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Al-Huthamah (ii3*3-0. 

Hazhzhan (Ui>0. 

Hafada . 

Hafara i'J^) . 

Hafizha (!«>-). 

Haffa . 

Haftyy (<^-)... 

Hafaa Qyi^-)~ Yuhfiikum ( ) 

Huquub (ppA). 

Haqqa ( J^~) . 

Haa^a(iiU-). 

Hakama (pU-). 

Hallaaf ). 

Halaqa (JU-). 

Al-Hulquum (pSiS-D. 

Hallai ji-). 

Halaa’iKjsyj^) . 

Al-Halaal (jSfl-f). 

Al-Hulunt (pit). 

Haiiim(pi>-). 

Hilyah (£!>■). 

Haam mim . 

HamcCah ). 

HamidaOJ') . 

Al-Himaar 1). 

Hamala (J?-). 

Hamuutah (HJ**) . 

A/-Hawiim (p*3-D. 

Haamiyah (£*L>-). 

Hamiyyah (5-*-). 

Al-Hints (ii-ii-1). 

Al-Hanaajir . 

Hanidz (!>-) . 

Hanifaan (Up-). 

Hanak (d^-). 

Hanaanan (&>-). 

Hunain . 

Hauban (L>p-) . 

Al-Haut (o>D. 


218 
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Haajah (i>-L>-).236 

Haudz .236 

Haara < jl>-).236 

Haawara (jjl*-) .236 

Al-Hawaariyy ( 236 

Huur (jy~) .236 

Hairaan 237 

Haasya ( JiU-) .237 

Haatha .237 

Haul (J^-).238 

Hiwaalan 238 

Al-Hawaa^a (lllji-l).238 

Haada GU-).239 

Haidh(J^) .239 

Haafa (oli) ~ Yahtif ).239 

Haaqa (JU-).239 

Hiinun (of?) .240 

Hiina’idzin (isii-).240 

Hayaa (&-) .240 

Al-Hayawaan 241 

Al-Hayyi^. I).241 

Hayyah {Zf~) .242 

Kha': .243 

Khaba’a (Q*-) .243 

Khabata (c-*>-).243 

Al-Khabits 243 

Khabara (j&-) .243 

KhubziyJ-) .244 

Khabitha (Ja-sO.244 

Khabaala .245 

Khub - Khabat (c-i).245 

Khattar (j&).245 

Khatam .245 

Khitaam .246 

Khadd (JbO.246 

Khadza’a .246 

Khadzala ( jj^-).246 

Kharaba 247 


Kharaja . 

.247 

Kharaaj . 

.248 

Khardal (J3J^). 

.248 

Kharra(yt-) . 

.248 

Al-Kharraashuun (0l^£-l). 

.248 

Al-Khurthum . 

.249 

Kharq . 

.249 

Khazaa’in ( . 

.250 

Khasi’iin (£}&*[£-) . 

.251 

y if y 

Khasara (^*-)~Khu$raan . 

.251 

Khasafa (CaZ*-) . 

.251 

Khasya’a (jLi*-). 

.252 

Khasyiya . 

.252 

V ^ 

Khashaashah (w>La»-). 

.253 

^ y 

Khashaf . 

.253 

Khashama . 

.253 

Khudhran . 

.254 

Khadha'a . 

.255 

Khathii’atan . 

.255 

Khitbah . 

.256 

Al-Khithab . 

.256 

Khaththai Jai). 

.256 

Al-Khathf(l&£- 1). 

.256 

Khuthuwaat (ol^L>>). 

.257 

Khafata . 

.257 

Khaafidhah ). 

.257 

Khaffa (tlU-). 

.258 

Khaafat (cJU-). 

.258 

AUKhauf (tlijiU). 

.260 

Khalada (jcU). 

.260 

Khalasha (JaiJ-) . 

.261 

Khalatha (Jalsi). 

.261 

Al-Khulathaa’ . 

.261 

Khala’a (^JU). 

.261 

Khilaaf (<_iSU-) . 

. 261 

Khaliifah (iiJU-) . 

. 262 

Khilfatan (iiiU) . 

.263 

Khalaqa (JbO. 

.264 

^y y 

Khalaaq . 

. 265 
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Al-Khaltaaq . 

Mukhallaqah (iiGt). 

Khalla (J^). 

Khalaa (j^). 

Khamiduun (uj-liU-). 

Al-Khimaar wa Al-Khamr (yd-\ j 

Khamsah . 

KhamsUna Alfa Sanah tlilf 
Khamth (Jx£). 


Ai-Kftmziir (jljiiW). 

Al-Khannaas . 

A/-K/»waar . 

Khaudh . 

Kfcatd (J>>-). 

Khaana (0U-). 

Khaawiyah (VjW. 

Khaaba (^\+)~Khaa’ibiin (jCiU- ). 

Al-Khair (^3-1) dan Al-Akhyaar (jllii'lll) 

Al-Khiyarah (T£U). 

Al-Khiyaath . 


Khaafa (iliU). 

Khayyala (^£>-). 

Al-KfcmKj^-O. 

Al-Khiyaam (fb*J0. 


266 
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268 
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Dal: A.275 

Ad-Da 275 

Ad-Dawwaab 275 

Ad-Dubur (jJjJI).275 

Duhuuran (IjJiS) .276 

Dahadha 276 

Dahaa (<^-3).276 

Daakhiruun (djyr'3).277 

Dafcfta/a (J^o).277 

Dukhaan (oUo).278 

Dara’a ({$£) .278 

Darajah ).278 

Durriyy (^jS). 279 

Darasa (J-53).280 


Darakan (I5j3) - Ad-Dark (iJjjJI).280 

Dirhaam 281 

Dusur OJii).281 

Dassa (^j).281 

Dasaaha (l»Li3).281 

Du’aa (►IpS ).281 

Daafi'Cg IS).282 

Dif(C»3>.283 

Daafiq (Jib).283 

Dakkan (ISi).283 

Ad-Duluuk(i 1j3jJI>.283 

Dalla (J3>.283 

Datfa (J3).284 

Daiw $3).284 

Damdama (^a33).284 

Dammara (^o) -Tadmuran (1^35).284 

Ad-Dam'.284 

Damig/ia (^3).285 

Ad-Damm (£ jdl ).285 

Diinar (jCi).285 

Ad-Dahr ).285 

Dihaaqan (liUi).285 

Ad-Dihaan (oUaft).286 

Daa’irah (S^sb).286 

Daar (jl3).286 

Dayyaran (\j&) .287 

Dawala (jj3).287 

Daa’imuun Ojiib).287 

Daama (^b).287 

Daw (£^3).287 

Ad-Diin .288 

Ad-Dunya .289 

Ad-Diyyah (ijjJt).290 

Dzal: i.291 

Adz-Dzi’b 291 

Dzabb (4*3).291 

Dzabaha (^o).291 

Dzakhara CJ>o).291 
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Dzara’a (tji).291 

Dzarniy (^ji) Tadzar ( jx) Tadzra (jx).292 

Dzarrah (Iji).292 

Adz-Dzurriyyah (i^jJl).293 

Adz-Dzaariyaat (oUjlJLJl).293 

Dziraa* (jplji).293 

Adz-Dzakar (jS'aJt).293 

Adz-Dzikr .294 

Dzakkaa (^i).295 

Dzalla (Ji) ~ Adzillah Wit).295 

DzaluuUS'fi) .295 

Dzimmah ($5i).295 

Adz-Dzanb (d-^JD.295 

Dzahab (tlJw).296 

Dzahaba .296 

Dzauq .297 

Dzaa’a (£13).297 

Ra’=J.298 

Ras .298 

Ra’f&lj) . 298 

Ra’ay Ar-Ru’ya (UTjJl).298 

Riyan (CSj).399 

Ar-Riyaa’C* 0) .399 

Rabb (wj).300 

Rabiha (^j) .301 

Rabasha (Ja>j) ~ Mutarabbashuun 301 

Rabitha (iajj).301 

Ar-Rubu’u .302 

Ar-Rabwah (sJJjJl) .302 

Ar-Ribaa (ITJJI).302 

Rata'a .303 

Ratqan (U;j).303 

Rattala (jjj).304 

Rajja(£j) .304 

Rijz (%j) .304 

Al-Rijs (JJr J\) .305 

Raja’a (g-j)'. .305 

Ruju’igr* Jt).305 

Ar-Raajifah (it*- 1^31).306 


Rijaalan 307 

Rajama (^j).308 

Rajaa (U-j).308 

Rahaba {C-S-j) - Marhaban 309 

Ar-Rahiiq (jU-Jtf).309 

Rihlah (&-j).309 

Rahima C^j) .309 

Ar-Rahmaan (^^1).311 

Rukhaa (tU-j).311 

Rid’fej) .311 

Radda&j ).312 

Ar-Raadifah 312 

Radman <^3j).312 

Radaa (^3j).313 

Radzala < Jlj) .313 

Rizq ((5jj).313 

Ar-Raasikhuun (o_pw;l_p0.313 

Ar-Rass ( J-jJl).314 

Rasala (Jij).314 

Rawaasiya 316 

Rasaa (^j) ~ Mursaaha (UU-ji).316 

RasyadaOSj) .316 

Rashada ~ Al-Mirshaad .317 

Radha’a (^j).317 

Radhaa ~ Rtdhwaan .317 

Rathbi^ij) .f..318 

Ru’ban (Cpj).318 

Ar-Ra’d (j iijlf).318 

Rada (J>j) - Ar-RiW 318 

Raghiba (C-p j).319 

Raghadatt (liij).319 

Raghama .319 

Rufaatan (iflij).319 

Ar-Rafats (k2-ipl).320 

Ar-Rifd(ji*}\) .320 

RafrafCi^j) .320 

Rafa’a - Marfuu’ah (ipyji).320 

Rafaqa (J ij) ~ Murtafaqan (UiJji).321 

Raqaba (Cij).321 
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Raqada (aSj) - Ruquudan (Syj).322 

Raqqa ((3 j).322 

Raaqin - (Jlj) At-Taraaqiya .322 

Raqama (yj) ~ Marquum yy).323 

itafc&a (C^).323 

Rakada (jSj) .324 

Rakaza (j£j) ~ Kifczan (JSTj).324 

Ra/casa (J-Sj).324 

Rakadha .324 

Rakda (^j).324 

Rakatna (^Sj) . 325 

Rakana .325 

Ramaha (£ij).326 

Ramada (iij) ~ Rumaad (ilij) .326 

Ramaza ( j * j ) ~ Ratnz (yj) .326 

Ramadhan (aUlij).326 

Ar-Ramiim .326 

Rummaan (0^ j).327 

Ramaa .327 

Ar-Rahbah (Sy^O.327 

Ar-Ruhban (Otyp') .327 

Rahatha 0&*j) .328 

Rahaqa (Jij).328 

Rahiin (Oyj).329 

Rahwatt (lyip.329 

Raawada (i jl j).330 

Ruwaydan (Uj jj) .330 

Ar-Ruuh 330 

Ar-Riih (£^1).331 

Rauh (fyj>) - Rawaah (£ljj).331 

Ar-Raihaan 331 

Rawdhaat (*!».331 

Ar-Rau’ifc'y) .332 

Raa’inaa (ty \j) .332 

Raagha (^lj).332 

Raib (445) . 332 

Riisyan (LiJ_>) .333 

Rif (J4,) ...1.333 

Raana (o'j).333 


Zay: j..... 

Az-Zabad (irpl). 

Az-Zubur (yjjt). 

Zabaniyyah (^>j). 

Az-Zujajah . 

Zajara i'Jr'j) ~ Izdajara ('Jr*j\) 


Zajaa (>j). 

ZahZaha (£y-j) ~ Muzhijahu (£y-ji) 

Zuhfan . 

Zukhruf . 

Az-Zarafciyy (Lj5y'). 

Az-Zar’ (^j jJl). 

Zurqan (U^j). 

Jj 

Az-Zaajiraat (oly-lJJI). 

Zflzrafan (5j j j). 

ZaJimfl (jU-j). 

Zdiim (jlyj). 

Za^ir (Jjj).«. 

Zajfa (li j) ~ Yaziffun (0yy). 

Zaqquum (]*yj). 

Az-Zakaah (SlS^JO. 

Zakkaa (^j). 

Zalla (J j) . 


n* 

Zilzaalan (NlJJj). 

Zulfa (Jdj) . 

Zalaqa (jJj). 

Az-Zumar (yjll). 

Zamhariira (lyy*j). 

J * ^ 

Zanjabil . 

Zaniim . 

Az-Zaahidiin (y-ul^JO 
Zahrah (tyj). 


Zahuuqa (\iy»j) ~ Zaahiq (j>'j). 

Zauwaja (^jj). 

Zaada (SlJ) - Ziyaaddh (sSljj). 

Zaara (jlj) ~ Ziyaarah (SjUj). 

Az-Zuur(jjy'). 

Zawala . 
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Zaituun (Ojijj).346 

Zaagha (£lj).346 

Zina (iJjJl).346 

Zayyana (^).347 

Sin: ^ .348 

Sa’ala < jb).348 

Sa’ama (fU).348 

Sabba (C~^).349 

Sababan (tb> ).349 

As-Sabt (vibJl) .350 

Subaatan <l5Ci>.350 

Sabaha .350 

As-Saabihaat 352 

As-Sab’C^. Jl).1.352 

Saabighaat (hUjli).353 

As-Saabiqun 353 

Sabiil(^) .1.353 

Ibnu As-Sabiil (JblJl jjp.354 

Sittah (ib) .355 

Satara (^-i).355 

Sajada (<A>u).355 

Sujjirat 356 

As-Sijl 356 

As-Sijjtl < j^Jt).357 

Sijjiin Cj^.) .357 

Sajaa .357 

Sahaba ~ Yashabu .357 

SaahahO^l^) .357 

As-Suht (bbJl).358 

As-Sihr (jbJl).358 

As-Sahaar 359 

Sahaqa .359 

As-Saahil 359 

Sikhriyyan 359 

Sakhatha (J*ib).360 

Saddan (lb).360 

Sadiidan (Ixj-i).361 

Sirfr(jb) .361 


As-Sidrah (SjbJD.361 

As-Sudus (J-lUl).361 

Sudaa 362 

Saraab (bly^).363 

Saraabiil (.363 

As-Siraaj 363 

Saraha .363 

As-Sarad (S^Jl).363 

Suraadiquha 364 

Sirr (j?) .364 

Suruuran (1 jjJ£) .364 

Sururij^i) .364 

Sara’a (^i).365 

Saraqa (J_^).365 

Sarmadan 365 

Saraa .365 

Sariyyan .366 

Sathaha 366 

Sathara (Jk-> ~ Yasthuruun (OjjkZJ).366 

SatH (tki).366 

Sa*Ud (obi).366 

SuHrat (bjb).367 

Suurijd,) .367 

Sa’aa (J .367 

Saghaba (bi2»).368 

Safar <.368 

Safarah .368 

Safad (£b).369 

Safaka (iilli).369 

Safalaijk*) .369 

As-Safiinah (ibjl).369 

Safaahah (iil kS>) .369 

Saqatha (Jab).370 

A$-Suquf(l&}\) .370 

Saqiim ).370 

As-Siqaayah (olbJl).371 

Sakata (bSb).371 

Sakara (J§b).371 

Sakana 372 
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Sikkitt (JjL.).372 

Salaba (CXi) ~ Yaslibu (44*^.372 

Salakha (^JLi).373 

Silsilah (aLJL.).373 

Sulthan (jUaLi).374 

Salafa 374 

Salaqa (JU).375 

Salaka (Xlii).375 

Sallala (JLi).375 

Su/aa/a/i (ibC.).375 

Salaam (fSti).376 

As-Salaam 378 

Mustaslimuun (Oj. t L * JLLS).381 

As-Sullam (jlilt).381 

Salwa .381 

Saamiduuna (OjXjLi).381 

Saamiran .381 

Sama’a <^-i).381 

Samk (<iUJ>).382 

Samm (jLi).383 

Samuum 383 

Samana .383 

Siimaa .383 

As-Samaa 384 

Samiyyan (llw).384 

Sunbulah (aJCX).385 

Sundus 385 

Sunan ( jL*) .385 

Siniin (o^).386 

Sinah (aL»).386 

As-Sanaa (jJ-LN).386 

As-Saahirah 387 

Suhuul (j^i).387 

Saahama 387 

Saahuun (o.387 

Saa’a (iU).387 

Saaibah (£2Li).389 

As-Sayyid (allJO.389 

Suurah (ijp) .389 


Sauth .389 

As-Saa’ah (apLJI).389 

Saa’ighan (USti).390 

Saaqa ((3U>) - SUqa (j-*).390 

As-Suuq .391 

Saa’iq (Jsli) - As-Saaq (JltJI).391 

Sawwala (Jp) .392 

Saama (^Li) ~ Yasuumu (fjtS) .392 

Sawaa 392 

Sawiyyan (C^.) - sawaa ‘ 393 

Sawwaa (\p) .393 

Suwaa 394 

Saw’ah .394 

Saaha (£U-).394 

Sayran (I ji^) .395 

As-Sayyaarah (sjCJO.395 

As-Sail (JuXll).395 

Syin:^.397 

Sya’n (jli).397 

Syabaha (ZJ>) ~ Musytabihan (L^Xii).397 

Syattaa wa Asytaatan (U£it j ,jiS) .397 

Asy-Syitaa’ (£ lliJt).398 

Syajara (J4*X).398 

Syajarah (i^S) .399 

Syuhha (^-i).399 

Syuhuum 400 

Syahana ~ Al-Masyhuun (<j^iJLU) 400 

Syaakhishah (a-^IX).400 

Syadda (li).400 

Sytdaadaa (blJLi).400 

Syaraba (C>p) .401 

Syaraab (pp) .401 

Syirb (40*?).401 

Syaraha (^p) .402 

Syarrada (sp) .402 

Syardzimah (^yy) .402 

Syarr (p) - Al-Asyraar OpH\) .402 

Syararijp ).402 
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Syarii’ah (iij jS) .403 

Syurra'an (Ipji).403 

Syaraqa .403 

Syurakaa’ (*&}£) .404 

Syaraw (I Isytaraa ().405 

Syaathi <£^U>.406 

Syathr OjkJi).406 

Syathathan (Uaki).406 

Syu’uubatt ('bjLi ).406 

Syuhbutt 407 

Syaara (yci).407 

Asy-Syi’r 407 

SyaWirCj&S) .408 

Syaala (Ji-i).408 

Syaghafa (CkkS) .408 

Syaghala ( jkS) .409 

Sya/a’a (^kS) .409 

Asy-Syaf’ (^ISib .411 

Asy-Syafaq 411 

Syafahun &Li).412 

Syafaa(\IS) .412 

Syifaa’C*\kJ.) .412 

Syiqaaq (Jlii).412 

Syaqiyyan (l^i).413 

Syakara (y*S> .413 

Syakk (jLi).414 

Syaklihi (*iSLi).414 

Syadkilatih 414 

Asy-Syaukah (aS'^JjO.414 

Syamata ( c^-i).415 

Syaamikhaat (o&Li).415 

Asy-Syam$u 415 

Syanahan (o£*i).415 

Syihaab (t-jtj-i).415 

Syahada (-4^).416 

Syahiid .418 

Syahr .418 

Syahiiq (J-fi?.418 

Syahwah (l^i).419 


Syaub . 

Syaawara ( jjLi). 

Syuwaazh . 

Asy-Syaufca/i (aS^SM) 


Asy-Syawa . 

Sy«i>fl« (C-i). 

( %£) . 

Syaikh <^-i). 

S^oaij (jp-Li). 

Syihft (aju*). 


Syaaa (*Lt). 

Asy-Syiyafi (52iJl) 


419 

419 

420 
420 
420 

420 

421 
421 
421 
421 
421 
424 


Shad(^).425 

Shaad (^) Baca Shaad (Nama-nama Surat).425 

A$h-Shaabi’iina 425 

Shabbai 4-i). 425 

Ash-Shabr 425 

SfcoWwr(j£>) .426 

.427 

Shibghin (£^).428 

ShabiyyanXC^U) .428 

Shaahib 428 

Shaahibah 428 

Ash-Shihaaf(Ci\>J^\) .430 

Ash-Shuhuuf (*1# 430 

Ash-Shakhkhah (Ss^Uktf).430 

Shakhrah (i! Jti) .431 

s - i j „ 

Shadda (jui) ~ Tashudduuna (jjJUaJ).431 

Shadiid 431 

Shadara (jJdk>) .431 

Ash-Shadr (jluJI).431 

A$-Sfowf (£1^0.432 

Ash-Shadafain 432 

Shadaqa (Jxi?) - Yashshaddaqu 432 

Sfcar/i (£^>).435 

Sharakha .436 

Sfcarra (^).436 

Shirr ).436 


XXXVi ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 















































































Sharshaar ... 

Ash-Shiraath 

Shar'aai^y#) . 

Sharafa . 

Ash-Shariim (jtJ 

Shdada (juwj).. 

S/mncKiw). 


Sftflbra (yw>) 


Sha’iqa (j^») .... 

S/jag/jflflr 

Shaghaa ( Lf ^) 


Shafaha (^w»). 

Shafraa wa Shufr j £lyu3)- 

Mushfarran . 

^ 4 

Shafshaf ( ..... 


Ash-Shaafinaat (oLsLaH) 

Sfca/wwm (o'jjw»). 

Shakka (t2JL3>). 

Shalaba (C J U ^ ) . 


A$fc-SM (£&D. 

Shaldan (loL^»). 

Shalshaal (JUa. l3 >) 
Shalaah (S*^). 


S/ia/flWflfli (ol^JU<>). 

Shaalil Jahiim JU?) - Tashlaa (Jjaj) 

ShflamtfuufW . 

Ash-Shamad (IwsJO. 


Sbawaami’M . 

Ash-Shummu . 

S/wrcaa (*~p) shana’uu 

shurtallaafi Ouil . 

S/wnwaan (dl. 

Sftafcara . 

Shawaaban . 

Shaib (vlw*^. 

S/lflHf (O^). 

Shawwara . 

A$/i-S/mur . 

Shawoa* . 


437 

437 

438 

438 

439 

439 

440 

440 

441 

441 

442 
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.443 
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.444 
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PENJELASAN BEBERAPAISTILAH 


Fiil madhi: Kata kerja bentuk lampau. Misal: cS, “telah menulis” 

Fiil mudhari Kata kerja yang menerangkan bentuk sekarang dan masa akan datang. Misal: CJ&, “sedang 
menulis” 

Mashdar. Isim (kata benda) yang menjadi asal kata dan tak terikat waktu. Misalnya: “tulisan” 

Isimfa’il: Kata yang menunjukkan si pelakunya, Misalnya: “yang menulis” 

Isim Maf’ul: Kata yang menunjukkan obyek perbuatan. Misalnya: “sesuatu yang ditulis” 

Fi’il Amr. Kata kerja yang menunjukkan perintah. Misalnya: “tulislah”. 

Fi’il Nahy. Kata kerja yang menunjukkan makna larangan. Misalnya: S, “jangan menulis” 

Isim Makan: Kata yang menunjukkan makna tempat, Misalnya: “tempat menulis/meja” 

7sim Alat: Kata yang menunjukkan makna alat. Misalnya: "slat tulis/pensil” 

Jama: Kata yang menunjukkan makna banyak pelaku. Misalnya: > “orang-orang yang 

menulis” 

Mufrad : Kata yang menunjukkan makna satu orang pelaku, Misalnya: , “satu orang penulis”. 

Mutsanna : Kata yang menunjukkan makna dua orang pelaku. Misalnya: “dua orang penulis” 

Muntahal Jumu Kata yang menunjukkan makna diatasnya kata jamak. Misalnya: para penulis” 

Jama' Taksir. Kata jamak yang tak ada batasan jumlahnya dan tak beraturan. Misalnya: ,’sebuah 

kitab” dan jamak taksirnya Z&, “kitab-kitab” 

Mutaradif : Beberapa kata yang mempunyai kesamaan arti. Misalnya: , jit , jo, “berbuat” 

Al-I’dhadh : Kata yang menunjukkan lawan dari suatu kata. Misalnya: jX* , “baik” lawarmya ji, 
“buruk”. 
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CARA PENGGUNAAN 


Sebagaimana pada umumnya sebuah format buku-buku yang berbentuk Kamus atau Mu jam, maka 
Miniatur Atfaazhul Qur’an sebagai buku yang disusun berdasarkan urutan abjad Arab khususnya lafazh- 
lafazh AI-Qur’an, maka dalam melacak keberadaan lafazh-lafazh tersebut, berikut ini kami jelaskan tata 
cara penggunaannya. 

1 . Kata kerja yang terdiri atas tiga huruf. Adalah kata kerja asal (mashdar). Misalnya kata qaul (Jy) dari 

qawala. Hendaklah dicari di bab qaf entri qaul. Sedangkan \mtukfiil madhi yang lebih dari tiga huruf 
misalnya kata ifctakanna maka hendaklah dicari bab ha entri hakana 

2. Kata kerja yang terdiri atas empat huruf atau lebih dengan bentuk fiil mudhari’ (kata kerja masa 
sekarang). Misalnya yanzighanna (&pX hendaklah dicari bab nun entri nazagha {^), dan begitu 
juga kata taswaddu (Sylj), hendaklah dican pada bab sin entri saudun (^w), dan begitu seterusnya. 

3. Kata kerja yang yang terdiri atas tiga huruf atau lebih dengan bentuk fiil'amr (perintah). Misalnya kata 

IjB, maka hendaklah dicari bab ta ’ entri taqwa (^) atau bab wawu entri waqay (Jj); begitu pula 

untukkata liyaftaddu (&J), hendaklah dicari bab fa entri fidyah fe), dan begitu juga kata falyastafziz 

* ^ 

Maka hendaklah dicari di bab fa entri fazza (y); begitu pula untuk kata fal-yughayyir O&U), 
hendaklah dicari entri ghayyara (j£)> dan begitu seterusnya. 

4. Untuk kata kerja semisal yastajiibuna { maka hendaklah dicari bentuk mashdar- nya, berupa 

istijaabah (h\>cl,\) yang teretera di bab alif entri istajaabah; dan begitu juga untuk mencari lafazh- 
lafazh yang semisalnya. 

5. Di samping menggunakan cara di atas, terkadang saya cantumkan penyebutan apa adanya yang 
tertera di dalam al-Qur’an, misalnya kata adraka , anaab, araada. Maka hendaklah dicari bab alif dan 
sesuaikan dengan entrinya masing-masing. Dan selanjutnya dapat dilacak sesuai petunjuk entri yang 
memuat kata tersebut. 
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PEDOMAN TRANSLITERASIARAB-LATIN 


Huruf yang dibaca panjang (madd) dan diftong 

Huruf hidup 

m aa: misal.lIjT dibaca acmifan (dipanjangkan alif- nya) 

0 uu: misal.ys' dibaca kuluu {dipanjangkan /am-nya) 
m it: misak-^f- dibaca jiia (dipanjangkan jim-nys) 

Huruf mat! 
m j\ = au 
m j\ = uu 
■m = ai 

# . = bila hamzah berada di tengah-tengah kata. Misal dibaca, tajaruun; begitu juga, lafazh 

eUJji dibaca ulaaika> dst; dan untuk hamzah mati yang berada ditengah-tengah lafazh maka cara 
membacanya dengan disukunkan dan sebagai pengganti hamzah mati adalah dengan tanda apostrof 
(*), misalnya dibaca Rasim 


vut ■ 
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ABSTRAKS 


Segala puji bagi Allah Tuhan, semesta alam, yang menurunkan wahyu Al-Quran, dibawa oleh yang 
disucikan (aUmuthahharun) dan diturunkan ke dada hamba pilihannya sebagai panduan bagi insan seluruh 
alam. Semoga shalawat dan salam tetap tercurahkan kepada rasul yang ummi> Muhammad kepada 
keluarga dan para pengikut setianya, 

Bahwa Al-Qur’an adalah kalam Tuhan yang suci, dan jauh dari pertentangan, di dalamnya terkandung 
berbagai macam bahasa dan dialekberbagai macam suku di mana ia diturunkan. Maka menyertakan sebagai- 
mana adanya bahasa dan dialek tersebut merupakan ikhtiar sehingga tidak mengurangi pesan suci-Nya. 
Penelusurannya harus dengan kehati - hatian sebagaimana ungkapan Abu Bakar Ash-Shiddiq @5® ketika beliau 
ditanya penafsiran lafazh al-abbu. Beliau berkata f “Langit mana yang dapat menaungiku, dan bumi mana 
yang menampungku bila aku mengatakan tentang kalatnullaah yang tidak aku ketahui!. 

Kajian bahasa dengan pembahan bentuk makna yang kami ketengahkan dalam buku ini, semata-mata 
ingin mendapatkan kejelasan lafazh. Karena kami yakin bahwa suatu lafazh dalam sebuah ayat akan terus 
diperkuat oleh ayat lain; sehingga menjadi sebuah mata rantai. Kesinambungan pemahaman yang utuh tetap 
terjaga demi mendapatkan pesan sebenamya firman Tuhan (Allah 3§). Kata azh-zhulmu “aniaya” dalam satu 
ayat akan ditemukan bentuknya menjadi “syirik” di ayat yang lain. Kata Is/am menyerah manakala berdiri 
bebas, maka di ayat yang lain menjadi terikat oleh suatu wadah “agama Islam” Perubahan makna tersebut 
merupakan sebuah keniscayaan. Kata fitnah “cohaan” beralih bentuk menjadi “orang yang menyesatkan”. 
Demikianlah para mufassir menjelaskan maksud ayat dari ayat-ayat Al-Quran. 

Asal sebuah lafazh memberi pencerahan tersendiri dalam mendapatkan hakikat dan pengertian yang 
sebenarnya. Tegaknya pengertian terhadap sebuah ayat akan didapat manakala mengetahui asal-usul lafazh 
sebagai sumbernya. Misalnya: (jaciluu ya hasartana ala ttia fatrathnaftiha, Alangkah besarnya penyesalan 
kami terhadap kelalaian kami tentang kiamat itu!” (Al-An’am: 31) 

Dikatakan bahwa at-tafrith adalah mengurangi bagian orang yang mempunyai kesanggupan. Asal 
katanya adalah al-farthu, artinya “pacu”. Dari asal kata ini muncul pula kata al-farthu wa al-farathu, yakni 
“memacu para musafir untuk menyiapkan air bagi mereka. Maksud ayat tersebut, sungguh telah merugi 
orang-orang yang mendustakan pertemuannya dengan Allah dan terus-menerus melakukan pendustaan 
hingga ajal menemuinya. Hal ini dikarenakan mereka tidak melakukan persiapan diri dalam menyambut 
kedatangan hari kiamat. 

Nuansa lafazh di dalam Al-Quran: Nuansa sejarah, nuansa bahasa, nuansa syara’ atau hukum dan 
akidah( keimanan). Pendekatan sejarah berarti menghadirkan peristiwa masa al-Quran diturunkan; 
penelusuran secara bahasa artinya, memberi kejelasan pesan tersurat dan tersirat sebuah ayat; sedangkan 
nuansa syara berperan mengamankan hukum Tuhan agar berjalan sesuai kemauan-Nya. Ketiga nuansa lafazh 
Al-Qur an tersebut merupakan perpaduan yang membentuk akidah dan keutuhan iman.# 
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PENGANTAR PENERBIT 


Bismillahirrahmanirrahim 

Alhamdulillah, Segala puji bagi Allah yang telah menurunkan Al-Qur’an sebagai petunjuk dan pedoman 
bagi umat manusia, yang dengannya manusia dapat membedakan antara yang baik dan buruk, serta 
sebagai cahaya hidup di dunia, sehingga akan menyelamatkan manusia baik di dunia maupun di akhirat. 
Shalawat dan salam semoga tercurah kepada Junjungan kita Nabi Muhammad sH yang telah dipilih Allah 
sebagai rahmat bagi sekalian alam dan pembimbing seluruh makhluk; beserta keluarga, para sahabat, dan 
orang-orang yang mengikuti petunjuknya hingga hari kiamat. Amrna ba’du... 

Alhamdulillah, Penerbit Pustaka Al-Kautsar telah menerbitkan sebuah buku yangberjudul, “At-Alfaazh; 
Buku PintarMemahami Kata-kata dalam Al-Qur’an” Di mana di dalamnya membahas dan menjelaskan 
makna kata-kata dalam Al-Qur’an yang merujuk pada kitab-kitab ulama terdahulu. Kemudia disajikan 
secara sistematis dan penyusunannya secara alfabetis. 

Lebih dari sepuluh tahun lama penulis mengerjakan buku ini, namun dalam tengah proses pengerjaan 
buku ini, ada kabar yang kami terima dari keluarga penulis, dan kabar ini membuat hati kami kaget dan 
sedih, yaitu dengan berpulang ke Rahmatullah penulis buku ini, yakni Bapak Masduha disebabkan karena 
penyakit yang telah dideritanya. 

Kabar musibah ini tidak membuat kami patah semangat dalam proses pengerjaan buku ini, walaupun 
masih banyak yang perlu kami diskusikan dengan beliau sebagai penulis (Aim. Bapak Masduha) khususnya 
berkaitan dengan isi materi buku ini dan hal-hal lain yang berkaitan dengannya. Akan tetapi takdir Allah 
berkata lain, sebelum buku ini terbit beliau sudah menghadap ke sisi-Nya. 

Dengan segala kekurangan dan kelebihannya dari buku ini, semoga dengan diterbitkan buku ini oleh 
Pustaka Al-Kautsar, menjadi khazanah ilmu pengetahuan bagi umat Islam khususnya membantu bagi 
mereka yang ingin mempelajari dan mendalami Ilmu-ilmu Al-Qur’an. 

Semoga buku ini menjadi ladang kebaikan dan amal jariah yang terus mengalir hingga hari akhir 
untuk penulisnya. Semoga Allah M ampuni segala dosa dan kesalahannya, diterima amal ibadahnya, dan 
pada akhirnya Allah masukan ke dalam surga-Nya. Aamiin. Selamat membaca... 


Pustaka Al-Kautsar 
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KATA PENGANTAR 

Ust. Bachtiar Nasir, Lc. MM. 


Btsm illahirrahma n irrahim 

Segala puji bagi Allah yang dengan nikmat-Nya menjadi sempurnalah segenap kebaikan, dan 
kepada-Nyalah taufiq dan hidayah diharap dalam segala urusan dunia dan akhirat. Wahai Tuhan kami, 
Anugerahkanlah berkah & rahmat (kasih sayang) kepada kami dari sisi-Mu dan sempumakanlah bagi 
kami petunjuk yang lurus dalam segala urusan kami, jadikan kami termasuk golongan orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk-Mu. 

Shalawat dan salam semoga tercurah kepada Junjungan kita Nabi Muhammad yang telah dipilih 
Allah sebagai rahmat bagi sekalian alam dan pembimbing seluruh makhluk; beserta keluarga, para 
shahabat, dan orang-orang yang mengikuti petunjuknya hingga Hari Kiamat. Amma ba’du... 

Al-Qur’an adalah sebuah Kitab yang diturunkan Allah M kepada Nabi Muhammad n yang salah 
satu fungsinya mengimani Kitab-kitab para nabi sebelumnya. Tidak hanya itu, Al-Qur’an merupakan 
Kalamullah yang suci, dan jauh pertentangan di dalamnya. Isi yang terkandung di dalamnya berbagai 
macam bahasa dan dialek dari berbagai suku Arab di mana Al-Qur’an tersebut diturunkan. Dengan 
berbagai macam bahasa di dalamnya, memancing umat manusia (khususnya umat Islam) menggali ilmu 
Al-Qur’an dari segi ilmu bahasanya, terutama makna kata dalam Al-Qur’an dan asal-usulnya. 

Banyak ulama terdahulu kita dengan semangatnya mereka mencurahkan tenaga dan pikirannya 
untuk menggali kandungan isi Al-Qur’an, maka pada saat itu lahir berbagai macam ilmu, di antaranya 
Tafsir Al-Qur’an, Ilmu Tafsir (Ulumut Tafsir), Ilmu-ilmu Al-Qur’an ( Ulumul Qur'an) dan ilmu-ilmu 
lain yang berkaitan dengan Al-Qur’an. Alhamdulillah di zaman modern ini, di mana umat sibuk dengan 
segala urusannya, ada seseorang yang masih peduli untuk membahasa makna kata-kata dalam Al-Qur’an. 
Dengan ketekunan, kemauan, dan usahanya yang keras selama sepuluh tahun lamanya yang dilakukan 
oleh akhinafillah Masduha (Allahu yarhamuhu ), akhirnya selesai buku karya beliau yang diberi judul 
‘AL-ALFAAZH: Buku PintarMemahami Kata-kata dalam Al-Qur’an” Saya sangat mengapresiasi hasil 
karya beliau yang sungguh luar biasa dan jarang ini. 
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Di Indonesia sangat jarang kita temukan, baikbuku atau penulis yang membahas secara utub mengenai 
makna kata-kata di dalam Al-Qur’an secara alfabet. Mungkin ada di luar Indonesia khususnya di Timur 
Tengah, buku sejenis ini diterbitkan dengan berbahasa Arab (saya belum menemukan terjemahannya), 
seperti kitab “ Fathurrahman li Thalibi Ayatil Qur'an" karya Faidhullah bin Musa Al-Hasani Al-Maqdisi, 
kitab ini banyak dikenal khususnya di kalangan pondok-pondok pesantren, sebagai sebuah kitab yang 
dianggap sangat praktis dalam membantu para pengguna Al-Qur an untuk mencari ayat dan surat di 
dalamnya, hanya saja untuk membuka kitab ini para pengguna dituntut sedikit untuk mengerti bahasa 
Arab dan kaidah-kaidahnya. Begitu juga dengan kitab “Al-Mujam Al-Mufahras It Alfazhil Quranil Karim. 
karya Muhammad Fuad Abdul Baqi yang membantu seseorang dalam mencari ayat-ayat dan surat dalam 
Al-Qur’an. Kedua kitab ini sebatas hanya untuk mencari ayat-ayat di dalam surat Al-Qur’an. 

Adapun kitab U A\-Alfazh" ini merupakan buku panduan dalam mencari penjelasan seputar asal-usul, 
definisi, sejarah, dan perubahan makna lafazh-lafazh Al-Qur’an. Penjelasan empat komponen (asal-usul, 
definisi, sejarah, dan perubahan makna kata) tersebut, setelah kami telusuri, para pembaca benar-benar 
telah disuguhi dengan sebuah bacaan referensi yang dapat memuaskan dan melegakan intelektual. Segala 
problema kata-kata yang terasa asing dalam Al-Qur’an dapat dengan segera terpecahkan dan diketemukan 
jawabannya. Secara mandiri, pembaca sudah punya modal keilmuwan karena memang dirancang secara 
khusus, apalagi kami juga menyertakan tata cara membaca yang berhuruf latin. 

Dengan tetap menjaga karakter aslinya, sebagai pembeda terhadap kitab-kitab yang lain yang sudah 
banyak mengalami perubahan. Maka menyajikan asal usul lafazh, sejarahnya, berikut perubahan makna 
yang ditampilkan di beberapa ayat, serta definisinya dari para mufasir terkemuka merupakan usaha 
menyingkap keaslian, kejelasan Al-Qur’an, kemudian ditunjang pula dengan susunan gaya bahasanya. 

Dalam uraiannya, disertakan pula contoh-contoh baik berupa tampilan potongan ayat, ataupun kalam 
Arab ( sunanut Arab ) sebagai sumber utamanya. Maka dengan demikian tabiat dan karakter nuansa Al- 
Qur’an yang bercorakkan bahasa Arab senantiasa merasuk ke dalam jiwa dan tabiatnya yang mengandung 
pesan tersurat dan tersirat. Sebagai kalam Ilahi yang suci, yang jauh dari pertentangan. Dengan gaya 
bahasa yang khas memikat, mudah dibaca, dan mudah dimengerti isinya, banyak musuh Islam berbalik 
menjadi kawan bagi Islam. Itulah Islam dengan Al-Qur’annya menjadi rahmat bagi seluruh alam. 

Dari buku ini dapat kita lihat, bagaimana manfaat dan kegunaan dengan membaca buku ini, yaitu agar 
para pembaca dapat secara gamblang membedakan makna-makna kata yang dimuat di bebarapa ayat, 
memahami batasan-batasan pengertian suatu lafazh berdasarkan pengertian dari tinjauan secara bahasa 
dan tinjauan secara syar’i, dan mendapatkan kemantapan dan solusi tentang kesesuaian antar ayat dari 
suatu lafazh sehingga tidak ada kontradiksi dalam memahami lafazh Al-Qur’an. 
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Begitu pentingnya buku ini, schingga menjadi scbuah syarat tersendiri manakala seseorang hendak 
berinteraksi dengan Al-Qur’an, memperdalam isinya, mengetahui secara jelas tafsirannya, karena harus 
tahu secara benar arti kata dan asal-usulnya secara menyeluruh. Oleh karenanya, buku ini sangat disarankan 
untuk para juru dakwah, penceramah, muballigh, para dosen, dan mahasisawa UIN/IAIN/PTAIS di 
Indonesia khususnya mahasiswa bidang dakwah, syariah, tafsir dan lainnya. Buku ini juga baik untuk 
para pengajar dan santri di pondok-pondok pesantren dan masyarakat umum yang ingin memperdalam 
ilmu-ilmu Al-Qur’an khususnya sisi makna kata-katanya. 

Hanya kepada Allah, kami memohon agar berkenan memberikan manfaat dan berkah atas karya ini 
kepada semua pembaca yang budiman dan menjadi referensi dan khazanah ilmu pengetahuan Islam, 
Kami berharap semoga Allah jadikan karya ini sebagai pemberat kebaikan di sisi-Nya, amal jariyah untuk 
penulis hingga Hari Kiamat, Allah ampunkan dan maafkan segala dosa dan kekhilafannya, dan Allah 
jadikan kuburnya taman dari taman-taman surga, Aatniin... 

Sesungguhnya Allah adalah pemilik petunjuk dan Dia menjadi akhir semua tujuan, bagi-Nya segala 
pujian, dan dengan-Nya datangnya pertolongan. Tidak ada daya dan kekuatan melainkan dengan izin 
Allah. Hasbunallah wa nxmal wakil, ntmalmaula wa ni’malnashir. 


Wassalamu’alaikwn wa rahmatullahi wa barakatuh. 
Jakarta, 25 Dzul Qa’dah 1438 H./18 Agustus 2017 
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PENGANTAR PENULIS 


Segala puji hanya mUik Allah, Pemilik segala yang ada pada diri kita, yang menggerakkan ide-ide, yang 
ditangan-Nya berkumpul segala ilmu, yang menurunkan kitab suci, yang kesuciannya dikirimkan melalui 
Ruhul amin (fibril 3SB) kepada rasul kepercayaan-Nya, Muhammad bin Abdullah; sedikitpun tangan-tangan 
kotor, dari jenis jin ataupun manusia, tidak dapat menjamahnya. 

Shalawat serta salam tetap tercurahkan kepada Nabi-Nya, Muhammad Rasulullah, keluarganya, dan para 
sahabatnya yang teguh memperj uangkan agama-Nya berdasarkan undang-undang-Nya, A1-Qur’an. 

Bahwa penyusunan buku ini kami sadur dari kitab Mu’jam Al-Mufahras li Alfaazhi Al-Qur an yang 
dikarang oleh Fu’ad Abdul baqi. Sebuah kitab pedoman untuk mencari entri kata di dalam Al-Qur’an yang 
tersusun secara alfabetis. 

Kajian yang kami lakukan dalam buku ini sebagaimana yang tersusun di dalam kitab mu’jam di 
atas, selanjutnya kami cantumkan ayat Al-Qur’an yang memuat kata tersebut, kemudian kami berusaha 
menerangkannya sebagaimana judul yang kami paparkan dalam buku ini. Pertama, kami mencantumkannya 
sebuah definisi, kedua, kami asal-usul kata, ketiga, sejarah kata, dan keempat perubahan makna kata. 

Pertama , tentang definisi atau tarif. Definisi berasal dari definition (Inggris ); dalam bahasa Arab disebut 
ta’riif. At-Ta’riif (\Zjd J>y4 adalah mengetahui dengan batasan-batasan yang telah digariskan menuju 
pemahaman akan kebenaran(keyakinan) suatu pengetahuan. 1 Sedangkan dalam menentukan definisi suatu 
kata/lafazh adalah: pertama, menyebutkan pengertian yang lebih tinggi; dan kedua , menyebutkan ciri-ciri kata 
yang hendak didefinisikan. Referensi yang kami jadikan pedoman tentang definisi atau ta’rif ini adalah kitab 
At-Ta’rifat yang disusun oleh Al-Jurjani, dan kitab-kitab tafsir lainnya di antaranya Tafsir Al-Maraghi yang 
disusun oleh Ahmad Musthafa Al-Maraghi. 

Kedua, tentang asal usul kata. Asal-usul lafazh biasa disebut Isytiqaq, atau teori derivasi kata. Isytiqaq 
menurut bahasa, berarti “mengambil belahan sesuatu” yakni separuhnya. Atau “mengambil pada diri perkataan 
dan meninggalkan tujuan”, atau “mengambil suatu huruf dengan huruf lain”. Adapun menurut istilah, isytiqaq 
m^miiilri beberapa definisi, yaitu: pemenggalan cabang (rangkaian) dari asal usulnyayang berubah-ubah dalam 
penggunaan hurufhya; mengambil kalimat dari kalimat lain dengan menambah sesuatu serta adanya korelasi 
dalam maknanya; pemenggalan lafazh dari lafazh lain dengan syarat kedua lafazh tersebut terdapat korelasi 
baik makna maupun susunannya, dan keduanya berubah bentuknya. 2 

Untuk mengetahui lebih jauh perihal lafazh-lafazh yang masuk dalam kategori isytiqaq, terdapat beberapa 
persyaratan, di antaranya; 1. Salah satunya adalah pokok (asal), karena mustaq itu terambil dari lafazh lain. 
Jika asal penempatannya tidak diambil dari lafazh selain dari asal makna, maka ia bukan isytiqaq ; 2. Sesuainya 
lafazh-lafazh dari yang musytaq dalam hurufnya, karena asal dan cabang itu dengan melihat pengambilannya. 
Jika tanpa adanya korelasi antara asal dan cabang, maka tidak terjadi musytaq. Karena melihat adanya korelasi 
itu adalah han ya bisa terjadi pada semua huruf asal. Misalnya lafazh dari lafazh asal lafazh 

1 Mufarn Al- Wasitht juz 2 bab *&in him. 595 

2 AJ-Ghulayini, Syaihk Musthafa Jami f Ad-Durus Al-Aiabiyyah > Maktabai Al-'lshriyah -Beimt(t.t), jui 1 him* 208 ; Umail Badf YaSqub, (it), 186-187, 
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adalah Jiifi, begitu seterusnya; 3. Adanya korelasi dalam makna, kadang kedua lafazh tidak sama 
bentuknya, dan terkadang sama bentuknya. Dan kecocokannya itu berada pada makna asal dalam musytaq 
(pengambilan kata/lafazh), dan terkadang padahurufseperti lafazh (isim mashdar) dengan lafazh 

(isim fail), terkadang hurufnya tidak ada penambahan sama sekali, namun adanya pengurangan, seperti lafazh 
(dengan at) dari lafazh (tanpa al), menurut mazhab kufah. Atau keduanya tidak ada pengurangan, 

tetapi keduanya tunggal dalam makna seperti lafazh bentuk mashdar dari Jiall Dan sebagian ulama 
menolak pengurangan asal makna dalam musytaq , dan ini adalah pendapat yang shahih. 

Sebagaian para ulama juga menyatakan, bahwa tidak boleh dalam korelasi itu adanya perubahan dari 
satu sisi. Maka lafazh jliijt, tidak dapat dijadikan masdar yang dimusytaq karena tidak ada perubahan 
yang terjadi antara dua makna untuk mendefinisikan isytiqaq yang bisa mewakili untuk semua mazhab. 


Referensi tentang asal usul kata, kami mengambilnya dari kitab Kamus, Mu’jam dan terkadang kitab tafsir. 
Misalnya Qamus Al-Muhith, Mu’jam Mufradat li Alfaazh Al-Qur’an yang disusun oleh Ar-Raghhib Al-Asfahani, 
atau kitab-kitab tafsir, misalnya Tafsir Al-Maraghi, Tafsir Path Al-Qadr yang disusun oleh Imam Asy-Syaukani. 

Ketiga, tentang sejarah. Al-Qur’an yang memuat sejarah berarti mengungkapkan pikiran (Geisteswissenchaferi), 
pengalaman-pengalaman manusia meliputi perasaan, emosi, dan sensasi manusia termasuk tentang pikiran dan 
akal budinya dengannya dapat menghayati . 3 Penjelasan seputar masalah tersebut dapat dilihat pada entri yang 
tersebut secara khusus dalam kelompok Isim 'Alam , misalnya: Luth, Ibrahim, Musa , dan seterusnya. Kemudian 
dalam mengulas peristiwa sejarah tersebut, penulis menukilnya dari sumber kitab sejarah dan kitab tafsit, di 
antaranya; An-Nukat wa Al-‘Uyun ‘ala Tafsir Al-Mawardi, TafsirAl-Baghawi, Tajsir IbnuKatsir, Bidaayah wa Att- 
Nihaayah, Tarkh Umam wa Al-Muluk wa Al-Akhbarun. 

Wilayah sejarah adalah asbabun nuzul. Maka asbabun nuzul yang penulis kemukakan dalam buku ini 
adalah riwayat yang terambil dari Tafsir Al-Mawardi dan Tafsir Ibnu Katsir- hal ini karena keterbatasan diri 
penulis mengenai persoalan hadis dan statusnya- kedua kitab tersebut penulis nilai tentang dapat diandalkan 
keshahihan riwayatnya. Dan disamping itu penulis juga menguatkannya melalui kitab hadis yang shahih, yakni 
Shahih al-Bukhari dan Sahih Muslim, serta kitab Tafsir Al-Maraghi. 


Keempat, tentang perubahan makna. Perubahan makna terjadi lantaran perbedaan obyaek yang dijadikan 
bahasan oleh Al-Qur’an, perubahan makna mencakup makna secara bahasa, makna secara istilah (makna syar’i), 
makna secara hakikat dan makna secara majas. Tinjauan berbagai makna yang dikemas oleh Al-Qur an semata-mata 
menunjukkan isi kandungan Al-Qur’an tidak ada yang bertentangan, dapat didudukkan sesuai konteks kalimatnya. 


Sekadar ilustrasi baiklah penulis ketengahkan satu contoh pada entri kataba sebagai berikut. Sebuah 
ayat: jp cS J* oljlill 4 U ^ ji (Al-An’aam: 12 ) Maka, Kataba ‘alaa nafsihi maksudnya 

mewajibakan atas dirinya sendiri, kewajiban dalam arti keutamaan dan kemuliaan . 4 

Kata kataba juga dimaksudkan sebagai ancaman, seperti sanaktubu maa qaaluu dan sanaktubu maa 
yaqulu, yang tertera di beberapa ayat, di antaranya: 1 . firman-Nya: ljU U CJ&H. Jo iul 5i (Ali 

‘Imraan: 181) maka sanaktubu maa qaaluu dalam ayat tersebut maksudnya sebagai ancaman atas ucapan 
kesombongan mereka (Allah miskin dan mereka kaya), yakni mengancamnya dengan siksa yang membakar 
(adzaabul-hariiq) karena ketidakbenaran ucapan mereka, 2 . firman-Nya: lii J ft JjJb U : 

(Maryam: 79) yakni, ancaman berupa diliputi azab secara terus-menerus. Hal ini ditujukan terhadap orang- 
orang kafir terhadap ayat-ayat Allah, dan mengatakan: “Pasti aku akan diberi harta dan anak”. (Maryam: 


3 ibid 

4 Tafsir Al-Maragi+jihd 3 juz 7 him. 84 


XVI11 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


77), padahal persolan tersebut termasuk hal ghaib, yang dengan tegas dinyatakan: Adakah ia melihatyang 
ghaib atau ia telah membuat perjanjian di sisi Tuhan Yang Maha Pemurah ? (Maryam: 78) 

Yakni, Sanaktubu maa qaalu maksudnya ialah Kami akan memperlihatkan kepadanya bahwa Kami 
mencatatnya. 5 Yakni, tidak melalaikan, seperti firman-Nya: \j^SS U > yakni, Kami menuliskan 

apa yang mereka kerjakan dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan. 6 

Klasifikasi dalam penempatan suatu lafazh sangat berpengaruh sekali dalam membentuk pola pikir yang 
shahih dan sehat. Implikasinya, bahwa menghadirkan lafazh-lafazh Al-Qur’an berikut asal-usulnya dan di 
mana ayat tersebut dimuat; kemudian makna lafazh itu sendiri, demikian pula pengertian yang dikehendaki, 
merupakan usaha kepada kesempurnaan suatu ilmu sekaligus mengantarkan kepada pemahaman yangbenar. 
Sebuah ungkapan popular di masa pemerintahan Ibnu Sirin (w. 110 H/728 M): 


^ \yj& & jaJi ii* 5i 


i. 


“Umu ini merupakan agama engkau, maka hendaklah berhati-hati dari mana engkau mengambil agama." 7 
Pengetahuan lainnya yang berkenaan dengan perubahan makna adalah Sunanul Arab. Yakni, kebiasaan 
bangsa Arab dalam mengungkapkan kalimat-kalimatnya baik melalui syair-syair atau puisi, atau percakapan 
sehari-harinya, Dan istilah lain yang semakna ialah Lisanul Arab. 

Abu Mansur Ats-Tsa’alabi di dalam kitabnya Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah menjelaskan secara 
khusus seputar kebiasaan bangsa Arab dalam mengungkapkan kalimatnya dengan menyertakan kaidah-kaidah 
yang mengiringinya, sebagaimana yang kami sebutkan di bawah ini: 

Kaidah dalam Sunanul Arab , “kebiasaan orang Arab dalam bertutur kata”: 

. pasal tentang mendahulukan lafazh yang terakhir, dan mengakhirkan lafazh 

yang sebenarnya berada di awal kalimat. Misalnya kata iltj) di dalam ayat: y^ng berfaedah 

menguatkan ( lit ta’kiid) 

2. Jkijl jl j Pasal tentang penyandaran him kepada fi'il. Misalnya kata ^ yang disandarkan 

kepada kata seperti ungkapan ayat: b'J^A ft, Jj. 

3. j Pasal tentang penyebutan bentuk maful dengan lafazh/aU Misalnya ungkapan 

ayat: .li Jli. Yakni kata menjadi jyii. 

# * 

4 . SJ6 j j.‘„b Pasal yang berkenaan tentang penyebutan lafazh khusus ( khash ) setelah 

disebutkannya lafazh umum (‘aam). Misalnya lafazh khusus (JaZyS' setelah lafazh aam (oljLDO, 

sebagaimana bunyi ayat: Jp 

5 . J\ j Pasal tentang menyandarkan sesuatu kepada Allah. Misalnya perkataan: 

Ai\ ,4)1 yang mempunyai pengertian mengagungkan perkara-Nya. 

6 . ^y Pasal tentang menempatkan sifat akan sesuatu di tempat namanya. Misalnya 

: j ^ l ofi Jp iUi>j. Yakni, ^ ^ maksudnya (perahu). Karena kata alwaah, “papan” dan 

dusur, “rusuk/pasak” sebagai bahan utama terbentuknya perahu. 

7. JU? (tic. j*.l j* jp 4 Pasal tentang tentang peniadaan sesuatu secara sekaligus karena 

ketiadaan sifatnya secara sempurna. Misalnya: ^ . yang menceritakan keadaan penghuni 

neraka. Yakni, meniadakan cj3\ (kematian) karena ketiadaan wujud kematiannya secara jelas; dan begitu 


5 Ibid, Jilid 6 juz 16 him. 80 ^ 

6 Arti sdengkaptiya ayat tersebut: Sesungguhnya Kami menghidupkan orang-orang yang matt dan menuliskan apa yang mereka kerjakan dan bekas-bekas 
yang mereka tinggaikan. Dan segala sesuatu Kami kumputkan dalam kitab induk yangyata (Lauh Mahfuzh.) (Yasin: 12) 

7 Al-A’zami, Prof. Dr. M.M., the fiisMiyofQur'anic Text (Sejarah TeksAl-Qur’att), Penerjemah: Sobirin Solihin, dkk. Cetakan Pertama, Safar 1426 H/April 
2005 M, Gema Insani Pres®* Jakarta,, him. 13 
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juga tentang luil (hidup), karena dalam kondisi di neraka ia tidak hidup secara layak sebagaimana hidup 
didunia. 


Al-Qur an, Kalaamullah , mengandung berbagai bahasa mulai Adam Sampai dengan utusan terakhir 
Muhammad Rasulullah 3g|. hal ini tentunya mengungkapkan fakta-fakta sejarah para nabi dan bahasa yang 
dipergunakannya, karena turunnya risalah Tuhan (Allah) disesuaikan dengan budaya, tradisi para hamba- 
Nya. Ia merupakan kalam terakhir, lengkap, tidak ada keraguan dari sisi sejarahnya; kefasihan bahasanya 
pun dapat dijadikan bantahan dan tantangan bagi masyarakat, kaum, bangsa seberapajauh kemajuan budaya 
dan peradabannya, saat ia diturunkan dan dibaca. 

Muhammad dengan keuniversalitas Al-Qur’an tercermin dari berbagai ragam bahasa, ejaan (lughat) yang 
ada di dalamnya: lughat Suryani, lughat Ibrani, lughat Habasyah, lughat penduduk wilayah Maghribi, lughat India, 
lughat Rumawi, lughat Bani Thayyi 1 , lughat Bani Asad dan sebagainya, tentunya mengharuskan bagi pengkaji Al- 
Qur’an untuk merujuk (flashback) ke masa lampau, sumber aslinya, di mana Al-Qur’an ‘sejiwa’ dengan budaya 
masyarakat yang tumbuh pada saat itu. Maka mengetahui hari-hari, kebiasaan-kebiasaan masyarakat pra Islam 
dan setelah datangnya Muhammad diangkat sebagai Rasul Allah (utusan Allah) juga merupakan prasyarat untuk 
mengenal lebih jauh tentang Al-Qur’an itu dengan lisan Arab Quraisy sebagai bahasa yang dipercaya dalam 
menentukan ejaan, cara baca mushaf Al-Qur’an, sebagaimana yang telah disepakati oleh Utsman bin Affan 
atas persetujuan para sahabat yang lain, di antaranya Ali bin Abi Thalib . Sisi lain menyajikan bahasan 

dengan sudut pandang sunanul Arab dapat diketahui kemurnian uslub (gaya bahasa) Al-Qur’an. 

Selanjutnya di akhir pembahasan buku ini, kami sertakan pula table lafazh mutaradif, dengan tujuan: 1. 
Memudahkan para pembaca untuk mencari kata-kata yang memiliki makna mutaradif (sinonim), musytarak 
(ganda), ghari (asing), musykil (sulit), makna-makna umum dan khusus; 2. Memudahkan para pembaca 
untuk menemukan adanya perubahan makna karena berdampingan dengan kalimat lain yang terdapat pada 
ayat yang berbeda pula; 3. Bagi para pembaca yang belum mengerti seluk beluk bahasa Arab, kami sertakan 
tata cara membacanya (huruf latinnya) sekaligus dapat mengakses maknanya secara mudah dan memuaskan. 
Yang demikian itu karena Al-Qur’an tidak semata-mata berjalan di atas lafazh-lafazhnya, namun tetap pada 
titik penekananya, yakm sebagai petunjuk bagi yang hendak memahaminya. Maksudnya, isyarat makna yang 
dibeberkan oleh sebuah susunan ayat-ayatnya. Pada sisi lain adalah mengunggulkan asal-usul lafazh, definisi, 
sejarah dan perubahan maknanya menambah bobot keyakinan pribadi penulis, begitu juga dunia keilmuan 
umumnya, dan para pembaca khusunya dalam mengenal lebih dalam tentang Al-Qur’an. 

Dari uraian tersebut di atas, akhirnya penulis hanya dapat mengatakan: 



“Semoga Allah mencurahkan rahmat kepada orang-orang yang menunjukkan kepadaku kekurangan- 
kekurangan diriku ” 8 


Penulis 


S Az-Zarqani, Syaikh Muhammad Abdul Azhiin, Af anahii Al-^tfaan^ tahun 2001 } Gaya Media Pratama-Jakarta* him. xv 


XX m Al-ALFAAZH; Buku Pintar Memafmmi Kata-kata dalam Al-Qur 'an 



Alif(t) 


Abban (fcl) 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 4 *-*! adalah 
artinya “rerumputan” dan setiap yang tumbuh 
dipermukaan bumi dan dimakan binatang ternak. 1 2 Dan 
menurut lughat penduduk Maghribi al-abb adalah sejenis 
ganja atau mariyuana (al-hasyiisy)J (‘Abasa: 31) 


Abtar(*J?i\) 

Firman-Nya: 




”Sesungguhnya orang-orang yang membenci kamu 
dialah244 yang terputus” (Al-Kautsar: 3) 


nasabnya* Begitu pula untuk khutbah yang melebihi batas 
disebutdengan^J/J^illiijkarena diwaktuberkhutbahia 
tidak memuji nama Allah dan tidak bershalawat kepada 
Nabi-Nya yang mulya* 3 

AUAbtar , “terputus” Kemudian kata ini diperguna- 
kan untuk seseorang yang tidak ada kenangan yang 
berkelanjutan atau sebutan baik pribadinya, 4 Artinya bagi 
siapa saja yang memusuhi kebenaran yang dibawa oleh 
para rasul-Nya serta orang-orang yang mengikutinya* 
maka para penentang selalu dalam celaan orang-orang 
yang beriman. Firaun yang menentang Musa beserta 
Samiri yang membuat syariat palsu, Begitu juga Abu Lahab 
dan teman-temannya yang menentang Muhammad £j|| 
sebagai contohnya* 

Abadan (tjft) 

Firman-Nya: 


Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali. Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa ialah terputus dari setiap 
kebaikan {al-munqathi’u 'an kutti khair). Terambil dari 
yakni putus (al-qath’u), Dikatakan: ijj o % : 

Aku telah memutuskannya (qatha’atuhu). Dan 
disebut al-baatir, karena ia sebagai alat pemotong. Dan 
begitu pula, dikatakan terhadap seseorang yang tidak 
memiliki keturunan sebagai abtar, karena ia memutus 

1 Ash-Shabuni, Muhammad Ali, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 
519; Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa £1 ialah yakni setiap 
rerumputan untuk makanan singa. (Ibnu Al-Yazidi, Abu Abdurrahman 
Abdullah bin Yahya bin Al-Mubarak Al-Adawi Al-Baghdadi, Ghariib 
At-Qurbn wa Tafiiiruhu, Tahqiqi DR. Abdunazaq Husein, Cet. Ke-1, 
Mubssaftdt Ar-Risaalah, Beirut tahun 1407 H/1987 M, him. 199; lihat 
juga, Al-Ka$y$yaaf t juz 4 him. 220 

2 Berikut ini adalah cerminan kehati-hatian para sahabat khususnya Abu 
Dakar Ash-Shiddiq as*, sekaligus sebagai bekal dalam menafsirkan 
Al-Qur T an, ketika beliau ditanya penafsiran lafaz 4^ yang ada dalam 
Al-Quran. Beliau ra. berkata: “Langit mana yang dapat menaungiku, 
dan bumi mana yang menampungku bila aku mengatakan tentang 
kalaamullah yang tidak aku ketahui!” Lihat, Az-Zarkasyi, Imam 
Badaruddin Muhammad bin Abdullah, Al-Burhaan fit * Uluutn Al- 
Quran, Cet. Ke-2, Dzulqadah 1391H/Januari 1972 M; Isa Al-Baab 
Al-Halabi, juz 1 him. 295 

Selanjutnya, para mufasir memberikan arti seputar kata al-abb, antara 
lain, ia adalah apa yang dijadikan gembala bagi binatang ternak 
(rumput), apa saja yang dimakan oleh manusia (of maka ia adalah 

al-hashitd (yang telah diketam), 2 ) al-abb secara khusus adalah jerami 
(3 ,(j>slt) al-abb adalah setiap yang tumbuh di permukan bumi, 4) al-abb 
tidak sama dengan buah-buahan (5 ,{* 4 ^ adapun al-abb ditafsirkan 

dengan adalah penafsiran yang jauh dari kebenaran, 

meski dengan mengemukakan alas an rind dan terpisah-pisah karena 
kelebihan pada kedua buah tersebut, namun bila demikian yang 
du^aksudk^Jj mengapa diakhir ayat tidak dicantumkan kata j 

6 j ) karena j adalah jenis buah-buahan dan ketika 

keringnya menjadi al-abb, 7) al-abb adalah makanan untuk binatang 
ternak seperti halnya buah-buahan untuk makanan manusia. Ibid, juz 
1 him. 298 

At-Burhaan fit 'Uluum At-Qurbn, juz 1 him. 288 


0*J 

0 \x>\ V4-3 JJaL*" 


“Dan barangsiapa yang mendurhakai Allah dan Rastd- 
Nya maka sesungguhnya baginyalah neraka Jahannam, 
mereka kekal di dalamnya selama-lamanya.” (Al-Jinn: 23) 
Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-abadu ialah ungkapan tentang 
lamanya zaman yang terbentang yang tak dapat dibagi-bagi 
sebagaimana zaman menempatinya. 5 Ar-Razi menjelaskan 
bahwa iyil, ialah JajS, artinya “masa”. Bentuk jamaknya 
adalah jilt, ia adalah wazan dari JUT, sebagaimana 
wazan dari yakni yang artinya "kekal”. 6 

Yakni kata keterangan waktu ( zharfuz zamaan ) untuk 
menjelaskan masa akan datang ( mustaqbai) yangberfungsi 
menetapkan (ai-itsbaat) atau meniadakan (an-nqfyu) yang 
menunjukkan terus-menerus berlangsung ( al-istimraar ). 7 


3 Shafwah At-Tqfaasiir , jlid 3 him. 611; Tafeir al-Maraghi, jilid 10 juz 
30 him. 253; lihat juga. Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Qurhit, him. 33; 
Al-Kasyyaafi juz 4 him. 291 

4 Muhammad Abduh, Tafsir juz r Amma, Mizan-Bandung him. 343 

5 Ar-Raghib, Op>Cit„ him. 2 

6 Ar-Razi, Al-lmam Muhammad bin Dakar Abdul Qadir, Muhtaar Ash- 

Shihhah, tahqiqi Lajnah min ‘Ulama Al-Arabi, Daar Al-Fikr, Beirut 
Lebanon tahun 1401H/1981 Mhlm. 2 maddah i ^ t.; Al-Munawwir, 
Ahmad Warson, Kamus al-Munawwir, Cet Ke-25, Pustaka Progresif, 
Surabaya tahun 2002 him. 1, 2. Az-Zamakhsyari mengetengahkan 
beberapa contoh penggunaan kata abadan, sebagai berikut: 1 

jutj i\^i\ jJ, artinya saya tidak bisa melakukannya selama- 
lamanya Begitu pula anda mengatakan: 

, artinya Mudah-mudahan Allah mengamniakan kepada Anda umur 
panjang, tempo yang lama, (Az-Zamakhsyari, Abu Al-Qasim Jaarullah 
Mahmud bin Umar Al-KJiawaarizjm, Asaas Al-Balaaghah, DaarAt-Fikr, 
Beirut Lebanon tahun 1409 H/1989 M, him. 9 Maddah j ^ \ 

7. Mujam AMVjwiitft, juz 1 bab alif him. 2 
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Al-Abraar (jlj^it) 

Kata mempunyai arti “benar-benar berbakti” 
Sebagaimana firman-Nya: 





“Sesungguhnya orang-orangyangbanyak berbakti benar- 
benar berada dalam surga yangpenuh kenikmatati!* 
Dan lawannya ialah al-fitjjar, “Orang-orang durhaka\ 
yang tempatnya di nerakajahim* (AUInfithar:13-14) 

Di antara wujud al-abraar adalah mereka yang tidak 
meminta ucapan terima kasih, lantaran pemberiannya 
hendak mendapatkan ridha Allah: 


0 \jj% 


“Sesungguhnya kami memberi makanan kepadamu 
hanya untuk mengharapkan ridha Allah, kami tidak 
menghendaki balasan dari kamu dan tidak pula 
(ucapan) terima kasih ” (Al-Insaan: 8-9) 


Abaariq ( J^d) 

Firman-Nya: 



“Dengan membawa gela$, cerek, dan sloki (piala) berisi 
minuman yang diambil dari mata air yang mengalir” 
(Al-Waaqfah: 18) 

Keterangan: 

Abaariiqa adalah jamak dari &J>\> artinya 

kendi, yakni sebuah wadah yang bercucuk,* Adi bin Riqa 
berkata: Mereka menyuruh ambil minuman pagi pada 
suatu hari, maka datanglah seorang biduanita membawa- 
nya, sedang pada tangan kanannya memegang kendi.* 

Al-Abrasha 

Al-Abrash adalah orang yang mempunyai penyakit 
baras, yaitu warna putih yang terdapat pada kulit pasien, 
dalam hal ini dijadikan sebagai alamat sial 10 Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa al-barshu adalah warna putih yang ada 
di jasad. Dikatakan: dan bentuk mu 3 annats- nya 

adalah dan jij, yakni seorang laki-laki yang 


# Ai-Abaariiq adalah wadah yang bercucuk dan ada tulupnya (dzawaatul 

adzaani wal 'uray ). Lihat, Shahiih Al-Bukhari> jilid 3 him. 205 
9 Al-Maraghi, Ahmad Musthafa, Tafsir Al-Maraghi f t.L Daar Al-Ftkr, jilid 
9 juz27 him. 135 
Ibid, Jilid I juz 3 him. 154 


pada kulitnya terdapat bintik putih, Dan bentuk jamak 
adalah Demikian di antara Mukjizat Nabi 
Isa (Ali Imraan: 49) dan (Al-Maa 5 idah: 110). 


AUAbshaar 

Kata adalah jamak dari Maksudnya, 

matahari dan pemahaman seseorang tentang keagamaan> 
dan mengetahui rahasia-rahasia agama. 12 Di antaranya al- 
abshaar ditujukan kepada para nabi, seperti dinyatakan: 

f, 9# fi 9^ 

© I 


“Dan ingatlah hamba-hamba Kami : Ibrahim > Ishak 
dan Ydqub yang mempunyai perbuatan -perbuatan yang 
besar dan ilmu-ilmu yang tinggi* (Shaad: 45) 

Pertanyaan bagaimanakah mereka bisa 

melihat kebenaran dan mengetahuinya. 13 Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 





“Dan jikalau Kami mengehendaki pastilah Kami 
hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka berlomba- 
lomba (mencari) jalan* Maka betapakah mereka dapat 
melihatnya. (Yasin: 66), menunjukkan bahwa cara dan 
jalan memperoleh kebenaran hanya dapat ditempuh 
dengan mengikuti jejak para nabi. Misalnya Ibrahim 
yang dalam hidupnya tidak pernah mempersekutukan 
Allah, ia lurus dalam beragama (haniifi, tidak mengikuti 
selera kaumnya, dan berani memberikan nasihat kepada 
bapaknya yang musyrik. 

Menurut ayat yang lain, kata al-abshaar menjadi objek 
ancaman serius jika tidak dipergunakan sebagaimana 
mestinya: 



“Jika Allah mencabut pendengaran dan penglihatan 
serta menutup hatimu* (Al-Arfam: 46) 


Dan firman-Nya: 


} £ 9 * f , 9 * 9 ^ * fT ^ K 


11 Lisaatt Al-‘Arab> jilid 7 him. 5 maddah ^ j ^ 

12 Al-Maraghi, Op. Cit. jilid 8 juz 23 him. 127 

13 Ibid, j ilid 8 juz 23 him. 24 
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0 Cr? 

“Tetapi pendengaran, penglihatait dan hati mereka itu 
tidak berguna sedikit juapun bagi mereka (Al-Ahqaaf: 
26); karena pada ayat yang lain, disebutkan bahwa yang 
menjadikan penghalang (tutupan, gisyaawah) adalah 
al-abshar. Surat Al-Iaatsiyah ayat 23 menjelaskan, “ Maka 
pernahkah kamu melihat orang yang menjadikan hawa 
nafsunya sebagai tuhannya, dan Allah membiarkannya 
sesat berdasarkan ilmu-Nya dan Allah telah mengunci mati 
pendengaran dan hatinya dan meletakkan tutupan atas 
penglihatannya? Maka siapakah yang akan memberinya 
petunjuk sesudah Allah (membiarkannya sesat). Maka 
mengapa kamu tidak mengambil pelajaran?* 

Abaqa (Jfl) 

Firman-Nya: 




“(Ingatlah) ketika ia lari, ke kapalyangpenuh muatan” 
(Ash-Shaffaat: 140) 


Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali, dan diabadikan oleh 
Allah secara khusus memuat cerita Nabi Yunus sebagai 
seorang Nabi yang lari ke kapal yang penuh muatan. Imam 
Al-Maragi menjelaskan bahwa makna asalnya 

ialah upaya melarikan diri yang dilakukan oleh seorang 
budak dari tuannya. Sedang di sini yang dimaksud adalah 
Yunus ia telah meninggalkan kampung halamannya 
tanpa izin Tuhannya, artinya Yunus pergi meninggalkan 
kewajiban dari Tuhannya. 14 Menu rut Ash-Shabuni, 
dan karena muatan kapal tersebut sangat penuh maka 
diadakanlah undian. Hal ini dilakukan untuk mengurangi 
jumlah penumpang agar kapal tidak tenggelam. Maka 
Yunus termasuk orang yang ikut dalam undian, karena 
kalah dalam undian maka Yunus dilemparkan ke laut. 15 


Al-Ibil (j^O 

Firman-Nya: 


djii js ji biM 


“Maka apakah mereka tidak memperhatikan unta 
bagaimana ia diciptakan " (Al-Ghaasyiyah; 17) 


Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa Al-Ibil yang 
artinya unta-unta, adalah kata jamak, dan bentuk mufrad- 


14 Ibid, jilid S juz 23 him. S2 

15 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tu/tiasir, jilid 3 him. 42 


nya jyC,. Bentuk mufrad dan jamak dari kata ini memiliki 
asal kata yang tidak sama, seperd halnya lafazh lUi dan fy. w 


Selanjutnya, beliau menjelaskan, bahwa unta adalah 
binatang yang bertubuh besar, berkekuatan prima serta 
memiliki ketahanan yang tinggi dalam menanggung lapar 
dan dahaga, dan semua sifat ini tidak didapati pada hewan 
lain. Unta sangat tahan dalam melakukan kerja berat, 
berjalan diterik matahari tanpa henti dan mampu berjalan 
sepanjang ribuan kilometer, sehingga oleh karenanya 
binatang ini patut menyandang gelar sebagai “Perahu 
Sahara”. Sebagaimana pujian penyair terhadapnya, katanya: 


* dii sis oj* 


*Tidak ada yang mampu menempuh ribuan 
kilometer setelah Allah, melainkan hanya unta 
Dan sesungguhnya perpisahan itu hanyalah (cukup 
memakai) unta baikjantan atau betina” 17 
Adapun ciri khas lain dari unta adalah wataknya yang 
penurut, baik terhadap anak kecil maupun orang dewasa. 
Dan ia pun tetap bersabar sekalipun telah disakiti. Seorang 
penyair, Al-Abbas bin Mirdas mengatakan: 


Sj ^9 


“Anak perempuan yang masih ingusan 
memukulnya dengan sebuah tongkat, 
namun ia tidak marah sedikitpun”. 1 * 


Ibn <£j> 

Anak laki-laki, dan &V, artinya anak perempuan. 
Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwasanya masyarakat 
Arab mempergunakan kata ibnun sebagai kuniyah yang 
menunjukkan tetapnya dan karena adanya kebiasaan yang 
terus-menurus dilakukannya ( al-mulaazamah ), misalnya 
ditujukan kepada orang yang biasa mencuri, dan 
ditujukan kepada pemberani (syujjaaX dan 

16 jilid 10pax30him. 136; IbnuManzhur menjelaskan 
bahwa al-ibil tidak ada bentuk tunggalnya. Al-Jauhari mengatakan 
bahwa al-ibil adalah bentuk mu'annats karena termasuk kategori isim- 
i$im (nama-nama) jamak yang tidak ada bentuk tunggal yang berasal 
dark lafazh nya sendirL Lihat, Ltsaart Al-Arab* jilid 11 him. 3 ntuddah 

menurut Ais-Tsa'alabi, di antara lafazh-lafazh jamak yang tidak 
mempunyai bentuk mufrad yang terambbil dark lafazh itu sendiri antara 
lain: ball t * iLlIll+Lihatt Fiqh 

Al- Lughah waSirr Al-'Arabiyyah, Qitsm At$-T$aaniy y him. 377; dan 
untuk pengertiannya, baca lafazh-lafazh tersebut dalam buku ini. 

17 Al-Maraghi, Op+CiLj jilid 10 juz 30 him. 136 

18 /hid* jilid 10 juz 30 him. 136 
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yakni yang biasa perjalanan jauh, bepergian 
(i asfaar ), dan bentuk jamaknya V&l Sedangkan *211 ialah 
anak perempuan, dan jamaknya olli, dan dinisbahkan 
kepadanya kata ^ dan dan tctsfighir-nya Ipl 19 

Adapunkata^j (anakku) adalah bentuk tashghir yang 
maksudnya ketintaan ( mahabbah ). Imam Al-Qurtubi 
menjelaskan bahwa tidak dimaksudkan dengan 
hakekat tashghir (unsur meremehkan) meski lafazhnya 
menunjukkan demikian, namun ia dimaksudkan dengan 
tarfiiq (kedekatan, rasa iba^, sebagaimana dikatakan 
kepada seorang laki-laki: U (wahai saudaraku). 20 

Kata dimaksudkan agar tidak terjerumus ke dalam 
kesesatan> seperti nasihat oleh Luqman kepada anaknya: 




“Hai anakku, janganlah kamu mempersekutukan (Allah), 
” (Luqman: 13) 


Perihal ayat tersebut, bunayya ditujukan kepada anak 
Lukman, dan di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa anak 
Luqman tersebut bernama Tsaaran (o^). 21 Ada juga 
yang mengatakan> namanya Matskam> ada juga yang 
mengatakan> namanya An’am* Dikatakan bahwa anak 
dan istrinya termasuk orang-orang kafir, maka keduanya 
senantiasa dihormati apabila keduanya Islam. 22 


Abaabnl 

Firman-Nya: 


0 


“Dan Dia mengirimkan kepada mereka burungyang 
berbondong-bondong.” (Al-Fiil: 3) 


Keterangan: 

Mujahid mengatakan bahwa Abaabiih artinya 
beriring-iringan dan berkelompok (mutatabihtan 
mujtamVatan ). 23 Ibnu Al-Yazidi menjelaskan, bahwa 
Abaabtil ialah kumpulan yang terdiri secara terpisah-pisah 
(jamaaahfii tafriiqah) Dikatakan, 


19 MMjam Al-Wasiith, ju z 1 bab ba + him. 72; dan dinyatakan bahwa & 
dengan disukunkan tw J -nya, jamaknya dan tujl, yang aaaJnya 
lalu dibuang huruf Mat ( wawu) dan diganti dengan hamzah di awalnya. 
Dan al'ibnu ialah al-waladudz-dzakaru (anak laki-laki). Lihat Mu)am 
Lughah AlFuqahaa\ Arabiy Englijiy Afransiy; him. 18 

20 Tafsir Al-Qurtubi* jilid 7 juz 14 him. 43; kata dengan di-toroh-kan 

dan di-fathah-k&n karena ada dua ejaan pengucapannya, dikatakan ia 
terambil dari £^{unaur kerintaan). Lihat, Haasiyah Ash-Shaawiy 'ate 
Tafsir JaiaUun, juz 5 him. 12 

21 Ibid , jilid 7 juz 14 him. 43; Hasiyah Ash-Shaawiy 'ate Tafsir}alalain t juz 
5 him. 8 

22 Hasiyah Ash-Shaawiy ate Tafsir Jatelain, juz 5 him. 8 

23 Shahth At-Bukhari, jilid 3 him. 232 


^ $ & a jy;> ^ 

Rombongan kuda itu datang dari segala penjuru, 24 

Ab (d) 

Firman-Nya: 




"Muhammad itu sekali-kali bukanlah bapak dari 
seorang laki-laki di antara kamu ” (Al-Ahzaab: 40) 


Keterangan: 

Al-Ab (4*5(1), menurut Ar-Raghib ialah al-waalid 
(orangtua), dan segala sesuatu yang menjadi sebab adanya 
sesuatu atau memeliharanya atau menanggung bebannya 
dinamakan aban , Oleh karena itu Nabi Muhammad ^ 
adalah bapak bagi orang-orang mukmin ( abal mu’miniin)}* 

Sedangkan cjl artinya bapakku. Ar-Razi menjelaskan 
bahwa abati, sebagaimana perkataan mereka, berasal dari 
seperti kata-kata j dan perkataan 

mereka, oJUj* mereka menjadikannya ta 1 tanits 
sebagaigantidari ydidhafah laludiucapkan yaa abati. 26 

Lihat selanjutnya di Surat Maryam ayat 42-44 dan 
Surat Ash-Shaffaat ayat 102. 


Aba'ana (&rf) 

Firman-Nya: 


“Mereka menjawab: “(Bukan karena itu) sebenarnya 
bapak kami mendapati nenek moyang kami berbuat 
demikian!' (Asy-Syu’araa’: 74) 

Keterangan: 

Kata dan adalah dua kata abaun yang berarti 
“bapak” dan kata na yang menunjukkan dhamir (kata ganti) 
nahnu (kami). Kata dan disandarkan kepada 
para pendahulunya (nenek moyangnya) baik terhadap para 
pendahulu yang shaleh, disinari petunjuk, 27 atau pun para 
pendahulu yang sesat (mengikuti agama nenek moyang), 
yang kerap dilakukan oleh para pemuka suatu kaum, 
sebagaimana ayat di atas. Begitu juga firman-Nya: 



0 5 


24 Ghariib Al-Qur’an wa TafsHruhu, him. 212; lihat juga, Al-Kasyyaaf juz 
4 him. 286; Imam AJ-Maraghi menjelaskan, bahwa Al-abaabil artinya 
secara kelompok. Kata ini tidak ada bentuk mufradnya. Lihat, Al- 
Maraghi, Op.Of., jilid 10 juz 30 him. 241 

25 Ar-Raghib> Mu)am Mufradat Aljmzh AbQuran, him. 3 

26 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 3-4 maddah, d 

27 Misalnyali^lj^ j4*lj5j^U(Al-Ba^arah: 133) yakni 

aba'ika maksudnya, para pendahulu di antaranya Ibrahim, IsmaU dan 
Ishaq yang bertuhankan Esa. 
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“Bahkan mereka berkata: Sesungguhnya kami dapati 
bapak-bapak kami menganut suatu agama. (Az- 
Zukhruf: 22) 

Sejumlah ayat yang memuat kata abaaana, yang sesat 
jalannya, penganut agama nenek moyang, diantaranya 
mengupas: 1 ) tentang keyakinan terhadap penyembahan 
berhala, sebagaimana yang dipraktikkan oleh bapak 
Ibrahim m, Azar (Asy-Syu’araa’: 69-78); 2) keyakinan 
suatu agama dengan mengambil anak perempuan sebagai 
tuhan, begitu juga para malaikatnya (Az-Zukhruf: 16-25) 



Abaa (^) 

Firman-Nya: 


&\ ijUj o' Oj-P? Ji 

»jZ jJj Ujy pi O' 


*Mereka hendak memadamkan (cahaya(agama) Allah 
dengan muhit (ucapan-ucapan) mereka, dan Allah 
tidak menghendaki selain menyempumakan cahaya- 
Nya, walaupun orang-orang kafir tidak menyukai ” 
(At-Taubah: 32) 


Keterangan: 

Al-tbaa’ ialah kerasnya penolakan ( syiddatul imtinaa), 
maka setiap ibaa’ ialah menolak (imtinaa’), namun 
tidak setiap imtinaa’ itu ibaa’. 2 * Ar-Raziy menjelaskan 
bahwa al-iibaa‘ (dengan di-kosroh-kan dan dipanjangkan 
bacaannya) adalah mashdardsii Jjlj Jji yang berarti imtanaa 
(menghalangi, merintangi). Dan perkataan mereka ketika 
menghormati para raja di masa jahiliyah dengan ungkapan, 
yang berarti (laknat), yakni saya enggan untuk 
mendatangi urusan-urusannya yang menjadikan laknat 
atasnya (yakni, hina karena tidak tahu harga dirinya ). 29 

Kata abaa sendiri ditujukan kepada semua makhluk 
baik golongan jin (Iblis) dan manusia, kecuali para 
maiaikat karena disifati dengan laa ya’shu minallah, “tidak 
pernah membantah perintah Allah”, dan Iblis misalnya 
diungkapkan: 




2S Ar-Raghib, Qp.Cit him* 4; di dalam Mu’jam dinyatakan: - Jp ^ 
artinya enggan, membangkang (wAteifwy), dan berarti 

membencinya dan tidak merelakannya { karahahu wa lam yardhahu). 
Di dalam dikatakan: $ 3 iuiil Yakni, ungkapan yang 

ditujukan kepada orang yang menuntut hak agar hak tersebut terlepas 
dari pemiliknya. Mujam Al-Wd$nth t juz 1 bab alif him. 4 
29 Mukhtaar Ash-Shihhah, him ♦ 3 maddah \ v ' 



“Maka sujudlah mereka (para maiaikat) kecuali Iblis; ia 
enggan dan takabburdan adalah ia termasuk golongan 
orang-orang kafir.” (Al-Baqarah: 34) 

Dan bentuk abay yang ditujukan terhadap orang-orang 
fasiq, dinyatakan: 


>> 


“Mereka menyenangkan kamu dengan mulutnya, sedang 
hatinya menolak.” (At-Taubah: 9) 

Begitu juga bentuk aba, “penolakan”, misalnya ungka¬ 
pan sami’na wa ‘ashaina, “kami dengar namun kami 
membangkang” Atau dengan bentuk mengejek para rasul, 
“mengapa seorang rasul tidak mempunyai perbendaharaan 
dunia, emas, kebun-kebun yang luas, dan sebagainya, dan 
begitu juga mendirikan masjid dhirar untuk memecah belah 
pengikut Muhammad M", sebagaimana yang dilancarkan 
oleh ahli kitab, orang-orang munafik dan orang-orang 
musyrik Makkah. Baca ‘ ashay; huzuwaan, dhiraar 


Ittibaa' (^0 

Firman-Nya: 


0 && 


”Dan bacakanlah kepada mereka khabar orang-orang 
yang kami datangkan kepadanya ayat-ayat Kami, tetapi 
ia berpcding dari padanya; lantaran itu setan jadikan 
dia pengikutnya; makajadilah ia daripada orang-orang 
yang sesat” (Al-Araaf: 175) 


Keterangan: 

Dikatakan: 3 +) 1 Artinya “mengikuti”. 

Dan Atba 'ahu pada ayat tersebut berarti “mengejar ia dan 
menyusulnya” Kata Al-Jauhari, bila dikatakan, p;, 
“orang-orang itu mendahului kamu, maka kamu menyusul 
mereka”. Yakni setan mendahului kamu sehingga kamu 
menjadi pengikutnya . 50 Dan di antara bentuk mengikuti 
setan ialah ittibaa’usy-syhawaat, misalnya menyia-nyiakan 
shalat: 


& * * s'* >■ S' ^ ° 

0 ui- oy& 

Surat Maryam: 59 maka Ittabi’usy-Syahawaat maksud- 


30 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 106 
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nya ialah mereka tenggelam dalam berbagai maksiat dan 
kelezatan, 31 Yakni, pengikut syahwat adalah mereka yang 
menyia-nyiakan shalat sehingga jatuh dalam kesesatan 

Dari penjelasan di atas, kata ittibaa* , baik ittibaa* 
kepada syahwat, yang berarti menelantarkan shalat; atau 
itibaauty-syaithaan> yang berarti setan menjadi ikutannya; 
dimaksudkan dengan ittiba 1 ialah yang diikuti telah 
menguasainya sehingga yang mengikuti menjadi tundulc 
Ittiba ’ pada keduanya adalah ittiba yang negatif, merusak 
fitrah. 


Sedang maksud ittibaa* ialah mengawasinya* 
Artinya, setan benar-benar mengawasi orang-orang 
yangmengikutinya. Pengertian seperti ini, secara bahasa, 
dapat dilacak terhadap bunyi ayat: > maksudnya, 

beradalah di belakang mereka, agar kamu dapat membawa 
mereka dengan segera, dan awasilah keadaan mereka. 32 


Selanjutnya kata atbaa dan tabia (^:) maknanya 
sama, yaitu “mengejar” “menyusul” 33 Misalnya bunyi ayat: 
^ j; it.fr U y* ^ 4 ^* * (Thaaha: 78); dan 

begitu juga: (Asy - 


Syu'araa": 52) Maka, Muttabauun, “yang diikuti”, yang 
“dikejar” Maksudnya Musa Ml sebagai kelompok yang 
dikejar oleh Firaun dan bala tentaranp. 34 


Sisi lain penggunaan kata ittibaa disandingkan 
dengan kata mdruuj j misalnya Itibaau bil-maruufi dalam 
perkara qisas, sebagaimana dinyatakan: aa-\ y* ^ Jli 
jUi-L dl t\'Jj • (Al-Baqarah: 178) 

maksudnya ialah meminta diyat (pengganti) dengan 
cara yang sesuai dengan peraturan, tanpa ada keinginan 
menganiaya. 35 


Atraaban (Clj 3 ) 

Firman-Np: 



“Penuh cinta lagi sebaya umurnya” (Al-Waaqfah: 37) 
Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa v!& adalah 
kata dalam bentuk jamak, dan mufradnya artinya 
“bidadari-bidadari yang sebaya umurnya, sehingga tidak 


31 iiwd, jilid6juz 16 him, 66 

32 i&idjilid 5 juz 14 him, 29 

33 J&jdJilidfijuz 16 him. 133 

34 J6id,jilid 7 juz 19 him. 64 

35 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 60; firman-Ny& 

| jJ01 y* d** 1 

Maka pergilah kamu di akhir matam dengan membawa keluargamu, 
dan ikutilah mereka dart belakang danjangantah seorangpun di antara 
kamu menoleh ke belakang (Ai-Hijr: 65) 


terjadi kecumburuan di antara mereka” 36 Dan keadaan 
bidadari tersebut disebutkan pula pada ayat yang lain: 
Firman-Nya: 


5 Z>\f\ 


u Dan pada sisi mereka (ada bidadari-bidadari) yang tidak 
liarpandangannya dan sebaya umurnya* * (Shaad; 52) 


Ataa (Ji) 

Firman-Nya: 


p £ Oo- y&>p J* 


"Bukankah telah datangatas manusia satu waktu dari 
masa f sedang dia ketika itu behtm merupakan sesuatu 
yang dapat disebut ” (Al-Insaan: 1) 


Keterangan: 


# Di dalam Mu*jam dinyatakan: j'Ql) ^U3l J U3l - JI 
iSCU j JU, artinp aU. (datang). Dikatakan: J* 
iiliU J «\jU, yakni arah kedatangannya(/nr>i wajhihi). Dan 


juga berarti ES } OJj (dekat), dan li? Oi ji berarti 
(berlalu), jJjJl Ji berarti (mencelakaknnya), 
dan Jl berarti ijJjl (menjalankannya), dan JI 
berarti ilii (melakukannya), dan jijjjl j 0^1 JI 
berarti (mendatanginp), dan Jtjji JI berarti 
(bersenggama). 37 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa artinya memberi, 
berasal dari yakni “datang dengan mudah.” 

Kemudian lafazh tersebut digunakan untuk sesuatu yang 
datang dengan membawa sesuatu berupa benda, perintah 
dan pemikiran. Seperti bunyi apt: 


lij 


”Apa yangdiberikan Rasul kepadamu maka terimalah” 
(Al-Hasyr: 7), maka al-ltyaanu y berarti t< png datang 
membawa perintah” karena pada ayat selanjutnya 
terdapat perintah, yaitu berupa larangan, sebagaimana 
bunyi apt: 


“Maka apa yang dilarangnya bagimu maka tinggal- 
kanlah™ 


36 Ibid, jilid S juz 23 him, 129; AbKasyyaaf, juz 4 him. 210 

37 Mu'jam >11-juz l bab ul^hlm, 4-5 

38 A!-A$foham, Abu Muhammad Husain bin Muhammad bin Mu’dhal, 
Ar-Raghibv Mujam Mufradat Alfaazh Al-Quran, Daar At-Fikr, Beirut- 
Lebanon, t.t him. 4; lihatjuga, Al-Qurtubi> Abu Abdullah Muhammad 
bin Ahmad Al- Anshari, Al-jaamf li Ahkaal Al-Quran, Door ALKutub 
al-'Ilmiyah, Beirut U. jilid 6 juz 18 him. 18. 
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Berikut makna kata ataa * yati (4^ 40 yang terdapat 
di sejumlah ayat: 

1 . Ataa berarti “membinasakan” Misalnya: iil jd 


2. 


3. 


4. 


Acdjijl 4? (An-Nahl: 26), maksudnya Allah 

membinasakan dan memusnahkan bangunan mereka, 
sebagaimana dikatakan:jiall die- 4', berarti ‘telah 
datang kebinasaan kepadanya’. 59 
Ataa berarti “mendatangkan” yakni membuat sesuatu 
yang semisal sebagai bentuk tantangan, Misalnya: 

\yt \ ybjj: “Maka hendaklah mereka 

mendatangkan kalimat yang semisal Al-Qur’an itu jika 
mereka o rang-orang yang be/inr.” (Ath-Thuur: 34); dan 


ataa, juga berarti “membawa pengikut”. Misalnya: 
jf p Jp (Thaaha: 60), yakni datang 

di waktu yang telah ditentukan dan Fir’aun membawa 
para tukang sihir yang dikumpulkannya. 40 
Ataa berarti “berbuat”, “mengerjakan perbuatan”. 
Misalnya: y* 1*. '* U oy 131 jl* Ihji} 

4JUj\ Ail (Al-A’raaf: 80), yang dimaksud aldtyaan, 

“mendatangi” ialah mencari kenikmatan yang telah 
dikenal, sesuai dengan tuntutan fitrah antara suami 
dan istri yang disebabkan oleh syahwat dan keinginan 
untuk memeperoleh keturunan. 41 Sedang atuunaal 
fakhsyaa adalah berzina, melakukan perbuatan 
homoseksual. Dan pada ayat lain dinyatakan: 
fUlli oji ot yii ■ “Sesungguhnya kamu 

mendatangi lelaki untuk memuaskan nafsumu (kepada 
mereka), bukan kepada wanita" (Al-A’raaf: 81) 


.r* - 1 ^ 4- 

Ataa berarti ’’sampai”. Misalnya: p C$iy 

4* p£>\ 4 4 ^ s\y : “Maka tatkala 

Musa sampai ke (tempat) api itu, diserulah ia dari 
(arah) pinggir lembah yangsebelah kanan(nya) pada 
tempat yang diberkahi, dari sebatang pohon kayu ....” 


(Al-Qashash: 31) 

5. Aiaa, berarti “menguji”. Misalnya; pp iiliil : 

*Kami berikan Tsamud unta (sebagai suatu cobaan) dan 
tanda kekuasaan Allah. ” (Al-Isra': 59) 


6, Ataa, berarti “membuktikan” Misalnya: 4 }' piA- 

:-‘n : “Kami berikan kepada Isa binti Maryam 

buicti-bukti kebenaran (mukjizat).” (Al-Baqarah: 
87) seperti dikatakan: (Jp\ 6S*i Jk yakni 
(saya hanya memberikan untuknya, sebagai bukti 
kesetiaan). 42 Begitu pula firman-Nya: ^ Ulili jil) 
iPpS\ pp\ (Al-Jatsiyah: 16) sebagai 
bukti cinta kasih Tuhan (Allah 3$) kepada Bani Isra’il 


39 Al-Maraghi* Op.Cit, jilid 5 juz 14 him. 68 

40 J6idjilid6juz 16 him. 123 

41 Ibid., Jilid 3 juz 8 him. 204 

42 Mu'jant Al-Wasiith T juz 1 bab alif him. 5 


dengan diberi kitab, kekuasaan dan kenabian. 

7. Ataa, berarti “memberikan jaminan”. Misalnya: Sd 
y/pSk, U ph lil fj=pz fP- (Al-Baqarah: 
233) maka, maa ataitum, adalah sesuatu yang telah 
kalian jamin dan kalian pegang 43 Dan dikatakan: <jl 
p\ aj (datang dengan membawa sesuatu yang akan 
diserahkan kepanya). 44 

8. Ataa, berarti “mengganjar”. Misalnya: pjy>. Pp 
pjyJi : “Kelak Allah memberi mereka pahalanya” 
(An-Nisaa 1 :152) 

9. Ataa berarti “mengeluarkan”, “menunaikan”. Misalnya: 
■py : "Dan mengeluarkan zakat” (An-Nuur: 37) 
dan (Al-Anbiyaa’: 73) yakni seperti dikatakan: 4' 
itty, berarti lilii (menunaikannya). 45 

10. Ataa berarti “menerbitkan”, misalnya: p_ jjjI jd 

, c>U “Maka sesungguhnya Allah 

menerbitkan matahari dari timur, maka terbitkanlah 
matahari dari Barat ” (Al-Baqarah: 258) 

Ar-Raghib menyatakan bahwa setiap tempat yang 

di dalamnya disebutkan lafazh \P\ dalam menyifati 
suatu kitab, maka ia mempunyai makna lebih fasih 
(ablagh) dari setiap tempat penyebptannya dari pada 
menggunakan lafazh IjjjI, karena l^jjl, karena terkadang 
dikatakan bila seseorang dalam keadaan memiliki yang 
belum tentu didapat dari menerimanya. Sedangkan £3! 
Hitrata kan pada orang yang mendapatkan sesuatu dengan 
jalan menerimanya, 44 Di antaranya adalah lafazh yang 
dipergunakan terhadap sejumlah para nabi dan rasul-Nya: 


0 sjSj 


"Kami berikan kepada Musa Al-Huda (petunjuk).’’ (Al- 
Mu’min: 53) 

Begitu juga firman-Nya: 


ji* ^P\f- AAi 




“Sesungguhnya Kami telah memberikan Al-Kitab dan 
Hikmah kepada keluarga Ibrahim, dan Kami telah 
memberikan kepadanya kerajaan yang besar.” (An- 
Nisa': 54) 


Dan begitu juga firman-Nya: 




l sy 


43 Ai-Maraghi , Op.CiU jilid 1 juz 2 him. 185 

44 Mufam Al- juz 1 bab alif him. 5 

45 Ibid, juz 1 bab aiif him. 5 

46 Mu jam Mufrad&t Alfaazh AbQurhn* him. 4 
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“Dan Kami berikan Musa keterangan yang nyata *“ 

(An-Nisa*: 153) 

Kata Uxfl yang dipergunakan terhadap para nabi 
menunjukkan arti sangat dekatnya jarak antara Tuhan 
dengan hamba-Nya (qaruba wa danaa) sebagaimana 
seorang raja memberikan sesuatu yang istimewa kepada 
rakyatnya yang dicintai karena prestasinya sebagai suatu 
kebanggaan * 47 

Adapun untukkata mdtiyyan (llsU) maknanyaUl, yang 
artinya Yang Menetapi (Allah &I)* 4 * Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: 

0 £jU jilfy J&l 

“Sesungguhnya janji Allah itu pasti ditepati" (Maryam: 

61) 

Maksudnya* janji itu pasti datang kepada orang yang 
dijanjikan, tidak mustahil * 49 Begitu juga: -Oil (An- 

Nahl: 1), berarti telah dekat ketetapan Allah* Bag! sesuatu 
yang pasti terjadibiasa dikatakan,£ij jij* maka kepada 
orang yang meminta bantuan dikatakan: Ji, bantuan 

itu telah datang kepadamu* Ketetapan Allah adalah azab- 
Nya bagi orang-orang kafir * 50 Begitu juga tentang kematian 
sebagai peristiwa yang pasti terjadinya, yang dinyatakan: 
c£Jl (Ibrahim: 17), adalah sebab-sebab kematian 
datang kepadanya dan mengepungnya dari setiap arah * 51 

Atqana (jJifo 

Firman-Nya: 




“Dan kamu Lihat gunung-gunung itu, kamu sangka Dia 
tetap di tempatnya, Padahal ia berjalan sebagai jakmnya 
awan * (Begitulah) perbuatan Allah yang membuat dengan 
kokoh tiap-tiap sesuatu; Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahui apa yang kamu kerjakan” (An-Naml: 88 ) 
Keterangan: 

Al-itqaan (oliS'itl) artinya al-thhaam (ft^J^l), 
“penyempurnaan” (hal mengerjakan dengan sempurna), 


47 Ibid him* 4 

48 Mukhtaar A$h*Shihhaah t him. 5 madtkth ; Ar-Raghib, Op-Cit., 

him* 4 

49 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 ju2 16 him, 68 

50 /frdjllid 5)uz 14 him* 51 

51 J&idjilid 5 )u 2 13 him* 137 


dan ^ Ji-j, “lelaki yang pandai banyak hal'' sedang atqanal 
amra (jiMl jJ£l), “menyempumakan” (ilSo4 ). 52 Atqana 
yang tertera pada ayat di atas ialah ahkama kulla syax 
S “itiengokohkan segala sesuatu ”* 53 

Atsaatsan (lid) 


Firman-Nya: 

ast ^i.\ jU q’j ji f&i 


”Berapa banyak umat yang Kami binasakan sebelum 
mereka , sedang mereka itu adalah lebih bagus alat 
rumah tangganya dan lebih sedap dipandang mataT 
(Maryam: 74) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa ialah perkakas 

rumah tangga* AbFarra* berkata: Harta benda tersebut 
tidak ada yang menyamainya* Abu Zaid berkata: Al- 
atsaatsu ialah harta benda yang mencakup unta, kambing 
dan hamba sahaya, sedangkan harta kekayaan sejenis saja 
disebut lilil , 54 


Atsara (jil) 

Firman-Nya: 

dl 3p gjj\ jis 


“Berkata Musa: “Itulah mereka sedang menyusuli aku 
dan aku bersegera kepada-Mu. Ya Tuhanku, agarsupaya 
Engkau ridha (kepadaku)” (Thaaha: 84) 

Keterangan: 

Al*Atsar (^Jl), menurut arti asalnya, ialah *bekas 
yang menunjukkan adanya sesuatu” kemudian kata ini 
dijadikan kiasan untuk suatu keutamaan* Maka alditsaaru, 
dalam ayat di atas> ialah “mendahulukan orang lain dari 
pada diri sendiri dalam urusan duniawi ” 55 

i J J J 

Di dalam Mu jam dinyatakan: I 5 SI } j lyi - i'j\ ) 

9 

artinya mengikuti jejaknya (tabaa atsarahu). Dan 
ialah meninggalkan tanda yang dengannya dapat dikenali* 
Dan YJ&Ij yakni (memilih dan mengutamakannya ) 56 

52 Kawtts Al-Muttawwir, him* 136 

53 Shafwah Al-Bayatt li Moan Al-Qurdn Al-Karim, Khalid Abdur Rahman 
al-Akka, Get Ke-1 \ th* 1414 H/^MjDaarAl-Basyair, him* 383 

54 To/frr Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him* 5; MukhUmr Ash-Shihhaah, him* 
5 rnaddah - t ^ ^ I - t lihat juga, Ar-Raghih, Op.CiL, him. 3-4 

55 Mu’jam Mufradat Aifaazh Al-Qurhn, him* 5; Tapir Al-Qurthubi, jilid 
18 him. 26 

56 Mu’jam Al- Wasiith, juz 1 bab a/r/hlm. 5 
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AL*ALFAAZH; Buku Pintar Memahamt Kata-kata dalam AI-Qur'an 


Berdasarkan penjelasan di atas, berikut ini disebutkan 
beberapa ayat yang memuatnya> dengan berbagai 
bentuknya yang berdampingan dengan kata-kata lain, di 
antaranya: 


L Atsara berarti mengutamakan* Misalnya pada surat 
Yusuf, yakni yang berarti memilih dan meng- 
utamakan kamu. 57 Begitu juga firman-Nya: 

0 ^ 5 ^" J f 4 » ■ ip 


“Dan mereka mengutamakan (orang-orang muhajirin) 
atas diri mereka sendiri sekalipun mereka memerlukan 
(apa yang mereka berikan itu)” (Al-Hasyr: 9). Dan 
Begitu juga kata Nu’tsiruka yang tertera di dalam 
firman-Nya; 






“Mereka berkata: “Kami sekali-kali tidak akan meng¬ 
utamakan kamu daripada bukti-bukti yang nyata 
(mukjizat)” (Thaaha: 72) berarti mengutamakan 
dan memilihmu. 58 Maksudnya, tidak bisa kami 
lebihkanmu dari tanda-tanda yang kami yakin 
datangnya dari Allah sebagai mukjizat bagi Musa. 59 

2. Firman-Nya: iii; ^ (Al-'Aadiyah: 4) maka, fa- 
atsarna ialah menaikkan, yakni dengannya Kami 
naikkan debu ( rafa’na bihi Ghubaaran ). w 

3. jp, berarti “mengikuti jejak”. Seperti firman- 
Nya: 



*Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak 
orang-orang tua mereka itu.” (Ash-Shaffaat: 70). Hal 
ini sebagaimana dikatakan; Jp ili-, berarti 

ia datang menyusulnya tanpa terlambat. 61 

4. Firman-Nya; 


0 J\ iys 




“Aka aku (Samiri) ambil segenggam dari jejak rasul 
lalu aku melemparkannya” (Thaaha: 96) 

Maka, J\ j>: Dari jejak rasul di sini ialah ajaran- 
ajarannya. Menurut paham ini Samiri mengambil sebagian 
dari ajaran-ajaran Musa kemudian dilemparkannya 
ajaran-ajaran itu sehingga dia menjadi sesat. Menurut 
sebagian ahli tafsir yang lain, yang dimaksud dengan 


57 Tafctr At-Maraghi, jilid 5 juz 13 him, 31 

58 Ibid, jilid 6 juz 16 him,127 

59 A* Hass an, Tafsir Al-Furqan*c&&mkate no* 2196 him. 603 

60 Shafrift Al-Bukhari, jilid 3 him, 231 

61 Tafotr Al-Mara£fti, jilid 6 juz 16 him. 137 


“jejak rasul” itu ialah jejak telapak kuda fibril a®, arti- 
nya Samiri mengambil segumpal tanah dari jejak itu lalu 
dilemparkannya ke dalam logam yang sedang dihancur- 
kan sehingga logam itu berbentuk anak sapi yang 
mengeluarkan suara. 62 

5. Firman-Nya: 


\pAji p L)[ P 

\jl11 


“Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 
dirmu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 
(Al-Qur’an)” (Al-Kahfi: 6) 

Maka, Alaa atsaarihim pada ayat tersebut, artinya 
“sesudah mereka” Maksudnya, sesudah mereka berpaling 
dan menjauh dari keimanan. 0 ' 

Sedangkan firman-Nya: >' 5? 4 

(Path: 29) Maka, min atsaris-sujud, yakni, dari pengaruh 
(i at-ta’tsiir ) yang ditimbulkan oleh sujud. 64 Menurut 
Prof. Dr. Wahbab Az-Zuhailiy, maksudnya ialah bahwa 
pengaruh ibadah, kedamaian dan keikhlasan kepada Allah 
3* yang terlihat di wajah orang-orang mukmin. Oleh 
karena itu, Umar bin Al-Khaththab m berkata: 




Barangsiapa yang baik sepak terjangnya, maka Allah 
menjadikannya baik dari pengaruh yang ditampak- 
kannya . w 


Atsal ( Jj 5 ) 

Firman-Nya: 


t&j J % & S# O&r 



Tetapi mereka berpaling, maka Kami datangkan kepada 
mereka banjir yang besar dan Kami ganti kedua keburt 
mereka dengan dua kebun yang ditumbuhi (pohon- 
pohon) yang berbuah pahit, pohon atsl dan sedikit dart 
pohon sidr (Saba’: 16) 

62 Depag, Al-Qurhn dan Terjemahnya, Catalan kaki, no, 941 him, 487 

63 Al-Maraghi f Op.CiU jilid 5 juz 15 him, 114 

64 Az-Zam&khsyari, Abi Al-Qasim Jaarullah bin Umar Al-Khawarizmi, 
Al’Kasysyaqf 'an Haqaaiq At-Tanziii wa Vyuun Al-Aqtmwiilfi Wujuuh 
At-Ta'wiil, Daar Al-FUtr (t.t)„ juz 3 him. 550 

65 Taftir Al-Muntir, juz 26 him, 207 
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Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa jS ialah pohon yang 
kuat akamya, dan dikatakan: yang artinya pohon 

yang kuat, teguh menghunjam akamya, dan tiS jHj, berarti 
benar-benar kuat 66 IbnuManzhur menjelaskan bahwa 
{jjd\ & berarti asalnya (iLiji)* Dan ilil jK berarti 
(membersihkannya). Sedangkan J-lNl (dengan sin ) adalah 
tumbuh - tumbuhan yang mempunyai banyak cabang serta 
rapat tanpa daun* Abu Ziyad mengatakan bahwa dari 
bagian cabang menggantung (al-alaats) adalah jenis asl 
yang tumbuh sebagai dahan kecil (qadhban diqaaq) yang 
tidak berdaun dan berduri> hanya saja ujung-ujungnya 
keras, ia tidak mempunyai cabang dan batang, biasanya 
tempat pertumbuhannya di air yang diam yang hampir- 
hampir tidak tumbuh kecuali di tempat-tempat air atau 
yang dekat dengan air, dan bentuk tunggalnya <du*l 67 


Itsm 

Firman-Nya: 



tinggalkanlah dosa yang tampak dan yang 
tersembunyi? (Al-An’aam: 120) 


Keterangan; 

Di dalam Mutant dinyatakan:} Ulil j j Uil - 
yakni ^\ 4 ^5 U atu h dalam dosa)* Dan isimfa'il 
(pelaku)nya dapat dinyatakan dengan^ jtlil J 5 

SedangDi^J yakni J il3j\ (menjatuhkannya 
dalam dosa, senganja berbuat dosa )* 68 Imam Al-Maragi 
menjelaskan bahwa menurut bahasa, ialah "sesuatu 
yang buruk” Sedang menurut pengertian syarai al-itsmu 
ialah apa-apa yang diharamkan oleh Allah namun Allah 
tidaklah mengharamkan atas hamba-Nya selain yang 
berbahaya bagi individu* baikjiwa ataupun harta mereka, 
terhadap akal ataupun kehormatan mereka, terhadap 
agama maupun masyarakat, mengenai kemaslahatan 
politik maupun kemaslahatan sosial * 69 

Sejumlah ayat yang memuat kata ini, dengan peruba- 
han bentuk katanya { tasrij ), antara lain; bahwa orangyang 
melampaui batas lagi banyak dosa dinyatakan dengan; 


66 Mu'jam Mufiwdat Alfaozh Al-Qurbtu him* 5 

67 Ibnu Manzhur, Usaan Al-Arab, jUid 11 him. 14 nutddah J ^ \ 

68 Mu jam Al- Wa$iith>}uz 1 bab alif him. 6 

69 Berangkat dan ayat di atas> Imam AJ-Maraghi mengemukakan istilah 
haram zhahir, yakni barang haram yang berkaitan dengan perbuatan 
panca indra. Dan haram batin, yakni barang haram yang berkaitan 
dengan perbuatan hati, seperti sombong, dengki. merencanakan 
tipu daya yang berbahaya dan kejahatan-kejahatan lainnyaXihat, Al- 
Maraghi, Op.Cit* jilid 3 juz 8 him. 15; sedangkan kata ahatsaam berarti 
abitsmu (dosa). Atau juga berarti balasan dosa itu sendiri Lihat> Mujam 
AbWasiith, jut 1 bab tfJi/hlm. 6 


j*S\ jdki: (Al-Qalam: 12); dan; Makanan orang-orang yang 
berdosa dinyatakan dengan: (Ad-Dukhan; 44) 

Firman-Nya: 





* * > * \ * " 


“Dan tidak ada yang mendustakan hart pembalasan 
itu melainkan Setiap orangyang melampaui batas lagi 
berdosa " (Al-Muthaffifiin: 12) 

Maka Atsiim adalah dzi itsmin yang maknanya 
yaknifdiilun dengan maknzfduuhw, Artinya ”yang banyak 
dosa ” 70 Dan Atsiim , adalah isim fa% yakni kata yang 
ditujukan kepada orangnya, yang berarti orangyang banyak 
melakukan perbuatan dosa * 71 

Sedangkan Llite adalah bentuk mashdar dari atstsama. 
Artinya Perkataan yang menimbulkan dosa* Kata ini tertera 
di dalam firman-Nya; 


“Mereka tidak mendengardi dalamnya perkataan yang 
sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan 
dosa? (Al-Waaqi’ah: 25) 

Ujiib (4*4) 

Firman-Nya: 



a Aku mengabulkan permohonan orang yang berdoa 
apabila ia memohon kepada-Ku? (Al-Baqarah: 186) 


Keterangan: 

Dikatakan ajaaba yujiibu ijaabatan (aSU. 1 
artinya Miterima” “dijawab” “diperkenankan” Seperti 
firman-Nya; 


fa djf &\ u jUf ^ tsu 


3 * 


“Apa jawaban kaummu terhadap (seruan) muT Para 
rasul mertjawab: “ Tidak adapengetahuan kami (tentang 
itu); sesungguhnya Engkau-lahyang mengetahuiperkara 
yangghaib.” (Al-Maaidah: 109) 

Ujaaj (£l*J) 

Firman-Nya: 

0 ijJbj 


70 Tafcir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 15 him. 152 

71 Tafiir Al-MaraghU jilid 10 juz 30 him* 74 
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“Dan yang lain asin lagi pahit.” (Fathir: 12) 
Keterangan: 

Ujaajun ialah yang artinya “sangat asin”. 72 


Ajr(fr) 

Firman Allah M: 



*Dan sesungguhnya pahala akhirat itu lebih baik bagi 
orang-orang yang beriman dan selalu bertakwa” (Yusuf: 
57) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: \jj*\} ~ j*r 

Yakni* jp l\£ (sembuh tanpa cacat), 

Yakni, bersih, mulus. Dan ^ berarti 

berhak mendapatkan upah \radha an yakuuna ajiiran 
1 indahu ). Dan \j?\ iUkpl X& ^ ^(memberikannya 

upah). Dan IJui >1 yakni iSlil (membalasnya, 
member inya pahala). Sedangkan ^s-Sfr adalah ganti suatu 
amal ('iwaadhul-'amal wal-intifaa^ dan_Ja-N^ juga berarti 
(maskawin), dan jamaknya 

Sedang ahli kitab yang beriman kepada Al-Qur’an 
dinyatakan: Ocpj-* pahala mereka dua kali lipat. 

Sebagaimana firman-Nya: 

Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada 
mereka Al-Kitab sebelum Al-Quran> mereka beriman 
pula dengan Al-Quritn itu. Dan apabila dibacakan 
(Al-Quran itu) kepada mereka, mereka berkata: “Kami 
beriman kepadanya; sesungguhnya Al-Qurdn itu 
adalah suatu kebenaran dari Tuhan kami, sesungguh¬ 
nya kami sebelumnya adalah orang-orang yang 
membenarkan(nya)* Mereka diberi pahala dua kali 
dhebabkan kesabaran mereka, dan mereka menolak 
kejahatan dengan kebaikan, dan sebahagian dari apa 
yang telah Kami rezektkan kepada mereka , mereka 
nafkahkan. Dan apabila mereka mendengar perkatan 
yang tidak bermanfaat , mereka berpaling daripadanya 
dan mereka berkata : “Bagi kami amal-amal kami dan 
bagimu amat-amabnu, kesejahteraan atas ditimu, kami 
tidak ingin bergaul dengan orang-orang jahiF. (Al- 
Qashash; 52-55) 

Adapun firman-Nya: 



"Dan sesungguhnya bagi kamu benar-benar pahala 
yang besar yang tidak putus-putusnya? (Al-Qalam: 3) 

72 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22; Mukhtaar A$h-Shihhaah, him. 6 maddahi £ £ \ 

73 Mu’jam Al-Wasiith, juz \ bab atif him. 6 


Maksud ajran dalam Surat Al-Qalam tersebut adalah 
“pahala berupa beratnya beban pangkat kenabian” 74 
Ajrun berarti “upah”. Misalnya, firman Allah Si: 


Mi 


“Katakattlah: “Aku tidak meminta upah sedikitpun 
kepada kamu dalam menyampaikan risalah itu, melain- 
kan (mengharapkan kepatuhan) orang-orang yang 
mengambiljalankepada Tuhannya" (Al-Furqaan: 57) 


Ujuuv (jj^X Berarti mahar. 75 
Sebagaimana firman-Nya: 

l . 





“Maka istri-istri yang telah kamu nikmati (campuri) di 
antara mereka, berikanlah kepada mereka mahamya 
(dengan sempuma), sebagai suatu kewajiban." (An- 
Nisaa: 24) 


Ajal (JS-b 

Firman-Nya: 

N fiM ^4“ ^ J4"' P' J Qj 


“Dan bagi tiap-tiap umat mempunyai batas waktu, 


74 Tafiir Al-Qurtubi, jilid9IShlm. 149 

75 Mengutip keterangan Ashgar All Engiiner dalam bukunya “The Right 
of Women in htem” yang dialih bahasakan oleh Farid Wajidi dan Cici 
Farkha Assegaf, beliau menjelaskan; 

“Penting untuk diketahui bahwa Al-Quran tidak menggunakan kata 
mafcr untuk maskawin, namun sering menggunakan dua istilah yakni 
shaduqaat dan ujuur. Kata bentuk jamak dari *J»\ (harfiah, upah). 
Sedangan kata berakar dari yang berarti kejujuran > 

w ketulusan" dan "pemhabatan*. Kata ini adalah yang paling tepat 
karena hubungan antara suami dan istri didasarkan atas kejujuran 
dan ketulusan. Maskawin yang diberikan kepada istri adalah basil 
dari ketulusan dan cinta dan karena itu disebut shaduqaat. Namun 
kata kedua* ujuur ; agak dikacaukan pengertiannya apakah Al-Qur'an 
menyatakan bahwa suami membayar upah kepada istru dengan 
maskawin? tentu saja tidak, walaupun AI^Qur^an mengambil sebagian 
kata-kata dari ungkapan pra-Islam yang memasukkan pengertian barn 
ke dalamnya. Sedangkan ujuur umumnya digunakan untuk maskawin 
pada jaman pra-lslam, Al-Quran mengambil penggunaan kata in 
tetapk berusaha memberinya makna yang baru. kata shaduqat sangat 
sugesti dalam hal ini, Enginer, Ashgar Ali, Hak-Hak Perempuan Dalam 
Islam, Kata Pengantar; Djohan Etfendi, Get. Ke-2, Agustus 2000 t LSPPA 
(Lembaga Studi dan Pengembangan Perempuan dan Aw?k), Yogyakarta, 
him. S7-SS); Lihal juga, penjelasannya di dalam Surat Al-maaidah: 6 
dan Surat Ath-Thalaq: 6 
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maka apabtla telah datangbatas waktunya rnereka tidak 
dapat mengundurkantiya barang sesaat pun dan tidak 
dapat (pula) mentajukannya” (Al-Araaf; 34) 
Keterangan: 

Perihal ayat tersebut, Imam Al-Maragi menjelaskan 

$ A 

bahwa Jil, adalah waktu yang ditentukan untuk hidup 
sesuai dengan ukurannya dan keberadaan sunnah-sunnah 
yang telah disusun oleh Sang Maha Pencipta* 76 Selanjutnya, 
beliau membagi lafazh ajal ini menjadi dua hal, antara lain: 

Pertama: Ajal bagi suatu umat yang telah dibangkitkan 
seorang rasul dari kalangan mereka dalam memberi 
petunjuk* Namun mereka menolaknya dengan 
mengedepankan kesombongannya, bahkan memintanya 
mukjizat-mukjizat* Maka kepada mereka mukjizat- 
mukjizat itu diberikan, dan bersamaan dengan itu pula 
diberikannya peringatan akan kehancuran manakala 
tidak beriman* Sebagaimana yang terjadi pada kaum £ Ad, 
Tsamud, Firaun dan lain sebagainya* 

Kedua: Ajal yang ditentukan karena kehidupan 
bangsa-bangsa yang jaya menikmati kemerdekaan dan 
kedudukannya di tengah-tengah bangsa lain* Sedang 
sebab keruntuhan dan kehancuran suatu umat adalah 
banyaknya pelanggaran dan penentangan terhadap 
ayat-ayat Al-Qur’an, misalnya pelanggaran hak-hak 
asasi manusia, berlebihan dalam menggunakan karunia- 
Nya> banyaknya umat yang tenggelam dalam khurafat, 
kemusyrikan, pendustaan terhadap Allah dan lain 
sebaginya* Maka kerusakan semacam inilah yang disebut 
dengan “berubahnya kenikmatan menjadi azab” Lalu 
Allah mencabut kembali kenikmatan tersebut dan 
berubah menjadi masyarakat yang terjajah* 77 

Al-ajal, adalah masa yang diumpamakan bagi sesuatu, 
yakni ukuran waktu yang telah ditentukan* Dan, ^ 
(Al-Qashash: 29) maka> qadhaaul ajal kadang 
diartikan menetapkan masa, seperti Syuaib menetapkan 
masa bagi Musa untuk mengabdi kepadanya> selama 
delapan tahun dengan masa pilihan selama dua tahun* 78 

Kata ajal mempunyai beberapa makna> dan tergantung 
dari konteks ayat serta kata yang menjadi pasangannya 
( idhafah ) dimana ia dimuat Misalnya: 

1* Firman-Nya: 53 S U L 

<jj (An-Nahl: 61) maka, 

al-ajalul musamma, berarti hari kiamat 79 

2* Firman-Nya: p jl 

o4r^(Al-Hajj; 33) bahwa Al-ajalu musamma 

76 Tafsir At-Maraghi, jilid, 3 juz 6 him* 67 

77 Ibid, jilid, 3 juz 6 him. 67 

78 Ibid+> jilid 3 juz 7 him* 67 

79 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 


maksudnya ialah waktu yang ditentukan untuk 
menyembelih binatang hadyu*® 0 

3* Firman-Nya: p JjlS U jl ^ 

SLlh ^is4^(AhHajj: 5) bahwa al-ajalun musamma 
berarti masa melahirkan* 81 

4* Firman-Nya:dJL^I (Al-Mursalaat: 12) bahwa 

ujjilat f berarti diakhirkan dan ditunda*** Ibnu 
Manzhur menjelaskan bahwa 

yakni (menunda, mengundurkan)> dan 
lawan katanya adalah (dunia, segera, cepat)* 

Dan adalah keadaan yang dibatasi oleh waktu* 
Dan artinya (akhirat)* 83 


Adapun al-ajalain, secara harfiyah adalah dua masa, 
maksudnya masa yang paling panjang atau yang paling 
pendek* 4 Seperti yang ditunjukkan di dalam firman-Nya: 

^ JvS( Al-Qashash: 

28) 


Al-lhbaar < 

Al-Ihbaar adalah kata jamak dari habr (^a») atau hibr 
(/*-), yakni orang alim kalangan Yahudi* 85 Baca rahbaniy 

Ahad (jU-1) 

Firman-Nya: 

ji 

“Katakanlah Allah itu Esa ” (Al-Ikhlaash: 1) 
Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa 1^1 dalam ayat tersebut 
kedudukannya sebagai badal (ganti) dari lafazh Allah 
karena lil bentuknya nakirah* 6 Dan Allaahu ahad , 
menurut az-Zamakhsyari seperti perkataan anda juJ 
(ia adalah zaid seorang diri) yang seakan-akan 
dikatakan: perkara ini bahwasanya Dia Allah adalah satu 
bukan dua* 87 Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 
berasal dari Ji-J, yakni ("Esa”, “satu”)* Kata Ahad 
dalam susunan kalimat negatif (jumlah manfiyah) adalah 
bersifat umum, meliputi mudzakkar, muannats , satu atau 
banyak* 88 Kata ahadun dalam Surat Al-Ikhlash tersebut 
merupakan penjelasan tentang sifat yang menunjukkan 
bahwa Dia itu “Esa”(o/iod)* Dan keesaan Allah, dinyatakan 
pada ayat sesudahnya yang berbunyi: Allah adalah Tuhan 

80 lbid> jilid 6 juz 17 him* 108 

8 1 Ibid t jilid 6 juz 17 him* 87 

82 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 179 

S3 Ibnu Manzhur, Lisaan At-Arab jilid 11 him. 11 maddah J £ 1 

84 Tafsir Al-Maraght, Op.Cit., jilid 7 juz 20 him. 48 

85 /bid, jilid 4 juz 10 him* 106 

86 Mukhtaar Ash-Shihhaah > him* 7 maddah; a ^ t 

87 Al-Kasyyaaf, juz 4 him* 298 

88 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 jui 30 him* 275 
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yang bergantung kepada-Nya segala sesuatu. Dia tidak 
beranak dan tidak pula diperanakkan, dan tidak ada 
seorangpun yang setara dengan Dia", (Al-Ikhlaash: 4) 

Yakni, kata Ahad tersebut berarti satu, tidak banyak. 
Maksudnya, Dzat-Nya Satu. Allah tidak terdiri dari unsur- 
unsur kebendan yang beraneka ragam, dan bukan terdiri 
dari bahan pokok lainnya. 89 

Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa kata Ahadun, 
dipakai untuk dua hal, yakni untuk nafiy (peniadaan) 
dan untuk itsbaat (penetapan). 90 Imam As-Suyuthi 91 
menjelaskan di dalam kitabnya, al-ltqaan, bahwa kata 
1*! mempunyai kekhususan dibandingkan dengan 
kata I*'j, misalnya perkataan: 1*1 j jIj)' j maka 

kata l*Vj dapat dimaksudkan dengan binatang melata, 
burung-burung, unggas dan juga manusia pada umumnya. 
Perbedaan ini tampak jelas bila dikatakan, 1*' al' 4 
maka 1*1 pada struktur kalimat ini maksudnya tidak lain 
ditujukan kepada anak adam dan tidak dapat 

ditujukan kepada selainnya. Di dalam kalam Arab kata 
1*1 mempunyai dua arti, yakni: 1) 5*1} (yang tunggal), 
dan 2) Jj VI (yang pertama kali), keduanya dipergunakan 
dalam hal menetapkan adanya sesuatu, dan menegaskan 
ketiadaannya (an-nafiy), seperti firman-Nya: Ji 

(Al-Ikhlash: 1) yakni, l*\j (yang Esa). Sedangkan untuk 
arti al-awwal (yang pertama kali) seperti firman-Nya: 


> + 


3D 


* 0 4 

\Kfe\i 


"Maka suruhlah salah seorang di antara karnu pergi ke 
kota dengan membawa uangperakmu iw."(Al-Kahfi: 19). 
Adapun letak perbedaan keduanya (1*1 dan l*)j) 
secara menyolok ketika berada pada stuktur kalimat negatif 
(an-nafiy, meniadakan), misalnya anda mengatakan: U 
ji.1 ^ J^i* (tak ada seorang pun yang datang kepadaku), 
dan di antara disebutkan pada sejumlah ayat, antara lain: 
Misalnya firman-Nya: 




“Katakanlah: "Sesungguhnya aku sefcali-kali tiada 
seorangpun yang dapat metindungiku dari (azab) Allah! 1 
(Al-Jin: 22) 


89 Ibid > jilid 10 juz 30 him, 264; Allaahu ahad > menurut Az-Zamakhsyari 

seperti perkataan Anda > (la adalah zaid pergi seorang din) 

png seakan-akan dikatakan: perkara ini bahwa sanya Dia Allah adalah 
satu bukan dua, Az-Zamakhayari, Abi Qasim Jaarullah Mahmud bin 
Umar Al-Khawarizmiy, Al-Kasyyaaf'att Haqaatq At-Tanziil wa 'Uyutm 
Al-Aqaawiitfit Wujuuh At-Tawiil, Daar Al-Fikr (tt), juz 4 him* 298 

90 Ar-Raghib. Mujam Mufradat Atfaazh Al-Qur'att, him. 7 

91 As-Suyuthi, At-Hahzh Jalaluddin, Al-Itqaart fi Vluum At-Qur’an, 
tahqiq: Abu Fadhl Ibrahim, Maktabah Al-'Ishriyah - Sudan- 
Beirut(l988M/1408H), juz2 him. 143 


Dan firman-nya: 



"Maka pada hart itu tiada seorangpun yang menyiksa 
seperti siksaan-Nya? (Al-Fajr: 25) 

Maksudnya kata ahad yang tertera pada ayat-ayat 
tersebut berfungsi sebagai penegasan atau pemantapan 
(itsbaat), yang berarti “seorangpun”, “sesuatu pun”* 2 

Begitu juga Firman-Nya> ^ ^ Uj 

(Al-Haqqaah: 48) dan \±>\ 6U ^ Vj (A.t- 

Taubah: 84) 


Al-Ahzaab 

Firman-Nya: 






v $ fa# m* is 


“Suatu tentara yang besar yang berada di sana 
dari golongan-golongan yang berserikat, pasti akan 
dikalahkan' (Shaad: 11) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa l>y>- ialah 
kata dalam bentuk ntufrad , sedang jamaknya ialah 
Ahzaabun Dan al-Ahzaab (oljiS): orang-orang 


yang berhimpun untuk menyakiti Nabi Muhammad 
memporak-porandakan kekuatannya dan menghancurkan 
agamanya, 93 


Ihsan ( 

Ihsan adalah jenis masdar dari ahsana yuhsinu 
ihsaanan lyfik jli-l), muhsin (j~£) adalah orang 

yang berbuat baik. Para nabi adalah termasuk muhsinin, 
yakni orang orang membuktikan dengan bekal iman, 
yang mewujudkan perbuatan yang besar buat generasi 
sesudahnya. Misalnya Nuh 8£@ (Ash-Shaffat: 80-81), 
Ibrahim n» (Ash-Shaffat: 110-111), Musa m , Harun 
(Ash-Shaffat: 121-122), Ilyasiyin (Ash-Shaffat: 131- 
132). Menurut Surat Thaha, Muhsinin adalah orang-orang 
bercirikan: 1. Sabar, 2. Tidak merasa sedih, 3. Tidak sempit 
dada dari berbagai makar yang ditujukan kepadanya. 
(Thaha: 127-128) 

Didalam kitab At-Ta’rifat dijelaskan bahwa, ihsan secara 
bahasa adalah fi'lun (Jii), perbuatan (pembuktian), yakni: 

92 Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa ahadun (dengan nakirah) adalah 

isim untuk setiap yang pantas diajak bicara. Adapun kata seperti 

dikatakan: yakni ^(tidak ada yang serupa 

dengannya). Lihat, Mu'jam At-Wasiith, juz 1 bab alif him. 7 

93 Tafiir Al-Maraghi , jilid 8 juz 24 him. 66; lihat Mukhtear Ash-Shihhaah, 
him. 133 ruaddah; q) 
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jJL\ U, “sesuatu yang sepatutnya melakukan 

kebaikan” Sedangkan menurut syaraj ihsan adalah: 


£$ JljS ^ jJ dll ii 



”Anda menyembah Allah seakan-akan anda melihat- 
Nya, dan bila anda tak melihat-Nya maka sesungguhnya 
Dia melihatmu? 94 


Ahsha (Lii-b 

Firman-Nya: 



“Dan hitunglah waktu iddah itu ” (Ath-Thalaq: I) 
Keterangan: 

Al-ihshaa* ialah hasil yang didapat dengan hitungan, 
Dan pada Surat Ibrahim, yang berbunyi: 


*j olj 1 ^ { yf 


Dan Dia telah memberikan kepadamu (keperluanmu) 
dart segala apayangkamu mohonkan kepadanya . Dan 
jika katnu menghitung nVmat Allah tidaklah dapat 
kamu menghinggakannya. Sesungguhnya manusia itu , 
sangat zatim dan sangat mengingkari (nVmat Allah), 
(Ibrahim: 34) 

Maka, Laa tuhshuuha S): Kalian tidak mampu 
menghitungnya . berarti menghitung dengan batu 

kecil, Dahulu orang-orang Arab, sebagaimana juga kita, 
menggunakan jari-jemari dalam menghitung, 95 Dan 
firman-Nya: (Maryam: 94) Maka, 

Ahshaahu; menghitung dan meliputi mereka. 96 


Al-Ahqaaf 


Firman-Nya: 


j jol U4 ^ il} 


“Dan ingatlah (Hud) saudara kaum Aad yaitu ketika 
ia memberi peringatan keadaan kaumnya di Al-Ahqap* 
(Al-Ahqaaf: 21) 


94 Asy-Syarif Ali Ibnu Muhammad Al-Jurjani, At-Tdrifat, Dam! Hikmah 
Jakarta him. 12 

95 Tapir Al-Maraghi> jilid 5 juz 13 him. 155; Mu jam Mufradat Atfaazhii 
Qurbn, him. 120 

96 Ibid) Jilid 6 juz 16 him. 85 


Keterangan: 

Asal adalah Jipl (pasir). Dan menurut 

kalam Arab al-ahqaaf adalah kaum Aad, Demikian yang 
dikatakan oleh Al-Farra’ 97 Imam Al-Maragi menjelaskan 
bahwa adalah lafazh berbentuk jamak, dan 

bentuk mufrad- nya adalah JLii- atau JUU-, yakni huruf 
qaf dikasrahkan atau disukunkan, yang di maksud di 
sini adalah padang pasir yang membentang dan tinggi 
yang berbelok-belok. Namun> ia dipergunakan untuk 
menyebut sebuah lembah yang terletak antara Oman 
dan Mahrah yang didiami oleh kaum Aad, Di mana 
mereka adalah kaum yang bekerja keras dan gemar 
melakukan perjalanan di musim semi. Apabila pepohonan 
telah rimbun, maka merekapun kembaii ke kampung 
halamannya. Mereka termasuk kabilah Iram, 98 


Ahwaa (^^4) 

Firman-Nya: 


0 jAUpO 

“Lalu dijadikan-Nya rumput-rumput itu kehitam- 
hitamanV (Al-Alaa: 5) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adalah 
kehitam-hitaman warnanya. Dzurrumah mengatakan: 




*!Bibir kehitam-hitaman adapada bibir 
bagian bawah , wartta gusinya kehitam- 
hitaman r (namun) giginya putih bersih w ." 


Ikhtitaafan (US^-t) 

Firman-Nya: 

0 \y£ bbpA 


*Katau begitu r apakah mereka tidak mau bertadabbur 
akan Al-Qurdn? Karena jika adalah is dari sisi yang 
lain dari Allah , niscaya mereka dapati padanya 
perselisihan yang banyakV (An-Nisaa: 82) 

97 Lisaan Al-Arabt jilid 9 him. 52maddah 

98 AJ-Maraghi, Op. Cit. ► jilid 9 juz 26 him. 28 Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa hampir tidak dipergunakan kata at-huqbu dan at-huqbah selain 
dimaksudksn sebagai kata yang selalu mengiringi masa demi masa dan 
membuntutinya. Lihat. At-Kasysyaaf'an Haqaaiq At-TaSviil wa ‘Uyuun 
Al-Aqaawiil fii Wujuuh At-Ta Wk Daar Al-Fikr (It) juz 4 him. 209 

99 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 120 
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Keterangan: 

Ikhtilaaf adalah bentuk mashdar dari: 

“menyalahi”, “bertentangan” Ayat tersebut hendak 
menegaskan bahwa di dalam Al-Qur’an ayat-ayatnya tidak 
ada yang bertentangan sama sekali. 

Makna lain kata ikhtilaaf sebagaimana yang tertera di 
sejumlah ayat adalah: 

1. Ikhtilaf berati “berlainan”, yang menunjukkan 
bermacam-macam jenis manusia (ras dan suku), 
misalnya: 



"Berlaimn bahasamu dan warna kulitmu." (Ar-Ruum: 

22 ) 

2. Ikhtilaaf berarti pertukaran, misalnya: 


j.La.t." *^1 


Maka, Ikhtilaaful-laili wan nahaari ; pertukaran 
nialam dan siang. Berasal dari perkataan , l j'As 
jSli jl, berarti si fulan berbolak-balik datang dan 
pergi kepada si fulan yang kn*tt.'“ ) (Al-Mu’minuun: 80). 
Akhlafultaah (AjiI IjIU-l). Penyebab seseorang menjadi 
munafik lantaran memungkiri janjinya kepada Allah: 


<_5 UUi 


“Maka Allah menimbulkan kemunafikan pada hati 
mereka sampai kepada waktu mereka menemui Allah, 
karena mereka telah memungkiri terhadap Allah.” 
(At-Taubah: 77) 

Ikhtilaaq (JsS^I) 

Firman-Nya: 


Sil Tlii oi 4 % u 


“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang 
terakhir; ini (mengesakan Allah) } tidak lain hanyalah 
(dusta)yang diada-adakan ” (Shaad; 7) 

Keterangan: 

Al-Ikhtilaaq adalah kedustaan yang diada-adakan, 101 


100 Tafiir Ai-Maraghi , j Hid 6 j uz 18 him* 44 

101 Ibid, jilid S juz 23 him. 95 


al-millatul aakhirah maksudnya ialah agama Nasrani.' 02 
Az-Zarkasyi menjelaskan di dalam kitabnya, Al-Burhan 
li‘Uluum Al-Qur f an , bahwa al-millatul aakhirah maknanya 
al-uula adalah lughat bangsa Qibti. Karena orang biasa 
menyebut al-aakhirah dengan al-uula. m 

Akhadza (JU4) 


Firman-Nya: 


I'iii 


A ^ * 


“Apabila sudah habis bulan-bulan Haram itu, maka 
bunuhlah orang-orang musyrikin itu di mana saja 
kamu jumpai mereka, dan tangkaplah mereka , 
Kepunglah mereka dan intaxlah di tempatpengintaian” 
(At-Taubah: 5) 


Keterangan: 

Asal al-ukhdzu adalah Wmperoleh sesuatu dengan 
tangan’ Dan maksudnya “tangkaplah mereka 

sebagai tawanan*. Yang demikian itu dikarenakan kata 
dimaksudkan dengan artinya “tawanan” 104 

Atau dengan kata lain al-akhadzu digunakan pula 
dalam hal yang bersifat maknawi, seperti mengambil 
sumpah atau janji, dan digunakan pula dalam arti 
menghancurkan. 105 Sebagaimana firman-Nya: 



“Dan satu suara keras yang mengguntur menimpa 
orang-orang yang zalim itu, lalu mereka mati her - 
gelimpangan di rumahnya . “ (Huud: 67) 

Di dalam Mu jam disebutkan: US-lSj M 

yakni haazahu wa hashatahu (menghasilkannya). 
Dan juga berarti (memperoleh) seperti 
dikatakan: JUJt Clii (kami mendapatkan harta). Dan 
juga berarti ilJ (menerimanya), Dan > 

yakni i^-(menghalanginya), Dan jj\ juga berarti 
(menyiksanva). Dan jjJi, juga berarti ilii (memeranginya). 
Dan lit, juga berarti iy*\ (menawannya), Dan aU, juga 
berarti illt (mengalahkannya), Dan a£ 1> juga berarti 

102 Tafiir Al-Maraghi, jiiid 8 juz 23 him. 95 

103 At-Burhanfi Vluum Al-Qur’att, juz 1 him. 283 

104 Ibtd, jilid4juz 10 him* 57 

105 Ibid t jilid4juz 12 him* 55 
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JJLJd (memegangnya, mengurusinya). 106 
1* Akhadza, berarti “mengazab” “menyiksa” Misalnya: 




“Lalu mereka kafir; maka Allah mengazab mereka ” 
(Al-Mu’min; 22) 


Begitu juga firman-Nya; 


■rf J J ^ # 

^ ^ l > ^ ^ 4 ^ ^ y l ^ ^ 4 S ^ y * 


“Mafca ttitfsmg-masm# merefo wew/ur/iataii rasu/ 
7u/ian mereka, lain Allah menytksa mereka dengan 
siksaan yang sangat keros ” (Al-Haaqqah: 10) 


Dan firman-Nya; 


3 jfuluji v £3 


“Ifa Tb/ian Kami, janganlah Engkau hukum Kamtfika 
Kami lupa atau Kami tersalah” (Al-Baqarah: 286) 

Bahwa al-ma’khadzah artinya ^diambil”; “disiksa” 
karena orang yang akan disiksa itu diambil dengan 
kekerasan. 107 Begitu juga: 

“Dan Kami timpakan kepada mereka azab " (Az- 
Zukhruf: 48) 

Begitu juga firman-Nya; 




3 o #M. ( 4 ii 3 *i>y 13 \*ui 


"Kii/m timpoka/i kepada penduduknya kesempitan dan 
penderitaan supaya mereka tunduk dan merendah 
dirt .” (Al-Araaf: 94) 


Dan firman-Nya: J 


; Kemudtan mereka ditimpa gempa, makajadilah 
mereka mayat-mayat yang bergelimpangan di dalam 
rumah-rumah mereka. (Al-Araaf: 91) 


2. Akhadza , berarti “mengambil”, yakni menjadikannya 
sebagai sesembahan. misalnya:^ lliy 
ow bjk SfjJ ^ ^(Al-Kahfi: 15) maka 

akhadza , berarti mengukir, dan: ittakhadzuu min 
duunihi aalihatan, yakni mereka mengukir patung- 
patung, lalu disembahnya. 11 * Begitu juga; 

(Al-Kahfi: 50) bahwa a-fa- 

106 Mu jam ATWasiithy juz 1 bab dftfhlm. 8 

107 AbMaraghi, OpCtty jilid l juz 3 him. 83 

108 Ibid,, jilid 5 juz 15 him. 124 


<>“■** Ui 


taftokkidzumin/iuu: apakah kamu mengambil Iblis 
sebagai pemimpin. Huruf Hamzah (apakah), dalam 
susunan seperti ini adalah untuk menyatakan tidak 
setuju dan heran terhadap orang yang melakukan 
perbuatan seperti itu. 109 

3. AkhadzOy berarti “menguasai” Misalnya: 5 * Sl^Sl iW 
^ fy Hj liLfc H fjiUl (Al-Baqarah; 255) yakni, 
Allah tidak dikalahkan dengan mengantuk dan tidak 
juga dikalahkan dengan tidur 110 

4. Akhadza t berarti “menyerahkan” Misalnya:J>^Jl 

Si 5^ Si (Al-Muzammil: 9) bahwa 

fattakhidzhu wakiilaa : serahkan kepada-Nya segala 
urusan. 111 

5. Akhadza, berarti “memegang” Misalnya: *-±1 XsAj 
aJI Musa memegang kepala (rambut) saudaranya 
sambit menarik ke arahnya . (Al-Araaf: 150) 

6* Akhadza , berarti, “bersiap sedia” Misalnya: \j’iL 
^jZ>- : bersiap-siaplah kamu (An-Nisa*: 71) yakni, 
berjaga-jagalah (dalam peperangan) dan majulah 
secara berkelompok atau sekaligus. 

7, Akhadza, berarti “mencabut” Misalnya; Juil jJ~\ 

„jika Allah mencabut 
pendengaran dan penglihatan serta menutup hatimu, 
(Al-Arfam: 46) yakni, ditutup hatinya dan tidak diberi 
petunjuk bagi yang tidak mefungsikan pendengaran 
dan penglihatan nya* 

8* Akhadza berarti “berpegang teguh” Misalnya: 

i^L Tegang teguhlah apa yang telah Kami 

berikan kepadamu/(Al-Araf; 171) 


Adapun firman-Nya; Uji ^ 


Hz (Al-Kahfi; 50) 

Ungkapan Afatattakhidzuunahuu : apakah kamu 
mengambil Iblis sebagai pemimpin?. Hamzah dalam 
istifham (kata tanya, “apakah”), dalam susunan seperti ini 
adalah untuk menyatakan tidak setuju dan heran terhadap 
orang yang melakukan perbuatan seperti itu* 112 


Al-Ukhduud (ijlAti) 


Firman-Nya: 



109 Ibid jilid 5 juz 15 him. 160 

110 Ibidy jilid 1 juz 3 him. 11 

111 Ibid jilid 10 juz 29 him. 110 

112 Tapir Ai-Maraghi y jilid 5 juz 15 him. 160 
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“Telah dibinasakan orang-orang yang membuat par it!' 
(Al-Buruuj: 4) 

Keterangan: 

Al-Ukhduud adalah belahan tanah yang berlubang 
serta memanjang seperti sebuatparit. 113 Imam Al-Qurtubi 
menjelaskan bahwa adalah uslub jawab 

qasam yang mengandung unsur doa, yakni *mudah- 
mudahan Allah membinasakan dan melaknat pemilik 
ukhdud > Mereka telah menggali tanah sebagai parit, di 
dalamnya mereka menyalakan api untuk memanggang 
orang-orang mukmin ” 114 

Imam Ash-Shabuni mengisahkannya secara ringkas 
sebagaimaan riwayat yang terdapat dalam kitab Shahih 
Muslim: 

Bahwa seorang raja yang kafir dan zalim sedang 
penduduknya Islam dipaksa menjadi meninggalkan 
agamanya (menjadi kafir, murtad dari Islam) maka raja 
memerintahkan untuk membuat ukhdud dengan bentuknya 
yang terbuka lebar (menganga) dan ke dalamnya dibentuk 
menyempit sekaligus sebagai tempat menyalakan api. 
Kemudian memerintahkan penjaga (polisi raja) dan 
laskamya dan membawa tiap-tiap mukmin dan mukminat 
untuk dipanggang di atasnya. Maka orang yang tidak 
mau kembali ke agama semula dilemparkannya ke bara 
api tersebut, sampai giliran seorang ibu beserta anaknya 
yang masih bayi. Maka ibunya menenggelamkan dirinya 
beserta anaknya, lalu tiba-tiba anaknya berkata: Wahai 
ibu, bersabarlah!, karena engkau berada di jalan yang haq. 115 

Akh (JJ) 

Firman-Nya: 

“Pergilah kamu dan saudara dengan membawa ayat- 
ayat-Ku.” (Thaaha: 42) 

Keterangan: 

Al-Akhu adalah orang yang bersama Anda, satu 
darah daging, satu kandungan. Atau juga berarti teman 
(i ash-shadiiq )♦ Di dalam mitsil dikatakan: ilUT ^ i)U4 0i> 
”Sesungguhnya saudara Anda adalah orang yang sayang 
kepada Anda.” 116 

Kata akh atau tkhwan yang tertera di sejumlah ayat: 
1) yang berarti "kaum” misalnya ij) Kaum Luth, 

113 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 98; Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 237; Al-Ukhduud 
ialah Syaqqunfi Al-Ardhi (lubang menganga yangadadi tanah). Lihat, 
S/taftth Al-Bukkart t jilid 3 him. 224 

114 Tqfetr Al-Qurtubi, jilid I9hlm. 284 

115 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 540; penjelasan kisah di atas tertera 
pula di dalam Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 238 

116 Mu 7 jam At-Wasutk/yiz 1 babah/hlm.9 




(Adz-Dzariyyat: 13) yakni orang-orang yang berada di 
sekitar Nabi Luth, yang pernah hidup bersamanya. Begitu 
pula jlc U-t: kaum ‘Aad (Al-Ahqaaf: 21) yakni suatu kaum 
yang berada di Al-Ahqaf. 2) Akh yang berarti “saudara”, 
misalnya: Saudara-saudara setan. (AI- 

Israa’: 27) yakni, orang-orang yang berteman dengan 
setan. Begitu juga: Saudara-saudara Yusuf. 

(Yusuf: 58); dan: Saudaramu yang 

seayah (Bunyamin). (Yusuf: 59) maksudnya saudara dalam 
susuan, darah daging yang disebut dengan keluarga. 3) 
Akh yang berarti “teman”. Misalnya:kata yang tertera 
di dalam firman-Nya: 5 <s*A Dan berkata 
Musa kepada saudara, yaitu Harun." (Al-A’raaf: 142) yakni 
shadiiquhu (teman seperjuangan dan seakidah, yakni 
Harun f&a); begitu juga: fyj “Pada hart 

ketika manusia lari dari saudaranya .” (‘Abasa: 34) yakni 
saudara sekandung, sebagaimana diperkuat dengan ayat 
selanjunya. Yakni, dari ibu dan bapaknya, dari istri dan 
anak-anaknya. (Ayat ke 35-36); dan firman-Nya: 

Si jLiji-i: “Ketika saudara mereka (Nuh) berkata 
kepada mereka: “Mengapa kamu tidak bertakwa?". (Asy- 
Syuaraa: 106) 

Perihal ayat yang tersebut dalam Surat Asy-Syu’araa’: 
106, Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adalah 
saudara mereka di dalam negeri dan tempat tinggal, bukan 
di dalam agama dan keturunan. Karena Luth adalah anak 
saudara Ibrahim dari Babilonia. Akhuuhum juga berarti 
saudara senasab; seperti dikatakan: i '=- 1 '4> dan U 

U-i, yang maksudnya “wahai salah seorang di antara 
mereka”. Al-Humasi mengatakan: 


jli U jp oLA-Ji 4 


“Mereka tidak meminta bukti dari saudara 
mereka atas apa-apa yang telah dianjurkannyOy 
sewaktu ia menyeru mereka menolong orang- 
orang yang tertimpa mala petakaV 17 

Dan saudara dalam agama dinyatakan: 


5 & i ’rj.\ 5jLjdl di 


117 Al-Maraghi t Op.Cit, jilid 7 juz 19 him, 80; terhadap firman-Nya: 

(Al-Araaf: 84), Imam Az-Zarkasyi membedakan antara 
dan ^*-1, bahwa kata menunjukkan kepada no&tHhubungan 
keluarga), yakni disebutkan nabinya (Syu'aib), sedangkan untuk 
negaranya(^li) disebutkan dengan yan£ menandakan pada 
(siksa), maka Syu'aib *3. tidak dikatakan yang berarti Nabi 
Syu'aib dikecualikan dari kaumnya (tidak termasuk yang disiksa). 
Lihat, Al-Burhan fii ‘Utuum Al-Qur 1 an > juz 1 him. 161-162 lihat, Surat 
Al-Ankabuut ayat 36 dan Surat Huud ayat 83 
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“Sestmgguhnya orang-orangmukmin adalah bersaudara 
karena itu damatkanlah antara kedua saudaramu”(Al- 
Hujuraat 10) 

Selanjutnya dijelaskan bahwa adalah “saudara- 

saudara menurut hubungan pernasaban” Sedang 

ialah “saudara-saudara dalam persahabatan” Kedua kata 

£ *■ 

tersebut adalah jamak dari kata Persaudaraan di 
dalam agama dianggap sebagai persaudaraan dalam nasab> 
sehingga seolah-olah Islam adalah ayah mereka. Seorang 
penyair mengatakan: 


• a 




*\ 


* 1 - ., 

* c * imc ^ 


1 J 


Ayahku adalah Islam; aku tidak mempunyai ayah selain 
to; apabila mereka membanggakan Qais dan Tamim”. 118 


Ikhtilaaq (J'ste-t) 

Al-Ikhtilaaq adalah bentuk mashdar , dari 

“kedustaan yang diada-adakan” 1J9 Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya; 


oi «L3i 4 \j$> u 




“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang 
terakhir; ini (mengesakan Allah), tidak lain hanyalah 
(dusta) yang diada-adakan” (Shaad: 7) 

Ayat tersebut merupakan sisi penolakan yang bermula 
dari ketakjuban lantaran Muhammad menyeru hanya 
menyembah Tuhan Yang Esa saja*(Shaad: 5). Terhadap ayat 
di atas, A. Hassan dalam tafsirnya menjelaskan, keesaan 
Tuhan yang dibicarakan oleh Muhammad itu tidak pernah 
kita dengar di agama yang akhir, yaitu agama Kristen, 
karena agama itu mengatakan Tuhan tiga. Agama keesaan 
Tuhan ini tidak lan melainkan buatan Muhammad sendiri. 110 

Sebenarnya ungkapan ikhtilaaq yang ditujukan kepada 
Muhammad hanya menutupi kepalsuan mereka sendiri, 
karena para nabi dan rasul Tuhan dalam risalahnya hanya 
memerintah menyembah Allah saja dan tidak boleh 
menyekutukan-Nya, tak terkecuah Isa 

Akhara Cjh 

Firman-Nya: 




w Dan janganlah sekali-kali kamu (Muhammad) 
mengtra, bahwa Allah talai dari apa yang diperbuat 
oleh orang-orangzalim . Sesungguhnya Allah member! 
tangguh kepada mereka sampai hari yang pada waktu 
itu mala (mereka) terbelalak” (Ibrahim: 42) 



Keterangan: 

Di dalam Mu'jam dinyatakan: Berarti 

al-miVad (tempat yang telah janji), dan juga berarti 
ditentukan masanya (ajjatahu)) 21 

Berikut makna kata akhkhara yang tertera di sejumlah 

ayat 

1* Akhhara, berarti “menangguhkan” Misalnya: 

Til L112 




“Dan Allah sekali-kali tidak akan menangguhkan 
(kematian) seseorang apabila datang waktu kematian - 
nya.”(Al-Munafiqun: 11) 

2* Akkhara berarti “mundur” Misalnya: 


j\ * A Li 


u (yaitu) bagi siapa yang berkehendak kan maju atau 
mundur” (Al-Muddatstsir: 37) 


Adapun yang dimaksud dengan “maju” ialah menerima 
peringatan* Dan yang dimaksud dengan “mundur” ialah 
tidak mau menerima peringalan. 122 


3* 


9 .. 

... a * 


Akkhara berarti “malas” Misalnya: U 
c/p-l j c*il$(AMnfithaar: 5) bahwa Man akhkharat: 
yang dilalaikan. Yaitu amal baik yang dikerjakan 
dengan bermalas-malasan. 123 Sedangkan firman-Nya: 

Oi iSJ; 4 J=c? IsJ) (Al- 


Hijr: 24) bahwa al-musta'khiriin; orang-orang yang 
masih hidup. 12 * 


Adapun adalah salah satu daridua hal dari jenis 
yang sama> artinya “yang lain” 125 Sedang kata 

bentuk jamak> yang menunjukkan kumpulan orang-orang, 
kelompok atau suatu kaum. Yang berarti “orang-orang 
yang lain” Kata akhar, ukhra, akhariin menunjukkan 

“ * * ■ r j 

makna “yang lain” Misalnya: ^ : “Kemudtan 


118 /H(£>jtiid9juz26hlm. 130 

119 J&id, jilid 8 jui 23 him. 95 

120 A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, catatan kakino. 3341 him. 889 


121 Mujam Al-Wasiith > juz 1 bab dii/hlm. 8 

122 Depag, Al-Qurhn dan Terjernahnya, catatan kaki no.1530 him. 995 

123 Tafiir Al-Maraghi, jllid 10 )U2 30 him. 63 

124 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 16 

125 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him. $ 
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Kami binasakan orang-orangyang lain” (Ash-Shaffaat: 
136) Yaitu mereka yang tinggal di kota yang tidak ikut 
bersama Luth m. 126 

Begitu juga kata Qarnan Aakharima, yang menyifati 
suatu generasi, yang berarti generasi yang lain, misalnya: 


[y* 


>> 




■Kemudian Kami binasakan mereka karena dosa 
mereka sendiri, dan Kami dptakan sesudah mereka 
generasi yang lain.” (Al-An’aam: 6) 

Akhar dimaksudkan dengan menjelaskan salah satu 
dari kedua orang, misalnya: 





*Ketika keduanya mempersembahkan korban, maka 
diterima dari salah seorang dari mereka berdua (Habil) 
dan tidak diterima dari yang lain (Qabil)!’ (Al-Maa idah: 
27) 

Kata akhar dalam menyifati tuhan selain Allah, 
misalnya Ilaahan Aakhar berarti, tuhan yang lain, sebagai- 
mana ter ter a dalam bunyi ayat: 






“Barangsiapa menyembah tuhan yang lain di samping 
Allah, padahal tidak ada suatu dalilpun baginya tentang 
itu, maka sesungguhnya perhitungannya di sisi Tuhannya ." 
(Al-Mu’minuun: 117) (Al-Furqan: 68) (Asy-Syu’araa’: 213) 
Dan begitu juga dengan kata ukhraa, yang berarti "yang 
lain” Sebagaimana firman-Nya: 


$) Mi5' 


"Apakah kamu sesungguhnya mengakui ada tuhan- 
tuhan yang lain di samping Allah?” (Al-An’am: 19) 
Adapun ialah hari akhir. Seperti firman-Nya: 


® ?>\p-\ %y£\ j\3i\ 


© j\S f jjj 

“Sesungguhnya akhirat itulah negeriyangkekal* (Al- 

Mu'min: 39) 

Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa al-akhiir adalah 
yang akhir dari segala sesuatu, 127 Al-Aokhirah adalah lawan 
dari al-Uuhiy* yakni rumah kehidupan setelah kematian, 
Dan al-muakhkhar adalah akhir sesuatu dari makhluk 
Dikatakan: (kapal yang telah usang). 12 * 


Al-Akhir 

Ialah salah satu dari asma Allah, artinya Yang Maha 
Kekal, setelah binasa semua yang ada. 1M Sebagaimana 
firman-Nya: 


J45^ j * 

9 r &t& 


“Dialah Yang Awal dan Yang Akhir, Yang Zhahir 
dan Yang Bathin; dan Dia Maha Mengetahui segala 
sesuatu" (Al-Hadiid: 3) 


D 

Al-Akhsaruutt 

Firman-Nya: 


“Mereka itulah orang-orang yang mendapat (di dunia) 
azabyang buruk dan mereka di akhirat adalah orang- 
orang yang paling merugi.” (An-Naml: 5) 


Keterangan: 

Kata akhsaruun adalah isim tafdhil, “kata yang 
menunjukkan arti lebih”. Maka akhsaruun berarti 
"yang paling merugi”. al-akhsaruun yang tertera pada 
ayat tersebut ialah mereka yang tidak mendapat pahala 
tetapi terus menerus dalam azab. 130 Kategori mereka 
itu, dijelaskan dalam ayat sebelumnya, “ mereka yang 
memandang baik perbuatannya, yang pada hakekatnya 
berada dalam kesesafa«”(An-Naml: 4). Yakni, mereka yang 
amal ibadahnya dihiasi oleh setan dengan bentukghuruur, 
“tertipu”, misalnya: jolt b Si j (Luqman: 33) 

dan jLfei ^ (Ali Imran: 24). Baca khasara 


“Sesungguhnya akhirat itulah yangsebenarnya kehidu¬ 
pan" (Al-Ankabuut: 64); begitu juga firman-Nya: 


126 Depag, Al-QuT f an dan Terjcmahnya, Catalan kaki, no. 128S him* 723 


127 Mu jam Al-Wasiith t juz J bab cdifhlm. 9. 

128 ibid, juz 1 bab afi/hlin. S, 9 

129 Tafiir Al-Maraghi, jilid* 9 juz 27 him* 170. 

130 Ibid, jilid 7 juz 19 him* 112* 
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Iddan (bl) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya kamu telah mendatangkan suatu 
perkara yang sangat mungkar” (Maryam: 89) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa Stl* dengan 
di-foj$rafi-kan atau di-fathah-k&n, adalah Perkara yang 
mungkar (aUmunkaarul-'azhiim). Dan adalah ‘berat* 
(asy-syiddah). Dikatakan; ^31 j yakni perkara itu 

memberati diriku, 131 Dan perkara mungkar (iddan) yang 
dimaksud adalah menetapkan bahwa Allah mempunyai 
anak. Arti selengkapnya: “Dan mereka berkata: “Tuhan 
Yang Maha Pemurah mengambit (mempunyai) anak y \ 
Sesungguhnya kamu telah mendatangkan suatu perkara 
yang sangat mungkar, hampir-hampir langit pecah, bumi 
terbelah dan gunung-gunung runtuh, karena mereka 
mendakwakan bahwa AUah mempunyai anak , (Maryam: 
88-91), 

Akhlada (JlUf) 


tiiJl XgiJj St jUjJo oi Jr® 


“Dan di antara merela (Ahlu Kitab) ada orangyang 
jika kamu mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak 
dikembalikannya kepadamu” (Ali Imraan: 75) 


Keterangan: 

Di dalam Mu jam dinyatakan: 31, artinya 

(menegakkannya), DanJ^ali i\> berarti (menyelesaikannya), 
Dan >jA}\ yakni Cll (menghubungkan 

kepadanya) 13 * Berati *menyerahkan” “membebaskan”, 
Sebagaimana firman-Nya: dil 3U^ o^ : "(dan berkata); 

“Serahkanlah kepadaku hamba-hamba Allah (Bant IsraHl 
yang kamu perbudak) ” „ (Ad-Dukhaan: 18) 


Adraa O5SI) 

Firman-Nya: 

i£\ zlgl £ \y& di,j jii 4 

0 djk&ki 


Firman-Nya: 


jl ii! JKjj 


4< Tetapi ia cenderung kepada dunia* (Al-Araaf: 176) 
Keterangan: 

Akhlada Hat ardhi maksudnya cenderung dan condong 
kepada dunia, 132 Dan firman-Nya: 


0 


(jl 


“la mengira bahwa hartanya itu dapat mengekalkannya!* 
(Al-Humazah: 3) Maka, akhladahu, maksudnya, menja- 
minnya bisa hidup langgeng dan kekal di dunia, 133 Baca: 
Kalq, 

Adda (Si) 

Firman Allah M: 


131 Ibid., j ilid 6 j uz 16 him, 85 

132 Ibid, j ilid 3 juz 9 him, 106 

133 Ibid > jitid 10 juz 30 him, 237; Az-Zamakhsyari menjelaskan akhladahu 
wa khalada dengan makna thawwalall maal amalahu wa manaahul 
amaaniyal ba'iid (mengangan-angankan hart a dan cita-citanya 
dengan angan-angan yang jauh) $ehingga menjadikannya lengah dan 
beranggapan bahwa harta benda dapat bertahan kekal bereamanya di 
dunia dan tidak akan mati, Lihat, AbKasysyaaf, juz 4 him, 2S3 


" Katakanlah; "Jikalau AUah menghendaki, niscaya 
aku tidak membacakannya kepadamu dan Allah tidak 
(pula) memberitahukannya kepadamu \ Sesungguhnya 
aku telah tinggal bersamamu beberapa lama sebelumnya. 
Maka apakah kamu tidak memikirkannya?” {Yunus: 16) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ad-diraayah adalah pengetahuan 
yang didapat dengan cara memasang telinga untuk 
mendengarkan, dikatakan: <> (mengerti, 

memahami), 135 Atau dikatakan: ^ c4j3j i^j3, artinya saya 
mengetahui, 136 

Selanjutnya beliau mengatakan bahwa setiap tempat 
di dalam Al*Quran yang disebutkan kata wamaa adraaka, 
maka selalu diikuti penjelasannya* Misalnya di Surat Al- 
Muthaffifiin ayat 8-12: 

U ilij31UJ, Maka penjelasannya: 





* j 


134 Mujam Al-Wasiith,}uz 1 babai/hlm. 10 

135 Mujam Mufadaat Atfaazh Al- Qur'an, him. 170 

136 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 8 him. 79 
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*Tahukah kamu Apakah sijjin itu ? (talah) kitab yang 
bertulis. Kecelakaan yang besarlah pada hart itu bagi 
orang-orang yang mendustakan , (yaitu) orang-orang 
yang mendustakan hart pembalasan. Dan tidak ada 
yang mendustakan hart pembalasan itu melainkan 
Setiap orangyang melampaui batas lagt berdosa” 

[uga seperti di Surat Al-Haaqqah ayat 3-4: 

U £\j}\ ♦ Maka penjelasannya: dJji" 

"Dan tahukah kamu Apakah hart kiamat itu? kaum 
Tsamud dan *Aad telah mendustakan hart kiamat " 

Surat Al-Muddatstsir ayat 27-30: 

U i) \ji\ Uj Maka penjelasannya: 


iU3t*lp0 


“Tahukah kamu Apakah (neraka) Saqar itu? Saqar itu 
tidak meninggalkan dan tidak membiarkan. (neraka 
Saqar) adalahpembakar kulit manusia. Dan di atasnya 
ada sembilan betas (Mataikat penjaga).” 

Surat Al-Mursalaat ayat 14-17: 

j -'-ln ^ u Uljjt U). Maka penjelasannya: 


© pi © 6s4£iB 


f * > > tt it 

"Dan tahukah kamu Apakah hari keputusan itu? 
Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang- 
orang yang mendustakan. Bukankah Kami telah 
membinasakan orang-orang yang dahulu? Lalu 
Kami iringkan (azab Kami terhadap) mereka dengan 
(mengazab) orang-orang yang datang kcmudian.” 
Dan setiap tempat dari ayat-ayat A I-Qur’an yang 
disebutkan kata wamaa yudriika, maka tidak diikuti 
penjelasannya, misalnya Al-Ahzaab ayat 63: 


0 0jAa 1 * JiJ U>j 


“Dan tahukah kamu (hai Muhammad), boleh Jadi hari 
berbangkit itu sudah dekat waktunya,” 

Surat ‘Abasa ayat 3: 137 




“Dia (Muhammad) bermuka masam dan berpaling" 


137 Ar-Raghih, Op. Cit. t him. 170 


Iddaaraka (iljtat) 


Firman-Nya: 

0 W4 p* j* 


“Sebenarnya pengetahuan mereka tentangakhirat tidak 
sampai (kesana) Malahan mereka ragu-ragu tentang 
akhirat itu, lebih-lebih lagi mereka buta daripadanya” 
(An-Naml: 66) 


Keterangan: 

Iddaaraka, yakni melebih-lebihkan pengetahuan (sok 
tahu) tentang persoalan akhirat (takaamala wastahkama 
dlaihim bi ahwaliha). Redaksi tersebut sekaligus sebagai 
ejekan (tahakkum) kepada mereka karena kebodohannya. 138 


Ad'iyaa’ (Ite'j) 


© p=iu;i jU= 


T 


u - 


“Dia tidak menjadikan anak-anak angkatmu sebagai 
anak kandungmu (sendiri).” (Al-Ahzaab: 4) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah kata jamak dari <J-s, yakni seorang yang membang- 
gakan seorang anak yang bukan anaknya sendiri, yang 
dikenal dengan Jlsll, sebagaimana yang berlaku pada 
zaman jahiliyah lalu dihapusnya praktik demikian itu 
dalam agama Islam. Di dalam Lisaan Al-'Arab disebutkan 
y-YJ>\ adalah anak yang disandarkan kepada yang bukan 
bapaknya. Sedang yC-Jl (dengan kasrah dal- nya) adalah 
pengakuan anak angkat ( al-waladud daa’iy) yang bukan 
anaknya sendiri. Ibnu Syumail mengatakan yc-all (dengan 
fathah dal-nya) adalah undangan untuk menikmati 
hidangan (resepsi), dan ad-di’watu (dengan kasrah dal- nya) 
berarti sesuatu yang disandarkan kepada keturunanan. 139 


Adna (J& ) 

Firman-Nya: 


© oi as! sri 


“Yang demikian itu supaya mereka lebih dikenal * (Al- 
Ahzab: 59) Baca: Yudniina 


Keterangan 

* 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa yak adalah 
bentuk af’aalut tafdhil, maknanya aqrabu (lebih dekat, 


13$ Shafwah At-Baym ii Mdan Al-Qur’art Al-Karim t him. 383 
139 Ash-Shabuni, Tafiir Ahkam* jihd 2 him. 252 
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lebih menghampiri). Kata tersebut diambl dari ad- 
dunuwwu t maknanya al-qarbu (dekat), Dikatakan, 
il*, berarti dekatkanlah kepadaku ( qarrabmi mirthu). 140 

Adnal ardha , yang tertera di dalam firman-Nya: J 
jil (Ar-Ruum: 2) adalah 

kawasan yang dekat dengan negara Romawi, Penilaian 
dekat di sini dipandang dari penduduk negeri Makkah, 
yang khitab ayat ini ditujukan kepada mereka. 141 

Adapun ad-dunya, di daiam Surat Ash-Shaffaat ayat 6 

Al-Maragi menjelaskan 
bahwa ad-dunya, adalah bentuk mudnnats dari aUadna. 
Maksudnya, langit yang terdekat kepada penduduk bumi 



Adhaa ) 

Firman-Nya: 




“Dan kiamat itu lebih dasyat dan lebih pahiC (Al- 

Qamar: 46) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa artinya 
"lebih besar kedasyatannya” Yakni, hal yang mengerikan, di 
mana seseorang tidak tahu lagi jalan untuk menyelamatkan 
diri dari padanya. Orang mengatakan, iiS" y>\ ilii, artinya 
“ia ditimpa kedasyatan seperti itu” 143 Gambaran kedasyatan 
kiamat dinyatakan juga: Di hari yang kamu akan lihat 
seorang ibu yang menyusui lupa dengan anaknya, dan tiap- 
tiap yang mengandung telah gugur kandungannya. Mereka 
terlihat mabuk padahal tidak mabuk> namun lantaran siksa 
Allah yang sangat keras (Al-Hajj: 2) 


Adaa' (tisb 

Firman-Nya: 






“Dan hendaklah (yangdiberi maaf) membayar (diyat) 
kepada yang memberi maaf dengan cara yang baik 
(pula)F (AUBaqarah: 178) 


Keterangan: 

Maksud wa adadun bt ihsaan, adalah menunaikan 
pembayaran diyat dengan segera dan dengan cara yang 
baik, tidak berniat mengulur waktu dan tidak meng- 
halangi hak. 144 Di dalam Mujam dijelaskan bahwa Vo\ 


140 Ibid. jilid 2 him, 375 

141 Tafoir At-Mamghu jUid 7 juz 21 him, 27 

142 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 43 

143 Ibid, jilid 9 juz 27 hJm. 96 

144 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 60. 


adalah (menghubungkan, menyampaikan). Dan 

juga berarti menyempurnakan sesuatu yang menjadi 
kewajibannya dari perkara agama dan semisalnya. Dan 
juga berarti mengerjakan kewajiban yang pokok ( ainul 
waajib) pada waktu yang telah dibatasi, 145 


Al-Adzqaan (Stli&t) 

Firman-Nya: 


5) gSSj bj% jie 


2 I'M 


*Apabila Al-Quran dibacakan kepada mereka , mereka 
menyungkuratas muka mereka sambilbersujud” (Al- 
Israa: 107) 


Keterangan 

Al-Adzqaan adalah kata jamak, dan bentuk 

tunggalnya jiS, yang artinya *dagu” “janggut” 146 Dan 
perkataan, iiliS ji, berarti, aku memukul dagunya* Begitu 
pula, OyS hfc, maksudnya unta meminta tolong dengan 
dagunya dalam perjalanannya. 147 


Adzan (S3) 

Firman-Nya 


AjLjj ! j&Jti 


“Dan (inilah) suatu permakluman daripada Allah dan 
Rasul-Nya kepada umat manusia pad hari haji akbar 
bahwa sesungguhnya Allah dan Rasul-Nya berlepas diri 
dari orang-orang musyrikin , M (At-Taubah: 3) 


Keterangan: 

Al-adzaan adalah pemberitahuan (maluumah) tentang 
sesuatu yang seharusnya diketahui. 143 


Firman-Nya: 




L* 


“Sesungguhnya Kami dengan sebenamya telah mem- 
peroleh apa yang Tuhan Kami menjanjikannya 
kepada kamu Maka Apakah kamu telah memperoleh 
dengan sebenamya apa (azab) yang Tuhan kamu 
menjanjikannya (kepadamu)?” mereka (penduduk 
neraka) menjawab: “BetuF\ kemudian seorang penyeru 


145 Mujam Lughah Al-Fuqahaa' Arabiy Engltjiy Afransiy, him. 30. 

146 Lihat, Shahih AUBukhari, jilid 3 him. 154. 

147 Mu*jam Mufradat Alfaazh Al-Qurtm, him. 181. 

148 Tafeir Ai-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 52 
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(malaikat) mengumumkan di antara kedua golongan 
itu: “Kutukan Allah ditimpakan kepada orang-orang 
yang zalim," (Al-A’raaf: 44) 

Maka, at-ta’dziin dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah suara keras yang memberitahukan sesuatu. 149 Dan, 
muadzdzin adalah seorang penyeru berseru. Berasal dari 
kata at-ta’dziin, yaitu berulang-ulang mengumumkan 
sesuatu yang ditangkap oleh telinga. 150 Seperti firman-Nya: 


D Up & p 


“Kemudian berteriaklah seseorang yang menyerukan: 
“Hai kafilah, sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang mencuri ". (Yusuf: 70) 


Al-Idzn 


Firman-Nya: 

^ <J>\ C^iUlaJI 


“Alif, laam raa. (Ini adalah) Kitab yang Kami turunkan 
kepadamu supaya kamu mengeluarkan manusia dari 
gelap gulita kepada cahaya terang benderang dengan 
izin Tuhan mereka, (yaitu) menuju jalan Tuhan Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Terpuji ” (Ibrahim: 1) 


Keterangan: 

Idznu rabbihim dalam ayat tersebut berarti kemudahan 
dan berkat yang diberikan Tuhan. 151 Dan firman-Nya: 


cd>j I 4 J>jJ C-jilj 


“Dan patuh kepada Tuhannya, dan sudah semestinya 
langit itu patuh" (Insyiqaaq: 2) maka, adzinat li- 
rabbihaa pada ayat tersebut berarti mentaati perintah- 
Nya, sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


at i »<''* • t* * ' ill ® * 

OjJ ^ j^ fc** * 'it ptf 

ljjjni JJL& ^ 


“Mereka menjadi tuli apabila kuingatkan kepadanya 
kebaikan, dan apabila kuceritakan kepadanya sesuatu 
yang buruk segera mereka mendengarnyaV 52 


Adapun firman-Nya: 


Jp 4$i\ 4i*J jt tjlti 


“Mereka (penduduk neraka) menjawab: “Betul". 
Kemudian seorang penyeru (malaikat) mengumumkan 
di antara kedua golongan itu: “Kutukan Allah ditimpakan 
kepada orang-orang yang zalim.” (Al-A’raaf: 44) 
Perihal ayat tersebut. Imam Syibawaih mengatakan, 
Oat artinya memberitahukan. Bisa juga berarti menyeru 
dan bersuara keras untuk memberitahu. Contohnya: 


t ? t ' > < • Tt 


“Kemudian seorang penyeru (malaikat) mengumumkan 
di antara mereka 51 

Sedangkan firman-Nya: jJU 0^ 

^-(Al-Anbiyaa: 109) Maka, Adzantukum: aku 
memberitahukan kepada kalian; kemudian banyak 
digunakan dalam arti ‘aku memberi peringatan kepada 
kalian’. 154 Dikatakan, Kami beritahukan kepadamu. 
Orang mengatakan, iiVlj ZVi, artinya dia memberitahukan 
kepadanya. Penyair mengatakan: 


j m aj jLi 

tyit jLfejJLp * 01 


Kepada kami kamu beritahu nama-nama 
yang berhubungan dengannya. Bolehjadi ada 
seseorang yang bosan tinggal di sana. 155 

Adapun Seorang penyeru, yakni Malaikat* 

Sebagaimana firman-Nya: 


(u) o' O^j-* 


Kemudian seorang penyeru (Malaikat) mengumumkan 
di antara kedua golongan itu: Kutukan Allah dilimpahkan 
kepada orang-orang yang zalim* (Al-Araaf; 44) Baca: Laana- 

^ s 4 % 

Sedangkan firman-Nya: ^UaiJ N) J^ Cr? 

4s\ jlU(An-Nisa’; 64) maka, idznullaah maksudnya 
ialah pemberitahuan-Nya diucapkan oleh wahyu-Nya 
dan mengetuk telinga kalian. Kata-kata bi idznillaah 
mengandung isyarat bahwa ketaatan yang hakiki hanyalah 
kepada Allah, Rabb semesta alam. Akan tetapi, Dia (Allah 
31) memerintahkan supaya para rasul-Nya ditaati, dan taat 
kepada mereka adalah wajib disebabkan izin-Nya dan Dia 


149 J£ud.> jilid 3 juz8 him. 155 

150 Ibid., jilid 5 jui 13 him, 19 

151 littdojilid 5juz 13hlm, 123 

152 Ibid, jilid 10juz30hlm. $7 


153 Ibid, jilid 3 juz9 him* 97 

154 Ibid, jiliddjuz 17 him* 78 

155 Ibid , jilid 10 juz 30 him* 87; lihaljuga, Shahtth At-Bukhari Jilid 3 him. 130 
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telah mewajibkannya* 15 * Dan kata idzinllaah terkadang 
dinyatakan dengan idzinx rabbihL 

Sedangkan beberapa kejadian yang disandarkan 
dengan izin Allah, antara lain: 

1. Tentang berbuat kebaikan dengan izin Allah, seperti 
firman-Nya: 

" Yang lebih berbuat kebaikan dengan izin Allah” (Fathir: 
32) 

2* Menyifati kemudaratan dengan izin-Nya, seperti 
firman-Nya: 

“Sedangpembicaraan itu tidaklah memberikan mudarat 
sedikitpun kecuaU dengan izin Allah” (Al-Mujadilah: 10) 

Begitu juga musibah, seperti firman-Nya: 

£■ £ J> V ^ Jl % ~ 

“Tida/: adfl sejunfu mi/siba/ipE/H yang menimpa 
seseorang kecuati dengan izin Allah” (At-Taghabun: 11) 

3. Tentang tumbuhnya tanam-tanaman dengan izin-Nya 
(Al-Araaf: 57) 

4* Tentang wahyu yang turun ke dalam hati Muhammad 
dengan izin-Nya: (Al-Baqarah: 97) 

5, Tentang mukjizat Nabi Isa Yang membuat burung 
dan menghidupkan orang mati dengan izin-Nya: (Ali 
Imraan: 49) 

6 , Tentang keimanan dengan izin-Nya: yy o' 6^*3 

uy.jL.-jSl (Jp 0^ Sl^ (Yunus: 100) 

7. Tentang mendatangkan ayat-ayat (bukti-bukti 
kekuasan-Nya) dengan izin-Nya: J* 

0^ ^ O' 0^ Uj dXl*3 

8. Apayang ada dihadapannya dengan izin-Nya: 

0* 01M o3? 0^ ^ 34-^ 3*^ ^3-*^ 

0 ^ ^ V*' fjd CrS) *0 — ow 

(Saba: 12) 

Udzun ( 0 ^) 

Firman-Nya: 

2, t , 

*UPlj oil 

“Telinga yang mau rnetuiengar.” (Al-Haqqah: 12) 


156 iWd, jilid 2 juz 5 Mm. 79 


Keterangan: 


Al-udzun, “telinga” adalah organ yang berfungsi 
mendengarkan balk untuk hewan maupun manusia> dan 
juga berarti orang yang memperhatikan ucapan orang 
yang berkata kepadanya* Secara majaz dikatakan: oil 3* 
Yakni orang yang menasihati mereka* 1 * 7 


Begitu ppla firiqan-Nya: 0^ 

Js- 6S' j> 5Si 3* (At-Taubah: 61) Maka, Al-udzun 
maksudnya ialah orang yang mendengarkan perkataan 
setiap orang, lalu menerima dan membfnarkannya 
(membuktikan kebenarannya), Dikatakan, 0^ J43> berarti 
cepat-cepat mendengarkan dan menerima perkataan* 158 

£ * i j 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 0^' 3* Y an 8 
tertera pada ayat di atas disandarkan kepada mereka yang 
membenarkan setiap apa yang dikatakan kepadanya, 
tidak dapat membedakan antara kebenaran dan kebatilan 
maka Allah menjawabnya, J;*- oSl Yakni seakan- 
akan dikatakan, “Ya, memang itu telinga”, tetapi telinga 
(pendengaran) yang dengannya kamu dapat mendengar¬ 
kan yang baik-baik saja, bukan selainnya* Seperti ucapan 
mereka (orang Arab), J>3’ maksud yang dikehendaki 

adalah kebaikan dan maslahat Maksudnya telinga sebagai 
alat pendengaran hanya untuk mendengarkan kebaikan 
bukan mendengarkan keburukan, kebatilan. 159 


Sedang firman-Nya: ISj£ <^4^ 4 3^ 

(Al-Kahfi: 11) maka, “Telinga mereka” maksudnya, 
telinga para pemuda yang hidup di dalam gua yang ditutup 
beberapa tahun di dalamnya. 


Adzaa (^il) 

Firman-Nya: 




“Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakanlah: 
“Haidh itu adaah satu kotoran” Oleh sebab itu hendak- 
lah kamu menjauhkan diri! ’ (Al-Baqarah: 222) 
Keterangan: 

Atha’ mengatakan, adzay ialah qadzar (kotoran). Dan 
menurut lughat ialah ^ ^ ^ (segala sesuatu 

yang tidak disukai), Di dafam Al-Misbah t dinyatakan: 
tS'A dari bab taaba, maknanya, kotoran ( qadzarun )* 
Sebagaimana firman-Nya: ^\ 3^ JS (katakanlah; Dia itu 


157 Mu jam Al- Wasiith, juz 1 babafr/hlm* 11 

158 Al-Maraghi, Op.Of*, jllid 4 juz 10 him* 146 

159 Asy-Syaukaju> Path At- Qadiir, Cet Ke-3 Daar Al*Fikf (1973M/1393H), 
jilid 1 him. 375 
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kotoran. Yakni sesuatu yang menjijikkan (musta’dzirun). 
Imam Ath-Thabari mengatakan: darah haid dinamakan 
adzay karena amis baunya, kotor dan najisnya. 160 Al-Adza 
adalah kiasan untuk mengungkapkan tentang kotoran, 
dan biasa digunakan untuk perkataan yang kotor yang 
tidak disukai. Misalnya: jWij 4 *^ jUsulili 'jlhls 
fanganlah kamu menghilangkan (pahala) sedekahmu 
dengan menyebut-nyebutnya dan menyakiti (perasaan si 
penerima). (Al-Baqarah: 264) 161 

Begitu juga ungkapan tidak layak, misalnya *15^ 
aul, adalah menyifati sesuatu yang tidak layak bagi Allah 
‘azza wa jalla, seperti ucapan orang Yahudi “tangan Allah 
terbelenggu” dan ucapan orang nasrani “Al-masih adalah 
anak Allah”, “Allah itu tuhan yang ketiga, dan ucapan kafir 
Quraisy “Malaikat adalah anak perempuan Allah”, dan 
segala tuduhan yang tak diridahi Allah yang menjadikan 
seseorang kufur dan durhaka. 

Dan JjijJl dSv, yang terdapat pada ayat: Qjijt d\ 
Uij)i 4 adalah upaya menyakiti 

Rasulullah, seperti tuduhan kepada Rasulullah sebagai 
orang gila, pendusta, tukang sihir, penyair, menambah 
kesengsaraan, dan begitu juga ulah melukai wajahnya dan 
merontokkan gigi gerahamnya pada waktu peperangan 
uhud. 162 Firman-Nya:: Sesungguhnya orang-orang yang 
menyakiti Allah dan Rasul-Nya. Allah Akan melaknat 
mereka di dunia dan di akhirat. (Al-Ahzaab: 57) 

Imam A—Maragi menjelaskan bahwa adalah 

memperpanjang sebab-sebab kenikmatan yang diberikan 
orang lain. Seakan-akan dikatakan, ‘bukankah aku yang 
memberi sesuatu kepadamu., mengapa kamu tidak 
berterima kasih kepadaku’. 165 


Firman-Nya: 

J 

LjljjiS* AUS Jiu*- t_5 J ^ 

* 

©4Jl 


"Apabtla ia disakiti (karena ia beriman) kepada Allah, 
ia menganggapfitnah manusia itu sebagai azab Allah!* 
(Al-Ankabuut: 10) 


Maksudnya, orang itu takut kepada penganiayaan- 


penganiayaan manusia terhadapnya karena imannya, 
seperti takutnya kepada azab Allah, karena itu ditinggal- 
kannyalah keimannya itu* 164 


Firman-Nya: 0^ j* 


160 Lihat Ash-Shabuni, Tafoir Ahkam, jilid I him* 292 

161 Tafoir Fath Al-Qadir (teryemah), jilid 1 him, 869 

162 Tafoir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him* 29 

163 Ibid, jilid I juz 3 him. 29 

164 Depag t AUQuran dan Terjemahrtya, Catalan kaki no*146 him. 629 


^i-(At-Taubah: 61) Al-adzaa adalah sesuatu yang 
menyakitkan makhluk berakal yang menimpa badan, 
jiwa, meskipun tjngkat kesakitannya ringan. Dikatakan: 
\ 5 s \3 kSz'O 3 lil (Jii, berarti ia menerima sesuatu yang tidak 
disukainya, meskipun ringan. 165 Dan berarti gangguan 
secara fisik, seperti firman-Nya: 



“Mereka sekati-kali tidak akan dapat membuat mudharat 
kepadamu, selain dari gangguan-gangguan celaan saja." 
(Ali‘Imraan: 111) 


Irbah (ijp 

Firman-Nya: 


jip J\ ju-jiT & -cyf\ 4>t js. y 


“Atau pelayan-pelayan laki-lakiyang tidak mempunyax 
keinginan (terhadap wanita) atau anak-anak yang 
belum mengerti tentang aurat wanita * (An-Nuur: 31) 


Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa adalah 
(menyeleweng), sedang wanita yang nakal disebut uulil 
irbah (yang menyeleweng)* 166 Yakni, adanya keinginan 
shahwat terhadap perempuan (al-haajatu ilannisad) adalah 
golongan orang yang diperbolehkan* Adapun , 
artinya keperluan, dan maaaribun ukhra berarti ‘keperluan 
yang lain! (Thaaha: 18) Sedangkan* adalah pelayan- 

pelayan laki-laki yang tidak mempunyai keinginan terhadap 
wanita* 167 


Al-Iraadah (sSlj)/t) 

Firman-Nya: 


4jW jjp jJaj o' 

9 ^ j O' ^ 


*Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 
Allah dengan mulut (ucapan-ucapan) mereka, dan Allah 
tidak menghendaki selain menyempurnakan cahaya - 
Nya, walaupun orang-orang yang kafir tidak menyukai!' 
(At-Taubah: 32) 


165 Al-Maraghi, Op>Cit. Jilid 4 juz 10 him. 146; Shahtih AbBukhari, jilid 3 
him. 166 

166 Mu'jamAl-Wasiith„juz 1 babalifhim. 12 

167 At-Maraghi t Op.Cit, jilid 6 juz 18 him. 97 
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Keterangan: 

Al-lraadah ialah “bermaksud kepada sesuatu* 

meskipun terkadang diartikan dengan “akibat dari maksud 
yang dilakukan, padahal si pelaku tidak bermaksud 
demikian. Maka bagi orang yang suka berlebihan dan 
boros dikatakan, hendak merobohkan 

rumahnya” yakni pemborosannya mengakibatkan 
kerobohan rumah. Jadi seakan dia bermaksud demikian, 
karena perbuatannya> seperti perbuatan orang yang 
bermaksud demikian . 168 Al-lraadah adalah sesuatu yang 
mendorongmanusia dengan langsung untuk beramal 169 
Kata araada dalam A1-Qur'an penggunaannya terkadang 
oleh Allah dan terkadang oleh manusia. Araada yang 
berarti kehendak Allah misalnya; <3 ^ 

Yakni, kehendak yang tak dibatasi oleh siapapun. 
Dia (Allah) berhak atas kemauan-Nya meski bertentangan 
dengan akak Seperti menciptakan Isa tanpa bapak 
Dan hal itu mudah bagi Allah. Adapun kehendak manusia, 
ada yang baik dan ada yang buruk, dan kehendak yang 
buruk sebagaimana tersebut di atas. Sedangkan kehendak 
yang baik misalnya. J>2i\ 4 amu iul Yakni, usaha 

manusia yang mengarah kepada kebaikan, maka Allah 
menunjuki jalan kebaikan baginya, yakni Allah kehendaki 
faham dalam agama. Karena Uy 

“barangsiapa mencari petunjuk maka ia mendapat 
petunjuk buat dirinya sendiri." 


Al-Araa'ik (viisi^t) 

Firman-Nya: 


3 ) 5 ^ <> 4 ^ 


“Mereka dan istri-istri mereka berada dalam tempat 
yangteduh, bertelakan di atas dipan-dipan "(Yasin: 56) 


Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adalah 

lafazh yang berbentuk jamak, sedang bentuk mufrad-nya 
adalah yakni sebuah pelaminan yang berada 

di dalam sebuah cungkup (sejenis kubah). Dan 

adalah alat pelaminan untuk pengantin yang 
dihiasi dengan aneka ragam corak kain , 170 Al-AraaHk pada 
ayat di atas menggambar fasilitas surga, keindahan, dan 
kemesraan dalam dalamnya. 


168 /6id,jilid4juz lGhlm. 97 

169 Dikutip dari lima Kalam, Prof. KH. M + Taib lhahir Abdul Mu’in, him. 
266 

170 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 133; Ghariib Al-Quran wa Tafiiiruhu, him. 149; 
lihat juga, AbKasyyaa f, juz 4 him. 232 


Al-Ardh 

Firman-Nya: 

ifcj j?}i\ ji ujjij 


"Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah 
negeri yang Kami telah memberkahinya untuk sekalian 
manusia” (Al-Anbiya: 71) 

Keterangan: 

Al-Ardh adalah tempat yang dihuni manusia di 
atasnya. Al-Ardh adalah mashdar dari J*j*j 5 c 

LSji, apabila di dalamnya terdapat segala jenis 
tetumbuhan dan pepohonan(kebun) dan dapat dimakan. 
Dan yakni bertempat di bumi . 171 Sedangkan 

al-ardh yang tertera pada ayat tersebut ialah negeri Syam, 
termasuk di dalamnya paiestina. Tuhan memberkati 
negeri ini. Kebanyakan para nabi berasal dari tanah 
(negeri) ini dan tanahnya pun subur . J72 

Azam (53) 

Firman-Nya: 

i$J\ * Slil 

"Teguhkanlah dengan ia kekuatanku” (Thaaha: 31) 
Keterangan: 

Al-azru artinya kekuatan, dan aazarahu berarti 
menguatkan dan menolongku. 17 * Dan, tertera pula di dalam 
firman-Nya: 







“Seperti yang mengeluarkan tunasnya maka tunas itu 
menjadikan tanaman itu fc«at.*(Al-Fath: 29) 


Azza Cjd 

Firman-Nya: 



"Tidakkah kamu lihat , bahwasanya Kami telah 
mengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir untuk 
menghasung mereka berbuat maksiat dengan sungguh- 
sugguh ? M (Maryam: 83) 

171 Ibnu Manzhur. Listmn At-Arab,, jilid 7 him. 111,113 ntaddah j* j 1 

172 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 965 him. 503 

173 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 1(M 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Razi, maksud I 3 ' i®!®* 1 mere ^ a 

menyangka (Maryam) telah berbuat maksiat. 178 Al-azzu, 
al-hizzu dan al-istifzaa ketiganya memiliki keasamaan 
arti, “sangat menggoncangkan". Maksudnya ialah, hasutan 
untuk berbuat maksiat dan dorongan untuk melakukannya 
dengan segala bujukan serta untuk mengikuti syahwat. 175 

Azifa (slijb 

Firman-Nya: 


&yi\ ci)! 

“Telah dekat terjadinya hart kiamat.” (An-Najm: 57) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa o-ijl, artinya 
oJ ji (telah dekat). Al-Qurtubi mengatakan, bahwa 
dilratakan azi/af karena dekatnya (saat kiamat) dan hampir 
muncul kejadiannya. 176 

Firman-Nya: 


&& ijiijt H sljll '(y 


04*" 




“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hart Kiamat yaitu) ketika hati (menyesak) sampai 
ke kerongkongan dengan menahan kesedihati ” (Al- 
Mu’min: 18) 

Bahwa yaumul azifah, adalah Hari kiamat, dan 
disebut demikian karena dekatnya. Orang mengatakan: 
yi'.W yang artinya “perjalanan itu dekat” Seorang 
penyair mengatakan: 


• \1&J SjA jiyS' Aj\ 

J il§ jjs u3 


“Perpindahan tempat ini dekat Hanya saja 
kendaraan-kendaraan kita masih ada di perjalanan. 
Tapi agaknyacukuplahwaktunya”. 177 

Al-Azlaam 

Firman-Nya: 


174 Mttkhtaar Ash-Shihhaah, him. 15 maddah j j I 

175 Al- Maraghi, Ojx Gt., jilid 6 ju 2 16 him. 82; di dalam Mu’jam disebutkan: 
'j'3^ J 5 “ 'j 1 - ijt yakni, bergerak dan goncang. Dan dikatakan: 
£*i,berarti depresi (bebait beral). Lihat, Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab 
alif him. 16 

176 Shafwaah At-Tafaasiir ; jilid 3 him. 278 

177 Tafiir Al-Mara$i t j ilid 8 juz 24 him. 56; Imam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa Azifatil azifith\ iqtarabatis sauah (Kiamat telah dekat). Lihat, 
ShoMh Al-Bukhan t jilid 3 him. 200 




“Dan (diharamkan pula) bagi kamu mengundi nasib 
dengan anak panah." (Al-Maa’idalv. 4) 


Keterangan: 

Maka, al-iqtisaam bil azlaam adalah istilah mengenai 
kebiasaan buruk orang-orangjahiliyah. Imam Al-Maraghi 
mengemukakan riwayatnya secara ringkas: “Apabila 
seseorang hendak bepergian jauh, berangkat perang, 
berdagang atau lainnya, maka dikocoknya azlam itu kalau 
yangkeluar itu bertuliskan Amarani Rabbi, maka orang itu 
meneruskan niatnya. Tetapi, kalau yang keluar itu Nahani 
Rabbi, maka tidak jadi berangkat. Sedang kalau yang 
keluar kosomg tanpa tulisan, maka undian itu diulangi. 
Jadi undian itu ( al-iqtisaam ) di sini, yang dimaksud ialah 
undian untuk mengetahui nasib dengan menggunakan 
azlam (anak panah). 178 


Al-Asbaath 

Firman-Nya: 



“Dan mereka Kami bagi menjadi dua betas suku.” (Al- 
A’raaf: 160) 


Keterangan: 

Al-Asbaath, adalah kata jamak dari Xll. Yakni, ibnul 
ibni (anak cucu), maksudnya adalah kabilah-kabilah dari 
anak-anak Ya’qub. 17 ’ Yakni, beberapa kabilah Bani isra’il 
yang melakukan pelanggaran di hari Sabtu. 180 Sebagimana 
yang ditunjukkan oleh firman-Nya: 

0 'CJa\ 


“Dan mereka Kami bagi menjadi dua betas suku yang 
masing-masingnya berjumtah besar" (Al-A’raaf: 160) 

Yakni, anak-anaknnya, meski terkadang yang 
dimaksudkan khusus anak dari anak perempuan. Dan 
asbathu bani isra’il, ialah keturunan dari anak-anak Isra’il 
(Yaiqub) yang berjumlah sepuluh orang itu, selain Lewi dan 
keturunan dua orang anak Yusuf bin Isra’il, yaitu Efraim 
dan Manasye, karena keturunan Lewi mendapat tugas 
sebagai pelayan keagamaan pada semua asbath, dan tidak 
dijadikan sibth yang berdiri sendiri. 181 


178 Jfod, jilid 2 juibhlm. 53 

179 Shafwaah At-Tafaasiir, jilid lhlm. 214; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Ali "Imran: 84 

180 Shdfrrh Al-Bukhari* jilid 3 him. 133 

181 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 9 him. 88 
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Istibraaq 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa ,3 y i> 
adalah sutera tebal* Kata ini berasal dari bahasa Romawi 
yang di-iirab-kan* Lawan katanya adalah sutera tipis 
(os-sttftdusfrj), dan selembar sutera disebut sundusan. 1 * 2 
(Al-Kahfi: 31) 


Istijaab 

Firman-Nya: 




“Hanya orang-orang yang mendengar sajalah yang 
memenuhi (seruan Allah)” (Al-Ariaam: 36) 


Keterangan: 

Imam Al-Maragi menyatakan bahwa ungkapan 
adalah jika sesuatu yang diserukan kepadanya itu 
dikerjakan, baik berupa perkataan maupun perbuatan * 183 
Berangkat dari ayat tersebut* beliau mengatakan, bahwa 
Al-Qur’an menggunakan kata kerja al-ijaabah di tempat 
yang menunjukkan tercapainya apa yang diminta secara 
keseluruhan dengan perbuatan sekaligus* Dan ijabatud 
da’wah digunakan pula kata kerja tersebut di tempat 
yang menunjukkan tercapainya apa yang diminta dengan 
kesiap-siagaan . 1 * 4 


Selanjutnya> al-ijaabah berbeda dengan al-istijaabah 
Beliau mengatakan, bahwa merupakan 

ungkapan dari Allah terhadap perkara yang terjadi di 
masa mendatang, dan biasanya terjadi secara bertahap. 
Misalnya, Allah mengabulkan doa supaya dilindungi 
dari api neraka dengan bentuk maghfirah (ampunan), 
menghapus kesalahan-kesalahan, dan mendatangkan 
apa yang dijanjikan bagi orang-orang mukmin di akhirat 
kelak* sebagaimana firman-Nya: Maka Tuhan mereka 
memperkenankan permohonan (dengan firman-Nya), 
sesungguhnya Aku tidak menyia-nyiakan amal orang-orang 
yangberamal di antara kalian J* 5 


Lepas dari perbedaan penggunaan makna dua 
kata tjaabah dan istijaabah. Di dalam Surat Al-Anbiya’ 
dikemukakan beberapa contoh penggunaan kata istijabah 
(yang dalam bahasa Arabnya menggunakan kalimat 
£1 terhadap doa para nabi, di antaranya Nabi 

Ayyub lantaran kesabarannya menghadapi takdir 
buruk (penyakit) yang menimpanya* dinyatakan^ H Vjd'J 
ou JJ $ czjrty 


1S2 Al-Maraghl Op.CiL, jilid 9 juz 25 hJm. 136 

133 ifrrd »jilid 3 juz 7 Mm. 114 lihatpenjelasaninidi dalam Surat AJ-Anfom: 
37 

1$4 Ibid, jilid 3 ju2 7hlm + 114-115 
135 Ibid, jilid 3 jut 7 him. 115 


^ ij 15 -lx. (y* ijKJ ii*\ (ayat 

ke 83-84), Nabi Yunus tatkala meninggalkan kaumnya 
dipandang sebagai bentuk tidak mentauhidkan Allah 
maka beliau bertaubat dengan mentauhidkan Allah dan 
mensucikan-Nya, tatkala berada di kegelapan (ghumma) 
perut ikan> seperti dinyatakan: CSl 31 &JS\ ^5 

<L& ^ o! ouMji 4 jJd j J 

049*3^ i 5 , (ayat 

ke 87-88)* Begitu juga peristiwa dlkabulkannya doa Nabi 
Zakaria yang susah memperoleh keturunan, lalu Allah 
memberinya generasi penerus risalah T\ihan> yang diberi 
nama Yahya seperti dinyatakan: ^ 

a 1 zijj a cJj 

\£j uSjWy 4 6 A>u* ijSff 4-35 d 

(ayat ke 89-90)* 

Ungkapan doa dan permintaan yang dipanjat- 

kan oleh para nabi tersebut dapat terkabul karena beberapa 
hal: pertama , tetap menjaga ketauhidan; kedua doa 
dipanjatkan dengan cara mengharap dan cemas (raghaban 
wa rahaban), dengan latar belakang dan bertujuan agar 
tetap terpelihara risalah Tuhan (Allah M) bagi para 
generasinya* 

Kata istijaab merupakan jawaban Tuhan (Allah Si) 
dari sebuah rintihan spontan keluar dari para hamba-Nya* 
Makna “jawaban” dari kata istijaab, secara bahasa dapat 
dinyatakan sebagaimana firman-Nya: 

pbiiyj bjj: uSf jupU dU f! 


“Maka jika mereka tidak menjawab (tantanganmu), 
ketahuilah bahwa sesungguhnya mereka hanyalah 
mengikuti hawa nafsu mereka (belaka)” (Al-Qashash: 
50) 

Maka,/tf J m lam yastajiibu laka : jika mereka tidak 
mengerjakan apa yang Kami bebankan kepada mereka * 186 
Yakni munculnya istijaab (dikabulkan permintaannya 
sebagai wujud dari jawaban-Nya) disyaratkan adanya 
konsekwensi dari permintaan (ad-dud wa an-naadaa )* 


Istidraaj 

Firman-Nya: 

yi S' yMj 

SJ. JAi'j 


186 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 67 
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“Dan orang-ora ngyang mendustakan ayai-ayat Kami, 
nanti Kami akan menarik mereka dengan berangsur- 
angsur (he arah kebinasaan) dengan cara yang tidak 
mereka ketahui” (Al-Araaf: 182) 

Keterangan: 

Senada dengan bunyi ayat di ata $> dinyatakan juga 
dalam Surat Al-Qaiam ayat 44, dan makna sanadriju hum 
min haytsu laa Ya*lamuuna, adalah akan Kami jadikan 
mereka terbelenggu dan lalai tanpa sadar Dan Istidraj 
ialah tingkatan tertinggi yang dilakukan oleh 
setan> kemudian dari tingkatan tersebut (seseorang) 
dijatuhkannya hingga rusak serusak-rusaknya. 18 * 

Adapun sanadrijuhum dalam ayat di atas maknanya 
ialah Kami siksa sedikit demi sedikit. 1 * 9 Maksudnya, 
akan Kami jadikan mereka dalam kelalaian sedang 
mereka tidak menyadarinya, demikian kata As-Suday; 
kedua, maksudnya ialah Kami iringi kenikmatan dengan 
keburukan dan Kami lupakan mereka untuk taubat, 
demikian kata Al-Hasan; ketiga , maksudnya ialah Kami 
ambil derajat mereka sedikit demi sedikit, demikian kata 
Ibnu Bahr; keempat , maksudnya ialah Kami giring mereka 
kepada siksaan sedikit demi sedikit sehingga mereka 
menemuinya dengan tanpa disadari. Karena, jika mereka 
mengetahui dan sadar di saat azab menimpa mereka 
dalam keadaan bergelimang maksiat (penentangan) dan 
tetap yakin dengan angan-angan mereka. Sedang istidraj 
sendiri adalah perpindahan dari satu kondisi ke kondisi 
yang lain seperti tangga* Dan di antaranya dikatakan, 
bahwa darajah ia adalah turun secara berangsur-angsur 
(manzilah bada manzilah)}** 

Istighatsah baca ghatsa 

Istasqaa 

Firman-Nya: 

n Dan (ingatlah) ketika Musa memohon air untuk 
kaumnya t lalu Kami berfirman: “Pukullah batu itu 
dengan tongkatmu” 

187 Tafiir Al-Qurtubi t jilid 9 juz IS him. 164 

188 Al-Juijani, Asy-Syarif All Muhammad, Kitab At-Tariifaat, DaarAl-Fikr 
Jakarta (t.t) him. 20; Di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia istidraj 
didefinisikan dengan “keadaan yang luar biasa yang diberikan oleh 
Allah % kepada orang kafir sehagai ujian sehingga mereka takabbur 
dan lupa diri kepada Tub an, seperti Firaun Qanm" Kamus Besar Bahasa 
Indonesia , Cet ke-4 (1995), Balai Pustaka, him. 390 entri ;. Istidraj 

189 Haatstyah Asb-Shaawiy alati Tafoir JalaUtin, juz 6 him, 233 

190 Lihat, An-Nukat wa Ai-'Uyuun Tafsir Al-Maawardi , juz 6 him. 72 


*W ^ UJLi3 


Keterangan: 

Istasqaa: meminta minum di kala tidak ada air atau 
persediaan air hampir habis. Pengertian ini sama dengan 
bait syair yang dikatakan oleh Abu Thaib pada saat memuji 
Rasululiah ^ yang oleh Abu Thalib perasaan kagum ini 
dituangkan dalam bentuk syair yang berbunyi: 

* ^ - * C 

JU5 

“Putih rupawan , sampai mendung pun 
menurunkan air karenanya. 

Beliau pecinta anak-anak yatim dan 
pelindung para janda" 191 

Istafziz (yj£ZA) 

Firman-Nya: 




*Dan perdayakanlah siapa saja di antara yangengkau 
sanggupdengan suaramu (yangmemukau)? (Al-lsraa: 


64) 


Keterangan: 

IstafizzUy ialah membuat gelisah. Seperti firman-Nya; 



a Dan sesungguhnya benar-benar mereka hampir mem- 
buatmu gelisah di negeri (Mekkah) ini? (Al-lsraa: 76) 

Dan firman-Nya: 




[vr] 


“Kemudian (Firaun) hendak mengusir mereka (Musa 
dan pengikut-pengikutnya) dari bumi (Mesir) itu , Maka 
Kami tenggelamkan ia (Firaun) serta orang-orangyang 
bersama-sama ia seluruhnya* (Al-Israa: 103) 

Maka, Yastafizzuhum maksudnya ialah mengusir 
mereka dengan cara melakukan pembunuhan atau 
memusnahkan mereka dari dalam negeri. 192 Dinyatakan: 

“mengeluarkan (mengusir) dari 
rumahnya? Dan al-mustafizzu (Jiiliti) adalah isimfail 
(pelaku), artinya %uduk dengan tidak tenangV 93 


191 Tafsir Al-Maraghi/}i\id 1 juz 1 him, 125 

192 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 102; Mu jam Mufradat Alfaazhit Qurhn, him. 
393 

193 Kamus Al-Munawwir, him. 1053 
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Istiqaainah 

Firman Allah: 


jjSi ipiiif p iiif y is 5J1 5s 

© \& % fl iSJuif 


“Sesungguhnya orang-orang yang mengatakan: “Tuhan 
kamt adalah Allah 1 * kemudia mereka meneguhkan 
pendiriart mereka, maka malaikat akan turun kepada 
mereka (dengan mengatakan):janganlah kamu merasa 
takut dan janganlah kamu merasa sedih” (Fushshilat: 
30) 

Keterangan: 

Ibnu Abbas mengomentari ayat tersebut; ' Maka 
tetaplah kamu pada jalan yang benar, sebagaimana 
diperintahkan kepadamu' 

Selanjutnya beliau mengatakan: "Tidak ada sebuah 
ayat dari ayat-ayat Quran yang diturunkan kepada 
Rasulullah ^ yang lebih dasyat dan lebih berat bagi beliau 
selain ayat tersebut”. 

Ustadz Abdul Qashim Al-Qusyairi berkata: "Istiqamah 
merupakan sebuah derajat yang menunjukkan kalau 
seseorang akan mencapai puncak kesempurnaan 
istiqamah menghasilkan kebaikan yang banyak> maka 
barangsiapa tidak mampu untuk beristiqamah maka 
usahanya sia-sia dan jerih payahnya saat itu telah gagal” 

Selanjutnya dikatakan pula: 

“Disebutkan bahwa beristiqamah tidak akan mampu 
dipraktikkan kecuali oleh orang-orang besar. Karena 
istiqamah tidak dapat disamakan dengan hal-hal yang 
sudah lumrah. Istiqamah bukan cara yang bersifat 
formalitas maupun adat istiadat, sebab yang dimaksud 
istiqamah ialah berdiri dihadapan Allah dengan 
kejujuran” 194 


Al-lstimbath (htlsZdb 

Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada 
Surat An-Nisaa* ayat 83, yang berbunyi: 


\jL\l\ ja *jA \l\ j 

fki <Jj' $b (Jl jij c-Aj 
4iil j ■ * jCtj'h./xl ...) jJl 





Dan apabila datang kepada mereka suatu berita 
tentang keamanan ataupun ketakutan 3 mereka lalu 
menyiarkannya . Dan kalau mereka menyerahkan 
kepada rasut dan ulil amri di antara mereka f tentulah 
orang-orang yang ingtn mengetahui kebenarannya dart 
mereka . Kalau tidaklah karena Tuhanmu dan rahmat 
Allah kepada kamu , tentulah kamu mengikuti setan , 
kecuali sebagian kecil saja di antara kamu . (An-Nisaa: 
83) 


Keterangan: 

Bunyi ayat JI41* Orang-orang yang 

ingtn mengetahui kebenaran di antara mereka. Maknanya* 
yastakhrijuuna minhum yakni wazan istifaal dari cJLll 
\jS (aku mengeluarkannya seperti ini), Dan iUJi &£S\ y 
berarti al-mustanbath (keluar dari mata air, sumber mata 
air). Dan Jalll (yakni, warna putih pada perut kuda 
di bawah ketiaknya). Dan di antaranya an-nabthu adalah 
al-maYuufuun (kelompok orang-orang yang mengetahui 
kearifan). 195 


Istawaa 

Firman-Nya: 


jli aliil jp&zZjZjdJ \lti 


© k Juit 

Apabila kamu dan orang-orang yang bersamamu telah 
berada di atas bahtera itu maka ucapkanlah: “segala 
puji bagi Allah yang telah menyelamatkan kami dari 
orang-orang yang zalim? (Al-Mu’minun: 28) 
Keterangan 

istawaita : kamu naik.' 9 * dan juga berarti berlabuh, 
* 

seperti firman-Nya: Jp \j : ... dan bahtera 

pun berlabuh di bukitjudi. (Huud: 44) 

Adapun firman-Nya: ^ 

(Al-Qashaash: 14) Maka, 
al-istiwa 1 maksudnya ialah kesempurnaan akaL Hal 
ini dengan melihat pada perbedaan iklim, zaman, dan 
keadaan. 197 Maksudnya, setelah Musa cukup umur 
dan sempurna akalnya, Kami berikan kepadanya hikmah 
(kenabian) dan pengetahuan. 

Istawa* juga berarti “menguasai”{(5taw'/a\ 
seperti kata penyair: 


194 Terjemah Syarah Shahih Muslim U An-Nawawi, oleh Wawan Djunaedi 195 MtCjam Mufradaat Alfaazh Ai- Qur'an , him. 502 

Soffandi, S.Ag, Bab XIII: Akumulast Sifat-sifat Islam , him. 485-486; 196 Tafiir Al-Maraghi t jilid 6juz 18 him. 17 

Mustaqim, Cetakan Pertama, Rajab 1423 H/Oktober 2002 197 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 42 
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o'34"“ (*£-3 '-£*** & 

“Bisyr telah mertguasai Irak. tanpa 
pedang dan pertumpahan darah” 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa menurut 

bahasa, adalah j\jofr^(kelumsan dan keseim- 

bangan). Dikatakan di dalam Ai-Kasysyaaf dipakai 
untuk sesuatu yang berada di tempat yang tinggi(posisi, 
kedudukan yang tinggi). 198 Misalnya dikatakan, <£yA\ 
jp uJO, raja duduk di atas singgasananya, yakni 
raja itu berkuasa. 199 Seperti firman-Nya: jp 0^' 

(Thaaha: 5). Yakni, Ar-Rahman, Allah M adalah 
berkuasa. 


Israar < 

Firman-Nya: 


0 0 j 3^“!3 yl 3^ 


“Dan aku menyeru mereka Utgi dertgan terang-terangan 
dan dengan diam-diam ” (Nuh: 9) 


Keterangan: 

\jYjZA;. Secara diam-diam. Yakni, kata yang menyifati 
keadaan Nabi Nuh SKS. ketika menyeru kaumnya. 
Lawannya (terang-terangan). 


Assasa ( J~Zb 

j 

Ar-Razi menjelaskan bahwa dengan di- 

dhammah-kan, artinya dasar bangunan (ashlut-binaa'). 
Begitu pula, JAS{\ dan dengan di-/at/ja/:-kan 

keduanya dan dibaca pendek. Sedang jamak dari 
adalah dengan di-ka^ra/i-kan “alif”nya; dan 

jamak dari jAdff adalah JJJ, dengan didhamma/ikan 
keduannya; dan jamak dari ialah dengan 

dibaca panjang “alif”nya. 2lXl Seperti firman-Nya: 


3 o3^>j3 ^ Cr ? lT - "' 


"Orang yang mendirikan bangunannya atas dasar 
takwa kepada Allah dan keridhahan-(Nya)A (At- 
Taubah: 109) 


Asr(p) 

Firman-Nya: 


19$ Lifat, Fath jilld I him, 60; fCamus al-Mumwwir> 186 

199 Al-Maraghi> Op, CiU jilid 3 juz 8 him. 168; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-Araah 54) 

200 Mukhta&r Ash-Shihhaahy him. 16„ maddah > ^ ^ 




u Kami telah menciptakan mereka dan menguatkan 
persendian tubuh mereka- ”(A1-Insan: 28) 


Keterangan: 

Asrahum, ialah jjJ-l *li, “tubuh yang kuat”, dan jju-L 
jZAj i ialah kuda yang bertubuh kuat. 201 


Asra 

Firman-Nya: 





© u&f jl f J>( 

“Maha suci Allah , yang telah memperjalankan hamba- 
Nya pada suatu malam dari At-Masjidil Haram ke 
Al-Masjidil Aqsha!’ (Al-Isra’: 1) 

Keterangan: 

Al-Isra’ (AyA^\) dari asra “berjalan di malam hari”. 
Dikatakan dan seperti halnya JA dan jlA 
(memberi minum). Keduanya adalah dua macam lughat. 
Pendapat lain mengatakan I, ialah berjalan di permulaan 
malam, karena al-isra’ hanya terjadi pada malam hari. 

Az-Zujaj mengatakan makna t-yAu adalah 
memperjalankan hamba-Ku, yakni Muhammad, pada 
malam hari. Berdasarkan pengertian tersebut maka 
bermakna 'jC. (memperjalankan). Selanjutnya Allah 
mengatakan (hamba-Nya) dan tidak mengatakan 
atau y’jAji atau karena sebagai bentukpemuliaan 

terhadap beliau SAW. 202 Baca sayran 


Israaf(li^l) 

Israf artinya “melampaui batas”, "berlebih-lebihan” 
Israf adalah kata bentuk mashdar dari 
dan isimfa’il (pelaku)nya disebut musrifun (t-i^li). Kata 
israf menerangkan buruknya perilaku baik berkanaan 
dengan makanan atau i’tiqad. Baca: musrifiin. 


Asaathiir ($& ul) 

Firman-Nya: 


0 ju \ 1 &\% di- Til 


“Yang apabila dibacakan kepadanya ayat-ayat Kami, 
ia berkata: “Itu adalah dongengan orang-orang yang 
dahulu" (Al-Muthaffifiin: 13) 


201 Ghariib Al-Qu/an Tafiiiruhu, him, Al-Kasyyaafy juz4hlm. 210 

202 TafsirFath At-Qadir (terjemah), jllidbhlm. 485. 486>4$7 


AL-ALFAAZH; Buku PintarMetnahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 33 


Keterangan: 

Asaathiir ; bentuk tunggalnya j yakni, 

(kebohongan - kebohongan)* 203 Dan, 
adalah ungkapan orang-orang yang takabbur, yang 
membela adat nenek moyangnya tatkala datang seruan dari 
para nabi dan rasul Tuhan* Sedang, asaathiirul awwaaliin 
dalam ayat tersebut ialah dongengan-dongengan orang- 
orang terdahulu yang diambil oleh Muhammad dari 
sebagian mereka* 204 

Yakni, asaathiirul awwaliin dimaksudkan dengan cerita 
orang-orang terdahulu dan kebatiian-kebatilan mereka, 205 

Asaf(t*J) 

Firman-Nya: 


unu 

"Maka tatkala mereka membuat Kami murka. Kami 
menghukum mereka lalu Kami tenggelamkan mereka 
semuanya (di taut)? (Az-Zukhruf: 55) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan ahasaf adalah J 
^' 

5 (berlebihan dalam kesedihan dan perasaan 

marah), Dan dinyatakan:^ lJLTj cjLJ 

<JcS\ j dijib sedangkan bentuk jamaknya adalah lliU.1, 206 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa pada ayat 

tersebut adalah mereka membuat Kami marah dan murka* 

Ar-Raghib mengatakan, bahwa al-asfa 7 artinya “sedih 

bercampur marah” Dan kadang-kadang diucapkan untuk 

arti salah satunya, yakni sedih atau marah* Adapun arti 

yang sebenarnya adalah “bergolaknya darah dari dalam 

jantung, karena ingin membalas dendam” Apabila hal 

itu terjadi terhadap orang yang lebih rendah maka darah 

itu memancar, sehingga menjadi bentuk kemarahan. 

Sedangkan bila terjadi terhadap orang yang lebih tinggi> 

maka darah itu tertahan sehingga membekaskan bentuk 

kesedihan, 207 

Firman-Nya: 


203 Shahiih Al-Bukhari+ jiJid 3 him. 131 

204 Tafsir Al-Managhi, jilid 10 juz 30 him. 74; kata asaathiirul awwaliirt juga 
tertera di dalam Surat Al-Anaam ayat 25, imam Az-Zaikasyi menjelaskan 
bahwa asaathiirul awwaliin adalah An-Nadhar bin Al-Haritsbin Kaldah, 
bahwa ia pemah pergi ke negeri Persia, lalu belajar kepada para pendeta, 
kemudian datang kembali lalu berkata; Aku akan ceritakan kepadamu 
cerita yang lebih baik dari yang dikabarkan oleh Muhammad yang 
bersumber dari dongengan-dongan. Lihat, Al-Burhan fi ‘Uluum Al - 
Quran, jui 1 him. 157 

205 Lihat ( An-Nukah wa Al - Vyuun Tafsir Al-Maawardi , juz 6 him, 66 

206 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid 9 him. 5 maddah j ^ I 

207 Tafsir Al-Maraghu jilid 9 juz 25 him. 95 


^ a \ ^ ^ ^ 


a Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 
dirimu karena bersedih hati sesudah mereka berpaling, 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 
(At-Qurim)? (Al-Kahfi: 6) 

Al-asifi sedih, bisa jugaberarti marah* Orang mengata¬ 
kan, oU <JLJ, “ia sedih dan menyesal atas pintunya 
yang rusak” Kata kerja (fi’it) dari asif adalah seperti at- 
ghadhab , az-zinay dan al-mana, yaitu a$ifa>ghadhiba dan 
zona (aslinya zaniya) dan *ana (aslinya aniya )* Fi’U-fi’H 
itu bisa dijadikan mutaiuldi (dijadikan bentuk transitif) 
dengan menambahkan hamzah pada awalnya, seperti 
“saya membikinnya marah” pemakaian kata al-asif 
dengan arti sedih. 208 


Asfaaran (IjUji) 

Firman-Nya: 

JilS' fi fi tjp\ \JsJ~ 5J1 


“Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan kepadanya 
Taurat kemudian mereka tiada memikulnya adalah 
seperti keledaiyang membawa kitab-kitab yang tebal ” 
(Al-Jumu’ah: 5) 

Keterangan: 

As-sufr adalah al-kitab yang menerangkan tentang 
hakikat-hakikat sesuatu, dan jamaknya adalah asfaar , 
Dikhususkan kata al-asfaar dalam ayat tersebut sebagai 
peringatan bahwa Taurat meskipun membenarkan apa 
yang ada padanya maka orang yang bodoh hampir 
dipastikan tidak dapat memberikan penerangan dengan- 
nya seperti keledai yang membawa kitab tersebut 20 * 


Aslihah 

t- * a * 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adaah 

setiap alat yang dipergunakan untuk berperang seperti 
pedang, pisau, pistol dan senapan lain dari persenjataan 
modern* 210 Seperti yang terdapat di dalam firman-Nya: 


20S Ibid, jilid 3 juz 9 him* 70; lihat juga pada jilid 5 juz 13 him* 25; (lihat Yusuf* 
84 dan arti marah, terdapat pada Surat Az-Zukhruf; 43; 55) Lihat juga, 
pada Surat Al-A'raaf 150 

209 Mu jam Mufradmt Alfaazhit Al-Qur*an t him. 239; lihat juga, Mu 7 jam 
Al-Wasiithj jvz 1 bab sin him* 433; menurut Al-Wasithi di dalam kitab 
Al-Irsyaad, bahwa asfaar adalah bahasa Suryani, yang artinya kitab- 
kitab ( al-kutubf dan ada juga yang mengatakan bahwa ia adalah bahasa 
Nabthi, demikian yang diriwayatkan oleh Abi Hatim dart Adh-Dhahhak* 
Lihat, As-Suyuthi, Al-Itqaan fi Vtuumil Quran, juz 2 him. 109 

210 Tafsir Al-MaraghU jilid 2 juz 5 him* 138 


34 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 



“Menyandangsenjata mereka” (An-Nisaal 102) 


Al-Islaam 0 

Firman-Nya: 


jjl JfciX Uj pz,f\ M ix Oi 
^ 5^3 £y>j 


“Sesungguhnya agama (yang diridhai) disisi AUah 
hanyalah Islam , t/a da fcmelisift orartg-orartgyafig te/a/i 
d/frerr AJ-Kifab kecuali sesudah datang pengetahuan 
kepada mereka , karena Jceden^kfaa (yang add) di 
antara mereka . itara?i£5(apay<ing fca^ir terhadap ayat- 
ayat Allah Maka Sesungguhnya Allah sangat cepat 
hisab-Nya ” (All Imran: 19) 

Keterangan: 

Al-Islam adalah ^ Jui£ UJ j 
(tunduk dan menerima ajaran yang dibawa Muhammad 
3H). 211 Ayat tersebut menjelaskan bahwa hanya Islam 
sebagai agama yang dishahkan oleh Allah. Yang demikian 
itu karena agama-agama lain, Yahudi dan Nasrani, 
telah banyak penyimpangan dan perubahan di dalam 
kitabnya* Di samping baghyan ( M tama™ "dengki”) menjadi 
tablet mereka> ayat lain juga meggambarkannya dengan 
pemyataan, yuharrifunal kalimah min badi mawaadhtihi 
(“mengubah kalimat-kalimat dari tempatnya)\ An-Nisa: 
46)* 

Kata Islam erat kaitannya dengan kata Iman* Ibnu 
Umar meriwayatkan dari ayahnya, Umar bin Khatthab: 


3 o\j jfo 4\ m ssiiA 0 J- 


^ 


% \ z * * * ^ "■ 


“Dari Ibnu ‘Umar dari Nabi m telah bersabda, 
“Islam didirikan atas lima: bersaksi bahwa tidaka 
ada tuhan selain Allah dan bahwasanya Muhammad 


211 Mu*jam Al-Wa$iith>)\iz 1 bab sin him, 44 6 


adalah hamba dan rasul-Nya, mengerjakan shalat, 
mengeluarkan zakaU berhaji keBaitullah, dan berpuasa 
di bulan Ramadhan? 

Ibnu Umar juga meriwayatkan hadis yang senada, di 
mana kalimat syahadatan an laa ilaaha HlaUaah wa anna 
Muhammadan dbduhu wa rasuuluh dengan menggunakan 
ungkapan: j j iwl ^4 & 212 Sedangkan riwayat 

dari Said bin Ubadah menggunakan ungkapan, iijj 
kil, (hendaldah mengesakan Allah saja )* 213 

Dari keterangan tersebut syahadat dapat ditafsirkan 
dengan hanya menyembah Allah dan mengkufuri sesem- 
bahan selain-Nya, sebagai wujud dari bertauhid kepada- 
Nya* 

Sedangkan beberapa ayat yang menjelaskan untuk 
masuk Islam dan beriman kepada Muhammad ^ adalah: 

^ ^ 0 * £ 

\j jdfcl jJi 1 yXL\ 

a }ika mereka masuk Islam, Sesungguhnya mereka telah 
mendapat petunjuk (Ali Imran: 20) 

Atau perintah beriman kepada Nabi Muhammad jgj|: 

“Dan hendaldah kamu beriman kepada apa yang telah 
Aku turunkan , menyetujui apa yanga ada padamu; 
dan janganlah kamu jadi orang-oranmg yang mula- 
mula kafir kepadanya” (Al-Baqarah: 41) Baca: Salaam, 
Ad-Diin 



Al-Asmaa' 

Firman-Nya: 


0 


Dan Dia mengajarkan Adam nama-nama (benda) 
seluruhnya , kemudian mengemukakannya kepada 
para malaikat lalu berfirman: “Sebutkanlah kepada-Ku 
nama-nama benda ttujika kamu memangorang-orang 
yangbenar? (Al-Baqarah: 31) 

Keterangan: 

Al-Asmaa" Nama-nama benda* Sengaja 

digunakan istilah asma karena hubungannya kuat antara 
yang menamakan dan yang dinamai, di samping itu 


212 Lihat Syarah Muslim li An-Nawawi> jui 1 him* 176-177, Al-Mathbaah 
Al-Miahriyah, tahun 1424 H, 

213 Syarah Muslim UAn-Nawawt, Bab Bayaan Arkaan Islam wa Duha'irmthu, 
Al-Mathba'ah Al-Mishriyyah, 1424 H, juz 1 him. 176-177. 
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berfaedah, agar mudah memahaminya. Sebab, bagaimana- 
pun juga, bahwa ilmu yang hakiki adalah pemahaman 
terhadap pengetahuan. 

Selanjutnya, kata asmad yang tertera pada ayat di 
atas, kaitannya dengan pengajaran yang dilakukan Allah 
terhadap Nabi Adam mengenai berbagai makhluk 
ciptaan-Nya, Maka Allah memberinya ilham untuk 
mengetahui eksistensi atas nama-nama tersebut, baik 
mengenai keistemewaan> ciri khas dan istilah - is tilah 
yang dipakai* Sekalipun istilah yang dipakai oleh Al- 
Qur’an adalah ‘AUama (pengertiannya, memberi ilmu 
secara bertahap). Tetapi secara rasional> lafazh * allama 
menunjukkan memberi ilmu pengetahuan sekaligus, 
bukannya secara bertahap* 2N 

Kata asmd yang berarti sifat-sifat, di antaranya 
ungkapan " sebutkanlah sifat-sifat sesembahart 

Mereka”, yang tertera pada bunyi ayat: 


1^ 3* 

£ V 


a Maka Apakah Tuhan yang menjaga Setiap dirt 
terhadap apa yang diperbuatnya (sama dengan yang 
tidak demikian sifatnya)? mereka menjadikan beberapa 
sekutu bagi Allah. Katakanlah: “Sebutkanlah sifat-sifat 
mereka Hu ”* atau Apakah kamu hendak memberitakan 
kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya di burnt" 
(Ar-Rad: 33) 

Sedangkan asmad yang dimaksudkan dengan nama- 
nama sesembahan yang diada-adakan oleh nenek moyang> 
misalnya: 





i'ui i 'Sii 6S o! 


"Itu tidak lain hanyalah nama-nama yang kamu dan 
bapak-bapak kamu mengada-adakannya” (An-Najm; 
23) 


Artinya sebuah nama ism dan asma f tidak terepas 
dari sifat-sifat pokok dan ciri-cirinya yang dengannya ia 
mempunyai sebutan yang membedakan atara satu dengan 
lainnya* 

Al-Asmaa'ul Husna (JLl-CJl 

Firman-Nya: 


* 4 ** % 


t) &JA furtf tyi &\ 


214 Tapir al-Maraghh jiiid 1 juz 1 him. 82 


“Dialah Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia. Dta mempunyai al-asmadul husna 
(nama-nama yang baik)!* (Thaaha: 8) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kata asmd di 
dalam al-asmadul husna ialah sifat-sifat 215 Sedangkan 
kata Al-Husna adalah kata muannas dari al-ahsan , yang 
terbaik* Sebagaimana yang tertera di dalam Surat lhaaha 
ayat 8 di atas. 216 Baca: Allah * 

Aasin (j~J) 

Firman-Nya: 

“Sungai dari air yang tidak berubah rasa dan baunya? 
(Muhammad: 15) 

Keterangan: 

Aasinun (j-J), artinya berubah rasa dan bau karena 
lama tidak mengalir* Adapun fa ilnya adalah yA dan yA 
(huruf sin difathahkan> wazannya sama dengan dharaba 
dan nashara * Atau dikasrahkan seperti halnya j4^* 217 

Uswah (s^l) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya telah ada suri teladan yang baik bagimu 
pada 7fera/iim"(Al-Mumtahanah: 4) 

Keterangan: 

Al-uswah sama dengan artinya orang yang 

ditiru, seperti halnya ojliri adalal) orang yang diikuti* 
Sedang jamak dari uswah adalah LJ* 21 * Uswatun hasanah 
pada ayat tersebut ditujukan kepada Ibrahim 


Aswirah (sj^.1) 

Firman-Nya: 





0 

“Mengapa tidak dipakaikan kepadanya gelang dari 
etnas atau malaikat datang bersama-sama dia untuk 
mengiringkannya ?” (Az-Zukhruf: 53) 


215 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 

216 Ibid f jilid 6 juz 16 him. 94 

217 Ibid f jilid 9 juz 26 him. 57 

213 Mukhtiutr Ash-Shitduwh, him. 17 maddah, \ ^ 1; Shafwaoh At-TafoasUr, 
jilid 3 him. 360; Baca Al-Baghdhaau 
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Keterangan: 

adalah kata jamakdari artinya “gelang”. 
Wazannya sama dengan yang merupakan jamak 
dari *jCt. Mujahid mengatakan, yang demikian itu apabila 
mereka menobatkan dua buah gelang dan mengalungkan 
sebuah kalung dari emas, sebagai tanda kebesarannya. 219 


Al-Aswaaq 

Firman-Nya: 


fill Si p && ^3i 


“Dan (idflJt Kami tnengutus para rasul sebelummu, 
melainkan mereka sungguh memakan makanan dan 
berjalan di pasar" (Al-Furqan: 20) 


Keterangan: 

Aswaaq, adalah kata jamak, dari suuq “pasar”. 
Ayat tersebut hendak menjelaskan bahwa Muhammad jjj!. 
meski memiliki kelebihan menerima wahyu, ia juga tetap 
berjalan-jalan di pasar sebagaimana layaknya manusia 
pada umumnya. 


Isytaraa (jpl) 

Isytara, “menjual” atau membeli* Menjual atau membeli 
adalah menukar sesuatu dengan sesuatu yang atas dasar 
suka* Makna menjual juga berarti menukar sesuatu 
yang bernilai tinggi dengan sesuatu bernilai rendah, dan 
dinyatakan dengan menggelapkan fitrah diri. Sedangkan 
menjual sesuatu yang bernilai rendah denga sesuatu yang 
bernilai tinggi adalah yang berjalan di atas fitrahnya* 
Berikutpenjelasan kata isytara yang tertera disejumlah 
ayat; 

I) Membeli kehidupan dunia dengan akhirat, yakni 
beriman sebagian dan kufur sebagaian terhadap Al- 
Qur’an, 


* 3>*9t gjiT \yp\ jJi 


2 ) 


C 3 ^ * * * SJ- * 


IliJI 



i_ 


*Itulah orang-orang yang membeli kehidupan dunia 
dengan (kehidupan) akhirat, Maka tidak akan diringan- 
kan siksa mereka dan mereka tidak akan ditolong” 
(Al-Baqarah: 85) 


Menjual diri dengan kekufuran, di antaranya meng- 
agungkan baghyan, dengki dan iri hati. 


219 Al-Maraghi, Op. Cif., jilid 9 juz 25 hlm + 95 


il£$ jja ^ Aiii j3^ dM 

(--skfr (Jp jtU-* teiUt & 


» 2 » ' 


“Alangkah buruknya (hasil perbuatan) mereka yang 
menjual dirinya sendiri dengan kekafiran kepada apa 
yang telah diturunkan Allah, karena dengki bahwa 
Allah menurunkan karunia-Nya kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya diantara hamba-hamba-Nya. karena 
itu mereka mendapat murka sesudah (mendapat) 
kemurkaan. dan untuk orang-orang kafir siksaan yang 
menghinakan (Al-Baqarah: 90) 

3) Menjual diri dengan surga, yakni orang-orang 
mukmin. 


4 ^ '-^3 

(2>-? <3}^ <533 !3 


“SeswMggwhnya A/fafc fe/afc membeli dari orang-orang 
muJtmiM diri dan harta mereka dengan memberikan 
surga untuk mereka. mereka berperang pada jalan 
Allah; lalu mereka membunuh atau terbunuh. (Itu telah 
menjadi) janji yang benar dari Allah di dalam Taurat, 
Injil dan Al-Qur’an. dan siapakah yang lebih menepati 
janjinya (selain) daripada Allah? Maka bergembiralah 
dengan jual beli yang telah kamu lakukan itu, dan 
itulah kemenanganyangbesar.” (At-Taubah: 111) 

4) Membeli kesesatan dengan petunjuk, yakni orang- 
orang munafik dengan hatinya yang berpenyakit, 
Surat Al-Baqarah ayat 8-16: 


jA\ jjljZ 

5 J 13 Sill <jj£--C>o 0 u 3 

<3 0 133 
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ibi jlfcSiji (j^ > 3' a p4rL?^* 

N ^4) Jj? 0 djj,x£= 2 u \y& Uj pJI 


§oJ4^c£ U515JVS jgi 14 \jLJs 


© dj^ S p pfi\ 

\j \S J&\ 'j*\i US'»^ jj U13 
jjl jLj!i Vf Viiiijt jsuui' 
&u ijits \ji;u jJnyj Uij © 5^ ^ 

uSi j^is t!i yU fcuk;5.41 b& fyj 

+ >&}*-r 9 t. a 'T > **» * % j* *: 

l£j 4“^ AUi © OJ^4 * ,< m ,a 

\}y^\ 0 Oj4*aj 4 

uj ( ^ l ^v5 ^*-3 c?s4)u AjcLiaJi 

©OdT^ 


“Di afitara manusi# add yang mengatakan: "Kami 
beriman kepada Allah dan hari kemudian,”pada hal 
mereka itu Sesungguhnya bukan orang-orang yang 
beriman. Mereka hendak menipu Allah dan orang- 
orang yang beriman, Padahal mereka hanya menipu 
dirinya sendtrt sedang mereka tidak sadar. Dalam hati 
mereka adapenyakit, lain ditambah Allah penyakitnya; 
dan bagi mereka siksa yangpedih, disebabkan mereka 
berdusta. Dan bila dikatakan kepada mereka:”Janganlah 
kamu membuat kerusakan di muka burnt”, mereka 
menjawab: “Sesungguhnya Kami orang-orang yang 
Mengadakan perbaikan * Ingatlah, Sesungguhnya 
mereka Itulah orang-orang yang membuat kerusakan, 
tetapi mereka tidak sadan Apabila dikatakan kepada 
mereka: “Berimanlah kamu sebagaimana orang-orang 
lain telah beriman” mereka menjawab: “Akan beriman- 
kah Kami sebagaimana orang-orang yang bodoh itu 
telah beriman?” Ingatlah, Sesungguhnya merekalah 
orang-orang yang bodoh ; tetapi mereka tidak tahu , 
Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang 
beriman, mereka mengatakan: “Kami telah beriman”. 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: w Sesungguhnya Kami 
sependirian dengan kamu, Kami hanyalah berolok- 
olok.” Allah akan (membalas) olok-olokan mereka 


dan membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan mereka. Mereka Itulah orangyang membeli 
kesesatan dengan petunjuk Maka tidaklah beruntung 
perniagaan mereka dan tidaklah mereka mendapat 
petunjuk? (Al-Baqarah: 8-16) 

5) Menjual ayat-ayat Allah dengan harga yang sedikit> 
yakni orang-orang fasik Surat At-Taubah ayat 8-9: 


4jLll (J) 

\y& Vi iU* ^LiS 


“Bagaimana bisa (ada Perjanjian dari sisi Allah dan 
Rasul-Nya dengan orang-orang musyrikin), padahal 
jika mereka memperoleh kemenangan terhadap kamu, 
mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian. mereka menyenangkan hatimu dengan 
mulutnya, sedang hatinya menolak . dan kebanyakan 
mereka adalah orang-orang yang fasik (tidak menepati 
perjanjian). Mereka menukarkan ayat-ayat Allah 
dengan harga yang sedikit, lalu mereka menghalangi 
(manusia) dari jalan Allah, Sesungguhnya amat 
buruklah apayang mereka kerjakan itu ” 


Asyihhah 

Firman-Nya: 


& &J4 S' jjjj 

^ AiJl ^JL d^ii csl UU 


Mereka bakhil terhadapmu apabila datang ketakutan 
(bahaya) t kamu lihat mereka itu memandang 
kepadamu dengan mata yang terbalik-balik seperti 
orang yang pingsan karena akan mati, dan apabila 
ketakutan telah hilang, mereka mencaci kamu dengan 
lidahyang tajam, sedang mereka bakhil untuk berbuat 
kebaikan” (Al-Ahzaab: 19) 
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Keterangan: 

Asyihhah adalah bentuk jamak, dan bentuk tunggal- 
nya adalah artinya kikir tidak mau menolong 

dan tidak pula mau memberikan manfaat (bantuan). 
Sedangkan jp lki,\ pada ayat tersebut di atas 
ialah sangat bakhil dan sangat mengharapkan ganimah 
(rampasan perang). 210 

Asyuddahu (oJLib 

Firman-Nya: 



“Dan setelah Musa cukup umur dan sempuma akalnya, 
Kami berikan kepadanya Hikmah (kenabian) dan 
pengetahuan ” (Al-Qashash :14) 


Keterangan: 

Asyudda (lit) adalah kata dalam bentuk jamak dari 
syiddatun, sebagaim ana kata anum dan ni’mah. Asyiddatun, 
berarti kekuatan dan kekerasan. Maka buluughul asyiddah, 
berarti sempurnanya kekuatan jasmani dan habisnya 
pertumbuhan yang dipandang. 221 


Al-Asyuddahu yang tertera di dalam Surat Al-Anaam 
ayat 152 (£11 j Ji- 6? jk ifc 'jo 53 

ilit) ialah masa seseorang mencapai pengalaman dan 
pengetahuan. Dan ukuran kedewasannya, minimal telah 
bermimpi dan keluar mani yang merupakan permualaan 
nmnr dewasa. 222 Sedang, Al-asyuddu yang tertera di dalam 
Surat Al-Hajj ayat 5 p) 

berarti kekuatan. 223 


Al-Asyir(fiS\) 

Firman-Nya: 




“Kelak mereka akan mengetahui siapakah yang 
sebenarnya amat pendusta lagi sombong" (Al-Qamar: 


26) 


Keterangan: 

Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa al-asyir 
mempunyai tiga makna, yakni: 1) bahwa al-asytr adalah 
yang besar kedustaannya (al-'azhiimul-kadzib), demikian 
menurut As-Sudi, 2) al-asyir adalah al-bathr (sombong), 


220 Al-Maraghi> Op. Ct/.> jilid 7 juz 21 him*136 

221 T^fr^AtoflghiJilLd7juz20hlm + 42 

222 Ibid > jilid 3 juz 8 him* 69; al-asyuddu ialah al-iktimaal (sempurna). 
Dan dikatakan: *ji>1 yakni sempuma dan telah sampai kekuatannya. 
Mu jam Al-Wasiithy juz 1 bab syin him. 476 

223 Ibid, j Slid 6 juz 17 him* 87 


dan 3) al-asyir adalah yang melewati batas terhadap 
kedudukan/pangkat yang tidak berhak disandangnya. 224 


Asyraath 

Firman-Nya: 


o ^ t > 

JUL$ Ali-) 


•fizk i! 'll hyM & 


“Maka tidaklah yang mereka tunggu-tunggu melainkan 
hari kiamat (yaitu) kedatangannya kepada mereka 
dengan tiba-tiba, karena sesungguhnya telah datang 
tanda-tandanya .” (Muhammad: 18) 

Keterangan: 

Al-Asyraath (tanda-tanda), yaitu kata dari syarthun 
(huruf ra' di-/«f/uj/t-kan atau disukunkan). Dengan 
pengertian indah terdapat perkataan asyraathus saa’ah 
(tanda-tanda kiamat). Abu Aswad Ad-Du’ali berkata: 



Jika kamu bemr-benar telah mantap untuk memutuskan 
hubungan dengan kami, maka tanda-tanda dari awal 
putusnya hubungan ini sebenarnya telah mulai tampak”. 225 

Al-Asy’aar < jUiVb 

Al-Asy’aar yang berarti bulu kambing. 226 Kata ini tertera 
di dalam firman-Nya: 


UjliLlJ UjUjIJ (£3 


“Dan waktu kamu bermukim dan (dijadikan-Nyapula) 
dari bulu domba, bulu onta dan bulu kambing alat- 
alat rumah tangga dan perhiasan (yang kamu pakai) 
sampai waktu (tertentu).” (An-Nahl: 80) 


Al-Asyqaa 


Firman-Nya: 



“Dan orang-orang yang celaka (kafir) akan menjauhi- 
nya!* (Al-A’laa: 11) 

224 An-Nufcaf wa At-Vyuun *ala Tafeir Al-Maawardi, jilid 5 him. 415; 
menurut Imam Al-Maraghi adalah sangat sombong {Syadidul 
Bathar). Sedangkan al-bathar itu sendiri pada asalnya, 'rasa takjub yang 
dialami oleh seseorang ketika menerima nikmat dengan sikap tidak baik 
dan tidak melaksanakan hak-haknyaL Lihat, At-Maraghi, Op.Cit, jilid 9 
juz 27 him. 83 

225 Tafcir Al-Maraghi, jilid 9 juz 12 him. 60 

226 Ibid, jilid 5 juz 14 lilm* 120 
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Keterangan: 

At-Asyqaa yang tertera di dalam surat Al-Alaa tersebut 
maksudnya, orang kafir pembangkang yang tetap pada 
keingkaran dan keragu-raguannya (kafir militan). 227 

Berikut maksud kata al-asyqa dan asy-syuqqa di 
beberapa ayat: 

1) Asyqaahaa yang tertera di dalam firman-Nya: 

(Asy-Syams: 12) Maksudnya, orang yang paling 
celaka dari kaum Tsamud, yakni Qudar bin Saalif yang 
telah membunuh unta, alias Uhaimar Tsamud. 22 * 

2 ) Asyuqqa alaika : aku memasukkan kesulitan padamu. 229 

Seperti firman-Nya: U 3 : maka aku 

tidak hendak memberati kamu. (Al-Qashash: 27) 

3) jil, ialah lebih keras, yakni> kata yang menyifati azab 
akhirat, sebagaimana firman-Nya: jil 
Sesungguhnya azab akhirat adalah lebih keras . (Ar- 
Radu: 34) 

4) Firman-Nya: ^ N: Tidak ada yang masuk 

ke dalamnya selain orang-orang yang paling celaka . 
(Al-Lail: 15) maka, al-asyqa adalah orang-orang kafir 
karena mereka lebih celaka dari pada orang fasik, 
atau yang lebih berat kekafirannya dengan sebab 
memusuhi Rasulullah Dan dikatakan bahwa ia 
tiirun berkaitan dengan Al-Walid bin Al-Mughirah 
dan ‘Utbah bin Rabi’ah. 230 

5) Fa tasyqa , maksudnya, merasa susah dengan 

berbagai kesusahan dunia yang hampir tidak bisa 
dihitung karena banyaknya, 231 Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: Maka 

janganlah sekali-kali ia (setan) mengeluarkan kamu 
berdua dari surga , yang menyebabkan kamu menjadi 
celaka. (Thaaha: 117) yakni, kata yang menyifati 
keadaan Adam dan Hawa karena melanggar larangan 
Tuhannya dan mengikuti nasihat syetan, yang karena- 
nya keduanya dikeluarkan dari surga. Baca: Nashaha. 

6) Kata “menyusahkan” yang menjelaskan 
keberadaan Al-Quran: i jh J 0 dllli. UJ 33 I U: 
Tidaklah Kami menurunkan Al-Qur*an ini untuk 
menyusahkan kamu , (Thaaha: 2), karena kandungan isi 
di dalamnya tidak terdapat pertentangan; dan dengan 
bahasa arab yang jelas 

Berjihad di jalan Allah disebutkan dengan kata 
asy-syuqqah (sillt), juga berarti perjalanan yang jauh 


227 Ibid* jilid 10jui30hlm.125 

228 Rtatgfatftw Tafsir ibrtu Katsir t jilid 4 him. 991; Al-Ka$y$yaaf, )uz 4 him. 
259 

229 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 j uz 20 hi m. 48 

230 Lihat, A]-Ka$ysyaafjuz4 him. 244 

231 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 6 j uz 16 him. 157 


( *JdS\)P 2 Yakni, tidak menguntungkan dan amat 
memberatkan, sebagai gambaran sifat orang-orang munafik: 
Kalauyang kamu seru kepada mereka itu keuntungan yang 
mudah diperoleh dan perjalanan yang tidak seberapajauh, 
pastilah mereka mengikutimuy tetapi tempat yang dituju itu 
amat jauh oleh mereka. (At-Taubah: 41-42) 

Asykuu ( jkS\) Tasytaki 

Firman-Np: 


4>> Jiajiji; jii 


Ya'qub menjawab: “Sesungguhnya hanya kepada Allah 
aku mengadukan kesedihan dan kesusahanku, ... 
(Yusuf: 86) 


Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa ialah mengerjakan 
suatu perbuatan yang dengannya sebagai jawaban 
terhadap apa yang dikeluhkannya, dan \fiS\ berarti 
mencelanya dari dan juga dimaksudkan dengan 
melepaskan keluhannya dan menghilangkannya. Dan 
j j j ialah men^khabarkan kondisi 
buruk png menimpanya. 233 Dan maksudnya 

mengembalikan kepada-Nya agar hilang keluhannya 
(kesusahannp). 234 Seperti firman-Np: 


* p £ ^ ,, ^ ^ ^ 

^■33 4 & \ -Oil jS 

© 4 if 


“Sesungguhnya Allah telah mendengar Perkataan 
wanita yang mengajukan gugatan kepada kamu 
tentang suaminya r dan mengadukan (halnya) kepada 
Allah* (Al-Mujadilah: 1) 


Isyma'azzat (ojU-il) 

Firman-Nya: 

■i 4 jli ojuii ^ &\ 313 


u Dan apabila hanya nama Allah saja yang disebut> 
kesallah hati orang-orang yang tidak beriman kepada 
kehidupan akhirat * (Az-Zumar: 45) 

Keterangan: 

Dinyatakan: dan di antaranya ismtzaazan 

(IjljUil). Yakni, terasa sesak dan ingin lari darinp karena 


232 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 346 maddah 3 6 

233 MukhtaarAsh -Shihhaah. him. 344 maddah \ J 

234 Mu jam Al-Wasiith > juz 1 bab $yin him. 492 
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bend. 135 Kata tersebut menggambarkan kekesalan hati 
orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat tatkala nama Allah disebut-sebut. Sedang lawan 
katanya adalah al-istbsyar (yasytabsyiruun), yakni 
gembira, bergirang hatinya, lantaran nama sesembahan 
mereka disebut-sebut. 236 


Ats-Tsa’alabi menjelaskan seputar bentuk-bentuk 
isyarat, yakni: isyarat dengan tangan, isyarat dengan 
kepala (mengangguk), isyarat dengan bibirnya, isyarat 
dengan bajunya, isyarat dengan memasukkan jari ke 
dalam (baju, mantel atau yang sejenisnya), isyarat dengan 
menggerakkan alisnya. 141 


Asytamalat 

Firman-Nya: 

fu .j 


Katakanlah: “Apakah duayangjantan yang diharamkan 
Allah ataukah dm yang betina, ataukah yang ada dalam 
kandungan dua betinanya ?" (Al-An’aam: 143) 


Keterangan: 

Dikatakan: apabila menutupi seluruh 

tubuhnya hingga tidak tampak tangannya. 237 Dan bunyi 
ayat Maa isytamalat alaihtl arhaami maksudnya ialah 
janin yang dikandung dalam rahim. 138 

Sebagai kata yang menunjukkan arah dan posisi, asy- 
syimaal adalah lawan dari al-yamiin (kanan). 2W Atau juga 
dengan makna “belakang” misalnya ungkapan ayat 
A \'. (Al-Haaqqah:25),maksudnyamengambilkitabnya 
daribelakang punggungnya. 140 


Asyaara (jli-b 

Firman-Nya: 




“Maka Maryam menunjuk kepada anaknya,” (Maryam: 

29) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asy-syuwaar adalah apa yang 
tampak dari kehidupan yang di-kinayah-kan tentang 
farji (kemaluan) sebagaimana di-kinayah-kan dengan 
harta benda. Maka dikatakan: aj Sjp. , maksudnya aku 
melakukannya karena aku merasa malu seakan-akan Anda 
telah menampakkannya (yakni menampakkan farjinya). 
Dan Jlil berarti aku mengeluaikan madunya. 14 ' 


235 Mu jam ATWasiith, juz I bab syin him,???? 

236 Shafwaah At-Tafaasur t jilid 3 him. 83 

237 Mu jam Al-Wasiith > juz 1 bab syitt him. 495 

238 Tafsir Al-Maraght, jilid 3 juz 8 him. 50 

239 Ar-Raghib, Mu jam Mufradaat Aifaazh At-Qur'an, him* 274; sedang 

jamaknya Mujam Al- Wasiitk, juz 1 bab syitt him. 495 

240 s/iafiuft Al-Bukhari , jilid 3 him* 223 

241 Ibid, him. 277 


Ashbu 

Firman-Nya: 



“Tentu aku akan cenderung (memenuhi keinginan 
mereka)? (Yusuf: 33) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Ashbu 
adalah aku akan cenderung, menyukai dan condong, 
yakni, amalun Dikatakan, _^i\ apabila l a 

cenderung kepada permainan, senda gurau. 243 

Al-Ishbaah 

Firman-Nya: 

“Did menyingsingkan pagi dan menjadikan malam 
untuk beristirahat.” (Al-Anaam: 96) 

Keterangan: 

At-lshbaah : waktu shubuh. Dikatakan jk-y' 
berarti ia memasuki waktu pagi. 244 Ash-shubhu wa ash- 
shabbah {fdtM j £-ai') adalah permualaan siang yakni 
waktu memerahnya ufuq dengan adanya alis matahari. 


AshaabV 

Firman-Nya: 




"'Mereka menyubat telinganya dengan anak j army a'’ 
(Al-Baqarah: 19) 


Keterangan: 

Ayat di atas adalah gambaran orang-orang yang 
sombong. Al-ishbu adalah nama yang terdiri atas persendian 

242 Tentang kata at-isyoaroat, Ats-Tsaalabi menyebutkan macanvmacairmya, 

yang antara lain: Isyarat dengan tangannya (*j^ 3 U.I), isyarat dengan 
menggerakkan alisnya 3 !^), isyarat dengan kedua bibirnya ( y 3 
iti.*; ), isyarat dengan kepala, mengangguk isyarat dengan 

songkok bulatnya(f^-v isyarat dengan menggerak-gerakkan 
bajunya isyarat dengan memasukkan jari-jarinya kedalam, 

baik ke dalam saku baju, mantel atau tainnya (o'Ai j£ 3 ► £-*)■ Lihat ( 

Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah , Qitsmut Awwai, him, 194 

243 Ibnu Al-Yazidi t Ghariib Al-Quran wa TafsHmhu t him. 84 

244 Tafsir Al-Maraght, jilid 3 juz 7 him. 196 
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(as-sulaamay), kuku (azh-zhufuru), cakar (al-unmulah), 
daging yang mengdilingi kuku (al-uthrah), dan buku jari 
( al-burjumah ). pada kuku, dan dipinjam untuk makna 
bekas> pengaruh secara hissiy f maka dikatakan otAj Jf dtf 
£^1, menurut penilaianmu si fulan itu adalah sombong, 
seperti perkataan Anda, ju *4^ dtf, kamu benar-benar ada 
dalam kekuasaannya. 245 


Ishr(^l) 

Firman-Nya: 




A//a/i berfirman : ‘Apakoft kamu meugakui da?i mefteri- 
ma pe^afyiart-Ku terhadap yang demikian itu?* (Ali 
‘Imraan: 31) 


Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 1adalah beban yang 
ber&t(at$-tsaqlu wa syiddatu), 246 Ibnul Yazidi mengatakan, 
bahwa adalah menahan beban muatan yang tidak 
bisa terlepas dari beratnya kandungan. 247 Ishriu adalah 
perjanjian-Ku dan asal menurut lughat, adalah 

jitJl. Az-Zamakhsyari mengatakan, bahwa dinamakan 
iS yijkarena bersifat menguatkan dan mengikat( yasyuddu 
wayuaqqidu)} 4 * Yakni di anatara kata yang mengungkapkan 
perjanjian yang dipergunakan terhadap para nabi. Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi; Dan (ingatlah) ketika 
Allah mengambil perjanjian dari para nabL “Sungguh, 
apa saja yang Aku berikan kepadamu berupa Kitab dan 
hikmah , kemudian datang kepadamu seorang Rasul yang 
membenarkan apa yang ada padatnu, niscaya kamu akan 
sungguh-sungguh beriman kepadatrya dan menolongnya*. 
Allah berfirman: “Apakah kamu mengakui dan menerima 
perjanjian-Ku terhadap yang demikian itu?* Mereka 
mejawab: “Kami mengakui ” Allah berfirman: “Kalu begitu 
saksikanlah (hai para nabt) dan Aku menjadi saksi (pula) 
bersama kamu*. (Ali‘Imraan: 81) 


Al-Ashfaad (jUiVt) 

Firman-Nya; 

n Dan setan yang lain yang terikat dalam belenggu * 
(Shaad: 38) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragt menjelaskan bahwa adalah 


245 Mu Jam Mujradaat Alfaazh Ai- Qur'an* him, 281 -282 

246 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 180 

247 Ebnu Al-Yazidi, Ghariib Al-Qur’an wa Tafsiiruhu, him. 39 

248 ShafwahAt-Tafaasiir> jUid 1 him. 213 


kata yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
yakni membelenggu kedua tangannya hingga 
tengkuk(leher). Penyair mengatakan: 


j 0 IjLwJI Ij j Vj> 


“Mereka membuat orang-orang tak mau merampas f 
menawan dan menjadikan raja-raja terbelenggu\ 249 

Begitu juga firman-Nya: 




“Dart kamu akan melihat orang-orang yang berdosa 
pada hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu” 
(Ibrahim: 49) 


Ishthafaa 

Firman-Nya; 

i jjt ijf pi Lj 

“Katakanlah: “Segala puji bagi Allah dan kesejahteraan 

atas hamba-hamba-Nyayang dtpffih-Nya. “ (An-Naml: 

59) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa dalam 

ayat tersebut adalah ikhtaar f “pilihan” Asalnya adalah 
yakni “menjadikan mereka bersih* murni dan tulus 
akhlaknya” 250 

Al- ish th if a * ialah mengambil saringan (hasil) sesuatu, 
Sama maknanya dengan kata al-istishfaa\ yang artinya 
menyaring (memilih), 251 Pilihan Allah ditujukan kepada 
semua makhluk dari kalangan malaikat dan kalangan 
manusia, seperti dinyatakan: 4^1 

Allah memilih utusan-utusan-Nya dari malaikat dan 
dari manusia . (AbHajj: 75). 

Berikut objek yang dituju dalam penggunaan kata 
ishthafa yang tertera di sejumlah ayat: 

1) Berkenaan tentang diri Maryam: 




aSii 51 cJU Sij 


249 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 120 

250 Shafwaah At-Tafaasiir* jilid 1 him. 197 

251 Ibid , jilid 1 juz 3 him. 142; Ar-Raghib menjelaskan bahwa ash-shafaa' 
ialah menghilangkan sesuatu dari adanya campuran, di antaranya 
ash-shafay dipergunakan sebagai nama pada sebuah batu lie in (a/- 
hijaaratush shafiyah ), Seperti, innash shafa wal marwah. { ai-ayah ). 
Mu jam Mujradaat Alfaazh Al-Qurhrtt him. 291 
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Dan (ingatlah) tatkala malaikat Jibril berkata : “Sesung¬ 
guhnya Allah telah memilih kamu , mensucikan kamu 
dan melebihkan kamu atas segala wanita di dunia 
(yangsemasa dengan kamu)”. (Ali *Imran: 42) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan diterimanya Maryam 
sebagai hamba shaleh yang berkhidmat (menjadi pelayan) 
Baitul Maqdis, padahal kedudukan tersebut hanya 
khusus untuk kaum laki-laki, Dan dipilihnya Maryam 
adalah adanya kekhususan yang dimilikinya, yaitu bisa 
melahirkan seorang Nabi tanpa disentuh oleh laki- 
laki, Pemilihan seperti ini tidaklah dinyatakan dengan 
perbuatan, tetapi dipersiapkan dan disediakan untuk 
kekhususan ini, Dalam hal ini> terkandung kesaksian yang 
membebaskan dirinya dari apa yang didakwakan oleh 
orang-orang Yahudi terhadap dirinya, 252 

2) Berkenaan dengan sesembahan: 






Maka apakah patut Tuhatt memilihkan bagitnu anak 
laki-laki sedang Dia sendiri mengambil anak-anak 
perempuart di antara para malaikat? (Al-Isra’: 40) 

3) Berkenaan dengan agama: 


J^,\ siit d\ 


Sesungguhnya Allah telah memilih agama ini bagimu. 
(Al-Baqarah: 132) 


4) Berkenaan dengan Musa: 








“Allah berfirman: “Hat Musa sesungguhnya Aku memilih 
(melebihkan) kamu dari manusiayang lain (di masamu) 
untuk membawa risalah-Ku dan untuk berbtcara 
langsung dengan-Ku .* ( Al- A’raafi 144) 

5) Berkenaan dengan Adam 8SB, Nuh Si®, keluarga 
Ibrahim .*3, dan keluarga Imran: 




“Sesungguhnya Allah telah memilih Adam, Nuh, keluarga 
Ibrahim dan keluarga 'Imran melebihi segala umat (di 
masa mereka masing-masing). “ (Ali ‘Imraan: 33) 


252 Al-Maraghi ( Op* CiL, jilid t juz 3 him. 150 


6) berkenaan dengan diri Muhammad dan umatnya 
dalam Surat Fathir ayat 32: 

Glii jil ji 

0 AUl oi lXH ^*1 

r* i ^ * * * *■ ■** ** * \< * ** i 

i a * ^^4 aj jJU? 

0 jA (XU’i jiLi 


£ ^ ^ ^ f r s- 



^ * 


IjlJl J y* 


Berkenaan dengan tampilan ayat yang terakhir 
(Fathir: 32), Imam An-Nasafi (w, 710 H) menjelaskan 
di dalam kitab Tafsirnya bahwa ayat tersebut berbicara 
terhadap Muhammad, para sahabat dan umatnya, Allah 
memilihnya melebihi dari seluruh umat sebelumnya, 
karena beliau membenarkan para rasul sebelumnya 
berikut kitab-kitabnya, dan menjadi saksi atas semua 
umat, Selanjutnya ayat tersebut menjelaskan 3 (tiga) 
kriteria umatnya: pertama, yakni, yang kembali 

kepada perintah Allah, kedua* j - ^ J U , yakni, yang masih 
tercampur amal shalehnya dengan keburukan * Dan ketiga, 
yakni, takwil dari bunyi ayat: oJjSh 
“orang-orang yang terdahulu menyatakan keislamannyd\ 2 ^ 
bunyi selengkapnya: 






“Orang-orangyang terdahulu lagi yangpertama-tama 
(masuk Islam) dart golongan muhajirin dan anshar 
dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan batk } 
Allah ridha kepada mereka dan merekapun ridha 
kepada Allah dan Allah menyediakan bagi mereka 
surga-surga yang mengalir sungai-sungai di dalamnya 
selama-lamanya , mereka kekal di dalamnya , Itulah 
kemenangan yang besan” {At-Taub&h: 100) 


253 An-Nasafi, Al-Imam ^Abdullah bin Ahmad bin Mahmud, Madmrik 
At-Tanzil m m Haqaaiq At-Tawiil, jilid 2 him. 38S; takhrij: Syaikh zakaria 
Umairaat, daar Al-Kutub A]- + Ilmiyah> Beirut-Lebanon 
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Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa didahulukannya 
zhalxmun linafsih, karena ia tidak menggantungkan 
sesuatupun selain rahmat Allah; sedang muqtashid ialah 
yang lurus dalatn memegang teguh perkaraNya, dan tidak 
memihak satu dari dua golongan, bahkan ia tetap lurus 
berada di tengah. Ketiga golongan tersebut berada dalam 
lingkaran kebaikan sebagai hamba pilihannya, 254 

Menurut riwayat dari Aisyah ^ , bahwa saabiqul 
khairaat adalah yang menyatakan keislamannya sebelum 
hijrah; muqtashid adalah yang menyatakan keislamannya 
setelah hijrah; dan zhahmun linafsih adalah kita. 255 

Kata ishthafaa adalah kata yang bernuansa kebaikan. 
Dan ishthafa adalah kata yang dipergunakan Allah 
M terhadap para hamba-Nya yang dipilih menurut 
kehendak-Nya. Semua hamba yang dituju dengan meng- 
gunakan kata ishthafa berada dalam lingkaran rahmat dan 
ampunan Tuhan, dan selanjutnya mendapat balasan surga 
sebagaimana rincian di atas, 

Ashl (jj4) 

Firman-Nya: 

1 j s 

“Sepertipohon> akarnya teguh dan cabangnya ke langit” 

(Ibrahim: 24) 

Keterangan: 

Dikatakan, Jjaj Slj,*) Si 5SU) j 

(menghubungkan secara asalnya begini, dan kemuliaan 
yang pokok, dan si fulan yang tidak mempunyai asal- 
usulnya* dan tidak ada jarak), 256 Ibnu Manzhur menjelas- 
kan J-Vil adalah (dasar tiap-tiap sesuatu) 

dan jamaknya J^il. 257 

Ashlaabikum 

Di dalam Tafsir Al-Qurtubi dijelaskan bahwa 
Ashlaabikum Yang berasal dari punggung- 

punggung kalian (kandung). ini adalah pengkhususan 
yang mengecualikan anak-anak yang diadopsi orang Arab 
yang bukan dari keturunannya. 

Ashlaab adalah bentuk jamak dari 

artinya! azhmuzh zhahri(j+&}\ > ^tulang punggung 7 ’ 2 * 8 

Dan: ^ truistri anak 

kandungmu (menantu). (An-Nisaa: 22) 



254 Al-Muharrar Al~Wajiiz t fnz 12 him. 250-251 

255 Ibid* him, 248 

256 Ar-Raghib, Op+Cit. T him. 15 

257 Ibnu Manzhur, Op^Cit, jilid 11 him 16 maddah J ^ \ 
25S Tafsir AbQurtubi (terjemahf jilid 5 him. 270 


Al-Ashnam 

Adalah kata jamak dari (berhala) yaitu sesuatu 
yang terbuat dari kayu, batu atau logam> sebagai model 
dari barang lain yang faktual, atau fiktif, dengan tujuan 
akan diagungkan sebagai sesuatu yang patut disembah. 259 

Ashwaaf 

Firman-Nya: 


4 \&>j ^3 


0 cb>- 

"Dan (dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu 
onta dan bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan 
perhiasan (yangkamupakai) sampai wdktu (tertentu).” 
(An-Nahl: 80) 

Keterangan: 

Ashwaaf adalah kata bentuk jamak, dan mufradnya 
adalah ash-shuff (JLill). Yakni, rambut yang menutupi 
bulu pada kulit. 2 *’®. 


Ashiilan (%-Ji) 

Firman-Nya: 


“Maka dibacalah dongengan itu kepadanya setiappagi 
dan petang? (Al-Furqaan: 5) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi mengatakan bahwa ialah waktu 
antara ashar sampai malam hark 2 * 1 dan begitu juga kata 
al-ashaal adalah jamak dari ashitU yakni petang had, dari 
waktu ashar sampai terbenamnya matahari (waktu senja). 262 



Adhghaats (XuJ>b 

Firman-Nya: 



“Mereka menjawab: “(itu) adalah mimpi-mimpi yang 
kosong? (Yusuf; 44) 

Keterangan: 

Adhghaatsu ahtaaminy adalah kata yang menunjukkan 
terhadap sesuatu yang takberguna. Ibnu Al-Yazidi menga¬ 
takan, adh-dhightsu, adalah miVul yadi minal hatsisyi 


259 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 50; lihat Surat Al-A’raaf: 138 

260 Mu J jam AU Wasiith* juz 1 bab shad him. 529 

261 Ghariib Al-Qttran wa Tafsiiruhu, him. 144 

262 Al-Maraghi> Op.Cih t jilid 3 juz 9 him. 154; 
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wa maa asybaha dzaaiika, yakni tangan yang dipenuhi 
rumput kering atau yang sejenisnya. 261 Adh-dhightsu 
jamaknya adhghaats. Dan adhghaatsu ahlaamin adalah 
mimpi yang kacau dan sulit ditakwil. 2 ^ 

Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 5 dinyatakan: 


4j\i» UaUii 

jT ** J * 


j; tsp\ j: ^ 



"BoWcfltt mereka berkata (pula): “(Al-Quran itu adalah) 
mimpi-mmipt yang kalut , malah dlada-adakannya, 
bahkan ia sendiri seorang penyair, Maka hendaknya 
ia mendatangkan kepada kita suatu mukjizat, sebagai- 
mana Rasul-rasul yang telah lalu diutus.” 

Bal adalah kata pengingat untuk berpindah dari 
satu tujuan kepada tujuan lain. Tidak ada pengingatan 
di dalam Al-Qur’an , kecuali dalam struktur kalimat 
seperti ini. Demikian yang dikatakan oleh Ibnu Malik. 
Maka struktur kalimat bal qaalu adhghaatsu ahlaamin 
bal iftaraahu bal huwa syaair, yang disebutkan secara 
bertahap menunjukkan tingkat kerusakan kata-kata 
itu. Keadaan Al-Qur’an sebagai sihir lebih bisa diterima 
oleh mereka dibanding keadaannya sebagai impian yang 
kalut, sebagaimana dikatakan, sesungguhnya di antara 
penjelasan ada yang benar-benar merupakan sihir. Lain 
halnya dengan perkatan yang ngawur yang tidak teratur 
dan tidak mempunyai kesamaan dengan susunan yang 
indah ini. Sedang tuduhan mereka, bahwa Al-Qur’an 
adalah hasil pengada-adaan, adalah sangat mustahil, 
karena beliau sudah terkenal dengan kepercayaan dan 
kejujurannya. Di samping itu mereka adalah orang yang 
paling bisa membedakan antara perkataan yang berbentuk 
nazhatn dengan yang berbentuk na$r t dan antara indikasi 
syair dan indikasi pembicaraan ini. 265 Baca sya'ir 

Adh'aafan Mudhaa'afatan 


Firman-Nya: 


to 





“Janganlah memakan riba dengan berlipat ganda" (Ali 
‘Imraan: 130) 


Keterangan: 

Yakni, kata yang menyifati praktik riba di masa 
jahiliyah. Dan lic-Lki artinya “berlipat ganda”. 
Disebutkan di dalam kamus: Jic-UkHI j “yang 

lipat dua”. A. Hassan menjelaskan bahwa riba pada masa 

263 Ghariib Al-Qurbn wa Tafoiiruhu t him. 85 

264 Mu'jam AJ-Wasiith„ juz l babdhathlm* 547 

265 Tafiir Al-Mar&ghi t jilid 6 juz 17 him, 4,7 


jahiliyah ialah seseorang berutang kepada orang lain 
dengan syarat dapat bunganya setiap bulan sekian dengan 
pinjaman pokoknya tetap. Sesudah jatuh tempo dan 
yang berutang tak dapat membayar maka utang tersebut 
dijadikan lebih dan temponya dilanjutkan lagi, itulah riba 
nasyiah. Demikian menurut Imam Fakhrurrazi mengenai 
tafsir ayat tersebut. 

Menurut Imam Ath-Thabari bahwa riba jahiliyah 
ialah berganda-ganda di uang dan di umur binatang. 
Umpamanya berhutang 100 dirham, bila sudah jatuh 
temponya sedang yang berutang tidak mampu membayar 
maka utang tersebut menjadi 200 dirham yang harus 
dibayar di tahun depan. Dan bila tidak mampu lagi 
membayar utangnya maka besar utangnya menjadi 400 
dirham. 266 


Adhghaaita'kum (^3dUj?S) 

Firman-Nya: 

, # s \l • - -If - -A 

fjjk ji o' r&y* 4 o^’ r 

0 do\ &\ 

*‘Atau apakah orang-orang yang ada penyakit dalam 
hatinya mengira bahwa Allah tidak akan menampakkan 
kedengkian mereka .* (Muhammad: 29) 


Keterangan: 

Adhghaan adalah jamak dari dhighnun , artinya 
kedengkian yang amat sangat. Dan, (JcKeVj 
artinya kamu itu memendam kedengkian-kedengkian. 
Orang berkata: 


St " 


“Katakanlah kepada anak hindun, apakah maksudmu 
dengan perkataan yang menyakiti perasaan kawan 
dan memperkuat kedengkian-kedengkian itu.” 207 


Athwaaran 

Firman-Nya: 


0 3ij 

“Padahal Dia sesungguhnya telah menciptakan kamu 
dalam beberapa tingkat an.” (Nuuh: 14) 


266 A. Hassan, Kumpulun Risalah: Al t-fililuth, lutimh, Zdkal, Riba, HajU 
Ijma’, Qiyas, Madzhab, Taqlid, Ahmadiyab, Pustaka Elbina, bangil 
cetakan 1 - 2005 him. 251 

267 Tafiir Al-Maragki t jilid 9 juz 26 him. 68 
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Keterangan: 

Ath-thaur “berulang-ulang”, “batasan” "sesuatu 
yang berada pada batas sesuatu” dan jamaknya jyii* 2 * 8 
Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa ialah keadaan 
dan tingkat. Yakni> pada satu thaur mereka adalah nutfah 
(cairan sperma), pada thaur lain mereka adalah 1 ilaqah 
(gumpalan darah), pada thaur lain mereka menjadi 
mudhghah (tulang belulang), kemudian tulang belulang 
ini dibungkus dengan daging ( al-Uzhaamu ), kemudian 
dibentuklah makhluk lain, yakni manusia yang tegak. 2 * 9 

Vtada (^jupI) 

Firman-Nya: 


U Ji*j allc 

“Oleh karena itu t barangsiapa yang menyerang kamu, 
maka seranglah ia f seimbang dengan serangannya 
kepadamu * (Al-Baqarah: 194) 

Keterangan: 

Vtada adalah “membalas serangan* "menyerang”, sama 
halnya dengan kata Vtada dalam persoalan pembunuhan, 
yakni membalas dendam terhadap pembunuh sesudah 
memberi maaf. 270 Sedang mutadiin berarti melewati 
garis kebenaran (al-haqq)? 71 Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa j j ialah jUdLH (menganiaya 

diri). Dan j UJ*1£ j Ijjii j j IJjlp 

semuanya menunjukkanarti (kezalimannya)* 272 
Maka karena gelapnya, dan menutup dirinya dengan 
sinar petunjuk menjadikannya sifat melampaui batas, 
dan di antara sifat melampaui batas pada sisi yang lain 
ialah mendustakan hari kiamat, yang diungkapkan 
dengan: jf : Dan tidak ada yang 

mendustakan hari pembalasan itu melainkan setiap orang 
yang melampaui batas lagi berdosa, (Al-Muthaflifiin: 12) 

A'uudzu baca ma'aadz 


Vtazala (J^l) 

Firman-Nya: 


7 4 flip! 


268 Mu'jam Al-Wasiith. juz 2 bab tha* him* 570 

269 Tapir Al-Mar&ghi, jilid 10 juz 29 hint 81; dikatakan 'ndoa thaurahu yakni 
gadr^u(ketentuannya). Lihat, Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 217 

270 Tapir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 60 

271 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 74 

272 Ibnu Manzhur, Lismm APAraab, jilid 15 him* 33 tnaddah * 


“Mereka bertanya kepadamu tentang haidh. Katakan- 
lah: M Haidh itu adalah kotoran”. Oleh sebab itu hendak- 
lah kamu menjauhkan diri dart wanita di waktu haidh? 
(Al-Baqarah: 222) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa j_^ 

j j QjV j yakni I\£ 

(menjauhinya, meninggalkan). 27 * Sedangkan 

pada ayat tersebut maksudnya ialah tidak 
melakukan hubungan seksual dengan istri pada waktu 
datang bulan. 2 ™ 

Sedangkan adalah menjauhkan diri dari 

penyimpangan(tak mau terlibat di dalam penyimpangan), 
yakni beribadah (o3UfO* 27S Seperti yang dialami oleh 
ashaab al-kahfi t sebagaimana firm an-Nya: 


ji fcjb sM uj iij 

(_r? f*==Vj ytoo 


“Dan apabila kamu meninggalkan mereka dan apa 
yang mereka sembah selain Allah, maka carilah tempat 
berlindung ke dalam gua itu niscaya Tuhanmu akan 
melimpahkan sebagian rahmat-Nya kepadamu dan 
menyediakan sesuatu yang berguna bagimu dalam 
urusan kamu? (Al-Kahfi: 16) 


Kata uzlah di sini dimaksudkan untuk membentengi 
diri dari perbuatan maksiat dan kedurhakaan yang 
dilakukan oleh orang-orang sekelilingnya, seperti 
dikatakan:^! yakni j (aku 


meninggalkan > menyingkir dari mereka)? 7 * Begitu juga 
yang terjadi pada diri Ibrahim aga yang diungkapkan di 
dalam firman-Nya: 


S) aIi! oji (j* Uii 


“Maka ketika Ibrahim sudah menjauhkan diri dari 
mereka dan dari apa yang mereka sembah selain AllahV 
(Maryam: 49) 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa j 
adalah menghindari sesuatu, baik dengan tubuh atau 
dengan hati, sebagaimana orang mengatakan: 




273 Ibid, jilid 11 him. 439 

274 Tapir Al-Maraght, jilid 1 juz 2 him* 155 

275 Ibnu Manzhur, Op. Cit, t jilid 11 him* 439 

276 LisaanAl-'Araab ,jilid 11 hJm.439 
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"Hat keluarga Atikah yang akujauhi, 
lantaran takut pertmtsuhan terjadi. Meski 
aku terpaut padanya sepenuh hati.” 277 
Pengcrtian yang sama juga tertera di dalam firman 
Nya: 

\ i %i 

'y*y 

“Danjika kamu tidakberiman kepadaku Maka biarkan- 
lah aku (memimpin Bant Isratl)”. (Ad-Dukhan: 21) 
Maksudnya yang dikehendaki adalah jika mereka 
tidak beriman kepadaku maka janganlah mereka berada 
bersamaku. 278 Yakni, jika kamu tidak beriman kepadaku 
maka biarkanlah aku memimpin Bani Isra’il. 



© Oj) <3 


A'jaaz 


Firman-Nya: 




“Tunggal-tunggal pohon kurma yang tetah kosong 
(lapuk)” (Al-Haqqah: 7) 


Keterangan: 

Yakni, sebuah perumpamaan ditiupkannya angin 
kepada kaum ‘Aad selama tujuh malam dan delapan hari 
secara terus menerus. Kemudian mereka mati bergelim- 
pangan. Ibnu Katsir menjelaskan bahwa a’jaazun adalah 
angin yang terjadi di akhir musim dingin. 279 Sedangkan 
firman-Nya: 



“Pokok kurma yang tumbang" (Al-Qamar: 20) 

Yakni, sebuah azab Allah berupa angin kencang yang 
menimpa kaum ‘Aad pada hari nahas secara terus menerus. 
(Al-Qamar: 19) 


A'jamiy 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya AUQuran itu diajarkan oleh seorang 
manusia kepadanya (Muhammad). Padahal bahasa 
orang yang mereka tuduhkan (bahwa) Muhammad 


belajar kepadanya bahasa 'Ajani” (An-Nahl: 103) 
Keterangan: 

Dikatakan, SVpd j Jij, berarti laki- 

laki dan wanita itu tidak fasih untuk menyampaikan 
maksudnya. Al-A’jamiyy dan al-a'jam, berarti orang yang 
tidak fasihi pembicaraannya, baik ia orang Arab maupun 
bukan orang Arab, Maka dikatakan: -Uj, yaitu 

seorang Arab yang lidahnya berat untuk berbicara. 2 * 8 


A'iddu (JUl) 

Firman-Nya: 


^^3 o?j o 3 ^ 

LflJ Ajbl (j-? 

3 jLxilj Alii J**" J) iCs" tjyi 

5j 


“Dan siapkanlah untuk menghadapi mereka kekuatan 
apa saja yang kamu sanggupi dan dan kuda-kudayang 
ditambat untuk berperang (yang dengan persiapan 
itu) kamu menggentarkan musuh AIlah t musuhmu 
dan orang-orang selain mereka yang kamu tidak 
mengetahuinya; sedang Allah mengetahuinya. Apa saja 
yang kamu nafkahkart padajalan Allah niscaya akan 
dibalas dengan cukup kepadamu dan kamu tidak akan 
dianiaya (dirugikan)* (Al-Anfal: 60) 

Keterangan 

Al-Itiaad ialah mempersiapkan untuk masa depan. 281 
Dan didd pada ayat tersebut maksudnya ialah memper¬ 
siapkan apa saja yang dapat menggetarkan musuh-musuh 
Allah dalam peperangan, Dan di antaranya ialah kendaraan 
berkuda* Begitu juga kata Vtada y seperti firman-Nya: 




“Sesungguhnya Kami sediakan kepada orang-orang 
zalim itu neraka.” (Al-Kahfi: 29) 


U'iddat (olfl) 

Firman-Nya: 



Jjj jAi ol&l 


277 Tapir Al-Mamghi, jilid 5 juz 15 him. 124 
27$ Ibnu Msmzhur, Op. CiL*, jilid 11 him. 439 
279 Ringkasan Tafiir Ibtu Katsir, jilid 4 him, 793 


280 Tafiir ATMaraghi r jilid 5 juz 14 him.141 

281 Ibid, jilid 4 juz 10 him, 23 


Air ALFA AZHj Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur 'an 


47 


“Dijanjikan bagi orang-orang yang beriman kepada 
Allah dan Rasul-Nya " (Al-Hadiid: 21) 

Yakni, dijanjikan kepada orang-orang yang berlomba- 
lomba mendapatkan ampunan Allah berupa surga yang 
luasnya langit dan bumi. 

Al-A'raab 

Yakni Orang-orang Arab Badui, Mereka adalah 
sekelompok orang yang hidup di daerah pedalaman, 
yang jauh dari keramaian kota. Mereka memilih hidup 
dengan cara mereka sendiri Mereka adalah sekelompok 
orang yang hidupnya berpindah-pindah, Selanjutnya Al- 
Qur’an menggambarkan perilaku mereka: “Orang-orang 
Arab gunung itu lebih keras dalam kekufurannya dan 
kemunafikannya , mereka banyak yang tidak mengetahui 
atas-batas-batas larangan-Nya. Namun yang demikian 
itu Allah Maha Mengetahui dan Maha Bijaksana* (At- 
Taubah: 97) 

Di sejumlah ayat mereka disifati dengan 
\ Orang-orang Arab Badui itu lebih sangat 
kekafirannya. Sejumlah ayat AFQur’an banyak mengupas 
perihal sifat-sifat mereka, di antaranya: 

1) Pandangan mereka bahwa menafkahkan harta di jalan 
Allah adalah bentukkerugian* Seperti dinyatakan; Di 
antara orang-orang Arab Badui itu, ada orang yang 
memandang bahwa apa yang dinafkahkannya di 
jalan AUah) sebagai suatu kerugian dan dia menanti- 
nanti marabahaya menimpamu; (padahal) merekalah 
yang akan ditimpa marabahaya . Dan Allah Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui Dan di antara 
orang Arab Baduwi itu, ada orang yang beriman 
kepada Allah dan hart kemudian, dan memandang 
apa yang dinafkahkan di jalan Allah itu, sebagai 
jalan mendekatkannya kepada Allah dan sebagai 
jalan untuk memperoleh doa rasul Ketahuilah, 
sesungguhnya nafkah itu adalah suatu jalan kepada 
mereka untuk mendekatkan diri kepada Allah , Kelak 
Allah akan memasukkan mereka ke dalam rahmat 
(surga) nya; sesungguhnya Allah Maha Pengampun 
lagi maha Penyayang ” (At-Taubah: 98-99) 

2) Sifat munafik yang ada pada diri mereka, seperti 
dinyatakan: Di antara orang-orang Arab Baduwi yang 
di sekelilingmu itu, ada orang-orang munafik; dan 
juga di antar penduduk Madinalt Mereka keterlaluan 
dalam kemunafikannya . Kamu Muhammad tidak 
mengetahui mereka , tetapi kamilah yang mengetahui 
mereka , Nanti mereka akan kami siksa dua kali 
kemudian mereka akan dikembalikan kepada azab 
yangbesar .; (At-Taubah: 101) 


3) Mereka yang banyak mengemukakan udzur berperang, 
seperti dinyatakan: Orang-orang Baduwi yang 
tertinggal (tidak turut ke Hudaibiyah) akan mengata- 
kan ; “Harta dan keluarga kami telah merintangi 
kami, maka mohonkanlah ampunan untuk kami*; 
mereka mengucapkan dengan lidahnya apa yang tidak 
ada dalam hatinya . Katakanlah: M Maka siapakaha 
gerangan yang dapat menghalangi kehendak Allah 
jika Dia menghendaki kemudharatan bagimu ataujika 
Dia menghendaki manfaat bagimu. Sebenarnya Allah 
mengetahui apa yang kamu kerjakan ” (Al-Fath: 11) 

4) Mereka yang memendam kedengkian, seperti 
dinyatakan: Orang-orang Baduwi yang tertinggal itu 
akan berkata apabila kamu berangkat untuk mengambil 
harta rampasan; “Biarkanlah kami, niscaya kami 
mengikuti kamu; mereka hendak merobahjanji Allah . 
Katakanlah: kamu sekali-kali tidak boleh mengikuti 
kami; demikian Allah telah menetapkan sebelumnya*, 
mereka akan mengatakan: “Sebenarnya kamu dengki 
kepada kami*. Bahkan mereka tidak mengerti melainkan 
sedikit sekali Katakanlah kepada orang-orang Baduwi 
yang tertinggal, kamu akan diajak untuk memerangi 
kaum yang mempunyai kekuatan yang besar, kamu 
akan memerangi mereka atau mereka menyerah (masuk 
Islam),” (Al-Fath: 15-16) 

Al-A'raj (^ly-Vt) 

Yakni orang yang pincang. Adalah di antara kebolehan 
makan di rumah Rasulullah Begitu juga mereka yang 
buta, dan mereka yang sakit, (An-Nuur; 61) 


Al-A 'raaf (dit 

Firman-Nya: 




“Dan orang-orang yang di atas A 'raaf memanggil 
beberapa orang (pemuka-pemuka orang kafir) yang 
mereka mengenalnya dengan tanda-tandanya dengan 
mengatakan: “Harta yang kamu kumpulkan dan apa 
yang selalu kamu sombongkan itu f tidaklah memberi 
manfa 'at kepadamu” (Al-AYaaf: 48) 

Keterangan: 

Al-Araaf adalah jamak dari *urf (wazannya sama 
dengan al-quuf), yaitu puncak dari sesuatu dan setiap 
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yang tinggi dari tanah atau lainnya, Dari kata-kata ini 
kita katakan> dUJl “jengger ayam jantan” dan juga> 
"jambul kuda” dan “puncak 

hubungan awan’ 382 


Yshaar ( jL^pJ) 

Firman-Nya: 





“Maka kebun itu ditiup angin kerasyang mengandung 
apU latu terbakarlah” (Al-Baqarah: 266) 


Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa, i'shaar, adalah 
angin yang kuat (besar). Angin ini bentuknya memutar, 
kemudian ke atas membawa debu dan segala yang bisa 
dibawanya ke atas, sehingga bentuknya seperti tiang. 2 * 3 


Al-A'qaab (iUpVl) 

Firman-Nya: 

0 jl -Uj ILVitl Sjjij 


“Dan (apakah) kita dikembalikan ke belakang sesudah 
Allah memberi petunjuk kepada kfta,”(Al-Arfam: 71) 

Keterangan: 

Al-Aqaab (dAai-% adalah kata jamak, dan bentuk 
mufradnya yakni mengundurkan kakinya. Orang 
Arab mengatakan kepada orang yang lumpuh setelah 
kuat berjalan dan sehat, atau orang yang jatuh setelah 
(kedudukannya) di atas, atau orang yang mundur setelah 
maju bersama Muhammad ^ dinyatakan; Jf 

artinya ia telah menarik diri, mundur* berbalik ke 
belakang* Maksudnya, “dalam hal kembali ke belakang” 
Kemudian, kata tersebut dipergunakan secara umum 
sebagai “setiap yang berpaling lagi tercela” 284 

Ungkapan jp juga dipakai terhadap orang- 

orang yang dikembalikan ke belakang (kepada kekahran) 
setelah diberi petunuk, sebagaimana dinyatakan dengan 
firman-Nya: 




“Dan (apakah) kita akan kembali ke belakang, sesudah 
Allah memberi petunjuk kepada kita ” (Al-Arfam: 71) 

Yang demikian itu karena taat kepada orang-orang 
kafir, Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


282 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 3 juz 8 him, 155 

283 Tafiir Al-Maraghi t jilid ] juz 3 him, 36; Mu'jam Mufradaat Alfaazh At- 
Qur'an, him. 348 

284 Ibid, jilid 3 juz 7 him, 163-164 


\jj ^ jJl ^jJl 


“Hat Orang-orang yang beriman, jika kamu mentaati 
orang-orang kafir itu niscaya mereka mengembalikan 
kamu kebelakang (kepada kekafiran), lalujadilah kamu 
orang-orang yang merugi" (Ali ‘Imraan: 149) 

Begitu pula firman-Nya: 

“Apakah jika dia wafat atau dibunuh kamu berbalik 
kebelakang (murtad)?* (Ali ‘Imraan: 144) 

Adapun firman-Nya: 

“Seperti ia seekor ularyanggesit, larilah ia berbalik ke 
belakang tanpa menoleh * “Hai Musa , janganlah kamu 
(An-Naml: 10) 

Maka, lamyuhqib maksudnya ialah tidak kembali dan 
tidak menoleh ke belakangnya. Ini berasal dari perkataan: 

“orang yang berperang itu berbalik setelah 

lari” 385 


Al-A'laam 

Firman-Nya: 

“Kapal-kapal (yang berlayar) di laut seperti gunung- 
gunung” (Asy-Syuura: 32) 

Keterangan : 

Kata adalah kata Jamak dari joe-, artinya” 

gunung” Al-Khansa' dalam menyesali kematian saudara 
lelakinya - Sakhar, berkata: 


0 4j ^3 o'i 


“Sesungguhnya Sakhar benar-benar menjadx 
panutan para pencari petunjuk seakan-akan ia 
sebuah gunungyang di puncaknya terdapat apL m 


Al-A'launa (S^i) 

Firman-Nya: 



ojiiVf fifj pLliT % 


285 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 121 

286 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 
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'7 anganlah kamu lemah dan minta damai Padahal 
kamulah yang di atas dan Allah pun bersamamu dan 
Dm sekati-kali tidak akan mengurangi pahala amal- 
amalmu” (Muhammad: 35) 

Keterangan: 

Dan berarti mengalahkannya (qaharahu wa 

ghatabahu), 2 * 7 A'launa pada ayat tersebut maksudnya ialah 
yang paling berhak mendapat kemenagan artinya orang- 
orang yang menang, 2 ** Yakni, mereka yang disertai Allah* 


A'naab 


Al-‘inab dikatakan tcrhadap buah anggur, dan untuk 

if 

anggur itu sendiri, bentuk tunggalnya ilLf, dan jamaknya 
ZtisA. *** Misalnya; Dua buah kebun anggur 

(Al-An’am: 99) 


Al-A f naaq (JllpVl) 

Firman-Nya: 

> ^ i *4 * J * f 


*Jika Kami kehendaki niscaya Kami menurunkan kepada 
mereka mukjizat dart langit, maka senantiasa kuduk- 
kuduk mereka tunduk kepadanya* (Asy-Syuaraa: 4) 

Keterangan: 

Al-Kalbi menjelaskan bahwa adalah jamak 

dari yakni bagian anggota badan kita (kuduk)* Dan 
al-a*naaq pengertiannya ditujukan kepada orang-orang 
yang tertunduk (oJ^U-) dan orang-orang yang berpikir 
(al- < uqalaa t ) karena sandaran ahala’naaq kepada 
Oleh karenanya al-uqalaa ’ disifati dengan sifatnya yang 
berkaitan dengan jenis pekerjaan yang dilakukannya; ada 
yang mengatakan al-a'naaq adalah pemimpin-pemimpin, 
ketua-ketua (iUjjtt) di kalangan manusia yang diserupakan 
dengan al-a'naaq sebagaimana keberadaannya yang 
ditengarai sebagai pusat dan tiang penyangganya* 290 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan di dalam kitab 
tafsirnya, Path AUQadiir, bahwa bunyi ayat: cJji* 

struktur kalimat asalnya ialah W 


287 Mufam Al- Wasiith, juz 2 bab ‘ain him, 527 

288 Al-MaraghU Op. Cit. . jilid 9 juz 26 him. 73 

289 Mu y jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur f an t him* 361; dan menurut Az- 
Zamakhsyari Al-A*naab adalah Ai-Karam wa Al-Kawaa’ib (buah 
anggur). Al-Kasysyaaf. juz 4 him* 210 

290 At-Tashil ii-'Uiuumit-Tartzifi, juz 2 him, 114; imam al-Maraghi 
menjelaskan bahwa kelompok-kelompck* Dikatakan, 

berarti telah datang sekdompok manusia. Al-Maragfxu Op.Cit. , jilid 
7 juz 19 him. 45 


lalu ditambahkan kata al-a'naaq untuk memperkuat 
kepastian akan gambaran mereka* karena al-a'naaq sendiri 
adalah tempat ketundukan (maudhVul khudhuu *)* 291 

A'yaab 

Firman-Nya: 

* * * 

141^1 q \ oyju 

Aku bertujuan merusakkan bahtera itu, Arti selengkapnya 
ayat tersebut berbunyi; "Dan aku bertujuan merusakkan 
bahtera itu *” (Al-Kahfi: 79) 

Keterangan: 

Al-*aib dan al-aab adalah perkara yang dengannya 
sesuatu itu menjadi tempat menetap karena terdapat 
kekurangan* Dan perkataan, iz# berarti aku menjadikan 
ia sebagai tempat kekurangan adakalanya berupa 
perbuatan atau perkataan, hal itu apabila Anda mencelanya 
seperti ucapan Anda> odf (aku mencela si fulan), 292 

Sedang* yang tertera pada ayat di atas ialah 
aku (Khidhir) menjadikannya mempunyai cacat 
melubanginya), dengan mencabut apa yang telah aku 
cabut dari padanya. 293 


Aghlaalan CilSdf) 

Firman-Nya: 


glii'it jl C& ^ 4 life. % 


' > + ** 


u Sesungguhnya Kami telah memasang belenggu di leher 
mereka sampai ke dagu-dagu(mereka) lalu mereka 
terdangak” (Yasin; 8) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Ghullun 
(aghlaalun), adalah al-qayyidulladziyadha'ufilyad (ikatan 
yang diletakkan di tangan (borgol)* Dan terkadang borgol 
tersebut mempertautkan antara tangan dan leher* Kata 
tersebut merupakan tamsil tentang keadaan orang-orang 
musyrik yang tersesat* seperti orang yang menjadikan 
tangannya terbelenggu dan menggabungkannya ke 
tengkuk, dan ia membiarkan kepalanya terangkat ke atas 
dalam keadaan yang tidak bisa diturunkan lagi* 

Di dalam Tafsir aUJalalain dinyatakan, ini merupakan 
tamsil, maksudnya bahwa mereka adalah orang-orang 
yang tidak punya ketetapan hati untuk beriman* Dan 


291 Fcdhul-Qadiir t jilid 4 him. 93-94 

292 Mujam Mufradat Alfaazhil Qur'an^ him. 366 

293 Tafsir Al-Maraghi * jilid 6 juz 16 him. 6 
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mereka tidak bisa menurunkan kepala seperti sedia kala 
(setelah ia mendongak ke atas). Ibnu Katslr mengatakan 
bahwa makna ayat tersebut, ialah Kami jadikan mereka 


itu sebagai yang dicap sebagai lambang “kesengsaraan” 
karena terbelenggu tangan di tengkuknya* Dan dilekatkan 
tangan beserta tengkuknya dengan posisi berada di 
bawah janggutnya* Lalu diangkat kepalanya ke atas yang 
dengannya ia menjadi terbelenggu* 294 


Sedangkan adalah Orang yang 

terangkat kepalanya keatas; dan cukup dengan menyebutkan 
al-ghullu dalam hal “tengkuk* dari pada menyebutkan 
kedua tangan* Karena al-ghullu hanya dikenal sebagai 
yang menyatukan/melekatkan kedua tangan ke tengkuk. 
Abu Su ud mengatakan: Diserupakan keadaan mereka itu 
sebagai orang yang dibelenggu lehernya* 295 


Iftaraa 

Firman-Nya: 




“Maka barangsiapa mengada-adakan dusta terhadap 
Allah sesudah itu> maka merekalah orang-orang yang 
zalim ” (Ali ‘Imraan: 94) 


Keterangan: 

Dikatakan: j 'J&i j±\j artinya mengada-adakan* Dan 
yakni al-kadzab (dusta)* 296 Dan* Ji 
iyjsit j Yang berarti iiiii-^(membuat-buat dusta)* 
Dan riwayat dari al-lahyanU dinyatakan: tSyv J 
dikatakan demikian karena ia benar-benar melekat sifat 
dustanya* 297 

Iftiraa' adalah menyimpang dari sumber aslinya, 
di antaranya menipu, memalsu> mengaburkan sesuatu 
yang asli. Sebuah langkah yang dilakukan secara sengaja, 
lantaran keimanan tidak ada di dalam hatinya* Ar-Raghib 
menjelaskan, Al-Iftiraa* adalah membuat-buat dusta* 
Membuat-buat dusta terhadap Allah adalah meriwayatkan 
perkataan dari Allah yang tidak pernah difirmankan-Nya* 
atau bisa juga bermakna “menjadikan sekutu-sekutu”* 29 ® 
Seperti firman-Nya: 


0 


294 Shafwah At-Tafaasiir, j tlid 3 him. 7 

295 Shafwaah At-Tafaasir, jilid3 him. 7 

296 Mutant Al- Wasiith* juz 2 bab^ him, 687 

297 Ibnu Manzhur, Op* Ctl„ filid 15 him* 154 maddah 1 j 

298 Ar-Raghib, Op, Cit„ him. 393 


“la tidak lain hanyalah seorangyang mengada-adakan 
kebohongan terhadap AUah , dan kami sekali-kali tidak 
akan beriman kepadanycf. (Al-Muminuun: 38) 

Dan firman-Nya: 





Sesungguhnya yang mengada-adakan kebohongan , 
hanyalah orang-orang yang tidak beriman kepada ayat- 
ayat Allah dan mereka itulah orang-orang pendusta? 
(An-Nahl: 105) 


Begitu pula firman-Nya: 

Jj Jj Ijlli Jj 


Bahkan mereka berkata (pula): “(Al-Quran itu adalah) 
mimpi-mimpi yang kalut, malah diada - a daka n nya, 
bahkan ia sendiri seorang penyair, maka hendaknya ia 
mendatangkan kepada kitasuatu mukjizat, sebagaimana 
rasul-rasul yang telah lalu diutus” (Al-Anbiyaa: 5) 


Aftuunii 

Firman-Nya: 

A • \ >A 

<Sj*' <4 

“Berilah aku pertimbangan dalam urusartku (ini).’’ 
(An-Naml: 32) 

Keterangan: 

Aftuunii maksudnya berilah aku sumbangan pendapat 
kalian tentang apa yang terjadi. - "” Baca: yastaftuunaka. 


Afrigh (£/1) 

Firman-Nya: 


0 uipj G l i c- ^ 


u Ya Tuhan Kami, Limpahkanlah kesabaran kepada 
Kami dan wafatkanlah Kami dalam Keadaan berserah 
diri (kepada-Mu)”. (Al-A’raaf: 126) 


Keterangan: 

Afrigh ‘alaina ialah limpahkanlah kepada kami kesa¬ 
baran yang tercurah, bagaikan curahan air dari bijana. 3M 

■h * i #i ^ j 

Sepeti dinyatakan di ayat yang lain: YfL i Cii- £fr\ Ay'* ■ 
“Berilah aku tembaga agar kutuangkan ke atas besi panas 


299 Tapir Al-Maraghi t jilid7juz 19 him. 136 

300 Ibidt jiiid 3 juz 9 him* 33 
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ini” (AJ-Kahfi; 96) 

Menurut Az-Zujaj, bahwa menurut bahasa 
mempunyai dua makna, yakni; Pertama > selesai dari 
kesibukan, seperti firman-Nya: 


^ ^ ^ ^ 

jls ciji tew 


“Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusatt), 
kerjakanlah dertgan sungguh-sungguh (urusan) yang 
lain ” (Al-Insyirah: 7) 

Kedua, berkehendak dan menuju sesuatu, sebagaimana 
arti yang ada di sini. 301 


Afshahu 

Firman-Nya: 



“Dan saudaraku* Harun ia lebih fasth lidahnya dari 
padaku” (Al-Qashash: 34) 


Keterangan: 

Menurut ar-Raghib al-fashhu ialah membersihkan 
sesuatu dari yang menyerupainya, yang asalnya berkaitan 
dengan susa Dikatakan: £***> 

apabila tidak ada buihnya. 302 


Afdhay (<^b 

Firman-Nya: 


Jjij 15 


“Bagaimana kamu akan mengambilnya kembalu 
padahal sebagian kamu telah bergaul (bercampur) 
dengan yang lain sebagai suami-istri!’ (An-Nisa*: 21) 

Keterangan: 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa menurut 
Al-Farra* adalah seorang suami menjadi halal 

mencampuri istrinya meski belum bersatu. Ibnu Abbas> 
Mujahid dan as-Suday mengatakan bahwa dalam 

ayat tersebut adalah (bersetubuh). Dan asal menurut 

lughat ialah lytkUi “kacau” dikatakan terhadap sesuatu 
yang kacau dengan yakni (mereka 

dalam keadaan kacau balau karena tidak ada amirnya). 303 


301 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 117 

302 Ar-Raghib, Op. Ctf., him. 394 

303 Path Al-QadHr t jilid 1 him. 441; Di dalam Mu jam dinyatakan bahwa 
Al-fadhaa adalah tempat yang luas. Di antaranya dikatakan, jl 

UfT (ia melebarkan telapak tangannya), Lihat, Mu jam Mufradai Alfaazh 
Al-Qurdtty him. 3% 


uffiti) 

Firman-Nya: 


> 


u31 IX 4 ] J-ai 


“Makajanganlah sekali-kali kamu mengatakan kepada 
keduanya perkataan *ah"> (Al-Israa': 23) 


Keterangan 

Uffin adalah nama suara untuk menyatakan kejengkelan 
dan sakit had. Orang mengatakan: ol 0^5) ^ M janganlah 
kamu mengganggu si fulan dengan suatu gangguan pun 
atau hal yang tak disukai” 304 Arti selengkapnya, berbunyi: 
Dan Tuhanmu telah memerintahkan supaya kamu jangan 
menyembah selain Dia dan hendaklah kamu berbuat baik 
kepada ibu-bapakmu dengan sebaik-baiknya . fika satah 
seorang di antara keduanya atau kedua-duanya sampai 
berumur lanjut dalam pemeliharanmu, maka sekali-kali 
jangantah kamu mengatakan u ah” dan janganlah kamu 
membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka 
perkataan yang mulia . (Al-Israa T : 23) 

Dan dijelaskan pula bahwa Ujfin dimaksudkan 
dengan kata yang menunjukkan bahwa orang yang 
mengatakannya dalam keadaan gelisah dan merasa sakit 
karena suatu perkara* 3<>5 Sebagaimana firman-Nya: 


(jalii oj* ^13 




Ah (celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah 
selain Allah . Maka apakah kamu tidak memahamif 
(Al-Anbiyaa: 67) 

Al-Ufuq ( Jib 


Firman-Nya: 




“Seeking Dia berada di ufukyang tinggi" (An-Najm; 7) 


+j> yi *4 


iij 


u Dan Sesungguhnya Muhammad itu melihat Jibril di 
ufuk yang terangT (At-Takwir: 23) 


0 14 jd* 

304 Al-Maraghi, Op. CiU jilid 5 juz 15 him, 31 ^ 

305 lbid t jilid 6 juz 17 him. 50; Ibnu Fans berkata: dA t apabila ia 

menggerutu (ketika) orang mencelanya. Yakni, berkata *cih* Dan jij, 

adalah lelaki yang banyak menggerutu. Ibnu Faris, Abu Husein 
Ahmad bin Zakariya, Mu jam Maqaayiis Al-Lughah, Get ke-l Daar 
Hayaa*Al-Kutub Al-lArabiyyah £ Iisa Al-Baab Al-Halabi, Ju z 1 him. 16; 
rnaddah, <Jt 
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“Kami akan memperlihatkan kepada mereka tanda- 
tanda (kekuasaatt) Kami di segala wilayah bumi 
(Fishshilat: 53) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
Penjuru-penjuru berupa bumi sebelah tjmur, barat utara 
maupun selatan, sebagai jamak dari < 5 *' (huruf hamzah 
dan fa’ didhammahkan) atau jit (huruf hamzah di 
dammahkan sedang/a’ disukun). 506 


Afaaqa (jlil) 

Firman-Nya: 


Curl 



"Maka setelah Musa sadarkembali, dta berkata: “Maha 
suci Engkau, aku bertaubat kepada Engkau.” (Al-A’raaf: 
143) 

Keterangan: 

Afaaqa : siuman dari pingsannya. Yakni, akal dan 
pikirannya kembali lagi padanya setelah hilang karena 
pingsan. 107 


Ifk (IbJ) 

Firman-Nya: 


S *4=4 wc dli % ji'u- jJT 'b\ 


“Sesungguhnya orang-orang yang membawa berita 
bohong itu adalah dari golongan kamu juga,” (An- 
Nuur: II) 


Keterangan: 

A. Hassan di dalam tafsirnya Tafiir Al-Furqaan memba- 
wakan sebuah riwayat, yang berbunyi: 

Dalam peperangan dengan Bani Musthaliq, Aisyah 
kehilangan kalung. Di antara ia mencari kalungyang 
bercecer itu sekedupnya berangklat bersama kafilah. 
Ahli kafilah itu tidaksadar bahwa Aisyah ketinggalan. 
Kemudian, Shafwan bin Al-Muaththati yang berangkat 
bdakangan tampak Aisyah. Maka dengan tidak berkata 
apa-apa kecuali dengan mengucapkan, Inna Uttaahi wa 
inna ilaihi Raajiuun. la persilahkan Aisyah naik di 
sekedupnya. Lalu ia pimpin unta itu sampai bertemu 
kafilah. Maka kaum munafiqin, terutama ketua 
mereka yang bernama Abdullah bin Ubay bin Salul 
menghamburkan fitnah.™ 


306 Al-Maraghi, Op.dt, jtlid9juz27hlm. 42 

307 Ibid* jilid 3 juz 9 him* 55 

308 A. Hassan, Tafiir Al-Furqatt, catatan kakl no. 2467 him, 680 


Dan pada ayat selanjutnya peristiwa tersebut disifati 
dengan ili" Ini adalah suatu berita bohong yang 

nyata.” (An-Nuur: 12) yakni, Ifk yang berarti Asyaddul 
Kadzaab, sangat berlebihan dalam melakukan kedustaan. 
Dan adalah Al-Kadzdzaab , artinya orang yang 
banyak berdusta, pendusta. 3 ® 1 Begitu juga firman-Nya: 


@ jJ\ 4$\ $ & Sp 


"Mereka turun kepada tiap-tiap pendusta lagi yang 
banyak dosa.” (Asy-Syu’araa’: 222) 

Sedangkan al-mafuuk (isim niaf'ul) adalah barang 
yang diselewengkan dari yang semestinya. Dan oleh 
karenanya orang berkata tentang angin yang membelok 
dari aliran yang berhembus yang semestinya. Mereka 
katakan mu’tafikah. Maksudnya dipalingkan dari akidah 
yang benar kepada kidah yang salah, dan dari pekerjaan 
yang benar kepada yang dusta, atau dari perbuatan yang 
baik kepada yang jelek. Jadi al-ifk itu bisa terjadi dengan 
perkataan seperti berdusta. Bisa juga dengan perbuatan 
seperti perbuatan tukang-tukang sihir Fir’aun. 310 Seperti 
firman-Nya: 


(£ lils ilUaC- 


[m] (3 L& 


“Dan Kami wahyukan kepada Musa: “Lemparkattlah 
tongkatmuF Maka sekonyong-konyong menelan apa 
yang mereka sulapkanF (Al-A’raaf: 117) 

Adapun firman-Nya: 


> * r 

* 33 •*Z-\ « 


> i f * » > i 

p 4 1 ' 




l? 



“Penduduk Madyan dan negeri-negeri yang telah 
musnah?. telah datangkepada mereka Rasul-rasul dengan 
membawa keterangan yang nyata." (At-Taubah: 70) 
Maka, al-mu’tafikaat adalah bentuk jamak dari 
mu’tafikah-, berasal dari kata artinya membalikkan, 

yaitu menjadikan bagian atas dari sesuatu menjadi bagian 
bawahnya dengan goncangan. Yang dimaksud ialah negeri 
kaum Luth. MI 

Dan firman-Nya: 


309 Af-TdiM 'Uluum At-Tartziil Juz 1 him. 16 

310 Al-Maraghi, Op.CiL, jilid 3 juz 9 him. 31 

311 Al-Maraghi, Op.af +l jilid4juz lOhlm. 154; At-Kasyyaaf* juz 4 h\m< 150; 
Al-Mu’tafikah: bumi yang dengannya menjadi terbalik {inqakbat bihat 
ardhu). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 137 
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“Dipa/mgkafi dan padanya (Rasul dan Al-Qurhn) 
orangyang dipalingkan” (Adz-Dzaariyaat; 9) Maksud- 
nya, ditolak dari Rasul dan Al-Qur'an dan diharam- 
kannya sebagaimana bumi menolaknya . 312 

Kemudian sebuah pertanyaan dari Allah untuk 
menyadarkan para hamba-Nya yang telah jelas petunjuk 
yang ada padanya* dan bukti yang tampak dihadapannya, 
dinyatakan dengan ungkapan: Maka mengapa 

kamu masih berpaling?. Yakni, istifliaam inkaariy (kata 
tanya yang sifatnya mengingkari), “bagaimana mereka dapat 
dipalingkan dari mengesakan Allah dengan berpegang pada 
uluhiyahnya, padahal Dia adalah mandirt tidak ada serikat 
bagi-Nya ” M3 

Dan sejumlah ayat yang memuat uslub tersebut serta 
tujuan yang berkaitan dengannya, antara lain: 

1 . Tentang Yang menjadikan langit dan bumi, serta Yang 
menundukkan matahari dan bulan, (Al-Ankabuut: 61) 

2. Tentang Yang menumbuhkan biji-bijian dan Yang 
mengduarkan yang hidup dari yang mati (Al-Anaam: 95) 

3 * Tentang kepastian terjadinya kiamat. (Ar-Ruum: 55) 

4, Tentang: sembahan-sembahan selain Allah untuk 
mencipta dan mengulangi penciptaan. (Yunus: 34) 

5* Tentang mengingatkan nikmat berupa pemberian 
rezeki dari langit dan dari bumi, yang mengindikasikan 
bahwa tidak ada yang layak disembah selain Allah. 
(Faathir: 3) 

Begitu juga uslub berikut: 




“Apakah kamu menghendaki sembahan-sembahan selain 
Allah dengan jedan berbohong?’ (Ash-Shaffaat: 86 ) 


Aflaha (^ib 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 
beriman ” (Al-Muminuun: 1 ) 


Keterangan : 

Aflaha berarti masuk ke dalam keberuntungan; seperti 
abshara (j^O, yang berarti masuk ke dalam kegembiraan / 14 
Oleh karenanya, aflaha ialah beruntung mendapatkan apa 


312 Ghariib At-Quran wo Tafstiruhu, him. 167 

313 Fath At-Qadiir, }llid 4 him, 2 11 

314 Ibid, jilid 6 juz 18 him. IS 


yang dinginkan . 315 Sebagaimana firman-Nya: 






w Maka htmpunkanlah segala daya (sihir) kamu 
sekalian , kemudian datanglah dengan berbaris, dan 
sesungguhnya beruntunglah orangyang menangpada 
hari ini (Thaaha; 64) 


Aafiliin (jJri) 

Firman-Nya: 



“Saya tidak suka kepada yang tenggelam. ” (Al-Arfam: 77) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa j*l, artinya hilang 
( ghaaba ), Termasuk dari bab dakhala damjalasa* 1 * Di 
dalam Lisaan Al-Araab dijelaskan bahwa jit JLULtt 

\} JjlS 3 , yakni (terbenam), Dan di dalam 
At-Tahdziib , dijelaskan bahwa apabila hilang, lenyap 
maka dinyatakan jiT 3 liiT, begitu juga jit apabila 
keberadaan bulan telah hilang, dan begitu juga kata ini 
digunakan untuk seluruh bintang-bintang di langit . 317 

Kata ini hanya dimuat satu kali, dan terdapat pada 
surat yang sama, yakni Surat Al-Anam yang secara khusus 
menceritakan pencarian TYthan yang dilakukan oleh 
Ibrahim &£& Sebagaimana firman-Nya: 

Ketika malam telah menjadi gelap, ia (Ibrahim) 
melihat bintang (lalu) ia berkata: "Inikah Tuhanku ” 
Tetapi tatkala bintang itu tenggelam dia berkata: *Saya 
tidak suka kepada yang tenggelam”. Kemudian tatkala ia 
melihat bulan terbit ia berkata: “Inikah Tuhanku”. Tetapi 
tatkala bulan itu terbenam ia berkata: “Sesungguhnya flka 
Tuhanku tidak memberi petunjuk kepadaku, pastilah aku 
termasik orang-orang yang sesat " Kemudian tatkala ia 
melihat matahari terbit ia berkata: *Inilah Tuhanku, inilah 
yang lebih besar*, maka tatkala matahari itu terbenam dia 
berkata:"Hat kaumku , sesungguhnya aku bertepas diri dari 
apa yang kamu persekutukan ” (Al-Arfam: 76-78) 


Afnaan 

Firman-Nya: 




315 Ibid, jilid 6 jui 16 him. 123 

316 Muhtamrush-Shihhmh, him. 19, maddah; J \; Al-Maraghi Op.Cit, 
jilid 3 fuz 7 him. 168 

317 Ibnu Manzhur, Op.Cit, jilid 11 him. 18 maddah J j 1 
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“Kedua surga itu mempunyai pohon-pohonan dan 
buah-buahan.” (Ar-Rahman: 48) 

Keterangan: 

Al-Afitaan adalah kata jamakdari fanan, yang artinya 
macam. Maksudnya ialah kedua surga itu mempunyai 
bermacam-macam pohon dan buah-buahan . 318 al-afnaan 
adalah bentuk dari segala sesuatu. Demikian menurut 
Az-Zuja). Al-Afnaan adalah warna-wama (alwaan) dan 
bentuk tunggalnya adalah fannunS 19 

Al-Afwaaj (£(ySM) 

Adalah kata bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
adalah fawj (5y)> artinya gelombang jama ah . 320 Sebagai- 
mana firman-Nya: 


• i 

“ Yaitu hari (yang pada waktu itu) ditiup sangkakala lalu 
kamu datang berkelompok-kelompok.” (An-Naba’: 18) 
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Ufawwidh 

Firman-Nya; 




“Dan aku menyerahkan urusanku kepada Allah!* (Al- 
Mu'min: 44) 


Keterangan: 

Maksud ayat tersebut ialah Kembalikan kepadartya 
(aruddu ilaihi) t berasal dari ucapan mereka: jUl U 

yakni mereka tidak menyerahkan barang di antara 
mereka . 321 


Afaadha lit) 

Firman-Nya: 




“Bertolaklah kamu dari temped orang-orang banyak!* 
(Al-Baqarah; 199) 

Keterangan: 

Maka dikatakan, 4 (bertahan pada 

sesuatu atau berada di tempat itu dengan kekuatan). Dan 


318 Tafsir Al-MaraghU 9 juz 27 him, 123; Mu'jam Mufwdat Al/aazh 
Al-Qurtm t him. 400 

319 Asy-Syaukani, Path Al-Q&ftir jilid 5 him 140 

320 Ai-Maraghit Qp.Cit jilid 10 juz 30 him* 10; Az-Zamakhsyari 

menjelaskan bahwa afwaajan berarti jama ah yang datang secara 
bergelombang yakni sekelompok kabilah masuk dengan 

membawa keluarganya setelah mereka masuk seorang demi seorang 
atau dua orang-dua orang- Uhat, Al-Kasyyaaf* juz 4 him* 294 

321 Ar-Raghib> Op* Ctf*, him* 401 


dinyatakan: (orang laki-laki itu pergi jauh 

sampai tidak kelihatan bersama untanya dalam mencari 
rumput ). 322 Sebagaimana firman-Nya: 


0 AjJ 5 


“Tidak mengerjakan suatu pekerjaan r melainkan Kami 
menjadi saksi atasmu di waktu kamu melakukannyaT 
(Yunus: 61) 


Firman-Nya: 


E m» f 

A * U*-* 


“Dan Allah lebih mengetahui apa yang kamu percakap - 
kan tentang Al-Qur'an itu!* (Al-Ahqaaf: 8 ) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa a-j j: 
Kalian tenggelam di dalamnya, yakni dalam mendustakan 
Al-Qur'an* Orang berkata, 4 44^^ Maksudnya, 

kaum itu bertahan dalam pembicaraan * 323 


Afaaqa (Jlil) 
Firman-Nya: 




^ jlj ISIS 

© 


“Maka ketika setelah Musa sadar kembali, dia berkata: 
“Media Suci Engkau, aku bertaubat kepada Engkau dan 
aku orang yang pertama-tama beriman”. (Al-Araa£ 143) 


Keterangan: 

Afaaqa ialah aka] dan pikirannya kembali lagi padanya 
setelah hilang karena pingsan . 324 

Uqitat (c^S?) 

Ditetapkan* Sebagaimana firman-Nya: 



"Dan apabila rasul-rasul telah ditetapkan waktu 
(metiefoiJ”(Al-Mursalaat: 11) Baca Al-Waqtu. 


322 Tafsir Al-Maraghi* jilid 4 juz 11 him. 126; Ibnu Manzhur menjelaskan 

bahwa dikatakan: berarti mduber (bejana yang telah 

penuh dan jatuh), Ibnu Sayidah berkata: menurut $aya bahwasanya la 
(bejana) apabila telah penuh hingga melebihl Sedang, La^ dari 

yakni (memberinya) sedikit setelah banyak (jumlahnya)* Dan 
berarti menolak dan melempamya. Ibnul Arab! berkata: 
M 5 apabila tdah maii* Ibnu Manzhur, Op* Cit*, jilid 7 him. 

211 mad4ahj*i$^ 

323 Ibid, jilid 9 juz 26 him* 3 

324 Tafoir Al-MaraghU jilid 3 juz 9 him. 55 
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Iqtaraba (C^il) baca Qaraba 
AUAqdamuun 

Terdahulu. Kata yang disandarkan kepada 
perbuatan orang-orang terdahulu. Begitu juga dengan 
kata al-mustaqdimiin, yangberarti orang-orang terdahulu, 
lawannya (orang-orang sekarang) seperti: 


nut jJJj o^.dvSi dJ) 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengetahui orang- 
orang yang terdahulu daripada-mu dan Sesungguhnya 
Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
(daripadamu)” (Al-Hijr:24) 

Maksudnya amal perbuatan orang-orang dahulu dan 
orang-orang sekarang> semuanya akan dikumpulkan dan 
dipertemukan di hari mahsyar kelak sebagai perwujudan 
sifat Hakiim dan sifat "Alum bagi Allah (ayat ke 25) Baca: 
Qaddama 


Aqdzifiihi 

Firman-Nya: 


j! 4 ^ 4 ' 


“Lerakfcan/tfft id (Musa) di dalam peti f kemudian 
lemparkanlah ia ke sungai (Nil), maka pasti sungai itu 
membawanya ke tepi, supaya diambil oleh (Fir'aun) 
musuh-Ku dan mu$uhnya\” (Thaaha: 39) 


Keterangan: 


Bunyi ayat^klil artinya “lemparkanlah"!* 325 Dinyata- 
kan: j UJ4 dan illi “membuang 

kotoran matanya" m 


Aqathaarun (jUalfa 

Firman-Nya: 



“Dari Penjuru langit dan bum i" (Ar-Rahmaan: 33) 


Keterangan: 

Di dalam Mujam dinyatakan bahwajjaUI adalah 
(penjuru)* Di antarnya dikatakan pula untuk sejumlah 
negara dan penjuru yang dipisahkan dengan nama khusus. 


325 TafsirAl-Maraghit iilid 6 juz 16 him. I0S 

326 Kamus Al-Munawwir>him. 1101 


Sedangkan adalah perselisihannya dan 

sikap saling menjauhi (syaqqahu wa jaanibuhu )* Maka 
dikatakan: -ujjki 0^ £&> yakni takabbur dan gampang 
marah ( takabbur wa taghadhdhaban). Dan jamaknya 
jUaiL 327 Lihat juga, Surat Al-Ahzaab ayat 14* 

Aqfaal (JUit) 

Firman-Nya: 




“Maka apakah mereka tidak memperhatikan Al-Qur’an 
ataukah hati mereka terkunci?" (Muhammad: 24) 


Keterangan: 

A/-Q«fljamaknya JUil, dikatakan (mengund 

pintu). Dan kata tersebut dijadikan perumpamaan bagi 
tiap-tiap orang yang memperlambat pekerjaannya. Dan 
dikatakan juga terhadap orang yang bakhil JaH 
seakan-akan ia adalah orang-orang yang terkunci kedua 
tangannya. 32 ® 

Aqallat (cJib 

Firman-Nya: 


S cui dJii \l\ A 


Us^ 


“Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung. a (Al-Xraaf: 57) 

Keterangan: 

Aqallat (cJit): menjgangkat (c-i>). 3W Tersebut dalam 
kitab Al-Mishbah, iiiisl Hi jf, “Segala sesuatu 

yang kamu bawa, berarti kamu telah mengangkatnya”. 330 


Aqlaam (j&il) 

Firman-Nya: 


\j*j j-Lol y* 

Uj Jja£=v 

(&) il jS chS’ 


"Yang demikian itu adalah sebagian dari berita- 
berita ghaib yang Kami wahyukan kepada kamu (ya 
Muhammad); padahal kamu tidak hadir beserta mereka, 
ketika mereka melemparkan anak-anak panah mereka 


327 Mu’jam Al-Wasitth * juz 2 bab fld/hlm, 744; Tafotr Ai-MaTaghi, >ilid 9 juz 
27 him. 117 

328 Mu ’jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur’an* him. 424 

329 At-Tashiil U Utuwn At-Tattziil^jvtz 1 him, 305 

330 Al-Maraght, Qp.Ctt+> jilid 3 juz 8 him. 181 
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(untuk mengundi) siapa di antara mereka yang akan 
memelihara Maryam. Dan kamu tidak hadir di sisi 
mereka ketika mereka bersengketa.” (All Imraan: 44) 

Keterangan: 

Aqlaam adalah salah satu bentuk berita ghaib yang 
diwahyukan kepada Muhammad yakni mengenai 
jenis undian dengan melemparkan anak panah dalam 
menentukan yang berhak memelihara Maryam. 


Aqtta (Jib 

Firman-Nya: 



“Dan bahwasanyaDiayang memberikan kekayaan dan 
memberikan kecukupan” (An-Najm: 48) 

Keterangan: 

Aqna maksudnya Dia-lah mencukupi harta 

benda (segala keperluan hidupnya), dan disertai terhadap 
apa yang diberikan kepadanya* Al-Jauhari mengatakan, 
Ju ^ jL* ^ yakni Allah memberikan 

kepadanya dari hal harta benda secara berkecukupan, dan 
pemberian Allah secara cukup tersebut disertai dengan 
keridahan-Nya. 331 Adapun firman-nya, aghna wa aqna t 
menurut sisi balaghah adalah kategori jinas naqis, yakni 
susunan kalam yang terdapat perubahan pada sebagian 
huruf-hurufnya/ 32 Kitab tafsir yang lainnya menyebutkan 
bahwa kata ji) maknanya faqran ” kefakiran” atau rela 
dengan apa yang diberikan Allah (ar-ridha bima a*tha )* 333 


Al-Aqaawiil (JjjliS/t) 

Firman-Nya: 


© JylSSt jiS U& JjiS % 


“Seandainya ia (Muhammad) mengada-adakan 
sebagian perkataan atas (nama) Kami * (Al-Haaqqah: 
44) 


Keterangan: 

AUAqaawiil adalah ucapan-ucapan yang dibuat-buat, 
mufradnya adalah qaul. Al-Aqaawiit adalah jamak yang 
tidak beraturan* 334 


Akda (^aH) 

Firman-Nya: 


© csuJj 


“Memberi sedikit dan tidak mau memberi lagi” (An- 
Najm: 34) 

Keterangan: 

Akda ialah memutuskan pemberiannya (qathaa 
a*thaahu )* 335 Terambil dari kata-kata, yang 

artinya ia menggali sumur sampai kepada batu karang 
(kudyah) yang menghalangi ia dari meneruskan penggalian. 336 

Ukkirat (o^) 

Dikatakani yakni (menanami- 

nya)* 337 Maksudnya, ditutup dan dihalang-halangi dari 
memandang. 33 * 


Akala (j31) 

Firman-Nya: 


^ ^ ot 44* 




“Sukakah salah seorang di antara kamu memakan 
daging saudaranya yang sudah mati? Maka tentulah 
kamu merasajijikkepadanya” (Al-Hujuraat: 12) 

Keterangan; 

Dikatakan: ^£*1 - yakni && } iiiai 

(menguyah, menelannya)* Daniil j JJU berarti 
(menjadi boleh, halal). 33 * Misalnya: 




Zj&i llJLs AJLj 






“Kemudian jika mereka menyerahkan kepada kamu 
sebagian dari maskawin itu dengan senang hati, maka 
makanlah (ambillah) pemberian itu (sebagai makanan) 
yangsedap lagi baik akibatnya? (An-Nisaa*: 4) 

Adapun firman-Nya: 


\)jij ■jj 

^ jy! y %} p&L\ 



331 Shafwah At-Tafaasiir t jilid 3 him* 277-27S; Lihat juga* Ghariib Al-Qur'att 
wa Tafiiruhu T him. 171; Mu*jam Mufmdat Alfaazh Al-Qur'an, him* 429 

332 Lihat, Shafwah At-Tqfaasir, jilid 3 him. 281 

333 Abdurrahman Al-Akka.Op. Qf*> him, 341 

334 Al-Maraght, Op.Or, jilid 10 juz 29 him* 62 


335 ShahUh Al-Bukhari, jilid 3 him* 200 

336 Al-Maraghu Op. Ot. t jilid 9 juz 27 him, 62 

337 Mu jam Al-WasHth* juz 1 bab alif him* 22 

338 At-Maraghi Op-Cit., jilid 5 juz 14 him* 4 

339 Mu*jam Al-Wasiith.juz 1 bab alif him* 22 
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“Dan janganlah sebahagian kamu memakan harta 
sebahagiart yang lain di antara kamu dengan jalan 
yang bathil dan (janganlah) kamu membawa (urusan) 
harta itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda oranglain itu dengan 
(jalan berbuat) dosa, Padahal kamu mengetahui M (Al- 
Baqarah: 18S) 

Bahwa aUakl (makan) dalam ayat tersebut ialah 
mengambil atau menguasai, Di dalam ayat ini digunakan 
kata al-akl karena arti kata ini mencakup segalanya dan 
paling banyak membutuhkan biaya, Makan ini memang 
kebutuhan pokok dan terpenting, dan makan juga dapat 
mempengaruhi kondisinya sehingga menjadi bailc 340 

Berikut pengertian yang dikandung dari kata akl 
dan perubahan bentuknya serta pasanganya dengan kata 
lainnya, antara lain: 

1 , Firman-Nya: 


“Kamu memakan harta pusaka dengan coxa mencampur 
baurkan (yang halal dan yang batil)” (Al- Faj r: 19) Baca: 
Lamma 


2, Firman-Nya: 




“Banyak memakan harta yang haram” (Al-Maa'idah: 
42) yakni haram (al-haraam), termasuk uang sogokan (or- 
risywah), uang riba (ar-riba) dan yang serupa dengan itu . 341 
Kata Jlfek adalah wazan dari fadalun sighat mubalaghah 
(yakni* menunjukkan arti “sangaO* Maka oberarti 
banyak makan , 342 Sedangkan kata a s-suhtu, dengan di- 
dhammahkzn sm-nya dan disukunkan fia’-nya adalah 
harta yang haram (aUmaal aUharaam)* yang asalnya 
kehancuran dan mala petaka(d/-ftatoak wa asy-syiddah) 
dari okk* apabila membuatnya celaka (idzaa halakanya). M3 
Yang di antaranya dinyatakan di dalam firman-Nya: M 
Uilii liULil U 3 JL ... janganlah kamu memakan 

riba dengan berlipat ganda. ... (All "Imraan: 130) Baca: 
Habara (Al-Ihbaaru) 

Sedangkan cara mereka mendapatkannya disindir di 
dalam firman-Nya: 





340 Al-Maraght, Op.Ctt ,> jiiid 1 ju z 2 hint 83 

341 At-Tashiil WUtuunt AXTattztihjvtz 1 him. 237 

342 Aiu'jam ATWasiith t jva 1 bab a/i/hlm. 22 

343 Asy-Syaukani, Op. Gtkjilid 2 him. 41 


Dan orang- orangyang itu bersenang-senang (di dunia) 
dan mereka makan seperti makannya binatang . .. 
(Muhammad: 12) 


3) 


Firman-Nya: 


0 


"Seperti sebuah kebun yang terletak di dataran Tinggi 
yang disiram oteh hujan lebat, Maka kebun itu meng- 
hasilkan buahnya dua kali lipat* (Al-Baqarah: 265) 

Bahwa faatat ukulaha adalah member! makanan 
kepada yang mempunyai. Maksud makanan ( at-ukul ) di 
sini ialah setiap sesuatu yang bisa dimakan, atau jelasnya 
buah-buahan . 344 


4) Firman-Nya: 




“Lalu Dia menjadikan mereka seperti daun-daun yang 
dimakan (ulat) ” (Al-Fiil: 5) 

Bahwa dimakan hewan sebagiannya* dan 

lainnya berserakan membaur di antara gigi-giginya . 345 
Adalah perumpamaan hancumya tentara Abrahah sewaktu 
menyerang Kabah. 

5) Firman-Nya: 


i,» \ ' iT » ■“ ’is.'' 

Js-j Cr? '—-r-j 

0 4 ^ 


“Dan kebun-kebun anggun tanaman-tanaman dan 
pohon korma yang bereabang dan yang tidak bercabang 
disirami dengan air yang sama . Kami melebihkan 
sebagian tanam-tanaman itu atas sebagian yang lain 
tentang rasanya? (Ar-Rald: 4) 

Bahwa a l-ukulu dan al-uklu: sesuatu yang dimakan, 
Yang dimaksud di sini adalah buah kurma dan biji-bijian , 346 


Akmaam 

Firman-Nya; 




^ ^ ^ ^ * 
* a i it. , * 




>>** II' 


344 Tapir Al-Maraghi, jiiid ] juz 3 him. 36 

345 Ibid. t jiiid 10 juz 30 him, 241 

346 lbid t jilid 5 juz 13 him, 62; dan di dalam firman-Nya; o&r 

(Saba'; 16)> ialah segala buah-buahan yang pahit. Ghariib Al- 
Quran wa Tajsiiruhu > him. 146 
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“Dan tidak ada buah-buahan keluar dari kelopaknya 
dan tidak seorang perempuan mengandung dart tidak 
(pula) melahirkan, melainkan dengan sepengetakuan- 
Nya ” (Fushshilat: 47) 

Keterangan 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adalah 

kata jamak dari p=>, dengan hmuffaj/di-fcasra/i-kan, yang 
artinya “kelopak buah” Dan terkadang diartikan wadah 
apa saja, baik wadah uang atau lainnya. 347 


Al-Akmah (aiirVl) 

Firman-Nya: 



“Menyembuhkan orangyang buta sejak dari lahirnya ” 
(Ali ‘Imraan: 49) 




"Dan (ingatlah) di waktu kamu menyembuhkan orang 
yang buta sejak dalam kandungan ibu dm orang yang 
berpenyakit sopak dengan seizin-Ku.” (Al-Maa' idah: 110) 

Keterangan: 

Al-Akmah ialah orang yang buta dalam kandungan, 
atau sejak dari lahirnya. Dikatakan: Jip' <&. 

Yakni, (buta matanya). him fa’il-nya untuk 

mudzakkar, dan untuk mudnnats. Dikatakan: kS 
«J^(pandangan matanya tertutup, buta). 348 


Akinnah (£s1) 

Firman-Nya: 




“Dan kami letakkan tutupan di atas hati mereka, (sehingga 
mereka tidak) dapat memahaminya.” (Al-An’aam: 25) 


Keterangan: 

Akinnah bentuk tunggalnya kinan. M<> Sedang firman- 


Nya: 


* 




*Kamu menyemburtyikan (keingtnan mengawini 
mereka) dalam hatimu " (Al-Baqarah; 235) 


347 Al-Maraghi, Op. Gf.Jilid &juz 25 him. 6 

348 Mu jam Al-Wasiith t juz 2 bab kit/him. 799 

349 Shftfcrtft Al-Bukhari, jilid 3 him*131 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-iknaan fin nafsi 
maksudnya ialah menyimpan mat dalam hati hendak 
mengawini wanita yang tertalak (janda) setelah selesai 
Hddahnya/ 50 

Sedang Tukinnu berarti menyembunyikan* 351 Seperti 
firman-Nya: 


“Dan Tuhanmu mengetahui apa yang disembunyikan 
(dalam) dada mereka dan apa yang mereka nyatakan * 
(Al-Qashash: 69) 


Firman-Nya: 


5 & pk Jiij 


“Dan Dia jadikan bagimu tempat-tempat tinggal di 
gunung-gunung” (An-Nahl: SI) 

Maka, aknaan bentuk tunggalnya kinnun (tempat 
tinggal). Seperti himl dan ahmaal** 2 Dan al-kinaan adalah 
tutupan yang memungkinkan sesuatu itu dapat menempati 
di dalamnya* 353 


Al-Akwaab 

Firman-Nya: 



©bo' 3 * 


“Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana dari 
perak dan piala-piala yang bening laksana kaca" (Al- 
Insaan: 15) 


Keterangan 

Al-Akwaab adalah bentuk jamak dan mufrad- 

nya adalah “kendi-kendi yang tidak bertangkai”. 354 


Alqaab (^U)i) 

Firman-Nya: 


pi) jp t£% ijjjus -ij 

© Pif 


“fanganlah kamupanggil memanggil dengan gelar-gelar 
yangburuk Seburuk-buruk panggilan ialah (panggilan) 


350 Tafoir Al-MaraghUy^iA 1 ju z 2 him. 190 

351 Ibid* jilid 7 juz 20 him. 84 

352 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 153 

353 Mu’jatn Mufradat Alfaazh Al-Qur’an> him. 459 

354 Al-Mamghi t Op. Cfc, jilid 10 juz 29 him* 167; at-kuub adalah kendiyang 
tidak bertangkai dan terbuka {la aadzaanun lahu waia urwah). Lihat 
Shahiih Al-Bukhari* jilid 3 him. 205 
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yang buruk sesudah iman? (Al-Hujuraat: 11) 
Keterangan: 

Maksud “gelar-gelaryang buruk”, ialah gelar-gelar yang 
tidak disukai oleh orang yang digelari, seperti panggilan 
kepada seseorang yang sudah beriman dengan kata-kata: 
hai fasik, hai kafir dan sebagainya. 355 

Ulan a\) 

Firman-Nya: 



“Mereka tidak mernelihara (hubungan) kerabat ter - 
hadap orang-orang mukmin dan tidak (pula meng- 
indahkan) perjanjian * {At-Taubah: 10) 

Keterangan 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa al-ill ialah 
kekerabatan; Ibnu Muqbil berkata: 

m 

j Sf 

“Manusia yang paling rusak ialah orang yang suka 
bersumpah tetapi ingkar. Mereka suka memutuskan 
kekerabatan dan ikatan silaturrahmi’’. 3 ^ 


Albaab 

Firman-Nya: 




1-4N1 JjTKHe’rf 


“Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu terdapat 
pengajaran bagi orang-orang yang mempunyai akal” 
(Yusuf: 111) 


Keterangan: 

Albaab (v^) adalah kata bentuk jamak dari 
yang berarti akal* Dinamakan demikian> karena ia 
merupakan sumber kekuatan manusia* 357 Dan, 
berarti, shafatuhu wa khulashatuhu, artinya kemurnian 
dan keaslian sesuatu* Oleh karenanya, akal-pikiran (at- 
*aql) disebut lubb™ Dan kata albaab di dalam Al-Qur’an 
dipergunakan untuk berpikir misalnya: 


.«£»; \vs& sd\ 






355 Depag, Al-Qur'an Dan Teijemahnya, Catalan kaki no. 1411 hlm.S 47 

356 Tapir Al-Maraght t jilid 4 juz 10 him. 61 

357 Ibid., jilid 5 juz 13 him. 55 

358 Ash-Shabuni, Sha/iva/t At-Taafasiir , jilid 3 him. 57 






“Ini adalah sebuah kitabyang Kami turunkan kepadamu 
penuh dengan berkah supaya mereka memperhatikan 
ayat-ayatnya dan supaya mendapat pelajaran orang- 
orangyang mempunyai pikiran. * (Shaad: 29)* Lihat Surat 
Ar-Rad ayat 21 dan Surat Yusuf ayat 111* 
AI-Maraghi menjelaskan bahwa albaab adalah jamak 
dari lubb yang artinya akal Terkadang jamaknya alubb. Dan 
terkadang di-idg/iu/rt*kan(dipecahkan) karena darurat syair* 
Seperti yang dikatakan oleh Al-Kimyat: 


• Jl 4j'i 

44% tut Jl i* xjy 


“Kepadamu hai keluarga Nabi, bermuncullah 
kerinduan-kerinduan yang haus dari dalam 
hatiku dan bermaeam-macam pikiraW*. m 


Alatna (CsSt) 

Firman-Nya: 


6 * ^ Uj 


“Dan Kami tidak mengurang sedikitpun dari pahala 
pahala amal mereka! 1 (Ath-Thuur: 21) 


Keterangan: 

Dikatakan, dJj, dan ili berarti 
“mengurangi haknya” 360 Baca walata 


Alif lam ra ( 

Huruf-huruf yang terpotong-potong. (Akhraful 
Muqaththaah) dapat dilihat Surat Yunus: 1, Surat Huud: 
1, dan Ibrahim: 1„ Kata ini dimuat sebanyak tiga kali. 


Allafa (wilt) 

Firman Allah M: 


I4LJ t_Jih dill ' y = rd ij L^jiS (Jjj II 


0 

“Dan Yang mempersatukan hati mereka (orang-orang 
yang beriman) walaupun kamu membelanjakan semua 
kekayaaan yang berada di bumi, niscaya kamu tidak 

359 AJ-Maraghi, Op. Cit. t jilid 8 juz 23 him. 113 

360 Munawwir, Ahmad Warson, Knmus at-Munawwir* Get Kc- 12 , tahun 
2000 , KrapyakYogyakam, him. 1580 
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dapat mempersatukan had mereka, akan tetapi Allah 
telah mempersatukan had mereka. Sesungguhnya Dia 
Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana.” (Al-Anfaal: 63) 


Keterangan: 

Dinyatakan: <Jd\ (menghubungkan bagianyang 

satu dengan bagian yang lain). 3 * 1 Sedang firman-Nya: 


^ jaIIj ftJja pi iSijri J 

(g) C *&j 


"Tidaklah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, 
kemudian mengumpulkan antara (bagian-bagian)rtya, 
kemudian menjadikannya bertindih-tindih,”(An-Nuur: 
43) 

Maka, Yualliju berarti menyatukan antara bagian- 
bagian dan potongan-potongannya.’ 62 Yakni, Allah 
mengarak awan, kemudian mengumpulkan antara (bagian- 
bagian)nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih. 

^ tt + 

Adapun ijJy> dalam firman-Nya: (At- 

Taubah: 60) orang-orang yang dikehendaki agar hatinya 
cenderung atau tetap kepada Islam . m 


Alfaina (t£Ul) 

Firman-Nya: 




“Tetapi kami hanya mengikud apa yang telah kami 
dapad dari (perbuatan nenek moyang kami .” (Al- 
Baqarah: 170) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa j iiJI j 
X\ ilJI, yakni iijjl (menetapinya, tidak beranjak, tetap 
ditempatnya). Abu Ubaidah mengatakan:j *^1)1 dill 
j Ji)$i # ilaJT maknanya sama yakni lazimtuhu 
(aku menetapinya, aku raembiasakannya). 361 Maksudnya 
Alfaina dimaksudkan dengan kami menjumpainya (yakni, 
sudah terbiasa, mengakar, mentradisi). 365 Yakni dengan 
cara taklid. Artinya, mereka menjawab , “kami tidak 


361 Mu Jam at- Wasiith ► j uz 1 bab aiif him. 24 

362 Tafiir Al-Maraghi , jilid 6 juz IS him. 117 

363 /bid, jilid 4 juz 10 him,140 

364 Ibnu Manzhur, Op.Cit., jilid 9 him. 9-10 maddah J \ kata al- 
/aind(menjadi tradisi kami), maka saya ketengahkan kata "tradisf 
sebagaimana yang dijelaskan di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia. 
Dimana di dalamnya kata "tradisi" didefinisikait dengan adat kebiasaan 
tu ru n - tern urun( dari nenek moyang) yang masih dijatankan di 
masyarakat; 2 penilaian atau anggapan bahwa cara-cara yang telah ada 
merupakan yang paling baik dan benar. Lihat, Kamus Besat Bahasa 
Indonesia* Balai Pustaka, 2001, cetatakan pertama Edisi 111, entri tradisi, 
him. 1208 

365 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 42 


mengetahui melainkan apa yang terbiasa kami jumpai 
dilakukan oleh pembesar dan syaikh-syaikh kami, yakni 
telah terbiasa dilakukan oleh nenek moyang kami” 366 Dan 


karenanya merasakan keasyikan dan tidak menjemukan, 
seperti anda mengatakan,l»Sj ilill j' •jJdh 

artinya jika anda membiasakan dan menekuninya karena 
terdorong perasaan senang dan tidak menjemukan. 367 


Alf CJ$\)~Aalaaf 


Firman-Nya: 


1 


“Seribu tahun menurut perhitunganmu.” (As-Sajdah: 5) 

Arti selengkapnya, berbunyi; Dia mengatur urusan 
dari langit ke bumi, kemudian urusan itu naik kepada-Nya 
dalam satu hari yang kadarnya (lamanya) adalah seribu 
tahun menurut perhitunganmu. 

Keterangan; 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa makna yang 
dimaksud dari alfa sanah , “seribu tahun” adalah masa 
yang sangat panjang. Bukan hakikat dari bilangan “seribu” 
itu sendiri, karena menurut orang Arab bilangan seribu 
merupakan bilangan yang terakhir dan paling puncak. 
Maka menurut mereka tidak ada tingkatan bilangan yang 
lebih tinggi dari seribu. 

Al-Qurtubi mentakwilkan bahwa Allah menjadikan 
hari tersebut dalam hal sulitnya menurut orang-orang 
kafir sama dengan lima puluh ribu tahun, Pendapat ini 
bersumber dari Ibnu Abbas, Sedangkan orang-orang 
Arab sendiri menggambarkan hari-hari yang sulit sebagai 
hari yang amat panjang dan memakan waktu lama, dan 
menamakan hari-hari bahagia mereka dengan hari yang 
pendek, sebentar. Sebagaimana ungkapan penyair; 


■s 


“Dan hari-hari berlalu dari kami dengan cepatnya 
sepertdek bayangan sebilkah tombak> yaitu hari yang 
penuh dengan khamer danpetikan kecapi” 36 * 
Firman-Nya: ILL Lima puluh ribu tahun . 

Yakni, lamanya para malaikat dan Jibril yang naik 
menghadap Tuhannya dalam sehari kadarnya lima puluh 
ribu tahun. (Al-Ma’aarij: 4) 

Dan rakusnya manusia karena keinginan untuk hidu 


366 Ibidy jilid l juz 2 him. 45 

367 Ibidy jilid 10 juz 30 him, 

368 Ibid. t jilid 7 juz 21 him, 105; Tqfsir AhQurtubiy jilid 7 juz 14 him. 59 
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lebih lama dengan dipanjangkan umurnya, dinyatakan, 
cjdl: Seribu tahun* Seperti firman-Nya: Dan sungguh 
kamu akan mendapati mereka , manusia yang paling loba 
kepada kehidupan (di dunia), bahkan (lebih loba lagi) dart 
orang-orang musyrik * Masing-masing mereka ingin agar 
diberi umur seribu tahun, padahal umurpanjang itu sekali- 
kali tidak akan menjauhkannya dari stksa. Allah Maha 
Mengetahui apa yang mereka kerjakan. (Al-Baqarah: 96) 
Sedang firman-Nya: lit Si Seribu 

tahun kurang lima puluh tahun. Yakni> lamanya nabi Nuh 
as, bersama kaumnya, Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh 
kepada kaumnya, maka ia tinggal di antara mereka seribu 
tahun kurang lima puluh tahun * Maka mereka ditimpa 
banjtr besar, dan mereka adalah orang-orang yang zalim, 
(Al-Ankabuut: 14) 

Adapun kata Utuuf(S^\) tertera dalam firman-Nya: 

* ^ ? ft f 

jXZ- OjH Mereka beribu-ribu (jumlahnya) 
karena takut mati* Arti selengkapnya, berbunyi: Apakah 
kamu tidak memperhatikan orang-orang yang keluar dari 
kampung halaman mereka, sedang mereka beribu-ribu 
(jumlahnya) karena takut mati; maka Allah berfirman 
kepada mereka: “Matilah kamu”, kemudian Allah meng- 
hidupkan mereka , Sesungguhnya Allah mempunyax karunia 
terhadap manusia tetapi kebanyakan manusia tidak 
bersyukur (Al-Baqarah: 243) 


Alfaafan (UUJt) 

Firman-Nya: 


\iUJI oUij 


H Dan kebun-kebun yang lebat” (An-Nafoti : 16) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa IjUJ 1, maksudnya, 
berdaun lebat karena rantingnya sating berdekatan. Kata 
ini berbentuk jamak dan tidak memiliki bentuk mufrad, 
sebagaimana lafadz Al-Auza dan Al-Akhyafi 369 

Imam Al-Yazidi mengatakan bahwa alfaafa adalah 
pohon yang lebat ( multafafun min asy-syajarah); sedang 
bentuk tunggalnya adalah Hffdan lafiif Abu Ubaidah 
mengatakan, bahwa bentuk tunggalnya adalah lafiif 
(l^IaJ), sebagaimana lafazh syar if dan Asyraf m 


Firman-Nya: 




369 [bid, j ilid 10 juz 30 him. 5; lihat juga Al-Kasy$yaaf, j uz 4 him, 208 

370 Ibnu Al-Yazidi, Ghartib Al-Quran wa Tapiiruhu, him. 196 


n Karena kebiasaan orang-orang Quraisy (Quraisy: 1 ) 
Keterangan: 

Anda mengatakan, misalnya: laSh J atau 

\y%\ jika Anda membiasakan dan menekuninya 
karena terdorong perasaan senang dan tidak menjemukan . 371 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa yang dimaksud dengan 
adalah ashhaabut iilaaf yakni empat orang 
bersaudara, mereka itu antara lain: Hasyim, Abdu Syams, 
Al-Muthalib dan Naufal bin Abdu Manaf. Merekalah 
di kalangan Quraisy yang mempromosikan barang 
dagangannya antara sebagian satu dengan sebagian 
lainnya saling mengembangkan kerjasama. Adapun 
Hasyim menjalin hubungan dengan raja Romawi, dan 
Naufal menjalin hubungan dagang dengan Raja Kisra, dan 
Abdu Syams menjalin kerjasamnya dengan Raja Najasyi, 
kemudian Al-Muthalib menjalin hubungan dagang 
dengan raja Himyar * 372 


Alif lam mim (^11) 

Adalah huruf-huruf yang terpotong-potong (Akhraaful 
Muqaththahhf Surat Al-Baqarah: 1 , Surat Ali ‘Imraan: 1 , 
Surat Al-Ankabuut: 1 , Surat Ruum: 1 , Surat Luqman: 1 , 
dan Surat Sajdah: 1 ). Kata ini dimuat sebanyak enam kali. 


Aliim (^Jl) 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya jika kamu menderita kesakitan, maka 
sesungguhnya merekapun menderita kesakitan (pula), 
senagaimana kamu menderitanya * (An-Nisa*: 104) 


Keterangan: 

Kata ailim , berasal dari yakni, “sakit dirasakan 

hingga menembus hati orang yang disiksa ” 373 Al-aliim 
maknanya al-muallim (orang yang menyusahkan, orang 
yang menyakitkan) adalah lughat Ibrani , 374 


Alif lam mim ra ( JA) 

Adalah huruf-huruf yang terpotong-potong (Akhraaful 
Muqaththahh) (Lihat Surat Ar-Rad: 1 ), Imam Al-Maragi 
menjelaskan bahwa Alif lam raa* adalah huruf tanbih , 
seperti halnya kata (ketahuilah, sadarilah), dan dibaca 
dengan menyebut nama-nama dari huruf tersebut dalam 
keadaan tenang. Jadi, diucapkan aliif loam raa? 75 


371 Al-Maraghi, Op+Ci£ t jilid 10 juz 30 him, 245; At-Kasyyaafi juz 4 him, 237 

372 ibnu Manzhur, Qp.Cit„ jilid 9 him, 41 tmdda o J \ 

373 At-Ta$hil H £ Uluum At-Tanziik juz 1 him, 15 

374 Al-Burhau jii *Uluum At-Qur’an,}\jz 1 him, 288 

375 Tapir Al-Maraghi, jUid4juz him. 
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Alif lam mim shad JT) Adalah huruf-huruf yang 
terpotong-potong (akhrajul muqaththa’ah ) (Lihat Surat 
Al-A’raaf: 1) Kata ini hanya dimuat sekali 


Ilaah (J3j) 

Firman-Nya: 


”Dan tak ada Tuhan (yang berhak disembah) selain 
Allah" (Ali ‘Imraan: 64) 


Keterangan: 

Al-Ilaah (JiWi); yang disembah, yang dimintai tatkala 
sedang dalam marabahaya, dan tempat mengadu tatkala 
dalam keadaan terjepit, dengan berkeyakinan bahwa 


hanya Dia-lah semata yang mempunyai kekuasaan dalam 
masalah gaib. 376 Dikatakant 1^)1 ') Ujll j *)l, 

yakni a^(menyembah, mengabdi). Dan aJ) a)I» yakni 
ti(kembali). 377 


Firman-Nya: 




“Kami sekali-kali tidak menyeru Tuhan selain Dia.” 

(Al-Kahfi: 15) 

Yakni Kata *J[ dimaksudkan dengan sesembahan yang 
lain, baik dianggap Tuhan yang berdiri sendiri, maupun 
yang dipersekutukan. Sedangkan ialah Tuhan yang 
disembah dengan sebenarnya, yang tiada serikat bagi- 
Nya. 378 Sebagaimana firman-Nya: 



“Dan Dia-lah Tuhan (yang disembah) di langit dan 
Tuhan (yang disembah) di bumi” (Az-Zukhruf: 84) 

Dan firman-Nya: 


dUis J* di 

@ pa- 


"Dan barangsiapa di antara mereka mengatakan: 
“Sesungguhnya aku adalah tuhan selain daripada 
Allah”, maka orang itu Kami beri balasan dengan 
Jahannam, demikian Kami memberikan pembalasan 
kepada orang-orangzalim" (Al-Anbiyaa: 29) 

Sedang I«lT yakni Tuhan-tuhan. Kata bentuk jamak 


376 lbtd t jilid 1 juz 3 him* 177 

377 Mu jam Al-Wasiith t jfU 2 1 bab aft/hlnt* 25 

378 Al-Maraghi, Op. Cit , j ilid 9 juz 25 him ,113 


dari (al-ilaah), 379 Sebagaimana disebutkan disejumlah 

tempat, antara lain: Firman-Nya: 




“Dan mereka tetah mengambil sembahatt-sembahan 
selain Allah, agar sembahan-sembahan itu menjadi 
pelindung bagi mereka . M (Maryam: 81) 


Dan firman-Nya: 

C 


dit M Vi i$i lifei $$ 


3) 4^ U46 


“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah, tentulah keduanya itu telah Rusak binasa. 
Maka Maha suci Allah yang mempunyai Arsy daripada 
apayang mereka sifatkan" (Al-Anbiyaa’: 22) 

0 cl* !j 

Apakah mereka mengambil tuhan-tuhan selain-Nya? 
Katakanlah: “Unjukkanlah hujjahmu! " (Al-Anbiyaa’: 
241 


Alhaakum (jU'Lj-Jl) 

Firman-Nya: 

jiKSll fA-uif 

“Bermegah-megahan telah melalaikan karri u." (At- 
Takaatsur: 1) Baca: Lahw 


Alldhumma 

Firman-Nya: 


;'Us j* tiiLuT jjS d&af iU£ js 

j j Sj Uii ( yiA ciiiiii 

©6e-d ^ jI is ja 


“Katakanlah: “Wahai Tuhan Yang mempunyai 
kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada orang 
yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan 
dari orang yang Engkau kehendaki. Engkau muliakan 
orang yang Engkau kehendaki dan Engkau hinakan 
orang yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah 
segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Maha Kuasa 
atas segala $e$uatu?(Mi Imraan: 26) 


379 Mu’jam Al-Wasiith, jui 1 bab alif him. 25 
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Keterangan: 

Allahumma (jL£Ul)« Asal katanya adalah -Uit U, dibuang 
huruf yang digunakan untuk memanggil (adatun nidd ) 
diganti dengan mim yang bertasydid> demikianlah yang 
dijadikan pegangan oleh Al-Khalil dan Imam Syibawaih. 380 

Ibnu Al-Qayyim (691-751 H) menjelaskan bahwa 
ungkapan allahumma tidak dipergunakan selain untuk 
meminta (lith thalaab ). Maka tidak boleh mengatakan: 
fjUK M Ya Allah Yang Maha Pengampun dan Maha 
Penyayang”, dan seharusnya dikatakan: 

“Ya Allah ampunilah aku dan kasihanilah aku” 381 


Alwaah (£$0 

Firman-Nya: 

l£e.ji i&'$ & 4 A uyfj 

(0 ^ : va a j 


“Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada luh-luh 
(Taurat) segalasesuatu sebagai pelajaran danpenjelasan 
bagi segala sesuatu? (Al-AYaaf: 145) 

Keterangan: 

Di dalam Tafsir Fatl Al - Qadiir Alwaah 
Maksudnya ialah Taurat, disebutkan bahwa disebut 
lauh (r^l) karena mengisyaratkan makna Allah 3$ 
menisbatkan penulisan itu kepada diri-Nya, sekaligus 
sebagai penghormatan terhadap yang ditulis di dalam 
lauh tersebut Selanjutnya, di dalam lauh tersebut terdapat 
segala yang dibutuhkan Bani Israil tentang urusan dunia 
dan urusan agamanya. 383 


Firman-Nya: 

“Orang-orang yang meng-’ilad istrinya? Arti seleng- 
kapnya> berbunyi: “ Kepada orang-orang yang meng- 
ilaa* istrinya diberi tangguh empat bulan (lamanya). 
Kemudian jika mereka kembali (kepada istrinya), 
maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang (Al-Baqarah: 226) 


380 Shafwah At-Tafaasir* jilid 1 him. 194; lihat juga, Mu*jam Mufradat 
Alfaazh Al-Qurktty him. 17 

381 Tafsir Al-Qayyim^ Ibnu Al-Qayyim, Tahqiq: Muhammad Unais An- 
Nadwi; Daar Al-Kutub AMlmiyah, Beirtrt-Libanon, him. 202 

382 Tafoi Path Al-Qadir (tcrjemah) takhrij dan tahqiq: Sayyid Ibrahim, jilid 
4 him, 229-230 


Keterangan: 

Al~laa\ secara bahasa artinya “sumpah" Menurut 
istilah syara iaiah 'sumpah seorangsuami yang menyatakan 
tidak akan menggauli istrinya selama waktu tertentu atau 
tidak tertentu* Sepertk “Demi Allah! Saya tidak akan 
menggaulimu. 383 

Begitu juga firman-Nya: 


“Dan janganlah orang yang mempunyai kelebihan 
bersumpah Arti selengkapnya, berbunyi: “Dan 
janganlah orang yang mempunyai kelebihan dan 
kelapangan bersumpah * Bahwa mereka tidak akan 
memberi bantuan kepada kaum kerabatnya, orang- 
orang miskin dan orang-orang yang berhijrah di jalan 
Allahy dan hendaklah mereka memaafkan dan berlapang 
dado. Dan apakah kamu tidak ingin bahwa Allah ingin 
mengampunimu? Dan Allah Maha pengampun lagi 
Maha penyayang? (An-Nuur: 22) 

Sedangkan i)l> yakni fJNU *1*1? (membuat permusuhan 
dengan bersenjata). 384 Seperti firman-Nya: 


* % 






“Tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudaratan " 
Arti selengkapnya: "Hai orang-orang yang beriman t 
janganlah kamu ambti menjadi teman kepercayaanmu 
orang-orang yang di luar kalanganmu (karena) mereka 
tidak henti-hentinya (menimbulkan) kemudaratanT 
(Ali ‘Imraan: 118) 


Alhama 

Firman-Nya: 




“Dan Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) 
kefasikan dan ketakwaannya? (Asy-Syams: 8) 
Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib bahwa al-ilhaam ialah meletakkan 
sesuatu di dalam jiwa yang secara khusus berasal dari sisi 
Allah yang berupa al-malaa ' al-cClaa Sedang, fa 
alhamaha pada ayat tersebut maksudnya ialah 

mengetahuinya secara detail tentang yang celaka dan 
yang bahagia. 386 


383 Al-Maraghi f Op.CiL, jilid l pz 2 him, 160 

384 Az-Zamakhsyari, Al-Bataaghah, him, 20 

385 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur w an t him. 475 

386 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 225 
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Alaa 6A) 

Adalah kata yang terdapat dipermulaan kalimat yang 
berfungsi sebagai penggugah* perhatian (at-tanbiih). 
Misalnya: 


i Si ~d\ 

eojjZ 


”Ingatlah, sesungguhnya wali-wali Allah itu, tidak 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih hati" (Yunus: 62) 


Dan alaa sebagai kata sisipan (lU'aradh). Misalnya: 




“Apakah kamu tidak ingin bahwa Allah mengampuni- 
mu?” (An-Nuur: 22) 387 


Ulaa'ika (d^Jl) 

Adalah kata petunjuk ( isyaarat ) yang berfungsi 
merangkum dan menyimpulkan secara keseluruhan 
terhadap susunan(makna) kalimat sebelumnya, dan 
dapat dipergunakan dalam bentuk mudzakkar ataupun 
ruuannats.'™ Misalnya: 

jUej J? (jP 


“Mereka Itulah yang tetap mendapat petunjuk dart 
Tuhan mereka , dan merekalah orang-orang yang 
beruntung (Al-Baqarah: 5) 

Yakni orang muflih pada ayat tersebut adalah orang- 
orang yang bertaqwa, di antaranya: yang beriman dengan 
yang gaib, yang mendirikan shalat, yang berinfak, yang 
berimat kepada Al-Qur’an dan kitab-kitab yang pernah 
diturunkan terdahulu, dan mereka yang yakin dengan 
kehidupan akhirat. Maka mereka itulah orang-orang yang 
beruntung. Baca; falafa, muflihuun 

Al-Uula (OiVt) 

Adalah kata bentuk jamak yang tidak terambil dari 
lafazhnya dengan makna (orang-orang). Sedangkan 
oSjl berarti otji, misalnya: oSlji (lihat Surat Ath- 

Thalaq: 4) yakni kata yang selamanya men)adi mudhaf 
(selalu disandarkan dengan kata lain, tidak dapat berdiri 
sendiri), dan untuk bentuk mufrad- nya dipergunakan 
kata oli yang juga tidak terambil dari lafazhnya. Dan 

387 Mu'jam Al-Wasiitb, juz 1 bab aiif him. 23 
3S8 Ibid) juz 1 bab aft/him. 23 


terkadang mufradnya dengan Untuk contoh-contoh 

yang sama (baca: an-nisa\ al-ibil), dan begitulah bentuk 
jamak suatu kata yang berbeda dari pengambilan aslinya. 


Ault Jf) 

Ibnu Athiyah menjelaskan asal Jt adalah Jit, lalu 
dihilangkan ha-nya dan diganti dengan a/i/seperti halnya 
penggunaan kata 5U (asalnya, Baca: Madun 




Dan dikatakan jijll J'* yakni j j 


(kerabatnya* golongannya dan para pengikutnya), Pada 
umumnya kata jT dinisbahkan kepada nama-nama orang 
bukan kepada negara. 390 Maka J' berarti para 
pengikutnya. 


Alaa' (*S/1) 


Firman-Nya: 




“Kamu pahat gunung-gunungnya untuk kamu jadikan 
rumah; maka ingatlah nikmat-nikmat Allah” (Al-Ajraaf: 


74) 


Keterangan: 

Aalaallaahi berarti Nikmat-nikmat Allah (niamillaah), 
Alaa’ adalah kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk 
mufradnya jit, Vt dan 21).^ Ahmad bin Ali mengatakan: 
Telah bercerita kepadaku: Sit dan Sl| jamaknya adalah 'J) 
dan <Stj!|> yakni merupakan tatsniyatul mutsallah. Ada 
juga yang mengatakan, bentuk tunggalnya adalah >L j' 
(dengan di-/at/w/i-kan, atau di-kasm/i-kan) dan ditulis 
dengan yd sebagaimana kata ma’iya dan im’aa. m 

Di antaranya tertera juga di dalam firman-Nya: 


0 as'jk^ (iijj csW* 

“Maka terhadap nikmat Tuhanmu yang manakah 
kamu ragu-ragu ?” (An-Najm: 55) 

Firman-Nya: 

'‘Maka nikmat Tuhan kamu yang manakah yang kamu 
dustakan?” (Ar-Rahman: 13) secara berturut-turut 
dinyatakan pada ayat selanjutnya: 16, 18, 21, 23, 25, 
28,30,32,34,36,38,40,42,45,47,49,51,53,55,57, 
59,61,63,65,67,69,71,73,75, dan ayat 77). 


3S9 Ibidy juz 1 bab oii/hlm. 23 

390 Jirad, juz 1 him, 2S4 

391 Mukhtaar A$h-$haakhaah t him. 23 t maddah; * ^ 1; Ibnu Al-Yazidi, 
Ghariib Al-Qw'an wa Tafsiiruhut him. 64; Ash-Shabuni, Shafwah At- 
Tafi 3 Qsiir t jilid 1 him. 449; Al-Maraghi, Op+Cif., jilid 3 juz S him. 192 
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Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa al-alaa 
mempunyai dua makna, yakni: 1) bahwa alaa ’ adalah 
an-nxamu (berbagai kenikmatan), dan taqdirnya <SLi 
^ (nikmat-nikmat yang manalagi yang 
kamu dustakan), dan 2) bahwa alaa* adalah al-qudrah 
(kekuasaan)> dan taqdirnya (perkiraannya): pjjS iLi 
(kekuasaan-Nya yang manalagi yang kamu 

dustakan), 39 * 

Alaana (j^t) baca linta 
Amtan (Ul) 

Firman-Nya: 

® vsit % iy ^ 

"Tidflk ada sedikitpun kamu lihat padanya (bekas 
hancurnya guttung-gunung) tempat yang rendah dan 
yang tinggi-tinggi” (Thaaha: 107) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat sekali, At-Amatu : bukit 
kecil, Dikatakan, Cj U Ji. iiU- ii, ia menjulurkan 
tambangnya hingga mengenai tonjolan yang ada padanya. 393 


Imtahana (,V*^P 


Firman-Nya: 



dji.pl fi=Hi lil 


“Apafri/a dafrmg f*er/iyrafi kepadamu perempuan - 
perempuan yang beriman , Aftafta ftenrfak/fl/i Icamu up 
(keimanan) mereka. Allah lebih mengetahui tentang 
keimanan mereka!' (Al-Mumtahanah: 10) 


Keterangan: 

Al-mahnu dan al-imtihaan sama dengan al-ibtilaa 
yakni ujian. 394 Ar-Razi menjelaskan bahwa 
adalah bentuk tunggal dari yakni yang dengannya 
menguji manusia dari suatu cobaan. 395 Dan al-mumtahanah 
berarti perempuan-perempuan yang diuji. Sedangkan 
maksud dari ujian Allah adalah dalam rangka mencari 
ketakwaan. Seperti dijelaskan di dalam firman-Nya: 


© qpii jJf eMJji 


“Mereka itulah orang-orangyang telah diuji hati mereka 
ofefc Allah untuk bertakwa? (Al-Hujuraat: 3) 


392 An-Nukah wa Al-'Uyuun hla Tafcir Al-Mmwardi, jilid 5 him. 426 

393 Al-Maraghi f Op.Cit. Jilid6juz 16 him. 151 

394 Mu jam Mufradat Alfaazhil Qur*an y him. 484 

395 MuhtaoTush-Shihhaaht him. 617 maddah 


Amadan (IjuI) 

Firman-Nya: 


© tp qj A ji* ft 

“Ataukah Tuhanku menjadikan bagi (kedatangan) azab 
itu masa yangpanjang?” (Al-Jin: 25) 

Keterangan: 

Al-Amadu adalah bentuk mufrad, artinya^ 
(ghaayatusy-sya* wa muntahaahu )> "batas sesuatu* , 
sedang bentuk jamaknya adalah jSV 96 Seperti firman-Nya: 


“Kalau sekiranya antara ia dan hari ini ada masa yang 
jauh ,” (Ali Imraan: 30) 

Sedangkan al-Amad, berarti “masa M ! Maksudnya, telah 
lama masa pergaulan antara mereka dengan nabi-nabi 
mereka 397 seperti firman-Nya: 


p q* dji£jl 'j3j' 'oM IjijM % 


“Dan janganlah mereka seperti orang-orang yang 
sebelumnya telah diturunkan Al-Kitab kepadanya, 
kemudian berlalulah masa yang panjang atas mereka” 
(Al-Hadiid: 16) 


Imtaazuu yamiiza (%*?) 

Firman-Nya: 




“Dan (dikatakan kepada orang-orang kafir): “Berpisahlah 
kamu (dari orang-orang mukmin) pada hart ini, hai 
orang-orangyang berbuatjahat (Yasin: 59) 


Keterangan 

Di dalam Kamus disebutkan: yCi -jLi, yakni 

jc- J-aAjI > “terpisah* 39 ® Yakni, yang batil mening- 
galkan ciri-cirinya dengan jelas; begitu juga yang haq 
menandaskan kriteria dan bekasnya secara nyata. Oleh 
karena itu, jelasnya persoalan batil dan yang haq> di ayat 
lain Allah menjelaskan: 



“Supaya AUah memisahkan golongan yang buruk dari 
yang baik ” (Al-Anfal: 37) 


396 Shafwaatut-Tafaasir jilid I him. 194 

397 Tafsir At-Atamghi, jthd 9 juz 27 Him. 171-172 

398 Kamus Al-Munawwir h him. 1371 
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Amara (^ 1 ) 


Firman-Nya: 


\^A 1 * ^jj (J\l 


“Ya 'qub berkata ; “Hanya dirimu sendirilah yang 
memandang baikperbuatan (yangburuk) ifu.” (Yusuf: 83) 


Keterangan: 

Amran pada ayat tersebut ialah tipu daya yang lain. 399 
Sedangkan firman-Nya: 




"Mereka menjaganya atas perintah Allah.” (Ar-Ra’d: 
11 ) maka min amrillah maknanya, dengan perintah 
dan pertolongan Allah. 400 


Imran (I^Sp 

Firman-Nya: 





"Musa berkata: “mengapa kamu melobangi perahu itu 
yang akibatnya kamu menenggelamkan penumpang - 
nya ?" sesuttggw/mytf kumu te/a/i berbuaf 5 ejuufu 
kesa/a/iarc yang besar* (Ai-Kahfi: 71) 

Keterangan: 

Imran (huruf hamzah di-kasrah-k&n ): kemungkinan, 
yakni dari kata amiral amru , Artinya> perkataan itu 
menjadi banyak. Orang Arab memang menyifati bencana 
sebagai sesuatu yang banyak. 401 Kata imaran berkaitan 
dengan ujian yang diberikan KhidirkepadaMusa saat 
melubangi perahu, tanpa mengemukakan alasan terlebih 
dahulu. Hal ini, meminjam istilah Al-Maragi, seakan- 
akan Khidir harus ditaati perintahnya, dan Musa hanya 
diharuskan mengikuti kemauannya, bahkan sepenuhnya 
Musa berada dalam kekuasaannya. 402 

Berikut pengertian kata amara , dan perubahan 
lafazhnya, antara lain: 

1 ) Firman-Nya: 

0 


“Apa yang kalian u$ulkan”Arti setengkapnya, berbunyi: 
la hendak mengusir kamu dari negerimu sendtri 
dengan sihirnya; maka karena itu apakah yang kamu 
anjurkan ?*(Asy-Syu araa*: 35) 


Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa perkataan 
semacam ini biasa dipergunakan untuk menarik hati dan 
mendorong manusia untuk tetap gigih melawan musuh 
serta berusaha mengalahkannya dengan sekuat tenaga. 403 

2) Firman-Nya: 


bU* y* (jt 


“Yang bermaksud hendak mengeluarkan kamu dari 
negerimu ” (Firhun berkata): “Maka Apakah yang 
kamu anjurkan ?” (Al-Araaf: 110)* 

4 

Bahwa, Ojyfc 6 Uj, maka kata ta’muruun, yang berarti 
“kamu anjurkan mengenai urusan itu”. Orang mengatakan, 
ijy*, “tunjukkan kepadaku dan kemukakanlah 
pendapatmu”. 404 

3) Firman-Nya: 


* J £ 

^ 


“jika mereka menyusukan anakmu untukmu maka 
berikanlah kepada mereka upahnya ; dan musyawara- 
kanlah di antara kamu (segaia sesuatu) dengan baik” 
(Ath-Thalaq: 6) 

Maka, ya'tamiruuna bika: mereka berunding tentang 
perkara kamu. Al-Azhari mengatakan, j 
apabila sebagian kamu itu menyuruh sebagian yang lain. 
Sebagaimana firman Allah: wa'tamiruu bainakum bi 
ma’ruufin, “dan musyawarahkanlah di antara kalian (segaia 
sesuatu) dengan baik.” 

Makna ini ditegaskan oleh An-Namir bin Thulab; 


A \$J±\ J* JM\ &j\ 


“Kulihat orang-orang telah mengadakan adat 
kebiasaan yang baru , padahal hendaknya 
setiap kejadian itu dimusyawarahkanV 05 

4) Firman-Nya: 

i- \a \\ i y* l ^ 1 


399 Ibid, jilid 5 juz 13 him- 25 

400 Ibid* jilid 5 juz 13 Kim* 74 

401 Ibid* jilid 5 juz 15 him. 175 

402 Ibid* jilid 1 juz 2 him. 42 


403 Ibid* jilid 7 juz 19 him. 56 

404 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 21 

405 Ibid* jilid 7 juz 20 Kim. 47 
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5; 

iO a 






“Sesungguhnya yang sebenar-benarnya orang mukmin 
iahh orang-orangyang beriman kepada Allah dan Rasul- 
Nya f dan apabila mereka bersama-sama Rasulullah 
dalam suatu urusan yang memerlukan pertemuan, 
mereka tidak meninggalkan (Rasulullah) sebelum 
meminta izin kepadanya " (An-Nuur; 62) 

Maka, amrun jaami pada ayat tersebut ialah perkara 
besar yang sangat memerlukan sumbang pendapat orang- 
orang yang berpengalaman dan para ahli pikir, seperti 
perang; atau musyawarah tentang peristiwa yang telah 
terjadi . 406 

5) Firman-Nya; 




M Sesungguhnya syaitan itu hanya menyuruh kamu 
berbuat jahat dan keji ” (Al-Baqarah: 169) 


Maka> wa yamurukum maksudnya ialah menggoda 
kalian dan menguasai kalian seakan-akan ia harus ditaati 
perintahnya> dan kalian hanya diharuskan mengikuti 
kemauannya> bahkan sepenuhnya kalian berada dalam 
kekuasaannya . 407 


6 ) Firman-Nya; 


& * 




21 ; 


“Dan Kami berikan kepada mereka keterangan- 
keteranganyangnyata tentang urusan (agama)" (Al- 
[aatsiyah; 17) 


Maka b ayyinaatun minal amri* adalah dalil-dalilyang 
jelas mengenai urusan agama. Yang termasuk di dalamnya 
adalah mukjizat-mukjizat Nabi Musa 408 ^ 


7) Amru berarti “keputusan” Sebagaimana firman-Nya: 




“Mudah-mudahan Allah akan mendatangkan 
kemenangan (kepada Rasul-Nya) atau suatu keputusan 
dari sisi-Nya” (Al-Maaidah: 52) 


8 ) Al-Amru berarti “azab* Sebagaimana firman-Nya: 


\ ±^-s***- j\ \1 ^a\ 

0 6*^ P 


406 /brd,jiJi<i6juz 18 him. 139 

407 Ibid* jilid 1 juz 2 him* 42 

408 Ibid* jilid 9 j uz 2 5 him. 149) 


“Txba-tiba datanglah kepadanya azab Kami di waktu 
malam atau siang lalu Kamijadikan (tanam-tanaman - 
nya) laksana tanam-tanaman yang sudah disabit , 
seakan-akan belum pemah tumbuh kemarin” (Yuunus: 
24) 

Maka* amrunaa artinya azab Kami; begitu pula Amru 
rabbika t yang terdapat pada Surat An-Nahl ayat 33 yang 
menunjukkan arti kebinasan dan azab pemusnahan. 40 * 

Imra'ah 

Imratul l aziiz yakni raja Qithfir dan di-idhafah-l&n 
istrinya kepada al-dziiz dengan tanda semacam itu bukan 
untuk melambungkan nama istrinya atau nama suaminya 
yang bukan maksud mubalaghah dalam hal menyebarkan 
khabar berita dengan hukum bahwasanya seseorang 
terhadap tersebarnya khabar yang bermuatan bahaya 
cenderung seperti yang dikatakan karena tidak maksud 
perempuan tersebut mencemarkan al-dziiz (suaminya) 
bahkan untuk maksud memuaskan dalam hal mencelanya 
dengan perkataannya istrinya . 410 

Amarru (Jtf) 

Firman-Nya; 


© liU ,'^Sl AtULJU Xiic-v* ic-ULil, t i 


“Dan kiamat itu lebih dasyat dan lebih pahit” (Al- 
Qamar: 46) 


Keterangan; 

Amarru dalam ayat tersebut adalah lebih pahit dirasa- 
kan. Maksudnya* lebih keras dan lebih dasyat. 411 Amarru 
adalah isim tafdhiil (yang menunjukkan arti lebih, "sangat”), 
asalnya jJl Pahit lawannya jSi -1 (manis) yang merujuk 
pada pahit yang dirasakan oleh lidah, maka buah yang 
pahit rasanya disebut abhanzhal( ) 412 ; sedang kata 
amarru merujuk kepada pahit pada kondisi sekeliling 
sehingga memantul pada kondisi dirinya. Adhaa dan 
amarru menggambarkan terjadinya kiamat Baca: As-Saaah 


Al-Amsi (^St) 

Firman-Nya; 

h ^ fsu 

“Tiba-tiba orang yang meminta pertolongan kemarin 
berteriak meminta pertokongan kepadanya” (Al- 
Qashash: 18) 


409 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 76 

410 Tafsir Abu Suud> Maktabah ar-Riyaadh AJ-Hadiitsah* Riyadh, juz 3 him, 
135 

411 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 

412 /Carfjuj Ai-Mufiawwir y him. 1325 
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Keterangan: 

Di dalam Qamus dijelaskan bahwa adalah kata 
keterangan yang menunjukkan waktu yang telah lewat, 
“kemarin” Dan tidak mengalami perubahan di akhir 
harakatnya (mabni kasrah, tetap dikasra/ikan mim-nya) 
dalam bentuk nakirah, dan dapat juga di-marifat-W&n 
(dengan menggunakan ai). 413 

Sejumlah ayat yang memuatnya, antara lain: 

1 ) Kejadian tentang pembunuhan yang dilakukan oleh 
Musa sebagaimana firman-Nya: 


t r- tc 
U-jb 



U5" J Jiji 

& 


1 > £ V 


“Hai Musa, apakah kamu bermaksud hendak mem- 
bunuhku, sebagaimana kamu kemarin telah membunuh 
seseorang manusia?’’ (Al-Qashash:19) 

2) Ungkapan di saat penyesalan bagi orang-orang yang 
mencita-citakan kekayaan seperti yang dimiliki 
Qarun, sebagaimana firman-Nya: 


tsiUc- pj* J-LiS jlJ <3jj^ o^=ej 


Dan jadilah orang-orang yang kemarin mencita- 
citakan kedudukan Karun itu, berkata: “Aduhai, benarlah 
Allah melapangkan rezeki bagi siapa yang Dia kehendaki 
dari hamba-hambanya dan menyempitkannya."{A\- 
Qashash: 82) 

3) Tentang saat tanaman-tanaman yang dihancurkan, 
sebagaimana firman-Nya: 


E J-** 

^ V ll 


© & p 


"Tiba-tiba datanglah kepadanya azab Kami di waktu 
malam atau siang, lalu kamijadikan tanaman-tanaman 
itu laksana tanaman yang sudah di sabit, seakan-akan 
ia belum pemah tumbuh kemarin ” (Yunus: 24) 


Imsaak (llUJJ) Yumassikuuna Coj&^£) 

Firman-Nya: 




“Dan orang-orang yang berpegang teguh dengan Al- 
Kitab (Taurat) serta mendirikan shalat, (akan diberi 
pahala) karena sesungguhnya Kami tidak menyia- 
nyiakan pahala orang-orang yang mengadakan 
perbaikan,” (Al-A’raaf: 170) 


Keterangan: 

Imsaakusy syai’ ialah bergantung dengannya dan 
menjaganya. 414 Sedang, Yumassikuna yang tertera pada 
ayat di atas maksudnya ialah berpegang teguh pada Al- 
Kitab dan mengamalkannya. 415 


Adapun firman-Nya: 


0 

“Talak itu (yang dapat dirujuk) dua kali setelah itu 
boleh riujuk lagi dengan cara yang batk.” (Al-Baqarah: 
229) Maka, al-imsaak bil ma’ruuf dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah hendaknya dalam mengembalikan 
istri kepadanya tidak untuk menyakitinya, tetapi 
untuk memperbaikinya dan menggaulinya dengan 
baik. 416 


Adapun firman-Nya: 




“la Menyembunyikan dirinya dari orang banyak, 
disebabkan buruknya berita yang disampaikan 
kepadanya. Apakah Dia akan memeliharanya dengan 
menanggung kehinaan ataukah akan menguburkannya 
ke dalam tanah (hidup-hidup)? 1 ’ (An-Nahl: 59) 
Maka, Yumsikuhu berarti menahannya. Makna 
yumsiku berarti “tetap dalam ikatan perkawinan” misal- 
nya: &>-)} dHi- dLJ.1 “Tahanlah terus istrimu " (Al-Ahzab: 
37) 417 


Amsyaaj 

Firman-Nya: 




Sesungguhnya Kami menciptakan manusia dari setets 
air mani yang bercampur ; w (Al-Insan: 2) 



413 Tartib Qaamuus AI^Mahiith, juz 1 bab hamzah, him, 177 maddah ^ f i 


414 Ar-Raghih, Op- CiL, him, 4S8 

415 Tafiir Al-Maragfat, jilid 3 juz9hlm. 97 

416 Ibidt jilid 1 juz 2 hhn + 169 

417 Ibid Jilid 5 juz 14 him. 95 
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Keterangan: 

Amsyaaj maknanya al-ikhlaath (bercampur), yakni 
air mani laki-laki dan perempuan. Dikatakan apabila 
bercampur dinamakan masyiij, seperti perkataan Anda 
tentang khaliith. 41 * Telah diriwayatkan dari Ibnu Abbas 
, ia berkata, bahwa adalah warna merah di 
dalam putih, dan warna putih di dalam warna merah* 
Pendapat ini dipilih oleh banyak ahli bahasa. Berkata 
Hudzail dalam mensifati sebuah anak panah: 


m 






*Seokan bulu panah dan belahan yangdi ekornya> 
adalah pedang yang dtletakkan di atas warna merah” 


Qatadah mengatakan, bahwa amsyaaj adalah tahapan- 
tahapan dalam penciptaan> pada satu tahap ia menjadi 
putih, pada tahap lain ia sebagai ‘alaqah, dan tahap 
selanjutnya ia sebagai mudghah, kemudian ia menjadi 
Al-lzhaamu (tulang), lalu tulang belulang itu dibungkus 
menjadi daging (lahman), sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Al-Mu’minuun ayat 12* 419 


Am'aa'ahum 

Yakni usus-usus mereka, Firman-Nya: 


- __ ^ tar 0 } 

iULal \±ji 




l ^ 


“Dan diberi minum dengan air yang mendidih sehingga 
memotong-motong ususnya " (Muhammad: 15) 


Al-Amal (j^M) 

Firman-Nya: 


©&’t 


“Tetapi amalan-amalan yang kekat lagi shaleh adalah 
lebih baik pahalnya di sisi Tuhanmu serta lebih baik 
untuk menjadi harapan!* (Al-Kahfi: 47) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa j } Ji*j1 
yang terakhir dari Ibnu Junai, maknanya 
(harapan), dan jamaknya JUl Dan jit maknanya 


418 Lihat t Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him* 220 

419 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him* 160; Imam Al-Bukhart 
menjelaskan bahwa Amsyaaj; al-akhtaath, yakni bercampurnya air 
peiempuan dan air mani laki-laki, darah dan gumpalannya. Apabila 
bercampur dikatakan masyiij* Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 
220; llhat juga h Al-Kasysyaafjuz 4 him* 194 


d4^JKmengokohkan, memperkuat)* Dikatakan:, yakni 
H ajl yJjl ojlii (mengkosentrasikannya agar 

mendapatkan kepastian, ketepatan), 4J0 

Sedangkan al-amal juga berarti angan-angan kosong, 
karena mengkonsentrasikan terhadap kehidupan dunia, 
seperti firman-Nya: 






“Biarkanlah mereka (di dunia ini) makan dan bersenang- 
senang dan dilataikan oleh angan-angan (kosong), 
maka kelak mereka akan mengetahui (akibatperbuatan 
mereka)" (Al-Hijr: 3) 


Imlaaq (< 3 SUJ) 

Firman-Nya: 





n Dan janganlah kamu bunuh anak-anakmu karena 
khawatir miskin * M (Al-Israa 1 : 31) 

Keterangan: 

Al-imlaaq: kefakiran, seperti yang orang katakan: 


m 0 u yxA jfc Jlj 

i\^h\ 


Sungguh pun aku fakir, hai kaumku! 

Namun aku tetaplah mulia * 

Aku sajikan bunt tamu-tamuku, 

Potongan -potongan daging panggang 
yangenak cita rasanya 421 

Ayat di atas menjelaskan tentang kondisi buruknya 
adat istiadat arab jahiliyah, bahwa mereka membunuh 
anak perempuan mereka secara hidup-hidup karena malu* 

At-Umm (fi\) 

Firman-Nya: 


> 

. A f 






"Maka barangsiapa yang ringan timbangannya, maka 
tempat kembalinya adalah neraka hawiyah " (Al- 
Qaari’ah: 8-9) 


Keterangan: 

Ummuhu haawiyah ialah tempat kembalinya orang 


420 Ibnu Matfzhur, Op+CiL, jilid 11 him. 27 maddah J f I 

421 Al-M&ragjtU Op*Of* h jilid 5 juz 15 him. 31 
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yang beramal buruk. Tempat ini adalah jurang yang paling 
dalam, yakni neraka jahanam tempat mereka dicampakkan. 

Hal ini sama seperti seorang anak yang berlindung 
kepada ibunya. Seorang penyair, Umayyah bin Salt 
mengatakan: 



"Burnt itu adalah tempat kita berpijak dan tempat 
kita kembali. Di dalamnya terdapat kuburan , dan 
di permukaannya tempat kita dilahirkan’. 422 
Al-Umm (pil), secara bahasa, berarti ‘asal adanya 
sesuatu. Sedangkan 5^' adalah orang-orang musyrik 
Arab. Bentuk tunggalnya, umm (ibu) karena kebodohannya 
seolah-olah mereka masih dalam kondisi fitrah. 429 Sedang 
firman-Nya: 


Jij 


“Dan Katakanlah kepada orang-orang yang telah diberi 
Al-Kitab dan kepada orang-orang yang ummi: “Apakah 
kamu (mau) masuk Islam * jika mereka masuk Islam, 
Sesungguhnya mereka telah mendapat petunjuk." (Ali 
‘Imraan: 20) 

Berikut kata umm bila disandarkan dengan kata 
lain; misalna <£$ 1 p ialah Kota Makkah. Sebagaimana 
firman-Nya: 


“Dan agar kamu memberiperingatan kepada (penduduk) 
Ummul Qura (Makkah) dan orang-orang yang di luar 
lingkungannya.” (Al-An’aam: 92) 

Bahwa kota Makkah disebut sebagai ummul quraa, 
dikatakan demikian, karena tempat tersebut merupakan 
kiblat bagi masyarakat penduduk kota tersebut, atau 
karena tempat tersebut telah menjadi kebanggaan karena 
agungnya, sehingga layak dihormati, sebagaimana 
menaruh sikap hormat kepada seorang ibu, atau karena 
tempat tersebut sebagai rumah pertama kali yanj* 
diperuntukkan bagi seluruh manusia. 424 ; dan r i 

adalah ilmu Allah yang azali. 425 Sebagaimana firman-Nya: 


422 Al-Maraghi, Op.CiL t jilid 10 juz30 him, 227 

423 At-Tashil UVluum At-Tanziil, juz 1 him, 16; Al-Maraghu Op.Cit t jilid 
10 juz 28 him. 94 

424 Al-M&ragjii, Op,CiU jilid 3 juz 7 him, 187 

425 Al-Mara$ii t Op,Cit rj jilid 9 juz 25 him. 67 



“Dan sesungguhnya Al-Qur’an itu dalam induk Al- 
Kitab (lauh mahfuz) di sisi Kami , adalah benar-benar 
tinggi (nilainya) dan banyak mengandung hikmah.” 
(Az-Zukhruf: 4) 


Al-Imaam 

Firman-Nya: 





“Dan Kami hendak memberi karunia kepada orang- 
orang yang tertindas di burnt (Mesir) itu dan hendak 
menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yang mewarisi (bumi)“ (Al-Qashash: 5) 


Keterangan: 

Al-A’immah adalah kata bentuk jamak dari imaam, 
yaitu orang yang diteladani dalam urusan agama maupun 
urusan dunia. 426 


Berikut ini pengertian yang diambil dari kata imaam, 
antara lain: 


1 ) Firman-Nya: 



“(Ingatlah) suatu hari (yangdi hari itu) Kami panggtl 
tiap umat dengan pemimpinnya; dan Barangsiapa yang 
diberikan kitab amalannya di tangan kanannya Maka 
mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan mereka 
tidak dianiaya sedikitpun.” (Al-Israa’: 71) 

Bahwa Imaamuhum artinya Kitab mereka. Yakni 
seperti firman-Nya: 



“Dan segala sesuatu Kami kumpulkan dalam Kitab 
induk yang nyata (lauh mahfuzh). (Yasin: 12) 427 

2) Firman-Nya: 




426 TflfsirAl-Maraghh jilid 7 juz 20 him, 31 

427 Ibid) jilid 5 juz 15 him. 76 
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“Maka Kami membinasakan mereka . dan Sesungguhnya 
kedua kata itu benar-benar terletak di jalan umum 
yang terang (Al-Hijr: 79) 

Maka> La bi imaamin tnubiin: benar-benar pada jalan 
yang terang. Asal makna aUtmaam ialah yang diikuti 
Jalan dinamakan al-imaam karena ia diikuti. 428 ; 
begitu juga firman-Nya: 


© £e>\ uLuJ5 0\ sjs 


“Dan orang orang yang berkata ; u Ya Tuhan Kami , 
anugrahkanlah kepada Kami isteri-isteri Kami dan 
keturunan Kami sebagai penyenang hati (Kami)> 
dan Jadikanlah Kami imam bagi orang-orang yang 
bertakwa!* (Al-Furqaan: 74) 

Bahwa al-imaam digunakan dalam bentuk tunggal 
dan jamak. Yang dimaksud di sini adalah bentuk yang 
kedua, yakni para imam yang dapat diteladani dalam 
menegakkan panji-panji agama. 429 


Ummah (i5t) 


Firman-Nya; 


© eas jui 5^ 


“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dijadikan teladan lagipatuh kepada Allah dan hanif* 
(An-Nahl; 120) Baca: Hanafa (Haniifan) 


Keterangan: 


Al-Ummah yang tertera pada ayat di atas adalah 
"jamaah yang banyak” yang ditujukan terhadap Nabi 
Ibrahim maka Nabi Ibrahim disebut ummah y 
dikatakan demikian karena ia memiliki segala keutamaan 
dan kesempurnaan yang apabila diceraiberaikan akan 
sebanding dengan satu umat (kumpulan manusia)* Ketika 
memuji Harun Al-Rasyid, Abu Nuwas berkata: 




“Ttdaklah mustahil bagi Allah untuk 
menyatukan alam ini pada satu orang** 30 


428 Ibid t jiltd 5 juz 14 him. 30; Imam Al-Bukhari menjelaskan, al-imam 
adalah seiiap apa yang Anda nilai sempurna dan dengannya anda 
mengikutinya. Shahth Al-Bukhari, jilid 3 him. 151 

429 Z&idjilid 7 ju z 19 him. 35 

430 /bid, jilid 5 juz 14 him. 157 


Secara umum, kata al-ummah dimaksudkan dengan 
sekelompok manusia yang terdiri di antara individu- 
individu atau ikatan tertentu* atau kepentingan yang sama 
atau peraturan yang $ama. 4M 

Selanjutnya, kata dapat dijelaskan sebagai berikut: 

1. Al-Ummah bermakna at-millah y yakni akidah-akidah 
dan syariat-syariat yang pokok, seperti firman-Nya: 


\j I j XjJci (jl 


J) 


“Sesungguhnya (agama tauhid) ini adalah agama kamu 
semua r agama yang satu dan Aku adalah Tuhanmu, 
maka sembahlah Aku\ (Al-Anbiyaa*: 92) 

2. AUUmmah bermakna jamub/i, dan jama’ah tersebut 
berada dalam satu ikatan kesatuan. Dengan nama 
kesatuan tersebut, umat bisa dikenal, seperti yang 
terdapat di dalam firman-Nya: 

JlJO i.A)j Oj Jk 4i LiU- 

"Dan di antara orang-orang yang Kami ciptakan, 
ada umat yang memberi petunjuk dengan hak> dan 
dengan hak itu(pula) mereka menjalankan keadilan* 
(Al-Araaf: 181) 



3. Al-Ummah bermakna az-zamaan (zaman) atau al- 
waqt (waktu)> sebagaimana firman-Nya: 




“Dan sesungguhnya jika Kami undurkan azab dari 
merekasampaikepadasuatu waktuyangditentukan* 
(Huud: 8) 


4. Al-Ummah bermakna al-imaatm yakni yang dijadikan 
panutan, seperti firman-Nya: 


*> & GiU a & ^£ 1 51 


“Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dapat dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah* (An- 
Nahl: 120) Baca: I maam. 


5. Al-Ummah bermakna umat yang terkenal, yaitu umat 
Islam, sebagaimana yang terdapat di dalam firman-Nya: 



“Kamu adalah umat yang terbaik yang dilahirkan untuk 
manusia * (All 'Imran: 110) 432 


431 Ibid t jilid 3 juz 9 him. 88 

432 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 121; Di dalam At-Tashiil U 'Uluum At-Tanziil t kata 
Al-Ummah terdapat empat arti, antara lain: Al-Jama’atu min An-Naas 
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6 * Firman-Nya: 



9 t ^ ^ 

Ulj 



0 o_y£\l 


“Sesungguhnya (agama Tauhid) ini adalah agama kamu 
semucit agama yang satUy dan aku adalah Tuhanmu , 
Maka bertakwatah kepada-Ku " (Al-Mu’minuun: 52) 
Maka, Ummatukum: agama dan syariat kalian. 43 * 
Perihal ummatan waahid, Abu Muslim Al-Asfahani 
dan Abu Bakar Al-Baqilani mengatakan bahwa: Tang 
dimaksud dengan 'manusia sebagai umat yang satu*, 
adalah sesuai dalam kehendak fitrahnya* Yaitu melangkah 
dengan petunjuk akal yang ada pada dirinya, baik dalam 
hal keyakinan maupun pekerjaannya, dalam membedakan 
norma-norma yang baik dan yang buruk, yang hak 
dengan yang batil dengan meninjau segi manfaat dan 
mudharatnya. Tetapi, apabila semua persoalan diserahkan 
sepenuhnya kepada kemampuan akal manusia tanpa 
diiringi dengan hidayah Hahiyah, pasti akan menimbulkan 
perelisihan dan perpecahan. Oleh karena itu> seringkali 
kita saksikan bahwa, angan-angan yang menghambat 
manusia dalam mencapai tujuan yang dimaksud dalam 
hal akidah dan hukum, adalah hasil produk manusia” 434 


Ummiyyun 

Ummiyyuun adalah mereka yang tak kenal baca tulis, 
Sedang kata ummiyyuun yang tertera dalam Surat Ab 
Baqarah ayat 78 maksudnya ialah kalangan awam Bani 
Isra’il. Mereka tidak mengetahui isi Al-Kitab selain angan- 
angan kosong dan berdiri di atas persangkaan. 

Kata ummiiy yang ditujukan kepada Muhammmad 
ialah seorang nabi yang tidak mengenal apa-apa. Namun 
atas kekuasan dan izin-Nya Dia-lah yang menjelaskan 
semua yang kalian butuhkan baik urusan agama maupun 
urusan kemaslahatan dunia. 435 Dan menurut Surat Al- 
Jumuah apt 2 bahwa ummiyyun pada Nabi ^ mempunyai 
misi: membacakan ayat-ayat Allah, mensucikannya, dan 
mengajarkan Al-Kitab dan hikmah. 


Al-Iimaan 

Firman-Nya: 


(kumpulan manusia), Ad-Dinu (agama), Al-Hiin (masa, zaman) dan 
AMmaam* yakni Al-Qudwah (contoh, tkutan). Lihat, Kitab At-Tashiik 
juz 1 him. 16; sedangkan> At-Ummah yang tertera di dalam Surat An- 
Nabl ayat 92 adalah orang yang mengajarkan kehaikan. Li hat, Shahiih 
Al‘Bukhari t jilid 3 him.153 

433 jilid 6 juz IS him. 28; Al-Bukhari, jilid 3 him. 164 

434 J&idjdid 1 juz 2 him. 122; lihat Ar-Raghib. Op. Of., him. 19 

435 Muhammad Rasyid Rjdha, Tafoir Al-Manaar> jiltd 16juz 1 him. 898 


*4 > o t 

Jjl vstj 


“Dan aku orang yang pertama-tama beriman? (Ab 
A’raaf: 143) 


Keterangan: 

Yakni, Musa ^ arti selengkapnya ayat tersebut 
berbunyi: “Dan tatkala Musa datang untuk (munajat 
dengan Kami) pada waktu yang telah Kami tentukan dan 
Tuhan telah berfirman (langsung) kepadanya, berkatalah 
Musa: * Ya Tuhanku tampakkanlah dirt Engkau kepada ku 
agar aku dapat metihat kepada Engkau \ Tuhan berfirman: 
*Kamu sekali-kati tidak dapat melihat-Ku, tetapi lihatlah ke 
bukit itu* makajika ia tetap di tempatnya (sebagai sediakala) 
niscaya kamu dapat melihat-Ku” Tatkala Tuhannya nampak 
bagi gunung itu, kejadian itu menjadian gunung itu hancur 
luluh dan Musapun jatuh pingsan. Maka setelah Musa sadar 
kembali ia berkata: n Maha Suci Engkau, aku bertaubat 
kepada Engkau dan aku orang yang pertama kali berimati ” 
(Al-Araaf: 143) 

Al-Umaat i, secara bahasa, berarti at-tasdiiq (pembena- 
ran). Sedang al-imaan bit qalbi, adalah seseorang yang 
mengatakan tentang sesuatu lalu meyakini kebenarannya, 
dan al-iimaan bil tisaan , adalah anda mengatakan serasi 
dengan apa yang anda yakini kebenarannya, Sedang Al- 
Qur’an menjadikan istilah al-iimaan sebagai "menyakini 
Allah, hari akhir, diutusnya para rasul, iradah yang 
dengannya dapat membuahkan amal shalih, mengantarkan 
pelakunya mendapatkan kemenangan berupa keselamatan 
di dunia dan di akhirat” 436 

Firman-Nya 


is 


“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 
beriman”, (AbMuminuun: 1) 


Bahwa Al-Mu'min adalah orang yang membenarkan 
apa yang datang dari Thhannya melalui lisan Nabi-Nya, 
seperti tauhid, kenabian, pembangkitan, dan pembalasan. 437 
Kemudian, dalam ayat selanjutnya dijelaskan ciri-cirinya: 
(yaitu) orang-orang yang khusyu' dalam shalatnya, 
dan orang-orang yang menjauhkan dirt dari (perbuatan 
dan perkataan) yang tiada berguna, dan orang-orang 
yang menunatkan zakat f dan orang-orang yang menjaga 
kemaluannya, kecuali terhadap istri-istri mereka atau 
budak yang mereka miliki; maka sesungguhnya mereka 
dalam hal ini tiada tercela . (Al-Mufainuun: 23:2-6) Baca: 
Islam . 


436 Tafsir Al-Mamghi, jilid 1 juz. 3 him. 203 

437 Ibidy j did 6 juz 18 him, 4 
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Amiin (£jUl) 

Firman-Nya: 

0 <4 £>l 

"Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada 
dalam tempat yang aman” (Ad-Dukhan: 51) 

Keterangan : 

Maqaamun Amiin (ot*l flii): Tempat yang aman Yaitu, 
suatu tempat yang di dalamnya terdapat taman-taman dan 
mata air-mata air, dan mereka memakai sutera halus dan 
sutera tebal> (duduk) berhadap-hadapan. (lihat ayat 51-53) 


Firman-Nya: 




“Sesungguhnya aku (Musa) adalah utusan (Allah) yang 
dipercaya kepadamu ” (Ad-Dukhaan: 18) 

Maka oJLd adalah orangyang mendapat keparcayaan 
dari Allah untuk menerima wahyu dan risalah. 4 * 8 


Aamiin (jUT) 

Kata bukan lafazh Al-Quran. Kata J±*\ adalah 
kalimat isim yang berarti istajib (kabulkanlah). Terdapat 
dua macam cara melafazhkan 'aamiin*, yakni: 

Pertama, dibaca panjang sebagaimana penyair 
mengatakan: 




Ya Tuhanku, janganlah kau cabut cintaku kepadanya 
untuk selamanya, semoga Allah mengasihi seorang 
hamba yang berkata “aamiin” (kabulkanlah ). 


Kedua, dibaca pendek> sebagaimana perkataan penyair: 


1 if * ^ ^ 

UJJu 


u &\ 


Kabulkanlah!, kemudian Allah menambah jauh 
pemisah di antara kitaV* 9 

Selanjutnya, Imam Al-Maragi menjelaskan kandungan 
kata aamiin, yakni dengan mengutip pandangan sahabat 
Nabi, Ali m kata beliau, Sahabat Ali mengatakan ; 
“Aamiin (oi>0 adalah lafazh penutup dari Allah, Tuhan 
semesta alam. Allah menutup doa hambanya dengan 
aamiin. Maksudnya, sebagaimana orang yang menutup itu 
dilarang melihat apa yang ditutupnya dengan mengutak- 


438 Ibid, jilid9juz25 him. 126 

439 Ibidi filid I juz 1 him* 37 


atik. Demikian halnya dengan aamiin, akan meng- 
hitangkan kekecewaan dari doa yang dipanjatkan oleh 
hambanya (maksudnya, doanya dikabulkan)” 440 

Menurut para arkeologi Mesir masa kini mengatakan 
bahwa aamiin bermakna Allah. Jadi, kata aamiin yang 
dibaca pada akhir Surat Al-Fatihah seakan-akan ditutup 
dengan asma Allah, dan ini merupakan isyarat bahwa 
tempat kembali semuanya adalah kepada Allah. Para 
arkeologi itu menduga bahwa kata aamiin ibarat kata 
'mino* atau *amon\ menurut bahasa mesir kuno. Sedang 
para ulama ahli bahasa smith mengatakan bahwa kata 
aamiin yang disebutkan diakhir surat al-fatihah fungsinya 
hanya sebatas 4 tarannum* (senggak senandung) setelah 
membaca surat yang memuat kandungan isyarat dan 
tujuan diturunkannya Al-Qur’an. Hal ini sebagaimana 
kitab Mazamir (Zabur) yang selalu diakhiri dengan kata 
'shalaah* dengan kegunaanyang sama dengan kata aamiin , 
yakni sebagai tarannum. 441 

Al-Amaanah (iJuNl) 

Firman-Nya: 






“Dan di antara mereka ada orang yangjika kamu 
mempercayakan kepadanya satu dinar, tidak dikembali- 
kannya kepadamu” (Ali 'Imraan: 75) 


Keterangan: 

Ta'manhu berasal dari kalimat dengan makna 
iiluil (engkau mempercayainya). Dikatakan, J 
U5* jp (apa Anda mempercayakannya dengan cara seperti 
ini dan atas dasar seperti ini.). 442 

Kata oUUi adalah kata bentuk jamak dari yaitu 

apa yang dipercayakan Allah kepada seseorang, seperti 
mengerjakan kewajiban syar’i, atau apa yang dipercayakan 
manusia kepadanya(hubungan sesama). Misalnya, 
memelihara harta yang dititipkan kepadanya, melaksakan 
nazar , menempati dan sebagainya. 443 Seperti firman-Nya: 


440 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 38 

441 Ibid t jilid 1 juz 1 him. 38 

442 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 188 

443 Al-Maraghi, Op.Cit .> jilid 6 juz 18 him. 4- kata al-amaanoh dalam Surat 
Al-Ahzab ayat 72 tersebut di atas. Prof. Dr. Mahmud Yunus membertkan 
ulasannya aebagai berikut: 

a) Pada zaman dahulu langit dan bumi pandai berbicara dan mengerti 
percakapan orang, lalu Allah berfirman kepadanya: “Aku perlukan 
kepadamu beberupa keperluan, barangsiapa mengikutinya Aku 
masukkan ke dalam surga, dan barangsiapa durhaka Aku masukkan 
ke dalam neraka. Maka mampukah kamu memikul perintah itu? 
lawab langit dan bumi: Kami tidak sanggup memikulnya karena 
kami takut menanggung resikonya. Maka tatkala dijadikannya Adam, 
lalu digulirkan perintah itu kepadanya. lalu Adam menerimanya, 
maka adalah manusia itu bodoh lagi aniaya diri7 Terhadap riwayat 
ini, menurut beliau, penafsiran ini jauh dari kebenaran akal pikiran 


74 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pitttar Mentahami Kata-kata dalam Al-Qur'att 


2) oyLlit Jp l 


“Sesungguhnya kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit > bumi” Arti selengkapnya berbunyi: 
"Sesungguhnya kami telah mengemukakan amanat 
kepada langit, burnt dan gunung-gunung, Maka 
semuanya enggan memikul amanat itu dan mereka 
khawatir menghianatinya „ dan dipikulkan amanat itu 
oleh manusia , Sesungguhnya manusia itu amat zalim 
dan amat bodoh ” (Al-Ahzaab: 72) 

Begitu juga firman-Nya: 


ji ^ Ml t&jS Mj 

0 4it 


'Dan janganlah kamu percaya melainkan kepada orang 
yangmengikutt agamamu. Katakanlah: ?Sesungguhnya 
petunjukyang harus dikuti ialah petunjuk Allah” (Ali 
‘Imraan: 73) 

Yakni, Aamana lahu dimaksudkan dengan membenar- 
kannya dalam mempercayai apa yang dikatakannya, 444 
sebagaimana telah difirmankan oleh Allah: dan kamu 
sekali-kali tidak akan percaya kepada kami „ (Yusuf: 17) 

Karena kata amanah bersumber dari kata amana 
(iman), maka amanah tidak akan turun selain kepada 
mereka yang beriman saja. 


Amwaal 


Firman-Nya: 




"Dan pada harta-harta mereka ada hak untuk fakir 
misktn yang meminta dan orang miskin yang tidak 
mendapat kebahagiaan” (Adz-Dzaariyaat: 19) 


Keterangan: 


Amwaal adalah jamak dari maaU yakni harta benda. 

$ / * 

Di dalam peribahasa dinyatakan: JUi JUN, Artinya: Harta 
benda itu penarik hath 445 Maka, dalam ayat tersebut 


sehat, dan penafsiran yang cenderung kepada mitos 

b) bahwa amanat (perintah) Allah itu jika dipikulkan kepada langit dan 
bum! yang begitu besar> niscaya tidaklah terpikul oleh keduanya, 
karena mulyanya dan besamya 

c) amanat berarti akal pikiran. Jadi artinya, Allah mengajukan akal 
dan pikiran kepada langit dan bumi, tapi keduanya tidak sanggup 
memikulnya, karena tidak sesuai dengan tabi'atnya. Maka manusia 
menerimanya karena sesuai dengan keberadaannya. Namun manusia 
itu bodoh karena tak mau mempergunakan akal dan pikirannya. 

Lihat Yunus, Prof. Dr. Mahmud, Tapir Al-Quran At-Kariim, PT. Hida Karya 

(tt)> Jakarta, him. 627 

444 TafoirAi-Maraght ,jilid 1 juz3hlm. 183 

445 Tafiir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 138 


amwaal adalah hak yang harus dibagikan kepada yang 
berhak, Ar-Raghib menjelaskan bahwa harta benda 
disebut dengan al-maal karena keberadaanya yang kerap 
membengkokkan dan menggelincirkan. 44 * 


Imaa' (iUp 

Firman-Nya: 


“Daft kawinkanlah orang-orang yang sendirian di 
antara kamu, dan orang-orang yang layak berkawin 
dari hamba-hambasahayamu ”(An-Nuur: 32) 


Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa adalah 
kata jamak dari (bentuk tunggal), yaitu budak wanita, 447 


Al-Anbaa' (icISlt) 

Firman-Nya; 



“Sungguh mereka telah mendustakan (Al-Qur’an), 
maka kelak akan datang kepada mereka (kenyataan 
dari) berita-berita yang selalu mereka perolok-olokkan” 
(Asy-Syuaraa: 6) 

Keterangan: 

Al-Anbaa J ialah hujjah-hujjah yang menyelamatkan 
mereka. 448 Dan al-Anbaa* juga berarti azab yang akan 
menimpa mereka, 449 Seperti pada firman-Nya: 




“Makagelaplah bagi mereka segala macam alasanpada 
hari itu , karena itu mereka tidak sating tanya menanya ,” 
(Al-Qashash: 66) 

Intatsarat (oj&t) 

Firman-Nya: 



“Dan apabila bintang-bintangjatuh berserakan ” (Al- 
Infithaar: 2) 


446 Ar-Raghib, Op. Ot , him. 499 

447 /fottjilid6juzlShlm.l02 
44B Ibid, jilid 7 juz 20 him. 80 
449 Ibid , j ilid 7 j uz 19 him. 45 
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Keterangan: 

Firman-Nya: 


l * iUi 




“Debtt yang beterbangan.” Arti selengkapnya ayat 
tersebutberbunyi: “Dan Kami hadapi segala amalyang 
mereka kerjakan , lalu Kami jadikati amal itu (bagaikan) 
debu yang beterbangan." (Al-Furqan: 23) 


Inaatsan (UUp 

Firman-Nya: 

> + * j ^ . tf 

“Dan mereka tnenjadikan malaikat-malaikat yang 
mereka itu adalah hamba-hamba Allah yang Maha 
Pemurah sebagai orang-orang perempuan ” (Az- 
Zukhrufi 19) 






“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala. (An-Nisaa’: 117) 

h=iXM\ 


E 



“Maka Apakahpatut Tuhan memilihkan bagimu anak- 
anak laki-laki sedang Dia sendiri mengambil anak-anak 
perempuan di antara para malaikat?” (Al-Israa’: 40) 

Keterangan: 

Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa lib) adalah 
benda-benda mati. Bangsa Arab mengatakan kepada 
orang yang telah meninggal dengan sebutan untsa, karena 
kelemahannya seperti wanita. 450 

Kata inaats dalam ayat tersebut adalah bentuk 
pelecehan dari kalangan bangsa Isra’il yang ditujukan 
kepada malaikat, yang mengindikasikan kekafiranya. 
Yakni, ada tiga segi kekafiran karena menghukumi 
Malaikat sebagai anak perempuan Allah, antara lain : 
pertama, bahwa orang-orang musyrik itu menisbahkan 
anak kepada Allah; kedua, Bahwa mereka memberikan 
kepada Allah yang lebih rendah di antara dua bagian; dan 
ketiga, bahwa mereka meremehkan para malaikat dengan 
menganggapnya sebagai anak perempuan Allah. 451 




Andaadan 

Firman-Nya: 



“Karena itujanganlah kamu mengadakan sekutu-sekutu 
bagi Allah, padahal kamu mengetahui.” (Al-Baqarah: 22) 


Keterangan: 

Kata artinya menyerupai (^UaJI). Dan 
adalah persamaan, qiyas, dan X*jU)\ (yang meresahkan, 
yang membingungkan). Sedang, bentuk jamak dari tiidd 
adalah 1\j 3. Nidd, di dalam perkataan dinyatakan, ii, 

berarti 'menyimpang dari ketentuan’. Dan perkataan, 
yakni menyiarkan di kalangan orang-orang, 
menjadi terkenal ( syayya-ahu bainan naas). Atau nidd juga 
berarti al-akmah (anak bukit). 452 Kata nidd diperuntukkan 
bagi yang menyembah selain Allah, yakni menciptakan 
tandingan-tandingan selain Allah. Seperti dinyatakan: 
"Dan di antara manusia ada orang-orang yang menyembah 
tandingan-tandingan selain Allah; mereka mencintainya 
sebagaimana mereka mencintai Allah. Adapun orang-orang 
yang beriman sangat dntanya kepada Allah. Dan jika 
seandainya orang-orang yang berbuatzalim itu mengetahui 
ketika mereka melihat siksa (pada hari kiamat), bahwa 
kekuatan itu kepunyaan Allah semuanya dan bahwa Allah 
amat berat siksaan-Nya (niscaya mereka menyesal).” (Al- 
Baqarah: 165) 

Nidd merupakan upaya membinasakan diri, dan 
termasuk kesesatan, seperti dinyatakan: Tidakkah kamu 
perhatikan orang-orang yang menukar nikmat Allah 
dengan kekafiran dan menjatuhkan kaumnya ke lembah 
kebinasaan?, yaitu nereka Jahanam; mereka masuk ke 
dalamnya; dan itulah seburuk-buruk tempat kediaman. 
Orang-orang kafir itu telah menjadikan sekutu-sekutu bagi 
Allah supaya mereka menyesatkan (manusia) dari jalan- 
Nya. Katakanlah: “Bersenang-senanglah kamu, karena 
sesungguhnya tempat kembali ialah nereka". (Ibrahim: 
28-30) Baca: Syirk, lahada (ilhaad), Kufr 


Aanasa (JJi) 

Firman-Nya: 


O^Jyl oij J44 b'f 


“Kemudian jika menurut pendapatmu mereka telah 
cerdas (pandai memelihara harta), maka serahkanlah 
kepada mereka harta-hartanya.” (An-Nisaa’: 6) 


450 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 77 -—— 

451 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 80 452 Kitob At-Tashiil li Vluum At-Tanziil , juz I him* 27 
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Keterangan: 

Aanastum tninhum rusydan, ialah kalian melihat 
dalam diri mereka sudahbisa men-fa«irru/-kan (mengolah 
dengan baik) hart a bendanya. 453 

Kata ini dimuat dalam beberapa ay at, yang secara 
umum mempunyai arti melihat. Seperti firman-Nya: 

\y& 

* Sesungguhnya aku melihat apt ” (Thaaha: 10) 

Firman-Nya: 


\<j\ t 

“Sesungguhnya aku melihat apt" (An-Naml: 7) 
Bahwa aanastu maksudnya ialah aku benar-benar 
melihat yang dengan penglihatan itu aku memperoleh 
kesenangan. 454 ; begitu juga firman-Nya: 




“Dan ta berangkat dengan ketuarganya, dilihatnya api 
di lerenggunung" (Al-Qashash; 29) 


> 

Unaasin (^Ul) 

* 

Firman-Nya: 



“Lalu memancarlah dari padanya dua belas mata 
air. Sungguh tiap-tiap suku telah mengetahui tempat 
minumnya.” (Al-Baqarah: 60) 


Keterangan : 

Unaasin adalah kata jamak dari al-insu, artinya 
manusia (al-basyaru).* ss Dan Seorang manusia 
pun (siapa pun). Yakni, al-insiyyu adalah sesuatu yang 
disandarkan kepada manusia. Keadaan tersebut meng- 
gambarkan sifat seseorang yang banyak malunya dan 
kepada setiap yang dengannya menjadi jinak. 456 Seperti 
firman-Nya: 




“Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa kepada 
Tuhan yang Maha Pemurah, maka aku tidak akan 


berbicara dengan seorang manusia pun (siapa pun) 
pada hari ini" (Maryam: 26) 

Sedang firman-Nya: 


r;>U \'%\L 3 sjIj ^ 

@ 6^'3 


“Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 
(tanah) yang mati, dan agar Kami memberi minum 
dengan air itu sebagian besar dari makhluk Kami, 
binatang-binatangternak dan manusia yang banyak” 
(Al-Furqan: 49) 

Maka, Anaasiyyu adalah kata dalam bentuk jamak dari 
insaan (asalnya ialah anaasiina, lalu nun diganti dengan yd 
dan di-idhgham-kzn. kepada yd yang lain. 457 

Allinsaan (JkdYt) ialah satu jenis makhluk Tuhan 
yang dikenal dengan nama manusia. 458 Kata an-naas asal 
katanya adalah unaas. Terkadang digunakan kata insaan 
atau in si, yang pengertiannya adalah sama. Dikatakan 
insaan karena penampilannya dan karena selalu diingat. 
Sama halnya dengan jin, dikatakan jin karena tidak bisa 
dilihat atau abstrak. 459 


Al-Anshaab 

Al-Anshaab adalah batu-batu di sisi tempat mereka 
menyembelih kurban-kurbannya. Diriwayatkan, bahwa 
mereka dahulu menyembahnya dan mendekatkan diri 
kepadanya. 460 Lihat Surat Al-Maa idah ayat 90. 

Al-Anshaar (jUai.^1): Orang-orang Anshar. Kata 
Anshar mengindikasikan para penolong dari penduduk 
Madinah tempat hijrah Nabi dan para sahabatnya. Di 
antaranya tertera di dalam firman-Nya: 

“Sesungguhnya Allah telah menerima taubat Nabi, 
orang-orang muhajirin dan orang-orang ansar, yang 
mengikuti nabi dalam masa kesulitan, setelah hati 
segolongan dari mereka hampir berpaling, kemudian 
Allah menerima taubat mereka itu . Sesungguhnya 
Allah Maha Pengasih lagi Maha Penyayang kepada 
mereka, dan terhadap tiga orangyang ditangguhkan 
(penerimaan taubat) mereka, hingga apabila bumi 
telah menjadi sempit bagi mereka, padahal bumi itu 
luas dan jiwa merekapun sempit (pula terasa) oleh 
mereka, serta mereka telah mengetahui bahwa tidak 
ada tempat lari dari (siksa) Allah, melainkan kepada- 
Nya saja. Kemudian Allah menerima taubat mereka 


453 Tafoir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 185 

454 Ibid > jilid 7 juz 19 him. 121 

455 K&mus Al-Munawwir^ him* 43 

456 Ar-Raghib, Op.Cit .► him* 24 


457 Ibid > jilid 7 juz 19 him. 22 

458 Tafeir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 233 

459 Ibid* jilid I juz l him. 49 

460 Al-Maraghi, Qp.CiL t jilid 3 juz 7 him* 20 
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agar mereka tetap dalam taubatnya , Sesungguhnya 
Allah-lah Yang Maha Penerima taubat lagi Maha 
Penyayang” (At-Taubah: 117-118) 

Al-Anshaar adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya adalah nashiir, seperti kata al-asyraafi yang 
bentuk tunggalnya adalah syariifi Arti anshaar adalah 
pendukung. 

Adapun Anshaariy adalah pendukung setia Nabi Isa 
dalam menegakkan syariatyang dibawanya* Di antara 
sejumlah ayat yang menyebutkan kata anshaariy , ialah 
firman-Nya: 


4ji ji ^ 

^Siapakah yang akan menjadi penolong-penolongku 
untuk menegakkan agama Allah?” Arti selengkapnya: 
Maka tatkala Isa mengetahui keingkaran mereka (Bani 
Israel) berkatalah ia: “Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku untuk (menegakkan agama) 
Allah?'para hawariyyin (sahabat-sahabat yang setia) 
menjawab: “Kamilah penolong-penolong (agama) 
Allah, kami beriman kepada Allah; dan saksikanlah 
bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
berserah diri ” (Ali Imraan: 52) 

Begitu pula kata al-anshariy yang terdapat pada surat 
Iain> yang berbunyi: 

“Hai orang-orang yang beriman, jadilah kamu 
penolong-penotong (agama) Allah sebagaimana 
Isa putra Maryam telah berkata kepada pengikut- 
pengikutnya yang setia: “Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku (untuk menegakkan agama) 
Allah?” Pengikut-pengikut yang setia itu berkata: 
*Kamilah penolong-penolong agama Allah " lalu 
segolongan dari bani brail beriman dan segolongan 
(yang lain) kafir; Maka Kami berikan kekuatan 
kepada orang-orang yang beriman terhadap musuh- 
tnusuh mereka, lalu mereka menjadi orang-orang yang 
menang. ” (Ash-Shaff: 14) 

Firman-Nya: 

“(Yaitu) sesungguhnya mereka itulah yang pasti 
mendapat pertolongan” (Ash-Shaffaat: 172) 

Maka, dalam ayat tersebut maksudnya 

ialah orang-orang yang memenangkan dalam kancah 
peperangan maupun lainnya. 4 * 2 


461 Tafcir Al-Maraghi, jilid l juz 3 him. 166; lihat.Sorat Ali Imraan: 52 

462 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 91 


Inthalaqa ( 

Firman-Nya: 

“Dan pergilah pemimpin-pemimpin mereka? , ( Shaad: 6) 
Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan bahwa JJdsil artinya CSl 
s+j (P er gi dan berlalu). Dan juga berarti (berangkat). 463 
Sepereti firman-Nya: 


jjjUSI&l \l\ 

“Apabila kamu berangkat untuk mengambil barang 
rampasan” (Al-Fath: 15) 


Al-An'aam 

Al-atiaam , Al-Farra dan Az-Zujaz mengatakan, 
j adalah sama, yakni ia bisa berbentuk mudzakkar 
dan bisa pula berbentuk muannats . Atas dasar makna ini> 
orang Arab mengatakan, ij\j jUi : Ini adalah binatang 
yang berani. Ibnu Al-Arabi membenarkan makna 
seperti itu, Beliau mengatakan> ia berbentuk mudzakkar 
disebabkan ia berbentuk jamak, dan berbentuk muannats 
disebabkan ia bermakna jama’ah, 4 * 4 
Firman-Nya: 


0 3 


“Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 
(tanah) yang matt, dan agar Kami memberi minum 
dengan air itu sebagian besar dari makhluk Kami , 
binatang-binatang ternak dan manusia yang banyak ,” 
(Al-Furqan: 49) 

Maka> al-anaam: Unta, sapi, dan kambing. Disebutkan- 
nya secara khusus, karena binatang itu adalah perbenda- 
haraan kita dan penghidupan kebanyakan penduduk di 
suatu perkampungan. 4 * 5 


Al-Anf(U$m 

Firman-Nya: 




“Hidung (dibatas) dengan hidung” (Al-Maaidah: 45) 


463 Mu 'jam Al- WasHth , juz 2 bab tha* him. 563 

464 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 101; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 153 

465 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 
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Al-Anf dalam ayat tersebut mengisahkan tentang 
ketetapan qishash dari bagian-bagian anggota tubuh 
kepada Bani Israil bahwa sesuatu itu ada qishashnya. 


Infadhdhuu (tjJili) 

Firman-Nya: 


JlaII 


Maka disebabkati rahmat dari AUah-lah kamu berlaku 
lemah-lembut terhadap mereka. Sekiranya kamu 
bersikap keras lagi berhati kasar, tentulah mereka 
mertjauhkan diri dari sekelilingmu. (Ali Imraan: 159) 

Keterangan: 

Bunyi ayat \j^ui r yakni mereka bercerai- 

berai, dan isimnya adalah i Ja^aid\. Dikatakan: 

memporak-porandakan sesuatu. Al-fadhdhu adalah 
perpecahan yang terjadi pada anda dari suatu kelompok 
kalangan manusia setelah berkumpul. 4 ^ Atau al-fadhdhu 
berarti memecahkan sesuatu dan memisakannya antara 
satu bagian dengan bagian yang lain. Seperti pisahanyang 
ada di akhir kitab, yang darinya dipinjam untuk arti kaum 
yang bercerai berai. 4 *’ 7 Sedang infadhdhu berarti “bubar” 
misalnya bunyi ayat: 



“Dan apabila mereka melihat perniagaan atau 
permainan, mereka bubar untuk menuju kepadanya dan 
mereka tinggalkan kamu sedang berdiri (berkhutbah).” 
(Al-Jumu’ah: 11) 


Infishaama (fUuil) 

Firman-Nya: 


*4 jil lyj&i jis 

0 \£ 


“Dan beriman kepada Allah, maka sesungguhnya ia 
telah berpegang kepada buhul tali yang amatkuat yang 
tidak akart putws” (Al-Baqarah: 256) 


Keterangan: 

Dikatakan: yakni ^ 

(memecahkan tanpa penjelasan). Dan iiiJi berarti 

466 Ibnu Manzhxm Op* Cit. t ► jilid 7 him- 207 maddah 

467 Ar-Raghib> Op, OU him. 539 


oJiiiI (ikatan itu telah lepas). Dan berarti 

(terputus) 46 ® 


Al-Anfaal 

Firman-Nya: 




“Mereka menanyakart kepadamu tentang (pembagian) 
harta ratnpasan perang* Katakanlah: "Harta rampasan 
perang itu kepunyaan Allah dan Rasul” (Al-Anfaal: 1) 

Keterangan: 

An-nafi adalah harta rampasan perang yang diperoleh 
manusia sebelum dibagi-bagikan^Dan asal an-nafl ialah 
az-ziyadah dial waajib (tambahan terhadap yang wajib), 
dan dikatakan pula an-nafiilah* 70 seperti ayat di atas, 

Aanifan (Uit) 

Firman-Nya: 

\k\% j\s fiU 

“Apakah yang dikatakannya tadi?" (Muhammad: 16) 
Keterangan: 

Aanifan (UiT), “tadi”, “barusan”, “barusan saja” Berasal 
dari kata y *lit i_2l, yang artinya bagian depan dari 
sesuatu. Adapun Ji/Ji sendiri asalnya adalah ‘sesuatu 
yang melukai’, kemudian kata ini digunakan untuk arti 
menamakan ujung dari sesuatu, atau bagian depannya, 
atau sesuatu yang menonjol dari padanya. i7i 

Imam Ash-Shabuni mengutip riwayat yangdikemukan 
oleh Ibnu Katsir, bahwa para sahabat, di antaranya Ibnu 
Abbas dan Ibnu Mas’ud. Apa yang dikatakan Muhammad 
barusan? Lalu, “Allah telah mengkhabarkan orang-orang 
munafik yang berada di daerah mereka dan mimmnya 
pemahaman mereka. Di saat mereka duduk di majelis 
Rasulullah dan menyimak pembicaraannya, mereka 
sedikitpun tidak memahaminya. Ketika mereka keluar 
dari majelis Nabi, mereka mengatakan kepada orang-orang 
alim di antara para sahabat, “Apa yang dikatakan oleh 
Muhammad barusan?” Mereka tidak memikirkan apa yang 
Nabi katakan, dan tidak pula mau mendengamya dengan 
tekun ucapan beliau. 472 


468 Mti’jam At-Wasiith, juz 2 bab fa* him. 692 

469 Tafsir Al-Maraghi Jilid 4 juz 10 him. 4 

470 Mu’jam MufiwUtat Alfaazh Al-Qur f an t him. 524 

471 Al-MaraghL Op. jilid 9 juz 26 him. 60 

472 Lihat, Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 210 
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Infaaq (JUt) 

Adalah mengeluarkan harta dan seumpamanya dalam 
berbagai lapangan kebaikan* Dan juga berarti 

kemiskinan dan kefakiran, seperti firman-Nya: 


cij i 5^4" pj' ji J* 
© h&f LU. pgjJi 


Katakanlah: u Kalau seandainya kamu menguasai 
perbendaharaan-perbendaharaart rahmat Tuhanku y 
niscaya perbendaharaan itu kamu tahan , karma takut 
membelanjakannya ” (Al-IsraaMOO) 

Maka dikatakan: yakni jii*} (hilang 

dan lenyap hartanya), dan , yakni (yang rugi dalam 
perniagaannya). Adapun liiitf adalah kata benda dari al- 
infaaq> dan juga berarti tambahan (az-zaadu)> yakni apa 
yang di-fardhu-km untuk istri baik berupa harta (uang), 
makanan, sandang, tempat tinggal dan melindungi serta 
hal-hal yang semisalnya, sedangkan bentuk jamaknya 
j oUUi 47 * Baca: Nafaqa 


Ankaatsaa (UISjI) 

Firman-Nya: 


“Dan janganlah kamu seperti seorangperempuan yang 
menguraikan benangnya yang sudah dipintal dengan 
kuaC (An-Nahl: 92) 

Keterangan: 

Al-Ankaats adalah bentuk jamak dari yang lucut 

dan rusak pintalannya* 474 Baca nakasa 

Inkadarat 

Firman-Nya: 


0 Ojj^sut 

u Dan apabila bintang-bintang itu berjatuhan” (At- 
Takwiir: 2) 

Keterangan: 

Inkadarat: intatsarat (tersebar,tercerai-berai)* 475 Dan, 
Inkidaarun nujuum maksudnya bintang-bintang saling 
berjatuhan hingga lenyap cahayanya. 476 Ayat di atas 

473 Mu'jam At-Wasiitfu juz 2 bab nun him* 942 

474 Al-Maraghi, Op<Clt> jilid 5 juz 14 him* 129 

475 S/wJmfc Al-Bukhari T jiiid 3 him* 222; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 221 

476 Al-Maraghi > Op. Ciu jilid 10 juz 30 him. 52 


berbicara tentang kejadian kiamat. 

Ankaalan 

Firman-Nya: 


(J) UjjJ o\ 

“Sesungguhnya pada sisi Kami ada belenggu-belenggu 
yang berat dan neraka yang menyala-nyala ” (Al- 
Muzammil: 12) 

Keterangan: 

Al-Ankaal adalah bentuk jamak, sedangkan bentuk 
mufradnya adalah niklun atau naklun, yakni ikatanyang 
berat* 477 Berkata Al-Khansa*: 


li j »; dJUlai iilco 


“Dia menyeru-Mu tetapi ikatannya telah putus, padahal 
ikatan-ikatan itu sebelumnya takkan terputus."* 73 


Al-Anaam 

Firman-Nya: 

© (.uSu ijiij j>jfy 

“Dan Allah meratakan bumi untuk mahluk-Nya ” 
(Ar-Rahmaan: 10) 


Keterangan: 


Di dalam Shahtih Al-Bukhari dijelaskan bahwa 
aUanaam adalah at-khalq (makhluk)* 479 Dan ayat di 
atas maksudnya dihamparkannya bumi agar mahluk 
menjadikannya sebagai tempat menetap* Imam Al- 
Mawardi menjelaskan bahwa aUanaam adalah semua 
makhluk yang mempunyai ruh (nyawa), demikian 
yang dikatakan oleh Mujahid, Qatadah dan As-Suday 
Dinamakan demikian karena dapat tidur ( yunaamu)* 480 


Al-Anaamil (J^uS/i) 

Firman-Nya: 


i4=d£ \J^ 


“Mereka menggigit ujungjari lantran marah bercampur 
bend terhadap kamu! 1 (Ali ‘Imraan: 119) 


477 Al-Hasan berkata: Ankaalan : quyuudan (ikatan yang berat). Lihat, 
Shahiih Al-Bukhari, j\[\d 3 him* 218 

478 Al-Maraghi, Op. CiL, jilid 10 juz 29 him* 114; lihat jnga, Al-Kasysyaaft 
juz 4 him. 214 

479 Lihat, Shahih Al-Bukhari jilid 3 him* 20 

480 An-Nukatu wal 4 Uyuun ‘ala Tafsir al-Maawardi t jilid 5 him. 425 
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Keterangan: 

Anamih artinya “ujung jari” Sedangkan 'adhdhul 
anaamil, yang dimaksud ialah terkadang "kebencian 
yang sangat” terkadang berarti “penyesalan yang sangat” 481 
Menurut ayat tersebut mereka yang disebutkan dengan 
‘adhdhu \alaikumul anaamil adalah mereka yang bend 
kepada kamu sedang kamu tidak membenci mereka. 
Kamu memaca kitab sedang mereka tidak. Mereka adalah 
musuh yang sebenarnya, sekaligus larangan untuk bergaul 
dan dijadikan teman dkrzb(bithaanah)Xi^t ayat ke-118). 
Maka sikap yang ditampilkan seperti itu, Allah cukup 
mengatakan; "matilah dengan kegeraman 

kamu yang bercampur kebencian itu”. Baca ‘ adhdhu, 

Anhar (jtp) 

Firman-Nya: 

"Sungai-sungai dart susu yang tidak berubah rasanya? 

(Muhammad: 15) 

Keterangan: 

Al-anhaar adalah bentuk jamak dari nahr (JJS), yakni 
saluran yang luas. 482 Begitu pula firman-Nya: 



“Sungai-sungai dart khamar arak yang lezat rasanya 
bagi peminumnya” (Muhammad: 15) Yakni, gambaran 
jenis sungai-sungai yang ada di surga. 

Penyebutan kata anhaar di sejumlah ayat selalu 
menampilkan bentuk jamaknya> anhaar bukan nahr f 
yang menunjukkan pengertian banyaknya sungai, 
saluran-saluran yang berada di surga. Baik dari segi rasa 
dan jenis airnya sebagaimana apt-ayat tersebut di atas. 
Sedangkan penggunaan kata nahr t bentuk mufrad adalah 
penunjukkan kepada sungai png ada di dunia. Seperti 
firman-Np: 

“Maka tatkala lhalut kehtar membawa tentaranya, 
ia berkata: “Sesungguhnya Allah akan menguji kamu 
dengan suatu sungai. Maka siapa di antara kamu 
meminum airnya; bukanlah ia pengikutku ” (AI- 
Baqarah: 249) 


Ojllfe liii 


Maka, an-nahr yang dimaksud ialah sungai yang 
terletak antara Palestina dan Yordan. 483 


Anna' (ttf) 


Firman-Nya: 


0 iljli dill 



“Mereka membacaAyat-ayat Allah pada beberapa waktu 
di malam harC (Ali ‘Imraan: 113) 


CAJjlI ^t*-**s 



“Dan bertasbih pulalah pada waktu-waktu di malam 
hart dan pada waktu-waktu di sianghart, supaya kamu 
merasa senang? (Thaaha: 130) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa JU, artinya 
beberapa waktu dan saat {auqaat wa saaaah), sedang 
bentuk mufradnp adalah \i\, berdasarkan wazan mid. 
Adapun Anaa! ablail, maka al-anaa\ artinya “saat-saat” 
yang bentuk tunggalnya adalah seperti kata : 
Tongkat; atau seperti kata Kijang, atau^, seperti 
kata Anak anjing. 484 
Adapun firman-Nya: 






0 jr? ^*3 


“Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang 
beriman , untuk tunduk hati mereka mengingat Allah 
dan kepada kebenaran yang telah turun (kepada 
mereka)!* ( Al-Hadiid: 16) 


Maka, berasal dari kata kata, j j 
Artinya jaact anaahu (telah tiba saatnya). 485 


Anaaba 


Firman-Nya: 

Allc- 

Jr* cy* o|3® 



481 Tafcir Al-Maraghi> jilid2 juz4hlm. 42 

482 flud,jilid5juz 13 him. 62 


483 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 

484 Shafwak At-Tafaasiir ; jilid Ihlm, 223 

485 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 hlm> 171 
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“Orang-orang kafir berkata: “Mengapa tidak diturutikan 
kepadanya (Muhammad) tanda (mu'jizat) dari 
TuhannyaV 9 Katakanlah; “Sesungguhnya Allah 
menyesatkan siapayangDia kehendaki dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat kepada Nya” (Ar-Rad: 27) 

Keterangan; 

Anaaba dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meninggalkan penentangan dan menyambut kebenaran. 4 * 6 
Sedang, adalah isimfa'itdaii anaaba ( tashrif-nya: 

Orangyangsukakembali 
kepada Allah, (lihat Surat Huud ayat 75) Maksudnya ialah 
Ibrahim^. 

Adapun firman-Nya: 


\y 3 \yLS\j ojjajpj 

® Cyi 


“Dengan kembati bertaubat kepada-Nya dan 
bertawakkallah kepada-Nya serta dirikanlah shalat 
dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang 
mempersekutukan Allah? (Ar-Ruum: 31) 

Maka, maksudnya ialah kembati kepada-Nya 

dengan bertaubat dan memurnikan amal perbuatannya 
hanya untuk-Nya. Ia diambil dari perkataan mereka; -C>& 
yakni “apabila seseorang kembali dari satu waktu 
ke waktu lainnya”. 487 


Anwaa' 

Di dalam Mutant dijelaskan bahwa dengan 

di-fathah-kan lalu di-swkwn-kan jamaknya yakni 
‘separuh dari tiap-tiap sesuatu’. Da juga berarti ‘keseluru- 
han dari apa yang dikatakan untuk seorang ataupun untuk 
kebanyakan yang sesuai dengan jumlah isinya bukan 
hakikatnyal 4 ®* 


Aaniydh (&T) 

Firman-Nya: 

0 "0* 0 *^ o* 

41 Diberi minum (dengan air) dari sumber yang sangat 
panas ”(A1-Ghaasyiyah: 5) 

Keterangan; 

Aaniyah artinya sangat panas, yang memuncak 
panasnya 489 Begitujuga, firman-Nya: J\ 4^ 


486 Ibid, jilid 5 juz 13 Mm. 97 

487 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 

488 MtCjam Lughah ATFuqaha\ him. 460 

489 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 130 


“Mereka berkeliling di antaranya dan di antara air 
ntendidih yang memuncak pana$nya”( Ar-Rahmzan: 44) 
Menurut Ibnu Abbas ialah telah memuncak 
mendidihnya dan sangat panas. 490 Yakni kata yang diper- 
gunakan bagi penduduk neraka, Mereka berkeliling 
di antaranya dan di antara air yang mendidih yang 
memuncak panasnya, dan sekaligus sebagai minumannya. 


Inaahun («U1) 

Firman-Nya: 


3) lOj? o' ^ 


"Kecuali bila kamu diizinkan untuk makan dengan 
tidak menunggu-nunggu waktu masak (makanannya)" 
(Al-Ahzab: 53) 


Keterangan: 

Di dalam Afu^am dinyatakan: ;ul j j Uil - ttl 
Artinya C#} 5^ (dekat), 4 * 1 Imam Al-Maragi menjelaskan 
bahwa Masaknya (idrakuhu). Orang Arab berkata>cil 
U ^ artinya sampailah dan tibalah saat masak¬ 
nya makanan itu. Kata-kata ini banyak cara penguca- 
pannya, inaa (dengan di-kasra/i-kan hamzah- nya) dan 
anaa (dengan di-fathah-kan hamzah- nya) dipendekkan 
dan boleh juga dipanjangkan bacaannya. Al-HutaVh 
mengatakan: 


■s jUai ji 

“Kamu Tangguhkan makan malam sampat 
muncul bintang suhaiU sehingga lama benar 
soya rasakan kapan masaknya makanan*. 492 

* „ 

Aaniyatun ( 321 ) 

Firman-Nya: 

(^) y* f4 :lfr oUaij 

"Dan diedarkan kepada mereka bejana-bejana dari 
perak* (Al-Insan: 15) 

Keterangan 

Aaniyah (*^i) adalah kata dalam bentuk jamak, dan 
bentuk mufradnya adalah yakni tempat minum 
(bejana). 493 


490 Tapir Al-Qurhn Ai-Azhiim, Ibnu Katsir Al-Qursyi Ad-Dimasyq, Daar 
Al-Fikr > B€irut-Ubanon(1992Myi412H),jilid4hlm. 332 

491 Mujam AT Wastith, juz 1 bab aft/hlm, 31 

492 Tafsir A bMaraghi, j ilid 8 juz 22 him. 46 

493 Ibid Jilid 10 juz 29 him. 167; AUKasyymf, juz 4 him. 246 
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Ihbithuu (1 yahbithu (Ja^) 

Firman-Nya: 


y&S3 (jl tiU (Jj£=aj 1^3 I 4 JL* W*fe\i j\5 

® i%ji£ 


Allah berfirman: "Turunlah kamu dari surga itu; 
karena kamu tidak sepatutnya menyombongkan dirt 
di dalamnya > maka keluarlah , tew 

ferroaswfc orang-orangyang hitia” (Al-A 3 raaf: 13) 


Keterangan 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-hubuuth lawan 
dari ash-suuud (naik). Dikatakan j ^44^ 

apabila jatuh meluncur dari ketinggian ^* 4 Al-hubuuth 
artinya sebagaimana yang dikatakan oleh Ar-Raghib 
Al-Asfahani, ialah “turun” dalam pengertian ada unsur 
paksaan. Jadi, yang dimaksud dengan jannah , kemung- 
kinannya terletak di puncak yang tinggi, sehingga kata- 
kata mengusir di sini digunakan istilah “turun” Atau 
bisa dikarenakan tempat berpindahnya Adam dan Iblis 
berlainan dengan tempat tinggal yang pertama. Bisa juga 
diartikan dengan turun dari $uatu negara ke negara lain 
(pergi)> seperti dikatakan kepada Bani Israel, ihbithuu 
mishran* 95 Sebagaimana firman-Nya; 




"Pergtlah kamu ke suatu kota f pasti kamu memperoleh 
apa yang kamu minta” (Al-Baqarah: 61) 


Adapun firman-Nya: 




"Allah berfirman: "Hai Nuh, turunlah dengan selamat 
sejahtera danpenuh keberkahan dari Kami atas kamu 
dan atas umat-umat yang mukmin dari orang-orang 
yang bersamamu” (Huud: 48) 

Maka, Ihbithuu dalam ayat tersebut adalah kata 
kerja yang menunjukkan makna perintah) yang artinya 
“turunkah kalian” Yakni, turun dari atas kapal ke daratan. 

Sedang makna yang lain, ihbith berarti "jatuh meluncur” 
Misalnya: 





494 Ibnu Manzhur; Lisaan Al J Arab> jilid 7 him. 421 maddah i v * 

495 Tafoir Al-Maragkh jilid I juz 1 him. 89; Mu Jam Mufradaat Ajfaazh Al- 
Qur'an* him* 533 


“Dan di antaranya (batu) sungguh ada yang meluncur 
jatuh karena takut kepada Allah." (Al-Baqarah: 7) 

Ahasysyu 

Firman-Nya: 


\py\ C£ 


“Berkata Musa: "Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku.” (Thaaha: 18) 

Keterangan: 

Ahasysya biha yang tertera di dalam ayat tersebut 
ialah dengan itu aku menjatuhkan daun pepohonan . 496 Ar- 
Raghib menjelaskan bahwa Al-hasysyu (JL 4 !)) berdekatan 
maknanya dengan al-hazza (Jilt) dalam hal menggerakkan 
dan menempatkan sesuatu yang lemah seperti iijjll J6, 
yakni memukulnya dengan tongkat . 497 


AAHjif) 

Kata ahl mempunyai beberapa arti, dan sesuai dengan 
kata yang berdampingan dengannya. Di dalam Mu jam 
dinyatakan bahwa JiYt artinya adalah sebagai berikut: 

1 ) Al-Ahl berarti jJ-jj-'t vj^' (keluarga terdekat) 

2) Al-Ahl berarti l»JjJt (istri) 

3) Al-Ahl berarti pemilik, dikatakan; ;^Ut Jit berarti 

(pemiliknya), Misalnya: J*^jit Jit: Pengikut 
InjiL (Al-Maa’idah: 47); oh£Jl >t: Ahlu Kitab. (Al- 
Qashash: 52-55) 

4) Al-Ahlu berarti penghuni, penduduk, dikatakan: 

j jl3l Jit, yakni t+i&i (penghuninya, dan para 
penduduknya), dan misalnya: JJ jit : Penduduk 
Madyan. (Thaaha: 40); SLjJ 1 Jit : Penduduk kota. 
(Al-Hijr: 67); dan ^jiit Jit: Penduduk negeri-negeri. 
(Al-A’raaf: 96); dan Jit: Penduduk kota Yasrib 
(Madinah). (Al-Ahzab: 13); sedangkan Jit: 
Ahlul Bait (Huud: 73), yakni yang menghuni rumah. 

5 ) Al-Ahl berarti yang berhak, dikatakan: tlij Jit 

yakni J) ‘ (orangyang berhak memperolehnya). 
Misalnya: J'jJi Jit : Orang yang mempunyai 
pengetahuan. (An-Nahl: 43) (Al-Anbiyaa’: 7), Jit 
jjiillt Jitj Tuhan Yang patut kita bertakwa 

kepada-Nya dan berhak memberi ampun. Yakni, 
Allah M (Al-Muddatstsir: 56) 498 


496 Tafsir A t-Maraghi y j did 6 j uz 16 him*101 

497 Ar-Raghib, Op. Cit. y him. 541 

498 Mu Jam Al-Wasiith, juz 1 bab aii/hlm. 31; Ibnu Manzhur menjelaskan 

bahwa f maksudnya ialah istri-istrmya, anak-anak 
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Awwaabiin ((£>}$) 

Firman-Nya: 

l \u~ji 4 U, fkt fi=oj 

“Tuhanmu lebih mengetahui apa yang ada dalam 
hatimu; jika kamu orang-orang yang balk> maka 
sesungguhnya Dia Maha Pengampun bagi orang-orang 
yang bertaubat™ (Al-Isra*: 25) 

Keterangan: 

Awwaabiin artinya orang-orang yangbertaubat Imam 
Al-Maraghi, menyatakan, bahwa 4^1 adalah orang yang 
memiliki tabiat kembali kepada Allah dan berlindung 
kepada-nya ketika mengalami kesusahan* 499 Sedangkan 
adalah yang artinya “kembali”* Dan Al-Ma’aab 
adalah tempat kembali* Dan Jberarti lelaki yang 
banyak kembali kepada Allah* Maksudnya, lelaki yang 
banyak mengerjakan ketaatan* 500 

Dawud dan Sulaiman yang tertera di dalam 
Surat Shaad ayat 30 disebut Z>\j\ yakni yang amat taat 
kepada Tuhannya, Kata awwaab tidak hanya menyifati 
perilaku manusia> namun ia juga menyifati yang lain, 
misalnya burung-burung, sebagaimana firman-Nya; 




& 




Dan Kami tundukkan burung-burung dalam keadaan 
berkumpul Masing-masing amat taat kepada Allah * 
(Shaad: 18) 

Dan juga kata awwaab > disifatkan kepada gunung- 
gunnng yang bertasbih bersama Dawud Alahtssalam , 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 

0 ■>*** <3j' 


(Kami berfirman): <l Hai gunung-gunung dan burung- 
burung bertasbihlah berulang-ulang bersama Dawud? 
(Saba: 10) 


Al-Aivbaar (jtyVl) 

Yakni bulu unta. 501 


Jii-J U {yA *Uilj 


perempunnya, dan menantunya, yakni AJi bin Abi Thalib Radhiyallahu 
Anhu dan ^ adalah umatnya ( ummatuhu ). Lihat, Ibm Manzhur, 

Qp.Citt jilid 11 him* 29 maddah J * l 

499 At-Maraghi, Op.CtL, jilid 5 juz 15 him. 31 

500 Al-Tashiil li *Utuum At-Tanziil juz 1 him. 16 

501 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 5 juz 14 him. 120 





“Dan Allah menjadikan bagimu rumah-rumahmu 
sebagai tempat tinggal dan Dia menjadikan bagi kamu 
rumah-rumah (kemah-kemah) dari kulit binatang 
ternak yang kamu merasa ringan (membawa)nya di 
waktu kamu berjalan dan waktu kamu bermukim dan 
(dijadikan-Nya pula) dari bulu domba, bulu unta dan 
bulu kambing, alat-alat rumah tangga dan perhiasan 
(yang kamu pakai) sampai waktu (tertentu)" (An* 
Nahl: 80) 


Al-Awtaad (ilSj$t) 

Adalah kata dalam bentuk jamak, dan bentuk tunggal* 
nya adalah watid, artinya tonggak yang dipancangkan ke 
bumi dan diikatkan padanya tali kemah sebagai penguat. 502 
Singkatnya al-awtaad adalah bangunan besar dan kokoh. 503 
Lihat (An-Naba': 7) 


Aada (ST) 


Firman-Nya: 



“Allah meliputi langit dan bumi. Dan Allah tidak meresa 
berat memelihara keduanya.” (Al-Baqarah: 255) 
Keterangan: 

Aadahu (iSf), adalah fi’il madhi, dan ji'il mudhari'- 
nya ya’uuduhu apabila terasa berat atau terkena 

masyaqat (kesulitan, kesusahan, kesempitan) dalam 
mengemban tugas tersebut. 5 ® 4 Yakni, Allah tidak merasa 
berat menjaganya lantaran Allah yang meliputi langit dan 
bumi. Sedangkan wawu pada kalimat wa laa yauuduhu 
hifzhuhuma adalah ‘athaf bayan, sebagai “penjelasan” 
terhadap kalimat wasi’a kursiyuhus samawaati wal ardhi. 

J* 

Awjasa 

Firman-Nya: 

^ ^ ^ ^ 

0 4 

“Maka Musa merasa takutdalam hatinya” (Thaaha: 67) 

502 Ibid, jilid 10juz30him,4 

503 Ibid, jiJid 10 juz 30 him, 143; lihat, Surat Al-Fajr: 10 

504 Ibid ► jilid 1 juz 3 him, 11 
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Keterangan: 

Dikatakan: u^i-1 yakni menjadikan sedikit 
ketakutan* 505 Menurut Ar-Raghib al-wajsu adalah suara 
yang tersembunyi dan at-tawajjus adalah proses menyimak 
(at-ta$ammu*), dan al-iijaas adalah keberdaan suara 
tersebut dalam jiwa* 506 Ayat tersebut berkenaan dengan 
ketakutan Musa Dalam menghadapi para tukang 
sihir Fir'aun, Maka, aujasa dalam ayat tersebut, mereka 
mengatakan, bahwa ia adalah keadaan yang dicapai oleh 
jiwa setelah adanya kekhawatiran karena kekhawatiran 
adalah asal mula berpikir* 507 Yakni, Musa merasa khawatir 
bahwa pengikutnya akan terpengaruh dengan ahli sihir 
yang amat tinggi pengetahuannya itu* Kemudian, Tuhan 
berkata Musa yang merasa khawatir; “Janganlah engkau 
takut karena engkaulah yang paling tinggi dan menang 
bukan mereka" Kemudian, Firman Tuhan: “Hai Musa! 
Campakkanlah tongkat yang di tangan kananmu, niscaya 
ia telan tali-tali dan tongkat-tongkat kepunyaan ahli sihir 
itu , karena apa-apa yang mereka tunjukkan tidak lain 
melainkan tipu daya tukang sihir, padahal tukang-tukang 
sihir tidak dapat kejayaan di mana-mana (^U) N j 

*i^), sedangkan apa yang engkau tunjukan adalah 
mukjizat tanda kebenaranmu sebagai rasul” 508 

Abu Ishaq berkata: al-wajs adalah ketakutan 

yang menimpa jiwa* Al-Laits berkata: al-wajs adalah 
goncang hatinya* Dan juga, berarti al-wajs adalah 
kegoncangan yang terjadi pada hati manusia baik melalui 
pendengaran dari suara atau selain itu* 509 (Thaaha: 67) 

Kata Awjasa juga tertera di ayat yang lain: 


V 


“Ketika dilihatnya tangan mereka tidak menjamahnya, 
Ibrahim memandang aneh perbuatan mereka , dan 
merasa takut kepada mereka * M (Huud; 70) 


Al-Awdiyah 

Bentuk jamak dari ilj, yaitu tempat air mengalir, atau 
belahan dari dua gunung. Kadang dimaksudkan air yang 
mengalir di lembah. 510 



Jub AaiJI £\J* jjjil 


505 Ibid, jilidSjuz 16 him. 126 

506 Mu'jam Mufiadaat Alfaazh Al-Quran, him* 550 

507 Ibid, him* 550 

50ft Lihat, A* Hassan, Tafiir At-Furqan* catatan kaki no. 2188, 2189> 2190* 
(Thah* 67-69) 

509 Lisaan AI-'Arab, jilid 6 him* 253 maddah ^ ^ j 

510 Tafiir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 87 


“AUah telah menurunkan air (hujan) dari langjt, Maka 
mengalirlah airdilembah-lembah menurutukurannya” 
(Ar-Rad: 17) 


Awzaar (jl 
Firman-Nya: 

% o } ^ 


jh- (J*? 

ys£\ ILK 

cyM j'jj' CriJ 


8 u 


“Dan apabila dikatakan kepada mereka “apakah 
yang telah diturunkan Tuhanmu?” Mereka menjawab: 
“Dongengan-dongenganorang-orangterdahulu*. (ucapan 
mereka) menyebabkan mereka memikul dosa-dosanya 
dengan sepenuh-penuhnya pada hari kiamat , dan 
sebahagian dosa-dosa orang-orang yang mereka sesatkan 
yang tidak mengetahui sedikitpun. Ingatlah amat 
buruklah dosa yang mereka pikul itu ” (An-Nahl: 24-25) 

Keterangan: 

adalah bentuk mufrad (tunggal), dan bentuk 
jamaknya artinya beban yang berat* Maka dikatakan, 
sesuatu itu membebani punggungnya, 511 Kata 
wizrUy waaziru , dan awzar dipergunakan di dalam Al- 
Qur’an merujuk kepada makna beratnya suatu tanggungan 
berupa dosa diri dan dosa orang-orang yang menjadi 
pengikutnya* Al-Qu^an metnberikan konsep tegas 
mengenai awzaar , bahwa awzaar dan wizr tidak dapat 
dibebankan kepada orang lain* Misalnya: 



“Dan seorangyang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain T (Al-Arfaam: 164), Begitu juga di dalam 
Surat An-Najm ayat 38: 



"Bahwasanya seseorang yang berdosa tidak akan 
memikul dosa orang lain " 

Makna yang sama dari kata wizr dan awzaar adalah 
mutsqalah (liiii), “beban berat” Yakni, dosa itu sendiri, 
seperti; 


jl liiii Jsji-i 


jjj *jyj jy 



511 Ibidy jilid 3 juz 8 him. 88 
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"Dan orang yang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain. Dan jika orang yang berat dosanya 
memanggil orang lain untuk memikulnya itu tiadalah 
akan dipikulkan untuknya sedikitpun meskipun (yang 
dipanggil itu) kaum kerabatnya" (Fathir: 18). Baca: 
Wizr. 


Awzi'niy (jj-jjb 

Firman-Nya: 



*Ya Tuhanku berilah aku ilham untuk tetap mensyukurt 
nikmat mu yang telah Engkau anugerahkan kepadaku” 
(An-Nami: 19) 

Keterangan: 

Awzinii maknanya "mudahkanlah bagiku” 512 Dikata* 
kan: JjjI apabila memberikan ilham kepadanya 

untuk bersyukur* 513 Sedangkan asal adalah gemar 

terhadap sesuatu {al-ighraa bisy syai\ dan dikatakan: 
yakni ^ ^ (menyukainya). 514 

Awsath 

Firman-Nya: 


$ u ^4 & 


n (yaitu) dart makanan yang biasa kamu berikan 
kepada keluargamu!’ (Al-Maa idah: 89) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

makanan yang bisa dimakan di rumah, bukan makanan 
paling rendah yang kadang-kadang digunakan untuk 
berzuhud* bukan pula makanan paling tinggi yang 
dimakan dalam keadaan kecukupan* 515 


Aal (JO 

Firman-Nya: 




0 


“Dan (ingatlah) ketika kami selamatkan kamu dart 
Fir’aun dan pengikutnya; trtereka metiimpakan kepadamu 
siksaan yangseberat-berartnya ” (Al-Baqarah: 49) 


Keterangan: 

Al-Aalu, asal kata dari, jyJ-jf, yang artinya kembali 
(rajaa’). Arti yang sesungguhnya menunjukkan adanya 
kaitan kefamilian baik berkenaan dengan seseorang, 
pendapat atau madzhab. Kata aalu ini tidak di-mudhaf- 
kan (disandarkan) kecuali kepada sesuatu yang besar atau 
mempunyai derajat yang tinggi. 516 

Sedangkan ijiji adalah jamak dari jj, tidak terambil 
dari lafazhnya. Misalnya fU-jN' ijjiyang berarti saudara- 
saudara terdekat (al-aqaarib). Dan juga berarti kekerabatan 
yang dijalin dari sebab kelahiran (hubungan darah); dan 
ijjt adalah yang mempunyai hak merumuskan 
(menelurkan kebijakan) dalam berbagai perkara ( isdaarul 
awaatnir), artinya yang wajib ditaati apabila memerintah. 517 

Perlu diketahui bahwa kata ulul atau alu atau uliy t 
menunjukkan makna memiliki, yang yang berhak, dan 
sebutan tiga istilah tersebut tidak dapat bergeser kepada 
yang lainnya. Maka bermula dari aulaatihamlin (wanita 
yang hamil), hanya tertuju kepadanya; begitu juga istilah 
uulul albaab (yang mempunyai pikiran), uulin nuhaa 
(yang punya pikiran), uulil aydiy wal abshaar, ‘uulul 
azmi( yang punya keteguhan). Yakni istilah tersebut tidak 
bergeser selain kepada pemiliknya, sebagai yang berhak. 
Oleh karena itu istilah ulil amri yang tertera dalam 
Ai-Qur’an, ... Jjl j Jj-y)' j 

maksudnya adalah mereka yang memegang teguh dalam 
memutuskan perkara agama dengan sumber ketaatannya 
kepada Allah dan rasul-Nya. Karena taat kepada Allah 
berarti taat kepada rasul-Nya, dan taat kepada rasul-Nya 
adalah taat kepada mereka yang memutuskan urusan 
agama yang berpegang teguh kepada keduanya. Karena 
huruf wawu pada ayat tersebut menunjukkan kepada 
makna lit-tartiib (urutan), dan til bayaan (penjelasan). 

Al-Awwal ( jjVt) 


Firman-Nya: 


j 






“Dia-lah yang awal dan yang akhtr (Al-Hadiid: 3) 
Keterangan: 

Huwal AwwaaU yakni Dia-lah (Allah) Yang Maha 
dahulu atas semua yang ada, 51 * 


512 Ibid/f ilid7juz 19 him. 126 

513 Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur y an t him. 559 

514 An-Nukah wa AVUyuun hiaa Tafcir Al-Maawardi, jilid 5 him. 277 

515 fbid jili-d3juz7him*14 


516 Jfcwf, jilid 1 juz 1 him. 112 

517 Mu jam Lughah Al-Fuqahaa\ Arabiy EngUjiy Afrartsiy, him. 77 

518 At-Maraghi, Op.Cif,, jilid 9 juz 27 him*170 
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Awaan (jljl) 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa o'j' berasal dari 

r* 4 ^ £ f £ ** 

o', artinya masa dan di antaranya: jjIUjJI j'j' o' 

(saatnya untuk berserah diri). s,s 


Azvwaah (*$) 

Firman-Nya; 




"Sestmggw/inya /bra/um ftu benar-benar seorang yang 
penyantun lagi penghiba dan suka kembali kepada 
Allahr (Huud: 75) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
orang-orang yang banyak mengeluh dan mengaduh 
Atau, orang yang khusu, banyak berdoa 
dan merendahkan diri kepada Tuhan* Ada juga yang 
mengatakan> bahwa kata-kata ini berasal dari bahasa 
Habsyi, artinya orang yang beriman atau orang yang 
yakin. Sedang ijlSH berasal dari kata ijl atau !l> atau yang 
semisalnya, yang diucapkan oleh orang yang sedih, atau 
dari kata auhh atau dari kata atau dari kata yl, atau juga 
d atau X™ 

Di dalam Surat At-Taubah ayat 114 dijelaskan bahwa 
Ibrahim 3H3 dinyatakan dengan: 



"Sesurtgguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat 
lembut hatinya lagi penyantun" Sedangkan bentuk awwah 
dari Ibrahim sendiri adalah kesediaannya untuk meminta- 
kan ampun bagi bapaknya yang diikat dengan janji yang 
pernah diikrarkannya, meski secara jelas bapaknya 
termasuk musuh Allah, musyrik. 


Awaa 

Firman-Nya: 


jityiojiii 


“(ingatlah) ketikapemuda-pemuda itu mencari tempat 
berlindung ke dalam gua" (Al-Kahfi: 10) 

Keterangan: 

Dikatakan: j' dan o&d' Ojk menjadikan 


519 Mujam Lughah Fuqahaa*, Arabiy Englijty Afrmsiy, him. 77 

520 Al-Maraghi, Op.Ot, jilid 4 juz 11 him. 55; dan dinyatakan pula di dalam 
Mujam,, yakni l £sjll (yang penyayang dan lembut hatinya^ 
iba ;jawa, trenyuh). Lihat, Mujam At-Wasiith, juz 1 bob alif him. 33 


tempat itu sebagai pelindung dan tempat tinggal. 521 Di 
dalam Mu'jam dinyatakan: j ojU j D yakni, 

Zjtj j £1 (berlakulembutkepadanyadanmengasihinya). 522 
Sejumlah ayat yang memuat kata awah antara lain: 

1} Firman-Nya: 


§) AjjjI 0?jli Uli 


“Maka tatkala mereka masuk ke (tempat) Yusuf; Yusuf 
merangkul ibu bapaknyaT (Yusuf: 99), 

Maka, Awaa ilaihi abawaihi artinya ia merangkul dan 
memeluk ibu-bapaknya. 525 

2) Firman-Nya: 

“Dan kaumfamilinya yang melindunginya (di dunia)” 
(Al-Ma’aarij: 13) 

Maka, Tu*wiihi ialah melindungi dan dia berlindung 
kepadanya. 524 Yakni, kaum famihnya yang melindunginya 
di dunia. Al-Awwaah sebagaimana yang tertera dalam 
Surat Huud ayat 75, yang berarti ar-rahiim (yang menya- 
yangi) dengan lughat Habasyiyah. 525 

3) Awaa ilaihi berarti dhamma ilaihi (memberikan 
perlindungan kepadanya). 526 Sebagaimana firman- 
Nya: 





“Anaknya menjawab; “Aku akan mencari perlindungan 
kegunungyang dapat memetiharaku dari air baKT (Huud: 
43) Yakni, anak Nabi Nuh mengira bahwa gunung dapat 
melindungi bahaya air bah yang menimpanya. 

4) Awaa berarti, memberi tempat, menempatkan, 
dikatakan: tj\ 4J ^i. 527 Sebagaimana firman- 
Nya: 




Kamu takut orang-orang (Mekkah) akan menculik 
kamu, maka Allah memberi kamu tempat menetap di 
(Madinah) (Al-Anfal: 26) 


Begitu juga, firman-Nya: 

ii?j jfuijjyiy jdj 'fii $ usi^j 


521 Al-Maraghi, Op.Ot, jilid 5 juz 15 him. 121 

522 Mu'jam Al-Wa$tfth t }uz 1 bab alif him. 33 

523 Tqfcir AbMataghi, jilid 5 juz 13 him. 41; lihat Ar-Kaghib, Op.Ot., him. 2S 

524 Ibid f jilid 10 juz 29 him. 66 

525 Sfothiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 145 

526 Ibid, jilid 3 him. 147 

527 Mu'jam Al-Wasiith, juz I bab di^hlm. 33 
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"Dan telah Kamijadikan (Isa) putra Maryam beserta 
ibunya suatu bukti yang nyata bagi (kekusaan Kami), 
dan Kami melindungi mereka di suatu tanah tinggi 
yang datar yang banyak terdapat padang-padang 
rumput dan sumber air yang bersih yang mengalir 
(Al-Muminuun: 50) 

Adapun Mawaakum, adalah tempat persinggahan 
yang kamu berlindung kepada-Nya. S2a Yakni> Isim makan 
(kata png menunjukkan tempat), Sebagaimana firman- 
Nya: & jSl 

“Tempat kamu ialah neraka , Dialah tempat berlindung- 
m«, w (Al-Hadiid: 15) 

Sedangkan ma'wahumunnaar , ialah tempat tinggal 
orang-orang fasiq> yakni neraka, Seperti firman-Nya: 



“Dan adapun orang yangfasik (kafir% maka tempat 
mereka adalah neraka , M (As-Sajdah: 20) 


* _ 

Aayatun (Z\) 


Firman-Nya: 

1 $ t\ij 

Oj$£=>\t AJL*3 C>- 


u Dan suatu tanda (kekuasaan Allah) bagi mereka 
adalah bumiyang matt Kami hidupkan burnt itu dan 
Kami keluarkan dart padanya biji-bijian, maka dart 
padanya mereka makan ” (Yasin: 33) 

Keterangan: 

IbnuManzhurmenjelaskan bahwa \ wazannya 
demikian menurut Al-Khalil, Dan asal adalah 

dengan di~fathah-k&n wawu-nya >, S2 * Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa artinya yakni tanda. Dikata - 

kan demikian karena ia merupakan dalil yang menunjuk- 
kan adanya Allah, Abu AMtahiyah mengatakan: 




“Dan pada tiap-tiap sesuatu terdapat tanda 
yang menunjukkan bahwa Dia itu Esa”/ 30 

£ * 

Di dalam Mu jam disebutkan seputar makna *jl> 
antara lain: (pertanda), (pengajaran* 


528 Al-Mamghi, Op r CiL, jilid 9 juz 27 him- 135 

529 Ibnu Manzhur, Op, Cif „„„ jilid 14 him, 61 maddah 1 

530 Al-Maraghi, Op.Cit, jilid 1 juz 1 him, 96 ; Shafwah At-Ttfaasur, jilid 3 
him, 13 


pelajaran), (mukjizat), (pribadi), 

(kelompok), dan ^ h\ (ayat dalam Quran), 531 
Firman-Nya: 


ol 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
merupakan suatu tanda yang besar (mukjizat) dan 
tetapi adalah kebanyakan mereka tidak beriman!\Asy- 
Syu’araa*: 67) bahwa la aayat artinya benar-benar 
suatu pelajaran yang menuntut untuk beriman kepada 
Musa, 532 


Berdasarkan uraian di atas, berikut ini sejumlah ayat 
png memuat kata aayah y berikut penjelasan para mufasir, 
antara lain: 


1) Firman-Nya: 


2 ) 




“Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah Tmggj 
bangunan untukbermain-main” (Asy-SyuaratiL: 128), 
Bahwa aayatan artinya istana yang kokoh dan tinggi, 533 

Firman-Nya: 



<ai’S 4 h\ 3*i ygl, jj ti\ ji oiliif 


0 jll*? 

w Dan Sesungguhnya Kami telah mengutus Musa 
dengan membawa ayat-ayat Kami f (dan Kami 
perintahkan kepadanya): “Keluarkanlah kaummu 
dari gelap gulita kepada cahaya terang benderang 
dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari Allah ” 
sesunguhnya pada yang demikian itu terdapat tanda- 
tanda (kekuasaan Allah) bagi Setiap orang penyabar 
dan banyak bersyukur? (Ibrahim; 5), Bahwa aUaayaat 
ialah sembilan mukjizat yang diberikan Allah kepada 
Musa 


3) Firman-Nya: 


531 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab alif him, 35; di dalam Lisaan Al-Arab 

dijelaskan bahwa al-aayat juga berarti ayat-ayat yang tertera di dalam 
Al-QurW Abu Bakar berkata, dinamakan al-aayah karena ia menjadi 
tanda satu kalam dari kalam yang lainnya. Dan al-aayah juga berarti 
al-jamdah (kelompok), karena ia mengelompokkan huruf-hurufnya 
dari huruf-huruf Al-Qur'an; dan aayatuUaah ialah keajaiban-keajaiban - 
Nya, Ibnu Hamzah berkata al-aayah di dalam Al-Qur'an seakan-akan 
ia merupakan pertanda yang mengarahkan untuk mengetahui jalan 
petunjuk, Ibnu Manzhur, Op.Cit. .jilid 1 him. 62 maddah t 5 1 

532 Tafair Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him, 64 

533 Ibid > jilid 7 j uz 19 him, 85 

534 Ibid Jilid 5 juz 13 him, 127 


88 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AbQur'an 


U,;>^ SSVUTU 2 fcj %)ji\ 



i>^fU J^i Uj 


“Dan sekali-kah tidak ada yang menghalangi Kami 
untuk mengirtmkan (kepadamu) tanda-tanda 
(kekuasan kami) f melainkan karena tanda-tanda 
itu telah dtdustakan oleh orang-orang dahulu, dan 
telah Kami berikan kepada Tsamud unta betina itu 
(sebagai mukjizat) yang dapat dilihat, tetapi mereka 
Menganiaya unta betina itu , dan Kami tidak memberi 
tanda-tanda itu melainkan untuk metta&utf ”(Al-Israa’: 
59), Bahwa al-aayaat berarti mukjizat-mukjizat yang 
diminta oleh kaum Quraisy seperti membuat bukit 
Safa menjadi emas, 535 

4) Firman-Np: 


££ 'i l«ic \yjS3^i u^ \J,£ 61 

© t Ul!t $ 


“Sesungguhnya orang-orang yang mendustakan ayat - 
apt Kami dan menyombongkan diri terhadapnya, 
sekali-kali tidak akan dibukakan bagi mereka pintu- 
pintu langtt ” (Al-AYaaf: 40) , Bahwa al-aayah yang 
dimaksud di sini ialah apt-apt png menunjukkan 
prinsip-prinsip agama dan hukum sprint, Seperti 
dalil-dalil yang menunjukkan adanya Allah dan 
keesaan-Nya, Juga dalil-dalilyang menunjukkan 
kenabian dan kebangkitan pada hari kiamat, 536 


5) Firman-Nya: 


6jiJu \y£ U ^6J* fikct 


“Dart orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami 
dan mendustakan akan menemui akhiraU sia-sialah 
perbuatan mereka , mereka tidak diberi Balasan selain 
dari apa yang telah mereka kerjakan ” (Al-Araaf: 
147), Bahwa al-aayaat yang pertama berarti tanda- 
tanda* bukti dan dalil-dali. Sedang yang kedua berarti 
ayat-ayat png diturunkan ditinjau dari sisinp yang 
memuat petunjuk dan pembersihan jiwa. 537 


6) Firman-Nya: 


jilj 


“Dan orang-orang yang beriman dengan ayat-ayat 
Tuhan merefca/HAl-Mu’minuun: 58), Bahwa al-aayaat 
maksudnya ialah ayat-ayat kauniyah yang terdapat 
dalam diri dan di ufiik serta apt-apt yang diturunkan, 538 


7) Firman-Np: 


0ij*" 


“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu, niscaya ia 
ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, sebagai 
mukjizat yang lain (pula) ” (Thaaha: 22), Bahwa 
Aayatan ukhra ialah mukjizat kedua selain tongkat* 3 * 
Di antaranya mengeluarkan tangan dari bajunya 
dengan bersinar yang bukan karena cacat* sebagai- 
mana ayat tersebut 

8) Firman-Nya: 



“Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan 
ayat-ayat Kami f mereka itu penghuni neraka; mereka 
kekal di dalamnya ” (Al-Baqarah: 39), Bahwa al- 
aayaaty bentuk tunggalnya adalah aayat, artinya 
alamat atau tanda yang jelas. Yang dimaksud dengan 
al-aayaat di sini ialah sesuatu yang menunjukkan 
adanya sang pencipta. Tanda tersebut ada di alam 
semesta dan pada diri kita. Kata ini juga dipakai untuk 
pengertian bagian-bagian surat dalam Al-Qur’an. 540 

9) Firman-Np: 


IsdJjj \ Uj 
\jyJ& N j iAj j \j\ \yj£=u 

© 0 


“Dan berimanlah kamu kepada apa yang telah aku 
turunkan (Al-Qur’an) yang membenarkan apa yang 
ada padamu (Tauratfi dan janganlah kamu menjadi 
orang yang pertama kafir kepadanya, dan janganlah 
kamu menukarkan ayat-ayat-Ku dengan harga yang 


535 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 62 

53 6 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 150 

537 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 63 


538 Ibid, jilid 6 juz 18 him, 32 

539 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 104 

540 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 96 
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rendah t dan hanya kepada Akulah kamu harus 
fcertafcwfl/’fAl-Baqarah^l), Bahwa al-aayaat> berarti 
dalil yang dijadikan sebagai pengukuhan oleh Allah 
terhadap kebenaran risalah Muhammad dan dalil 
yang paling agung adalah Al-Quran. S4J 

10) Firman-Nya; 


djdi ALT J4, ulis 

OjJLaaj ^ ^ ^ ^ 


“La/u Kami berfirman: “Pukullah mayat itu dengan 
sebahagian anggota sapi betina itu F Demikianlah 
Allah menghidupkan kembah orang-orang yang telah 
math dam mempertihatkan padamu tanda-tanda 
kekuasaanNya agar kamu mengerti ” (AbBaqarah: 
73). Bahwa al-aayat yang dimaksud di sini ialah 
menghidupkan atau hal-hal gaib yangdi luar jangkauan 
pemikiran manusia. 542 


11) Firman-Nya: 

^ 1 jli ^ C/J (Jli 

© tjij jUSJf 


“Berkata Zakaria ; “Berilah aku suatu tanda (bahwa 
isteriku telah mengandung)*. Allah berfirman: 
“Tandanya bagimu, kamu tidak dapat berkata-kata 
dengan manusia selama tiga hari f kecuali dengan 
isyarat* (Ali ‘Imraan; 41) bahwa al-aayaat, berarti 
suatu pertanda, yang dengan itu saya bisa mengetahui 
kehamilan> apabila memangterjadi agar aku bersyukur 
atas karunia nikmat Allah tersebut. 543 


12) Firman-Nya: 

j&fj M fl ^0 Jik 

0 


“Hal ahti Kitab r mengapa kamu mengtngkart ayat-ayat 
AUah t Padahal kamu mengetahui (kebenarannya)! 3 (Ali 
‘Imraan: 70). Bahwa al-aayaat berarti sesuatu yang 
menunjukkan kebenaran kenabian Muhammad. 544 
Adapun> la aayaat dalam firman-Nya: 


^ ? + 


m j 5| jiu 091^1 ai jii 


541 J&i'd* jilid 1 juz 1 him. 99 

542 /frjrfjilid 1 juz 1 him. 141 

543 jilid 1 juz 3 him. 147 

544 J6id,jilid 1 juz 3 him. 183 


Qo&plhi 


*Allah menciptakan langit dan bumi dengan hak 
Sesungguhnya padayang demikian itu terdapat tanda - 
tanda kekuasaan Allah bagt orang-orang mukmin? 
(Al-Ankabuut: 44) 


Maksudnya ialah bahwa segala rahasia hanya 
diketahui dan dipahami oleh orang-orang yang beriman 
kepada Allah dan membenarkan rasul-Nya, karena 
merekalah orang-orang yang dapat mengambil dalil dari 
bekas atas apa yang meninggalkan bekas itu. Sebagaimana 
dikatakan oleh sebagian orang Arab; 


jp jis 


n Tahi unta mengacu kepada adanya unta, 
dan bekas-bekas telapak kaki menunjukkan 
kepada adanya orang yang berjalanV 4 * 


Aydiihim (^xl) 

Firman-Nya: 


^ . Jt ^>r ^ 

&& » * T » ^ * £ 1 > if" }*"***'*' \ S' 


“Dan sekali-kali mereka tidak akan menginginkan 
kematian itu selama-lamanya f karena kesalahan- 
kesalahan yang diperbuat oleh tangan-tangan mereka 
(sendiri)” (Al-Baqarah: 95) 


Keterangan: 

Al-Ayd adalah bentuk jamak dari jJ, artinya tangan, 
dan aydiihim adalah tangan-tangan mereka. Sedangkan 
aydiihim yang dimaksud adalah perbuatan mereka. Baca: 
Yad f 


Ayqaazhan cu»uff> 

Firman-Nya: 


“Dan kamu mengira mereka itu bangun padahal 
mereka tidur* (Al-Kahfi: 18) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
jamakdari (huruf^ufmemakai dhammah) > atau JaliS 
(huruf qaf memakai kasrah ), artinya w orang yang jaga”. 546 


545 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 145 

546 Ibid t jilid 5 juz 15 him. 124 
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Firman-Nya; 

£ , 

© ** > * p,: 


•i ii3 ouaf i^us 

** * 4 l ^ * * 



“Dan jika lalat itu merampas sesualu dari mereka , 
Tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat 
itu." (Al-Hajj: 73) 

Maka, la yastanqidzuuhu artinya mereka tidak kuasa 
merebutnya kembali. 547 


Al-Aykah 

Firman-Nya: 


0 (Jrtgl'kJ o\j 


“Dan sesungguhnya adalah penduduk Aikah itu 
benar-benar kaum yang zaUm.” (Al-Hijr; 78). Bahwa 
Asbhaabul aikah adalah kaum Syuaib as. Al-aykah artinya 
hutan. Mereka biasa berada di tempat yang banyak 
pepohonan dan penuh dengan debu. 54 * Aikah adalah 
nama suatu negeri, atau suatu tempat yang banyak tumuh- 
tumbuhannya, atau negeri Madyan. 549 

Al-Aimaan 

Adalah bentuk jamak dari artinya sumpah. 
Dan Aimaan (©Ujl) juga berarti hamba sahaya, budak. 
Misalnya: 


i 4 *£fdJl;u jf 


“Atau budak yang mereka mitiki" (Al-Mu’minuun: 6) 
Bahwa hamba sahaya disebu al-yamin karena ia 
adalah orang yang di antara anda dan di antaranya 
terdapat kesepakatan. Dan perkataan mereka, JiL 
lebih baligh (mantap) dari pada mengatakan, Jgdj JS 
(dalam tanganku). 550 Baca: Al-Yamiin (sumpah) 


Al-Ayaamaa (^uSlD 

Firman-Nya: 




"Dan kawinkanlah orang-orang yang sendirian di 
antara kamu, dan orang-orang yang layak (berkawin) 
dari hamba-hamba sahayamu.” (An-Nuur: 32) 


Keterangan: 

Al-Ayaamaa adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya ialah ayitnun (Id)- Menurut Kadhr bin Syumail, 
artinya setiap laki-laki yang tidak beristri dan setiap wanita 
yang tidak bersuami, baik gadis maupunjanda. Dikatakan, 
dan jijil kJ\> jika mereka belum kawin, baik gadis/ 
perjaka, janda/duda. Kata ini banyak dipergunakan untuk 
laki-laki yang ditinggal mati istrinya, dan istri yang ditinggal 
mati suaminya. 551 Baca; Yaum. 

Sedangkan firman-Nya; 


“Dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari Allah.” 

(Ibrahim: 5) 

Maka Ayyaamullaah adalah peristiwa-peristiwa yang 
ditimpakan Allah kepada umat terdahulu. Dikatakan, 
v V^jl jtifb si fulan adalah seorang yang berpengetahuan 

tentang peperangan bangsa Arab, seperti dzu Qar dan 
perang injiar. Kata Amru bin Kulsum: 


LljJ if \&3 


“Dan kami memiliki hari-hari bersejarah yang cemerlang 
lagi panjang. Di mana kami membangkang terhadap 
sang raja (Allah) demi menegakkan pembalasan.- 52 


547 Ibidt jilid 6 juz 17 him* 144 

548 jilid 5juz 14 him* 30 lihat juga, Surat Shaad; 38; 13 - 

549 Tapir al-Furqan, catatn kaki no 2703 him. 729 551 Tafsir At-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 102 

550 Mu ‘jam Mufradaat Alfaazh At- Quran, him. 578 552 Ibid , jilid 5 juz 13 him. 127 
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Ba(^) 


Di dalam Mu jam dinyatakan bahwa jo adalah bentuk 
mu’annas, jamaknya j\ j\> yakni lubang yang menjorok 
ke dalam tanah yang darinya mengeluarkan air dan 
mengambilnya menggunakan timbadengan mengulurkan 
tambang dan semisalnya. 553 Sedangkan j\li\ j 
haafiruha (pinggirnya > bibir sumur), dan dikatakan: $ 
“membuatkan sumur buat si fulan” SM Dan:4jJ^i^5jj: 
... dan berapa banyak (pula) sumuryang ditinggalkan ... 
(Al-Hajj: 45) 


Ba's c 

Firman-Nya: 

W rsi^ {J=dz i'u v4 

* * 

Up} aj A-i J t j\ 


u Maka apabila datangsaat hukuman bagi (kejahatan) 
pertama dart kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan 
kepadamu hamba-hamba Kami yang mempunyai 
kekuatanyang besan lalu rnereka merajalela di kampung- 
kampung dan itulah ketetapan yang pasti terlaksamr 
(Al-Israa*: 5) 


Keterangan: 

Dikatakan, dan semuanya berarti 

kesusahan dan hal yang tidak diinginkan. Demikianlah 
yang dikatakan Ar-Raghib. Hanya saja al-bu$ banyak 
digunakan untuk arti kefakiran dan peperangan, sedang 
al-bds dan al-ba'saa* untuk arti mengalahkan musuh. 555 

Berikut ini makna kata al-bas yang tertera di beberapa 
ayat: 


1) Al-Ba^ berarti “semangat juang” Misalnya: 


a 


j a > i 


j ^ jc yj'iijs w 


Mereka menjawab: *Kita adalah orang-orang yang 
memiliki kekuatan dan (juga) memiliki keberanian 


553 Mu y jam Lughah Al-Fuqatum\ Arabiy Englisy Afransiy, him. 82 

554 Zhawiy, Thahir Ahmads Tartib Qamus Al-Muhiith *ala Thariqah At - 
Mishbaah wa Asaas Al-Bafaaghah, Get. Ke-4 (1996M71417H) t Daar 'Alim 
Al-Kutub> Riyadh, juz 1 bab bd him. 207 madcfah j » ^ 

555 Mu'jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur'an, him. 32; lihat, Tafsir Al-Atamghi, 
jilid5 juz 15 him. 12 


yang sangat (dalam peperangan). (An-Naml: 33) 
maka, Abba's yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 
ketegaran dan keberanian dalam perang. 556 

2) al-ba's , berarti “sesuatu yang tak disukai” Misalnya: 
jJlLju (Al-Araaf: 

165) Maka> artinya yang bersangatan. Berasal 
dari kata al-ba’s , artinya kekerasan atau dari kata 
artinya yang tidak diingini atau kekafiran. 557 
Sedangkan AKibtiaas ialah "berduka cita” “bersusah 
hati” 558 Begitu juga: 


© 5jlu: \j£ u. J~& % ilji-f'ti aj J'J 


“Sesungguhnya aku (ini) adalah saudaramu, maka 
jangantah kamu berduka cita terhadap apayang telah 
mereka kerjakan? (Yusuf: 69); begitu juga firman-Nya: 



>3 


u Karena itujanganlah kamu bersedih hati tentang apa 
yangselalu mereka kerjakan” (Huud: 36), 

3) Abba's, berarti “perang” 559 Misalnya: 


0 

“Dan pakaian (baju best) yang memelihara kamu 
dalam (peperangan)!'(An-N 2 hl: 81) Begitu pula kata 
al-ba'su yang terdapat pada Surat Al-Ahzab: 


3> l] bA % 


*Dan mereka tidak mendatangi peperangan melaikan 
sebentar* (Al-Ahzab: 18) 

4) Al-ba's, berraft "siksa” 56 ^ Misalnya: $ jit 

maka apakah penduduk 
negeri-negeri itu merasa aman dari kedatangan siksa 
Kami kepada mereka di malam hari di waktu mereka 
sedang tidur? (Al-Araaf; 7:97) 


Bi's (Jl) 

Bi*s lawannya adalah mma (jUi). Dan bi's adalah 
kalimat celaan ( afaludzdzammi ). Diambil dari btsa 
fulaanun apabila si fulan tertimpa petaka. 

Adapun adzaabun ba'iis menurut lbnu Saidah adalah 
j yakni syadiid (keras)* 561 Misalnya: 

j\^l\ jlL, seburuk-buruk tempat* Yakni, tempat orang- 


556 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 136 

557 jilid 3 Juz 9 him. 92 

558 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 18 

559 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 120 

560 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 14 

561 lbnu Manzhur, Lisa an Al-'Arab, jilid 6 him. 22, maddah ^ tQUb 
At-Tdriifaat, him. 32 
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orang yang masuk neraka yang tidak ada ucapan 

kepada mereka. (Lihat Surat Shaad ayat 60) Baca: Ba's 

Bataka <d£) 

Firman-Nya: 


0 

“Dan akan menyuruh mereka (memotong telinga- 
telinga binatang ternak) t talu mereka benar-benar 
memotongnya” (An-Nisa’: 118) 


Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa JO artinya “memotong” dan 
JjU adalah a pedang yang tajam” Sedangkan adalah 

memotong-motong. 5 * 2 Menurut Ar-Raghib, al-batk sama 
dengan abbatta hanya saja abbatk dipergunakan dalam 
hal memotong anggota badan dan rambut 563 


Di dalam Mu'jam dinyatakan bahwa yj adalah bentuk 
mu’annas , jamaknya jUl, yakni lubang yang menjorok 
ke dalam tanah yang darinya mengeluarkan air dan 
mengambilnya menggunakan timba dengan mengulurkan 
tambang dan semisalnya. 564 Sedangkan j&l J yakni 
haafiruha (pinggimya, bibir sumur), dan dikatakan: 'jC\ 
“membuatkan sumur buat si fulan”. 565 Dan: 

... dan berapa banyak (pula) sumur yang ditinggalkan ... 
(Al-Hajj: 45) 


Ba's (>;) 

Firman-Nya: 



* ^ 



"Maka apabila datang saat hukuman bagi (kejahatan) 
pertama dari kedua (kejahatan) itu, Kami datangkan 
kepadamu hamba-hamba Kami yang mempunyai 
kekuatanyang besar, lalu mereka merajalela di kampung- 
kampung dan itulah ketetapan yang pasti terlaksana 
(Al-Israa*: 5) 

562 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 2 juz 5 him. 157 

563 Ar-Raghibv Mu "jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, Kim. 33 

564 Mu jam Lugfazh AI-Fuqahaa\ Arabiy Englisy Afransiy , him. 82 

565 Zhawiy, Thahir Ahmad, Tartib Qamus Al-Muhiith ‘ah Thariqah Ab 
Mishbaah wa Asaas Al-Bataaghah* Get. Ke-4 (1996MH417H), Daar 
'Alim Al-Kutub, Riyadh, ju z I bab ba* him. 207 maddah j. * v 5 


Keterangan: 

Dikatakan, jO dan £UO> semuanya berarti 
kesusahan dan hal yang tidak diinginkan. Demikianlah 
yang dikatakan Ar-Raghib. Hanya saja al-bus banyak 
digunakan untuk arti kefakiran dan peperangan, sedang 
abba's dan al-ba'saa* untuk arti mengalahkan musuh, 5 * 6 
Berikut ini makna kata al-ba*$ yang tertera di beberapa 
ayat: 


1) Al-ba’Sy berarti “semangat juang”, Misalnya: 


z * * z 




Jo-ui 31313 13 s 


Mereka menjawab: “Kita adalah orang-orang yang 
memiliki kekuatan dan (juga) memiUki keberanian yang 
sangat (dalampeperangan)!' (An-Naml: 33) maka. Al¬ 
ba's yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah ketegaran 
dan keberanian dalam perang. 567 

2) Abba's* berarti “sesuatu yang tak disukai” Misalnya: 
Qj ^ i>j *2 (Al-Araaf: 

165) Maka, artinya yang bersangatan. Berasal 
dari kata abba's , artinya kekerasan atau dari kata 
artinya yang tidak diingini atau kekafiran. 5 * 0 
Sedangkan Al-ibtiaas ialah “berduka cita” “bersusah 
hati” 5 * 9 Begitu juga: 




“Sesungguhnya aku (ini) adalah saudaramu, maka 
janganlah kamu berduka cita terhadap apa yang telah 
mereka kerjakan "(Yusuf: 69); begitu juga firman-Nya: 





“Karena itu janganlah kamu bersedih had tentang apa 
yangselalu mereka kerjakan” (Huud: 36), 

3) At-Ba's, berard “perang” 570 Misalnya: 

(T * 

v Dan pakaian (baju besi) yang memelthara kamu 
dalam (peperangan)!' (An-Nahl: 81) Begitu pula kata 
al-ba'su yang terdapat pada Surat Al-Ahzab: 




O* 1 





v Dan mereka tidak mendatangi peperangan melaikan 
sebentar. "(AUAhzab; 18) 


566 Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Quran, him. 32; lihat, Tafiir Al-Maraghi , 
jilid 5 juz 15 him. 12 

567 Tafiir A/-Afara H ghj,jilid7juz 19 him. 136 

568 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 92 

569 Ibid , jilid 5 juz 13 him. 18 

570 Ibid , jilid 5 juz 14 him. 120 
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4) Al-Ba f s, berrati “siksa” 571 Misalnp: jit J^Ut 

C>jZ\s pj $Z ILlU pl3U; maka apakah penduduk negeri- 
negeri itu merasa aman dari kedatangan siksa Kami 
kepada mereka di malam hari di waktu mereka sedang 
tidur? (Al-AYaa£ 97) 

Bi's(jX) 

Bis lawannya adalah nima (jLij), Dan bfs adalah kalimat 
celaan (afaludzdzammi). Diambildari biia fulaanun (jZ> 
oSt»)> apabila si fulan tertimpa petaka* Adapun adzaabun 
baiis menurut Ibnu Saidah adalah ) 
yakni syadiid (keras). 572 Misalnya : seburuk-buruk 

tempat Yakni, tempat orang-orang yang masuk neraka 
png tidak adaucapan^U^p kepada mereka, (Lihat Surat 
Shaad ayat 60) Baca bds 


Bataka (Jj£) 


Firman-Np: 




"Dan akan menyuruh mereka (memotortg telinga- 
telinga binatang ternak), lalu mereka benar-benar 
memotongnya” (An-Nisa*: 119) 


Keterangan: 


Kata ini hanya dimuat satu kali* Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa dlLJI artinya "memotong,* dan cJL- 
J 3 U adalah “pedang yang tajam” Sedangkan adalah 

memotong-motong* 573 Menurut Ar-Raghib, al-batk sama 
dengan al-batta hanya saja al-batk dipergunakan dalam hal 
memotong anggota badan dan rambut 574 


Batata (j£) 

Firman-Np: 


di j&3 3Cj pi jl\j 


‘ i Sebutlah noma Tuhanmu, dan beribadatlah kepada-Nya 
dengan pertuh ketekunan” (Al-Muzammil; 8) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat sekali. Dan SLp jSj; 
kosongkan dirimu dari segala sesuatu untuk menjalankan 
perintah Allah dan taat kepada-Np, 575 Yakni, semata-mata 


371 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 14 

372 Ibnu Manzhur, Lisaan Al- H Arab ( yf/(d 6 him. 22, maddah ^ * v: Kitab 
At-Ta y riifaat y him, 32 

573 Al-Maraghi, Op. Of., jilid 2 juz 5 him* 157 

574 Ar-Raghib, Mu jam Mufradaat Alfaazh AbQurhtt, him* 33 

575 At-Mamghi, Op * Of*, jilid 10 juz 29 him* UO 


beribadah dengan mengikhlaskan niatnya dan hanya 
terfokus kepada-Nya, demikian menurut Ar-Raghib. 576 


Batstsa (dJ) 

Firman-Nya: 


. s „„ ., „ , ? . .tlf . 

pj -u*3 O' *4 l^I? 

$ O* 


v) iSlS js ( 


"Dia meletakkan gunung-gunung (di permukaan) 
burnt supaya burnt itu tidak menggoyangkan kamu; 
dan memperkembangbiakkan padanya segala macam 
jenis binatang” (Luqmaan: 10) 

Keterangan: 

Al-Batsts artinp "memberi isyarat” dan *menyebar- 
luaskan” sedang makna yang dimaksud dengan batstsafiiha 
min kulli daabah ialah mengadakan dan menampakkan* 577 
Seperti halnya: 


s> & 4 0^3 j* uSi jn 


Ya'qub berkatai “Aku tidak mengadukan kesusahanku 
kepada kalian, Aku hanya mengadukannya kepada 
Allah” (Yusuf* 86) 


Al-Batsts makna asalnya ialah menaburkan dan 
mencerai beraikan sesuatu, seperti angin membuat debu 
bertebaran; kemudian digunakan dalam arti ‘memper- 
lihatkan kesedihan atau kegembiraan yang tersimpan 
dalam hati! 578 


Adapun kata Mabtsuutsdh artinya "yang terhampar 
di segala tempat! Pada setiap majelis terdapat permadani 
tersebut, sebagaimana layaknp terdapat di rumah orang- 
orang berada* 579 Sebagaimana Al-Qur’an menyiratkan kata 
mabtsuutsah sebagai bagian dari kesenangan di dalam 
surga: 



"Dan permadani-permadani yang terhampar” (Al- 
Ghaasyiyah: 16) 


Bajasa ( 

Firman-Nya: 



\3 P 1 jZz>\ ^1 


576 Ar-Raghib, Op. Of *,, him. 33 

577 Al-Maraghi, Op. Of*, jilid 7 juz 21 him* 77 

578 Ibid, jilid 5 juz 13 him* 29; lihat juga, Mu Jam Mujradaat Alfaazh Al- 
Quratty him* 34 

579 Ibid , jilid 10 juz 30 him. 133 
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“Pukullah batu itu dengan tongkatmu!". Maka 
memancaiiah dartpadartya dua belas mata air.... (Al- 
A’raaf: 160) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa adalah 

pecah yang ada pada qirbah (tempayan) atau batu atau 
bumi yang darinya mengeluarkan air 560 Menurut Imam 
Al-Maraghi bahwa JA*? V*. sama artinya dengan jULjjSfi, 
“memancar’ Orang mengatakan, ,JSCi 
sama artinya dengan yakni, ia memancarkan 

air itu, maka memancarlah ia. Menurut Ar-Raghib, al- 
inbijaas lebih banyak dipakai untuk menyatakan barang 
yang keluar dari sesuatu yang sempit, sedang al-infithaar 
digunakan pada barang yang keluar dari sesuatu yang 

sempit dan luas. 581 


Bahatsa 

Firman-Nya: 

JS Xji 4 U 

0 


"Kemudian Allah menyuruh seekor burung gagak 
mertggali-gali di bumi untuk memperlihatkan 
kepadanya (Qabil) bagaimana ia seharusnya mengubur 
saudaranya* (Al-Maaldah: 31) 


Keterangan: 

Ar-Ragib menjelaskan bahwa adalah menying- 
kap dan mencari (al-kasyf wa ath-thalab )♦ Dikatakan: 
tt? 3 jS& Saya menyingkap suatu perkara dan 
saya mencarinya begin!. 5 ® 2 


AUBahrCjk JO 

Firman-Nya: 





"Daw (ingatlah), ketika kami belah laut untuk mu, 
lalu Kami selamatkan kamu dan Kami tenggelamkan 
(Fir’aun) dan pengikutnya sedang kamu sendiri 
menyakstkan!' (Al-Baqarah: 50) 


580 Ibnu Manzhur, Op, Cit„ Jilid 6 him ♦ 24, maddah ^ ^ ^ 

581 Al-Maraghi, Op. Ci Ujilid 3 juz 9 him, 88 ; Mufradaat Mjaazh AbQuran, 
him. 34 

582 Ar-Raghib, Op. G*.>hlm. 34 


Keterangan: 

Al-Bahr adalah genangan air banyak yang di situ 
terdapat ikan, seperti sungai, sumur, kolam dan lain 
sebagainya. 583 Asal al-batr adalah setiap tempat yang luas 
sebagai tempat terkumpulnya banyak air. SM Sedangkan 
yang tertera pada ayat tersebut di atas, menurut Imam 
Al-Maraghi adalah Laut Qulzum (sekarang bernama Laut 
Merah). 585 Selanjutnya, beliau menjelaskan bahwa Allah 
membelah lautan ini menjadi dua belas jalur sesuai dengan 
bilangan marga Bani Isra’il pada saat itu. Dan salah satu 
mukjizat Nabi Musa Alahissalam adalah membelah lautan. 

Selanjutnya beliau menceritakan, mukjizat adalah 
hukum dan tatanan tersendiri di alam raya ini yang 
diciptakan kapan saja yang Dia (Allah) kehendaki, 
yang kemudian diserahkan kepada para hamba-Nya 
yang terpilih. Ada sebagian orang berpendapat bahwa 
penyeberangan yang dilakukan oleh Bani Isra’il di laut 
merah pada saat itu dalam keadan surut (waqtaljazari). 
Sudah menjadi kebiasaan bahwa laut merah di kala 
sedang dilanda surut yang sangat, ia menjadi dangkal, 
sehingga orang bisa menyeberangnya karena dangkalnya. 
Kaum Bani Isra’il menyeberanginya secara terburu-buru, 
karena takut atas kejaran Fir’aun dan bala tentaranya. 
Karena padat dan banyaknya jumlah mereka, membuat 
air yang dangkal menjadi tampak bagaikan gunung yang 
memanjang. 586 

Dan Jit iXJL: tujuh lautan. Adalah salah satu yang 
dijadikan perumpamaan tentang luas dan tak terhingga 
kalimat Allah: “ Dan seandainya pohon-pohon yang 
ada di bumi menjadi pena dan lautan (menjadi tinta), 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah (kering) 
nya, niscaya tidak akan habis-habisnya (dituliskan) 
kalimat Allah. Sesungguhnya Allah Maha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana(\ Luqman: 27) sedang makna kata sabah 
dimaksudkan bukan jumlah bilangan itu sendiri, namun 
mengandung pengertian banyaknya dan tak terhingga. 
Demikian menurut kebiasaan orang Arab. Baca Sab’ah, 

Adapun firman-Nya: 


c.: u. ^cj'j 4 yy 

© ^ 


“Telah tampak kerusakan di darat dan di laut disebab- 
kan oleh tangan-tangan manusia * (Ar-Rum: 41) 


583 AJ-Maraghi, Op. Of., jiJid 3 ju z 7 him. 20 

584 Ar-Raghib, Op. Of., him. 34 

585 Tafsir Al-Maraghi, jm 1 juz 1 him. n4;lihatjuga t Mu/iflmirAf-VVfl>jj^ 
juz 1 him. 288 

586 Ibid, jilid 1 juz l him. 116 
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Maka, dimaksudkan dengan “kata-kata yang 
besar”; kebiasaan orang-orang Arab apabila menampakkan 
kata-kata besar, maka mereka menambahkannya dengan 
kata lautan (al-bahru). Karena mengingat kawasan- 
nya yang luas dan kepadatan penduduknya. Pengertian 
semacam ini didukung perkataaan Sa id bin Ubadah 
tentang Ubay bin Salul, yakni sesungguhnya penduduk 
lautan kecil ini (kota Madinah) telah sepakat untuk 
menghadap kepadanya. Ibnu Abbas mengatakan, bahwa 
j&\ adalah lawan kata maksudnya adalah kota-kota 
dan perkampungan yang tidak memiliki sungai, sedang 
al-bahr adalah nama kota-kota dan perkampungan yang 
letaknya di pinggiran sungai. 587 

Bahiirah frjJ*) 

Firman-Nya: 

“Allah sekali-kali tidak pemah mensyariatkan bahiirah, 

saa’iibah* (Al-Maaidah: 103) 

Keterangan: 

Bahiirah adalah unta betina yang telinganya dibelah 
lebar-lebar. Sebagaimana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas, 
mereka melakukan hal itu terhadapnya, apabila ia telah 
melahirkan limaanak, dan anak yang kelima ialah betina 5 ® 8 
Ini adalah bentuk penyelewengan yang dilakukan oleh ahli 
kitab dalam beragama. Baca: Bid r ah 


Bakhsan (UJj) 

Firman-Nya: 






“Barangstapa yang menghendaki kehidupan dunia dan 
perhiasannya , niscaya Kami berikan kepada mereka 
balasan pekerjaan mereka di dunia dengan sempurna 
dan mereka dt dunia tidak akan dirugikan? (Huud; 15) 
Keterangan: 

Ar-Ragib menjelaskan bahwa adalah 

mengurangi sesuatu dengan cara aniaya. 589 Kata al-bakhs 
juga berarti "mengurangi takaran dan timbangan dari 
barang-barangyang berkaitan dengan hak (hukum)’ Dan 
kata al-bakhs juga memuat arti ‘tawar-menawar, ‘menipu* 
dan tindak kecurangan lainnya, yang mengurangi-hak- 

587 Ibid , jilid 7 jut 2 1 him* 54) 

58$ Ibid* jilid 3 juz 7 him. 43 

589 Mu Jaw Mufradaat Alfaazh A l- Qur’an t him. 35 


hak. Juga mencakup arti pengurangan hak-hak secara 
maknawi, seperti ilmu dan keutamaan* 590 Seperti halnya 
yang tertera di dalam firman-Nya: 




“Barangsiapa beriman kepada Tuhannya } maka ia 
tidak takut akan pengurangan pahala dan tidak (takut 
pula) akan penambahan dosa dan kesalahan .” (Al-Jin: 
13) 


BaakhV 

Firman-Nya: 


p oi (iJjluij oXii-U 

>M\1 


*0 lill '* 


Maka (apakah) barangkali kamu akan membunuh 
dirimu karena bersedih hati sesudah mereka her paling 
sekiranya mereka tidak beriman kepada keterangan ini 
(Al-Quritn) "(Al-Kahfi: 6) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Jill: 
maksudnya ialah kamu membinasakan dirimu sendiri 
karena sangat berduka cita. Dzurrumah mengatakan: 




* 

J 


AjJo 


“Ketahuilah wahat orangyang membinasakan 
dirinya karena menghadapi suatu problema 
yang berada di luar batas kemampuannya! n 


Asal makna adalah menyembelih sampai 

ke urat dalam di sendi tulang leher. Perbuatan seperti 
ini merupakan jenis penyembelihan yang berlebihan/* 1 
Baakhiun nafsaka dimaksudkan berlarut dalam suasana 
sedih karena tidak sesuai dengan harapan: ciliS L>-U dUU 
\yJ==o si: H Boleh jadi kamu (Muhammad) akan 
membinasakan dirimu , karena mereka tidak beriman * 
(Asy-SyuVaa*: 3) 


Bakhiil (j#) 

Firman-Nya: 

4 a\\ 1*4 

“Harta yang mereka bakhilkan itu akan dikalungkan 


590 Al-MaraghU Op . Cit., jilid 3 juz 8 him. 207. 209 

591 Ibid > jilid 7 juz 19 him. 45 
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kelak dilehernya di hari kiamat. (Ali ‘Imraan: 180) 
Keterangan: 

Al-Bukhl ialah menahan apa yang dimiliki orang 
lain yang tidak berhak merampasnya, dan lawannya 
ialah (dermawan). Dikatakan: jis Adapun 

al-bakhiil maka ia adalah kebakhilan yang darinya 
bertambah banyak, seperti kata ar-rahiim dari ar-raahim. 
Selanjutnya, beliau membagi bakhil itu menjadi dua 
macam; pertama, bakhil menggenggam harta dirinya 
sendiri, dan kedua, bakhil dengan menggenggam 
harta orang lain. 592 Sedangkan aj yang 

tertera pada ayat di atas maksudnya ialah mereka akan 
menetapi dosanya di akhirat nanti, sebagaimana kalung 
yang menggantung di leher pemakainya. Perumpamaan 
seperti ini berlaku di kalangan mereka: AiUiJl Jji lUXi 
(melilitkan serban di lehernya), yakni, apabila ia datang 
dengan membawa hal yang membuatnya dimaki dan 
dicela. 592 

Sedangkan akibat bakhil adalah kembali kepada diri 
sendiri, seperti dinyatakan di dalam firman-Nya: 

£ 

£ — ^, i 

I j&lj 

“Dan siapa yang kikir sesungguhnya ia hanyaiah kikir 
terhadap dirinya sendiri. Dan Allah-lah Yang Maha 
Kaya sedang kamu-tah orang-orangyang berkehendak 
(kepada-Nya);" (Muhammad: 38) 



Bada'a 

Firman-Nya: 


$ Uj jkdl is Uj jit ji 


“ Katakanlah: “Kebenaran telah datang dan yang 
batil itu tidak akan memulai dan tidak pula akan 
mengulangi” (Saba’: 49) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa menurut 
asalnya merupakan pembicaraan mengenai kehancuran 
suatu negeri, bila suatu negeri sudah binasa maka ia tidak 
akan bisa memulai lagi, maksudnya melakukan sutu 
perkara seperti hal yang ada pada mulanya dan sekaligus 
tidak akan bisa mengulanginya lagi. Artinya, perkara 
itu tidak bisa diulang kedua kalinya. Orang-orang Arab 
bersyair kepada Abid bin Mirdas: 


592 Mu’jarn Mufradaat Alfaazh Ai-Quran* him. 35 

593 Al-Maraghi, Op. CiU jilid 2 juz 4 him* 144 


Zg, H j ^ H m Stiji 


“Di antara keluarnya Abid lah yang menjadi 
kering (fakir), maka sekarangia tidak bisa 
lagi memulai dan mengulanginya lagiV 94 


Badr ( jjS) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Allah telah menolong kamu dalam 
peperangan badar” (Ali ‘Imraan: 123) 

Keterangan: 

Perang badar terjadi pada tahun kedua Hijriah, 
sebagai peperangan yang pertama dilakukan semenjak 
diangkatnya Muhammad sebagai Nabi dan Rasul Tuhan, 
dan perang Badar disebut juga dengan yaumulfurqan 
(hari yang memisahkan antara hak dan batil, mukmin 
dan musyrik); sekaligus peperangan yang menentukan 
jalannya sejarah agama Islam. 595 


Bidaar (jIju) 

Firman-Nya: 


^\d St} 


“Dan janganlah kamu makan harta anak yatim lebih 
dari batas kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa- 
gesa (membelanjakannya) sebelum mereka dewasa.” 
(An-Nisaa’: 5) 


Keterangan: 

Al-Bidaar (jIaJI) ialah bersegera dan cepat-cepat 
kepada sesuatu. Dikatakan; oj-li j yakni 

“aku bersegera menuju kepadanya”. 596 


Bada'a (£ j £) 

Firman-Nya: 


t#\ £ dJ* u ji 


Katakanlah: “Aku bukanlah Rasul yang pertama di 
antara rasul-rasul." (Al-Ahqaaf: 9) 


Keterangan: 

Yakni, kedatanganku sebagai rasul bukanlah hal 
baru (bid'ah) melainkan sudah pernah ada rasul-rasul 
terdahulu. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al- 


594 Ibid, jilid 8 juz 21 him, 99 

595 Depagt At-Qur’an Dan Terjemahnya t him* 69 

596 Tafstr Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him* 185 
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lbdaa ialah mengadakan sesuatu tanpa adanya contoh 
yang mendahului, dan dl antaranya dikatakan, 
yakni kejadian yang baru {jadiidatul hafri). 597 Sebagaimana 
firman-Nya; 





“Allah Pencipta langit dan bumi, dan bila Dia berke- 
hendak (untuk menciptakan) sesuatu , maka cukuplah 
Dia hanya mengatakan kepadanya ; “Jadilah*. Lalu 
jadtlah ia,» (Al-Baqarah: 117) 

Begitu juga firman-Nya: 


“Dia Pencipta langit dan burnt” (Al-Ariam: 101) Yakni 
Allah ^ yang Pertama kali mengadakan langit dan bumi. 


Al-Badn ialah salah satu dan asma Allah 0 karena 
mewujudkan sesuatu yang baru dan segala peristiwa 
yang ada tanpa ada contoh sebelumnya, dan Dia-lah yang 
menjadikan pertama kali sebelum segalanya ada. 598 

Al-Jurjani menjelaskan bahwa 
adalah mewujudkan sesuatu tidak berasal dari sesuatu. 
Sedangkan al-khalq adalah menjadikan sesuatu berasal 
dari sesuatu. Misalnya al-ibdaa dinyatakan: 

Yakni> langit dan bumi dijadikan tanpa bahan 
dasar pembentukannya. Sedangkan al-khalq (^-0> 
misalnya: ^ oi^l\ Yakni, “manusia dkiptakan 
dart segumpal darah ” (Al-'Alaq: 2). Oleh karena itu, tidak 
dinyatakan: 

Kata bid’ah sebagai sesuatu yang baru, maka di antara 
bentuk biddh ialah mengadakan Ruhbaniyah . Seperti 
dinyatakan: 


0 4jbl 


“Dan mereka mengada-adakan Ruhbaniyah padahal 
Kami tidak mewajibkan kepada mereka tetapi mereka 
sendirilah yang mengada-adakannya untuk mencari 
keridahan Allah ” (Al-Hadiid: 27) 


597 Mu'jam Mufradaai Alfaazh ALQurkn* him, 36; lihat juga, Tafsir Al- 
Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 8 ; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 

5 ItJJ artinya memulainya(Artfcfcfla/tu wa Badahhu). 

Dan Al-Bidah adalah kejadian baru yang diadakan dari hal agama 
setelah mengalami kesempurnaan. Dan dikatakan: yakni 

membuat-buat sesuatu tidak di dasari contoh sebelumnya. Lihat, Lisaan 
AKArab.jilid $ him. 6 maddah £_ j ^ 

598 Lihat, Litaatt Ai-Arafe jilid 8 him. 6 maddah ^ j yi 


Yakni, mengada-adakan tentang kerahiban yang tidak 
ada contoh yang pernah diperbuat oleh para nabi dan 
rasul sebelumnya. Begitu juga mensyariatkan shaibah, 
hamiyah , dan bahiirah yang dilakukan oleh ahlu kitab. 
Baca: saibah, bahirah . 

Badala (JjJ) 

Firman-Nya: 


iStj 


“Dan apabila Kami letakkan suatu ayat di tempatyang 
lain sebagai penggantinya ” (An-Nahl: 101) 

Keterangan: 

At-tabdiil ialah mengangkat sesuatu lalu menempatkan 
yang lain pada tempatnya. Tabdiilul aayah y berarti meng- 
gantikan ayat dengan ayat yang lain. 599 

Berikut ini kata badal dimuat di beberapa tempat, 
berikut ha-hal yangberkaitan dengannya, di antaranya: 

1) Tentang janji orang-orang yang teguh di jalan-Nya, 
yang sedikitpun tidak berubah, seperti firman-Nya: 




“Dan mereka sedikitpun tidak mengubah (janjinya)” 
(Al-Ahzab: 23) 

2) Tentang wasiat, seperti firman-Nya: 





“Maka barangsiapa yang mengubah wasiat itu y setelah 
ia mendengamya f maka sesungguhnya dosanya adalah 
bagi orang-orang yang mengubahnya” (Al-Baqarah: 
181) baca: wastya (wasiat) 

3) Tentang kalimat-kalimat Allah, seperti firman-Nya: 


*Tidak ada perubahan bagi kalimat-kalimat (janji) 
Allah! 7 (Yunus: 64) 

4) Tentang sunnatullah yang tak pernah mengalami 
perubahan, seperti firman-Nya: 


j JIS ijU. jjoll ij ^ 


“Sebagai sunnah Allah yang berlaku atas orang-orang 


599 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 14 Him. 141 
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yang telah terdahulu sebelum (mu), dart sekali-kali 
tiada (pula) akan menemui penyimpangan bagi sunnah 
Allah itu." (Al-Ahzaab: 62) 


j$\ 4 

eJz % b)M 4br- 5 ' ^ 
-J. 'oJj'if 

Cv.f<J 


Begitu juga yang tertera di dalam surat Fathir ayat 
43 : “Mafcn sekali-kali kamu tidak akart mendapat 
penggantian bagi sunnah Allah, dan sekali-kali tiada 
(pula) akart menemui penyimpangan bagi sunnah 
Allah itu.” 


5) Firman-Nya: 


§ fiteil U1S t&A ty) 


“Apabila Kami menghendaki, Kami sungguh-sungguh 
mengganti (mereka) dengan orang-orang yang serupa 
dengan mereka” (Al-Insaan: 28). Maka baddalnaa 
amtsaalahum, dalam ayat tersebut maksudnya, Kami 
binasakan mereka dan Kami ganti mereka yang seperti 
mereka dalam kehebatan penciptaan. 400 


6 ) Firman-Nya: 


0 jU* ^ 


“Lalu orang-orang yang zhalim mengganti perintah 
dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan 
kepada mereka ” (Al-Baqarah: 59) Maka, badaltu 
qaulan ghairallaadzii qiila dalam ayat tersebut ialah 
Anda mengganti perkataan yang pertama dengan 
perkataan yang sekarang Anda lakukan. 601 
Selanjutnya, ungkapan “mengganti” sebagai ganti dari 
kata “menyeleweng” merupakan pertanda bahwa mereka 
ingin memberikan suatu gambaran apa yang mereka 
katakan sekarang adalah atas perintah Allah, bukan dari 
diri mereka. Padahal kenyataannya mereka menyeleweng 
dari perintah-Nya dengan cara mengganti perkataan yang 
telab diperintah Allah dengan apa yang mereka buat-buat* 12 


7) Firman-Nya: 




600 ibid, jilid 10 juz 29 him*173 

601 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 123 

602 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 124 


Musa berkata: “maukah kamu mengambil sesuatu 
yang rendah sebagai pengganti yang lebih baik?" 
(Al-Baqarah: 61) Maka, al-istibdaal 
mengganti sesuatu dengan lainnya. Pada asalnya 
untuk mengganti sesuatu yang sederajat atau agak 
mirip dengan yang digantinya. Kemudian banyak 
dipakai untuk mengganti sesuatu dengan yang lebih 
rendah atau lebih buruk nilainya.*® 3 
Dan al-badal dinyatakan sebagai mengikuti maksud 
karena adanya hubungan kepada yang diikuti sebagai suatu 
penguat 601 Oleh karena itu, peyebutan tabdiilan (pergantian) 
yang berkenaan dengan ayat, atau generasi, atau suatu 
ungkapan, sebagaimana yang tertera pada ayat-ayat di atas 
dimaksudkan dengan mengganti sebagai penguat. Karena 
tabdiil adalah bagian dari buyan(penjelasan). 405 

Al-Budn (jaS) 

Al-budn (6^)i bentuk tunggalnya adalah yaitu 
unta atau sapi yang disembelih di Makkah, bisa diartikan 
untuk jantan dan bisa pula untuk betina, 606 Kata al-budn 
dimaksudkan dengan hewan ternak untuk disembelih 
dalam rangka syiar Allah dalam rangkaian ibadah haji: 
Firman-Nya: 










“Dan telah Kami jadikan untuk kamu unta-unta 
itu sebahagian dari syhar Allah, kamu memperoleh 
kebaikan yang banyak padanya, Maka sebutlah olehmu 
nama Allah ketika kamu menyembelihnya dalam 
Keadaan berdiri (dan telah terikat), kemudian apabila 
telah roboh (mati), (Al-Hajj: 36) 


Badan (jju) 
Firman-Nya; 

Aali 


603 Jfridjilid 1 juz 1 him. 130 

604 Al-Jurjani, Ali bin Muhammad, Kitab At-Ta'riifaat, 1 jilid, DaarAl- 
Kutub At-‘Ilmiyah> Beirut*Lebanon tt, him* 43 

605 Ibid, him* 43; di dalam kitab ink dijelaskan Lima macam sandaran 
kepada al-bayan, antara lain: bayaan at-taqriir, bayaan at-tafstir, bayaan 
at-tagyiir, bayaan adh-dharuurah, dan bayaan at-tabdiiL Di man a 
al-bayaan dimaksudkan dengan menjelaskan ungkapan dari 
mutakaliim (pembicara, sumber berita) kepada pendengar (as-saamO 

606 Al-Maraghi, Op. Cit. T jilid 6 ju 2 17 him. 114 
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“Makapada hari ini Kami selamatkan badanmu supaya 
kamu dapat menjadi pelajaran bagt orang-orang yang 
datang kemudian? (Yunus: 92) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa oUojJl O-jj* ialah 
jasadnya (jasadahu). Dan oJdrt, ialah selain kepala 

dan kulit kepala (ar-ra y su wa asy-syawa)* 607 Sedangkan 
bi-badanika pada ayat tersebut, maksudnya ialah tubuh 
Fir aun yang tenggelam. 


Badaa 

Firman-Nya: 

“Sesungguhnya Dialah yang menciptakan (makhluk) 
daripermulaan dan menghidupkannya kembali” (Al- 
Buruuj: 13) 

Keterangan: 

YubdVu wa yu’iid maknanya, Allah menciptakan 
mereka, kemudian memusnahkan dan menghidupkan 
mereka kembali. Setelah itu Ta memberi balasan kepada 
mereka atas perbuatannya di kehidupan dunia. 60 * 

Di antaranya, badaa berarti “tampak” “nyata” seperti 
firman-Nya: 

\jX Ij Ol 

“Jika kamu menampakkan sedekahmu, maka itu adalah 
baik sekali ” (Al-Baqarah: 271) 

Begitu juga firman-Nya: 


ti \z\ fuytj Sjuiji \~z \j% 


“Dan telah nyata kebencian dan permusuhan buat 
selamaAamanyal* (Al-Mumtahanah: 4) 


At-Baad (adf) 

Firman-Nya: 

“Baikyang bermukim disitu maupun di padangpasir 
(Al-Hajj: 25) 

Keterangan: 

Maksud al-baad adalah orang yang tiba-tiba datang 
kepadanya. 609 Dan abbaadiy juga berarti orang yang 


607 Ibnu Manzhur, Op* City jilid 13 him. 47 maddah Q j u 

608 Tafsir Al-Maraght jilid 10 juz 30 him,104 

609 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 104 


menempati suatu lembah 4 Dan kata jjJl 

dan j dimaksudkan dengan orang badui, seperti yang 
terdapat di dalam Surat Al-Ahzaab ayat 20: 


4 5 ^ •) vlji'lf ot 0l3 

0 


“Dan jika datang golongan-golongan yang bersekutu 
itu datang kembalt niscaya mereka ingin berada di 
dusun-dusun bersama-sama orang Arab Badui ” (Al- 
Ahzab: 20) 

Sedangkan Orang-orang yang hina dina 

ft ^ 

N (5^0 * n Sebagaimana firman-Nya: 





“Dan kami tidak metihat orang-orangyang mengikuti- 
mu, melainkan orang-orangyang hina dina di antara 
kami yang lekas percaya saja ” (Huud: 27) 


Badzara (jx) 

Firman-Nya: 

“Sesungguhnya pemboros-pemboros itu saudara- 
saudara setan ” (Al-Israa*: 27) 

Keterangan: 

At-Tabdziir adalah at-tafriiq (menghambur-hambur¬ 
kan), Dan asalnya ialah “melemparkan benih” lalu 
dipinjam untuk arti "setiap orang-orang yang menyia- 
nyiakan hartanya” 612 Dikatakan: JU31 jlj, yakni 
(menghambur-hamburkan hartanya secara berlebih- 
lebihan) Sedangkan firman-Nya: 




“Dan berikantah kepada keluarga-keluarga yang dekat 
akan haknya % kepada orang miskin dan orang yang 
dalam perjalanan danjanganlah kamu menghambur- 
hamburkan (hartamu) secara boros” (Al-Isra’: 26), 
Maka, laa tubadzdzir maksudnya ialah janganlah 


610 Dr. Ibrahim Unais dan Dr, Abdul Halim Mtmtashan Mu jam Al-W$$iith, 
Cet. Ke-2> (t.t. tp) T juz 1 bab ba h him, 45 

611 Ibidyj uz 1 bab ba him. 45 

612 Ar-Raghib* Mu jam Mujradaat Alfaazh Al-Quran, him. 37 

613 Mu J jam Al-Wasiith/fuz 1 bab ba" him. 45 


100 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AkQur'an 



berinfak dalam kebatilan. 614 


Sara'a 


Firman-Nya: 




"Dan (irtgatlah) di waktu kamu menyembuhkan 
orangyang buta dart sejak lahirnya dan orangyang 
berpenyakitsopakdenganseizin-Ku. (Al-Maa’idah: 110) 


Keterangan: 

Asat l\y&\ j j adalah sumbatan/rintangan 
yang tidak diharapkan datang kepadanya. Oleh karena 
itu dikatakan: 
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Saya sembuh dari penyakit, dan soya berlepas diri dari 
si Fulan, dan saya berlepas diri dari urusan begini dan 
begitu, dan lelakiyangbebas, dan kaum yang bebas. 615 
Dan Is pada ayat tersebut di atas bahwa Isa 3s® 
menyembuhkan penyakit-penyakit tersebut dengan izin- 
Nya. 

At-tabarru’ adalah bentuk mubalaghah dari al- 
baraa-a.h yang artinya mengisolir diri atau menyepi atau 
menjauhi dari orang yang tidak disukai. 614 

Baraa’ah, ialah melepaskan diri dari sesuatu (bara’atun 
min asy-syai), yakni apabila saya memutuskan sebab- 
sebab yang dapat menggelincirkan antara diri saya 
dan diri Anda. 617 Az-Zujaj mengatakan, bahwa bara’ah 
ialah berlepas diri dari seseorang dari hal keagamaan, 
sedangkan terlepasnya seseorang dari rasa sakit disebut 

U JL* 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa bctraa\ adalah kata-kata 
yang tak bisa di-tasniyah-km dan tidak bisa di-/ama&-kan. 
Artinya, “tidak bertanggung jawab” Orang mengatakan: U 
Slj; (saya tidak bertanggung jawab mengenai 


614 SMmh Al-Bttkhari* jilid 3 him. 154 

615 Ar-Raghib, Op. Ot f , him. 38; lihat, Keanus Al-Munawwir, him. 69 

616 Tafsir Al-Maraghi, jilid ljuz 2hlm. 38 

617 Shafwah At-Tafaostr, jilid 1 him. 520 

618 load Al-Masiirfii ‘Urn At-Tafoim jilid 3 him. 392; di dalam Kamus Besar 
Bahasa Indonesia terdapat kata htibrd yang difinisikan dengan mencari 


kepastian sud tidaknya seorang janda sebelum kawin dengan laki-laki 
lain yang bukan bekas suaminya (seperti menunggu 3 kali datang bulan/ 
haid; mengeluarkan tinja yang tersisa pada dubur atau air seni pada zakar 
(kemaluan) sesudah buang air (Balai Pustaka* Katnus Be&ir Bahasa 


Indonesia, etttri; istibra\ Him. 390 


diri kamu dan kami tidak bertanggungjawab mengenai 
kamu). Tetapi kalau anda mengatakan barii’un, maka ia 
bisa difosniyu/ikan dan bisa pula di/amukkan. 619 Pengertian 
baraa’un, “berlepas diri”, “tak bertanggung jawab” misalnya; 


A t 4 4 fy j * „ 

3) C-iJaa jj 


(yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas 
diri dari orang-orang yang mengikutinya, dan mereka 
melihat siksa; dan (ketika) segala hubungan antara 
mereka terputus sama sekali (Al-Baqarah: 166) 


Begitu juga firman-Nya: 




A) (JjJUjo 


“Dan ingatlah ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: “Sesungguhnya aku tidak akan 

n 

(Az-Zukhruf: 26) 

Kata j keduanya tidak bisa di-jamafc-kan 
dan di-hifsmyo/j-kan karena kedunya berupa mashdar 
yang ditempatkan pada tempat pelafazhan yang tinggi 
nilainya. Mereka menjadikan bentuk dua orang dan 
tiga orang dari laki-laki ( mudzakkar ) dan perempuan 
(mu’annats) atas satu lafazh saja. Sedangkan ulama Najd 
mengatakan, 
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Mempergunakan nya untuksemuanya (tanpa membeda- 
kannya untuk dm atau tiga orang). 620 


Al-Baari' (^dl) 

Adalah Dia-lah yang menciptakan makhluk tanpa ada 
contohnya. 621 Misalnya: 


SP di '3 ij* 


"Maka bertaubatlah kepada Tuhan Yang menjadikan 
kamu.” (Al-Baqarah: 54) 


Al-Barr^jti) 

Firman-Nya: 


619 Tafsir Al-Marughi t jilid 9 juz 25 him. 82; Lihat pula, Shahiih Al-Bukhari f 
jilid 3 him*191 

620 Ibnu Al-Yazidi* Gharitb At-Qur’an wa T<tfsiiruhu> him*159 

621 Ibnu Manzhur, Op. Gf*,, jilid 1 him* 31 maddah \j ^ 
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* 

<4 & 

“Dan sesirngguft/iya fe/n/i Kami mti/yakatt anak-anak 
Adamy Kami angkut mereka di daratan dan di lautan? 
(Al-Israa*; 70) 

Keterangan: 

Al-Bam Daratan. Lawannya al-bahr (lautan). Baca: 
al-bahr 





Al-Birru (fjT) 

Firman-Nya: 


IjljJ O' jd' 




"Bukanlah menghadapkan wajahmu ke arah Timur 
dan Barat suatu kebaktian , akan tetapi sesungguhnya 
kebaktian itu beriman kepada Allah (Al-Baqarah: 177) 


Keterangan: 

AUBirr dalam ayat tersebut hakikatnya ialah beriman 
kepada Allah, rasul-rasul-Nya> malaikat-Nya, kitab- 
kitab-Nya; orang yang memberikan harta yang dicintai 
kepada kerabat, anak yatim, orang musafir, orang yang 
meminta; orang yang memerdekakan hamba sahaya; 
orang yang mendirikan shalat; orang yang menunaikan 
zakat; orang yang menepati janjinya; orang yang sabar 
dalam kesempitan, penderitaan. 622 

Beriman (aamana) kepada Allah, hari kemudian, 
malaikat-Nya, kitab-kitab-Nya, dan rasul-rasul-Nya, 
menjadi urutan pertama sebelum menginjak amalan 
yang lain. Yang demikian itu iman merupakan pondasi 
yang benar-benar hams diperhatikan. Atau iman menjadi 
urutan yang pertama menunjukkan keunggulan; hal ini 
berimplikasi ketundukan akal pada iman; dan selanjutnya 
ketundukan akal pada wahyu. Sebuah ungkapan latin: 
Fides Procedit InteUectum t “iman mendahului pengertian” 622 
Artinya iman harus dimiliki sebelum seseorang mengerti, 
Keroposnya iman seseorang dipastikan tidak dapat 
melanjutkan bentuk-bentuk amalan: memberikan harta 
yang dicintainya kepada kerabatnya, kepada anak-anak 
yatim, kepada orang-orang miskin, kepada musafir (yang 
memerlukan pertolongan) dan kepada orang-orang yang 


622 Indikasi terjemahan ‘hakikat h adalah adanya kata laisa dan Utkin, 
keduanya sebagai peniadaan (tvtfiy), dan menotak unsur-onsurlain yang 
tidak terdapat di dalam kalimat (ayat) tersebut, Dan betuk peniadaan, di 
antaranya ialah in, ma nafiy, yang pengertiannya juga berarti membatasi 
(IfWtttshr). Lihat, Al-ltqaan ft Vluttm Al-Qur<m, tahqiq: Muhammad 
Abu Fadht Ibrahim, Maktabah Al-Ishriyah, Beirut-Lebanon, juz 2 him. 
16 $, 173,176 

623 Bagus, Lorens, Katnus Filsafat, him. 242; Cet. Ke-2 2 Februari 2000, 
Gramedia Pustaka Utama-Jakarta 


meminta-minta; memerdekan hamba sahaya; mendirikan 
salat, menunaikan zakat; menepati janjinya apabila ia 
berjanji, sabar dalam kesempitan, penderitaan dan dalam 
peperangan. 

Kata o/b/rrbermakna luas mencakup semua kebaikan 
dan ketaatan kepada Allah M dan rasul-Nya, Muhammad 
^, 624 Imam Ash-Shan ani menjelaskan bahwa al-btrr 
(dengan di-fai$raf?-kan) adalah luasnya kebaikan (al- 
khair ). Sedang al-barr (dengan difathahkan) ialah yang 
luas dalam berbagai kebaikan (al-khairaat). Dan ini adalah 
satu di antara sifat-sifat Allah ffi* 25 

Sejumlah ayat yang memuat kata birr dan perubahan 
bentuk lafazhnya, berikut penjelasan ahli tatfsir, antara lain; 

1 ) Firman-Nya: 


0 pj fjiJ 

“Dan seorangyang berbakti kepada kedua orang tuanya, 
dan bukanlah ia orang yang sombong lagi durhaka " 
(Maryam: 14) Maka, Birran waalidaihi maksudnya 
ialah banyak kebaktian dan kebaikannya kepada kedua 
orang tua.* 2 * 


2 ) Firman-Nya: 




44 Kama sekali-kali tidak sampai kepada kebaktian (yang 
sempurna), sebelum kamu menafkahkan sebahagian 
harta yang kamu cintai * (Ali ‘Imraan: 92) Maka, al- 
birr dalam ayat tersebut adalah menafkahkan harta 
yang dicintai. 

3) Firman-Nya: 


0 * l)L t_r4^5 


\t i *t Z'ii 




"Dan bukanlah kebajikan memasuki rumah-rumah 
dart beiakangnya , akan tetapi kebajikan itu ialah 
kebajikan orang yang bertakwa . dan masuklah ke 
rumah-rumah itu dart pintu-pintunya " (Al-Baqarah: 
189) yakni, yang dimaksud al-birr ialah kebaktian 
orang-orang yang bertakwa, yang di antaranya masuk 
ke rumah-rumah dari pintu-pintunya, bukan dari 
belakang, Sebagaimana dinyatakan di dalam Mu jam 
bahwa^j, dengan di-fcasra/r-kan ba*- nya berasal dari 
yakni isim yang mencakup semua unsur kebaikan 

624 Syaikh Abu Bakar Jabir Al-Jazairiy, Tafsir Al-Aisar jilid 1 him. 269, 
Daarus Sunnah; terjemah: M. Azhari Hatim, M.A. dan Abdurrahim 
Mukti, M.A. Cet ke-1 Jakarta. 

625 Subul As-SoJaum, juz 4 him. 160 

626 Al-Maraghi, Op. Cit., )ilid6 juz I6hlm, 3$ 
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(al-khair), yang asalnya ic-Uatf (taat, tunduk). 627 
Pengertian yang sama, di antaranya dinyatakan, al- 
birr adalah keluasan dalam berbuat kebaikan. Kata ini 
terkadang disandarkan kepada Allah yang berarti pahala, 
dan terkadang disandarkan kepada hambanya (manusia) 
yang berarti ketaatan. 628 

Sedangkan \yj> bentuk tunggalnya % Artinya 
berbakti. Sebagaimana firman-Nya: 

“Yang mulya lagi berbakti” (‘Abasa: 16). Maksudnya 
para malaikat tersebut dimuliakan dan disucikan di 
sisi-Nya serta tidak pemah melakukan perbuatan dosa 629 

Al-Buruj 

Al-Buruuj adalah bentuk jamak, sedang 

bentuk mufrad- nya adalah artinya benteng atau 

gedung yang tinggi, atau juga berarti salah satu bintang 
di langit yang berjumlah dua belas (gugusan bintang). 
Adapun yang dimaksud di sini adalah tempat beredarnya 
bintang-bintang, matahari dan bulan. Bintang-bintang 
yang berjumlah dua belas tadi, adalah: Aries, Taurus, 
Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagitarius, 
Corpricomus, Aquarius, dan Pisces. 630 Menurut Al-Hasan, 
Mujahid, dan Qatadah bahwa dikatakan buruuj karena 
terangnya (li zhuhuuriha ) 631 (Al-Buruuj: 1) 

Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa setiap disebutkan 
kata buruuj maksudnya ialah al-kawaakib (bintang- 
bintang), kecuali firman-Nya: 


dengan buruuj musannadah yakni benteng tinggi 
dan kokoh. 632 


Bariha ( 

Firman-Nya: 




yu 

© 


Mereka menjawab: “Kami akan tetap menyembah 
patung anak lembu ini, hingga Musa kembali kepada 
kami”. (Thaaha: 91) 

Keterangam 

Lan nabraha adalam ayat tersebut berarti Kami akan 
tetap. 633 dan firman-Nya: 




* 1 U* 


r *> 


* * t 


“Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke 
pertemuan dua buah lautan.” (Al-Kahfi: 60) 

Adapun Abrafa berarti meninggalkan . 634 Sebagaimana 
firman-Nya: 


(^4 j\ X3} d tyS 5^ 



“Sebab itu aku tidak akan meninggalkan negeri Mesir, 
sampai ayahku mengizinkan kepadaku (untuk kembali), 
atau Allah memberi keputusan terhadapku. dan Dia 
adalah hakim yang sebaik-baiknya" (Yusuf: 80) 



“Kendatipun kamu di dalam benteng yang Tinggi 
lagi kokoh " (An-Nisaa’: 78). Adapun yang dimaksud 

627 Mujam Lughah Al-Fuqahaa*, Arabiy Englijiy Afransiy, him. 85 

628 Mu'jam Mufraduat Aifaazh Al-Qurim, him. 37; Di dalam kitab Nihayah 
ALMuhtaj dijelaskan, bahwa at-birr adalah nama bagi segala bentuk 
kebaikan. Adapula yang berpandangan bahwa al-btrru masih banyak 
mempunyai empat arti, antara lain: 1) ai-birr, berarti ar-rafitq (Yang 
menemani para hambanya), maksudnya Dia yang menghendaki 
kemudahan dan menghindarkan kesulitan yang dilakukan oleh 
para hambanya, 2) at-birr berarti, Dia memaafkan segala kesalahan 
hambanya dan tidak menghukumnya (karena pelanggaran yang 
dilakukan hambanya), 3) al-bin , berarti membalas kebaikan yang 
dilakukan hambanya dengan sepuluh kali lipat* dan tidak membalas 
kejahatan selain dengan balasan yang sama, 4) ol-hirr berarti, ia menulis 
kebaikan meski hanya sebatas kemauan (belum terlaksana) dan tidak 
menulisnya sebagai suatu dosa terhadap perbuatan buruk yang masih 
dalam angan-angan (belum terlaksana). Lihat, Nf&aayoit Al-Muhtaaj 
‘aba Syarh Al-Minhaaj, him. 27 

629 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 42 

630 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 97 

631 Tafiir Al-Bag^awi, juz3hlm.31$ 


Barada iiy) 

Firman-Nya: 

@ ^ 

“Tidak sejuk dan tidak menyenangkan.” (Al-Waaqi’ah: 

44) 

Keterangam 

Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa artinya dingin- 
nya udara, terkadang bermakna tidur. 635 Sebagaimana 
dikatakan oleh peribahasa: 3^)1 yakni, karena 

dingin yang mencekam ia tidak bisa tidur. 636 

Dan bard berarti butiran es, seperti firman-Nya: 


632 As-Suyuthi, Al-ltqaa ft Vluum Qur’an, juz 2 him. 132 

633 Tafeir Al-Maragki, jilid 6 juz 16 him. 142 

634 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 25 

635 Ghariib Al-Qur'an wa Tqfstiruhu, him. 197 

636 Al-Maraghi, Op. Cit. t jilid I0juz30hlm. 10 
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"Daw A//a/i (/i/ga) wiemmmkaw (bMfjraw-fwfirattJ es 
dari langity (yaitu) dari (gumpalan-gumpalan) awan 
seperti gunung-gunung” (An-Nuur: 43) 


Barzakh (qj) 

Firman-Nya: 



“Antara keduanya ada batas yang tidak dilampaui oleh 
masiwg-masi>ig”(Ar-Rahman: 20) 

Keterangan: 

£ 

Barzakh dalam ayat tersebut adalah dinding 

pemisah. Yakni, kedua laut tersebut tidak bisa saling 
melampaui sesamanya, baik dengan bercampur antara 
dua jenis air tersebut ataupun menghilangkan ciri khas 
dari masing-masing keduanya, yakni yang laut yang asm 
tidak melampaui kepada laut yang tawar, begitu pula laut 
yang tawar tidak menjadi asin. Yang demikian itu, karena 
terdapat dinding pemisah * 37 
Sedangkan firman-Nya: 



“Dan di hadapan mereka ada dinding sampai hari 
mereka dibangkitkan” (Al-Muminuun: 100) 

Barzakh dalam ayat tersebut adalah sesuatu yang meng- 
halangi (membatasi) mereka untuk kembali Maksudnya, 
mereka sekarang telah menghadapi suatu kehidupan baru, 
yaitu kehidupan dalam kubur, yang membatasi antara dunia 
dan akhirat 639 


Baraza & 

Firman-Nya: 



“Dan diperlihatkan dengan jelas neraka Jahim kepada 
orang-orang yang sesat” (Asy-Syuaraa; 91) 


Keterangan: 

Di dalam Al-Qur'an, kata Buriza dimaksudkan 
dengan gambaran tentang keadaan padang mahsyar kelak. 
Buurizat pada ayat di atas maksudnya adalah dijadikan 
tampak bagi mereka, sehingga mereka dapat melihat segala 
kedasyatannya.* 40 Dan Firman-Nya: 


Maksudnya, neraka diperlihatkan kepada 
seluruh umat manusia, sehingga dapat melihat sejelas- 
jelasnya.* 41 

Firman-Nya: 


§) jji \jjyj 


“Dan mereka semuanya di padang mahsyar akan 
berkumpulmenghadap Allah” (Ibrahim: 21) 

Maka, barazu dalam ayat tersebut ialah mereka berada 
di tanah lapang, yakni tempat berkumpulnya manusia 
pada hari itu, 642 
Firman-Nya: 


? J , • * 


+ ' i* ^ * - 


fig 


© 3 ^ jdi 


"Dan (ingatlah) suatu hari (yang ketika itu) Kami 
perjalankan gunung-gunung dan kamu akan melihat 
bumi itu datar dan Kami kumpulkan seluruh manusia, 
dan tidak Kami tinggalkan seorangpun dari mereka ” 
(Al-Kahfi: 47) 


Baarizah dalam ayat tersebut artinya ialah tampak, 
karena di permukaan bumi tidak ada lagi bangunan satu 
pun, gunung-gunung atau pohon-pohonan. 643 


Bariqa 

Firman-Nya: 


3J* 

*Maka apabila mata terbelalak ketakutan ” (Al- 

Qiyaamah: 7) 

Keterangan; 

Ibnu Al-Yazidi menafsirkan bariqal basharu, ialah 
syaqqal basharu, artinya pandangan yang terbelalak* 44 Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa bariqa ialah bingung karena 
terkejut (tahiiran fazaan); berasal dari perkataan mereka, 
ife 1 ' S apabila ia melihat kilat sehingga matanya 
menjadi silau. Seorang Penyair, Dzurrimah dalam salah 
satu bait syairnya, mengatakan: 



... 0 ^ £<"1 

# *- *- -- 


(Xii 5UiJ b 

* I ^ # o ^ t 


637 Ibid, jili-d 9 juz27 him. 110, Llhat penjdasannyapadahalaman Ill. 

638 l£Mi jilid 6 juz 18 him. 52 

639 Depag, Al-Qurhn dan Tetjettuthnya, catatan kaki no. 1023 him. 538) 

640 Tafcir Al-Maraghi t jilid 7 juz 19 him. 86 


641 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 33 

642 Ibid> ytid 5 juz 13 him. 143 

643 /£wf, jilid 5 juz 15 Urn. 155 

644 Ibnu AhYazidi. Op. Gf. h him. 193 
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“Seatuiainya kedua mata al-hakim, terkena stnar terang 
tentulah matanya akan silau sehingga ia tertutup” 645 
Sedangkan orang Arab (kata Al-Farra’) mengatakan 
kepada manusia yang bingung dan keheranan* Maka ia 
mendendangkan: 




■ a- » 


“Salahkan dirimu dan pikirkan lukamu, jangan kau 
salahkan aku dan jangan bingung. Jangan engkau 
takut lantaran banyaknya lukayang menimpamu”. 646 


Al-Barq (J^JO 

Sinar (adh-dhau’u), lazimnya disebut kilat. Terkadang, 
sekalipun tanpa adanya mendung sering terjadi kilat. 
Adapun sebab utama terjadinya adalah bertemunya ion 
positif (+) dan ion negatif Sebagaimana firman-Nya: 


jly 3 <^Ui fU-liT & 31 

jjS- y* n| 


“Atau seperti (orang-orang yang ditimpa) hujan lebat 
dari langit disertaigelapgulita, guruh dan kilat; mereka 
menyumbat telinganya dengan anak jarinya, karena 
(mendengar suara) petir, sebab takut akan mati. Dan 
Allah meliputi orang-orang yang kafir" (Al-Baqarah: 19) 


Baraka (iljp 

Firman-Nya: 


J^'3 frU-fJl yp* C~J==>j> 


{§) \y& Uj 


“Jikalau sekiranyapenduduk negeri-negeri beriman dan 
bertakwa, pastilah Kami akan melimpahkan kepada 
mereka berkah dari langit dan burnt, tetapi mereka 
mendustakan (ayat-ayat Kami) itu, maka Kami akan 
siksa mereka disebabkanperbuatannya” (Al-A’raaf: 96) 


Keterangan: 

Barakaatas samaa’ ialah berkah-berkah dari langit, 
memuat ilmu pengetahuan produk akal yang berdasarkan 


645 Tafiir Al’Mamghi+jihd lOjuz 29 him. 145 

646 Ibid t jilid lOjuz 29 him. 14$ 

647 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 59 


wahyu dan anugerah ilahi, yang berupa ilham-ilham* Juga 
hujan dan lain sebagainya yang menyebabkan kesuburan 
dan timbulnya kekayaan di muka bumL Sedang, Barakaatul 
ardhi maksudnya ialah berkah-berkah dari bumi, ialah 
kesuburan, hasil-hasQ tambang dan lain-lain* 64 ® Dikatakan 
demikian karena tetapnya kebaikan (al-khair) di dalamnya 
sebagaimana tetapnya air yang ada di dalam sumur. 649 

Firman-Nya: 




Van Dia menjadikan aku seorangyang diberkati di 
mana safa aku berada* (Maryam: 31) Maka, Mubaarakan 
dalam ayat tersebut ialah amat berguna bagi manusia atau 
tepat dalam agama Allah* 650 Dan mubaarakan ditujukan 
kepada Nabi Isa sebagai yang memberkahi. Menurut 
A* Hassan mubaarakan^ diterjemahkan dengan *diberi 
rahmat” 651 


Adapun Tabaaraka (iij^) ddalah ft il dan ia tidak 
dipergunkan selain dengan bentuk madhu lampau (ft'il 
madhi), dan tidak dapat ditujukan selain kepada Allah 
JSk 652 Maka, TabaarakaUaahu ialah Maha Tinggi dan Maha 
Suci Allah* 653 Dan tabaaraka menunjukkan perhatian 
serius (tanbiih) tentang kebaikan-kebaikan-Nya yang 
disebutkan berupa keistimewaan-keistemawaan ciptaan- 
Nya* 654 Misalnya tentang kejadian manusia: 


0 .v^-i 


v Maka Maha Sucilah Allah, Pendpta Yang Paling Baik,” 
(Al-Mu’minuun: 14) 

Sedangkan artinya diberkati, seperti firman-Nya: 




“Bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di dekat 
api itu” (An-Namk 8). Menurut A. Hassan, ketika Nabi 
Musa sampai ke tempat yang kelihatan api-api tadi yang 
sebenarnya nur, ia dengan suara menyeru yang maksudnya 
bahwa Ttihan beri berkat kepada apa-apa dan siapa-siapa 
yang disinari nur, demikian juga apa-apa dan siapa-siapa 
yang berada di sekeliling tempat itu. Tetapi ingat! Bahwa 
nur itu cahaya dikirim oleh Allah, bukan cahaya Allah, 
karena maha sud Allah dari pada menyerupai makhluk. 6SS 


648 Ibid, jilid 3 juz9 him* 14 

649 Mu jam Mufradat Atfaazhil Quran, him, 41 

650 Tafsir al-Maraght jilid 6 juz 16 him* 47 

651 Lihatv A* Hassan, Tafsir al-Furqcw, him. 581 

652 Al-ltqaanfi Vluutnil Qurbn, j\xz 2 him. 1SS 

653 Tafsir al-MaraghU jilid 6 ju z 18 him. 8 

654 Mu'jam Mufradat Alfaazhtl Qwrim, him* 42 

655 Tafsir Al-Furqan t Catalan kakino. 2735 him. 737 
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Adapun firman-Ny a: 

JJ ^\IU cJo Jj' o\ 
0 5 * 4 * 1 ] <£•&} 


“Sesungguhnya rumah yang mula-mula dibangun 
untuk (tempat beribadat) manusia , iatah Baitullah 
yangdi Bakkah (Makkah)yang diberkahi dan menjadi 
petunjukbagisemua manusia ”(Ali ‘Imraan: 96) 

Maka berdasarkan ayat tersebut Imam Ash~Shabuni 
mejelaskan bahwa Al-Barkah dalam ayat tersebut adalah 
julukan negeri Makkah, yang maksudnya berlimpahnya 
kebaikan, Kata al-barakah dibagi menjadi dua macam: 

PertamOy secara hissiy t berarti segala kebaikan yang 
Allah turunkan di muka bumi dan keberkahannya dapat 
dinikmatioleh penduduknegerinyadanmampumemikat 
negara lain yang ada di penjuru dunia ini* 

Kedua, secara maknawiyah, bahwa ia (Makkah) sebagai 
arah/kiblat bagi orang-orang yang berada di belahan Timur 
dan Barat, dari setiap penjuru dunia datang kepadanya 
dalam rangka melakukan manasik haji dan umrah, sebagai 
wujud terkabulnya doa Al-Khalih Ibrahim 

Ungkapan berkah, baik dengan bentuk isim (1%^) 
dan bentukj^tf (iUS^U) semuanya merujuk kepada hal-hal 
yang posistif, yang menyelamatkan* memberi ketentraman, 
dan rahmat Kata berkah dalam konteksnya dapat berupa: 

1) Menerangkan benda math misalnya air hujan; 



^ Uiiii t'. 




JL^UC 


"Dan Kami turunkan dari langit air yang banyak 
manfaatnya lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon- 
pohon dan biji-biji tanaman yang diketam. “ (Qaaf: 9) 

2) Menerangkan tentang waktu, misalnya menyifati 
malam turunnya Al-Quran: 





“Sesungguhnya Kami menurunkannya pada suatu 
maiamyang diberkahi[1369] dan Sesurtgguhnya Kami- 
lah yang memberi peringatan ” (Ad-Dukhaan: 3) 


3) Merujuk terhadap pribadi seseorang, di antaranya 
Nuh dan umatnya yang telah selamat dari azab 
Allah, dan ketika turun dari kapal: 


&& ^ jj 


656 Ash-Shabuni, TafcirAhkam, jilid 1 him, 406, 


( 4 :^ P j^a\ 

© jyf viji. & 


*Difirmankan ; “Hai Nuh f turunlah dengan selamat 
sejahtera danpenuh keberkatan dari Kami atasmu dan 
atas umat-umat (yang mukmin) dari orang-orang yang 
bersamamu* dan ada (pula) umat-umat yang Kami beri 
kesenangan pada mereka (dalam kehidupan dunia), 
kemudian mereka akan ditimpa azab yang pedih dari 
fcaraii" (Huud: 48) 


Begitu juga keberkahan terhadap keluarga Nabi 
Ibrahim 

*\ks \ jcij dJii 

I I yi3 (§) Ijdi (jl 

Lyt jit d^j%\ 

4*551 cA 4 *^ ^ 0 4 ^ 

t^) JpjJ ^ ISJjd^o 


Istrinya berkata> “Sungguh mengherankan t Apakah aku 
akan melahirkan anak padahal aku adalah seorang 
perempuan tua> dan ini suamiku pun dalam Keadaan 
yang sudah tua pula?. Sesungguhnya ini benar-benar 
suatu yang sangat aneh” Para Malaikat itu berkata: 
“Apakah kamu merasa heran tentang ketetapan Allah ? 
(Itu adalah) rahmat Allah dan keberkatan-Nya f 
dicurahkan atas kamu, Hai ahlulbait! Sesungguhnya 
Allah Maha Terpuji lagi Maha Pemurah!* Maka tatkala 
rasa takut hilang dari Ibrahim dan berita gembira 
telah datang kepadanyat diapun bersoaljawab dengan 
(malaikat-malaikat) Kami tentang kaum Luth ” (Huud: 
72-74) 


4) Berkah yang berkenaan dengan tempat ibadah, Ka’bah 
yang berada di Makkah, sebagaimana tersebut dalam 
Surat Ah Imran ayat 96 di atas* 


Barama jJ) 

Firman-Nya; 


© 




“Bahkan mereka telah menetapkan satu tipu day a 
(jahat) t maka sesungguhnya Kami menetapkan pula * 
(A 2 -Zukhruf: 79) 
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Keterangan: 

Al-Ibraam adalah menetapkan suatu perkara (ihkaamul 
amri ). Asalnya dari ibraamul h^bli (memintal tali). 657 Dan, 
Abramuu amran (jy.1 mereka mengurus urusan itu 
dengan baik. 65 * 


Burhan (Suj?) 

Firman-Nya: 

ija IHLfli 1 

0 4* 5' 'jLUi 


"Dan kami datangkan tiap-tiap umatseorangsaksi, lalu 
kami berkata: “Tunjukkanlah bukti kebenaran kamu”, 
maka tahulah mereka bahwa yang hak itu kepunyaan 
Allah.'' (Al-Qashash: 75) 

Keterangan ; 


Menurut Ar-Raghib, al-burhaan adalah bukti untuk 
berhujah, wazan seperti ar-rujhaan dan ats- 

tsunyaan. Sebagian mereka mengatakan: terambil dari 
VJ6, apabila putih cemerlang. Dan lliy tlylj Ijll 


yakni ubanyang putih (syaabatun baidhaa *)^ 59 
Sedang a/-fwrfta/i adalah lamanya waktu. Maka al-burhaan 
lebih kuat maknanya dari al-adillah* karena al-burhaan 
berarti menetapkan kebenaran (al-haq) untuk selama- 
lamanya. 660 


Bariyyah <,t£) 

Bariyyah artinya makhluk (Al-Khatiifah), 66 ' Di dalam 
A1-Qur’an terdapat dua istilah, yakni: 

1) ieyjlyi: Sebaik-baik makhluk. Maksudnya, orang- 
orang yang beriman dan beramal shaleh; dan 

2) Cji\ ji.: Sejahat-jahat makhluk. Maksudnya, orang- 
orang yang kafir dari kalangan alhu kitab dan orang- 
orang musyrik, karena tempat tinggal mereka adalah 
jahannam. (Lihat Surat Al-Bayyinah: 6-7) 


Baazighatan 

Firman-Nya: 


Jj j\l jUltf \ij Uli 


_ W 

657 Mu jam Mufradaat Aifaazh ATQurbn, him. 43 

658 Tapir Al-MaraghU jilid 8 juz him. 

659 Mujam Mufradaat Aifaazh Al-Qurhtu him. 42 

660 lbid n him. 42-43 

661 Tapir Al-MaraghU jilid 10 juz 30 him. 212: indikasi dalam mengklasifi- 
kasikannya adalah karinah dari kata uuUtaHka (mereka itulah), yang 
pengertiannya si fat yang dikandung oleh khairul bariyyah dan syarrul 
bariyyah adalah kalimat sebelumnya. Boar. Uulaa'ika 


“Kemudian tatkala ia melihat matahari terbit ia 
berkata: “Inilah Tuhanku, inilah yang lebih besar.” 
(Al-An’am: 78) 

Keterangan: 

t 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ^1*11 ialah 
permulaan terbitnya bulan/ 62 Baazighan dalam ayat 
tersebut adalah bulan muncul menyebarkan sinarnya* 
Asalnya dari Qj\\ £3* yakni terus berjalan dan 
mengalir 663 Baca : Afala (Afihina) 


Bassa (JS) 

Firman-Nya: 

0 iis jui-T oidj 

“Dan gunung-gunung dihancur luluhkan sehancur- 
hancumya " (Al-Waaqi’ah: 5) 

Keterangan: 

Menurut Al-Farra’ bassa adalah sesuatu menjadi 
seperti tepung (ad-daqiiq, yang lembut). 664 Bussat dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah diceraiberaikan, sehingga 
menjadi seperti tepung yang ditaburkan {luttat kama 
yulattus sawiiq ). W5 Yakni, terambil dari perkataan, 

artinya si Fulan menabur-naburkan tepung. 666 


Baasirah 

Firman-Nya: 


© Vt'V 


*Dan wajah-wajah (orangkajir)pada hari itu muram.” 
(Al-Qiyaamah: 24) 


0 p 

“Sesudah itu Dia bermasam muka dan merengut .” (Al- 
Muddatstsir: 22) 

Keterangan: 

Basara Mukanya cemberut (kalfaun wajhihi). 
Sebagaimana dikatakan oleh Taubah bin Humaiyir: 


j ajLrij kxa xdj 

U^p 


“Telah meragukan perpalingannya sesuatu yang 
kau lihat, penolakannya terhadap keinginannku 


662 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 168 

663 Mu’jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 43 

664 Ibttu Manzhur, Op. Cit ,,jilid 6 him. 27 maddah 

665 Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 205 

666 Tapir At-Maragfai f jilid 9 juz 27 him. 130 
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dan sekaltgus rasa cemburunya ” 

Begitu juga dalam bait syairnya yang lain beliau 
menyatakan: 




“Seakan-akan bagi setiap yang berakal memiliki 
mala hath di dalam majlts atau pemandangan yang 
dilihatnya, ia mengawasi sebingga semua orang takut, 
sebab segala rahasianya tiada yang samar baginyaf* 7 


Basatha (la—p 

Firman-Nya; 


aSLiUJ \j ^ oj)J 



l^\ jji 


“Alangkah dasyatnya sekiranya kamu melihat di waktu 
orang-orang yag zhalim (berada) dalam tekanan- 
tekanan sakratul maut > sedangpara malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambtl berkata): n Keluarlah 
nyawamu ” (Al-An;aam:93). Bac&AkhrijuuAnfusakum 


Keterangan : 

Bunyi ayat ^ ji l adalah menceritakan 

ketika matinya, dan al-basth dimaksudkan dengan 
memukul {adh-dharb), sedang menurut Adh-Dhahhak 
adalah menyiksa (al-'adzaab). Yakni> mencabut nyawa, 
Pengertian yang sama tertera di beberapa ayat berikut 

1) Basatha, berarti “membunuh" , misalnya: 




“Sungguh katau kamu menggerakkan tanganmu 
kepadaku untuk membunuhku, aku sekali-kah tidak 
akan menggerakkan tartganku kepadamu untuk 
membunuhmu” (Al-Maa’idah: 28). Yakni ^ 
berarti mengulurkan tangan untuk membunuhnya. 66 ® 
Begitu pula firman-Nya: 






"Dan metepaskan tangan dan lidah mereka kepadamu 
dengan menyakiti (mu).” (Al-Mumtahanah: 2) 


667 Ibid, jilid 10 juz 29 him* 129; lihat juga, Al-Kasyyaaf, juz 4 him. 192 

668 Ibid, jilid 2 juz 6 him. 96 


2) Basatha berarti az-ziyaadah (tambahan). 669 Maka, 
“Kedua tangan Allah terbuka”, maksudnya Dia banyak 
memberi, “Pemurah”. 670 Seperti yang tertera di dalam 
Firman-Nya: 


(§> Jj 


“(Tidak demikian), tetapi kedua tangan Allah terbuka ” 
(Al-Maa idah: 64) 

Dan di antara sifat Pemurah-Nya, dinyatakan dengan 
YabsuthUt berarti "menyebarkan” atau "membentangkan" 671 
Sebagaimana firman-Nya; 


4 jitLiii i gy i jy is # &] 


3) 


“Allah, Dialah yang mengirim angin , lalu angin itu 
menggerakkan awan dan Allah membentangkannya di 
langit menurut yang dtkehendaki-Nya” (Ar-Ruum: 48) 

Basatha berarti “mengulurkan" > misalnya: 


uj as ^ *u 5 T jj ^ ^ 


“Dafi berfca/a-frerfid/rt ydttg mere&a sembah selain 
Allah tidak dapat mentperkenankan sesuatupun bagi 
mereka , melainkan seperti orang yang membukakan 
kedua telapak tangannya ke dalam airsupaya sampai 
airke mulutnya, Padahal air itu tidak dapat sampai ke 
mulutnya ” (Ar-Rad: 14) 

Adalah perumpamaan orang-orang musyrik yang 
menyembah selain Allah seperti setan yang memper- 
lihatakan terhadap hayalannya ke air dari kejauhan yang 
hendak meraihnya namun tidak kuasa. 672 

4) Basatha berarti "boros“ misalnya: 



“Dan janganlah kamu terlalu mengulurkannya ” (Al- 
Israa’: 29) Maka> Tabsuthha > dalam ayat tersebut 

669 Mu*jam Al-Wasiith ( juz I bab ba h him. 56 

670 Tafotr Al-Maraghi > jilid 2 juz 6 him. 152 

671 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 50; Ar-ftaghib menjelaskan basathasy syaih, 

yang berarti nasyarahu, “menyeharkannya* Terkadang menggambaikan 
dua hal dan terkadang menggambarkan salah satunya saja. Maka> 
dikatakan: K-f yang berarti menghamparkannya (nasyaraku)* 

Dan di antaranya ialah al-basaath yang merupakan nama (isim) untuk 
setiap yang terhampar. Mu ’jam Mufradat Aifaazh Al-Qurbn, him. 43 

672 Al-Bukhari, Abu Abdullah Muhammad bin Isma'il, Shahiih At-Bukhari, 
Kitaab At-Tafeir, jilid 3, Daar AUFikr, Lt, jilid 3 him. 149 
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maksudnya kamu memperluas dalam menafkahkan, 
membuka selebar-lebarnya dalam menafkahkan. 673 
5) Basatha berarti “perkasa", misalnya: 


JjlSI (3 ^^ *•) 0^ 


"Sesungguhnya Allah telah memillh rajamu dan 
menganugerahinya ilmu yang Luas dan tubuh yang 
perkasa.” (Al-Baqarah: 247) Maka, dalam 

ayat tersebut adalah kata yang menyifati tubuh Thalut, 
yang artinya besarnya badan, perkasa. 674 


Baasiqah 

Baaslqaat (ida-b), artinya yang tinggi menjulang 
(ath-thiwaal). 675 Dan di antaranya dikatakan, Jp o*A* *3-^4 
yakni ketinggian tubuh si Fulan melebih teman- 
temannya. 676 Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 



“Danpohon kurmayang tinggi-tinggi yang mempunyai 
mayangyang bersusun-susun.” (Qaaf: 10) 

At-Basl (j^Jl) 

Firman-Nya: 


*) Uj jr> 


“Dan peringatkanlah (mereka) dengan Al-Quran itu 
agar masing-masing diri tidak dijerutnuskan ke dalam 
neraka, karena perbuatannya sendiri" {Al-An’am: 70) 


Keterangan : 

Dinyatakan: JJLLS 3 SlUa Dan, 
berarti mengharamkannya. Dan 0 ^* j— 4 ' .berarti untuk 
mencelakakannya (lilhalakah). 677 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Jill' adalah 
menahan sesuatu dan melarangnya dengan paksa (tabsusy 
syai ’ wa mana’ahu bil qahri). Misalnya perkataan, 

J *. .A " , yakni menahan sesuatu yang hendak dijaga untuk 
diperoleh. Sedangkan, al-basl yang terdapat pada Surat 
Al-An’aam ayat 70 tersebut di atas, ditafsirkan dengan 
penjara di dalam neraka, ditahan dari memperoleh pahala 
dan kebaikan. 676 


673 Tafitr Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

674 Ibid , jilid 1 juz 2 him, 214 

675 Shafwah At-Tafaasir, >ilid 3 him. 241; lihat, Shahiih Al-Bukhari , jilid 3 
him. 198 

676 Mu'jam Mufradaat Alfaazh j4/-Qurhn^ him. 44 

677 Mu’jam AJ-Wiwufh, juz 1 bab fw'hlm. 57 

678 Tafoir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 158 


Basyar (ysl) 

Firman-Nya: 


„ * 


Su 4 ilij yA t 


“Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka 
berkata: “Sesungguhnya At-Qur’an itu diajarkan 
oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)*. 
Padahal bahasa orangyang mereka tuduhkan (bahwa) 
Muhammad belajar kepadanya bahasa 'Ajam, sedang 
Al-Qur’an adalah dalam bahasa Arab yang terang” 
(An-Nahl: 103) 


Keterangan: 

Basyar dalam ayat tersebut adalah Jabar Ar-Rumi, 
budak Ibnu Hadrami. Dia telah membaca Taurat dan 
Injil; dan Nabi |{| apabila mendapat penganiayaan dari 
penduduk Makkah, beliau datang ke majelisnya. 679 Dan 
JiJt, adalah manusia (iubtl), baik pria ataupun wanita, 
satu ataupun banyak. Dan Adam disebut yJL 
’’moyang manusia" 680 Al-Basyar ( 3 ^ 4 ) 1 ), adalah kata jamak 
dari ijis, yang artinya Ttulit manusia” 681 Misalnya : 



“(Neraka saqar) adalah pembakar kidit manusia ”(A1- 
Muddatstsir: 29) 


Basyiir 

Firman-Nya: 



“Aku tidak lain hanya pemberi peringatan, dan pembawa 
kabar gembira bagi orang-orangyang beriman" (Al- 
A’raaf: 188) 

Keterangan: 

Dikatakan maksudnya ialah mengkhabarkanya 

dengan membawa khabar yang menggembirakan. Dan. 
JvUi jjjJI lL»-U> o maksudnya ialah menjanjikan 
kepada manusia berupa pahala dari Allah. 682 Sedangkan 
at-tabsyiir ialah menyampaikan wahyu, dibarengi dengan 
kegembiraan berupa perolehan pahala bagi siapa yang 
beriman dan taat. 683 
Adapun firman-Nya: 

679 Ibid T jilid 5 juz 14 him. 141 

680 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 195 

681 GhariibA I - Qur'an wa Tafoiiruhu t him. 192 

682 Mu'jamAl-Wbsiitht juz 1 bab fra* him. 58 

683 TafiirAl-Mamghit jilid3juz9him. 135 
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“Dia-lah yang meniupkan angin (sebagai) pembawa 
kabargembira dekat sebelum kedatangan rahmat-nya 
(hujan)! 9 (Al-Furqaan: 48) 


Maka, Busyran dalam ayat tersebut, diringankan 
bacaannya (tahfif), berarti ‘peringatan* berasal dari 
busyurun sedang bentuk tunggalnya basyuurun 
seperti halnya kata rusul dan rasuulun > yakni kabar 
gembiri 6 ^ Busyra tersebut dl tujukan kepada angin sebagai 
kabar gembira datang hujan (rahmat), seperti disebutkan 
dalam mujam: 


“Angin telah memberi kabar dengan turunnya hujan Z*® 5 

Al-Basyarah^ makna asalnya secara bahasa adalah 
menyampaikan berita yang berpengaruh terhadap peruba- 
han kulit muka, baik dalam keadaan gembira maupun 
sedih, pada hakikatnya memang dalam masing-masing 
dua keadaan tersebut. Misalnya: 


3*3 WjZS jiJi-3 34 ? 'H3 


“Dan apabila seseorang dari mereka dibert kabar 
dengan (keiahiran) anak perempuan, hitamlah (rnerah 
padamlah) mukanya f dan dia sangat marah? (An- 
Nahl: 58); kemudian menurut kebiasaan bahasa, 
maka basyarah diartikan dengan penyampaian kabar 
gembira saja, 6 * 6 
Sedangkan firman-Nya: 



“Dan tidaklah Kami mengutus kamu melainkan 
hanya sebagai pembawa kabargembira dan pemberi 
peringatan "(Al-Furqaan: 57) maka ^4^ maksudnya 
bahwa orangyang benar-benar beriman maka ia akan 
mendapatkan haknya dengan bentuk kegembiraan 
dan wajah yang berseri-seri, sedangkan ji ditujukan 
kepada orang-orang yang terus-menerus dalam 
kekafiran maka selamanya mendapatkan ancaman. 6 * 7 


684 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 

685 Mu jam AkWasiith* juz 1 bab tw’hlm. 58 

686 Al-Maraghu 0/>, Cit y jilid 5 juz 14 him. 95 

687 As-Suyuti, Imam Jalaluddin* Matsiyah Ash-Shaawi 'ala Tafsir Jatalain, 
Pensyarah: Asy-Syaikh Ahmad Ash-Shawi Al-Maliki (catatan kaki) 
Lubab An-Nuqulfi Asbaab An-Nuzuut Daar At-Fikr t.t, juz 4 him. 330 


Al-Bisyaarah dan al-busyraa adalah berita gembira 
yang membuat wajah berseri-seri. Penggunaan kata ini 
untuk tujuan menjelek-jelekkan atau sinis. 688 . Misalnya 
ungkapkan ayat: 




Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


& Ojk&j ( 3 »- Ji** 

0 jjf\ yllij 


“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Allah dan membunuh para nabi yang memang 
tidak dibenarkan dan membunuh orang-orang yang 
menyuruh manusia berbuatadil, maka gembirakanlah 
mereka bahwa mereka akan menerima siksa yang 
pedih !* (All ‘Imraan: 22) 


Baasyara (jJ*£) 

Firman-Nya: 



“Danjanganlah kamu hamptri mereka itu sedang kamu 
i*tikafdi masjid” (Al-Baqarah: 187) 

Keterangan: 

Di dalam MiTjam disebutkan: \j\l$ j 
Berarti “menyentuhnya dengan mesra. Dan 
berarti “menggaulinya” 690 


Bashiirah 

Firman-Nya; 

\ji 1 \ ' 5 ^' d* 

0 Cr*J 


“Katakanlah: “Inilahjalan (agama) ku> aku dan orang- 
orang yang mengikutiku mengajak (kamu) kepada 
Allah dengan hujjah yangnyata” (Yusuf: 108) 


Keterangan: 

Bashiirah , “melihat” yakni melihat dengan mata 
telanjang. Art! secara bahasa ini dapat ditemukan tentang 
keadaan Yusuf: 


688 Tafsir Al-Maraghi , jilid 1 juz 3 him. 122 

689 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab to‘him. 58 

690 Kamos Al-Munawwir, him. 85 
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(Jp 0jJll ^ ^ Jw^ 



“Pergilah kamu dengan membawa baju gamisku ini, latu 
letakkanlah ia ke wajah ayahku, nanti ia akan melihat 
kembali” (Yusuf; 93), Ya’tH bashiiran dalam ayat 
tersebut artinya, dengan seketika ia jadi bisa melihat; 
atau ia datang kepadaku dengan keadaannya yang 
sudah bisa melihat kembali. 691 Begitu juga: 

y* y ^juJl >y pj->jysAo 


0 

“Sedang mereka saling melihat Orartg kafir ingin kalau 
sekiranya dia dapat menebus (dirinya) dari azab hart 
itu dengan anak-anaknya” (Al-Ma’aarij: 11) Maka, 
Yubashshiruuhum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah teman-teman karib itu melihat dan memandang 
teman-teman mereka. 692 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa bashitrah mem- 
punyai makna> antara lain: (ketajaman hati), kecerdasan, 
kemantapan dalam agama dan kenyataan hidup. 
Meskipun bashiirahjuga. mengandung art! melihat, tetapi 
jarang sekali dipakai dalam literatur Arab untuk indra 
penglihatan tanpa disertai pandangan hati, 693 Dan setiap 
yang dijadikannya sebagai dinding seperti halnya baju besi 
dan perisai serta selain dari keduanya disebut al-bashiirah^ 
kata ^lS\ adalah bentuk tunggal, dan jamaknya jUaSl, 
sedang jamak dari adalah ^Lil 695 Yang semuanya 
menunjukkan arti "bukti yang nyata” Misalnya: 


691 Tapir Al-Maraghi , j did 5 juz 13 him. 31 

692 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 66 

693 Ibttu Manzhur, Al-AUaamah Abi At-Fadhl Jamhtddin Muhammad 

bin Mahram ATlfriqty Al-Mishriy Lisaan Al-Arab. Daar Al-Fikr, Cet, 
Ke-1 (1990M/141 OH), jilid 4 him, 64,65 maddah al-abshar 

disebutkan disejumlah ayat, misalnya j 4*^1^ yang tetdapai 
di dalam Surat An-Nuurayat 37. Sedangkan Jjiyang terdapat 
pada Surat Al-Hajyr ayat 2 dan Surat All 'Imran ayat 13. Begitu pula 

J y, yang terdapat pada Surat Shaad ayat 45. Semuanya 
menunjukkan makna penglihatan dengan hati {mata hati). 

Sedangkan batasan al-abshar dinyatakan oteh ayat jUJVt *£jii S/ 
-.VVi^3>j Dia tidakdapat dicapaiokhpenglihatan 

mata, sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu dan Dialah Yang 
Maha Halus lagi Maha Mengetahui (Al-Anam: 103). 

Di antaranya bashiirah berarti ats-tsabaat fiddiin, misalnya: £ 

(Al-An’am: 104), yakni telah datang kepada kalian Ah 
Qur'an yang padanya mengandung bukti dan keterangan yang jelas 
maka barangsiapa memegang teguh maka kebaikan buat diiinya 
sendiri, dao barangsiapa yang menyepelehkan maka malapetaka 
hanya menimpanya karena Allah dzza iva jaUa tidak membutuhkan 
makhluknya (ghantya *an khalqihi). Ibid, him. 65 

694 Mu jam Al- Wasiith, bab ba 1 him. 59 

695 MujamMufradat Atfaazhil Qur’an+bAm* 46 



"Tuhan yang memelihara langit dan burnt sebagai 
bukti-bukti yang nyata? (Al-Israa’: 102) 

Sedangkan Alaa bashiiratin (dengan hujjah yang 
nyata), yang tertera pada Surat Yusuf ayat 108 di atas 
terdapat isyarat bahwa agama yang lurus ini tidak 
menuntut kepatuhan secara buta terhadap berbagai 
pandangan dan keyakinan yang digariskannya dengan 
menceritakannya saja. Akan tetapi ia adalah agama yang 
didasarkan atas hujjah dan keterangan. 696 

Sejumlah makna bashara dengan perubahan lafazh 
di sejumlah ayat; 

1 ) Firman-Nya; 

*Bahkan manusia itu menjadi saksi atas dirinya 
sending (Al-Qiyaamah: 14), Maksudnya anggota 
badan menjadi saksi terhadap perbuatan yang dilaku- 
kannya seperti yang disebutkan di dalam Surat An- 
Nuur ayat 24 

2) Firman-Nya; 



"Dan telah kami berikan kepada Tsamud unta betina 
itu (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat” (Al-Israa': 
59 ) 

Maka Mubshirah dalam ayat tersebut maksudnya 
adalah matabagiorangyang mau memperhatikannya. 697 

3) Firman-Nya: 



“Bahkan manusia atas dirinya sendiri menjadi saksi? 
(Al-Qiyaamah: 14) 

Maka, fYang menyaksikan (hujjah syahidatu 
\alaa ma shadara minhu). Maksudnya, manusia itu 
sendiri merupakan bukti yang jelas bagi dirinya, 
sehingga tidak perlu lagi diberitahu oleh orang 
lain. Sebab dirinya menyaksikan apa yang telah 
dilakukannya, Pendengaran, penglihatan, kedua 
tangan, kedua kaki dan semua anggota tubuh menjadi 
saksi atas dirinya. Manusia akan tetap menjalani 
hisab (perhitungan amal), meski ia mengemukakan 


696 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 52; Al-ab$haan atbashar fit 
rtmrii/o^imemperhatikan tentang perkara Allah). (Ash-Shaflaat: 45). 
Lihat, Shahih Ai-Bukhari , jilid 3 him. 1S6 

697 Tapir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 62 
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berbagai alasan, sebagaimana firman-Nya> " Bacalah 
kitabmUy cukuplah dirimu sendiri sebagai penghisap 
terhadap(amal perbuatan) mu”. (Al-Israa*: 14) 

Mengenai ayat tersebut, Al-Farra 5 mengatakan bahwa 
manusia itu terhadap dirinya sendiri memiliki mata 
hati yang memandang. Beliau mendendangkan: 


#) b Ulc- jf' fa 


“Seakan bagi setiap yang berakal memiliki mata 
hati f di dalam majlis atau pemandangan yang 
dilihatnya, ia mengawasi semua orang takut, sebab 
segata rahasianya tiada yang samar bagi mereka”, 698 


4) Firman-Nya: 




“Sesungguhnya Engkau adalah Maha melihat (keadaan) 
kami” (Tbaaha: 35) maksudnya, Engkau mengetahui 
keadaanku; kami tidak menghendaki dengan ketaatan 
selain keridhahan-Mu. 699 


5) Firman-Nya: 

*1 j 


“Dan jikalau Kami mengehendaki pastilah Kami 
hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka 
berlomba-lomba (mencari) jalam Maka betapakah 
mereka dapat melihatnya ” (Yasin: 66) 

Maka, berarti Bagaimanakah mereka bisa 

melihat kebenaran dan mengetahuinya. 700 Yakni, uslub 
istifham inkaariy maksudnya mereka pasti tidak dapat 
melihatnya. 


Bashal (J-^) 

Adalah bawang merah. Firman-Nya: 


“Kacangadasnyadan bawang merahnyaT (Al-Baqarah; 
61) 

Bidh'un 

Firman-Nya: 


698 Ibidy jilid 10 juz 29 him. 150 

699 Ibid t jilid 6 juz 16 him. 104 

700 Ibid t jlli-d 8 juz 23 him. 24 


-*■" lytj O&r? <4 


“Dalam beberapa tahun lagi . Bagi Atlah-lah urusan 
sebelum dan sesudah (mereka menang). Dan (kemena- 
ngan bangsa-bangsa Rumawi) itu bergembiralah orang- 
orangyang beriman!’ (Ar-Ruum: 4) 


Keterangan: 


Di dalam Mujam dijelaskan bahwa di -kasrah- 

kan bd dan dU/uf/iah-kannya, adalah jumlah antara 3 
(tiga) hingga 10 (sepuluh). Dan juga berarti bagian dari 
sesuatu, di antaranya dikatakan: “anak adalah 

bagian dari ayahnya” 701 Ibnu Al-Yazidi menyebutkan, 
bahwa Bidh'in SinUna> mereka mengatakan, ia adalah 
“hitungan antara satu sampai dengan empat” ada pula 
yang mengatakan ia adalah “hitungan antara tiga sampai 
dengan sembilan” 702 Bidh'in siniina pada ayat di atas 
menyifati tentang masa yang ditunggu-tunggu tentang 
kemenangan bangsa Romawi. 

Di dalam kamus dijelaskan bahwa menurut Al-Farra 
bahwa kata bidh'un tidak boleh disertakan penyebutannya 
dengan angka 10 (sepuluh), 20 (dua puluh) hingga 90 
(sembilan puluh), dan tidak boleh dikatakan kepada angka 
100 (seratus) dan angka 1000 (seribu). 7 ^ Pada ayat lain 
juga terdapat kata bidh’in siniina f yang berkenaan dengan 
keberadaan Yusuf as, di dalam penjara, seperti dinyatakan: 





“Maka setan menjadikan dia lupa menerangkan 
(keadaan Yusuf) kepada tuannya. Karena itu tetaplah 
dia (Yusuf) di dalam penjara beberapa tahun lamanya . M 
(Yusuf: 42) 


t» 

Bidhaa'ah (apL^) 

Firman-Nya: 



“Oh; kabar gembirat iniseoranganak muda!” kemudian 
mereka menyembunyikan ia (Yusuf) sebagai barang 
dagangan”. (Yusuf: 19) 


701 Mujam Lughah Al-Fuqahaa\ Arabiy Engiijiy Ajramiy, him. 88 

702 Ghariib Al-Qur'an iva TafoiiruhUt him. 141 

703 Al-Jawi, Ahmad Thahir, Tartib Qamus Al-Muhith ‘ala Thariqah Al- 
Mishbaah Al-Munir wa AjfldJ Al-Balaaghahy 4 Jtltd> Daar Al-Kutub> 
Riyadh t.t, ju 2 1 him. 283 maddah ^ yw 
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Keterangan: 

Al-Bidhaa’ah adalah harta yang dipergunakan untuk 
berdagang. Dan bidhaa’atahum yang tertera pada ayat 
tersebut di atas maksudnya adalah barang-barang yang 
mereka tukarkan dengan makanan, berupa terompah dan 
kulit. 704 


Batha'a ([#) 

Firman-Nya: 


© o^ ZAj 

“Dan sesungguhnya di antara katmt ada orang yang 
sangat berlambat-lambat (fee medan perternpuran)." 
(An-Nisaa’: 72) 

Keterangan: 

At-Tabaththu ielah memperlambat jalan dan paksaan 
untuk memperlambat jalannya. 705 Dan dikatakan iULi, 
yakni melepaskan tentang hal-hal yang telah dipegang 
teguh. 706 


Bathara 

Firman-Nya: 

“Berapa banyaknya (penduduk) negeri yang telah 

Kami binasakan, yangsudah bersenang-senang dalam 

kehidupannya!’ (Al-Qashash: 58) 

Keterangan: 

Al-Bathr ialah menampakkan kebanggagaan dan 
sombong dengan nikmat kekuatan, atau nikmat berupa 
kepemimpinan. Hal ini dapat diketahui dengan gerak- 
geriknya yang dibuat-buat dan jenis perkataan yang 
menyimpang. 707 Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 



“Dan janganlah kamu menjadi seperti orang-orang 
yang keluar dari kampung dengan rasa angkuh. v 
(Al-Anfal: 47). Oleh karena itu kesombongan (al- 
kibr), biasa didefinisikan dengan bathrulhaqq wa 
ghamthunaasi^^lLSj^A^) artinya menolak 
kebenaran dan meremehkan manusia. 


704 Tapir ATMaraght, jilid 5 juz 13 him. 9 

705 Ibid, jilid 2 iuz 5 him. 86 

706 Mu’jam Al-WasiithJuz 1 bab ba' him* 60 

707 Taftir Al-Maraghi t jilid 4 juz 10 him. 11 


Bathsy (Jikp 

Firman-Nya: 

® LaH &£ J&i b\ 

"Sesungguhnya azab Tuhanmu benar-benar keras” 
(Al-Buruuj: 12) 

Keterangan: 

Al-Batsy ialah mengambil dengan cara kasar dan 
keras. (menyerobot). 704 Pengertian senada juga dijelaskan 
oleh Ash-Shabuni, yakni artinya menghukum 

dengan keras dan memperlakukannya dengan cara bengis 
(al-akhadzi bt-syiddatin wal-hnaf k 709 Seperti tertera juga 
di dalam firman-Nya: 


OK ft* lit o? cA r&i u£iii '(Si 


"Dan berapa banyaknya umat-umat yang telah kami 
binasakan sebelum mereka yang mereka itu lebih besar 
kekuatannya dart pada mereka inL .. "(Qaaf: 36) 

Adapun firman-Nya: 




“(Ingatlah) hari (ketika) Kami menghantam mereka 
dengan hantaman yang keras. Sesungguhnya Kami 
adalah pembert balasan ” (Ad-Dokhan: 16) 

Menurut Ibnu Al-Yazidi> yang tertera 

pada ayat tersebut adalah peristiwa yang terjadi di hari 
perang badar (yawmul badrt); mereka melihat sesuatu 
yang menyerupai asap tebal yang berada antara langit 
dan bumi. Dan sebagian mereka mengatakan, bahwa ia 
ialah keadaan tentang hari kiamat™ Sedangkan cj l & j 
adalah ‘mengambil dengan kekerasan dan dengan cara 
paksa^ artinya sama dengan Sedang al-bathsy; di 

sink artinya tindakan keras terhadap apa saja dan berupa 
siksaan, demikian yang disebutkan di dalam Al-QamusJ n 


Baathil (jtU) 

Firman-Nya: 


Jh 1 ; \\+i\ 




708 Ibidijittd 10 juz 30 him. 104-jMu'jam Mujradaat Alfaazh Al-Qur iwi, film, 
48; Al-Kasyyaaf, ju z 4 him. 239; Usaan At-Arab, jilid 6 him. 267 maddah 
^ Jp v 

709 Shafwah At-Tafaasir+jWid 3 him. 245 

710 Ibnu Al-Yazi<h> Op. Cif., him. 160 

711 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 9 juz 25 him. 121 
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n Maka mengapakah mereka beriman kepada yang 
bathil dan mengingkari ni'mat Allah?* (An-Nahl: 72) 

Keterangan: 

AUBathil yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 
manfaat dan berkah berhala-berhala/ 12 Misalnya mema- 
kan harta, seperti dalam firman-Nya: 


ijiij Jidl ijiiJs % 


^ O jC - Lw - i pxilj 

“Dan janganlah sebahagian kamu memakan harta 
sebahagian yang lain di antara kamu dengan jalan 
yang batil dan (janganlah) kamu membawa (urusan) 
harta itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda oranglain itu dengan 
(jalan berbuat)dosa,padahalkamu mengetahui” (Al- 
Baqarah: 188) 

Al-Baathil asal katanya ialah buthlaan (fy&i), artinya 
adalah curang atau merugikan. Mengambil harta dengan 
cara batil berarti mengambil dengan cara tanpa imbalan 
sesuatu yang hakikL Syariat Islam melarang mengambil 
harta tanpa imbalan dan tanpa kerelaan dari orang yang 
memilikinya* Dan bil baathil pada ayat di atas dapat juga 
diartikan dengan menginfakkan harta di jalan yang tidak 
bermanfaat da tidak yang sebenarnya. 71 * 


Adapun firman-Nya 


© Sjij 0 ^ 51 

“Sesungguhnyayang batil itu adalah sesuatu yangpasti 
tenyap* (Al-Isra': 81) 

Yakni at-baathil dimaksudkan sebagai lawan dari 
al-haq (benar), dan kebatilan adalah sesuatu yang 
tidak mempunyai ketetapan ketika di hadapkan kepada 
pengujian/pembuktian,™ Maksudnya kebenaran pasti 
muncul dan kebatilan pasti tenggelam. 


Bithaanah (&lk) 

Firman-Nya: 




"Hat orang-orang yang beriman , janganlah kamu 
ambit menjadi teman kepercayaanmu orang-orang 


yang di luar kalanganmu (karena) mereka tidak henti - 
hentinya (menimbulkan) kemudharatan bagimu *(Ali 
Imraan: 118) 

Keterangan: 

Dikatakan adalah teman-teman* Khususnya, 

yang memutuskan segala masalahnya. Kata ini berasal 
dari kata, artinya bagian dalam pakaian yang 

menempel di badan* Sedang bagian luamya dikatakan 
zhihaarah Kata ini dipakai untuk mudzakkar, 

muannas, mufrad dan jamak dalam bentuk yang sama. 715 


Al-BaathinCj>d\) 

Firman-Nya: 


0 otuij 


“(Dia) Yang Zahir dan Yang Batin* (Al-Hadiid; 3) 

Keterangan: 

Al-Baathin adalah salah satu dari asma Allah 

yang lazimnya diathafkan(disejajarkan) dengan Azh - 
Zhaahir. Menurut Imam Al-Maraghi Al-Baathinu adalah 
Dia Batin dzat-Nya, namun begitu nyata keindahan dan 
kesempurnaan-Nya. Selanjutnya, beliau menjelaskan: Dan 
Dia Batin dengan ilmu-Nya tentang mahluk-mahluk-Nya 
yang tersembunyi. Yakni, tidak ada sesuatu pun yang 
tersembunyi bagi-Nya™ Baca: Azh-Zhaahir 

Sedangkan bathaa’inuha ialah sesuatu yang dikan- 
dungnya atau yang terdapat di dalamnya, seperti firman- 
Nya: 



*Mereka bertelekan di atas permadani yang sebelah 
dalamnya dari sutra* (Ar-Rahmaan: 54), dan 
Bathaa'inuhu maknanya zawaahiruhu (gemerlapnya) 
adalah lughat bangsa Qibti. 717 


Ba'atsa 

Firman-Nya: 





“Maka Allah mematikan orang itu seratus tahun t 
kemudian menghidupkannya kembali. Allah bertanya: 
“Berapakah lamanya kamu tinggaldisini?*Ia menjawab: 


712 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 109 

713 Ibid, jilid 1 jua 2 him. 80 

714 Mu'jam Mufoadaat Alfaazh At-Qurhn, him, 48 


715 Shajwah At-Tafaasir, jilid 1 him, 224 

716 Tafotr Al-Maraghi, jilid 9 j uz 27 him* 15$ 

717 At-Burhmt fii ‘Uluum At - Quran, jui 1 him. 288 
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”Saya telah tinggal di sini sehari atau setengah hari? (Al- 
Baqarah; 259) 

Keterangan: 

Al-Ba*t$ (eJUO' Mdepaskan, Kata ini terambil dari kata, 
apabila kamu melepaskan unta dari kandangnya* 
Di sini digunakan kata al-ba r ts (melepaskan), Maksudnya, 
agar dapat dimengerti bahwa seseorang dimungkinkan 
kembali sadar seperti semula* bisa berpikir dan merasakan* 
Hal ini juga dapat dibuktikan dengan basil percobaan dokter 
masa kini, bahwa seorang bisa tetap hidup lama tanpa 
merasakan sesuatu (dalam keadaan $adar)> yang di dalam 
istilah kedokteran disebut “menidurkan diri”(tenggelam 
dalam waktu yang cukup lama), Begitu juga yang dilakukan 
oleh kalangan rohaniawan India (ahli pertapa)/ 1 * 

Berikut makna baatsa disejumlah ayat: 

1) Ba’atsa berarti "menigirimu misalnya: 

y j& (ii 

a Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu memberitahukan, 
bahwa sesungguhnya Dia akan mengirim kepada mereka 
(orang-orang Yahudi) sampai hari kiamat orang-orang 
yang akan menimpakan kepada mereka azab yang 
seburuk-buruknya” (Al-A’raaf: 167) Layabdtsanna: di 
benar-benar mengirimkan orang yang menguasai/ 1 * 
Sedang la dan nun pada layabdtsanna menunjukkan 
makna taukid f "benar-benar” 

2) Badtsa berarti “membangunkan” misalnya: 

a ait 


“Kemudian Kami bangunkan mereka r agar Kami 
mengetahui manakah di antara kedua golongan itu 
yang lebih tepat dalam menghitung berapa lamanya 
mereka tinggal (dalam gua itu)!* (Al-Kahfi: 12) 

Maka badtsnaa dalam ayat tersebut ialah Kami 
bangunkan dan Kami bangkitkan mereka dari tempat 
tidur mereka/ 20 

3), Inbadtsa berarti menyembelih unta/ 21 Seperti bunyi 
ayat: 


718 Tafsir Al-Maraghi, jiHid l:juz;3 him.22 

719 Ibid, jilid 3 j uz 9 him, 97 

720 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 121; Mujahid berkata: Ba'atsmahum berarti 

ahyainaahum (Kami hidupkan mereka) Al-Bukhari, jilid 3 him, 

157 

721 Ibid , jilid 10 juz 30 him. 18 





"Ketika bangkit orang yang paling celaka di antara 
mereka" (Asy-Syams: 12) 

4)* Firman-Nya: 




*Dan jika mereka mau berangkat t tentulah mereka 
menyiapkan persiapan untuk keberangkatan itu r tetapi 
Allah tidak menyukai keberangkatan mereka , maka 
Allah melemahkan keinginan mereka , dan dikatakan 
kepada mereka: «Tinggallah kamu bersama orang- 
orang yang tinggal itu / (At-Taubah: 46) 

Maka al-inbidats dalam ayat tersebut adalah mengarah- 
kan manusia atau hewan ke suatu arah dengan kekuatan, 
seperti mengutus para rasul dan membangkitkan orang- 
orang mati/ 22 


Bu'tsirat (ojiJy) 

Firman-Nya: 




*Dan apabila kuburan-kuburan dibongkar " (Al- 
Infithaar: 4) 

Keterangan : 

Bu'tsirat ialah dibongkarnya tanah yang 

menutupi orang-orang yang telah mati dan dikeluarkan 
orang-orang yang berada di dalamnya/ 23 Maksudnya, 
kuburan-kuburan itu diaduk dan dibalik, sehingga tanah 
yang berada di bawah pindah ke atas, sedangkan tanah yang 
berada di dalam berpindah keluar untuk mengeluarkan 
orang-orang yang telah terkubur di dalamnya dan 
menghidupkan kembali/ 24 
Dan firman-Nya: 




“Maka apakah dia tidak mengetahui apabila dibangkit- 
kan apa yang ada di dalam kubur.” (Al-‘Aadiyaat: 9) 


Ba'da (JlJJ) 

Firman-Nya: 





722 Ibid, jilid4juz 10 him. 129 

723 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 63; AbKasyyaqf, juz 4 him, 279 

724 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 64 
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“Dan bumi sesudah itu dihamparkan-Nya . " (An- 
Naaziati 30) 

Keterangan; 

Bada (jiju): Sesudah (dUS £i)* Pengertian 'sesudah' ini 
kaitannya bukan masalah zaman, namun sesuai dengan 
penuturan konteks ayat 725 Di antara uslub-uslub yang 
dipakai oleh orang-orang Arab hal ini sering digunakan 
dengan perkataan; 

“Dengan demikian Anda berarti telah berbuat baik 
kepadanya, Anda telah menyantuninya> bahkan Anda 
telah menolongnya ” 

Maka kaitannya dengan bunyi ayat: wa al-ardhu bada 
dzalika dahaaha (Dan bumi sesudah itu dihamparkannya), 
adalah bahwa setelah Allah menciptakan langit, lalu Allah 
menciptakan bumi untuk siap dihuni dan dibangun, Jadi, 
pengertiannya tidak berkaitan dengan penciptaan bumi 
karena bumi itu telah ada, hanya penataannya saja yang 
belum ada, 72 * 


Ba'iid ( 1 ^) 

Firman-Nya: 

“Dari tempat yang jauh” {Al-¥uT<\aan: 12) 

Keterangan: 

Al-Bud adalah lawan dari al-qarb (dekat), keduanya 
tidak ada batasan tertentu dan disesuaikan dengan 
ungkapan tempat, Dikatakan,dis, bila saling menjauhi 
dan (jauh)* 727 Didalam Mu'jam disebutkan bahwa 
at-bud adalah luas serta memanjang (yakni, jauh), Mereka 
mengatakan dalam doa: £) (jauhkanlahl), yang berarti 
mengandung unsur celaka, petaka (lilhakik)? 2 * 

Adapun firman-Nya: 


Jp 

“Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), lalu 
ia berkata: “Aku telah mengetahui sesuatuyang kamu 
belum mengetahuinya” (An-Naml:22),makamaksud 
ba'iid ialah menetap sebentar. Dan, 

Yakni, JdiM (menjauhkannya)* Dan, dw 

berarti memisahkan diantara keduanya* Sebagaimana 
firman-Nya: 



725 Ibnu Athkyah, Abu Muhammad Abdul Haq Al-Andalusi, Al-Muharrar 
Al-Wajizfi Tafiiir At-Kitab Al-'Aziz* pentahqiq; Ar-Ruhali Al-Faruq 
dan Abdullah bin Ibrahim Al-Anshari, 15 Jilid, Cet. Kt-U Amir Ad- 
Daulah - Qatar, Muharram 1394 H/Dewmber 1977, juz 15 him. 310 

726 Ai-Maraghi, Op. Cit., jllid 10 jva 30 him. 32 

727 Mu jam Mufradaat Al/aazh Al-Quran, him. 51 

728 Mu jam At-Wasiithy jui 1 bab ba y him. 63 


© \ 5 yin yu> 

“Maka mereka berkata: n Ya Tuhan Kami jauhkanlah 
jarak perjalanan kamu (Saba': 19 ). m 
Yakni, kata baada merupakan kata yang menunjukkan 
kepada sifat sesuatu. Sejumlah ayat yang memuatnya, 
berikut pengertiannya, antara lain; 

1 ) Tentang mustahil tercapai keimanan, dinyatakan: 

0 ^ 4 ) \j 

“Bagaimanakah mereka dapat mencapai (keimanan) 
dari tempat yang jauh” (Saba': 52) 

2 ) Tentang keraguan, dinyatakan: 


“Benar-benar dalam penyimpangan yang jauh (dari 
kebenaran)” (Al-Baqarah: 176) 

3) Tentang kesesatan, dinyatakan: 

“Kesesatan yang jauh? (Ibrahim: IS) dan (Al-Hajj: 12) 
Adapun dalam menyifati masa> tempo dikatakan dalam: 

“Masa yang jauh " (Ali Tmraan: 30) 

Sedangkan firman-Nya: 

0 oiadlif CZ 

*Dan difirmankan;"Hat bumi telanlah airmu, dan hai 
langit (hujan) berhentilah,* Dan air pun disurutkan t 
perintahpun diselesaikan dan bahtera itupun berlabuh 
di ata$ bukit Judi, dan dikatakan: “Binasalah orang- 
orang yang zalim ” (Huud: 44) 

Maka budan dalam ayat tersebut adalah halakan wa 
khasaaran liman kafara billaahi (binasa dan celakalah 
bagi orang-orang yang menentang Allah!), yakni jumlah 
duha’iyyah (kalimat yang mengandung doa)* 730 


729 Ibid, juz 1 bab ba T him. 63 

730 Shqfwah At-Tafaasiir, jilid 2 him. 16 
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Ba’iir (£J) 

Firman-Nya: 

jr 

“Dan kami mendapat tambahan sukatan (gandum) 
seberat beban seeker unta > Itu adalah sukatan yang 
mudah (bagi raja Mesir)” (Yusuf 65) 

Keterangan; 

Didalam Mu jam dinyatakan bahwa^^y dipergunakan 
untuk mudzakkar dan mu annas, jamaknya cAjJu j 
dan jamaknya j (jamul-jami)* yakni unta yang 
masih kecii (anak unta) yang siap dijadikan ganti yang 
kuat dan layak dikendarai dan membawa barang (beban) 
muatan* 731 Baca: tbil 



Ba'uudhah 

Firman-Nya: 

^ ^ ^ fi. ^ ^ y ^ J 

\j* ij)\ ^ Sjil oi 

© l 4 j 5 y ^ 


“Sestmggw/tnya A//aft riada segan membuat perumpa- 
maan berupa nyamuk atau yang lebih rendah dari itu ” 
(Al-Baqarah: 26) 


Keterangan: 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa L^yzS\ adalah 
wazan terambil dari kata apabila terputus 
Dikatakan j dengan makna* Sedang 

adalah kata bentuk jamak sama artinya dengan kata 
dan bentuk tunggalnya dan dinamakan demikian 
karena kecilnya, demikian menurut Al-Jauhari. 732 Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa bauudhah (nyamuk), 
yang dimaksud dari lebih kecii dari nyamuk ialah sesuatu 
yang tampak lebih kecii bentuknya dibanding nyamuk* 
Misalnya kuman> kuman tersebut tidak bisa dilihat dengan 
mata telanjang, dan hanya bisa dilihat dengan bantuan 
mikroskop. Orang-orang Arab dulu selalu menggunakan 
otak semut atau nyamuk sebagai ungkapan suatu misal 
terhadap sesuatu yang kecii, Mereka mengatakan, ^ JpI 
K&yi “lebih kecii dari otak nyamuk. 732 


Ba'dh 

Firman-Nya: 


731 Mu jam Lugfazh Al-Fuqahaa\ Arabiy Englijiy Afransiy, him. 89 

732 Asy-Syaukani, Qadhi Muhammad bin AJi bin Abdullah, Path Al-Qadin 
Daar Al-Fikr U, jilid 1 him. 57 

733 Tafiir Al-MaragkU jilid I jui 1 hlm*7G 


■: > n-- * ^ > * ** l \Z* 1 '* W" \ * >U 

(J J ^1 i * b 

A *j 4 ^ Jf O ^ C fir 

> * * # */>ti ^ l * > ^ 'T'C I l J * * ^ * I 

1 y j. ^ ^ j • 1 * 4J0 f p ^ 1 

- t 


“Onw^-ora/i# munafik laki-laki dan perempuan , 
sefeagian dengan sebagian yang lain adalah sama f 
mereka menyuruh membuat yang Munkar dan melarang 
berbuat yang marujdan mereka menggenggamkan 
tangannya , mereka te/a/i /apa A^padaA&j/t, Afa&a AWafr 
melupakan mereka , Seswriggii/mya orang-oremg mumfik 
itu adalah orang-orang yang fasik? ( At-Taubah: 67) 

Keterangan: 

Batf/z artinya “sebagian” Dan BaJJ/iw/jum mm fraiJhm; 
mereka sama, baik dalam sifat maupun perbuatan> seperti 
“Engkau bagian dariku dan aku bagian darimu” yakni kita 
adalah satu, tidak ada perbedaan di antara kita* 734 Merujuk 
pada ayat di atas, Baithuhum min ba’dhin dimaksudkan 
bentuk kerja sama yang erat, saling merahasiakan saling 
mendukung munafik laki-laki dan perempuan berbuat 
munkar dan mencegah yang maYuf 


Ba'l <J~) 

Firman-Nya: 



n Dan janganlah menampakkan perhiasannya, kecuali 
kepadasuami merefoi/(An-Nuur: 31) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Jis adalah 
(suami). Al-Laits mengatakan, Jf U jp Jv? 

yakni (yang menangani persoalan). AbAzhari 

mengatakan bahwa suami (zaujul mafah) juga berarti Ji3> 
karena ia adalah tuannya dan sekaligus yang memilikinya 
(sayyiduha wa maalikuha )* Yakni bukan karena ia sebagai 
yang menangani persoalan semata* 735 Di dalam tafsir Al- 
Qurtubi dijelaskan, al-ba’l adalah az-zauj wa al-sayyid 
(suami dan sekaligus tuannya), demikianlah menurut 
kalam Arab/* 5 

734 /bid, jUid4 juz 10 him. 154 

735 Lisaan AL*Arab, jilid 11 him. 58 maddah J £ ^ 

736 A$h-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 2 him* 145 : Perihal kata bahl* 
Ali Asghar Engiiner menjelaskan, ada beberapa contoh lain dalam 
penggtinaaan kalimat-kallmat pra-Islam sejauh menyangkut hubungan 
perkawinan* Kita dapat menemukan penggunaana kata ba'ai kata 
ini adalah ungkapan pra Islam berarti dewa dan digunakan untuk 
menyebut suami, sehtngga seolah-olah suami adalah dewa. Al-Qur'an 
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Dan suami yang dalam keadaan tua renta (Zakaria 
?fi^) dinyatakan dengan firman-Nya: 

© Uili &ij 

“Dart ini suamikupun dalam keadaan yang sudah tua 
pula.” (Huud: 72) 


Baghtatan (&w) 

Firman-Nya: 


% f-* 



“Kami siksa mereka dengan sekonyong-konyong, maka 
ketika itu mereka terdiam berputus asa? (Al-Anaam: 
44) 


Keterangan : 

Baghtatan (IfJu): sesuatu yang datang secara tiba-tiba 
dari segala segi di luar diperhitungkan * 737 Dikatakan: d* 
cL&U 343 Artinya mendatangi dengan tiba-tiba * 738 


$ 4»St u \j% uis 


©5^,-i 

“Mz&a tatkala mereka melupakan peringatan yang 
telah diberikan kepada mereka t Kamipun metnbukakan 
semua pintu-pintu kesenangan untuk mereka; sehingga 
apabila mereka bergembira dengan apa yang telah 
diberikan kepada mereka, Kami siksa mereka dengan 
tiba-tiba, maka ketika itu mereka terdiam berputus 
asa ” (Al-An’aam; 44) 


Al-Baghdha'u (iuajdl) 

Firman-Nya: 




“Maka akan Kami timbulkan di antara mereka 
permusuhan dan kebencian sampai hari kiamat*( Al- 
Maaidah: 14) 


juga menggunakan kata-kata bahl untuk suajni namun tidak dalam 
pengertian di at as, la memberikan kandungan baru ke dalamnya, 
karena dalam Islam hubungan antara suami dan istri adalah hubungan 
mitra sejajar, perkawinan itu sendiri merupakan sebuah kontrak dari 
dua pihak yang setara. (dikutip dari, Hak-hak Perempuan dalam Islam, 
him. 87-88); dan di dalam talsir Depag, dijelaskan bahwa Ba’l adalah 
nama salah satu herhala dari orang Punichia. Depag, AI-Qitran dan 
Teijemahnya, Catalan kaki, no, 1287 him* 727 

737 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurbn* him. 52, 

738 Ibid t him. 53 


Keterangan: 

Al-bughdh ialah berpalingnya hati dari sesuatu yang 
dibenci* dan lawannya ialah al-hubbu , karena al-hubb 
adalah ketertarikan hati kepada sesuatu yang disukai * 739 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa L&Jh j adalah 
hilangnya rasa cinta* Dan, Ji J3ul k!h&, 

berarti murka-Nya* Sedang, liUUI j lUuctf adalah sangat 
marah . 740 

Di antara timbulnya al-bughdh ialah ajakan menyem- 
bah Allah saja, dan meniadakan penyembahan kepada 
selain-Nya, seperti dinyatakan di dalam Surat Al- 
Mumtahanah ayat 4: 



“Dan kebencian sdamaAamanya sampai kamu beriman 
kepada Allah saja " 


Al-Bighaal (jUJt) 

Menurut Ar-Raghib, al-bighal ialah yang terlahir dari 
antara himar dan kuda. Dan , berarti serupa 

tentang lebar jalannya dan warna bintik-bintik putih dan 
kotorannya (baunya )* 741 (An-Nahl: 8 ) 


Bagha 

Firman-Nya: 


© fy o» $ Ojj* 51 


“Sesungguhnya Karun adalah termasuk kaum Musa , 
maka ia berlaku aniaya terhadap mereka,!* {Al-Qashash: 
76) 


Keterangan: 

Fa baghaa \alaihim: menyombongkan dan membang- 
gakan diri / 42 Adapun kata Jill mempunyai dua makna: 
memusuhi orang Iain (al-Adaawatu dian naas ), dan iri hati, 
dengki (at-hasaad). Adapun bighaaX+\k*) dengan di-kasrah 
“ba~-nya, berarti zina, misalnya: ialah perempuan 

yang telah berbuat zina * 743 

Pada asalnya kata ini bermakna U rusak” diambil dari 
perkataan orang-orang Arab, JJ: Luka yang amat 
parah (rusak), Kemudian, kata ini difungsikan sebagai 
“sesuatu yang melampaui batas ” 744 Sedangkan untuk 
adalah "mencari sesuatu yang di dalam pencariannya 
terdapat usaha yang amat berat serta sulif, berasal dari 


739 Ibid f him* 53 

740 Ibnu Manzhun Op. Cit*,;tfid 7 him. 121 maddah j* £ - 

741 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur y an, him. 53 

742 Tafsir ATMaraghi, jilid 7 juz 20 him. 91 

743 Kitah At-Tashii li Vluum At-TanziU, juz 1 him* 17 

744 Tapir Al-Maraghi t jilid 1 juz I him. 168 
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(melampaui batas). Maka di dalam kebaikan berarti 

“mencari keridahan Allah sebagai puncakkesempurnaan. 
Sedangkan di dalam lapangan kejahatan berarti 

mencari fitnah sebagai puncakkesesatan/ 45 

Adapun firman-Nya: 




*Dan tidaklah patut mereka membawa turun AU 
Qur'an itu r dan merekapun tidak akan kuasa ” (Asy- 
Syu’araa’: 211) 

Wamaa yanbaghii lahum dalam ayat tersebut, artinya 
apa yang mudah bagi kalian/ 46 
Adapun firman-Nya: 


Sf Sli 4 yj j\i 



ia berkata: "Ya Tuhanku, ampunilah aku dan anugerah- 
kanlah kepadaku kerajaan yang tidak dimiliki oleh 
seorang juapun ses uda hku, Sesungguhnya Engkaulah 
yangMaha Pemberi" (Shaad: 35) 

Perihal ayat tersebut, pengarang Tafsir al-Kasysyaf 
berkata: Sulaiman as. Tumbuh dalam keluarga kerajaan 
dan kenabian. Dan agaknya ia mewarisi keduanya. 
Oleh sebab itu ia hendak meminta Tuhannya Azza wa 
falla suatu mukjizab Maka* ia meminta sesuatu dengan 
tingkatannya, suatu kerajaan yang mengungguli kerajaan- 
ke raj a an lainnya dengan keunggulan luar blasa> yang 
mencapai batas kemukjizatan. 747 

Dan al-baaghi: penuntun sesuatu yang disenangi/ 4 * 
Sebagaimana firman-Nya: 


OlP j)?^\ 


"Tetapi barangsiapa dalam keadaan terpaksa 
(memakannya) sedang ia tidak menginginkannya dan 
tidak (pula) melampaui batas , maka tidak ada dosa 
^gwya/(Al-Baqarah: 173) 

Sedangkan ibtighaa*, misalnya dikatakan: £JJA\ Joii, 
berarti berkehendak mencarinya (araada thalabahu)/ 49 
Seperti firman-Nya: 




745 Ibid, jilid3 juz7 him. 108-109 

746 jilid 7 juz 19 him. 103 

747 Tafsir At-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 120 

748 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 47 

749 Mu jam Al-Wasiith Juz 1 bab ba' him. 65 


“Maka Patutkah aku mencari hakim selain daripada 
Allah > Padahal Diatah yang telah menurunkan kitab 
(Al-Quran) kepadamu dengan terperinci?*(M-Artaam : 
114) 


Al-Baqamh 

Al-Baqarah adalah sapi betina, dan sapi yang jantan 
disebut jy, atau yang dikenal dengan "banteng/^ 0 

Kata al-baqarah selain sebagai nama surat, ia juga 
hewan yang menjadi syarat yang ditetapkan Musa 
kepada Bani Isra'il dalam rangka mencari pelaku pembu- 
nuhan, maka jenis al-baqarah yang diminta oleh Musa 
antara lain dijelaskan : Firman-Nya: 







S jju 


“Sapi betina yang tidak tua dan tidak muda;pertengahan 
antara ifw/’lalu syarat berikutnya: 


0 jXuJI 3^ ! 'jAi 


"Sapi betina yang kunittg yang kuning tua warnanya, 
lagi menyenangkan orang yang memandangnya;” 
Kemudian syarat terakhir adalah: 


@i4*j 


“Sapi betina yang belum pernah dipakai untuk 
membajak tanah dan tidak pula untuk mengatri 
tanaman., tidak bercacat, tidak ada belangnya” (Al- 
Baqarah; 71) 

Al-Baqarah adalah bentuk tunggal dan jamaknya 
misalnya tujuh sapi dinyatakan ^ seperti 
tertera di dalam firman-Nya: 


^ t 


“Tentang tujuh ekor sapi betina yang gemuk-gemuk 
yang dimakan oleh tujuh ekor sapi betina yang kurus- 
kurus.” (Yusuf: 46) 


Al-Buq’ah (&&I) 

Firman-Nya: 


750 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 141). Ar-Raghib menjdaskan bahwa baqarah 
bentuk jamaknya ialah al-baqar bihat, Mufam Mufmdaat Alfaazh 

AbQurhtt, him. 54 
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0 !>MjI & &■£$ 


“Maka tatkala Musa sampai ke (tempat) api itu > 
diserulah ia dari (arah) pinggir lembah yang sebelah 
kanan(nya) pada tempat yang diberkahu dari sebatang 
pohon kayu ” (Al-Qashash: 31) 

Keterangan : 

Al-Buq'ah ialah bagian tanah yang bentuknya berbeda 
dengan bentuk tanah di sebelahnya {qathaatun minal 
ardhi \ala gkairi hat atillati hautaha)?* 1 Sedangkan bentuk 
jamaknya ialah j t}h™ 

Baql (jib 

AUBaql adalah sejenis tetumbuhan yang basah (yakni, 
sayuran yang tidak hanya di makan oleh manusia> tetapi 
hewan pun memakannya). Sedangkan yang di maksudkan 
dalam ayat ini adalah aneka ragam sayuran yang segar> 
seperti kol lobak dan sebagainya. 753 

(Lihat Al-Baqarah ayat 61) 


Baqaa (^j£) 

Firman-Nya; 


“Dan (Ibrahim) menjadikan kalimat tauhid itu kalimat 
yang kekal pada keturunnya supaya mereka kembali 
kepada kalimat tauhid!" (Az-Zukhruf: 28) 

Keterangan: 

At-Baqiyyah adalah sesuatu yang tersisa. Sedang uulul 
baqiyyah adalah orang-orang yang terpisahkan dan tetap 
mendapatkan siksa/ 5 * Sedang lliL dalam ayat tersebut 
ialah Kalimat yang kekal (kalimat tauhid). 

Firman-Nya: 

tjlk \jj3jb\ jjjji AajT Jojjj 
oAjj jjx- 1 Va II 


“Dan Allah akan menambah petunjuk kepada mereka 
yang telah mendapat petunjuk. dan amaUamal 
shaleh yang kekal itu lebih baik pahalanya di sisi 
Tuhanmu dan lebih baik kesudahannya * M (Maryam: 
76). AUBaaqiyaatush shaalihaat adalah ketaatan 


751 Ibid* jilid 7 juz 20 him. 53 

752 Mu jam Lughah Al-Fuqahaa\ Arabiy Ettglijiy Afransiy, him. 89 

753 Tafsir Al-Mara^tu jilid I juz 1 hlm.130 

754 Mujam Al- Wastith, juz 1 bab ha 1 him. 66 


yang bekasnya tetap kekal. 755 Ar-Raghib mengatakan, 
bahwa i\kS\ ialah tetapnya sesuatu atas keadaannya 
semula, dan lawannya ialah iUJiJil (binasa). 754 

Adapun firman-Nya: 



“Sedang kehidupan akhirat adalah lebih baik dan lebih 
kekal.” (Al-A’laa: 17) 

Abqaa artinya lebih kekal, lebih langgeng. Yakni 
pahala akhirat itu lebih baik daripada pahala dunia dan 
lebih kekal karena dunia itu hilang, lenyap. Sedang akhirat 
itu lebih kekal abadi, tak terbatas. 757 

Dan ungkapan uttlu baqiyyah adalah yang mempunyai 
kelebihan baik pikiran, ide/pendapat dan kelebihan dalam 
bentuk lainnya, dan begitu pula dalam hal kebaikannya. 
Dinamakan demikian karena seseorang membiasakan 
dalam kondisi kebaikan dan tetap dalam mempunyai 
keutamaan lalu menjadi contoh dalam hal kedermawanan 
dan kelebihan dan dikatakan iis? yakni di 

antara orang terbaik di kalangan kaumnya. 758 


Bikr (%) 

Firman-Nya: 

&. ’M Sfj \£[ 


“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang tidak 
tua dan tidak muda; pertengahan antara itu ” (Al- 
Baqarah : 68) 


Keterangan : 

Ar-Raghib menjelaskanbahwa adalah sapi yang 
belum pemah melahirkan, masih perawan. Sedangkan 
adalah jamak dari ^£=u, artinya gadis-gadis yang 
masih perawan. Dinamakan terhadap perempuan yang 
belum pemah mengandung. 759 Sebagaimana firman-Nya: 



“Dan Kami jadikan mereka gadis-gadis perawan .” 
(Al-Waaqi’ah: 36) 


Bukrah (sj&) 

Firman-Nya: 




755 Tajsir Al-Maraghi, jilid 6 j uz 16 him. 76 

756 Mu'jatn Mufradat Alfimzh Al-Qurhn, him. 54 

757 Ar-RifaX Muhammad Nasib, Ringkasart Tajsir Ibrtu Katsir (terjemah), 
Get. Ke-1 (Jakarta): Gema Insani Press. 1999* jilid 4 him. 965 

758 Tajsir Abu SuW* juz 3 him. 100 

759 Mujam Mujradaat Al/aazh Al-Qurim, him. 55 
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Dan sesungguh nya pada esok harinya mereka ditimpa 

azabyangkekal* (Al-Qamar: 38) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa berasal dari 
yakni, permulaan siang, lalu darinya dipergunakan 
pula untuk lafazh-lafazh berupa kata kerja Maka 
dikatakan: ^^=4 0^ apabila ia keluar diawal siang/ 60 

Dan, ialah waktu mulai dari terbit matahari 

sampai datangnya shalat dhuha. 761 

Firman-Nya: 




H Maka ia keluar dari mihrab menuju kaumnya, lalu 
ia memberi isyarat kepada mereka; hendaklah kamu 
bertasbih di waktu pagi dan petang " (Maryam; 11) 
Maka> Bukratan wa 'asyiyyan dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah shalat fajar dan shalat ashar. 762 


Bukm 

Firman-Nya: 


V {J=d\ fJj! M lx ^\j$\ O' 


“Sesungguhnya binatang (mahluk) yang seburuk- 
buruknya pada sisi Allah ialah orang-orangyangpekak 
dan bisuyangtidakmengertiapapun” (Al-Anfaal: 22) 

Keterangan: 

Bukm (p=4): Bisu, adalah kata dalam bentuk mufrad, 
sedang bentuk jamaknya adalah Abkam (^=ol): orang 
yang bisu, baik disebabkan ia telah ditulis sejak lahir, namun 
tidak setiap yang bisu itu abkam. Misalnya firman-Nya: 


j jii ^ ukU.1 g&45 ^ 4/^5 


“dan Allah membuat (pula) perumpamaan: dua 
orang lelaki yang seorang bisu, tidak dapat berbuat 
seswafuptm."(An-Nahl; 76) 


760 Mu’jam Mufradat Alfaazh Ai- Qur'an, him, 55 

761 Tafsir Al-Maraghi jtlid 1 juz 3 him. 147. Imam Ar-Raziy menjelaskan 

bahwa adalah kata kerja (/Hi) yang menunjukkan kepada 

keterangan waktu, yakni seperti perkataan bit ghuduwwi wal 
aashaaL Maksudnya menjadikan ai-ghuduwwa adalah mashdar yang 
menunjukkan pada pagi hari. Lihat Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 61, 
maddah; ji J 

762 Ibid* jilid 6 juz 16 him. 33 


Sedangkan penyebutan kata bukmun erat kaitannya 
dengan kebutaan hati, dengannya seseorang tak mendapat 
petunjuk. Di antaranya bunyi ayat: dan perumpamaan 
(orang yang menyeru) orang-orang kafir adalah seperti 
pengembalayang memanggil binatang yang tidak mendengar 
selainpanggilan dan seruan saja. Mereka tuli bisu dan buta, 
maka (oleh sebab itu) mereka tidak mengerti. (Al-Baqarah: 
171) 

Dikatakan, jt- jjs6, apabila ia lemah berbicara 
karena lemah akalnya lalu tampak seperti orang bisu. 763 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ‘ . A-yH ialah orang 
yang bisu, baik disebabkan ia telah ditulis sejak lahir, 
maupun disebabkan sesuatu hal, tetapi tidak ada penyakit 
pada kedua telinganya; yang kedua bisa mendengar 
tetapi lidahnya berat untuk berbicara. Setiap anak yang 
dilahirkan dalam keadaan tuli, ia akan bisu, karena 
pembicaraan lahir dari pendengaran, sedang ia tidak bisa 
mendengar. Tidak setiap orang yang bisu itu tuli secara 
alami, karena ada sebagian orang bisu yang tidak tuli. 764 


Baku (Jfy 

Firman-Nya: 


\jg uj fultf ui 



“Maka langit dan burnt menangisi mereka dan mereka 
pun tidak diberi tangguh” (Ad-Dukhan: 29) 

Keterangan: 

Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa ayat di atas adalah 
bentuk istiarah (peminjaman lafaz) yang mengandung 
unsur ejekan, penghinaan (tahqir) terhadap perkara 
mereka, dan yang demikian itu lantaran mereka tidak 
mau berubah sedikitpun terhadap suatu perbuatan yang 
menyebabkannya binasa. Uslub seperti ini, senada juga 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


© JO-f ii. $ oij 


“Dan sesungguhnya makar mereka itu (amat besar) 
sehingga gunung-gunung dapat lenyap karenanya. “ 
(Ibrahim: 46) 


Makna tahqir tersebut, terlihat juga di dalam kalam 
Arab, jui-t oiiJL Ui cfikj 6U (kematian si fulan tidak 
membuat gunung tunduk). 765 Al-Kalbi menjelaskan bahwa 
ayat di atas adalah ungkapan yang bernada ejekan kepada 


763 Mu ’jam Mufradat A tfaazh A t- Qur’an > him. 55 -56 

764 Tafsir Al-Maraghi, jllid 5 juz 14 him. 113 

765 Ibnu Athiyah, Muharrar At- Wajiiz, juz 13 him. 2S8 
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mereka (Firaun dan para pengikutnya), yang demikian 
itu apabila ada orang yang terhormat di kalangan mereka 
meninggal dunia orang Arab mengatakan dalam hal 
mengagungkannya, J *1^' (langit dan 

bumi telah ikut menangisi kematiannya) dengan bentuk 
majaz, sedangkan maknanya bahwasanya mereka tidak 
seperti itu karena perilaku mereka dalam kehidupannya 
sangat tercela. 76 * 

Adapun firman-Nya: 



"Apabila dibacakan ay at-ay at Allah Yang Maha 
Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis” (Maryam: 58) 


Maka tarsi/(perubahan bentuk kata) bakay, dinyata- 
kan: j U=4 maka al-bukaa’ (dengan dibaca 

panjang kaf- nya) adalah mengalirnya air mata karena 
kesedihan. Asal kata *£=v adalah seperti ucapan 

mereka, Sjii j ic-ii j j Tetapi 


diganti K'mvu dengan ya’ lalu diidghamkan seperti kata 
j iU-, dan kata &l} ol 767 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-Bukiyyu 
adalah bentuk jamak dari ills, orang yang menangis. 
Dikatakan: y c —y j i^u, kata Al-Khalil, apabila 

menangis itu sebentar seperti sedih, yakni tidak bersuara. 
Penyair mengatakan: 


j&di iSai ^ uj 


“Mataku menangis dan pantos ia menangis; 
tetapi tangis danjeritan tidak ada artinya”/ 68 

Sedangkan kata berarti Yang menjadikannya 
menangis, yakni salah-satu bentuk keagungan Allah 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 




v Dan bahwasanya Dia-lah yang menjadikan orang 
tertawa dan menangi$y ’ (An-Najm: 43) 

Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa ayat tersebut 
menunjukkan kepada setiap yang dilakukan oleh manusia 

766 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-’AJlaamah AbMufassir Abi Qasim 
Muhammad bin Ahmad bin Juzaiy, At-Ta$hil HVluum At-Tanziil t 
Tahqiiq: Muhammad Salim Hasyim, Cet, Ke-1 (1995M/1415H), Daar 
At-Kutub al-Wmiyah) Beirut-Libanon, juz 2 him. 384 

767 Mu jam Mufradaat Aifaazh At-Qur'art , him. 56 

768 Tafoir al-MaraghU jilid 6 juz 16 him. 65 


semuanya ada dalam genggaman-Nya hingga persoalan 
menangis dan tertawa. 769 Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa kata huwa pada ayat tersebut menandaskan 
peniadaan unsur perantara dan sekaligus memantapkan 
hakekat keberadaannya. Dan adhhaka pada ayat tersebut 
maksudnya Dia yang menjadikan sebab-sebab yang 
membuat manusia dapat tertawa menangis (asbaab adh- 
dhahak wa al-bukaa 1 )™ 


Baldah (iJdt) 

Firman-Nya: 


y iilli 'JUS edit \l\ 


Jjf i yA ^Aj Aj 


n Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung Kami halau ke suatu daerah yang tandus , 
lalu Kami turunkan hujan di daerah itUy maka Kami 
keluarkan dengan sebab hujan itu pelbagai macam 
buah-buahan * (Al-A’raaf: 57) 


Keterangan: 

Al-Balad dan at-baldah adalah tempat di muka 
bumi, yang sepi maupun yang ramai. Sedangkan baladun 
mayyituny ialah tanah yang tidak bertumbuhan dan tidak 
pula tumbuh rerumputan. 771 

Sebutan negeri yang mati dinyatakan juga 

pada sejumlah ayat, antara lain : 


1 ) Firman-Nya: 


"Lalu Kami hidupkan dengan air itu negeri yang mati, 
seperti itulah kamu akan dikeluarkan (dari dalam 
kubur)" (Az-Zukhruf: 11) 


2 ) 


Firman-Nya: 



“Dan Kami hidupkan dengan air itu tanah yang mati 
(kering). Seperti itulah terjadinya kebangkitan" (Qaaf: 

ID 


3) Firman-Nya: 



769 Tafsir al-Baghawi, Jui 4 him. 232 

770 Al-Qurtubi, Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad al-Anshari, ui- 
Jaami'uH-Ahkaamil-Qurfatt Daaral-KutubaKUmiyah, Beirut-Libanon 
t.t,jilid9 juz 17 him. 76 

771 Tapir AbMaroghi, jilid 3 juz Shim, 181 
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Yakni kota Makkah yang dimulyakan oleh Allah karena 
adanya Kabah. 772 Begitu juga firman-Nya: 

S-diJl e J2A 

“Tuhati negeri ini (Makkah) yang telah menjadikannya 
sud" (An-Naml: 91) 

Di dalam kamus disebutkan bahwa al-balad dan 
al-baldah juga berarti negeri Makkah, negeri yang telah 
dimuliakan oleh Allah M. Dan juga berarti negeri yang 
dibatasi oleh kepulauan (al-madinatul jaziirah). 77i 

Balasa ( JJj) 

Firman-Nya: 

* * t' r &'* vj 

"Ttdak diringankan azab itu dari mereka dan mereka 
di dalamnya berputus asa.“ (Az-Zukhruf: 75) 

Keterangan: 

Mublisuun adalah isirn fa’il (pelaku) berasal dari 
kata ablasa, wazan afala. Dikatakan: 

JYA - Ablasa adalah diam atau terputus kemauan dan 
keinginannya. 774 

Sedang firman-Nya: 





“Dan pada hart terjadinya kiamat, orang-orang 
yang berdosa terdiam berputus asa” (Ar-Ruum: 12). 
Maka Yublisul mujrimuun maksudnya orang-orang 
yang berdosa diam seribu bahasa> dan mereka tidak 
mempunyai alasan lagi untuk mengelakkan diri, 775 


Firman-Nya: 


■■*0 0 ‘j' ifi Cjt 0J 


(mendadak) y Maka ketika itu mereka terdiam berputus 
0 Sd/ > (Al-An > aam: 44) 

Firman-Nya: 


^ ^ ^ 

\}[ j oji i-jUki G GU 'C&eS £|»- 



“Hingga apabila Kami bukakan untuk mereka suatu 
pintuyangada azab yang amatsangat (di waktu itulah) 
tiba-tiba mereka mejadi putus asa!’ (Al-Mu minuun: 77) 
Kata terambil dari kata yakni “kesedihan 

yang datangnya dari keputusasaan yang teramat sangat”. 
Jadi, al-mublisuun, adalah ‘orang yang banyak diam dan 
melupakan hal-hal yang berguna baginya! Oleh sebab itu, 
orang berkata: 5SU yang artinya si Fulan terdiam dan 
tidak kuasa mengeluarkan hujjahnya lagi. Demikianlah 
kata Ar-Raghib. 776 


Bala'a ('£,) 

Firman-Nya: 

0 j$>\ J Jj 

14 Dan difirmankan : “Hai bumi telanlah airmu "(Huud: 

44) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa adalah memakan 
makanan dan minuman dengan cepat. 777 dari ucapan 
mereka: dJ& (aku menelan sesuatu dan 

tertelanlah ia), 77 ® 


Balagha (£J£) 

Firman-Nya: 


jfr l^l \jj X wjj (Jg 



“Dan sesungguhnya sebetum hujan diturunkan kepada 
mereka mereka benar-benar telah berputus asa " (Ar- 
Ruum: 49) 

Firman-Nya: 


5 pi 'H* 



“Kami siksa mereka dengan sekonyong-konyong 


“(Al-Qur>an) ini adalah penjelasan yang sempurna 
bagi manusia, dan supaya mereka diberi peringatan 
dengannya, dan supaya mereka mengetahui bahwa- 
sanya Dia adalah Tuhan Yang Maha Esa" (Ibrahim: 
52) 

Keterangan : 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 


772 Tafotr At-Maraghi> jilid 10 juz 30 him. 193 

773 Tartib Qamus Al-Muhiith , juz 1 him. 311 maddah + 

774 Mujam At- Wasiith , juz I bab ba him. 69 

775 Tojfrr Al-Maraghi t jilid 7 juz 21 him. 32 


776 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 109; Mu’jam Mufiudat Alfaazh Al-Quran* him. 
58 

777 Ibid* jilid 4 juz 12 him. 36 

778 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurkn, him. 58 
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nasehat dan peringatan yang cukup. 779 Sedangkan firman- 
Nya: 


^■5)5 'ajnMi 


“Dan katakantah kepada mereka perkataan yang 
berbekas pada jiwa mereka ” (An-Nisaa 1 : 63) 

Berkenaan dengan ayat tersebut, maka baliighah 
menurut Ar-Raghib adalah suatu perkataan dianggap 
baligh ketika dalam diri seseorang terkumpul tiga sifat, 
yakni a) memiliki kebenaran dari sudut bahasa> b) 
mempunyai kesesuaian dengan apa yang dimaksud, dan c) 
kata-kata itu sendiri mengandung kebenaran. Selanjutnya, 
beliau mengatakan bahwa perkataan dianggap baligh 
ketika perkataan dipahami oleh lawan bicara sesuai yang 
dimaksudkan oleh pembicara. 780 


Adapun firman-Nya: 


g) ul&j usCi \ Q dj 


“Dan tatkala ia cukup dewasa Kami berikan kepadanya 
hikmah dan ilmu” (Yusuf: 22), Maka balagha asyuddahu 
ialah hingga kokoh dan kuat tubuhnya yakni berumur 
antara 30 sampai 40 tahun. 781 


Sedangkan firman-Nya: 


© £ ( 4 «& 

“Itulah sejauh-jauh pengetahuan mereka” (An-Najm: 
30) 

Uslub tersebut adalah jumlah Vtiradiyah (kalimat 
sisipan), yang maksudnya menyindir mereka bahwa 
batas semangatnya ( himmahum ) hanya di dunia saja. 787 
Al-Kalbi menjelaskan bahwa uslub di atas menunjukkan 
bahwa pengetahuan mereka yang paling jauh adalah 
sekedar memahami urusan-urusan dunia dan menikmati 
kelezatan-kelezatannya saja. Sedang urusan akhirat 
mereka menyepelehkannya. 7 * 3 

Baaligh At-Ka'bah (Z&\ £jU) 

lalah binatang sembelihan (al-hadyu) yang dibawa 
sampai ke Ka’bah, dan disembelih didekatnya, tempat 
manasik haji dilakukan. 7 * 4 (Al-Maa’idah: 95) 

779 Tafsir Al-Mamghi, jilid 5 juz 13 him. 164 

780 Mu jam Mufradaat Atfaazh ATQurtm, him. 58 

781 Tafsir Abu Su'ud> juz 3 him. 125 

782 Az-Zuhaili, DR. Wahbah, Tafsir Al-MuniirJil Aqiidah wa Asy-Syariihh 
iva Al-Mwhaaf Get. Ke -1 (1991M/1411H) Daar Al-Flkr Al-Mu'ashir, 
Beirut-Li banon, juz 27 him. 114 

783 Al-Kalbi, Syaikh Al-lmam AJ-Allamah Al-Hafizh Khaadim Al-Qur an 
Muhammad bin Hamad bin Jazay Al-Gharnathi Al-Andalusi, Kitab 
At-Tashil liVium At-Tanzil, Daar ATFikr* tt, juz 2 him. 383 

784 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 32 


Di dalam bahasa Arab dikatakan, Ia telah 

sampai di kota yang dituju. Dan dikatakan pula, jika 
sudah mendekati kota yang dituju dan hampir sampai. 
Seseorang berkata kepada temannya: (iJJu 

Maksudnya, jika ia sudah dekat Mekah, ia akan 
mandi di kampung Dzi Thuwa . Kampung ini terletak 
sebelum kota Makkah. 785 


Firman-Nya: 

\j& d\ 

“Sesungguhnya ini benar-benar suatu ujian yang nyata ” 

(Ash-Shaffaat: 106) 

Keterangan: 

Al-Balaa* artinya ujian dan petaka ( al-Ihtibaaru wa 
al-imtihaanu ). Terkadang di artikan sebagai kegembiraan 
agar seorang hamba bersukur kepada Tuhannya, dan 
terkadang juga berarti kesusahan agar seorang hamba 
bisa berlaku sabar. Dan terkadang keduanya dimaksudkan 
sebagai kabar gembira dan ancaman. 786 Dan al-balaa* 
berarti *kebaikar£ seperti firman-Nya: 






“Tetapi Allahdah yang melemparkan. (Allah berbuat 
demikian untuk membinasakan mereka) dan untuk 
memberi kemenangan kepada orang-orang mukmin 
dengan kemenangan yang baikf (Al-Anfaal: 17) 

Al-Balaa’ secara umum disebut ujian, dan 
ujian yang nyata, dimaksudkan dengannya untuk 
membedakan mana yang ikhlas dan mana yang pura-pura, 

Adapun firman-Nya: 


785 /bid Jilid 1 juz 2 him. 177 

786 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 112: pada Surat Al-Baqarah ayat 49, beliau 

memaparkan mengenai al-bahd itu sendiri. Menurut beliau bahwa 
pengertian al-balaa kadangkala merupakan hal yang menyenangkan 
agar hamba-hamba-Nya mensyukuri nikmat yang telah dilimpahkan 
kepadanya. Dan terkadang pula bisa bermakna mustbah guna menguji 
kesabaran hamba-hamba-Nya. Tetapi pada saat yang Lain bisa berarti 
kedua-duanya, yaitu antara kesenangan dan musibah untuk menguji 
sampai sejauh mana kesabaran dan rasa syukur kepada Allah 3&. ( Ibid , 
jilid 1 juz 1 him. 114); ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-balaa' 
dapat berupa kebaikan dan keburukan. Dikatakan di dalam kitab 
at-Tahdziib: 5 k apabila Allah memberikan cobaan(baik dan 

buruk) kepadanya. Selanjutnya dikatakan bahwa al-balaa*} uga berarti 
ai-inaam (kenikmatan), demikian ang dikatakan oleh Ibnu Bariy, yakni 
kenikmatan yang sebenarnya dan nyata. Dan dikatakan pula bahwa 
al-iblaa* berarti ai-inaam wa al-ihsaart (kenikmatan dan kebaikan). 
Dikatakan: IX (yakni, lakiJaki yang di sisinya 

ia mendapatkan kebaikan). Lisaan Al-Arab, jilid 14 him, 84 maddah\ i }^ 
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“Sesungguhnya pada (kejadiart) itu benar-benar 
terdapat beberapa tanda (kebesaran Allah), dan 
Sesungguhnya Kami menimpakan azab (kepada kaum 
Nuh itu)* (Al-Mu’minuun 30) maka, la-mubtaliin 
(5*331*)): benar-benar mencoba dan menguji mereka; 
yakni benar-benar memperlakukan mereka dengan 
perlakuan seperti orang yang sedang menguji. 7 ® 7 
Firman-Nya: 






“Kemudian setan membisikkan pikirartjahat kepada- 
nya t dengan berkata: “Hat Adam , maukah saya 
tunjukkan kepada kamu pohon khuldi dan kerajaan 
yang tidak akan binasa?” (Thaaha; 120) 

Maka, laa yablaa pada ayat di atas ialah tidak musnah. 
yakni, jenis bujukan setan kepada Adam yang bila 
memakan pohon khuldi tersebut ia akan kekal, menguasai 
kerajaan dan tidak akan musnah, 70 * 


Firman-Nya: 



Adapun manusia apabila Tuhannya mengujinya lalu 
Dia dimuliakan-Nya dan diberi-Nya kesenangan, Maka 
Dia akan berkata: “Tuhanku telah memuliakanku^ 
(Al-Fajr: 15) maka, ibtalaahu: Allah mengujinya 
dengan dilapangkan rezekinya dan mengabulkan apa 
yang menjadi kebutuhannya. 789 
Firman-Nya: 




“Pada hari dinampakkan segaia rahasia,” (Ath-Thaariq: 
9) maka Tublaa maknanya diuji dan dicoba. Yang 
dimaksud di sini ialah “menjadi jelas”, 790 


Bala (jp 

Imam As-Suyuthi menjelaskan bahwa kata jl, mempu- 
nyai fungsi, antara lain: 

1 ) Menolak agar meniadakan apa yang terjadi sebelum- 
nya, misalnya: 




*(yaitu) orang-orang yang dimatikan oleh Para 
Malaikat datum Keadaan berbuat zalim kepada diri 
mereka sendirU lalu mereka menyerah diri (sambil 
berkata); a Kami sekali-kali tidak ada mengerjakan 
sesuatu kejahatanpun*. (Malaikat menjawab): “Ada f 
Sesungguhnya Allah Maha mengetahui apa yang telah 
kamu kerjakan l \ (An-Nahl: 28), yakni kalian telah 
mengetahui keburukan (‘alimtumus-suuX dan juga 
firman-Nya: 


« * 


ctfi % j&\ 


o } _ 




Kemudian ayat selanjutnya dinyatakan ^ (tentu) 
(Al-Baqarah: 80-81), yakni mereka merasakan dan kekal 
di dalam neraka, 

2 ) Meletakkan sebagai jawaban terhadap pertanyaan 
yang masuk kepada struktur kalimat nafi yang 
pengertiannya membatalkannya, baik berupa per¬ 
tanyaan yang sifatn^a ringan (khafiifan), seperti: 

juj ^ 41 l(tentu); dan juga berfungsi 
sebagai celaan (taubiikh) t seperti: 

(Al-Qiyamah: 3-4); atau sebagai bentuk 

persetujuan(taqriir), seperti: ^ 

(Al-A’raaf: 172) 

Mengenai ayat tersebut, Ibnu Abbas dan lainnya 
berkata: Andaikata mereka menjawab dengan kata jUi, 
maka mereka kafir, karena jawaban adalah pembenaran 

terhadap jenis sesuatu yang sifatnya meniadakan (tidak) 
atau mengiyakan(ya). Seakan-akan mereka berkata: 
Engkau bukanlah Tuhan kami, dan hal ini berbeda dengan 
oleh karena itu dalam ayat tersebut dipergunakan 
kata U untuk membatalkan ketiadaan pengakuannya, 
maka taqdimyd. (kalimat tersebut diperkirakan): oJl 

(Engkau adalah Tuhan kami). 791 


787 Ibidt iilid 6 juz 18 him. 17 

788 Ibidt jllid 6 ju z 16 him. 159 

789 Ibid, jilid 10 juz 30 him*146 

790 Ibid f jilid 10juz30hlm + 111 


791 Imam As-Suyuthi, Al-Hafizh Jala)uddin t At-Itqaan fi ‘Uluum At- 
Qurkrt, tthqiq: Abu Fadhl Ibrahim, Maktabah Al- 4 hhriyah, Sudan- 
Beirut(19S8M/1408H),juz2hlm. 187 
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Batman ($fc) 

Firman-Nya: 


o' tf- o t>-& $ 


*Bukan demikian, sebertamya Kami kuasa menyusun 
(kembali) jari jemarinya dengan sempurna * (AI- 
Qiyaamah: 4) 


Keterangan: 

Dikatakan bahwa cM> ialah kata yang berbentuk 
jamak, sedang bentuk mufradnya adalah artinya jari 
jemari. An-Nabighah menyatakan: 


MmC* 9 A)Co JU 


"Porfrt celupan wama yang halus, seakan-akan jemarinya 
kayu-kayu yang lembut terontai menjadi rumifV 92 

Al-Banaan t juga terdapat pula di dalam firman-Nya: 


© cp. $ 


“Dan pancunglah tiap-tiap ujung jari mereka ” (Al- 
Anfaal: 12), yakni ujung jari dari dua tangan dan kaki. 793 


Al-Banaat (old 0 

4 

Yaitu anak perempuan> dan ofeJi: Anak laki-laki. Dan 
wa banuuhu maksudnya anak-cucu Nabi Ya'qub yang 
berjumlah 12 orang* m Baca Ibn. 


Bunyaan (jU») 

Firman-Nya: 


oi ^ 4 ik, cSdJT J'S i 


y» i> 


“Bangunan-bangtman yang mereka dtrikan itu senantiasa 
menjadi pangkul keraguan dalam hati mereka, kecuali bila 
hati mereka telah hancur” (At-Taubah: 110) 

Keterangan: 

Maksudnya, bangunan yang tidak didasari dengan 
ketakwaan dan ridha Allah M* Baca Assasa. 


792 Tafoir Al-MaraghU jilid 10 juz 29 him. 145; Ar-Raghib mengatakau 
bahwa al-binan adalah aj-flsfrtfabiXujung-ujung jari). Dikatakan 
demikian karena dengannya dapat menstabilkan dari beberapa 
keadaan yang memungkinkan bagi seseorang agar dapat membedakan 
maksudnya dengan tepat. Dan dikatakan^ o&dU ^(berdiam di suatu 
tempat). Lihat, Mu jam Mufradaat Aifaazh Al-Qur’an> him* 60 

793 Ibid, jilid 3 juz 9 him* 172 

794 Ibtd, jilid E ju z 1 him* 93 


Firman-Nya: 

# J 0 - 

K Tembok yang kokohT Yakni, perumpamaan orang- 
orang yang berperang di jalan Allah dengan barisan 
yang teratur* {Ash-Shaif: 4) Baca: Rashshasha 

Adapun firman-Nya: 




“Dia-lah yang menjadikan bumi sebagai hamparan 
bagimu dan langit sebagai atap” (Al-Baqarah: 22) 


Maka, al-binaa* dalam ayat tersebut ialah meletakkan 
sesuatu di atas yang lain sehingga tampak bentuknya 
(bangunannya). 7 * 5 


Firman-Nya: 


{J} Loj pLwJIj 

“Dan langit serta pembinaannya? (Asy-Syams: 5) 
Maka, Banaaha: yang mengangkatnya dan menjadikan 
seluruh bintang bagaikan komponen bangunan seperti 
langit rumah atau kubah di sekeliling Anda* Penyebutan 
kata bangunan (bunyaan) memberikan pengertian tentang 
keadan langit, baik tinggi maupun bentuknya-seluruhnya- 
merupalcan kebijaksanaan yang menciptakannya dan bukti 
kesempurnaan kekuasaan-Nya. 79 * 


Buhita Al-Buhtaan 

Firman-Nya: 


* 

0 {y» 4Ai' O^s 

U ^ 9 

^ ^ ft 


rt Ibrahim berkata: “Sesungguhnya Allah menerbitkan 
matahari dari timur, maka terbitkanlah dia dari barat? 
lalu heran terdiam orang-orang kafir itu?( Al-Baqarah: 
258) 


Keterangan: 


Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa d*^ ialah jU> 


Terbungkam karena hujjahnya yang jelas, sehingga tidak 
mampu menjawab hujjah lawan* 797 Dikatakan: jiJH d^J, 
yakni lelaki yang bungkam, tak bisa berhujjah lagi* 79 ® 


795 Ibid , jilid I juz 1 him. 62; lihat juga, dalam surat An-Naazi'aat; 79: 27) 
Al-Muraghi, Op. Cit. f jilid 10 juz 30 him* 29 

796 Ibid, jilid 10 juz 30 him* 182 

797 Ibid, jilid I juz 3 him* 20 

793 Mu jam Al-Wasiith , juz I bab ba' him. 72 
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Adapun firman-Nya: 


USj 0 f I ' l ’y ' 1 Ui, S 

o 5j>4 fi t 


“Sebenarnya (azab) itu akan datang kepada mereka 
dengan sekottyong-kortyong lalu membuat mereka 
menjadi partik, maka mereka tidak sanggup menolak- 
nya dan tidak (pula) mereka diberi tangguh * (Al- 
Anbiyaa*: 40) 

Maka Tabhatuhum dalam ayat di atas adalah mengejut- 
kan dan membingungkan mereka . 799 Yakni mereka 
kebingunangan menghadapi kedasyatan hari kiamat> 
lantaran tidak mempersiapkan dirt untuk menyambut 
kedatangannya. 

Dan firman-Nya: 


\4j p uii ji 





*Dan barangsiapa yang mengerjakan kesalah atau 
dosa, kemudian dituduhkannya kepada orang yang 
tidak bersalah, maka sesungguhnya ia telah berbuat 
suatu kebohongan dosa yang nyata.” (An-Nisaa’: 112) 
Maka o^i^maksudnya ialah mengada-adakan dusta 
(al-lftiraa’ wa al-kadziba ), terambil dari o 4 ^'> yakni, 
“bingung dan kacau pikirannya” ( at- tahayyuru ). Di dalam 
Usaan-Araab, dinyatakan: bUji mem " 

buat seorang laki-laki itu tercengan kebingungan). Dan 
wabaahatuhu berarti <> ii & yS> iJUS) (menyerahkan suatu 
perkara dengan menguranginya), sedang dia terhadap 
perkara tersebut dimaksudkan bisa berlepas diri. Maka 
al-buhtaan adalah kebatilan yang membingungkan dari 
kondisi kebatilan yang sebenarnya . 800 Lihat juga, Surat 
Maryam ayat 155, dan Surat Al-Mumtahanah: 12. 


Bahjah (**%•) 

Firman-Nya: 



'‘Menumbuhkan berbagai macam tumbuh-tumbuhan 
yangindah” (Al-Hajj: 5) 


Keterangan: 

Bahjah artinya keindahan dan keelokan. Sedangkan 


799 Taftir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17hlm. 32 

800 Ibid* jUid 2 juz 5 him. 147 


0*1 ialah indah dan menyenangkan orang yang melihat . 801 
Seperti yang tertera juga di dalam firman-Nya: 

“Kebun-kebun yang berpemandangan indah" (An- 
Naml: 60) 


Bahala (J£) 

Firman-Nya: 





“Kemudia marilah kita bermubahalah kepada Allah 
dan kita minta supaya laknat Allah ditimpakan kepada 
orang-orang yang dusta." (Ali ‘Imraan: 61) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa adalah aiiilt 
(laknat ). 802 Dinyatakan bahwa adalah doa yang 
mengandung laknat. Dikatakan, Ijli iJiiO “Kenapa 
gerangan Allah melaknatnya ?”. 803 Kemudian kata tersebut 
secara umum dipakai hanya untuk pengertian doa. 
Dikatakan: j jui' j) 5^* : Si fulan berdoa 

kepada Allah dalam memohon kebutuhannya . 804 Yakni 
bersungguh-sungguh dalam berdoa dan mengilthlaskan 
(ditujukan) hanya kepada Allah Dari yang 

berarti (merendah diri). Dan Lk k) pill jit 

tjiisJU IjliU: j, yakni (mereka saling melaknat )* 05 

f *>■ 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal jyi adalah 
keberadaan sesuatu tanpa adanya perhatian, dan jAbJl 
adalah unta yang terlepas dari ikatannya . 808 


* 

Bahiimah 

Bahiimah adalah sesuatu yang tidak bisa bicara. 
Maksudnya binatang. Binatang disebut bahiimah, karena 
suaranya mubham (tidak bisa dimengerti). Dan biasanya 
yang dimaksud bahiimah ialah selain binatang buas dan 
burung ,* 07 Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa ialah 

setiap yang berkaki empat baik di darat maupun di laut 808 
(Al-Maa’idah: 1) 


801 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 87; Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur 7 an , him. 
61 

802 lbnu Manzhur* Op. Cit*> jilid 11 him. 72 maddah J a ^ 

803 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 1S4 

804 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 172 

805 lbnu Manzhur Op* Cit, f jilid 11 him. 72 maddah j * ^ 

806 Mu 7 jam Mufradat Alfaazh A\- Qwrbtt, him. 61 

807 Tafiir Al-Maraghi jilid 2 juz 6 him. 42; Ar-Raghib, Op* Cit ., him. 62; 
Lihat juga (Al-Hajj: 2 S)(. Al-Hajj: 34) 

808 Mu’jam ATWasiith, juz l bah ba* him. 75 
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Baa'a (*i) 

Di dalam Mu’jam dinyatakan :} ISJJ - 
artinya ^j(kembali)** Bunyi ayatnya: „ 

&\ “Dart mereka kembali mendapat kemurkaart dart 
Allah ♦ (Ai-Baqarah ; 61); begitu juga firman-Nya: IjlUJ 
“Dan mereka kembali mendapat kemurkaan 
dart Allah” (Ali ‘Imraan: 112) Maka, Baauu dalam ayat 
tersebut adalah mereka berhak mendapat kemurkaan 
Allah.* 10 Demikianlah balasan umat Musa as. yang 
melampaui batas, kafir kepada Allah dan membunuh 
para nabi. Mereka diliputi kehinaan di mana saja mereka 
berada, kecuali mau berpegang kepada tali Allah dan 
tali manusia, maksudnya perlindungan yang ditetapkan 
Allah dalam Al-Qur'an dan perlindungan yang diberikan 
pemerintahan Islam atas mereka, misalnya dengan 
membayar pajak. Baca: dzimmah 


Bawwa'a (ijl) 

Firman-Nya: 

3 


“Dan ingatlah, ketika kamu berangkat pada pagi hart 
dart (rumah) keluargamu akart mebempatkan para 
mukmin pada beberapa tempat untuk berperang. 

(Ali *Imraan: 121) 


Keterangan: 

Kata ialah menempati (tanazzala). Dikatakan; 
SJ j Aku telah menempati tempat 

tinggalnya. Asal lafazh adalah yakni 

“menjadikannya sebagai tempat tinggaV’* 11 
Adapun firman-Nya: 


© l -“&' cA 


“Dan sesungguhnya Kami telah menempatkan Bani 
Israil di tempat kediaman yang bagus dan kami beri 
mereka rezeki dart yang baik-baik” (Yunus: 93) 

Maka, Mubawwa* shidqi : Tempat persinggahan yang 
baik dan diridhai. Kata ash-shidq pada asalnya lawan dari 
al-kadzib (dusta). Tetapi sudah menjadi kebiasaan orang 


809 Ibid, juz 1 bab ba h him. 74 

810 Ibid > jilid 1 juz 1 him. 130; memirut Ar-Raghib asal ai-bawaa' adalah 
bagjan yang rata disuatu tempat yang herb eda dengan an-mbwah, yakni 
bagtan yang tak seimbang (tidak rata). Dikatakan, makoanw bawaa\ 
apabila tidak ada yang tinggi bangunannya. Lihat, Mu'jam Mufradat 
Alfaazh At-Qurhn t him. 62 

811 Shafwah At-Tafaasiir, jilid. 1 him. 227 


Arab bila mereka memuji sesuatu, maka dinisbatkan 
sesuatu itu kepada kata-kata ash-shidq yang artinya benan 
Umpamanya, kata-kata makaanu shidqu yang maksudnya 
ialah tempat yang sifat-sifatnya sempurna dan cocok 
dengan keinginan yang terkandung dalam hath 

Jadi, seolah mereka bermaksud untuk menyatakan 
bahwa segala sesuatu yang tampak ada kebaikan padanya, 
maka sesuatu itu adalah benar.* 12 


Al-Baab ( v dl) 

Firman-Nya 


\xkz \ 


“Dart masukilah pintu gerbangnya sambil bersujud, 
dan katakanlah: “Bebaskanlah kami dari dosa” (Al- 
Baqarah: 58) 

Keterangan: 

Al-Baab adalah jalan masuk rumah yang terbuat 
dari kayu dan seumpamanya.* 13 <_>LHadalah kata bentuk 
mufrad, dan bentuk jamaknya adalah artinya 

“pintu* Namun yang dimaksud Al-Baab di sini, ialah “satu 
pintu yang menuju Baitul-Maqdis, dan pintu tersebut 
dinamakan hiththah (£l&)” &14 Baca: Khiththah 


Al-Bayaat (otdl) 

Firman-Nya: 


8 jiuij jAJuLojJ 4J0l 



“Mereka berkata: “Bersumpahlah kamu dengan nama 
Allah bahwa kita sungguh-sungguh akan menyerang- 
nya dengan tiba-tiba beserta keluarganya di malam 
hari” (An-Naml: 49) 

Keterangan: 

Al-Bayaat ialah menyerang musuh secara tiba-tiba 
pada malam hari. m 

Adapun firman-Nya: 


453 ' 




,v4l< 


“Dan orang yang melalui malam hari dengan bersujud 
dan berdiri untuk Tuhan mereka ” (Al-Furqaan: 64) 


812 Taftir A^onigftt jilid4 juz 11 him. 152 

813 Mu’jam Aj-Wasiith, juz 1 bab ba’ him. 75 

814 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 128; Menurut Ar-Raghib abbab 
adalah kata yang ditujukan terhadap tempat masukriya sesuatu dan 
asalnya ialah tempat-tempat masuk yang am an seperti babul madiinah 
(pintu gerbang kota), ad-daar (kampung), dan al-bait (rumah). Lihat 
Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 63 

815 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 146 
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Maka Yabiituuna dalam ayat tersebut artinya mereka 
menemui malam, baik mereka tidur maupun tidak, seperti 
dikatakan, Uii 6 b , “si Fulan bermalam dengan 
gelisah”. 816 Maksudnya, bertahajjud di malam hari. 

Sedangkan artinya rumah, dan makna asalnya 
ialah tempat tinggal manusia di waktu malam, kemudian 
diartikan setiap tempat tinggal yang dibuat dari batu, 
tanah liat ataupun bulu binatang. Dimaksudkan dengan 
rumah di sini ialah Ka’bah; ia telah dibangun berkali-kali 
pada masa yangberbeda. 817 Sebagaimana yang dinyatakan 
di dalam firman-Nya: 




"Dan (ingatlah), ketika Kami memberikan tempat kepada 
Ibrahim di tempat Baitullah (dengan mengatakan): 
“Janganlah kamu memperserikatkan sesuatupun dengan 
Aku” (Al-Hajj: 26) 


Baada (3U) 

Firman-Nya: 


§) \Z\ 




Ia berkata: "Aku kira kebun ini tidak akan binasa 
selamanya (Al-Kahfi: 35) 

Keterangan: 

Dikatakan, ^ 3t, apabila sesuatu itu telah 

tercerai-berai dan rusak. 818 


Baur C/y) ~ Buuran (\jy) 

Firman-Nya: 

“Dan kamu telah menyangka dengan persangkaan 
yang buruk dan kamu menjadi kaum yang binasa” 
(Al-Fath: 12) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa \jj adalah 
bersifat merusak (haiakiy). Al-Jauhari mengatakan bahwa 
yjA adalah lelaki yang binasa yang tidak membawa 
kebaikan. Dan \jJ> l>y, artinya kaum yang binasa, adalah 
bentuk jamak dari JJ. Sedang perkataan, j> 

816 Ibid, jilid 7 HI 7 19 him. 35; Dan dikatakan: 'Di iiii 6£> yakni 
mentadabburinya(merenungkan apa yang telah lewat) pada malam 
hari (dabbarahu laiJan), Mu’jam At-Wosiitth juz 1 bab ba him, 78 

817 Jta<f>jilid 6 juz 17hlm + 106 

818 Mu’jam Mufradaat Atfaazb At-Qur’arty him, 65 



berarti halakun (kebinasaan). 819 Sedang firman-Nya: Js 
Jy}\, berarti Lembah kebinasaan. (Surat Ibrahim ayat 28) 
Dan tertera pula di dalam ayat lain, yang berbunyi:^! 
iJi S 


0 


“Tidakkah kamu perhatikan orang-orang yang telah 
menukar ni 'mat Allah dengan kekafiran dan menjatuh- 
kan kaumnya ke lembah kebinasaan ?” (Ibrahim: 28) 


Sedang firman-Nya: 


ajUall 4^1 \ 



“Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca 
kitab Allah dan mendirikan shalat dan menafkahkan 
sebahagian dari rezki yang Kami anuge- rahkan kepada 
mereka dengan diam-diam dan terang-terangan, 
mereka itu mengharapkanpemiagaan yang tidak akan 
merugi” (Fathir: 29). Maka lan tabuur, maksudnya 
tidak akan rusak binasa merupakan sifat terhadap 
perniagaan dan merupakan kabar harapan untuk 
mendapatkan balasan kebaikan dari apa yang mereka 
lakukan dengan bentuk janji tercapainya harapan 
mereka. 820 


Baala (Jtp 

Firman-Nya: 


* * *.1 ^ ^ * y _ 


"Allah mengahapuskan kesalahan-kesalahan mereka 
dan memperbaiki keadaan mereka” (Muhammad: 2) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa juft adalah 
<S(keadaan suatu hal). Sedangkan JU ialah 

kemulyaan yang menjadi perhatiannya dan dengannya ia 
terfokuskepadanya. 831 Adapun kata 4 ^C dalam ayat tersebut 
adalah keadaan mereka persoalan agama maupun dunia. 
Maksudnya, mereka diperbaiki keadaan mereka dalam hal 
tersebut dan diberi taufik> sehingga dapat melakukan amal- 
amal shaleh. Adapun al-baaU pada asalnya berarti keadaan 


819 Shafwah At-Tafaasir t jilid 3 him. 217; Tafsir Al-Mamghu jilid 5 juz 13 
him. 151; Lihat }ugp f Mu'jam Mufradat Alfaazh Al-Qur’an, him. 63 

820 Path Al-Qadiir, jilid 4 him. 348 

821 Ibnu Manzhur, Op > Cit, jilid 11 him. 74 nwddah j I v 
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yang menyusahkan. Oleh karena itu orang berkata, bahwa 
artiJUl adalah ^ U (sesuatu yang kamupedulikan). 822 

Adapun firman-Nya: jj'jl OjjiJ) JU Uj jtf: Berkata 
Fir'aun: “Maka bagaimanakah keadaan umat-umat yang 
dahulu?” (Thaaha: 51) maka* Al-baal: pikiran. Dikatakan> 
to? terdetik demikian dalam benakku. Kemudian 

diartikan keadaan yang diperhatikan, dan inilah yang 
dimaksud di sini 823 


BttyuutantfjZ) 

Firman-Nya: 





v Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebah: “Buatlah 
sarang-sarang di bukit-bukit,” (An-Nahl: 68) 

Keterangan: 

Buyuutan artinya sarang. Asal makna ialah tempat 
tinggal manusia. Di sini dipergunakan dengan arti sarang 
yang dibangun oleh lebah untuk tempat mengeluarkan 
madunya> karena dalam bangunan itu terdapat kerapian 
buatan dan keindahan arsitektur,® 24 


Sedangkan firman-Nya: 


1 ^^Jj 


0 5-^^ 14-j A J 

“Bertasbih kepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dtmuliakan dan disebut nama- 
Nya di dalamnya ,, pada waktu pagi dan waktu petang? 
(An-Nuur: 36). Maka, al-buyuut yang terdapat dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah masjid-masjid. 825 


Dan firman-Nya: 


JSW P JiT 31 ^ Urf ^=3 


“Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu itu ada 
beberapa manfaat, sampai kepada waktu yang ditentu- 
kan t kemudian tempat wajtb (serta akhir masa) 
menyembelihnya ialah setelah sampai ke Baitul Atiq 


822 Taftir At-Maraght, jilid 9 juz 26 him. 44; Mu jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. 63 

823 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 116; Mu jam Mufradaat Alfaazh AbQurkn t him. 
63 

824 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 

825 /W<fJilid6juz 18hlm. 109 


(BaituUah)” (Al-Hajj: 33).Maka, Al-Baitul htiiqi rumah 
yang dekat kepada BaituUah, yakni tanah haram.* 26 

Al-Baitul Ma’mur Idt) 

la adalah salah satu tempat yang dipakai sumpah 
oleh Allah, di mana ia merupakan tempat para malaikat 
melakukan thawafi Ia adalah tempat peribadatan yang 
diperuntukan bagi penghuni langit, sebagaimana Ka bah 
yang mulia yang diperuntukkan bagi penghuni bumi ini. 

Menurut Ibnu Abbas, Al-Baitul Ma'muur adalah 
rumah ibadah yang berada di langit ketujuh dengan posisi 
menghadap Ka'bah sebagai tempat yang dimakmurkan 
oleh para malaikat. Di dalamnya para malaikat yang 
berjumlah tujuh ribu melakukan shalat setiap hari, 
kemudian mereka tetap melakukan peribadatan tersebut 
seperti semula.® 27 


Baydhaa' (£U£) 

Firman-Nya: 


0 Jjjkuli tuklj til* 


"Dan ia mengeluarkan tangannya , maka ketika itu 
juga tangan itu menjadi putih bercahaya (kelihatan) 
oleh orang-orangyangmelihatnya” (Al-Araaf: 108) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, al-baidh (putih) yang terdapat 
dalam berbagai warna adalah lawan dari as-saw wad 
(hitam). Dikatakan: j j 

(putih cemerlang),* 28 Sedang, abyadhdhul wujuh dalam 
ayat tersebut adalah ungkapan dari kegembiraan sedang 
aswtdaaduhu adalah ungkapan duka cita yang mendalam 
(ghummah)* 29 


Bai f 

Firman-Nya: 


© by* & jib 


“Padahal Allah telah menghalalkan jual bell dan meng- 
haramkan riba ” (Al-Baqarah: 275) 


Keterangan: 

Al-Bai* menurut istilah adalah mengganti benda yang 
dimiliki dengan benda lain. Jamaknya Ar-Raghib 

menjelaskan bahwa ilJl adalah memberikan harga barang 


826 ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

827 Slwfwah At-Tafaa$ir> jilid 3 him. 262 

828 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qurati, him. 65 

829 Ibid, him. 65 

830 Mujam Al-Wasiith, juz 1 babbahlm. 79 
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dan mengambil keuntungan . 831 Baca tijaarah 


BaVah (h$) 

Firman-Nya: 

“Ketika mereka berjanji di bawah pohon." (Al-Fath: 18) 

Keterangan: 

4 ^ 

Dikatakan: Baaya’as-sulthaan (o^i—Jl i^U), apabila 
menghimpun sekuat tenaga untuk taat dan tunduk 
kepadanya.® 32 Sedangkan Yubaayiuuna padaayattersebut 
maksudnya ialah mereka berjanji setia kepadamu di 
Hudaibiyah, yakni ketika mereka berjanji setia kepada 
Nabi jjg sampai mati dalam membela dan menolongnya, 
demikian sebagaimana diriwayatkan dari Sulaiman bin 
Al-Aqwa’ dan lainnya, atau berjanji setia bahwa mereka 
takkan lari dari menghadapi orang-orang Quraisy, 
sebagaimana diriwayatkan dari Ibnu Umar dan Jabir, 8}} 

Diantara isi bait tersebut adalah: 1) Tidak memper- 
sekutukan Allah dengan sesuatu apapaun; 2) Tidak 
mencuri; 3) Tidak berzina; 4) Tidak membunuh anak; 
5 ) Tidak membuat fitnah, pemalsuan dan kebohongan; 
dan 6) Tidak durhaka kepada kebaikan, tidak melawan 
perintahnya. 


Bayyinaat (<£>&) 


Firman-Nya: 

U U (Jp JS 

yajia Sf| ^ cL - a ^ -\ 0 

0 j#>- 3*5 


“Katakaniah: ^Sesungguhnya aku (berada) di atas 
hujjah yang nyata (Al-Qur’an) dari Tuhanku sectang 
kamu mendustakannya, Bukanlah wewenangku 
(untuk menurunkan azab) yang kamu tuntut untuk 
disegerakan kedatangannya. Menetapkan hukum 
itu hanyalah hak Allah. Dia menerangkan yang 
sebenarnya dan Dia Pemberi keputusan yang paling 
baik." (Al-Anaam : 57) 

Keterangan; 

Al-Bayyinah adalah segala sesuatu yang dengan 
itu jelaslah yang haq yaitu hujjah-hujjah aqliyah atau 


831 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 65 

832 Ibid* him* 66 

833 Tafsir AbMaraghi, jilid 9 juz 26 him. 89 


bukti-bukti indrawi. Atas dasar pengertian ini kesaksian 
(syahadah) dinamakan bayyinah.*** sedang firman-Nya: 
(Al-Ahzaab: 30) 

Mubayyinaatin: jelas keburukannya. Pengertian ini 
diambil dari ucapan mereka, Dan demikian pula lafazh 

zhahara dan tabayyana, semua menunjukkan makna 
sinonim, yaitu jelas dan gamblang.® 25 
Firman-Nya: 


"Dan Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepada 
kamu ayat-ayatyangmemberi penerangan, dan contoh- 
contoh dari orang-orang yang terdahulu sebetum kamu 
dan pelajaran bagi orang-orang yang bertakwa." (An- 
Nuur: 34) 

Bayyinaatin dalam ayat tersebut adalah yang terang 
keindahan susunan katanya. 836 Kata bayyinaat atau bay yin 
semuanya mengacu kepada arti yang menunjukkan pada 
bukti dan dalil, maka, Mubayyinaatin-, yang menguraikan 
berbagai hukum dan adab yang kalian butuhkan 
penjelasannya. 837 Begitu pula firman-Nya: 

&J$\j y* UJjjl U y> jjt 

4 iuS U jJo 'jt 
©OjidjtfiiiLjiiiifiid: 

“Sesungguhnya orang-orangyangMenyembunyikan apa 
yang telah Kami turunkan berupa keterangan-keterangan 
(yangjelas) dan petunjuk, setelah Kami menerangkannya 
kepada manusia dalam Al-Kitab, mereka itu dilaknati 
Allah dan dilaknati (pula) oleh semua (mahluk) yang 
dapat meiaknati." (Al-Baqarah: 159) 

Ai-Bayyinaat pada ayat tersebut, berarti dalil-dali yang 
jelas dan menunjukkan tentang kenabian Muhammad 
jgg masalah hukum raj am bagi pelaku zina dan masalah 
pemindahan kiblat.® 58 

Begitu iuga firman-Nya: 


5* 


834 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 140 

835 Ibid,/fiM 7 juz 21 him. 15h Mu’jam Al-Wasiith,;uz J bob ba' him. SO 

836 Ibidi jilid 6 juz 16 him. 76 

837 /bid, jilid 6 juz 18 him*102 

838 Ibid, jilid 1 juz 2 him- 29 
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* jjjC* 4jjl (jl 


“Tetapi jika kamu menytmpang (dari jalan Allah) 
sesudah datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, 
Maka ketahuilah, bahwasanya Allah Maha Perkasa 
lagt Maha Bijaksana ” (Al-Baqarah: 209) 

Yakni, al-bayyinaat berarti argumentasi atau dalil-dalil 
yang membuktikan bahwa apa yang kamu serukan itu 
adalah perkara yang haq, baik berupa dalil aqli maupun 
dalil naqli (berdasarkan nash). 839 


Adapun firman-Nya: 






“Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), Maka 
terhadap mereka Itulah aku menerima taubatnya?{ Al- 
Baqarah: 160) maka Bayyanuu dalam ayat tersebut 
adalah menampakkan amal baik mereka di hadapan 
khalayak ramai sebagai penghapus perbuatan kufur 
mereka yang terdahulu, di samping itu agar dijadikan 
contoh yang baik bagi yang lainnya.* 40 
Sedang , seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: 



c^S \s3jy 


“Dan Kami turunkan kepadamu Al-Kitab (Al-Quritn) 
untuk menjelaskan segata sesuatu ” (An-Nahl: 89) 


Maka> Tibyaanan dalam ayat tersebut ialah sebagai 
penjelasan mengenai perkara agama, baik berupa nash 
mengenai perkara tersebut> maupun dengan penjelasan 
rasul dan istinbat ulama di setiap masa. 841 

Adapun artinya nyata. la menjadi sifat yang 
disandarkan kepada kata sebelumnya. Misalnya disandar- 
kan kepada kata tsubaan: 




“Maka Musa melemparkan tongkatnya , yang tiba-tiba 
tongkat itu (menjadi) ular yang nyata* (Asy-Syu araa’: 
33) 

Maksudnya Mubiinun dalam ayat tersebut ialah 
“nyata” yakni ia benar-benar ular tanpa pemalsuan dan 


pengelabuan seperti dilakukan para ahli sihir. 842 Dan 
dikatakan pada Surat An-Naml ayat 10 dengan kaltnnahu 
jaannun (seakan seekor ular yang gesit). Al-Jaanu adalah 
ular kecil; diumpamakan demikian karena ringannya, dan 
larinya cepat. 842 

Mubiin yang disandarkan pada Khashiim: 




“Dia telah menciptakan manusia dari mani, tiba-tiba ia 
menjadi pembantah yang nyata? (An-Nahl: 4). Yakni, 
manusia sebagai penentang ( khashiim ) lantaran tidak 
ingat asal-usul kejadiannya, 

Mubiin yang disandarkan kepada kata itsman: 

\1±S “Kebohongan dan dosa yang nyata ” (Al-Ahzab: 

58) Maksudnya kata itsman disifati dengan “yang 
teramat jelas” (bayyinan zhaahtran ), pada ayat tersebut 
karena ia sebagai penjelas (dalam menyingkap) kedustaan. 
Anda mengatakan; 5K j 6^ j 5^ apabila 
sesuatu (perkara, kebenaran) itu telah jelas. Penyair 
mengatakan: 


■O 0 . fi. 


a 

a ## * fl ^ 


"Maka telah jelaslah bagi akal pikiran bahwa ilmu 
merupakan gurUt sedang akal sebagaipuncakpengeta- 
huan menerima dan mengelotahnya!* 44 

Sedangkan hujjah yang jelas dinyatakan dengan 
bayyinah, karena hujjah tersebut telah menyingkap 
kebenaran dan mengalahkan kebatiian. Baca: Buhtaan 

Sedangkan kata mubiin yang tertera di dalam Surat 
Yusuf ayat 1 dUs J\) terambil dari 

oC\ dengan makna 5^ yakni yang jelas perkaranya 
yang keberadaannya dari sisi Allah dan tentang 
kemukjizatannya yangberaneka ragam apalagi dinyatakan 
sebagai khabar-khabar yang gaib atau yang jelas makna- 
maknanya bagi orang Arab dari segi tidak adanya 
kemampuan mereka untuk menyerupai hakikatnya 
dan tidak ada kemampuan untuk mencampuraduk 
(iltibas) sedikitpun tentang turunnya sesuai dengan 
lugat mereka (Arab)* Atau dengan makna yakni yang 
menjelaskan hukum, syariat-syariat yang dikandungnya 


839 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 113 

840 Ibid > jilid 1 juz 2 him. 29 

841 Ibid* jilid 5 juz 14 him. 124 


842 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 56 

843 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 56 

844 Ash-Shabuni , Tapir Al-Ahkmm, jilid 1 him. 358 
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dan sisi hikmah, pengetahuan-pengetahuan, kisah- 
kisahnya dan atas dasar itulah keberadaan sebuah kitab 
adalah mengungkap tentang surat lalu diringi dengan 
menjelaskan perihal berita-beritanya kisah Yusuf S6P,® 45 

Adapun firman-Nya: 


^ r' 



“Bukankah aku lebih baik dart orangyanghma int dan 
yanghampir tidakdapat menjelaskan (perkataannya)?" 
(Az-Zukhruf: 52) 


Maka, ©*4 dalam ayat tersebut artinya fasih dalam 
berbicara. Ibnu Abbas berkata, bahwa Nabi Musa adalah 
seorang yang tekor lidahnya (tekor dalam bahasa Arabnya 
adalah lit), dengan di-dhammah-kan lam- nya, maksudnya, 
ucapan ra’menjadi ghin atau lam, sedang sin menjadi tsd. 


Adapun kata termasukberwazan Jo, dan isim fa’il -nya 
berupa ^Jj. 846 


Adapun firman-Nya: 




“Dan Demikianlah Kami terangkan ayat-ayat Al- 
Quran (supayajelas jatan orang-orangyangsaleh, dan 
supaya jelas (pula) jalan orang-orang yang berdosa * 
(Al-An’aam: 55) 

Maka, Tastabiin dalam ayat tersebut artinya jelas dan 
tampak. Dikatakan istabantusy-syay-a wa tabayyantuhu, 
“saya mengetahuinya dengan sejelas-jelasnya”. 847 


Al-Bayaan ( 5^0 

Firman-Nya: 


©oisi' ida 


“Mengajarnyapandai berbicara.” (Ar-Rahmaan: 4) 
Maka, al-bayaan maksudnya ialah kemampuan 
manusia untuk mengutarakan isi hatinya dan memaham- 
kannya kepada orang lain,* 4 * 


845 Taf&ir Abu Su’ud* |U2 3 him, 104 *47 A™* jilid 3 jui 7 him. 138 

846 Taftir Al-Maraghl jilid 9 juz 25 him. 95 *48 Ibid , jilid 9 )U£ 27 him. 105 
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Ta(o) 


At-Taabuut 

Firman-Nya: 


oi ** jUj 


4JL£>J ^Aa>j AJ OjjIsM 

oi a ^ jL O ' aJl*^- <J^3 k$^y* 

0 6lji jl ^.^,1 Aj^ 


"Da« Nafri merefca mertgafakart kepada mereka; 
“Sesungguhnya tanda ia akan menjadi Raja, ialah 
kembalinya tabut kepadamu, di dalamnya terdapat 
fcetertartgartdari Tufeartma dan sisa dari peninggalart 
keluarga Musa dan keluarga Harun; tabut itu dibawa 
malaikat. Sesungguhnya pada yang demikian itu 
terdapat tanda bagimu, jika kamuorangyangberhnan” 
(Al-Baqarah: 248) 


Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Tabut adalah 
sebuah peti yang di dalamnya terdapat kitab Taurat. Peti 
tersebut pernah dirampas oleh bangsa Amaliqah (raksasa), 
tetapi kemudian bisa direbut kembali oleh kaum Bani 
IsraU 849 


Secara singkat keberadaan Tabut diceritakan oleh 
Imam Al-Baghawi sebagai berikut: 

Bahwa Allah 9S menurunkan Tabut kepada Adam 
yang di dalamnya terdapat gambaran para nabi. Terdapat 
sekitar tiga lipatan yang terbagi menjadi dua lipatan (min 
tsalatsatin adhraa fi dhiraahini ), yang masih dipegang 
oleh Adam hingga meninggal Setalah itu, Tabut pindah 
ke Syits kemudian anak-anak Adam menjadi pewarisnya 
hingga sampai kepada Ibrahim kemudian dimiliki oleh 
Ismail karena ia sebagai anak terbesarnya* kemudian Tabut 
pindah ke Yaqub, kemudian pindah ke bani Israll hingga 
sampai ke Musa, yang oleh Musa as* diletakkan di dalam 
Taurat, sebagai pedoman hidupnya, kemudian berpindah 
ke para nabi kalangan bani Isra’il hingga lahirnya Samuel, 
dan keberadaan Tabut tersebut, seperti disinyalir oleh Allah 
: 'yj? kJ: di dalamnya terdapat ketenangan dari 
Tuhanmu* (Al-Baqarah: 248) 850 


849 Tapir Al-Maraghi, |iJid 1 juz 2 him. 219 

850 Tapir Al-Baghawi , juz 1 him. 171; Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa di dalam Perjanjian Lama kitab Ulangan disebutkan, tatkala nabi 


Tabbat (±2) 

Firman Allah M: 


0 4^3 s-41 uj ^ 

“Binasalah kedua tangan Abu Lahab dan sesungguhnya 

ta akan btno&a? (Al-Lahab: 1) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa tabbat > berarti 
halakat (telah binasa), sedang at-tabaab adalah al-halaak w 
al-khasraan, yakni kebinasaan dan kerugian. 851 

At-Taboab: rusak dan rugi, Dan tabba, "benar-benar 
rugi dan celaka” 8S2 Sebagaimana firman-Nya: 


0 (_>u5 j & u_3 

“Dan tidaklah tipudayaFiraun itu melainkan membawa 
kerugian” (Al-Mu’min: 37) 


Tabbara (yl) 

Firman-Nya: 



"Dan untuk membinasakan sehabis-habisnya apa saja 
yang mereka kuasai!* (Al-Isra’: 7) 

Keterangan: 

At-Tatbiir (^JiSJt): kehancuran. Kata-kata ini 
adalah bahasa Nabati. Dengan demikian, menurut yang 
diriwayatkan dari Sa id bin [abir: segala sesuatu yang 
telah kamu pecahkan dan telah kamu cerai-beraikan. 
Maka dikatakan 45^> M ^ a nienghancurkannya dan 
membinasakannya” 85 * Demikian juga menurut Az-Zujaj, 
segala sesuatu yang aku pecahkan dan hancurkan berarti 
tabbartuhu , dari sini lahirlah kata at-tibr (^£J1) yang 
berarti emas urai dan perak urak 854 

Sedangkan berarti yang dihancurkan dan 
dibinasakan, 855 Sebagaimana firman-Nya: 


Musa selesai menulis kitab Taurat, ia memerintahkan kaum Lawwiyyin 
(keturunan para nabi), yang membawa peti perjanjian Allah. Ia bersabda 
kepada mereka, “Ambitlah kitab Taurat ini , dan ktakkanlah di sebelah 
peti perjanjian Allah, Tuhan kalian, agar menjadi saksi bagi kalian 
semm*+ Tapir ATMaraghi, jilid 1 juz 2 him. 219 

851 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasir , jilid 3 him. 617; menurut AL 
Bukhari, tabaab berarti Al-Khusraan (kerugian), dan tatbiib berarti 
tadntiir (hancur). Lihat juga, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 234 

852 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 261; abKasyyairf, juz 4 him. 295- 
296 

853 Ibid , jilid 5 juz 15 him. 112; dan penjelasan yang sama diberikan pula 
oleh Al-Maraghi, lihat, Surat ALAraaf ayat 139 jilid 3 juz 9 him. 50 dan, 
Surat Nuh ayat 28 jilid 10 juz 29 him. 89. 

854 Ibid , jilid 7 juz 19 him. 15 

855 Di dalam Shahih Al-Bukhari dijelaskan bahwa Mutabarrun: khusraanun 
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"Sesungguhnya mereka akan dihancurkan oleh 
kepercayaan yang dianutnya ” (Al-A’raaf: 138) 


Tabarruj (jyu) 

Firman-Nya: 




K Da« janganlah kamu berhias dan bertingkah laku 
seperti orang-orangjahiliyah yang dahulu." (Al-Ahzab: 


33) 


Keterangan: 

Tabarruj adalah seorang perempuan yang memamer- 
kan hiasan dirinya yang tidak patut diketahui oleh orang 
lain .® 54 Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 




-£■ ‘JSQ o' i&r o^ 


if 


© 9^-Ji 



“Dan perempuan-perempuan tua yang telah terhenti 
(dari haid dan mengandung) yang tiada ingin kawin 
(lagi) t Tiadalah atas mereka dosa menanggalkan 
pakaian mereka dengan tidak (bermaksud) Menampak- 
kan perhiasan." (An-Nuur: 60) yakni, at-tabarruj 
dimaksudkan dengan sengaja menampakkan 
perhiasan yang tersembunyi. Berasal dari perkataan, 
yang berarti bahtera yang tidak ada 

atapnya . 857 


Tabassama (^s) 

Firman-Nya: 








"Maka ia tersenyutn dengan tertawa karena (mendengar) 
perkataan semut itu.” (An-Naml: 19) 


Keterangan: 

Dikatakan: Lia - Yakni, menggerak-gerakkan 
kedua bibirnya dalam memujinya dalam keadaan 
tertawa tanpa bersuara (mesem, bahasa jawa). 85 ® Yakni 
tertawa yang dilakukan oleh Sulaiman tatkala mendengar 
perkataan semut. 

(benar-benar tnerugi). Lihat, Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him- 133 

856 Ibmi Al-Yazidi, Ghariib Al-Qur’att wa TafoHruhu , him. 130 

857 Tafsir Al-Mamghi, jilid 6 juz 18 him. 129 
85& Mujarrt Al-Wasiith, juz 1 bab fra* him* 57 


Tab a'a (£;) 


Firman-Nya: 

y* lli- ^ 


“Dan mereka sekalian akan menghadap Allah, lalu 
akan berkata orang-orang lemah kepada orang-orang 
yangsombong: “sesungguhnya dahulu kami mengikuti 
kamu; lantaran itu, bisakah kamu melepaskan dari 
kami sedikit (saja) dari adzab Allah?" (Ibrahim: 21) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa dikatakan: r-y 
W# *jM\ dSJ 3 JliiNi 4 3 y-TW, artinya 

Anda berjalan mengikuti dibelakangnya. At-tab’u adalah 
mengikuti jejak sesuatu dan isim fail-nya taba’atun. 
Demikian dikatakan al-Jauhari . 859 Attaba’u (ipl) adalah 
bentuk jamak dari taabi’i^S), ‘pengikut’, sepertTkhadamun 
dalam bentuk jamak dari khaadimun, ‘pembantu ’. 860 Baca: 


Adapun firman-Nya: 


■t ^ 


23 A*- 


“Maka pergilah kamu di akhir malam dengan membawa 
keluargamu, dan ikutilah mereka dari belakang dan 
janganlah seorangpun di antara kamu menoleh ke 
belakang." (Al-Hijr;65) 

Maka tersebut di atas maksudnya ialah 

beradalah di belakang mereka, agar kamu dapat membawa 
mereka dengan segera, dan awasilah keadaan mereka . 861 


Tatajaafa (JUcS) 

Firman-Nya: 




“Terangkat lambung mereka dari tempat tidur (As- 
Sajdah: 16) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tatajaafa dalam 
ayat tersebut* adalah “terangkat dan menjauh”. Sehubungan 


859 Ibrtu Manzhur ; Li$aan Al-Arab, jilid S him - 27, 29 nutddtth ^ v ^ 

860 Al-Maraghi, Op. Gt, jilid 5 juz 13 him* 143; adapun Tabdan. (Al-Hijr: 
21) bentuk tunggalnya t&abi* seperti ghaib dan ghaa } ib, Shahiih Ah 
Bukhari , jilid 3 him. 150 

861 Ibid, jilid 5 juz 14 him* 29 
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dengan pengertian ini, Ibnu Rawahah (sahabat Nabi ^jg,) 
mengatakan dalam salah satu bait syairnya, yang berbunyi: 


fil m && jfe j 




o&riii i, ciiHli 


*Di antara fata ada Rasulullah yang selalu membawa 
kitabnya, apabila perkara marufdirasakan amat 
berat yang muncul sejak waktu subtil i* la selalu 
menjauhkan diri dari tempat tidurdi malam hart 
(untuk melakukan shalatf sehingga tubuh orang-orartg 
musyrik melekat di tempat tidumya dengan beratnya! m2 


Menurut Ibnu Jarir, dengan mengetengahkan sebuah 
atsar yang bersumber dari Ibnu Abbas sehubungan dengan 
ayat tersebut di atas, maksud tatajaafa, ialah lambung 
mereka jauh dari tempat tidur mereka, artinya mereka 
sangat rajin melakukan dzikir kepada Allah tatkala 
terbangun, dan lansung mengingan Allah dalam keadaan 
berdiri, duduk dan sambil berbaring serta dalam keadaan 
apapun selalu mengingat Allah,* 55 


Tatraa (tJS) 

Firman-Nya: 



“Kemudian Kami utus kepada umat-umat itu) rasul- 
rasul kami frertarwMimtf,*(Al-MuVninuun: 44) 


Keterangan: 

p ^ 

Tatraa berasal dari al-muwaatarah ; kata Al- 

Asmui, berarti keberturutan di antara beberapa perkara 
yang dengannya adajeda dan keterlambatan, 864 Yakni, tidak 
langsung ada gantinya di saat itu juga setelah wafatnya para 
rasul> namun dengan tetap membuka generasinya. Baca: 
catatan kaki haniif 


Tatsriib (tJyj) 

Laa tatsriib, “tidak ada celaan" Firman-Nya: 

4jij1 ^^—»* 1 r - <JU 

0 3*3 


862 Ibid, jilid 7 jui 21 him. 110 

863 Ibid, jilid 7 juz 21 him, 11 Os lihat juga, Ghariib Al-Quritn wa Tafsiiruhu, 
him. H3 

864 /&i r djilid6ju2 18 him. 26 


“Dia (Yusuf) berkata: "Pada hari ini tak ada cercaan 
terhadap kamu t Mudah-mudahan Allah mengampuni 
(kamu) f dan Dia adalah Maha Penyayang diantara 
Para Penyayang M (Yusuf: 92), Dikatakan: jp Oy 
berarti si fulan menghitung-hitungkan (memper- 
timbangkan) kesalahan si fulan yang lain kepadanya,* 65 


Tijaarah (sjl£J() 

Firman-Nya: 


x 




5 jp fAjrf Ji 

0 jJ 


"Maukah aku tunjukkan suatu perniagaan yangdapat 
menyelamatkan kamu dari azab yang pedih? (Ash- 
Shaffi10) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa tijaarah f menurut arti 
asalnya, ialah “memutar pokok harta dengan maksud 
mencari keuntungan”. 86 * Lalu kata Tijaaratan menjadi 
sebagai salah satu macam bentuk perindustrian dan badan 
usaha, 067 Misalnya: 


©*1 /i jfc £ - jj ;>s fcjs -V ju-j 


“Laki-laki yang tidak dilalatkan oleh perniagaan dan 
tidak (pula) oleh jual belt dari mengingati Allah ” (An- 
Nuur: 37) Sedangkan, bat adalah salah satu macam 
jual beli. Disebutkannya secara khusus> karena ia 
termasuk perkara yang membuat orang lupa, 860 


Kata tijaarah dalam Al-Qur an penyebutannya hanya 
dua macam; 1) Ttjaaarah tunjiikum min 'adzaabin dliim 
yangberisikan, beriman kepada Alah dan rasul, dan berjihad 
di jalan Allah dengan harta dan dirinya; dan 2* Tijaaratan 
Ian tabuur, "perdagangan yang tidak akan membinasakan' 
(Fathir: 29-30) adalah tijaarah yangdiperuntukkan kepada 
mereka yang membaca kitabullah, mendirikan shalat, 
dan berinfak secara sembunyi-sembunyi dan terang- 
terangan, Tijaarah dikatakan dengan lan tabuur karena 
Allah akan beri ganjaran dengan tambahan-tambahan 
yang tidak akan ada sepi-sepinya, 869 Dan tijaaratan lan 
tabuur yang diiringi dengan dua sifat Allah, ghafuuran 
syakuuran , dengan bentuk balasannya berupa: pertama, 
dihilangkannya duka cita(ketika masuk ke dalam surga); 
dan kedua, ditempatkannya di suatu tempat ketetapan 


865 JbidjilidSjuz 13 him, 31 

866 Mu jam Mufaradaat Aifaazh ATQurtM, him, 69 

867 Tapir Al-MaragjhU jilid 6 juz 18 him, 109 

868 Ibid t jilid 6 jus IS him, 109 

869 A, Hassaa Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no. 3177 him. 853 
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(,daarul maqaamah) yang tak disentuh oleh kesusahan dan 
kelelahan. (ayat ke-33 - 35) 

Tahnats (du£) 


Firman-Nya: 


^ iA? <-r > -^3 


“Dan ambillah dettgan kedua tanganmu seikat (rumput), 
maka pukullah dengan itu dan janganlah kamu 
melanggar sumpah.” (Shaad: 44) 


Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan: aalJ j yakni 

,y.h ^ (jatuh di d al am sumpah). Dan bentuk majaznya 
ialah anak yang telah melakukan perbuatan dosa, yang dari 
ayat di atas dipinjam dari hanitsa al-haanits, yakni yang 
hilang kebaikannya. 870 Demikian salah satu bentuk syariat 
yang dijalankan oleh Ayyub as terhadap istrinya, yakni 
larangan untuk tidak melanggar sumpah. 


Tahiyyah (tJ-) 

Firman-Nya: 




“Maka apabila kamu memasuki (suatu rumah dari) 
rumah-rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam 
kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) 
kepada dirimu sendiri 3 salam yang ditetapkan dari 
A/iflft." (An-Nuur: 61) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, tahiyyah hendaklah dikatakan 
hayyakallaahu, yakni mudah-mudahan Allah meng- 
hormati diri Anda, yang fungsinya sebagai kabar, 
kemudian berangsur fungsinya sebagai suatu doa. Dan 
dikatakan, apabila ia mengatakan ucapan 

tersebut kepadanya. Dan asal at-tahiyyah dari al-hayaatu 
kemudian dijadikan sebagai ungkapan doa penghormatan 
agar keberadaan semuanya berarti, tercapainya kelayakan 
hidup, atau sebab kehormatan hidup baik di dunia maupun 
diakhirat. 871 

Az-Zujaj mengatakan, bahwa %£ dinyatakan dal am 
bentuk nasab (di-fathah-km. akhirnya) sebagai masdar, 
seperti ucapan Anda: tahiyyah, menurut 

lughat, adalah fSUUl sebagaimana firman-Nya: 


870 Lihat> Asaas Al-Bataaghah, him* 144 

871 Mu’jam Mufradaat Alfaazh A\-Qur\m> him* 140 



“Apabila kamu diberi penghormatan dengan sesuatu 
penghormatan, Maka balaslah penghormatan itu dengan 
yang lebih baik dari padanya, atau balaslah penghormatan 
itu (dengan yang serupa)." (An-Nisaa’: 86). Maka, Al- 
Azhari mengatakan, bahwa tahiyyah, mengikuti wazan 
taf’ilatun , yang terambil dari al-hayaah, sedang ia di- 
idhgham- kan untuk menyatukan dari berbagai macam 
contoh. Maka huruf ha ’ adalah lazimah dan ta adalah 
zaidah (tambahan). 872 

Diriwayatkan dari Abu Al-Haitsami bahwa beliau 
mengatakan: tahiyyah di dalam kalam Arab ialah: ^ 
ill yang artinya menghormati antara 

sebagian terhadap sebagian lainnya bila mereka saling 
bertemu. Seorang penyair berkata: 


£ a 


£ 


, • ^ J? 

Sr if* 


“Penghormatan di antara mereka dilakukan dengan 
gaya yang menyakitkan\ m 

Sedang maksud tahiyyah pada ayat di atas adalah 
memberi salam ketika memasuki rumah, sebagai bentuk 
penghormatan yang berarti juga menghormati dirinya 
sendiri* 


Takhawwuf (oyi) 

Firman-Nya: 


^ us* dp j\ 


“Atau Allah mengazab mereka dengan berangsur-angsur 
(sampai binasa). Makasesungguhnya Tuhanmu adalah 
Maha Pengasih lagi Maha Penyayang” (An-Nahl: 47) 


Keterangan: 


Takhawwuf. berangsur-angsur. Dan, 
yang berarti saya mengangsurnya (ii*il). Maksudnya ialah 
Allah mengurangi harta dan diri mereka sedikit demi 


sedikit hingga musnahlah seluruhnya. 874 Demikian 
sebagian dari bentuk azab Tuhan secara berangsur-angsur 
bagi orang-orang yang mengerjakan kejahatan 


872 Ash-Shabuni. Tafiir Al-Ahkam, jilid 2 him. 222-223; asal at-tahiyyah 
adalah doa untuk keselamatan hidup, dan at-tahiyyah mittaUaah ialah 
selamat dari segala kekurangan (as-salaam minai aafaat)Mhzt y Tafiir 
Al-Qurtubi, jilid 3 juz 5 him. 191 

873 ibid, jilid 2 him, 223 

874 Tafiir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him* 87 
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Dan di antara bentuk siksa tersebut adalah 
dibenamkannya oleh Allah ke dalam bumi (4#\ q\ 
j Ml (ayat ke- 45) baca; *adzaab 

Tadabbur ( yX>) 

Firman-Nya: 


© 605 ^ 


*Afafca apaka/i merefoi tidak memperhatikan perkataan 
(Kami), atau apakah telah datang kepada mereka 
apa yang tidak pernah datang kepada nenek moyang 
mereka dahulu?" (Al-Mu'minuun: 68) 

Keterangan: 

A t- Tadabbur adalah memikirkan persoalan-persoalan 
yang telah lewat 873 Kata tadabbur dekat kepada pengertian 
attafakkur. Namun untuk kata tafakkur dimaksudkan 
mengelolah hati dengan memandang perkara berdasarkan 
dalil 87 * 


Pengertian ayat di atas adalah: hendaklah mereka, 
ditengah-tengah nainya Muhammad jj|, melihatnya 
secara jernih tentang risalah yang diembannya* Atau 
berarti, binasalah mereka yang tidak mau beriman kepada 
Qur'an dan nabinya, sebagaimana binasanya orang-orang 
terdahulu yang meremehkan para rasul-Nya* Pengertian 
ini diambil dari kata at-tadbiir, yang berarti “binasa” 
Yakni> mereka binasa dan tersesat dengan keyakinan yang 
salah tentang kedatangan Muhammad saw sebagai pelurus 
jalan hidup manusia* Baca: Tadbiir 

Tudhinu 

Firman-Nya: 




“Maka mereka menginginkan supaya kamu bersikap 

lunak lalu mereka bersikap lunak pula ” (Al-Qalam: 9) 

Keterangan: 

Al-Idhaan ialah kelembuatan, kepura- 

puraan dan keintiman dalam pembicaraan, 877 

Mengenai ayat di atas terdapat enam takwil, yakni: 
mereka menginginkan andaikata kamu kufur maka mereka 
pun kufur, demikian kata As-Suday dan Adh-Dhahhak; 
kedua , maknanya adalah mereka menginginkan andai 
kamu bersikap lemah maka mereka akan berlaku lemah 


pula, demikian kata Abu Jafar; ketiga, maknanya mereka 
mengingatkan andaikata kamu bersikap lunak maka 
mereka akan lunak pula, demikian kata al-Farra; keempat, 
maknanya adalah mereka menginginkan andaikata kamu 
mendustakan maka mereka akan mendustakan pula, 
demikian kata Ar-Rabi’ dari Anas; kelima maknanya 
adalah andaikata kamu bermurah hati(memberikan 
keringanan) kepada merekamaka mereka akan 
bermurah hati kepadamu; keenam tinggalkanlah urusan 
ini(menyampaikan risalah) maka mereka akan mereka 
akan bergabung bersama anda(Muhammad), demikian 
kata Qatadah. Adapun asal al-mudaahanah terdapat dua 
bentuk, pertaiwa bersikap lunak kepada musuh dan tidak 
berlaku curang, kedua bahwasanya al-mudaahanah adalah 
an-nifaaq (munafik) dan tidak memberikan nasehat, 
demikian kata al-Mufadhdhak Dengan demikian atas 
dasar makna ini berarti al-mudaahanah mengindikasikan 
makna yang tercela, dan bertolak belakan dengan makna 
yang pertama, yakni sikap yang terpuji. 878 

Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa¬ 
sanya Adh-Dhahhak berkata: Mudhin adalah mu’rid 
(menhalangi), Abu Kaisan berkata: almudhin adalah yang 
memikirkan kebenaran Allah yang ada padanya kemudian 
menolaknya dengan berbagai alasan. Sedang al-idhaan 
dan al-mudaahanah sendiri adalah at-takdziib wa al-kufru 
wa an-nifaaq (dusta, kufur dan munafiq). 87 * 

Tadzudaani 

Firman-Nya: 

As Svjt\ 

n Dua orang perempuan yang sedang menghambat 

(terrcdkrtytf)"(Al-Qashash: 23) 

Keterangan: 

Kata ini mengkisahkan tentang dua orang wanita 
tatkala musa keluar dari Mesir dan sampai di mata air di 
daerah Madyan. 

Tadzuudaani dalam ayat tersebut, maksudnya> mereka 
menggiring kambing gembalanya dari air karena takut 
kepada orang-orang yang meminumkan temaknya. Makna 
ini tampak pada perkataan penyair berikut: 





875 Mujam Atufradat Alfaazhil Qur*an, him. 166 

876 Al-Juijani, Kitab at-Tanifmt, him. 54 

877 Tafoir al-Mamght, jilid 10 Juz 29 him. 30 


878 Lihat, An-Nukatu wal ‘Uyuun Tafiiral-Maawardi t juz 6 him, 62-62; lihat 
juga> Haatsiyatitsh-Shaowiy 'alaa Tafsir falalatn, juz 6 him. 222 

879 Fath Al-QoMi^yHid 5 him. 161 


138 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur 'att 


"Tongkatmu telah ctirampas oleh Bani Tamim 
sehingga kamu tidak tahu dengan tongkat 
mana lagi kamu harus menggiring”. uo 

Tadzhalu (Jill) 

Firman-Nya: 



“Lalailah semua wanita yang menyusui anaknya dart 
anakyangdisusuinya” (Al-Hajj: 2) 

Keterangan: 

Adz-dzuhuul ialah kelalaian yang lahir akibat duka cita 
yang sangat mendalam {ad-dahsyun-naasyi-u 'anil hammi 
wal ghammil katsiiri).™ 1 Demikianlah kedasyatanya 
peristiwa kiamat. 

Turaab 

Ats-Tsa’alabi menjelaskan seputar nama-nama debu 
(at-turaab)> yang antara lain: yakni debu yang 

berada di permukaan tanah; iUSaJI j ilipl, yakni debu 
yang lembut yang seakan-akan ia adalah jenis bau- 
bauan> wewangian; dan &jS\ y yakni debu yang berada di 
dataran rendah, dan setiap debu yang yanj* di sini tidak 
dapat menjadi tanah yang melekat; dan yakni debu 
yang dengannya angin membinasakan, menimbulkan 
merusak(/flwd; bleduk,); dan riwayat dari Ibnu 
Syumaik ialah debu yang diterbangkan oleh angin lalu 
Anda melihatnya menempel kuat pada wajah, kulit 
manusia, dan pakaian (bolotj^nva).** 2 

At-Taraa'ib (4 

Firman-Nya: 




“Yang ketuardari antara tulang sulbi lafa-laki dan tulang 
dada perempuan, (Ath-Thaariq: 7) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 
tulangdada (V zhaamush shadrt). At-taradib adalah jamak, 
sedang bentuk mufradnya adalah I sebagaimnaa 
adalah bentuk tunggal, dan bentuk jamaknya 
Umrul Qais mengatakan: 




880 Tafcir Al-Maraghi, j ilid 7 juz 20 him. 47 

881 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 84; Tadzhalu* tusyghaiu (disibukkan). Lihat, 
Shahiih Al-Bukhari t jilid 3 him. 165 

882 Imam As-Suyuthi>, Fiqh Al-Lughah wa Stir AWArabiyyah t Qitsmul 
Awwat, him. 287-288 


"Tulangdada wanita tersebut mengkilap seperti cermtn 
At-Taraa'ib diartikan dengan tulang rusuk wanita. 
Maksudnya adalah bahwasanya manusia diciptakan dari 
air yang dipancarkan melalui tulang punggung laki-laki 
dan tulang rusuk wanita. Al-Hasan menceritakan suatu 
riwayat dari Qatadah bahwa air tersebut keluar dari tulang 
punggung dan tulang rusuk keduanya 0elaki dan wanita). 884 

At-Turaats 

Harta pusaka. Yakni, harta peniggalan, seperti 
dinyatakan: 

\Ii ±\j&\ 




“Dan kamu memakan harta pusaka dengan cara 
mencampurbaurkan (yang halal dan yang batil)* (Al- 
Fajr: 19); dan makna yang sama ialah kata segala 

warisan, yang mempusakai (mempunyai). Namun kata 
miraats ditujukan kepada Allah, sebagai pemilik segala 
warisan, seperti dinyatakan: 



“Dan kepunyaan Atlah-lah segala warisan yang ada 
di langit dan di bumi ” (Ali "Imraan: 180); dan perintah 
menginfakkan sebagian harta benda yang khawatir 
kemiskinan menimpanya, dipertegas dengan firman-Nya: 


^ (3 Sfl Uj 


"Dan mengapa kamu tidak menafkahkan (sebagian 
hartamu) di jalan Allah, padahal Atlah-lah yang mem¬ 
pusakai (mempunyai) langit dan bumi?" (Al-Hadiid: 10), 
yakni Allah sebagai satu-satunya pemiliki warisan yang 
ada di langit dan dibumi. 


Tarafa (di j) 

Firman-Nya: 



"Kembalilah kamu kepada nikmat yang telah kamu 
rasakan dan kepada tempat-tempat kediamanmu (yang 
baik), supaya kamu ditanya” (Al-Anbiyaa’: 13) 


S83 Shafwah At-Tafaasiir r jilid 3 him. 545; Tapir Al-Afaraghu jilid 10 juz 
30him. Ill 

884 Tafiir At-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. Ill 
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Keterangan: 

4/*/fra?/ialah memandang enteng nikmat Dikatakan, 
jSli berarti si fulan diberi kelapangan dalam peng- 
hidupannya, dan karenanya cita-citanya menjadi lemah, 885 
Sedang Atraftum dalam ayat tersebut, maksudnya, orang 
yang zhalim itu di waktu merasakan azab Allah melarika 
diri, lalu orang-orang yang beriman mengatakan kepada 
mereka dengan secara cemooh, agar mereka tetap di 
tempat semula dengan menikmati kelezatan-kelezatan 
hidup, sebagaimana biasa untuk menjawab pertanyaan- 
pertanyaan yang akan di hadapkan kepada mereka, 8 * 6 

Di dalam Kitab At-Tashiil dinyatakan bahwa qtraf, 
adalah mereka yang mendapatkan kenikmatan, Sedang 
adalah mereka yang menikmati kehidupan di 
dunia saja. 887 


Firman-Nya: 

£*1 (Jp 15 


0 

“Orang-orangyang hidup mewah di negeri itu berkata ; 
«Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami 
menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikut jejak mereka. w (Az-Zukhruf: 23) 
Mutrafuuha yang tertera di dalam ayat 

tersebut ialah Orang-orang yang berkemewahan dan 
berada dalam kenikmatan negeri itu, yaitu orang-orang 
yang yang dibikin congkak oleh syahwat-syahwat mereka* 
sehingga mereka tidak memperhatikan apa yang dapat 
menyampaikan mereka kepada kebenaran, 888 

Firman-Nya: 


p* ^1 




“Hingga apabila Kami timpakan azab, kepada orang- 
orang yang hidup mewah di antara mereka, dengan 
serta merta mereka memektk minta tolong , M (Al- 
Muminuun: 64), Bahwa al-mutraf adalah orang yang 
dilapangkan nikmatnya {al-mutawwasiufin nimah). m 
Sebagaimana firman-Nya: 


© 6 i if* 


“Sesungguhnya mereka sebelum itu hidup bermewah- 
mewah” (Al-Waaqi ah; 45) 


885 Ibid, jilid 6 juz 17 Kim, 12 

886 Depag ( At-Qur'an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 954 him. 497 

887 Kitab At-Tashil juz I him. 17 

888 Tafelr Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him, 75 

889 Ibid, jilid 6 juz 18 him, 36 


Bahwa mutrafin adalah orang-orang yang mendapat 
kenikmatan dan menerima kelezatan-kelezatan din mereka, 
tanpa peduli terhadap sesuatu yang dibawa oleh rasuL 


Taraka (hy) 

Firman-Nya: 




“Kami abadikan untuk Ibrahim (pujian yang baik) di 
kalangan orang-orang yang datang kemudian ” (Ash- 
Shaffaat: 108) 


Keterangan: 

Dikatakan: j t’J, i5^ (pada kata tirkaanan, 

dengan di-kasraft-kan), ialah meninggalkannya/mem- 
biarkannya (icSj). Sedangkan j 

- seperti halnya kata is-*i- maksudnya (harta 

warisnya).® 90 Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Tarakna 
pada ayat tersebut maknanya Llijl, yakni Kami abadikan. 
maksudnya, Kami abadikan terhadap keduanya (Ibrahim 
dan Isma’il) pujian yang baik.® 91 


Tazdariy 

Firman-Nya: 


ffeji Jy' 'ij 


s ry. ai 


“Dan tidak juga aku mengatakan kepada orang yang 
dtpandanghina oleh pengkihatanmu” (Huud: 31) 

Keterangan: 

Az-zajr adalah al-mari wa al-manhiy 
“mencegah dan melarang”, dan dikatakan v*:j 

jr t * 

Dan, az-zajr juga berarti (merasa 

muak).® 91 Ar-Raghib menjelaskan bahwa az-zajr ialah 
melemparkan dengan bersuara ^-t), yakni 

berteriak. Dikatakan, \lS yakni mana’ahu 

(merintangi, mencegah). Dan qi-muzjarah ialah sesuatu 
yang dapat menghalau {yrji ^l^)- 893 Sedang tazdariy 
a’yunukum pada ayat tersebut adalah “mereka pandang 
muak”. Demikian sebagian pandangan yang dilakukan 
oleh kaum Nuh dengannya Nuh dan pengikutnya kerap 
mendapat rintangan. 


890 Tartib Qatnus Al-Muhiith, juz 1 bab ta him, 366 nuxddah ijO 

891 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit. t him, 152 

892 Mukhtaar Ash-Shibhaah, Kim, 269 maddahj 

893 Mu'jom Mufradaat Alfaazh Ai-Qurfrn* him. 216; Lihat, Karou$ al- 
Munawwir, him, 652 
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Tasi'a Baca Saa'aa - yasii'u 
Tusiimuun 


Firman-Nya: 




© < > i ^ > 

yjutf 


“Dia-lah yangmenurunkan airhujan dari langit untuk 
kamu, sebagiannya menjadi minuman dan sebctgiartrtya 
(menyuburkan) tumbuh-tumbuhan>yangpada (tempat 
tumbuhnya) kamu mengembalakan ternakmu!* (An- 
Nahl: 10) 

Keterangan: 

Tusiimuun : kalian menggembala, Dikatakan, 
j AliUJV berarti ‘ia menggembalakan binatang 
temald** 4 


Tasniim ) 

Firman-l^ya: 


l^x-a3 y ; 

“Dan campuran khamermurm itu adalah dari tasnim” 
(Al-Muthaffifiin: 27) 

Keterangan: 

Tasniim adalah "aynun 1 aaliyatun syaraabtha asyrabu 
syarraab, artinya mata air yang tinggi yang didekatkan 
kepada para peminum yang dimuliakan, Dan asal 
adalah (menonjol, tinggi,). Di antaranya adalah 

perkataan: artinya untayangbesarpunuknya.** 5 


Taskadda 

Firman-Nya: 




Maka kamu mefcyamnya. (Abasa: 6) 

Keterangan: 

Dikatakan; yakni, mengangakat kepalanya 

untuk melihatnya, Dan :o^1^5, berarti menghalang- 
halangi (taarradha).* 96 


894 Tafoir Ai-Maraghi, jilid 5 fui 14 him. 55 

895 Shafwah At-Tafaasiir > jilid 3 him. 521; Mu*jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran t him. 251; at-tasniim: minuman di tempat yang tinggi yang 
disediakan bag! ahlu surge (ydlu syaraaba ahUl-jannah), Lihat, Shahith 
Ai-Bukhari, jilid 3 him. 223; Al-Kasysyaaf t juz 4 him. 233 

896 Mu jam Al- Wasiithyjuz 1 hab shad him. 511 


Tashdiyah (Zxjaj) 

Firman-Nya: 




Sembayang mereka di Baituttah, tidak tain hanyalah 
siulan dan tepuk tangan„ (Al-Anfal: 35) 


Keterangan: 

Dikatakan: aJaj 0^ bertepuk dengan 

kedua telapak tangannya,® 97 Yakni, istilah yang ditujukan 
kepada tata cara ibadah kaum Nasrani, 


Tashadda (^JukO 

Firman-Nya: 

t^} J Ooli 


“Maka kamu (Muhammad) menghadapinya? (Abasa: 6) 
Keterangan: 

Yakni mendengarkan pembicaraannya> maka 
di sini adalah (mendengarkan dan menjawab ), m 

Tashthaaluuna 

Firman-Nya: 




“Atau aku membawa kepadamu suluh api supaya kamu 
dapat berdiang!’ (An-Naml: 7) 


Keterangan: 

oJiEJd: Berdiang, menghangatkan badan. Imam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

tasatadfauunaha artinya “kalian berdiang", Sebagaimana 
seorang penyair mengatakan: 




“Api adalah buah panas, maka barangsiapa yang ingin 
memakan buah-buahan panas hendaklah ia berdiang”: m 

Lafazh tashthaluun (kalian berdiang), qabashin 
(potongan api yang diambil dari asalnya) dan bi syihaabin 
(nyala api); kaitannya dengan peristiwa yang terjadi 
ketika Nabi Musa yang hanya ditemani oleh istrinya 
melaknkan perjalanan pada malam hari, lalu tidak dapat 
melihat jalan dan ditimpa dingin yang mencekam. Setelah 

897 Ibid, juz 1 bah shad him. 511 

898 Tafsir Path Al- Qadir (terjemah), j Llid 12 him, 86 

899 Tafoir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 121; lihat Surat An-Naml: 8 
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Nabi Mus^m sampai kepadaapi itu, terdengarlah seruan: 
“bahwa telah diberkati orang-orang yang berada di 
sekitarnyeu 900 

Di dalam Surat Al-Qashahsh ayat 29 disebutkan: 
v Maka tatkala Musa telah menyelesaikan waktu yang 
ditentukan dan dia berangkat dengan keluarganya , dilihat- 
nya apt di lereng gunung, ia berkata kepada keluarganya: 
n Tunggulah di sini t sesungguhnya aku melihat apu mudah- 
mudahan aku dapat membawa suatu berita kepadamu dart 
(tempat) api itu atau (membawa) suluh apu agarkamu dapat 
mengjhangatkan badan* 

Tasfti/(owJ) 

Firman-Nya: 





“Dati janganlah kalian mengatakan terhadap apayang 
disebut oleh lidah kalian secara dusta!' (An-Nahl: 116) 


Keterangan: 

sebagaimana mereka mengatakan, i) 

J^\ ^ oJi ) JUil, bahwa, yang mereka maksudkan, 
ialah ia orang yang tampan dan kedua matanya menggoda 
orang yang memandangnya, karena wajahnya merupakan 
sumber keindahan dan matanya sumber godaan serta 
sihiran, maka seakan ia seorang yang mengetahui tentang 
keberadaan dan hakikat kedua sumber itu; ia melukis 
hanya kepada manusia dengan seindah mungkin dan 
memperkenalkanhanya dengan kesempumaanlukisannya, 901 

Sedang firman-Nya: 


^ ^ ri* L ni j -l \ t_ (jjjb (3j 


“Dan mereka menetapkan bagi Allah apayang mereka 
sendiri membencinya, dan lidah mereka mengucapkan 
kedustaan , Yaitu bahwa Sesungguhnya merekalah 
yang akan mendapat kebaikan. “ (An-Nahl: 62). 
Maka, tashif alsinatuhumul kadziba artinya mereka 
berdusta, seperti dikatakan.^^y-N'—i-^^i-i'. berarti 
ia menyihir, dan <_iu=U iiai, berarti ia seorang 
wanita yang lansing. 902 


Adapun firman-Nya: 





900 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 122; lihat Surat Maryam: 70 

901 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 152 

902 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 98 


“(Muhammad) berkata: “Ya Tuhanku, berilah keputusan 
dengan adil[975]. dan Tuhan Kami ialah Tuhan yang 
Media Pemurah lagi yang dimohonkan pertolongan- 
Nya terhadap apayangkamu katakan (Al-Anbiyaa’: 
112 ). Maka, ma tashifuun: maksudnya kedustaan yang 
kalian datangi dan ada-adakan, seperti perkataan 
kalian: malah ia mengada-adakan (Al-Qur'an), bahkan 
ia sendiri seorangpenyair". (Al-Anbiyaa’: 51) 903 
Selanjutnya, dijelaskan bahwa ungkapan demikian 
itu disebabkan Allah menjadikan kedustaan seakan suatu 
hakikat yang tersembunyi, dan perkataan mereka yang 
dusta menerangkan serta menjelaskan hakikat itu. Karena 
sifat dengan kedustaan itu, maka seakan lidah mereka 
adalah hakikat kedustaan, dan dari situlah diketahui 
sumbemya. Atas dasar ini maka Abu Al-A’la Al-Ma’arri 
mengungkapkan sebuah bait syairnya: 


A j 

W %j** J' (£ 


“KHat Madrrah berjalan madam setelah lemah, 
kemudian bermalam di rutnah-melukiskan lelah”. 


nya* 


Maksudnya, perjalanan kilat itu melukiskan kelelahan- 

904 


Tadharru'an 

Firman-Nya: 


S- I. i • I 


“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan merendah din? 
(Al-A’raaf: 55) 


Keterangan: 

Tadharru’, “berendah diri”, yaitu menampakkan 
kehinaan diri, seperti kata orang, 

Si fulan menampakkan kehinaan nya ketika mengutarakan 
p ermintannya 

At- Tadharru ialah kesangatan di dalam merendahkan 
diri. Yang dimaksud ialah merendahkan diri yang lahir 
dari keikhlasan yang dibangkitkan oleh keimanan fitri, 
yang tersimpan di dalam jiwa manusia. 90 * Di antaranya 
memohon ampunan kepada Allah dengan merendah diri, 
seperti dinyatakan di dalam firman-Nya, “Maka mengapa 
mereka tidak memohon (kepada Allah) dengan tunduk 
merendahkan diri ketika datang siksaan Kami kepada 


903 Ibid, jilid 6 juz 17 him* 78 

904 Ibid, }llid 5 juz 14 him* 152 

905 Tafsir Al-Marttghi, j did 3 juz 8 him. 175 

906 Ibid, jilid 3 juz 7 him* 151 
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mereka, bahka hati mereka menjadi keros dan setan pun 
menampakkan kepada mereka kebagusan apa yang selalu 
mereka kerjakan" (Al-Anaam: 43) 

Taththati'u (£jk)- Muththali'un CoyjLi) 

Firman-Nya: 



“Supaya aku dapat melihat Tuhan Musa," (Al-Mumin: 

36-37) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, liUli j JLUJI jit 
(matahari terbit). Dan jjt-ti adalah tempat munculnya. 
Dan darinya dipinjam “menjenguk”, sebagaimana dikata- 
kan: jitl } Uii£ jit (si fulan menjenguk/menengok 
keberadaan kami). Misainya kata jiti, “terbit” yang 
dinyatakan: 


c£ 


“Malam itu (penuh) kesejahteraan hingga terbit fajar.” 
(Al-Qadr: 5) 907 


Adapun ath-thalial-ghaib: 




Adakah ia melihat yang ghaib atau ia telah membuat 
Perjanjian di sisi Tuhan yang Maha Pemurah?, 
(Maryam: 78) berasal dari kata mereka ji% 
yang berarti ia naik ke puncak gunung; yakni apakah 
tampak baginya pengetahuan tentang yag ghaib? 90 ® 
Sedangkan berarti meninjau. Seperti firman- 

Nya: Ojii&i pil ji jli: Berkata (pulalah) ia: “Maukah 
kamu meninjau temanku?” (Ash-ShafFaat: 55) 

Dan, taththati’u ‘alal afidah yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


© si M iiipf M ji; 


“(yaitu) apt (yang disediakan) Allah yang dinyalakan, 
yang (membakar) sampai ke hati ” (Al-Humazah: 6-7) 
maksudnya, membakar hingga masuk ke rongga hati 
dan menghanguskannya. 909 


Tathawwu' ) 

Firman-Nya: 



jir^ CH 


“Maka barangsiapa yang dengan kerelaan hati menger- 
jakan kebajikan, maka itulahyanglebih baik baginya ” 
(Al-Baqarah: 184) 


Keterangan: 

At-Tathawwu* menurut pengertian bahasa ialah 
“memerlukan suatu pekerjaan secara suka rela, tanpa 
ada unsur paksaan” Kemudian, pengertian di sini adalah 
melaksanakan amal kebajikan secara sukarela tanpa ada 
tekanan, Dan dapat diartikan pula dengan memperbanyak 
ketaatan kepada Allah sebagai tambahan dari perkara 
yang wajib. 910 

Dengan kerelaan hati, adalah bentuk mubalaghah 
(arti sangat) dari lafa 2 thaaa, Dan dikatakan: U5 i-lij 
yakni, mencurahkan ketaatan kepadanya, menghiasinya 
disertai dengan bentuk pengorbanannya* 911 Tathawwu* 
ditujukan terhadap satu amalan dengan menambah 
bentuk ketaatannya dan hal itu diperkenannkan oleh 
agama, misainya amalan Sa’i: Sesungguhnya Shafa dan 
Marwa adalah sebagtan dari syiar Allah. Maka barangsiapa 
yang beribadah hap ke Baitullah atau berumrah , maka 
tidak ada dosa baginya mengerjakan $a*i antara keduanya , 
Dan barangsiapa menegerjakan kebajikan dengan kerelaan 
hati* maka sesungguhnya Allah Maha Mensyukuri kebaikan 
Lagi Maha Mengetahuu (Al-Baqarah: 158); begitu juga 
tathawwu yang berlaku terhadap fidyah:.^ tetapi orang 
yang bisa puasa tetapi dengan susah payah, wajib bayar 
fidyah untuk bayar makan seorang miskin, tetapi barang 
siapa menderma lebih> maka ia itu baik buat dirnya sendirL 
(Al-Baqarah: 184) 

Tathawwu dimaksudkan dengan menambah ukuran 
atau amalan tertentu yang diperkenannkan agama {syara) 
secara sukarela dengan dasar ketaatan Sedangkan 

al-muthawwa* dan al-muthawwi 3 ialah orang yang 
melaksanakan sesuatu di luar kewajiban. 91 * Sebagaimana 
firman-Nya: 



“(Orang-orang munafik) yaitu orang-orang yang 
mencela orang-orang mukmtn yang memberi sedekah 
dengan sukarela dan (mencela) orang-orang yang 
tidak memperoleh (untuk disedekahkan) selain sekedar 
kesanggupannya " (At-Taubah: 79) 


907 Mujam Mufradaat Atfaazh Al-Qur f an t him* 315 

908 Tapir Al-Mamghi, j tlid 6 j uz 16 him, 80 

909 fti4jffldl0juz30hlm.238 


910 Ibid, jilid 1 juz 2 him* 26 

911 Mu 'jam Ai- Wasith, juz 2 bob tha* him , 570 

912 Tapir Al-Maraght, Jilid 4 juz 10 him, 170 
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Ta'ttu (}&) 

Firman-Nya: 

® o4^JT 4 V,ii 5 ^ 

“Jartganlah kamu melanggarperaturan mengenai hari 
Sabtur (An-Nisaa’: 153) 

Keterangan: 

Baca; Vtada 


Ta'san (UiO 


Firman-Nya: 




M i>an orang-orangyang kafir Maka kecelakaanlah bagt 
mereka?’ (Muhammad: 8) 


Keterangan; 

Di dalam kamus dijelaskan bahwa artinya jli*)' J 
jjjlj jilt j (rusak, terpelanting, jatuh, buruk, dan 

jauh). 913 Dan To’s<w kihum, berasal dari tasar rajul yang 
artinya laki-laki itu jatuh tersungkur pada wajahnya (yf. o' 
js). Lawannya adalah in ta’asa (JUiu'jH), ia bangkit 
dari kejatuhannya. Orang mengatakan ta'san dan nukhan 
(huruf nun di-dhammah-kan), artinya jatuh tersungkur 
pada wajah dan jatuh pada kepala.’" 

Ta'aatha (^Ui) 

Firman-Nya: 



“Maka mereka memanggil kawannya, lalu kawannya 

menangkap (unta itu) dan rnembunuhnya.” (Al-Qamar: 

29) 

Keterangan: 

Ta’aatha maksudnya dia berani melanggar perintah- 
perintah tanpa peduli. 915 Ar-Raziy menjelaskan bahwa 
al-mu’aatha adalah al-munaawalah (mengambil), dan o^j 
\'& berarti si fiilan tidak memperdulikannya, yakni 
menceburkan ke dalamnya (menempuh bahaya). Adapun 
fa ta’aatha fa'aqara, sebagaimana yang tertera pada ayat di 
atas, maksudnya berdiri di ujung kedua kakinya kemudian 
mengangkat tangannya lalu memukulnya. 916 


Ta'alaa C JUd) 

Firman-Nya: 


913 Tartib Qamus Al-Muhiit, juz I bab ta* him, 370 maddah ^ ^ 

914 TafUr Al-Maraght, jilid 9 j uz 26 him. 47 ; lihat juga, Fath Al-Qadiir > jilid 
5 him. 32 

915 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 95 

916 Mukhtaar Shihhaah, him. 441 maddah ii>£ 


l \ gLitl 

0 j&L ^ 4$ 


“Tatkala Allah memberi kepada keduanya seorang anak 
yang sempurna, maka keduanya menjadikan sekutu 
bagi Allah terhadap anak yang telah dianugerahkan- 
Nya kepada keduanya. Maka Maha Tinggi Allah dari 
apa yang mereka persekutukan.” (Al-AYaaf: 190) 


Keterangan: 


Dikatakan Jbc ajjI Maha Tinggi kemuliaan Allah dan 
Maha Luhur kehormatan-Nya, dan Maha Suci Dia dari 
persekutuan yang dinyana oleh orang-orang tolol. 917 Dan 
juga berarti “selamat”, seperti dikatakan: *\yy\ JUj 

j, yakni perempuan yang selamat saat melahirkan. 
Dan ili U JUS, berarti aqbil (terimalah, sambudah ajakan 
ini). Dan dikatakan; ) UJUi j .ii t JUi Yakni, kata 


yang mengajaknya menjadi hidup luhur, berbudi. Yang 
demikian itu dikatakan o^ <j^> yakni si Fulan yang 
berpekerti luhur(irtafaa). 9lg 

Mengenai ayat di atas, menurut beberapa tafsir bahwa 
kata ja'alaa (mereka berdua) tersebut berkenaan dengan 
jenis manusia secara umum, bukan disandarkan kepada 
Adam dan Hawa. 919 Muhammad Sayyid Quthb di dalam 
tafsirnya menjelaskan bahwa nash Al-Qur’an seperti ini 
menghabarkan tentang tahapan-tahapan jiwa manusia. 
Kaum musyrikin pada zaman Rasulullah menazarkan 
anak-anaknya untuk berhala atau untuk berkhidmat di 
tempat-tempat pemujaan sebagai upaya mendekatkan diri 
kepada Allahfzul/ny). 920 Padahal pandangan Islam, yang 
dibawa oleh Rasulullah di dalam persoalan anak yang 
baru lahir adalah melakukan Aqiqah. Yakni menyembelih 
kambing, mencukur rambutnya dan memberi nama di 
hari yang ketujuh. 921 


917 Tafsir Al-MaraghU jilid 3 juz 9 him. 138 

918 Mu jam Al- Wasiith > juz 2 bab ‘ain him. 625 

919 Lihat A, Hassan, Tafsir Al-Furqan> caUtan kaki no. 1092, him. 333; Di 
dalam beberapa ri wayat yang bersumber dari kalangan bani Isra’il, bahwa 
ayat tersebut mengomentari Adam dan hawa, di mana anak-anaknya 
teriahir tidak sempurna. Kemudian setan membujuk Adam dan Hawa 
dengan memberi nama 'Abdul Harit$> “hamba petani". Imam Al- Maraghi 
mengomentari bahwa riwayat tersebut adalah khurafat yang sengaja 
dimasukkan oleh Kaab AUAhbar dan Wahab bin Abdullah.; Tafsir At - 
Maraghi, jilid 8 juz 7 him. 204; lihat juga Muhammad Sayyid Quthb, Ft 
Zhitaal Al-Quran (Di bawah Naungan Al-Qurart), penerjemah; Drs. Aakd 
Yasiru dkk, Cetakan Pertama, Rabi’ul Awal 1424 H/Mei 2003 M, Gema 
Insani Press-Jakarta, jilid 9 him. 110 

920 Muhammad Sayyid Quth, Op. Cif., him. 110 

921 Berikut riwayat yang berkenaan dengan 'Aqiqahi 

fill Jj-y oS ^ 

(*wwj j i£JU*j3ll J 
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Abdullah Yusuf Ali menambahkan bahwa apa-apa 
(zulfa) yang dilakukan berkenaan dengan anak yangbaru 
lahir di zaman jahiliyah adalah bentuk penyembahan 
palsu. Sebab kelahiran seorang anak-sebagai karuniayang 
sangat berharga-mereka mengadakan dengan hal-hal yang 
bersifat tahayyul, khurafat dalam berbagai uapacaranya, 
sehingga menyebabkan orang kepada kehidupan berhala, 
pemujaan palsu, dengan ukuran-ukuran palsu yang 
merendahkan martabat Tuhan (Allah Si). 922 

Selanjutnya sejumlah ayat yang memuat kata ta’aala, 
berikut objek yang dituju, antara lain: 

1) Ta’ala dimaksudkan dengan ajakan berperang. 
Misalnya : Firman-Nya: 

0 all! 

"Marilah berperang dijalan Allah.” (Ali ‘Imraan: 167) 

2 ) Ta’ala dimaksudkan dengan makna mengambil. 
Misalnya: 



“Maka marilah supaya keberikan kepadamu mut’ah" 
(£l-Ahzaab: 28). Yakni ambillah mut’ah (uang 
pemberian) sebagai tanda perceraian. 

3) Ta’ala dimaksudkan dengan ajakan berbudi luhur. 
Misalnya, mengingat perasaan kalut dan goncang yang 
melanda pikiran dan perasaan di saat-saatyang kritis, 
untuk kembali kepada Allah: 


8 > byjk 


“Maka Maha Tinggi Allah dari apa yang mereka 
persekutukan" (Al-A’raaf: 190) 


4) Ta’ala dimaksudkan dengan anjuran untuk memeluk 
Islam, beriman kepada Muhammad Rasulullah. 
Misalnya: 


"DariAisyah bahwa Rasulullah memerintah mereka (para sahabat) 
untuk mengaqiqahkan anak faki-taki dua ekor kambingyang tdah cukup 
umitr dan bagi perempuan seekor hunting * (HR. At-Tirmidzi, dan ia 
mensahihkannya) 


*\jj J 

“Dari Samurah bahw Rasulullah jg|ber$abda: "Setiap anak iaki tergadai 
dengan aqiqahnya, disembehhkan kambing pada hart ketujuh, dicukur 
rambutnya dan dtberi natnaT Riwayat Ahmad dan Imam Empat* 
Lihai dua riwayat tersebut di Bulugh Al-Maram, karya Ibnu Hajar 
Al-Atsqalani, Bab: AqiqaK penerjemah: A, Hass an, Pustaka Tam am, 
Bangil, (i.t), hadis no* 1333 dan 1385 

922 Demikianpenjdasansecararingkasyangsayaambil dari Abdullah Yusuf 
Ali, Al-Qur'an Terjemah dan Tafiirnya t catatan kaki no, 1165> him. 399 


“Marilah berpegang tali yang sama”. (Ali ‘Imraan: 64) 
Begitu juga firman-Nya: 

“Marilah mengikuti apa yang diturunkan oleh Allah" 
(Al-Maaidah: 104) 

5 ) Ta’ala dimaksudkan dengan anjuran taat kepada 
hukum Allah. Misalnya: 



© Jb 


fjr*- ^ 


“Marilah kubacakan apa yang diharamkan atas kamu 
oleh Tuhanmu" (Al-An’aam: 151) 

6 ) Ta’ala dimaksudkan dengan anjuran bertaubat. 
Misalnya:4*' Marilah (beriman), 

agar Rasulullah memintakan ampunan bagimu. (Al- 
Munafiqun: 5) 

Makna-makna ta’ala sebagaimana tercantum ayat- 
ayatnya di atas secara keseluruhan mengajak seseorang 
untuk selamat dan berbudi luhur agar tidak jatuh pada 
perbuatan syirik, menyekutukan Allah. 


At-Taghabun 

Firman-Nya: 



n Hari ditampakkan kesalahan-kesalahan ” (At- 
Taghabuun: 9) 

Keterangan: 

At-Taghaabuun bermakna hari kiamat Karena pada 
saat itu ditampakkannya sebagian penghuni mahsyar 
kepada sebagian yang lain, Maka fampaklah orang-orang 
yang memegang kebenaran dan pemegang kebatilan, 
orang yang beriman dan yang kufur, 923 


Tafta'u (t&): Senantiasa (^jJ ). 924 

Kata ini hanya dimuat satu kali* dan terdapat pada 
Surat Yusuf ayat 85, Sebagaimana firman-Nya: 






0 j* j' 


923 Fath Al-Qadiir ftlid 5 him 237 

924 Mu 'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur}in> hint* 383 
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“Mereka berkata ; “Demi Allah* Senantiasa kamu 
mengingati Yusttf sehingga kamu mengidapkan penyakit 
yang berat atau Termasuk orang-orang yang binasa ” 
(Yusuf: 85) 


Tafatsa 

Firman-Nya: 




“Kemudian* hendaklah mereka menghilangkan kotoran 
yang ada pada badan mereka * (Al-Hajj: 29) 


Keterangan: 

AMh/irtsu artinya kotoran. Maksudnya di sini ialah 
menggunting rambut dan meruncingkan kuku. 925 


Ta/siir ( 

Firman-Nya: 


0 Cr^J 

“Yang paling baik penjelasannya” (Al-Furqaan: 33) 
Keterangan: 

Kata tafsiir adalah bentuk masdar, berasal dari 

Menurut Ar-Raghib, al-fasr ialah menam- 
pakkan makna yang bisa dicerna oleh pikiran/ 26 


Tafassahuu 0^1^) 

Firman-Nya: 



\^\ 




“Hai orang-orang beriman apabila kamu dikatakan 
kepadamu: ‘Berlapang-lapanglah dalam majlis”*Maka 
lapangkanlah niscaya Allah akan memberi kelapangan 
untukmu" (Al-Mujaadilah: 11) 


Keterangan: 

Tafassahuu 0^1*3) dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah berlaku lapanglah antara satu dengan sebagian di 
dalam majlis!{ tawassaufilmajlis watyasfah badhakum i in 
bddhin). Dan ucapan mereka: ^ yakni mendorong- 
nya supaya berjalan, Dikatakan: ilk : Negeri yang 

luas, dan, IjjU : Keuntungan yang melimpah. 
Maksudnya, “keleluasaan” 927 

Imam Al-Qurtubi mengatakan: ^1*4 - seperti 


925 Tapir Al-M&raghi* jilid6juz 17 him. 106 

926 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qur f an , him. 394 

927 Mukhtaar-Shihhaah, him. 503 maddah, ^ ^ (j 


manda - yamndu , yakni wasda fil majlis (Iapang dalam 
majelis), dan fasuha -yafsuhu seperti yakni 

menjadikannya luas (shaara waasi’an). Di antarnya adalah 
makaanun fasiih (tempat yang luas) 924 

Tafsyala 

Firman-Nya: 




“Ketika dua golongan dari padamu ingin (mundur) 
karena takut” (Ali 'Imraan: 122) 

Keterangan: 

Tafsyala maknanya karena takut Imani Ash-Shabuni 
menjelaskan, bahwa j-LUi ialah J : Ketakutan 
dan kelemahan. 929 Begitujuga firman-Nya: 




"Sampai pada saat kamu lemah dan berselisih dalam 
urusan itu dan mendurhakai perintah rasul sesudah 
Allah memperh7ia/kan kepadamu apa yang kamu 
sukai " (Ali "Imraan: 152) 


Tafiidhu 

Firman-Nya: 


jl U 1 



if * J e > ^ ^ ^ v ^ ^ 


"Daft opafri/a merefaj apa yang diturun- 

kan kepada Rasul (Muhammad)* kamu Lihat mata 
mereka mencucurkan air mata disebabkan kebenaran 
(Al-Qurhn) yangtelah mereka ketahui (dari Kitab-Kitab 
mereka sendiri)” (Al-Maaldah: 83) 


Keterangan: 

Tafiidhu minaddam’i maknanya penuh dengan air 
mata, sehingga banyaknya melimpah ke tepi-tepinya, 930 
Menurut Ar-Raghib, ,*UJI apabila air tersebut 
mengalir secara deras. 931 


928 Ash-Shabuni, Tapir Al-Ahkam t )ilid 1 him. 537 

929 Shafwah At-Tafaasiir, jilid I him. 227; Mdjam Mufradaat Alfaazh AK 
Qurhn, him. 394 

930 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 4 

931 Ar-Raghib, Op, ClU him, 403; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 

dikatakan: tsblij iil i\ berarti meluber (bejana yang telah penuh 

danjatuhf Ibnu Sayidah berkata: menurut saya bahwasanya ia (bejana) 
apabila telah penuh hingga melebihi. Sedang, dari 

yakni (memberinya) sedikit setdah banyakfjumtahnya)* Dan 

berarti menolak dan meiempamya . Ibnu Al-*Arabi berkata: j ji-jh 
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Tafaqqada (j&i) 

Firman-Nya: 



Penyeru-penyeru itu berkata: “Kami kehilangan piala 
raja!’ (Yusuf: 72) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-faqd ialah tidak adanya 
sesuatu setelah keberadaannya, dan al-faqd lebih khusus 
dari al-‘adam (tidak ada). Karena al-‘adam (tidak ada) 
berarti termasuk di dalamnya dan apa yang belum 
terwujud sesudahnya. 9 '- 

Adapun dii, berarti memeriksa. Sebagaimana firman- 
Nya: 




“Dan ia (Sulaiman) memeriksa burung-burung," (An- 
Naml: 20 ) 


Tufanniduun ( 

Firman-Nya: 




“Sekiranya kamu tidak menuduhku temah akal (tentu 
aku membenarkattmu)” (Yusuf: 94) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa adalah 

tattsibuuni ila khurfin (menyandarkan kepadaku sebagai 
yang lemah akal dan kacau pikirannya). Al-Ashmu’i 
mengatakan, apabila seseorang itu banyak bicara dalam 
hal-hal tahayyul dan khurafat, maka ia dinyatakan sebagai 
al-mufnid. Az-Zamakhsyari mengatakan, bahwa iLlsh, 
adalah nisbah kepada ’SsM, yakni al-kharf wa inkaarul 
1 aqli min haraamin(kacm pikirannya disebabkan telah 
tua renta). Dikatakan; - Cx x ! )' dan tidak boleh 
dikatakan ‘ajtiuz mufrtid. Karena ia pada masa mudanya 
tidak menfungsikan pikirannya, maka masa tuanya ia 
menjadi pikun. 9 ” 

Firman-Nya: 


- 4 -^ 41 'A) 

0 ^ 


apabila telah mati. fbnu Manzhur, Op. Cit., jilid 7 him, 211 madd&h 

932 Ar-Raghib„ Op. Cif., him. 397 

933 Ibid* jilid 2 him. 67; lihat, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an > him. 
400; Tafoir Al-Maraghi t jilid 5 ju2 13 him. 36-37 


“Tatkala kafilah itu telah ke luar (dart negeri Mesir) 
berkata ayah mereka: “Sesungguhnya aku mencium 
bau Yusuf sekiranya kamu tidak menuduhku lemah 
akal (tentu kamu membenarkan aku)” (Yusuf: 94). 
Maka, tufanniduun maksudnya ialah kalian menuduh¬ 
ku rusak, lemah akal, dan pikun . 9 - 14 


Tafaawut (ojUi) 

Firman-Nya: 




"Kamu sekali-kali tidak melihat pada ciptaan Tuhan 
Yang Maha Pemurah sesuatu yang tidak seimbang.” 
(Al-Mulk: 3) 


Keterangan: 

Al-Fawt ialah jauhnya sesuatu dari manusia ketika 
terhalang menggapainya. 93 ’’ Sedang tafaawut, maksudnya 
ialah tidak ada di dalamnya kehendak hikmah yang 
keluar dari padanya . 916 Dikatakan: oJilj.Yakni, 

keduanya saling membandingkan kelebihannya . 937 Fawt 
berarti berlepas diri. Sebagaimana firman-Nya: 



“Tidak bisa melepaskan dirt” (Saba’: 51) 


Taqsya'irru 

Firman-Nya: 


© 




“Gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya .” (Az-Zumar: 23) 


Keterangan: 

Taqsya’irru: Gemetar, bergerak-gerak dan ngeri . 938 
Di dalam Qamus dinyatakanr^iifi, seperti halnya kata 
iiii, adalah (buah sejenis mentimun). Dan 
;iU, yakni (kulitnya yang mengerut karena 

menggigil). Dan ill)! berarti (paceklik, 

gersang, tahun yang kurangcurah hujannya ). 939 Taqsya’irru 
dimaksudkan dengan gambaran sebenamya dan ciri utama 
orang yang takut kepada Tuhannya. Arti selengkapnya: 
Allah telah menurunkan perkataan yang paling baik (yaitu) 
Al-Qur’an yangserupa (mutu ayat-ayatnya) lagi berulang- 

934 Mu’jam Mufradat Alfaazh Al-Qur’art, him. 400 

935 Ibid, him. 400 

936 Ibid, him. 400; At-Tafaawut dan At-Tafawwutu maknanya aama (tak 
seimbang). Shahtih Al-Bukhari , jilid 3 him. 216 

937 Mu’jatn Al-Wasiith juz 2 bah fa 1 him, 705 

938 jilid 8 juz 23 him. 159 

939 Tartib Qamus Al-Muhiith > juz 3 bab ijd/hlm, 626 maddah , £ J* i 
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ulang gemetar karenanya kulit orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya, kemudian menjadi tenang kulit dan had 
mereka di waktu mengingat Allah, itulah petunjuk Allah f 
dengan Kitab itu Dia menunjuki siapa yang dikehendaki 
Dan barangstapa yang disesatkan Allah, maka ddak ada 
seorangpun pemberi petunjuk (Az-Zumar;: 23) 


Taqshuruu min Ash-Shalaat ^ I jj££) 

Firman-Nya: 

of 4 % 

0 


“Dan apabila kamu bepergian di muka bumi, Maka 
ddaklah mengapa kamu mengqashar shalat(mu)* 
(An-Nisaa’ilOl) 

Keterangan: 

Al-Qashr adalah lawan dari ath-thuul (panjang). 
Dikatakan: berarti saya memendekkan 

sesuatu. 940 Dan IjjiiS &\ t “mengqasar shalat” 

yakni mengurangi jumlah bilangan rakaat di dalam shalat, 
misalnya salat zhuhur empat rakaat menjadi dua rakaat, 
begitu juga jumlah bilangan shalat ashar dan shalat isya* 


Taqfu {La&) 

Firman-Nya: 

Aj cjiaj Slj 

"Dan janganlah kamu mengikud apa yang kamu ddak 
mempunyai pengetahuan tentangnya “ (Al-Israa'r 36) 

Keterangan: 

Qafaa berasal dari kata ^ artinya 
Anda mengikuti jejak si fulan* 941 Sedang ayat tersebut 
maksudnya ialah jangan menghukum dengan mengekor 
(taklid) dan berdasarkan persangakaan(a/-qfy£q/bft wazh- 
zhanni)?* 1 Dan sebuah kafilah yang mengikuti jejak orang 
lain dinyatakan al-qaafah (iiUtf)* 94 * 

Taqnathu 0 

Firman-Nya: 



“Janganlah kalian berputus asa dari rahmat Allah ” 
(Az-Zumar: 53) 


Keterangan: 

Uslub tersebut adalah ildfat min at-takallum ilalghaib, 
yakni memalingkan dari pembicara (nara sumber) kepada 
pihak ketiga. Sedangkan asalnya adalah: la taqnathu min 
rahmati (janganlah kalian berputus asa dari rahmat- 
ku). Para ulama bayan mengatakan bahwasanya ayat 
sebelumnya, mengandung 

berbagai makna dan penjelasan> antara lain; 


Allah mendatangkan ciptaannya dan seruannya 
kepada mereka* 

sandaran mereka (asrafuu ) kepadanya adalah sandaran 
yang bersifet memuliakan. 

iltifat dari pembicara, nasa sumber kepada pihak 
ketiga [ghaib ) 

Sandaran rahmat terhadap lajzhul-jalalah yang berarti 
mencakup semua nama dan sifatnya* Kata ini disebut- 
kan juga di dalam Surat Al-Baqarah ayat 120,116* 

Mendatangkan jumlah (kalimat) yang diketahui dua 
ujungnya dengan memperkuat huruf inna dan dhamir 
fashl , yakni huwa , sebagaimana dalam firman-Nya: 




“Sesungguhnya Dia-lah yang Maha Pengampun tagi 
Maha Penyayang” (Az-Zumar: S3) 944 

Karena yang tidak mau menjemput rahmat Tuhan, 
dan berputus asa adalah termasuk orang yang tersesat. 

Taqhar 

Firman-Nya: 

“Adapun terhadap anakyatim maka janganlah kamu 
berlaku sewenang-wenang” (Adh-Dhuha: 9) 

Keterangan: 

Fala taqhar dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
janganlah menghinakannya dan jangan berlaku sewenang- 
wenang terhadap anak yatim* 945 

At-Taqzva 

Firman-Nya: 

uju, i} \^ji alii ju: J 


940 /Hd,jilid2juz5 him. 138 

941 Tafiir Al-Maraghi t jilid 5 juz 15 him. 31 

942 Ar-Raghib, Op, CiL, him. 425 

943 Tafsir Path Al-Qadir (terjemah), jilid 16 him. 569 


944 Lihat, Shafwah At-Tafaasiir* jilid 3 him* 91; Ar-Raghib menjdaskan 
bahwa al-qurtuuth adalah berputus asa dari kebaikanfaf-yafo mirtal- 
khair). Dikatakan, qattatha yaqnuthu qutwuthan wa qanitha yaqnithu. 
Lihat, Mu'ftm Mufrodat Alfmzhul Qwrhn, him. 428 

945 Al-Maraghi, Op. Qf*, jilid lOjuz 30 him. 184 
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“Daging-daging onto dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridahan) Allah, tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapaiitya” (Al-Hajj: 37) 


Keterangan: 

Qurban adalah pendekatan kepada Allah maka yang 
dibutuhkan adalah ketakwaan. Sedangkan darah dan 
daging (penyembelihan penyembelihan ternak) adalah 
syariat. 

At-Taqwa berasal dari kata al-wiqaayah, bentuk masdar 
dari t\jj J). Yakni al-Himaayah (iAii-1), “penjagaan. 
Dan asal at-taqwa menurut lughat adalah qillatul kalaam 
ili), “sedikit bicara" demikian yang diceritakan 
Ibnu Faris. 946 . 

Dal am satu riwayat disebutkan, bahwa Umar bin Al- 
Khaththab pemah bertanya kepada Ubay bin Ka’ab mengenai 
taqwa. Namun Ubay balik bertanya, “tidak pemahkah Anda 
melewati satu jalan yang penuh duri?” ‘Umar menjawab,”Ya, 
aku pernah”. Tanya Ubay lagi, "Apa yang anda lakukan?” 
‘Umar menjawab, “Saya waspada dan bersungguh-sungguh” 
Lalu, kata Ubay bin Kaab: Itulah takwa. 947 

Adapun Taqwal quluub (Al-Hajj: 32) orang yang 
mengerjakan upacara-upacara agama yang lahir, seperti 
thawaf, sa’i, wuquf di Arafah, Qurban dan lain-lain 
berarti ada mempunyai kebaikan dan kebaktian kepada 
Allah. Sebaliknya adalah suatu kejelekan mereka yang 
menyekutukan Allah dengan menyembahberhala-berhala 
atas nama agama Allah padahal Allah tidak perintah, 948 


Adapun firman-Nya: 

\i JJa yLdj ai ijiit \p\i life 
5fe; M ofaiilijiSij liJ <isli 


“Hai orang-orang yang beriman, bertakwalah kepada 
Allah dan hendaklah Setiap dirt memperhatikan apa 
yang telah diperbuatnya untuk hari esok (akhirat); dan 
bertakwalah kepada Allah, Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahui apa yang kamu kerjakan" (Al-Hasyr: 18) 
Mengenai ayat tersebut, Abdullah Yusuf Ali di dalam 
kitab tafsimya menjelaskan bahwa bertakwa, “taat kepada 
Allah” sama pengertiannya dengan mencintai, sebab 
artinya takut melanggar perintah dan larangan-Nya. Atau 
melakukan kesalahan yang akibatnya akan kehilangan 
ridha-Nya. Itulah takwa yang secara tidak langsung 


946 Tf^irAf-QwrXwb^jilid I juz 1 him. 112 

947 Ibnu Katsir (ringjcasan), jilid 1 him, 39 

948 A. Hass an. Op , Gt. t catatan kaki no, 2365 him, 649 


mengandung arti ri menahan diri” menjaga diri kita dari 
segala dosa. 

Takwa dalam arti tidak hanya sekedar rasa dan 
perasaan, tapi perbuatan, sesuatu yang dikerjakan sebagai 
persiapan/bekal akhirat. Sedangkan kata ghadin pada ayat 
tersebut dihubungkan dengan kehidupan sekarang berarti 
“hari ini”. 


Pengulangan kata taqwa berarti menunjukkan adanya 
penekanan(/if ta’kiid). Yakni hendaklah kamu takut 
berbuat salah, dan hendaklah berbuat yang baik-baik saja. 
Sebab Allah memperhatikan niat hati dan perbuatan, dan 
dalam rencana-Nya segala sesuatu akan membawa akibat 
yang setimpal. 949 


Sedangkan taqwa yang sebenarnya, berdasarkan 
bunyi ayat:jUil j Yj ^ j ■&' 

M (al-ayah), adalah menerima ajaran yang dibawa 


Muhammad saw dengan penuh kepasrahan dan landasan 
iman, tidak seperti mentalitas Yahudi dan Nasrani, 
mengubah dengan bentuk menambah dan mengurangi 
ketetapan syariat. Baca: Islam 


At-Takaatsur ( 

Firman-Nya: 



“Bermegah-megahan telah melalaikan kamu,” (At- 
Takaatsur: I) 


Keterangan: 

At-Takaatsur (wazan tafaa'ul) ialah ‘bermegah- 
megahan dalam harta benda’. Misalnya seseorang 
mengatakan kepada orang lain, “Harta milikku lebih 
banyak dibanding harta milikmu”. Sebaliknya, orang yang 
diajak bicara tadi membalasnya dengan mengatakan, 
“Akulah yang mempunyai harta”. Kemudian ia mengatakan 
lebih lanjut, "Aku lebih banyak mempunyai anak, dan 
lebih banyak mempunyai tukang pukul, dan aku siap 
bertempur”, demikian seterusnya. 950 Yakni at-takaatsur 
dimaksudkan dengan saling bermegahan antar satu 
kabilah dengan kabilah lain dengan membanggakan harta, 
anak, keturunan dan pengikut dalam hidupnya. 951 


Tukwa (ijjSS) 

Firman-Nya: 


949 Abdullah Yusuf Ali, Qur'an Terjemah dan Tafsimya, Catalan kaki no, 5394, 
5395,5395-A, him, 1427 

950 Tafiir Al-Maraghi> jilid 10 juz 30 him, 229; Ibnu Abbas mengatakan 
bahwa at-takaatsur adalah berlebih-lebihan dari hal anak dan harta. 
Lihat, Shahiih Ai-iJuWidri Jilid 3 him. 231 

951 Al-Kasysyaafj juz 4 him, 280-281 
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*Lalu dibakar dengannya dahi mereka, lambung dan 
punggung mereka * (At-Taubah: 36) 


Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan> , yakni 

membakar kulitnya dengan besi yang membara atau dengan 
yang semisalnya* 952 Dan Ar-Raghib menjelaskan, ^y 
L? (saya memanggang daging hewan di atas api)* 953 

Talazhzhaa (^laJU) 

Firman-Nya: 


0 Jfc 

“Maka Kami memperingatkan kamu dengan neraka 
yang menyala-nyala ” (Al-Lail: 14) 


Keterangan: 

Af-Lazha asalnya dari J&iK maknanya nyala api (al- 
lahab)?** Ada juga yang mengatakan artinya neraka 

(an-naar)?^ Sebagaimana firman-Nya: 



“Sekali-kali tidak dapat Sesungguhnya neraka itu 
adalah api yang bergejolak” (Al-MaWij: 15) 

Sedangkan, jjtty asal katanya adalah JiJcSj yakni 
api yang menyala-nyala (tatawaqqadu wa tatalahhabu). 
Dikatakan> jUJL llilj* yang artinya sama dengan 
Maka berangkat dari sini, bahwa Bahasa 
Arab menamakan api dengan talazhzha™ 


r s 


Talaqqafu {date} 

Firman-Nya: 


(JjSjU L* cJLSiJg {£ 


“Maka sekonyong-konyong tongkat itu menelan apa 
yang mereka sulapkan ” (Al-Araaf: 117) 

Keterangan: 

Dikatakan, dti H } yakni mengambil 

sesuatu dengan tangkas dan cepat* 957 Sedang, talqafu 
berarti menelan dengan cepat* 958 Sebagaimana firman- 
Nya: 


952 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab kaf him. 806 

953 Mu’jam Mufradaat Atfaazh At-Qurhn t him. 461 

954 Al-Kasy$yaaf*juz4 him* 158 

955 Tafsir Al-Mamghij jilid 10 juz 29 him* 66 

956 Ibid, jilid 10juz 30 him* 177 

957 Ibid, jilid 3 juz 9 him* 3) 

958 Ibid, jilid 7 juz 19 him* 59 


“Kemudian Musa melemparkan tongkatnya maka 
tibadiba ia menelan benda-benda palsu yang mereka 
ada-adakan itu "(Asy-Syuaraa:45) 

Talla (js) 

Firman-Nya: 



0 ill* 

“Ibrahim membaringkan anaknya atas pelipisfnya)!' 
(Ash-Shaffaat: 103) 

Keterangan: 

Tallahuy adalah artinya membaringkannya di 
atas tanah* 959 Asal aMattu ialah tempat yang tinggi ( al- 
makaanul murtafij dan at-taliil adalah yang tua (al- *atiiq)* m 

Talahha kjfc) 

Firman-Nya: 


4JL& 





“Namtm kamu acuh takacuhterhadapnyar^Aba&a: 10) 
Keterangan: 

Yakni mengalihkan perhatian dan berpaling darinya. 
Kata ini sama dengano^*^ > “mengabaikan, menyibukkan 
diri” dan mengalihkan perhatian disebut juga y* 
^^Vengkau telah mengabaikan sesuatu”* Tafsir Path Al- 
Qadir (terjemah), jilid 12 him* 07 

Talaa (J;) 

Firman-Nya: 

£AjU 4j&\ 

“Mereka membaea ayat-ayat Allah padabeberapamalam 
hart, sedang mereka juga bersujud (sembahyang)” (Ali 
‘Imraan: 113) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa j ijSUt* 
berasal dari artinya mengikuti* Jadi seolah-olah 

yang dimaksud dengan al-qiraaah adalah mengikuti kata 
demi kata* 961 

Berikut makna kata-kata talaa yang terteradi beberapa 
tempat: 

959 Ghariib Al-Qurkn wa Tafiiiruhu, him. 152 ; Kamus Al-Munawwir, him. 
773 

960 Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Qur'an r him* 71 

%1 Ash-Shabuni, At-Tafaasiin jilid 1 him* 82 
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1) Firman-Nya: 



“Dan bulan apabila mengiringinya.” (Asy-Syams: 2) 
bahwa Talaaha berarti mengiringinya. Dikatakan 
talaafulaanun fulaanan, “si fulan mengikutinya atau 
mengiringinya” 962 

2) Firman-Nya: 


IS *.it Jli ijiSt jij 

0 JJj jj-Ut Jij Jjs 


“Dan supaya aku membacakan Al-Quran (kepada 
manusia). Maka Barangsiapayang mendapatpetunjuk 
Maka Sesungguhnya ia hanyalah mendapat petunjuk 
untuk (kebaikan) dirinya, dan Barangsiapa yang sesat 
maka katakanlah: "Sesungguhnya aku (ini) tidak lain 
hanyalah salah seorang pemberi peringatan”. (An- 
Naml: 92) Maka, atluul Qur’aan maksudnya ialah aku 
raj in membaca Al-Qur’an. 963 


3) Firman-Nya: 




< * ** 
V Ojrfji 


“Kami membacakan kepadamu sebagian dari kisah 
Musa dan Fir’aun dengan benar untuk orang-orang 
yangberiman." (AI-Qashaash: 3) bahwa natluu ‘alaika 
maksudnya ialah Kami turunkan kepadamu. 969 

4) Firman-Nya: 




C * 0 ^ 


*Dan mereka mengikuti apayang dibaca oleh setan-setan 
pada masa kerajaan Sulaiman " (Al-Baqarah: 102) 

Yatluunal kitaab, di dalam ayat tersebut maka tatluu 
adalah tahaddatsa wa tarwiya> artinya menceritakan, 
meriwayatkan. Terambil dari at-tilaawah dengan makna 
abqiraaah (bacaan), atau terambil dari at-tilaawah dengan 
makna al-itba'u (mengikuti)* 

Menurut Imam Ath-Thabari> oleh karenya orang 
mengatakan: ij^ y an g dalam kalam "Arab 

memiliki dua makna, antara lain; al-itba\ sebagaimana 
anda mengatakan; OjJS, bila seseorang berjalan di 
belakang si Fulan dan mengikuti langkahnya* Kemudian 
yamakna yang lain adalah al-qira’ah wa ad-dirasah 

962 Tafeir Al-Maraghi , jilid 10 juz 30 him, 182 

963 Ibidt jilid 7 juz 20 him. 26 

964 Ibidt jilid 7 juz 20 him. 31 


(membaca, mempelajari)* Seperti Anda mengatakan; 

> maksudnya* si Fulan membaca dan 
mempelajari Al-Qurian* 965 

At-Taaliyaat (oU&() 

Firman-Nya: 

“Dan demi (rombongan)yang membacakan pelajaran ” 
(Ash-Shaffaat: 3) 

Keterangan 

At-Taaliyaati adalah yakni ts jUJI, artinya “yang 

membacakan”. 966 Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
at-taaliyaatidz dzikra adalah malaikat yang membacakan 
Qur’an. Sebagaiaman yang dikatakan oleh Ibnu Mas’ud, 
Ibnu Abbas, Al-Hasan, Mujahid, Ibnu Zubair dan As- 
Sudi. 967 


Tamaatsil (j^C) 

Firman-Nya: 



"Para jin itu membuat untuk Sulaiman apa yang 
dikehendakinya dari gedung-gedung yang tinggi dan 
patung-patung? (Saba’: 13) 

Keterangan: 

Patung-patung, At-Tamaatsil adalah kata 
dalam bentuk jamak dari timtsaal{ Jlllj), yakni bentuk 
yang dibuat menyerupai makhluk buatan Allah, seperti 
burung, pohon atau manusia. Yang dimaksud di sini 
ialah patung-patung, dan dinamakan demikian untuk 
menghinakan perkaranya.* 68 


Tamida bikum JLi) 

Firman-Nya: 



"Dan telah Kami jadtkan di bumi ini gunung-gunung 
yang kokoh supaya bumi itu (tidak) goncang bersama 
mereka!' (Al-Anbiyaa*: 31) 


065 Ath-Thabari, Tajsir At-Thabarit jUid 2 him. 407; Aah-Shabuni* Shqfwah 
At-Tafansiir, jilid 1 him* 82 

966 Ghariib Al-Qurhn wa Tafoiiruhu, him* 149 ; Az-Zamakhsyari, At- 
Kasyayaaf, juz 3 him* 333 

967 Path Al-Qaditr jilid 4 him. 386 

968 Tqfsir At-Maraghi , jilid 6 juz 17 him* 43; Mwjtem Mufradaat Atfaazh 
Al-Quran t him* 481 ■ 482 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-maid ialah menggoncangkan 
sesuatu yang besar seperti goncangnya bumi, 969 Sedang, 
Tamiidu yang tertera pada ayat di atas juga berarti bergerak 
dan goncang* 970 

Sedang firman-Nya: 

© ^ o' c&'jj j yfij 

“Dan Dia menancapkan gunung-gtmttng di burnt supaya 
burnt itu tidak goncang bersama kamu” (An-Nahl: 
15) Maka, al-maid maksudnya ialah bergerak dan 
bergoncang ke kanan dan ke kiri, 971 

Tumsuuna (5j2i) 

Firman-Nya; 

“Maka bertasbihlah kepada AUah di waktu kamu berada 
di petang hari dart di waktu kamu berada di waktu 
shubuhr (Ai-Ruum: 17) 

Keterangan: 

Dikatakan: (mereka mengadakan perjalanan 

di waktu sore hari (al-masaa 7 ), dan al-masaa* sendiri 
adalah waktu antara waktu zhuhur hingga maghrib, atau 
hingga tengah malam (nishful-lail)? 72 

Tamma (p) 

Firman-Nya: 

0 CL J ^ £ r = S 

“Pada hari ini telah Ku -sempumakan untukmu agama- 
mu, dan telah Ku-cukupkan kepadamu nikmat-Ku> 
dan telah Ku-ridhai Islam itu jadi agama bagtmu? 
(Al-Maa'idah: 3) 

Firman-Nya: 

jri ^ ill* dUj 

0 yjS\ >j 

“Telah sempurnatah kalimat Tuhanmu (Al-Qur’an) 
sebagai kalimat yang benar dan adil Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya dan Dia - 

969 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him. 498 

970 Tapir Al-Maraghi Jilid 6 juz 17 him. 23 

971 JHdJilid 5)U2 14 him. 55 

972 Mu'jam Al- Wasiith ,juz 2 bah mim him. 870 


lah yang Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui” 
(Al-Arfam: 115) 

Keterangan: 

Tammat: sempuma* Sedang kesempurnaan sesuatu 
menurut Ar-Ragib Al-Asfahani, ialah sampainya sesuatu 
ke batas di mana ia tidak memerlukan lagi perkara lain 
di luar sesuatu itu* Sedang kesempurnaan kalimat (Al- 
Qur'an) di sini ialah bahwa Al-Qur^n itu cukup memadai 
secara sempurna, sebagai suatu mukjizat dan bukti atas 
kebenaran Rasul 

Adapun firman-Nya: 


“Dan Allah tidak mengehendaki selain menyempurna- 
kan cahaya-Nya" (At-Taubah: 32) 

Firman-Nya: 

Cji jp 

0 ^ 

“Dan telah sempurnatah Perkataan Tuhanmu yang baik 
(sebagai janji) untuk Bani Israil disebabkan kesabaran 
merekaT (Al-Araaf: 137) bahwa Tamaamusy syay’a: 
sampainya sesuatu kepada batasnya yang terakhir 974 

Firman-Nya: 

(il jaSj Hj 

“Dan (ingatlah), ketika Ibrahim diuji Tuhannya dengan 
beberapa kalimat (perintah dan gan), lain Ibrahim 
menunaikannya. Allah berfirman: *Sesungguhnya aku 
akan menjadikanmu imam bagi seluruh manusia”* 
(Al-Baqarah: 124). Bahwa Atammahunna maksudnya 
ialah menghabiskan hari-hari tersebut secara baik, dan 
sempurna tidak terlalu terburu-buru dan tidak terlalu 
lambat 975 Baca: Abaa 

Tumna ) 

Firman-Nya: 

0 j* 

H Dari air mani , apabila dipancarkan” (An-Najm: 46) 

973 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al- Qurfru, him. 82; Tapir Al-Maraghi, jiiid 
3 juz 8 hlm< S 

974 Tapir Al-Maraghi , jilid 3 juz 9 him. 47 

975 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 210 
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Keterangan: 

Tumna yang tertera di dalam apt tersebut maksudnya 
ialah dicurahkan ke dalam rahim. Berasal dari kata- 
kata, jij jijH Jjtf, yakni laki-laki itu mencurahkan air 
maninp. 976 Maksudnya, air mani laki-laki dalam keadaan 
sehat berupa cairan kental keputih-puthan yang keluar 
dari kemaluannya ketika syahwat memuncak yang darinya 
menjadi anak, sedang mani pada perempuan bentuknp 
encer dan kekuning-kuningan. 977 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-manyu adalah at- 
taqdiir (ketentuan> ukuran). Dikatakan ^S\ dll yakni 
Yang Member! keputusan (Allah telah menentukan 
kepadamu. 97 * Maka pengertian apt tersebut berarti telah 
ditentukan dengan keagungan Uahi tentang sesuatu yang 
belum terwujud darinya. 979 


Tamanni (J2) 

Firman-Nya: 




(jooi &yd\ IjUii o* 


“Katakanlak “Jika kamu (menganggap bahwa) kampung 
akhirat (surga) itu khusus utitukmu di sisi Allah, bukan 
untuk orang lain, Maka inginilah kematian (mu), jika 
kamu memang benar" (Al-Baqarah: 94) 


Keterangan: 

Dan tamannaul mauta, “mencita-citakan kematian“, 
sebagai tantangan terhadap ahli kitab yang beranggapan 
kampung akhirat (surga) itu hanya untuknya. Tantangan 
senada juga dinyatakan di ayat lain: 


j\ \ljA dt Ja Slit 


oi f*~**'*ji \j3Vi ^ 


“Dan mereka (Yahudi dan Nasrani) berkata: “Sekali- 
kali tidak masuk surga kecuali orang-orang (yang 
beragama) Yahudi dan Nasrani ” Demikian itu (hanya) 
angan-angan mereka yang kosongbelaka. Katakanlah: 
<f Tunjukkantah bukti kebenaranmujika kamu adalah 
orang yang benar!* ( Al-Baqarah: 111) 

Tamanni ialah ketentuan sesuatu yang ada dalam 


976 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 62 

977 Mu f jam Lughah Al-Fuqtxha\ him. 435-436 

978 Mu'jam Mufradwt Alfaazh Al-Qur'aru him. 496 

979 Ibid, him. 496 


jiwa dan menggambarkan di dalamnya yang berwujud 
dugaan (zhan). m Tamanniy ummyah atau amaaniy adalah 
gambaran kosong yang hanya mereka-reka, tanpa dasar 
agama yang jelas, karena bersumber dari setan* Seperti 
firman-Np: 


61 j _^5 ^ ^ uLj! uj 


"Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
rasulpun dan tidak (pula) seorang nabi r melainkan 
apabila ia mempunyat sesuatu keinginan , syaitanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu t 
(Al-Hajj: 52) 

Sedangkan firman-Nya: 


o|J jjut % bpbis H b Jrfi 3 

0 bj&i pi 


“Dan di antara mereka ada yang buta huruf* tidak 
mengetahui Al-Kitab (Taurat), kecuali dongengan 
bohong belaka dan mereka hanya menduga-duga!* 
(Al-Baqarah; 78) 

Maka, Al-Amaani yang tertera di dalam ayat tersebut 
artinya “b^caan-bacaan” Bentuk tunggalnya ( mufrad ) 
adalah pkni tanpa bisa memahami.dan berjenaan 
dengan anggapan yahudi dan nasrani yang kosong, surga 
hanya untuknya, maka mereka tidak bersedia membaca 
kitabnya, sehingga hasil bacaannya pun nihil Makna 
yang senada diungkapkan oleh seorang penyair, Kaab bin 
Zubair png berbunyi: 


m dd jji am\ CJ& ^ 
{Xj? jSf ;>T3 

“Membaca Kitabullah di awal malam hart 
dan di akhirnya tetapi hasilnya nihil“. m 


Tamaara (jC) 

Firman-Nya: 


$ J jilt fetUi ^jh\ jJJj 


“Sesungguhnya telah ancam mereka dengan siksaan 
Kami , tetapi mereka ragu-ragu terhadap ancaman itu!* 
(Al-Qamar: 36) 


980 Ibid, him, 496 

981 Tafiir Al-Maraghi> jilid 1 juz 1 him. 152 
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Keterangan: 

Tamaarau bin nudzur, maksudnya mereka ragu 
terhadap peringatan-peringatan dan tidak membenar- 
kannya. 982 Di dalam Kamus disebutkan Tamaara, ”lewat* 
Dan j ialah “perdebatarf*, dan juga 

berarti dll)1> "ragu-ragu” 9 * 3 Maksudnya peringatan dan 
ancaman siksa itu hanya lewat belaka, tidak diseriusi, 
karena didasari dengan keraguannya. Baca: Mumtariin 

Begitu juga firman-Nya: 


g y&Sl. \ 3 ’$& 


“Ketahuilah bahwa sesungguhnya orang-orang yang 
membantah tentang terjadinya kiamat itu benar - 
benar dalam kesesatan yang jauh” (Asy-Syuura : 
18) Maka, yumaaruun (mereka berdebat). Berasal 
dari yang artinya kamu mengusap tetek 

unta untuk memerah susunya, Dikatakan demikian. 
karena masing-masing dari dua orang yang berdebat 
pendapat menyuruh lawannya untuk mengeluarkan 
isi hatinya. 984 

Tanur (jfJ) 

Firman-Nya: 


eUllt 6 \ 

$&\4si Shu jjsf\ j\lj ;U. fiU 

© gSsf 

Kami wahyukan kepadanya: “Buatlah bahtera 
di bawah pemlikan dan petunjuk Kami, Maka apabtla 
perintah Kami telah datangdan tannur telah memancar- 
kan air, Maka masukkanlah ke dalam bahtera itu 
sepasangdari tiap-tiap (jenis)!* (Al-Mu minun: 27) 

Keterangan: 

At-Tanuur ialah permukaan bumi. 985 Ada pula yang 
mengatakan bahwa at-tanuur berarti dapur tempat 
memasak roti. Kata ini sama-sama digunakan dalam 
bahasa Arab maupun a’jam (Persia). 986 

Tanaabazu 

Firman-Nya: 

982 Ibid , jilid 9 juz 27 him. 93 

983 Kamus ABMunawwir* him. 1330 

984 AJ-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 25 him. 30 

985 Jilid 6 juz 18 him. 17 

986 Ibid jilid 4 juz 12 hJm. 36 


J 4 * fr 


“Danjanganlah kamu panggil memanggil dengan gelar 
yangburuk” (Al-Hujuraat: 11) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
saling mengejek dan panggil memanggil dengan gelar* 
gelar yang tidak disukai oleh seseorang. 987 

Tanjtituuna 

Firman-Nya: 

“Dan kamupahat sebagtan dari gunung-gunu ng untuk 
dijadikan rumah-rumah dengan rajin” (Asy-Syuaraa: 
149) 

Keterangan: 

An-naht ialah melubangi sesuatu yang keras. 988 an - 
naht (cJoti): Memahat dan an-nuhaat (oUiJl)> berarti 
pemahatan, sedang al-minhat berarti alat untuk 

memahat (pahat). 989 Dikatakan, CJtiUcJt 

(kayu dan bebatuan yang terpahat). 990 


Tanfudzuuna 

Firman-Nya: 

“Maka lintasilah, kamu tidak dapat menembusnya 
melamkan dengan kekuatan " (Ar-Rahmaan: 33) 

Keterangan: 

An tanfudzu maknanya kalian keluar. 991 Dikatakan* 
ISUjJ \ly& 4 Ij-Dl 115 (anah panah itu terlepas 
keluar dari busurnya), dan 4 apabila alat 

pelubang (bor) tersebut melubangi kayu tersebut untuk 
menghendaki bentuk lain. 992 Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa ililH adalah (melewati, menembus)- Dan 
menurut syara’ adalah menembus sesuatu dan keluar 
darinya. Anda mengatakan, ojJS 5 yakni 6ji(anda 
telah melewati). Dan £L^u)l j ili-l J semuanya 
menunjukkan kepada arti “cepatnya dalam hal mengalir 
dan berjalan” karena semuanya melebihi batasnya yakni 
berjalan sampai pada puncaknya, dan bukannya setiap 

987 Itodjilid9juz26hlm. 132 

988 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 197 

989 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 89-90 

990 Mu'jant Mufrad&t Alfaazhil Qur'an, him. 505 

991 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 117 

992 Afu Jam Mujradat Alfaazhil Qur'an, him. 522 
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yang berjalan sampai ke puncak itu dikatakan melebihi 
batas (mutaaddiyan). 99 ' 


Tanaaza'uu 0 


Firman-Nya: 



“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan 
mereka di antara mereka dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka)’’ (Thaaha: 62) 


Keterangan: 

Fa tanaaza’uu maksudnya ialah Maka mereka berun- 
ding dan bermusyawarah. 994 Firman-Nya: 

■jyz >\ lij 443 & 

' ' * , 


Dan kedatangan hari kiamat itu tidak ada keraguan 
padanya. Ketika orang-orang itu berselisih tentang 
urusan mereka. “ (Al-Kahft: 21) 

Tanaffas (J-&) 

Firman-Nya: 

*Dan demi shubuh apabilafajarnya mulai menyingsing 
(At-Takwiir: 18) 

Keterangan: 

Tanaffas ialah jelas cahanya. 995 Yakni cahaya shubuh. 
‘Alqamah bin Qarthin berkata: 


j •$} \Sj £j 131 


“Sehingga tatkala pagi telah memancarkan sinarnya 
dan malatn pun mulai pudar mengundurkan diri .*** 


Tuttqidzu (lii) 

Firman-Nya: 




"Apakah kamu akan menyelamatkan orangyang berada 
dalam nerakat” (Az-Zumar. 19) 


993 IbnuManzhur, Op, Cit. > jilid 3him. 514 maddah ido 

994 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 

995 Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Tanaffas : ittafaan- 
nahaa rw(munculnya siang hari). Lihat, Sfttfhnto Al-Bukhan, jilid 3 
him. 223 

996 Tafsir Al-Mamghi> jilid 10 juz 30 him. 5 


Keterangan: 

Dinyatakan: »j&\, artinya menyelamatkannya 
(khaliashahu wa najaahu). Dikatakan: J il? 

’j&\ oiiii, yakni, selamat dari kejahatan. 997 

Baca: syafa’at 

Begitu juga firman-Nya: 

\£a y> }Jd>- 


“Dan kamu telah berada di tepi jurang neraka, lalu Allah 
menyelamatkan kamu dari padanya.” (Ah Imraan: 103 ) 


Tattqimu (^i;) 

Firman-Nya: 



«Dan kamu tidak menyalahkan kami, melainkan 
karena kami telah beriman kepada ayat-ayat Tuhan 
kami ” (Al-Araaf: 126) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, dikatakan: 
apabila Kamu memungkiri sesuatu, baik dengan perkataan 
(mencela) atau dengan memberi hukuman (menyiksa). 99 ® 
Dan Allah dinyatakan dengan dzun tiqaam, Yang punya 
kuasa untuk membalas (menyiksa). Baca: muntaqimuun 


Tunkishuutt 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya ayat-ayat-Ku (Al-Qur’an) selalu dibaca- 
kan kepada kamu sekalian, maka kamu selalu berpaling 
ke belakang” (Al-Mu’minun: 67) 

Keterangan: 

An-Nukuush adalah menarik diri dari 

sesuatu. 999 Sedang Tankishuun maksudnya ialah kalian 
berpaling dari mendengarkannya. Asal makna an-nukuush 
ialah mundur ke belakang. Maksudnya seseorang 
ke belakang berarti kembali ke jalannya semula. Seperti 


997 Mu’jam Al-Wasiith , juz 2 bab nun him. 944; di dalam Qamus dinyata¬ 

kan: an-naqdzu ialah at-takhUish wa at-tanjiiyyah, seperti halnya 
kata j£SJi 3 S U4 Y akni (^eselamatan). 

Di antaranya ungkapan: dll (selamat, Anda telah bebas!), yang 
ditujukan terhadap orang yang bernasib buruk (/if dan masdar 

d* seperti halnya kata Artinya selamat/bebas (najaa). Tartib 
Qamus AbMuhiith, juz 4 bab nun him. 423 maddah ho 

998 Ar-Raghib, Op. CK him, 525; Tafsir AJ-Mamghi , jilid 3 juz 9 him. 33 

999 Ar-Raghib> Op, Cit., him. 527 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar A iemahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


155 


dikatakan: yakni tangkainya kembali Tdtliyaa (to) 

semula . 1000 Firman-Nya: 


Tanhar (jjs) 

Firman-Nya: 




“Maka sekaii-kali janganlah kamu mengatakan kepada 
keduanya perkataan “ah” dan janganlah kamu 
membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka 
perkataan yangmulia” (Al-Israa’: 23) 

Keterangan: 

An-Nahr ialah j&SUIj “mencegah dengan 

kasar” Dikatakan* (aku menghardik dan 

membentaknya ). 1001 Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
an-nahr wa an-nahmu artinya az-zajr Vjdy) (merintangi > 
mengusir ). 1002 

At-Tanaawasyu (^i juJt) 

Firman-Nya: 


0 

“Bagaitnanakah mereka dapat mencapai (keimanan) 

dari tempatyangjauh itu” (Saba: 52) 

Keterangan: 

At-Tanaawasy adalah mengambil sesuatu yang dekat 
dengan mudah. Bila seseorang mengambil orang lain 
untuk ia comot kepala dan janggutnya, Maka orang 
tersebut dikatakan nasyaahu-yanuusyuhu-nausyan. 
Orang-orang bersyair kepada Ghailan bin Huraits ketika 
menyifati seekor unta mengatakan: 

# Jp <j£ 






“Unta itu menyedotair telaga dengan mudahnya dari 
tempat yang tinggi, sekali sedot untuk persediaan 
menempuh jarak-jarak di padang belantaraV 003 


1000 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 

1001 Ar-Raghib, Op. Clt., him. 528; Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

1002 Al-Kasysyaaf juz 4 him. 265 

1003 Tafsir Al-Maraghi y jilid 8 juz 22 him. 100; At-Tanaawusy ialah 
mengembalikan dari akhirat kepada dunia. Di antaranya ialah apa-apa 
yang mereka inginkan seperti harta benda, anak-anakdan taman. Lihat, 
SJtahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 183-184 


“Janganlah kamu berdua lalai dalatn mengingat- 
Ku.”(Thaha: 42) 

Keterangan 

Wala taniya : jangan putus-putus dan jangan lalai . 1004 
Dikatakan: toj ^ Jj. apabila “lemah” Serang penyair 
berkata: 


^uj^uibh 


“Muhammad tidaklah lali walaupun suka 
memaafkan , Dia memiliki Tuhan yang tak 
pernahpergi dan tidakpula berlalu” 



“Dan tidak ada taufik bagiku melainkan dengan pertolo- 
ngan) Allah “ (Huud; 88 ) 

Keterangan: 

Al- Wifu adalah usaha untuk mempertemukan antara 
dua hal. Dikatakan, 0 J &35 yang berarti 

aku menjumpainya. Dan al-ittifaaq adalah ketetapatan( 
kesepakatan) yang dilakukan oleh manusia sesuai dengan 
kapasitas kemampuannya, dalam lapangan kebaikan 
maupun kejahatan . 1005 

Sedang at-taufiiq juga berarti “kesepakatan” namun 
secara khusus dipakai dalam hal mempertemukan 
kebaikan bukan keburukan. Maka> wa maa taufiiqi 

+ * t 

illallaahy dikatakan: j yakni ketika 

sukses melihat hilal . 1006 


Firman-Nya: 



“Allah memberi taufik kepada suami istri itu” (An- 
Nisaa': 34) 

z ^ ^ * 

Tawaffa (jy) mutaivaffiika {^Li^u) 

Firman-Nya: 


1004 Ibid, iilid 6 juz 16 him. 112 

1005 Ibid, him. 565 

1006 Ibid, him. 565 
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>■1 \M 


“Apabila datang kematian kepada salah seorang di 
antara kamu, ia diwafatkan oleh malaikat-malaikat 
Kami.” (Al-An’am: 61) 


Keterangan: 

Tawaffa (Jji), ialah mengambil sesuatu secara utuh 
dan sempurna. Kemudian kata ini dipakai untuk makna 
“kematian” 1 ® 97 Seperti firman-Nya: 



i ' *\t > " 

^ ssu r? 03*^ 


“Orang-orang yang menirtggal dunia di antara kamu 
dengan meninggalkatt istri-istri ” (Al-Baqarah: 234) 

Maka, Oyj~j> dal am ayat tersebut ialah <j'y^y j 
Mereka dipegang dicabut nyawanya. Asal at-tawaffa, 
adalah '"JJ& Ui\j '•.& ii-i: mengambil sesuatu secara utuh 
dan sempurna. Maka bagi orang yang telah meninggal, 
adalah orang yang telah menghaikhiri hidunya dan telah 
tercabut umurnya. 

Abu Su’ud mengatakan, bahwa yatawaffawna, adalah 


mengambil nyawa-nyawa mereka dengan wujud kematian. 
Karena at-tawaffa, adalah al-qabdhu. Dikatakan, 

Harta bendaku telah lenyap. Imam Ar-Razi mengatakan, 


bahwa (fy j <S^ <Jy> apabila si Fulan telah meninggal 
dunia. Maka orang yang mengatakan, tuwuffiya maknanya, 
qabdhu wa akhadza (mengambil, mencabut). Dan ada juga 
yang mengatakan, tuwuffiya maknanya ili-l ^jy lyLe- ^»y j: 
Dan telah berakhir umurnya, yakni telah tercabut ajalnya. 1008 


Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Aku akan menyampaikan kamu kepada 
akhir ajalmu dan tnengangkat kamu kepada-Ku.” (Ali 
Imraan: 55). 

Perihal ayat tersebut, para ulama mentakwilkan 

masalah ini dalam dua pendapat: 

1. Dalam ayat ini terdapat taqdiim dan ta’khiir (mendahu- 
lukan dan mengakhirkan menurut istilah ilmu 
ma’ani). Bentuk asalnya, seharusnya innii raaffula 
wa mutawaffiika (sesungguhnya Aku adalah yang 
mengangkatmu sekarang, dan yang mematikanmu 
sesudah diturunkannya engkau dari langit dalam masa 
yang telah ditetapkan untukmu. Atas hidup dengan 
jasad dan ruhnya, dan beliau kelak akan diturunkan 
pada akhir zaman. Kemudian, beliau memegang 

1007 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 Kim. 143 

1008 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 359-360 


tampukkekuasaan di antara kita dengan syariat kita. 
Setelah itu Allah akan mewafatkannya. 

2. Makna ayat berdasarkan konteks(siyflgu/ kalaam), dan 
yang dimaksud dengan mematikan adalah dengan 
cara biasa. Juga, pengertian mengangkat adalah 
setelah beliau diwafatkan, yang berarti hanya ruhnya. 
Tidak ada sesuatu pun yang aneh bila khitab ditujukan 
kepada seseorang, sedang yang dimaksud adalah 
ruhnya, karena ruh merupakan hakikat manusia. 
Sedang jasad ibarat baju pinjaman yang sifatnya 
bertambah, berkurang dan berubah. Manusia tetaplah 
manusia, karena ruhnya yang itu juga. 1009 


Adapun bunyi ayat: 



“( yaitu,) orang-orang yang diwafatkan dalam Keadaan 
baikoleh Para Malaikat dengan mengatakan (kepada 
mereka): “Salaamumlaikum , tnasuklah kamu ke dalam 
syurga itu disebabkan apa yang telah kamu kerjakan”. 
(An-Nahl: 32) 


Maka Alladziina tatawaffaahumul malaa’ikatu 
thayyibiin, (yaitu) orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para malaikat. Menurut ar-Raghib, orang yang 
baik ialah orang-orang yang membersihkan dirinya dari 
kotoran kebodohan, kefasikan, dan sifat-sifat buruk, serta 
berhias diri dengan ilmu, iman dan perbuatan yang baik. 1010 
Thayyibiin > “dalam keadaan baik” adalah kata yang singkat 
tetapi padat dengan makna-maknafjuivaamiui kalaam), 
termasuk melaksanakan segala perintah, menghindari 
segala larangan, memiliki akhlak yang utama dan perangai 
yang indah, bersih dari segala perbuatan kotor dan hina, 
menghadapkan diri ke hadirat Yang Maha Suci dan tidak 
menyibukkan diri dengan alam syahwat dan kelezatan 
jasmaniah. 1011 Baca: thayyibun 


Tawkidiha (U 

Firman-Nya: 





“Danjanganlah kamu membatalkan sumpah-sumpah- 
(mu) itu, sesudah meneguhkannyaT (An-Nahl: 91) 

Keterangan: 

Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa dikatakan. 


1009 Tafsir Al-Maraghi, jiMd 1 juz3hlm. 166 

1010 Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Quran, him. 322 

1011 Tafsir ATMaragi ; jilid 5 juz 14 him. 75 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 157 



\j jiAJ'3 oj Sj> yakni aku meneguhkannya 

{ahkamtuhu)™ 1 

Taaba 

Taaba yatuubu taubatan , artinya kembali. Dan at- 
tawwaabun berarti yang banyak bertaubat, dan 

sekaligus sebagai salah satu dari asma Allah, artinya 'Yang 
banyak menerima taubat dari para hamba-Nya' Maksud- 
nya, Allah memberikan ilham kepada para hambanya 
untuk bertaubat dan sekaligus menerima taubat hamba- 
NyaJ 013 

Firman-Nya: 


"Kemudian Adam menerima beberapa kalimat dari 
Tuhannya , Maka Allah menerima taubatnya. Sesungguhnya 
Allah Maha Penerima taubat lagi Maha Penyayang " (Al- 
Baqarah: 37). Maka, at-tawwaab artinya penerima taubat 
hamba-hamba-Nya tanpa henti-hentinya. Jadi> betapa besar 
dosa yang dilakukan oleh seseorang, jika ia menyesali apa 
yang telah dilakukannya dan tidak mengulanginya lagi, 
maka taubatnya akan diterima Allah. Sedang ar-rahiim, 
berarti yang selalu meliputi hamba-hamba-Nya dengan 
kasih sayang jika mereka kembali kepada-Nya atau 
bertaubat dari kesalahan yang mereka lakukan. 1014 

Hubungan antara at-tawwaab dan ar-rahiim , berarti 
Pemberi taubat dan Maha Pengasih. Hal ini menunjukkan 
bahwa Allah selalu berbuat baik terhadap para hamba-Nya 
yang mau bertaubat, sekaligus memberi ampunan dan 
maghfirah kepada mereka. 1015 

Di antara maksud taaba , '"bertaubat” yang tertera di 
sejumlah ayat adalah sebagai berikut: 

1) Firman-Nya: 


+ A r 


dot dij \&LJ1a vsj \j dJ liui 

"Ya Tuhan Kami , Jadikanlah Kami berdua orang 
yang tunduk patuh kepada Engkau dan (jadikanlah) 
diantara anak cucu Kami umat yang tunduk patuh 

1012 Ar-Raghib, Op. City him. 568 

1013 Kitab At-Tashil liVluum At-Tanzil , juz 1 him. 17 

1014 Tafsir At-Maraghiy jilid I juz 1 him. 87 

1015 Ibid jilid 1 juz 1 him. 92 


kepada Engkau dan tunjukkanlah kepada Kami 
cara-cara dan tempat-tempat ibadat haji Kami, dan 
terimalah taubat kami . Sesungguhnya Engkaulah 
yang Maha Penerima taubat lagi Maha Penyayang* 
(Al-Baqarah: 128) Maka, Taabal- abdu ilaa Rabbihi 
maksudnya ialah jika hamba tersebut kembali kepada 
jalan Tuhannya karena orang yang melakukan dosa 
berarti telah berpaling dari Allah dan ridha-Nya. 1016 

2) Firman-Nya: 

0 f#- 

“Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran)> Maka 
terhadap mereka itulah aku menerima taubatnya 
dan Akulah yang Maha menerima taubat lagi Maha 
Penyayang” (Al-Baqarah: 160) Maka, taabuu berarti 
kembali dan sadar untuk tidak menyembunyikan 
kebenaran lagi. 1017 

3) Firman-Nya: 

-A\ 'i 

u Katakanlah: <( Dialah Tuhanku tidak ada Tuhan (yang 
berhak disembah) selain Dia; hanya kepada-Nya aku 
bertawakkal dan hanya kepada-Nya aku bertaubat * 
(Ar-Rad: 30) Yakni, hanya kepada Allah sebagai 
tempat kembali dalam bertaubat ( mataab ). 1018 

Adapun oUAs artinya yang taubat. (At-Tahrim; 5) 
menurut Ar-Raghib, dikatakan kepada orang yang 
mengerahkan segala kemampuannya untuk bertaubat dan 
untuk yang menerima taubat, maka seorang hamba adalah 
yang bertaubat kepada Allah, sedang Allah sebagai yang 
menerima taubat hamba-Nya. 1019 

Taaratan (sjU) 

Firman-Nya: 

©OSji-tfyS 

"Dan burnt tanah itulah kami menjadikan kamu dan 
kepadanya Kami akan mengembalikan kamu dan 

1016 Ibidy jilid 1 juz 1 him. 214 

1017 Ibidy jilid 1 juz 2 him. 29 

1018 Tafsir Al-MaraghU jilid 5 juz 13 him. 102 

1019 Mu jam Mujradaat Alfaazh Al-Quran , him. 72 
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daripadanya Kami akart mengeluarkan kamu pada 
kaiiyattglain” (Thaaha: 55) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelasakna bahwa 
berasal dari kata Kata Al-Asmai, taaratan ialah 

keberurutan di antara beberapa perkara dengan adanya 
jeda dan keterlambatan di antaranya. 1020 


At-Tahajjud 

Firman-Nya: 


-5? Jr 1 ' iX? 


“Dan pada sebahagian malam hari bersembahyang 
tahajjudlah kamu.“ (Al-Isra: 79) 


Keterangan: 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa at-Tahajjud 
berasal dari kata kata ini termasuk jenis 

al-idhdad (satu kata yang memiliki dua arti yang saling 
berlawanan), karena ia (al-hujud), berarti tidur danjuga 
berarti “bangun dari tidur”. Kemudian Tahajjud menjadi 
nama bagi shalat malam yang dilakukan setelah tidur. 
Al-Hajjaj bin Umar berkata: Apakah seseorang dari kamu 
menyangka apabila shalat pada malam hari seluruhnya 
dinamakan tahajjud? Tahajjud itu hanyalah nama shalat 
yang dilakukan setelah tidur, kemudian shalat setelah 
tidur. Demikian shalat Rasulullah j||. 1021 


Tahjuruuna (Sj£r) 

Firman-Nya: 6 “Dengan 
menyombongkan diri terhadap Al-Quran itu dan meng- 
ucapkan perkataan-perkataan keji terhadapnya di waktu 
kamu bercakap-cakap di malam hari.” (Al-Mu minuun: 67) 

Keterangan: 

At-Hujru ialah perkataan yang tidak terarah. 1022 Di 
dalam Kamus disebutkan bahwa adalah id' t 

h t!si “berkata keji dan kotor” dan ungkapan: j 'J*. i' 
jXb , “mengejek dan mengatai si fulan dengan 

kata-kata kotor”. 1023 


At-Tahlukah 


Firman-Nya: 

j\ t \j& % jb\ 4 \J 


1020 Ibidy jilid 6 juz 18 him. 24; Lihat pcnjelasan tersebut di dalam Surat Al- 
Mu minuun; 23; 44; Taaratan: marratan (sekali), dan jamaknya adalah 

Lihat, Shahiih AkBukhuri, jilid 3 him. 154 

1021 Al-Qurtubi, Al-JaamHi Ahkaam Al-Quran^ juz 10 him. 308 ; lihat juga 
Ar-Raghib f Op. Cit.> him. 534 

1022 Tafsir Al-Maraghi> jilid 6 juz 18 him. 36 

1023 Kamus al-Munawwir, him. 1489 


0 

“Dan belanjakanlah (harta bendamu) dijalan AUah, 
dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri ke 
dalam kebinasaati.” (Al-Baqarah: 195) 

Keterangan: 

Bunyi ayat j': Ke dalam kebinasaan. At- 

Tahlukah artinya rusak atau hancur. Adapun maknayang 
dimaksud di sini ialah tidak bersedia mengeluarkan biaya 
untuk persiapan perang dan lari dari jihad (berjuang). 1024 
Dan at-tahlukah dimaksudkan dengan segala sesuatu yang 
mendatangkan kebinasaan. 1025 


Tuuruutt 


Firman-Nya: 



“Maka terangkanlah kepadaku tentang api yang kamu 
nyalakan (darigosokan-gosokan kayu)." (Al-Waaqiah: 


71) 


Keterangan: 

Tuuruun maknanya mereka mengeluarkan bara 
api dari kurma yang kering. Dan dikatakan: j&l o45j'» 
apabila menyalakan api. 1026 Yakni, kalian mengeluarkan 
dan mencetuskan api. 1027 


At-Tiin < j&l) 

At-Tiin adalah tempat tinggal Nuh m yang banyak 
ditumbuhi pohon Tiin. Kata johj adalah sumpah. Yang 
pengertiannya lit tanbiih (agar jadi perhatian, menggugah). 
A. Hassan menjelaskan, Perhatikanlah At-Tiin, yaitu tempat 
tinggal Nabi Nuh di mana banyak pohon Tiin supaya 
engkau dapat memikirkan bagaimana keadaan Nabi Nuh 
dengan umatnya yang begitu durhaka; dan perhatikanlah 
pula pohon Zaitun yaitu tanah Baitul Maqdis yangmakmur 
dengan pohon-pohon zaitun dan yang telah padanya 
beberapa kejadian yang besar. 1026 Menurut Ar-Raghib, 


at-tiin dan az-zaituun keduanya adalah gunung ada juga 
yang mengatakan keduanya adalah sesuatu yang dimakan. 1024 
Sedang joh, menurut ustadz Imam Muhammad Abduh, 
yang dimaksud adalah pohon tempat Nabi Adam bemaung 


tatkala di surga. 1030 Surat At-Tiin: 1 


1024 Al-Maraghi. Opcit. jilid 1 juz 2 hlm.91 

1025 Mu jam Al-Wasiithy juz 2 bab ha* him. 991 

1026 Path Al-Qadiir> jilid 5 him. 158 

1027 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 145 

1028 Tafsir Al-Furqan, Catalan kaki no. 4486 him. 1217 

1029 Mu jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quran t him. 73 

1030 Tafsir Al-Maraghu jilid 10 juz 30 him. 193 
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Ta'wiil (j Js) 

Firman-Nya: 



“Khidhr berkata: “Inilah perpisahan antara aku dengan 
kamu ; Aku akan metnberitahukan kepadamu tujuan 
perbuatan-perbuatan yang kamu tidak dapat sabar 
terhadapnya” (Al-Kahfi: 78) 

Keterangan: 

At-Ta’mil, berasal dari kata \jS jT, berarti 

berjalan kepadanya. Jika dikatakan: maa ta’wiiluhu, 
maksudnya, bagaimana kesudahannya. 1031 Di dalam 
Surat Ali Imraan dinyatakan: ^ UU 

&\ Sj iLjfe fa Uj iiTctiS U: Yakni> 

untuk ayat-ayat mutasyabihat tidak ada yang mengetahui 
taVilnya melainkan Allah. (Ali 'Imraan ayat 7) 

Adapun kata Tahiti, berarti “terlaksananya kebenaran” 
Sebagaimana firman-Nya: 

“Ttadalah mereka menunggu-nunggu kecuali (terlak- 
sananya kebenaran) Al-Quran itu” (Al-Araaf: 52) 

Kemudian, Tawiilu Ruyaaya } yang tertera dl dalam 
Surat Yusuf ayat 100> maksudnya, ialah kesudahan dan 
akhir mimpiku. 1032 

Taaha (Zg&) 

Firman-Nya: 

0 j 

“Mereka akan berputar-putar kebingungan di bumi 
(Padang Tin)!* (Al-Maa-idah: 26) 


Keterangan: 

Dikatakan: ^ > yang artinya bingung. Mufaazatun 
taihaa , adalah padang yang membuat bingung orang yang 
menempuhnya, karena tidak ada rambu-rambu jalan yang 
bisa dijadikan pedoman, 1033 Kata tersebut menceritakan 
kebingungan> terluntah-luntah di bumi yang dialami oleh 
bani Isra il selama empat puluh tahun. 10 * 1 

Tayatnmamu 

Tayammamu* menurut lughat, berarti sengaja 
Dikatakan; artinya dengan lembing- 

ku sengaja kutusukkan kepadanya. Maksudnya, bukan 
lembing selain lembing milikku* namun ia adalah lembing 
milikku. Al- Khalil berdendang: 




“Aku tidak tahu bila daerah yang kutuju di 
mana saja aku menghendaki kebaikan 
(mengapa) keduanya menghinaku\ 

Sedangkan, menurut syara adalah mengusap wajah 
dan kedua (telapak) tangan dengan debu dengan maksud 
bersuci. Maka dari itu, penyair menggabungkan dua 
makna di atas dengan ucapannya: 




1 • 

CjjjX 




U) p 


“Aku sengaja (bertanya) kepada kalian di saat 
aku kehilangan orang yang punya pikiran (ahli 
fatwa), dan barangsiapa tidak mendapatkan air 
hendaklah ia bertayammum dengan debu\ ms 


1031 Ibid, jilid6juz 16 him. 4 

1032 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 42 


1033 /tod, jilid 2 juz 6 him. 93 

1034 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quratt y him. 73 

1035 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam> jilid 1 him. 479. Bail syair di atas adalah 
milik Amir bin Malik, lihat Al-Jaamt It Ahkaam Al-Quran y juz 5 him. 
231 
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Tsa (^) 


Tsabata - Tsubaat (oC) 

Firman Allah 'M 


dlil o\ \y^\* 


t-f . ^ it 


vj - ‘^s.a'Aid C-W^J 


“Hfli orang-orang yang beriman, jika kamu menolottg 
(agama) Allah, niscaya Dia akan menolongmu dan 
tneneguhkan kedudukanmu." (Muhammad: 7) 


Keterangan: 

Yutsabbitu aqdaamaknm ialah Dia (Allah) meneguh- 
kan telapak kakimu. Maksudnya, Dia memberi taufik 
kepadamu hingga dapat senantiasa melakukan ketaatan 
kepada-Nya. ,03< 

Sedangkan di antara wujud yutsbbitu aqdaamakum 
adalah tatsbiitan min anfusihim dimaksudkan untuk 
memantapkan dirinya dan keimanan dan ihsan, dengan 
cara merelakan dirinya ketika menginfakkan, yang 
perasaan bakhil dan keinginan menguasai harta tidak 
bisa berkutik lagi dalam rangka mengeluarkan infak. 1037 
Sebagaimana firman-Nya: 


dil oliy 

X£\J&\ 0 rS ^*$^3 

(jOolii ^>\j 


“Dan perumpamaan orang-orang yang membelanjakan 
hartatiya karena mencari keridhaan Allah dan untuk 
keteguhan jiwa mereka, seperti sebuah kebun yang 
terletak di dataran Tinggi yang disiram oleh hujatt 
lebat, Maka kebun itu menghasilkan buahnya dua kali 
lipat (Al-Baqarah: 265). Yakni berinfak semata-mata 
menghendaki ridha Allah. 

Tsubaat, juga berarti kelompok, karena dengannya 
masing-masing individu terikat dengan kesatuan, ker)a 
sama. Misalnya bunyi ayat: 




“Dan tnajulah (ke medan pertempuran) berkelompok- 
ikelompokatau majulah bersama.” (An-Nisaa: 71) 


103* Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 47 
1037 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 35 


Ats-tsubaat adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya tsubtun, yaitu jama’ah yang menyendiri. 1038 
Dikatakan: Jp yakni saya masih ingat satu persatu 

tentang perangainya. 1039 

Dan tsabata juga berarti “memenjarakan”. misalnya: 



“Dan (ingatlah), ketika orang-orang kafir (Quraisy) 
memikirkan daya upaya terhadapmu untuk memngkap 
dan memenjarakanmu atau membunuhmu, atau 
mengusirmu." (Al-Anfaal: 31) Maka, Yutsbituuka 
maksudnya ialah mereka mengikatmu dengan tali 
atau membelenggumu lalu menjebloskan ke dalam 
penjara, sehingga kamu tidak bisa bergerak. 1M0 


Tsayyibaat (oC$) 

Firman-Nya: 



“Yang mengerjakan ibadat> yangberpuasa , yangjanda 
danperawan” (At-Tahriim: 5) 

Keterangan: 

Ats-Tsayyib adalah perempuan yang ditinggal mati 
suaminya (janda). Misalnya sabda Nabi Ats-Tsayyibu 
ahaqqu hi nafsiha (“janda itu lebih berhak atas dirinya.”)* 041 


Tsabuura 0 /fj) 

Firman-Nya: 



“Maka ia akan berteriak: “Celakabh aku\ (Al-In$yiqaaq: 

U) 

Keterangan 

Menurut Imam Al-Maraghi ats-tsubuur ialah celaka. 
Ketika itu ada suara memanggil mereka, “Hai orang- 
orang celaka! Kemarilah! Kini tibalah giliran kalian. 104 * 
Dikatakan: \j£j Berarti halaka (celaka). 1043 

Begitu juga firman-Nya: 



1038 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 86 

1039 Mujam Mufradat Alfaazh Al-Quran y him. 75 

1040 Al-Maraghi, Op. Cit„ jilid 3 juz 9 him. 197 

1041 Ar-Raghib, Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 80 

1042 Tafsir Al-Maraghi > jilid 10 juz 30 him. 89 

1043 Mujam Al-Wasiith 9 ‘)Ui 1 bab Isa him. 93 
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"Dan sesungguhnya aku mengira kamu, hai Fir'aun, 
seorangyang akatt (Al-Israa’: 102) 

Adapun firman-Nya: 




SJVjp 


“Da« apabila mereka dilemparkan ke tempat yang 
sempitdi neraka itu dengan dibelenggu, mereka di sana 
mengharapkan kebinasaan!* (Al-Furqaan: 13) 

Maka dalam ayat tersebut artinya “binasa” 
Demikian tafsir yang diriwayatkan dari Al-Hasan dan 
Mujahid Az-Zuzaj mengatakan, bila orang berkatar^i 
artinya orang laki-laki itu telah binasa. Begitu pula 
orang yang mengatakan ,} Jijlb , artinya si Fulan 
berdoa supaya mendapat kecelakaan dan kebinasaan, 
yakni ketika ia mendapat musibah, sebagaimana Allah 
berfirman: 



"Mereka di sana mengharapkan kebinasaan . (Akan 
dikatakan kepada merekai), “janganlah kamu sekalian 
mengharapkan suatu kebinasaan melainkan harapkan - 
lah kebinasaan yang banyakV 044 


Tsabatha (KJ) 

Firman-Nya: 


;/ A \ji& gjjif jjj 


“Dart jika mereka mau berangkaU tentulah mereka 
menyiapkan persiapan untukkeberangkatan itu , tetapi 
Allah tidak menyukai keberangkatan mereka , maka 
AUah melemahkan keinginan mereka , dart dikatakan 
kepada mereka: “Tinggallah kamu bersama orang- 
orang yang tinggal itu ” (At-Taubah: 46) 

Keterangan: 

At-Tatsbiith lalah menghalang-halangi dari melakukan 
suatu perkara. 1045 Dikatakan: Ij apabila ia 

menghalanginya dan mencegahnya dan hampir-hampir 
memisahkannya. 104 * Baca: A/-QaaVdim 


1044 Tafsir Al-Maraghi, jilid Sjoz IS him. 102 

1045 /bid, jilid 4 juz 10 him. 129 

1046 Ar-Raghib, Op. Of.,, hJm. 75 


Tsajjaajatt (1>-L*J) 

Firman-Nya: 





“Dart Kami turunkan dari awan air yang banyak 
tercwra/j/^An-Naba*: 14) 


Keterangan: 

Tsajjaaja artinya iijjLjl (mengalir dengan 

deras sekali). 1047 Maksudnya adalah hujan lebat. Kata 
ats-tsajj adalah mengalirnya darah binatang kurban. 
Pengertian ini diambil dari hadis nabi; “amal yang 
paling Allah sukai adalah suara untuk bertalbiah dan 
mengalirkan darah kurban” 1048 


Tsakhana (j^) 

Firman-Nya: 







'Tidak patut, bagi seorang Nabi mempunyai tawanan 
sebelum ia dapat melumpuhkan musuhnya di muka 
burnt" (Al-Anfal: 67) 

Keterangan: 

Al-ltskhaanu fi kulli syai-tn: menguatkan dan mengikat 
sesuatu. Dikatakan, i&\ ii, berarti sungguh ia telah 
sakit keras. Demikian pula perkataan, berarti 

lukanya parah. At$-T$akhaanah, artinya tebal. Sedangkan 
tsakhiin (isimfail) adalah sesuatu yang tebal. 104 * 


Tsaraba - Tatsriibu (C-bs) 

Firman-Nya: 



“Yusuf berkatai u Pada hari ini tidak ada cercaan terhadap 
kamu,* (Yusuf: 92) 


Keterangan: 

Dikatakan: *^$3 C>j>) C>% Yakni, mencela- 

nya ( qabihahu). loso At-Tat$riib adalah mencela dan 
memaksanya dengan cambuk (at-taqrii J wa at-taqhiir 
bidzdzanbi)! 051 Dan la tatsriiba lahum dalam ayat tersebut 
artinya tidak ada cercaan. Dikatakan, 


1047 MiTjam AJ-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 94 

1048 Tafsir Al-Maraghi , jilid 10 Jus 30 him. 5; AtKasyyaaf, juz 4 him. 208 

1049 Ibidy jilid 4 juz 10 him. 33; lihat Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Quran t 
him. 75; Yutskhirtu: yaghiibu (mengaiahkan), Lihat, Shahiih Al-Bukhara 
jilid 3 him. 135 

1050 Mu jam Al~Wa$iithy juz 1 bab tsa him. 94 

1051 Mu jam Mufradoat Aifaazh Al-Quratty him. 75 
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berarti si fulan menghitung-hitung dosa si fulan yang 
lain kepadanya. 1052 


Ats-Tsaraa p\) 

Firman-Nya: 


uj 1415 Uj j?ji\ 4 jUjii 

©sjsifdi. 


“Kepunyaan-Nya-lah semua yang ada di langit, semua 
yang di bumi, semua yang di antara keduanya dan 
semua yang di bawah tanah.” (Thaaha: 6) 

Keterangan: 

Ats-Tsaraa ialah tanah yang lembab; maksudnya ialah, 
tanah secara mutlak. 10 ” Di dalam Mu’jam, ats-tsuraa 
artinya al-ardh (bumi). Dan dikatakan: jyZ ^ 

dUV. j. Maksudnya janganlah Anda saling memutuskan 
hubungan dengan kami (tempat yang saling berjauhan). 1054 

Tsu'baan (jd) 

Yakni ular. (amaknya ^jUi. ,as5 Baca Muusa (Isim ‘Alam) 
(Al-A’raaf ayat 107) 

Ats-Tsaaqib (sl-SUJI) 

Firman-Nya: 


^ 


"Akan tetapi barangsiapa (di antara mereka) yang 
mencuri-curi (pembicaraan); Maka ia dikejar oleh 
suluh api yang cemerlang" (Ash-Shaffaat: 10) 


Keterangan: 

Tsaaqib artinya yang cemerlang ( mudhii’un ), dikata¬ 
kan: telah bersinar cemerlang (suluh) apimu. 1056 

Baca: Syihaab 

Sedangkan J-i&l ialah bintang yang menembus 

cahaya kegelapan malam. Malam hari diserupakan dengan 
kulit yang berwarna hitam pekat, kemudian cahaya 
bintang menembusnya. 1057 (Ath-Thaariq: 3) 


Tsaqafa 

Firman-Nya: 


{’>■' * > ? \* » * * * ? »* !*■' ’ i \ l 


1052 Tafsir Al-Maraghi>yil\d 5 juz 13 him. 

1053 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 

1054 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 95 

1055 Ibid Juz 1 bab tsa him, 96 

1056 Ibnu Al-Yazidi, Ghariib Al-Quran wa Tqfsiiruhu, him. 150 

1057 Tafsir Ai-Maraghi Jilid 10 juz 30 him. 109 



“Dan bunuhlah mereka di mana saja kamu jumpai 
merekay dan usirlah mereka dan tempat mereka telah 
mengusirkamu (Makkah) ” (Al-Baqarah: 191) 

Keterangan: 

Dikatakan: berarti mengalahkannya 

(zhafira bihiy 05 * Makna mengalahkan di antaranya tertera 
Firman-Nya: 


© i\j^\ u oi 


“Jtka mereka menangkap kamu niscaya mereka bertindak 
sebagai musuh bagimu” (Al-Mumtahanah: 2) 


Dan fimian-Nya: 




u Jika kamu menemui mereka dalam peperangan> maka 
cerai beraikanlah orang-orang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka " (Al-Anfaal: 57) 

Makna lain dari tsaqafa adalah cerdik. Menurut A r- 
Raghiby adalah cerdik dalam memahami sesuatu, 

baik yang berkaitan dengan ilmu pengetahuan maupun 
pekerjaan. Tetapi terkadang dipakai juga untuk arti 
menangkap secara umum (mutsaaqafah ). J ^ 9 Dan<_juii 
yakni lemparanlembingyang tepat sasaran (muqawwam)J m 

Tsaqala (Jj£) Ats-Tsaqlaanun (S^0 
Itsqaalan (Yulj) 

Firman-Nya: 


i$) 5 jiyjS ciii yi 


"Maka barangsiapa yang berat timbangan (kebaikan) 
nya, Maka mereka itulah orang-orang yang dapat 
keberuntungan .” (Al-Mu’minuun: 102) 


Keterangan: 

Tsaqulat mawaazinuhu (berat timbangan kebaikan- 
nya). Dan dikatakan: Sti c-iii, jika si fulan mem- 
punyai kedudukan tinggi dan terhormat. Jadi, sekan-akan> 
apabila ia diletakkan di atas timbangan akan mempunyai 
bobot atau berat. Yang dimaksud dengan bobot atau berat 
di sini hanya bagi orang yang amal shaleh dan berbagai 
keutamaan yang sangat banyak. 1061 


105$ Mujam Al- Wasitth, juz 1 bab tsa him. 98 

1059 Mu Jam Mufradaat Aifaazh Al- Quran > him. 76; Tafsir Al-MaraghU jilid 
1 juz 2 him. 88 

1060 Ibid > him. 76 

1061 Tafsir At-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 227 
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Berikut makna kata tsaqala yang tertera dibeberapa 
ayat: 

1) Firman-Nya: 




“Apabila dikatakan kepada kamu: “Berangkatlah 
(untuk berperang) pada jalan Allah * kamu merasa 
berat dan ingin tinggal di tempatmu?” (At-Taubah: 38) 

Maka at-tatsaaqulu: berlambat-lambat, berasal dari 
ats-tsiqaal yang berarti beban yang memberati dan 
membuat lambat. 1062 

2) Firman-Nya: 







“(Luqman berkata): u Hai anakku, sesungguhnya 
jika ada (sesuatu perbuatan) seberat biji saw, dan 
berada dalarn batu atau di langit atau di dalam bumU 
niscaya Allah akan mendatangkannya (membalasinya). 
Sesungguhttya AUah Maha Halus lagi Maha Mengetahui” 
(Luqman: 16) 

Maka adalah sesuatu yang dijadikan sebagai 
standar timbangan. Dan lafazh ^ j\iL* merupa- 
kan peribahasa yang menunjukkan arti sesuatu yang 
bentuknya sangat kecil. 1063 


3) Firman-Nya: 

OUc jfe. % 

“Sesungguhnya Kami akan menurunkan kepadamu 
perkataan yang berat” (Al-Muzammil: 5) Baca: Qaala 
(Qaulan Tsaqiilan) 

4) Ats-Tsiqaal mina$-sahoab\ awan yang sarat dengan uap 
ai r 1064 s e p er ti yang tertera di dalam firman-Nya: 


j-j * 0 ; cw ( 4 ? >j 

jLi in ii 'Jus guo. cJiilii 


"Dan Dialah yang meniupkan angin sebagai pembawa 
berita gembira sebelum kedatangan rahmat-Nya 


(hujan); hingga apabila angin itu telah membawa awan 
tnendung, Kami halau ke suatu daerah yang tandus.” 
(Al-A’raaf: 57) 

5) Firman-Nya: 


^ \Juil. ly.ia Uii 

usst alii daStl^ 



“Dialah yang menciptakan kamu dari diri yang 
satu dan dari padanya Dia menciptakan isterinya, 
agar Dia merasa senang kepadanya. Maka setelah 
dicampurinya , istrinya itu mengandung kandungan 
yang ringan, dan teruslah Dia merasa ringan (Beberapa 
waktu). kemudian tatkala Dia merasa berat > keduanya 
(suami-istri) bermohon kepada Allah, Tuhannya 
seraya berkata: “Sesungguhnya jika Engkau memberi 
Kami anak yang shaleh t tentulah Kami terraasuk 
orang-orangyang bersyukur* (Al-Araaf: 189). Bahwa 
Atsqalat dimaksudkan dengan tiba saat kandungannya 
memberat dan mendekati masa bersalin. 10 * 5 


Di dalam Mu jam disebutkan bahwa ats-tsiql adalah 
al-mataa' (kehidupan), dan jamaknya JU31 1066 

Seperti yang tertera di dalam Firman-Nya: 


^ \JjLs p is 4 fiJUSl j J-j 

0 i34? 


“Dan ia memikul beban-bebanmu ke suatu negeri yang 
kamu tidak sanggup sampai kepadanya, melainkan 
dengan kesukaran-kesukaran (yang memayahkan) 
diri." (An-Nahl: 7) 


6) Firman-Nya: 




“Dan bumi mengeluarkan beban-beban berat (yang 
dikandungnya)" (Al-Zalzalah: 2) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa JiiJl adalah lawan 
dari ili-i (ringan). Dan JUlMl adalah harta benda yang 
terpendam di dalamnya dan mayat-mayatnya (kunuuzuha 
mi mautaaha). Ada yang mengatakan JiiiNl adalah jasad 
bani Adam. 1067 Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa 
adalah lafazh yang berbentuk jamak, sedang 


1062 Ibid, jilid 4 iuz 10 him. 117 

1063 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 80 

1064 Ibid, jilid 3 |U7 8 him. 181 


1065 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 138 

1066 Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab Iso him. 98 

1067 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Artib, jilid 11 him. 88 maddah J 3 Aj 
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bentuk mufradnya adalah tsiqU menurut arti asalnya 
adalah “perabot rum ah tangga” 11)68 Maksud al-atsqaal 
bukan sebagaimana yang tersebutkan dalam ayat di 
atas, namun ia menghendaki makna lain* yakni apa- 
apa yang terkandung dalam perut bumi, baik dari jenis 
mayat-mayat, logam-logam dan men eral- mineral nya. 
Hal ini karena adanya peristiwa dasyat, sehingga bumi 
memuntahkan seluruh isi yang kandungnya. 1069 

Sedangkan maka maksudnya ialah jin dan 

manusia. Meski disebutkan dengan lafaz tatsniyah 
namun maknanya jamak, karena keduanya adalah yang 
menempati bumi ( quththaanul-ardhi ). 1070 Lihat, (Ar- 
Rahmaan: 31) 

Ats-Tsulus (dJWO 


Firman-Nya: 


oJiJT ’.\p\ -/‘ij-yj ij A p oU 


*Dan jika atiak itu semuanya perempuan lebih dari 
dua, Maka bagi mereka dua pertiga dari harta yang 
ditinggalkan.” (An-Nisaa’: 12) 

Keterangan: 

Ats-tsuluts artinya sepertiga, dan artinya tiga. 
Yakni kata yang menunjukkan jumlah suatu bilangan, 
sebagaimana kata arbaata, tsamaniya dan seterusnya. 
Adapun firman-Nya: 



“Dan terhadap tiga orangyang ditangguhkan (peneri- 
maan taubat) mereka.” Menurut Asy-Syaukani mereka 
adalah Ka’ab bin Malik, Mararah bin Ar-Rabi’ atau Abu 
Rabiah Al-‘Amiri dan Hilal bin Umaiyyah Al-Waaqifi 
mereka semua adalah kalangan Anshar. Yakni taubat 
mereka tidak diterima oleh Nabi jgj| kemudia turun ayat 
ini, lalu Allah telah menerima taubat mereka. 1071 


Firman-Nya: 

i alls 51 ^ 


“Sesungguhnya kafirlah orang-orang yang mengatakan: 
“bahwasanya Allah salah seorang dari yang tiga” (Al- 
Maa idah: 73) 

Yakni, termasuk kufur bagi orang-orang yang 


1068 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 218 

1069 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 219 

1070 Ibnu Manzhur, Op. Cif.,, jilid 11 him. 88 maddah J j ± 

1071 Lihat, Fath Al-Qadiir, jilid 2 him. 413 


mengatakan bahwa Allah itu berbilang, tiga. Maha suci 
Allah dari perkataan semacam itu. 

Tsullah (Si) 

Firman-Nya: 

“Segolongan besar dari orang-orang yang terdahulu ” 
(Al-Waaqfah: 13) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa tsullah , adalah 
golongan yang sedikit maupun banyak. Dan ada pula yang 
mengatakan golongan manusia yang banyak. Sebagaimana 
dikatakan: 


0 aISjJU- aJlS ^4^1 


“Dan datanglah kepada mereka golongan 
banyak dari khindif dengan bala tentara 
bagai arus sungai yang berbuihV 072 

Maksud tsullatun minal awwaliina , "mereka datang 
secara berkelompok-kelompok dan diikuti pula oleh 
kelompok yang lain” 1073 


Tsamar 

Ats-Tsamrah sama dengan ats-tsamr. Dan dikatakan: 
^1)1 Jp. K'jX ll, maksudnya ialah faedahnya. 1074 Ats- 
tsamaraat ialah jamak dari tsamrah. Sedang ats-tsamrah, 
ialah satuan dari ats-tsamar, yakni buah yang dikeluarkan 
oleh pohon baik dimakan atau tidak. Orang mengatakan, 
illjVl ’jA, “buah pohon sugi” ’vjA , “buah pohon 
kurma”, dan i'JA, ‘buah pohon anggur”. 1075 Menurut 

Ibnu Katsir dalam tafsirnya, bahwa adalah Jenis 
Makanan apa saja yang tumbuh dari bumi. 1076 

Adapun firman-Nya: 


-J&M j&pAtfj 


*Dan ia mempunyai kekayaan besar, Maka ia berkata 
kepada kawannya (yang mu>min) ketika ia bercakap- 

1072 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 Mm. 13S ; tsullah adalah jamaa'atun 
minan rtaas (kumpulan manusia). Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa 
him. 99 

1073 Ibnu Al-Yazidi, Op. Ctt., him. 175 

1074 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab tsa him. 100 

1075 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 181 

1076 Kitab At-Toshii, juzl him. 17: Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 

menurut lughat adalah (buah yang matang, memetik). 

Lihat, Fath Al-Qadiir ; jilid 2 him. 144 
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cakap dertgan dia: “Hartaku lebih banyak dart pada 
hartamu dan pengikut-pengikutku lebih kuat ” (Al- 
Kahfi:34) 

Maka, Tsamar di dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah bermacam-macam pengembangan harta. Orang 
mengatakan: JJU (si fulan mengembangkan 

hartanya). Al-Hars bin Kaldah mengatakan: 


Uj j Nu \yjS\ j£ # 




Aku sungguh melihat sekelompok manusia 

yang mengembangbiakkan harta 
dan anak-anak mereka” 1077 


Tsamtna (p) 

Firman-Nya: 


^ jJL«J <3 



"Dan kepunyaan Allah-lah timur dan barat, maka ke 
manapun kamu menghadap di situlah wajah Allah” 
(Al-Baqarah: 119) 

Keterangan: 

Dikatakan:& - 5i, berarti menjaganya dengan 

sempurna* memegang teguh (waqaahu bit tumaam ). 1078 
Sedang fatsamma wajhullah, hendaklah terus menerus* 
memegang teguh arah kamu menghadap. Baca: wajh 

Tsaman (^i5) 

Menurut Ar-Raghib, ats-tsumun adalah isim yang 
diambil oleh penjual dalam menerima (hasil) dari barang 
yang dijualnya baik secara lansung atau dengan perantara. 
Dan setiap apa yang diperolehnya sebagai ganti dari 
sesuatu berarti memberikan hargapadanya (tsamanuhu))^ 

Adapun Xli artinya harga yang sedikit: “Sesuttg- 
guhnya orang-orang yang menukarjanji (nya dengan) Allah 
dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit, 
mereka itu tidak mendapat bahagian (pahala) di akhirat; 
dan Allah tidak akan berkata-kata dengan mereka dan 
tidak akan melihat kepada mereka pada hari kiamat dan 
tidak (pula) akan mensucikan mereka . Bagi mereka azab 
yang pedih. Harga yang sedikit!* (Ali 'Imraan: 77) 

At$-Tsamanul qaliil adalah pertukaran yang mereka 
ambil atau risywah (sogokan). Dikatakan sedikit karena 
setiap sesuatu yang tidak mengandung pahala akan menda- 
tangkan siksaan. Karena itulah dikatakan sedikit 1080 

1077 Tafsir Al-frlaraghi, jilid 5 juz 15 him♦ 147 

1078 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab t$a him. 100 

1079 Mu jam Mufradaat Aljaazh Ai-Qur’an, him. 78 

1080 Tafsir Ai Maraghi, jtlid 1 juz 3 him.188 


Adapun dengan harga yang murah. Yakni* 

harga jual Nabi Yusuf yang dilakukan oleh para kafilah 
yang menemukannya di dalam sumur yang dijual kepada 
raja di Mesir (raja suami Zulaikhah): Dan mereka menjual 
Yusuf dengan harga yang murah> yaitu beberapa dirham 
saja, dan mereka merasa tidak tertarik hatinya kepada 
Yusuf' (Yusuf: 20) 

Sedangkan Delapan tahun. Yakni masa 

yang ditempuh oleh Musa untuk bekerja dengan Syu’aib: 
Berkatalah ia (Syu'aib): u Sesungguhnya aku bermaksud 
menikahkan kamu dengan salah seorang dari kedua 
anakku ini , atas dasar bahwa kamu bekerja denganku 
delapan tahun dan jika kamu cukupkan sepuluh tahun 
Maka itu adalah (suatu kebaikan) dari kamu, Maka aku 
tidak hendak memberati kamu . Dan kamu insya Allah 
akan mendapatiku termasuk orang-orang yang baik”, (Ah 
Qashash: 27) 

Dan dan delapan hari terus menerus: 

yang Allah menimpakan angin itu kepada mereka selama 
tujuh malam dan delapan hari terus menerus; Maka kamu 
lihat kaum Aad pada waktu itu mati bergelimpangan 
seakan-akan mereka tunggul-tunggul pohon korma yang 
telah kosong (lapuk). (Al-Haaqqah: 7) 

Adapun sjU- Delapan puluh kali dera. Yakni* 
hukuman yang diterima bagi orang yang menududh 
wanita baik-baik berbuat zina: u Dan orang-orang yang 
menuduh wanita-wanita yang baik-baik (berbuat zina) 
dan mereka tidak mendatangkan empat orang saksi, Maka 
deralah mereka (yang menuduh itu) delapan ptduh kali 
dera , danjanganlah kamu terima kesaksian mereka buat 
selama-lamanya . Dan mereka itulah orang-orang yang 
fasik ” (An-Nuur: 4) 

Ats-Tsumutt (jiiJl) 

Seperdelapan. Adalah kata yang menunjukkan 
jumlah suatu bilangan. Diantaranya pembagian waris jika 
yang meinggal tidak mempunyai anak: 




u Jika kamu mempunyai anak, Maka para isteri 
memperoleh seperdelapan dari harta yang kamu 
tinggalkan sesudah dipenuhi yvasiat yang kamu buat 
atau (dan) sesudah dibayar hutang-hutangmu” (An- 
Nisaa': 12) 
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Tsuttiya (^) ~ Y atsnuna Cjfp) 

Firman-Nya: 




Co N' 


“Dan merefea fidak mengucapkan: “in syaa Allah”. 
(Al-Qalam: 18) 

Keterangan: 

Wala yastasnuun maksudnya ialah mereka tidak 
menyisihkan dari apa yang mereka inginkan, pemeliharaan 
untuk orang miskin. 1081 

Tsaaniya (jli) 

Firman-Nya: 


$ Ujb j 
\1 jla ibl o! 

“Saiah seorangdari dua orang ketika keduanya berada 
dalam gua , di waktu ia berkata kepada temannya: 
“Janganlah kamu berduka cita sesungguhnya Allah 
beserta kita ” (At-Taubah: 40) 





Keterangan: 

Kata dan asalnya adalah kalimat milah 

yang dipergunakan. Dan dikatakan, bahwa kalimat 
tersebut adalah ungkapan yang menjelaskan hitungan atau 
penjelaskan tentang pengulangan yang ada di dalamnya 
atau dengan menjelaskan keduanya secara sekaligus.^ 2 

Firman-Nya: 




“Dengan memalingkan lambungnya untuk menyesatkan 
manusia dari jalan Allah.” (Al-Hajj: 9) Maka Tsaaniyan 
‘ithfihi yang tertera pada ayat tersebut berarti sambil 
memalingkan lambung dan menyombongkan diri. 
Ungkapan ini serupa dengan 'menengadahkan pipi’ 
dan ‘memalingkan leher’. 14 * 3 

Dan firman-Nya: yULii : “(yaitu) Al-Qur’an 

yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi berulang-ulang.” 
(Az-Zumar: 23) 

Maka, Q&. adalah kata jamak dari {pS, yakni dari 
kata tasniyah (C«) yang artinya “mengulang-ulang”.’ 0 ® 4 
Menurut Ar-Raghib yang dimaksud ialah Al-Quran 

1081 Ibid* jilid 10 juz him. 

1082 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 78-79; Yatsnuuna 
shuduurahum : (Al Taubah: 5) ialah ragu dan mengada-adakan 
kebenaran. Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 145 

1083 Tafsir Al-Maraghi„ jilid 6 juz 17 him. 91; lihat. Mu jam Mufradaat 
Alfaazh A/-Qurbn, him. 79 

1084 Ibid , j ilid 8 juz 23 him. 159 


karena sifatnya mengulang-ulang dan menciptakan 
kondisi yang baru sebagaimana yang kerap disebutkan 
dalam khabar-khabar ( riwayat ) tentang sifat-sifatnya, 
yakni tidak ada kebengkokan dan penyimpangan, sedang 
di dalamnya tidak habis-habis digali keajaiban-keajaiban- 
nya. 1085 Penafsiran kata matsaaniy dalam menyifati Al- 
Quran dikemukakan oleh Imam al-Mawardi men gan dung 
beragam maknanya, di antaranya: 1) Allah mengulang- 
ulang penyebutan tentang keputusan {al-qadha\ demikian 
menurut Al-Hasan dan Ikrimah, 2) Allah menyebutkan 
secara berulang tentang kisah para nabi* demikian 
menurut Ibnu Zaid, 3) Allah menyebutkan berulang-ulang 
tentang surga dan neraka, demikian menurut Sufyan, 
4) karena satu ayat diikuti setelah disebutkannya, dan 
demikian juga surat demi surat, demikian menurut Al- 
Kaibi, 5) Allah mengulang tentang bacaan-Nya yang tidak 
membosankan di telingapembacanya, demikian menurut 
Ibnu Isa, 6) maknanya saling menafsirkan (antara satu ayat 
dengan ayat yang lain, satu lafazh dengan lafazh yang lain), 
demikian menurut Ibnu Abbas. 1086 


Tsiyaab 

Firman-Nya: 



“Dan pakaianmu bersihkatilah ” (Al-Muddatstsir: 4) 
Keterangan: 

Maksudnya, dirimu maka bersihkanlah dari dosa. 
Orang Arab mengatakan, 0^ > maksudnya aib 

pada diri si fulan, dan maksudnya mereka 

memuji si fuian. 1097 


Tsazvaab 

FirmanNya: 



“Barangsiapa menghendaki pahala dunia> niscaya 
Kami berikan kepadanya pahala dunia itu, dan 
barangsiapa menghendaki pahala akhirat y Kami 
berikan (pula) kepadanya pahala akhirat itu, dan 
Kami akan memberi Balasan kepada orang-orangyang 
bersyukur* (Ali Imraan: 145) 


1085 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran ; him. 79 

1086 Lihat An-Nukah wa Al-Vyuun ala Tafsir Al-Maawardi , jilid 5 him. 
123 

1087 Ghariib Al-Quran wa Tafsiirhu, him. 191 
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Keterangan: 

Menurut ayat tersebut kata Tsawab terbagi dua: yakni, 
tsawaab ad-dunya , dan tsawaab al-akhirat. Bentuk tsawaab 
al-akhirat adalah surga K adn dan segala kenikmatannya, 
Sebagaimana dinyatakan: 


f# ,*• <sj- 0^ -fi 

Uq 5yjbi j# lisi o’M 

jp (33^15 Cr? 


o Ju L»3 <4^3^ 


“Merefca Jfwto/t (orang-oroM^yflng) bagi mereka surga 
Adn f mengalir sungai-sungai di bawahnya; dalam 
surga itu mereka dihiasi dertgan gelang mas dan mereka 
memakai pakaian hijau dari sutera halus dan sutera 
tebal , sedang mereka duduk sambil bersandar di atas 
dipan-dipan yang indah . Itulah pahala yang sebaik - 
baiknya> dan tempat istirahat yang indah " (Al-Kahfi: 
31). Yang demikian itu karena Allah Subhanahu wa 
Taala sebaik-baik pemberi balasan dan sebaik-baik 
akhir segala sesuatu: 


cn z\y 


© 

“Di sana pertolongan itu hanya dari Allah yang hale 
Dia adalah Sebaik-baik pemberi pahala dan Sebaik- 
baik pemberi balasan** (Al-Kahfi: 44) 

Adapun firman-Nya: 


“Sesuttgguhnya orang-orang kafir telah diberi ganjaran 
terhadap apa yang dahulu mereka kerjakan ** (Al- 
Muthaffifiin: 36) 

Dikatakan: j ^ - 4>\5, yakni raja*a (kembah). 

Sedang ungkapan: jl berarti bertaubat kepada 

Allah. 1058 Kata j wjtell, adalah pemberian balasan 
berupa pahala. Dalam bahasa Arab dikatakan, atsaabahu , 
bila ia membalas budinya. Penyair mengatakan: 



J ^ 4 ^ ipi 61 < 44 ^“ 


1088 Mu jam Al-Wasiith , ju 2 1 bab tsa him. 100 


”Aku akan memberimu imbalan atau pemberi hadiah 
akan memberimu imbalan sebagai ganti diriku. 
Cukuplah imbalan itu bagimu dan hendaklah kamu 
tidak berbangga karena sanjungan. 1089 
Adapun matsaabah yang tertera di dalam firman-Nya: 

4 J 61 JCjC- MjA 



“Bertakwalah sesungguhnya pahala di sisi Allah adalah 
lebih baik ; kalau mereka mengetahui!* (Al-Baqarah: 
103). Ialah tempat yang digandrungi oleh orang-orang 
yang menziarahinya. 1090 


Tsaur ( jy) 

Firman-Nya: 



“Sapi betina yang belum pernah dipakai untuk membajak 
tanah,** (Al-Baqarah: 71) 


Keterangan: 


" V 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
membalik tanah untuk pertanian atau membajak sawah. 1091 
Di dalam Surat Ar-Ruum, bahwa tsaur > Ar-Raghib 


menjelaskan, y£ j\JA\ j\i> yakni 


debu yang berhamburan, dan awan yang bergerak, yang 
berarti aku mengbangkitkannya (qad atsartuhu), 1092 Kata 
ini tertera di dalam firman-Nya: 



“Dan telah mengolah bumi (tanah) serta memakmur- 
kannya lebih banyak dari apa yang telah mereka 
makmurkan (Ar-Ruum: 9) 

Selanjutnya, Ar-Raghib menjelaskan bahwa tsaur juga 
berarti sapi betina ( al-baqarah ) karena dengannya bumi 
dapat diolah (dibajak tanahnya) seakan-akan makna ini 
(sapi betina) adalah makna asal yang berlaku sebagai di 

1089 Tafor Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 83; Ibnu Manzur menjelaskan 
bahwa at-tatsvmb adalah doa untuk shalat dan lainnya, yang asal nya 
bahwa seseorang apabila datang dalam keadaan berteriak-temk 
seraya member! isyarat dari kejauhan dengan bajunya(*l£- YA 

*-■»)» jria ka keadaan seperti itu disebut dengan doa, 
sehmgga doa dinamakan j£j, dan setiap yang memanggil adalah 
mendokznimatsuub). Dan dikatakan bahwa doa disebut tatswiib dari 
apabila kembali yakni kembali kepada perintah 

untuk segera melaksanakan safat Lihat, Usaatt AWrafr, jilid 1 him. 
247 maddah 

1090 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 210 

1091 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 141 

1092 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 80-81 
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temp at fail (pelaku), sebagaimana kata dhaif dan thaif 
dalam makna dhaaif dan thaaif m - Dan dinyatakan pula 
di dalam firman-Nya: 



“Allah, Dialah yang mengtrim angin, lalu angin itu 
menggerakkan a wan". (Ar-Ruum: 48) 


Tsazviya 

Firman-Nya: 


§ && ^ tk 


“Dan tiadalah kamu tinggal bersama-sama penduduk 
Madyan.” (Al-Qashaash: 45) 


Keterangan 

Tsawiyyan: bermukim. Al-‘Ajaj berkata: 




“Maka ia bermalam di tempat orang lemah yang 
bermukim masuk." 1094 Baca: Ta’kulul Anaam 


Maksudnya ialah bermukim dan menetap. 1095 Matswa 
Tempat tinggal. Sebagaimana firman-Nya: 




"Dan neraka adalah tempat tinggal mereka.” 
(Muhammad: 12). Yakni neraka jahannam menjadi 
tempat tinggal dan tempat kembali. 1 ® 96 


1093 Ibid, him. 81 


1094 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 64 

1095 Lihat Mu [jam Mufradat Alfaazh Al- Quran , him. 81 

1096 Tafsir Al-Maraghi > j ilid 9 juz 26 him. 56 
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Jim ( 2 ) 


Ja'ara (£■) 

Firman Allah ffl: 


\il p 4>' Crt* (jf ^*3 

© 'oj’j+i jili 


“Dan <3pa nikmat yang ada padamu* maka dari 
Allah-lah (datangnya), dan bila kamu ditimpa oleh 
kemudaratan, maka hanya kepada-Nya-lah kamu 
memintapertolongan” (An-Nahl: 53) 

Keterangan: 

Tafaruun kalian memohon untuk melenyap- 

kannya (kemudharatan). Asal makna al-juar 
adalah suara binatang buas, kemudian digunakan sebagai 
suara keras di dalam berdoa dan memohon pertolongan. 1097 
Begitu pula firman-Nya: 


“Janganlah kamu memekik minta tolongpada hari ini 
Sesungguhnya kamu tiada akan mendapat pertolongan 
dari Kamu (Al-Muminuun: 65) 


Maka, Ja'arar rajulu: Seseorang memekik dan 
mengeraskan suaranya. 1(>9 */ahttj, apabila ia mengeraskan 
suaranya dalam berdoa dan hina sebagai penyerupaan 
keledai-keledai liar yang bersuara keras seperti suara hiruk 
pikuk dan yang seumpamanya. 1099 

Adapun Jaa'ir adalah yang berpaling dari jalan yang 
lurus dan menyimpang dari kebenaran, 1100 Sebagaimana 
firman-Nya: 





"Dan hak bagi Allah (menerangkan) jalan yang lurus , 
dan di antara jalan-jalan ada yang bengkok. Dan jikalau 
Dia tnenghendaki , tentulah Dia memimpin kamu 
semuanya (kepada jalan yang benar)” (An-Nahl: 9) 

Al-Jubb ( 111 ) 

Firman-Nya: 


1097 Tafsir Al-Maraghi , j ilid 5 juz 14 him. 91 

1098 Ibid, j ilid 6 ju 2 18 him. 36 

1099 Mu jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 82 

1100 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 5 juz 14 him. 55 


5 JILii cJ-\ 04414 iyjlj 


“Tetapx masukkanlah ia ke dasar sumur supaya ia 
dipungutoleh beberapa orang musafi r, jika kamu hendak 
berbuat” (Yusuf: 10) 


Keterangan: 

Al-Jubb Sumur yang tidak dibangun dengan batu- 
batu. 1101 Sedangkan ghiyaabatiljubbiy adalah dasar sumur 
dan dinamakan demikian karena dalamnya dan tidak 
tampak lagi oleh mata. 1102 


Al-Jibt (oJ-t) 

* * 

Adalah setiap yang disembah selain Allah.* m (An- 
Nisaa’: 50) Baca: 7 haghut 


Jabbaar(%>-) 

Firman-Nya: 



“Dan apabila kamu menyiksa, maka kamu menyiksa 
sebagaiorang-orangkejam dan bengis” (Asy-Syu araa": 
130) 

Keterangan: 

Di dalam Kitab At-Tashiil dijelaskan bahwajti- adalah 
salah satu dari asma Allah yang memiliki dua arti, yaitu: 
Qahhaar (Maha Perkasa) dan Mutakabbir (Maha Besar). 1154 
Dan menurut Al-Yazidi jabbaar ialah Yang Maha Perkasa 
menciptakan mahluk dengan kehendaknya. 1105 Selain 
itu, al-jabbaar juga berarti azh-zhulm (kezali man). 1106 
Sedangkan al-jabbaar dalam ayat tersebut di atas adalah 
yang berbuat sewenang-wenang dan sombong tanpa belas 
kasihan. 1107 

Makna kata jabbar dinyatakan di beberapa ayat antara 
lain: 

1) Firman-Nya: 


d ! Oj^=u o' -So-* oi 


“Kamu tidak bermaksud melainkan hendak tnenjadi 
orang yang berbuat sewenang-wenang di negeri (ini).” 
(Al-Qashash: 19) Maka, al-jabbaar berarti orang yang 
melakukan sesuatu tanpa memikirkan akibatnya. 1108 


1101 Shahiih AI-Bukhari, jilid 3 him. 147 

1102 Shafn’ah At-Tafoastir, jilid 2 him. 41 

1103 Mu jam Al-Wasiith, juz l hab jim him. 102 

1104 Kitab At-Tashil juz 1 him. 18 

1105 Ibnu Al-Yazidi, Gharaib Al-Quran wa Tafsiirihu, him. 166 

1106 At-Tashil li Vluum At-Tanziil, juz l him. 18; Shafwah At-Tafaasiir, 
jilid 3 him. 353 

1107 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 85 

1108 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 42 
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2) Firman-Nya: 

0 £ol L*3 

"Katnu sekali-kali bukanlah pemaksa buat mereka.” 
(Qaaf: 45) 

Terhadap ayat tersebut Imam Al-Mawardi menjelaskan 
makna-maknanya, antara lain, a) dengan menguasai 
(birabb ), demikian menurut Adh-Dhahhaak, 
karena al-jabbar adalah Allah ta'ala sebagai yang 
menguasainya , b) menguasai mereka dengan cara 
mengaturnya, demikian kata Mujahid, oleh karena 
itu mengatur berarti jabbaar, dan c) bahwasanya 
kamu tidak memaksa mereka untuk masuk Islam, 
hal terambil dari ucapan mereka :Jp 
, apabila Anda memaksakan perkara tersebut untuk 
diterimanya, demikian yang dikatakan oleh Al-Kalbi. 1 m 
Dan menurut Abu Su ud bahwa tugasmu (Muhammad 
bukan memaksa mereka untuk beriman dan taat 
sebagaimana yang kamu dikehendaki melainkan 
engkau hanya seorang yang berfungsi sebagai pemberi 
peringatan. 1110 

3) Firman-Nya: 

0 \La* \JCS~ jlsw pj 

“Dan bukanlah la orangyangsombong lagi durhaka” 
(Maryam; 14). Adalah sombong untuk menerima 
kebenaran dan tunduk kepadanya. 1111 Yakni, sebuah 
kata yang yang dituduhkan terhadap diri Yahya 
dan sekaligus sebagai bantahan bahwa ia adalah 
orang yang taat. Sebagaimana firman-Nya: Hai Yahya, 
ambillah AUKitab (Taurat) itu dengan sungguh- 
sungguh. Dan Kami berikan kepadanya hikmah selagi 
ia masih kanak-kanak y dan rasa betas kasihan yang 
mendalam dari sisi Kami dari kesucian (dari dosa), 
Dan ia adalah seorang yang bertakwa > dan banyak 
berbakti kepada kedua orang tuanya , dan bukanlah ia 
orang yang sombong lagi durhaka . (Maryam: 12-14) 

4) Firman-Nya: 


“Dan Dia tidak menjadikan aku seorang yang sombong 
lagi celakar (Maryam: 32). Berarti, orang sombong yang 
tidak mengakui ada seorang pun yang mempunyai hak 
atasnya. 1112 Yakni, sebuah kata sebagai pembelaan diri 

1109 Lihat, Al-Mawardi, An-Nukatu wal-'Uyuun ala Tafsir Al-Mawardi, 
jilid 5 him. 358-359 

1U 0 Tafsir Abu Suuud, juz 5 him. 196 

1111 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 38 

1112 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 47 


a tas tuduhan kaumnya. Sebagaimana firmannya: 
Maka Maryam membawa anak itu kepada kaumnya 
dengan menggendongnya . Kaumnya berkata : Hai 
Maryam , sesungguhnya kamu telah tnelakukan 
sesuatu yang amat munkar, Hai saudara peremptian 
Harun , ayahmu sekali-kali bukanlah orang yang 
jahat dan ibumu sekali-kali bukanlah orang pezina > 
maka Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka 
berkata: “Bagaimana kami akan berbicara dengan 
anak kecil yang masih dalam ayuttan ?” Berkata Isa: 
“Sesungguhnya aku ini hamba Allah, Dia memberiku Al- 
Kitab (Injil) dan Dia menjadikan aku seorang nabi Dan 
Dia menjadikan aku seorang yang diberkati di mana 
saja aku berada , dan Dia memerintahkan kepadaku 
(mendirikan) shalat dan (menunaikan) zakat selatna 
aku hidup; dan berbakti kepada ibuku, dan Dia tidak 
menjadikan aku seorang yang sombong lagi celaka 
(Maryam: 27-32) 


Jabal(Or) 

» t f | i 

Adalah bentuk tunggal, dan bentuk jamaknya JU^-1 
yang artinya Gunung. 111 ' (Faathir: 27) Baca: Judad 


Jibillatt i'Xfr) 

Firman-Nya: 




",Sesungguhnya setan itu telah menyesatkan sebagian 
besar di antaramu.” (Yasin: 62) 


Keterangan: 

Al-Jiblah dalam ayat tersebut ialah jamaah yang 

diserupakan dengan gunung karena besarnya, dan dibaca 
jubullan mutsaqqalan, yakni kelompok yang kuat." 14 Dan 
al-fibillatal-Awwaaliin yang tertera di dalam firman-Nya: 




*Dan bertakwalah kepada Allah yang telah menciptakan 
kamu dan umat-umatyang terdahulu.” (Asy-Syu’araa : 
184) Maksudnya adalah al-khalq (akhlak, watak) dan 
ia berasal dari Ij 6 artinya ia berakhlak 

(berwatak) begini dan begini. Maksudnya mereka 
diciptakan dengan perawakan besar. 1115 


1113 Ar-Raghib, Op. Crf.> him. 84 

1114 Ibid, him. 85 ; al-jibillah juga berarti al-hilqah (watak) dan al- 
ummahfumdf)* Mujatn Al-Wasiith , juz 1 bab jim Mm. 106 

1115 Ibnu Al-Yazidi, Op. Cit, him. 135 ; Tafsir Al-Maraghi , jilid 7 juz 
him. 73; al-jibillah : al-khalq, Jubila berarti kbuliqa. Dan di antaranya 
jubulan, jibilan , yakni al-khalq. Demikian kata ibnu Abbas. Lihat, 
Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 175 
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Al-Jabiin (£jLo 

Al-Jubn adalah lemahnya hati tentang sesuatu yang 
menimpanya hingga menjadi goyah, dan dikatakan> 

5 far >yakni saya mendapati ia sebagai penakut. 1116 

dan ia menelungkupkan wajahnya. 1117 (Ash- 

Shaffaat: 103) Baca : ibrahiim, Ismail (Isim *Alam) 

Jtbaah 0>C*-) 

Firman-Nya: 


"Lain dibakar dengannya dahi mereka, lambung dan 
punggung mereka . H (At-Taubah: 35) 

Keterangan; 

Jtbaah artinya lambung. Anggota tubuh ini disebutkan 
secara khusus, karena ketika menghadap orang-orang 
kaya, wajah mereka berseri-seri dengan harapan mendapat 
kekayaan yang berlimpah ruah. Tetapi, ketika menghadap 
orang-orang miskin, wajah mereka masam, agar-orang- 
orang itu tidakberani meminta hartanya. Sedang lambung 
dan punggung, mereka gunakan berbolak-balik di ranjang 
kenikmatan, berbaring dan menulungkupkan tanpa mau 
menemui orang-orang miskin dan mereka yang meminta 
kebutuhan. 1118 


Jaba (J£) 

Firman-Nya: 

“Yang didatangkan ke tempat itu buah-buahan dari 

segala macam (tumbuh-tumbuhan)” (Al-Qashash: 57) 

Keterangan: 

Yujbaa ilaihi: Dikumpulkan kepadanya. Dikatakan; 

♦ 9 

^ iUJ\ berarti ia mengumpulkan air di dalam 
telaga. Dan adalah ‘telaga be$ar’ im Al-Jaabiyah 

adalah muannas dari Jamaknya Seperti 

tertera di dalam finnan-Nya: 




ol y* *LiO U o j Jujo 



“Para jin itu membuat untuk Sulaiman apa yang 
dihehendaki-Nya dari gedung-gedung yang Tinggi 
dan patung-patung dan piring-piring yang (besarnya) 


U16 Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Quran, him. 85 

1117 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 73 

1118 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 

1119 Tafsir Al-Maraghi, j Old 7 juz 20 him. 73 

1120 Mu jam ATWasiith, juz 1 bab jim him. 106 


seperti kolatn dan periuk yang tetap (berada di atas 
tungku)” (Saba: 13) 

Sedang firman-Nya: 


411c, <->11$ jAij pi 


“Kemudian Tuhannya memilihnya makaDia meneritna 
taubatnya dan memberinya petunjukJ* (Thaaha: 122) 
maka Ijtabaahu adalah memilihnya dan mendekatkan 
kepada-Nya. 1121 Dikatakan: yakni memilih¬ 

nya untuk dirinya. 1122 


Jitsiyyan (6»0 

Firman-Nya: 



“Akan Kami datangkan mereka ke sekeliling Jahanam 
dengan berlutut” (Maryam: 68) 


(3) Uiis► |Jl ^ 

u Kemudian Kami akan menyelamatkan orang-orang 
yang bertakwa dan membiarkan orang-orang yang 
zalim di dalam neraka dalam Keadaan berlutuC 
(Maryam: 72) 

Keterangan: 

Jitsiyyan adalah bentuk jamak dari yaitu orang 
yang berlutut 1123 Dikatakan, S' J4- 
sebagaimana kata IjJJu lie, dan jamaknya adalah 

sebagaimana kata baakin jamaknya bukiyyun. 1114 Dan 
Al-Jaatsiyah artinya yang berlutut. Sebagai nama surat, 
ia terambil pada ayat ke 38, yang menerangkan tentag 
keadaan manusia pada hari kiamat, yaitu semua manusia 
dikumpulkan ke hadapan Mahkamah Allah Yang Maha 
Tinggi yang tiada memberi keputusan terhadap perbuatan 
yang telah mereka lakukan di dunia. Pada hari itu semua 
manusia berlutut di hadapan Allah. 1125 

Sedang firman-Nya: 


e> o* 


*Yang telah dicabut akar-akarnya dari permukaan 
bumi! J (Ibrahim: 26) 

Ijtatstsat yang tertera di dalam ayat tersebut maksud- 
nya bangkainya dicabut. 1126 Dikatakan, yakni 


1)21 Tafsir Al-Maraghi , jilid 6 juz 16 him. 157 
) 122 Mu jam Al- Wasiith, juz 1 bab jim him. 106 

1123 Ta fsir Al-Maraghi, j ilid 6 juz 16 him. 72 

1124 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran y him. 86 

1125 Lihat, Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, him. 814 

1126 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 j uz 13 him. 147 
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jasastuhu fanjassa(zku membantu mencabut akarnya). 1127 
Baca: Kalimatin Khabiitsaat 


Jatsimiin 

Firman-Nya: 



“Karena itu mereka ditimpa gempa, maka jadilah 
mereka mayat-mayat yang bergelimpartgan di tempat 
tinggal mereka .” (Al-Araaf: 78) 

Keterangan: 

Jatsaman naas (J-UI ^i^), artinya “orang itu duduk", 
“tidak berkutik”. Abu Ubaidah mengatakan, bahwa al- 
jutsum bagi manusia dan burung adalah searti dengan 
al-buruuk, yakni berlutut yang ditujukan pada unta. 1128 
Maksudnya mati bergelimpangan layaknya burung dan 
unta; begitu juga yang ditunjukkan oleh ayat lain: 


y < ' • 1 > * » t * Z\\ > * t' “Z \ 

4A»-yi |»4 >^>-13 



“Maka mereka mendustakan Syu’aib, lalu mereka 
ditimpa gempa yang dahsyat, dan jadilah mereka 
mayat-mayat yang bergelimpangan di tempat-tempat 
tinggal mereka.” (AI-’Ankabuut 37). Bahwa Jaatsimiin: 
Mereka tinggal. Kata ini berasal dari p*-, yang 
berarti burung itu hinggap dan menempel ke bumi. 
Maksudnya, mereka mati. u2) 


Jahada (j 

Firman-Nya: 

^ A A & 

f y^sLi j ^ 


© 

“Sesungguhnya, Kami mengetahui bahwasanya apayang 
mereka katakan itu menyedihkan hatimu, (janganlah 
kamu bersedih hati) karena mereka sebenarnya bukan 
mendustakan kamu, akan tetapi orang-orang yang 
zhalim itu mengingkari ayat-ayat Allah!’ (Al-An’aam: 
33) 


1127 Mu jam Mufradat Aifaazh Al-Qur'an, him. 85 

1128 Tafsir Al-Maragh i, jilid 3 juz 8 him. 197 

1129 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 139; lihat juga. Mu jam Mufradaal Aifaazh 
Ai-Quran, him. 85-86 


Keterangan: 

Al-Juhud dan Al-Juhd J iiJU ), adalah 

meniadakan apa yang telah ditetapkan di dalam hati 
atau menetapkan apa yang telah ditiadakan oleh hati 
(nafyun ma JiJ qalbi itsbaatuhu au itsbaatun ma fil qalbi 
tiafiihi) Umpamanya, AjpyJ yang artinya “ia 

mengingkari haknya* 1130 

Berangkat dari Surat Al-An’aam ayat 33, hal itu 
dimaksudkan, bahwa mereka tidak mengatakan Nabi 
Muhammad mengada-adakan dusta, tidak pula 
melihatnya melakukan kedustaan dari berita-berita yang 
disampaikan, sehingga berita-berita yang disampaikan itu 
tidak sesuai dengan kenyataan. Mereka hanya mengakui 
bahwa apa yang dibawa oleh Muhammad* seperti berita 
mengenai perkara gaib yang antara lain adanya hari 
berbangkit dan proses pembalasan amal, adalah dusta, 
tidak sesuai dengan kenyataan. 1131 

Selanjutnya, beliau melihat ketiadaan pendustaan dan 
tetapnya keingkaran dari empat sisi* antara lain: 

Pertama , secara sembunyi-sembunyi mereka tidak 
mendustakan pribadi Nabi Muhammad jjji, tetapi secara 
terang-terangan mereka telah mendustakan nya, berupa 
keingkarannya terhadap Al-Qur an dan pangkat kenabian; 
Kedua> mereka tidak mengatakan, sesungguhnya kamu 
(Muhammad) seorang pendusta. Karena sejak lama 
bergaul dengannya dan belum pernah menjumpai 
Nabi berdusta. Sedang yang mereka ingkari adalah 
keabsahan kenabian risalah yang dibawanya. Mereka 
menyakini bahwa nabi itu hanya berkhayal saja, lalu 
mempercayai khayalannya sebagai bahan atas seruan 
yang dibawanya; ketiga> ketika mereka terus-menerus 
mendustakan kebenaran, padahal mukjizat telah jelas 
dengan seruan beliau. Maka pendustaan mereka tidak 
lain hanyalah pendustaan terhadap ayat-ayat Allah yang 
menguatkan diri Nabi, atau pendustaan terhadap Allah 
seakan-akan Allah berfirman kepadanya, “Sesungguhnya 
kaummu itu tidak mendustakan kamu, tapi mendustakan 
Aku”; keempaU bahwa mereka tidak mendustakan kamu 
secara khusus, tetapi mereka mengingkari mukjizat yang 
menunjukkan kebenarannya secara mutlak, sedang mereka 
meengatakan bahwa setiap mukjizat itu adalah sihir 
(tipuan). Ringkasnya, mereka tidak mendustakan secara 
khusus, tetapi mereka mendustakan para nabi dan rasuL 1132 

Jadatsa 

Firman-Nya: 

1130 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 108 

1131 Ibid, jiiid 3 juz 7 him. 108 

1132 Tafsir Al-Maraghi jilid 3 juz 7 him. 110-111 
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f&j 4i 4 ^3 



"Dan ditiuplah sangkakala, tnaka tiba-tiba mereka 
keluar dengan segera dari kuburnya (menuju) kepada 
Tuhan mereka” (Yasin: 51) 

Keterangan; 

Al-Ajdaats adalah kata jamak dari yakni al- 
qabr (kuburan). Ada yang membaca dengan fa\ 

namun lughat yang fasih adalah dengan tsa y titik tiga di 
atas (rnut$allatsah). im 

Jttdad (*!>■) 

Firman-Nya: 

0 5?3 

“Dan di arttara gunung-gunug itu ada garis putih” 
(Faathir: 27) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menafsirkan Judad, ialah artinya 

lorong-lorong. Sedang bentuk tunggalnya adalah Ui. 1134 
Arti yang samajuga dijelaskan oleh Imam Asy-Syaukani, 
selanjutnya beliau menjelaskan ada juga yang mengatakan 
bahwa al-judad adalah aUqatH (potongan), terambil dari 
coi^, apabila sesuatu itu telah terpotong. Al-Jauhari 
berkata: adalah garis (al-hiththah) yang ada pada 

punggung khimar yang mencolok warnanya. 1135 


fadiidil^r) 

Berarti baru. Sebagaimana firman-Nya: 

“Dia membinasakanmu dan mengganti (mu) dengan 
mahluk yang baru.” (Ibrahim: 19) 


Al-Jaddilio 

Firman-Nya: 



“Dan bahwasanya Maha Ttnggi kebesaran Tuhan kami, 
Dia tidak beristri dan tidak (pula) beranak” (Al-Jinn: 3) 


Keterangan 

^ < 

Al-Jadd (JLsU) adalah “kebesaran” “keagungan” 
Dikatakan; li 0^ U-, yang artinya si Fulan itu besar 

1133 Path Al-Qadtir, jilid 4 him. 374; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 13 

1134 Giuiritb Al-Quran wa Tafiiiruhu , him. 147 

1135 Fath Al-Qadiir jilid 4 him. 347 


dalam pandanganku. Berkata Anas: jTj jijjl 'ot 

Uli jJf 6|^i> yang artinya, apabila seorang laki-laki mampu 
menghafal Surat AJ-Baqarah dan Surat Ali Imran maka 
ia orang terhormat di kalangan kami. 1136 


Jidaar (jU>-) 

Firman-Nya: 


”Kemudian keduanya mendapatkan dalam negert 
itu dinding rumah yang hampir roboh, maka Khidhr 
menegakkan dinding itu? (Al-Kahfi: 78) 

Keterangan: 

Al-lidaar adalah al-haaith (pembatas) hanya saja al- 
haaith diperjelas dengan adanya garis di suatu tempat, 
sedang al-jidar adalah diperjelas lengkungan dan tinggi 
ban gun an, jamaknya adalah jii- 1137 


Jadala (jj£) 

Firman-Nya: 

iL£S ^ 

© JuJl ju dll 4 

“Dan Allah melepaskan halilintar, lalu metiimpakannya 
kepada siapa yang Dia kehendaki, dan mereka 
berbantah-bantahan tentang Allah, dan Dia-lah Tuhan 
Yang Maha kera$ $iksa-Nya” (Ar-Rad: 13) 

Keterangan: 

Al-Mujaadalah: berasal dari aUjadaU yang berarti 
bantahan yang keras. Asalnya ialah jlid yang 

artinya “saya memintal tali dengan rapi” Seakan masing- 
masing dari dua orang yang berbantahan meminta 
pendapat yang satu dengan yang lain. 113 * 

Di dalam Surat Al-Baqarah ayat 197, bahwa al-jidaal 
al-miraa dan al-khishaam adalah pertengkaran yang 
pada galibnya terjadi antara teman seperjalanan akibat 
kecapaian yang membuat orang mudah menjadi marah. 1139 

Sejumlah ayat yang memuat kata jadal y antara lain: 

1136 Tafir APMaraghi, jilid 10 juz him. 

1137 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran > him. 87 

1138 Tafsir Al-Maraghi. jilid 5 jufc 13 him. 80 

1139 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 99 

Di dalam studi tentang ilmuiJtnu Al-Qur'an dijelaskan, bahwa jadal 
dan jidal adalah bertukar pikiran dengan cara bersaing dan bertomba 
untuk mengalahkan law an, Pengertian ini berasal dari kata-kata: Aku 
kokohkan jalinan tali itu. Yang demikian itu, mengingat kedua belah 
pihak yang berdebat itu mengokohkan pendapatnya masing-masing 
dan berusaha menjatuhkan la wan dari pendirian yang dipeganginya. 
lihat, Manna Khalil Al-Qaththaan, Mabaahits fi Vluum Al-Qurm 
him. 425. 





174 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pititar Memahami Kata‘kata dalam Al-Qur'an 


1) Firman-Nya: 

0 o?-^ cP <3^ fJ* 

*(wigaf/flft) suafu hari (ketika) tiap-tiap diri datang 
untuk membela dirinya sending (An-Nahl: 111). 
Maka Tujaadil berarti melindungi dan berusaha 
menyelamatkan diri. 1140 

2) Firman-Nya: 

dJL-4*kjM cii 

© o-^-' ^ cj^s (45-^3 

"Serulah manusia kejalan Tuhanmu dengan hikmah 
dan pelajaran yang baik dan debatlah mereka dengan 
cara yang paling baik (An-Nahl: L25) 

3) Firman-Nya: 


@ a j* 9 *# 'ii 

"Dan janganlah kamu berdebat dengan ahlu Kitab 
melainkan dengan cara yang baik!’ (Al-‘Ankabuut: 46) 


Keterangan: 

Al-Jidz ’ (j^ii-0 bentuk jamaknya adalah yang 
artinya “batang” sedang jidz’un nakhli, berarti batang 
pohon kurma. Dan ii&li- berarti aku memotong batang- 
nya (qathatuhu).'" 1 

Jadzzvah (ijjJr) 

Firman-Nya: 


jfflt 6? 134 3'4 tU4 £3 

0 


“Mudah-mudahan aku dapat membawa suatu berita 
kepadamu dari tempat api itu atau membawa suluh 
api, agar kamu dapat menghangatkan badan." (Al- 
Qashash: 29) 


Keterangan: 

Jadzwah ialah tangkai tebal yang di kepalanya terdapat 
api. 1143 Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa Jadzwatun 
minan naari, adalah potongan dari suluh api yang tidak 
ada pucuk nyalanya. 1144 


v w j 

Judzaadz GIJU-) 

Firman-Nya: 


? . 5. A < 




“Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur 
berpotong-potong, kecuali yang terbesar (induk) dari 
patung-patung yang lain; agar mereka kembali (untuk 
bertanya) kepadanya.’’ (Al-Anbiyaa: 58) 

Keterangan: 

Judzaadz, berasal dari yakni berpotong-potong- 1141 
Dan pemberian yang tiada putusnya yang diberikan 
kepada penghuni surga dinyatakan* SA£*: 

“sebagai karunia yang tiada putus-putusnya ” (Huud: 108) 


Jadza'a (£i£) 

Firman-Nya: 

“Dan sesungguhnya aku akan menyalib kamu sekalian 
pada pangkal pohon kurma” (Thaaha: 71) 





1140 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 148 

1141 Tafsir ALMaraghi , jilid 6 juz 17 him. 43; Qaiadah berkata: fudzaadzan : 
Qaththaahunm, Lihat, Shahiih AL Bukhari, jilid 3 him. 164 


Jarah (£*) 
Firman-Nya: 



”Dan Dialah yang menidurkan kamu di malam hari 
dan Dia mengetahui apa yang kamu kerjakan pada 
$ianghari” (Al-Arfaam: 60) 


Keterangan: 

Al-Jarh diartikan “perbuatan dengan anggota 

badan' atau dapat pula diartikan dengan “luka berdarah 
dengan senjata tajam dan dengan apa-apa yang termasuk 
dalam kategori senjata, seperti cakar, kuku dan taring dari 
burung-burung dan binatang buas” Kuda dan binatang- 
binatang yang dapat melukai disebut juga jawaaarih } 
karena hasil pelakukanya adalah usahanya. Al-jarhu 
sebagaimana al-kasbu, < usaha M , yang bisa dikaitkan 
dengan kebaikan dan kejahatan. Al-Ijtiraah> adalah kata 
yang secara khusus dikaitkan dengan perbuatan jahat. 
Misalnya ijtiraahus-sayyi-aaty orang-orangyang berbuatan 
kejahatan” 1145 


1142 Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran t him. 88 

1143 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 53 

1144 Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, him. 138; lihat. Mu jam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 88 

1145 Tafsir Al-Maraghi y jilid 3 juz 7 him. 143 
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Sedang di dalam Kitab At-Tashiil , kata ini 

mempunyai dua makna, yakni; al-jarah (luka), dan aU 
kasab wal-Amal (berusaha, beramal). Adapun Perkataan, 
j\+A\ yakni, ‘kalian telah berusaha di siang han, dan 

yakni, ‘melakukan perbuatan yang tercela’ 
Oleh karena itu> dJ% y disebut sebagai al-jawaarih 
(anjing buruan), karena anjing buruan tersebut telah 
banyak berjasa bagi pemiliknya. 1146 

Al-Jaraad (ilJJL-l) 

Belalang. (Al-Araaf: 133) 


Jarra (Ji) 

Kata ini dimuat hanya satu kali, dan terdapat pada Surat 
Al-Araf ayat 149, dan disebutkan dengan sighat mudhari* 
{j£) yang artinya ‘menarik* Yakni firman-Nya: 



“Dan (Musa) memegang rambut kepala saudaranya 
(Harun) sambil menarik ke arahnya” (Al-Araaf: 150) 


Al-Juruz (J>1) 

Firman-Nya: 

© J-M Ji '*&> &A €\ \yj> p ji 


“Kami menghalau (awan yang mengandung) air ke 
bumiyang tandus” (As-Sajdah: 27) 


Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menafsirkan dengan “yang 
tandus” 1,47 Maka, ^\ Bumi yang tandus. Dan, 

Tanah yang rata lagi tandus. (Al-Kahfi: S) 


Jara'a (^) 

Firman-Nya: 


“Diminumnya air nanah itu dan hampir ia tidak bisa 
menelannya " (Ibrahim: 17) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, jaraal maau yajrau . dan 
dikatakan,ic^j^^, “apabilamerasaberat menalannya” 114 * 

Jurf &‘Jr) 

Firman-Nya: 


1146 Kitab At-Tashil U 'Vluum At-TanzUl, jui 1 him.1 8 

1147 Ghariib Al-Quran wa Tafsuruhu, him. 143 

114$ Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran , him. 88 


/ 

"j Di tepi jurangyang runtuh” (At-Taubah: 109) 


Keterangan: 

Dikatakan untuk tempat (lokasi) yang dihabiskan 
oleh banjir lalu menghilang disebut /wr/ 1149 1 ala syafa 
jurfin haarin dimaksudkan dengan bentuk kebinasaan 
seseorang yang hendak diselamatkan oleh Islam; oleh 
karenanya Islam adalah suatu agamayang menyelamatkan 
pemeluknya dari terjatuhnya ke lembah jurang. 


Jarama (*£■) 

Firman-Nya: 


*tidak diragukan lagi bahwa Sesungguhnya Allah 
mengetahui apayattg mereka rahasiakan dan apayang 
mereka lahirkan . Sesungguhnya Allah tidak menyukai 
orang-orang yang sombong” (An-Nahl:23) 

Keterangan: 

Laa jarama artinya “sungguh” “tidak diragukan lagi” 1150 
Begitu juga yj* St j\ ££ Sl> “sudah tentu”, "pasti” “tidak 
boleh tidak” Adapun jar iimah adalah iUail j 

yakni dosa atau kejahatan yang dikenakan hukuman. 
Sedangkan ^ foil yj^y berarti ^ “melekat” 1151 Dari 
ajrama ini muncul kata mujrim, “yang lekat dengan dosa” 
Adapun firman-Nya: 




*Maka hanya Akulah yang tnetnikul dosaku, dan aku 
berlepas dirt dari dosa yang kamu perbuat * (Huud: 
35) Maka, ijraami adalah masdar dari dan 

sebagaian mereka mengatakan: (aku telah 

melakukan kesalahan). 1152 Baca: Al-Mujrimiin 


Jaraa (^>) 

Firman-Nya: 

“Bahtera yang berlayar di laut * (Al-Baqarah: 164) 


1149 Ibid, him. 89; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 138 

1150 Tafsir Al-Maraghi> jilid 5 juz 14 him. 63 

1151 Kamus AbMumwwir, him. 186 

1152 Shahiih Al- Bukhari, jilid 3 him. 146 
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Keterangan: 

Al-]ary adalah JJ\ (berjalan dengan cepat). Dan 
asalnya seperti mengalirnya air dan untuk sesuatu yang 
mengalir lainnya. Dikatakan, KAj- iSyr- 

(mengalir, berjalan, beredar).' 153 

Beberapa ayat yang menyebutkan kata jaraa tajriy, dan 
al-jawaariy antara lain: 


1) 


Firman-Nya: 





“Bahwa bagi mereka disediakan surga-surga yang 
mengalir sungai-sungai di dalamnya. “ (Al-Baqarah: 
25), maka yang dimaksud adalah air (al-maa’) 
yang mengalir di bawahnya. Dan disandarkan kata 
al-jary (sungai-sungai) kepadanya secara majaz, 
padahal al-jaar hakekatnya adalah air (al-maa’) 
itu sendiri, seperti (arti harfiyahnya, 

“tanyakanlah kepada desa”), padahal yang maksud 
adalah “penduduknya”(nh/uh<j). Yakni bertanya 
kepada penduduknya, demikianlah orang Arab 
biasa menggunakannya, yakni dzikrul makaan wal 
muraadu manfiihi (menyebutkan tempat namun yang 
dimaksud orangnya). 1154 


2) Firman-Nya: 


S) zjM j &&& fcjf d % 


Sesungguhnya Kami, tatkala air telah naik (sampai ke 
gunung) Kami bawa (nenek moyang) kamu, ke dalam 
bahtera.” (Al-Haaqqah: 11) al-jaariyah maksudnya di 
dalam kapal-kapal (as-sufun) yang berjalan di laiit dan 
jamaknya adalah j^." 55 Sebagaimana firman-Nya; 



“Dan kepunyaan-Nyalah bahtera-bahtera yang tinggi 
iayarnya" (Ar-Rahman: 24) dan dinamakan demikian 
karena ia berjalan di atas air dengan izin Allah. 1156 

3) firman-Nya: 



“Yang beredar dan terbenam." (At-Takwiir: 16). Maka 
yang dimaksud dengan kalimat al-khunnasil jawaril 
kunnaas adalah semua bintang. Khunusuha artinya 


lenyapnya bintang-bintangdari pandangan mata pada 
siang hari. Dan jika dikatakan kunuusuhaa artinya 
bintang-bintang tersebut tampak kembali pada saat 
malam tiba. Bintang-bintang tersebut muncul pada 
garis edarnya masing-masing sebagaimana muncul 
dari sarangnya. 1157 Baca: Kunnas 


Juz'(*£) 

Firman-Nya: 

*Dan mereka tnenjadikan sebahagian dari hamba- 
hamba-Nya sebagai bahagian daripada-Nya.* (Az- 
Zukhruf: 15) 


Keterangan : 

Juz’ (iy?): Bagian, Yang dimaksud di sini adalah anak. 
Karena mereka berkata> bahwa para malaikat itu adalah 
anak-anak perempuan Allah, Dan anakdinyatakan sebagai 
bagian, Karena itu merupakan darah daging dari ayahnya, 
Sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


jp * teJ C &J\ U5i 


“Sesungguhnya anak-anak kita adalah jantung 
hati kita yang berkalan di muka bumiV ,s * 
}uz\ berarti ”golongan”, misalnya: 



“fahannam itu mempunyai tujuhpintu. tiap-tiappintu 
(telah ditetapkan) untuk golongan yang tertentu dari 
mereka.’' (Al-Hijr: 44) maka,;wz’ maqsuum, ialah 

1159 



Jazutt' (.{jy?) 

Firman-Nya: 

u Apabila iaditimpakesusahan ia berkeluhkesah” (Ah 
Maaarij: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
kesedihan yang memalingkan dan memutuskan manusia 
dari apa yang dihadapinya. 11 * 0 Asal al-jaz’u adalah 


1153 Mu jam Mufradaat Alfaazh AbQurart, him, 90 

1154 Tsaalabi, Fiqh Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah, qitsmut$-t$aani , him. 
325 

1155 Mu 'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 90; Al-Kasyyaaf, juz 4 him, 
150 

1156 An-Nukah wa AlVyuun *ata Tafsir Al-Maawardi, jilid 5 him. 431 


1157 Tafsir Al-Maraghi> jifoi 10 juz 30 him, 58; Al-Kunms: takhnisu ji 
tnajraaha (kembali pada tempat peredarannya). Lihat, Shahiih Al- 
Bukhari, jilid 3 Mm. 223 ; Al-Kasysyaaf, juz 4 him , 223 

1158 Tafsir Al-Maraghi ; Jilid 9 juz 25 him. 74 

1159 lhid t jilid 5 juz 14 him. 20 

1160 lbtd> jilid 10 juz 29 him. 69 
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putusnya tali dan tengahnya (yakni, putus menjadi dua). 
Dikatakan, (saya memutuskannya), dan jaz’ul 

waadiy adalah gambaran orang yang putus asa karena 
melintasi lembah tersebut. 1161 

Jazaa ( gfr) 

Firman-Nya; 

“Maka dendanya ialah mengganti dengan binatang 
ternak seimbang dengan buruan yang dibunuhnya , 
adalah balasan bagi orang yang membunuh binatang 
ternak pada waktu ihram ” (Al-Maaidah: 95) 

Keterangan : 

Al-Jazaa adalah "kecukupan dan kesempurnaan” 1162 
Dikatakan* obtf yakni kaaftika (si fulanlah yang 

mencukupimu) dan dikatakan, (aka 

menyempur nakannya). 

Sedangkan It**-: Sebagai suatu pembalasan yang 

cukup. Yakni balasan berupa neraka jahannam: “Pergilah, 
barangsiapa di antara merekayang mengikuti kamu, maka 
sesungguhnya neraka Jahannam adalah balasanmu semua, 
sebagai suatu pembalasan yang cukup* 1 . (Al-Isra : 63) 

Dan maka balasannya ialah Jahannam. 

Adalah balasan bagi orang yang membunuh dengan 
sengaja: Dan barangsiapa yang membunuh seorang 
mu min dengan sengaja, maka balasannya ialah Jahannam , 
kekal ia di dalamnya dan Allah murka kepadanya, dan 
mengutukinya serta menyediakan azab yang besar baginya. 
(An-Nisaa : 92) 

Dan di dalam Surat Al-Kahfi disebutkan: “Demikianlah 
balasan mereka itu neraka Jahannam, disebabkan kekafiran 
mereka dan disebabkan mereka menjadikan ayat-ayat-Ku 
dan rasul-rasul-Ku sebagai olok-olok” (Al-Kahfi: 102) 

Makna lain dari kata Jazaa\ adalah ”denda” Misalnya: 

“Maka dendanya ialah mengganti dengan binatang 
ternak seimbang dengan buruan yang dibunuhnya , 
adalah balasan bagi orang yang membunuh binatang 
ternak pada waktu ihram" (Al-Maaidah: 95) 

1161 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 90 

1162 Ibid , him. 91. Selanjutnya beliau menyatakan bahwa tidak terdapat 
penyebutannya di dalam Al-Qur’an melainkan kata iSjfr bukan 
yang demikian itu almujaaza (danjaara) adalah at-mukaafahh yakni 
menerima dari tiap-tiap orang dari dua orang yang berarti sialtng 
mencrima kenikmatan dengan kenikmatan yakni mencukupinya 
dan nikmat Allah taala tidak seperti itu, oleh karenaoya tidak 
dipergunakan lafazli al-mukaafa-ah tentang Allah 'azza wajalla dan 
inilah yang sebenamya. Lihat> Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'ath 
him. 91 




Sedang tS6j V\y?: Sebagai pembalasan yang setimpal. 
Yakni pembalasan berupa neraka Jahannam dan segala 
kesengsaraan di dalamnya. Sebagaimana firman-Nya: 

“Sesungguhnya neraka Jahannam itu (padanya) 
ada tempat pengintai, lagi menjadi tempat kembali 
bagi orang-orang yang melampaui batas , mereka 
tinggal di dalamnya berabad-abad lamanya, sselain 
air yang mendidih dan nanah, sebagai pembalasan 
yang setimpal Sesungguhnya mereka tidak takut 
kepada hisab > dan mereka mendustakan ayat-ayat 
Kami dengan sesungguh-sungguhnya , dan segala 
sesuatu telah Kami catat dalam suatu kitab , Karena 
itu rasakanlah. Dan Kami sekali-kali tidak akan 
menambah kepada kamu selain daripada azab* (An* 
Naba: 21-30) 

Al-Jizyah (z}fr\) 

Firman-Nya: 

“Sampai mereka membayar jlzyahf (At-Taubah: 29) 
Keterangan: 

Al-Jizyah ialah suatu bentuk pajak yang dikenakan 
kepada orang bukan kepada pribumi. Bentuk jamaknya 
jizan Yakni, harta benda yang dipungut dari ahlu 

dzimmi. 1164 


Jasad 

Firman-Nya: 


0 


*Dan kaum Musa , setelah kepergian Musa kegunung 
Thur membuat dari perhiasan-perhiasan (emas) 
mereka anak lembu yang bertubuh dan bersuara * 
(AbAYaaf;: 148) 


Keterangan: 

Ah Jasad artinya Tubuh, badan manusia dan bisa juga 
berarti "sesuatu yang merah seperti emas, zajaran, dan 
darah kering” 1165 Dan menurut ayat di atas dimaksudkan 
dengan pedet emas buatan samiri, yang dalam ayat lain 
dinyatakan: 


ijUS j\}L A jUi 


1163 Tafsir Al-Maraghi j ilid 4 juz 10 him. 91 

1164 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran , him. 91 
U65 Tafsir Al-Maroghi, jilid 3 juz 9 him. 67 
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*Kemudian Samiri mengeiuarkan untuk mereka (dari 
lobang itu) attak lembu yang bertubuh dart bersuara." 
(Thaaha: 88). Jasad berarti tubuh yang tidak mem- 
punyai nyawa. 1100 

Di dalam Surat Al-Anbiyaa’ ayat 8 dijelaskan bahwa 
Al-Jasad adalah tubuh; hanya saja, menurut Al-Kha)il bin 
Ahmad, ia hanya digunakan bagi manusia. 11 * 7 


Jass (JS-) 

Firman-Nya: 

waju *J * J 

u Dan janganlah kamu tnencari-cari kesalahan orang 
lain dan janganlah sebahagian kamu menggunjing 
sebahagian yang lain” (Al-Hujuraat: 12) 



Keterangan: 

At-Taja$$us artinya “memata-matai” Yaitu “mencari 
berbagai keburukan dan aib serta menyebarkannya aib yang 
semestinya ditutupi” lJ6a Baca: Lahman Akhiihi 

Di antara bentuknya adalah Jaasuu khilaalad Aiyaar , 
berarti masukke tengah kampung-kampung dan mondar- 
mandir di sanaJ 169 Misalnya dinyatakan: 


\iij cJSj ** jiu- iip*» 


“Lalu mereka merajalela di kampung-kampung, dan 
Itulah ketetapanyangpasti f er/afcsonu "(A1 - lsraa“: 5) 


Al-Jism (|U4-0 

Firman-Nya: 


(3 <Ja jJssCXZ' *La )a ^p \ 


* * * 




“Allah telah memilihnya menjadinya rajamu dan 
menganugerahinya ilmu yang luas dan tubuh yang 
perkasa." (Al-Baqarah: 247) 


Keterangan: 

Al-Jism, artinya tubuh dan yang dimaksud adalah 
tubuh Thaalut. Baca: Thaalut; Shaafa (Isthafaa) 


Sedang firman-Nya: 


1166 Ibid, jilid 6 ju2 16 Kim. 137 

1167 Ibid* jilid 6 juz 17 him. 9 

1168 Jbid,ji]id9juz26hlm. 136 

1169 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 12 


I'H, 


l<i" 


“Dan apabila kamu melihat mereka tubuh mereka 
menjadikan kamu kagum.” (Al-Munaafiquun: 4) 
Yakni, membicarakan tentang ciri-ciri orang munafik 
yang mengagumkan segi fisiknya. 


Ja'ala (J^>) 

Firman-Nya: 


Li jp dziti yJ, u?i 


“Sesungguhnya diwajibkan (menghormati) hari Sabtu 
atas orang-orang (Yahudi) yang berselisih padanya" 
(An-Nahl: 124) 


Keterangan: 

Ju’ilas sabtu lil yahuudi berarti diwajibkan atas 
orang-orang Yahudi untuk mengagungkan hari Sabtu 
dan menggunakannya khusus untuk beribadah serta 
meninggalkan kegiatan berburu. 1170 

Berikut makna kata ja'ala di beberapa tempat: 

1) Ja’ala, berarti "menjadikan”. Sebagaimana firman-Nya: 


* J.j'H pi 


“Bukankah Kami telah menjadikan bumi itu sebagai 
hamparan?” (An-Naba’: 6); Begitu pula firman-Nya: 




“Dan Kami jadikan malam sebagai pakaiatt.” (An- 
Naba: 10); 

Dan firman-Nya: 


S> 


“Dan Kami jadikan siang untuk mencari penghidupan." 
(An-Naba: 11) 

2) Ja'ala, berarti “memasukkan”. Sebagaimana firman- 
Nya: 


“Masukkanlah barang-barang kepunyaan mereka ke 
dalam karung mereka" (Yusuf: 63) 

3) Ja’ala, berarti “menyandarkan”, “menetapkan”, di 
antaranya bunyi ayat: 


1170 Ibidy j ilkd 5 juz 14 him. 157 
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"Dan mereka metretapkan bagi Allah apa yang tnereka 
sendiri membencinya, dan lidah mereka tvengucapkan 
kedustaan , yaitu bahwa sesungguhnya merekalah 
yangakan mendapat kebaikan ” (An-Nahl: 62) maka, 
Ya/ahuma: mereka menetapkan dan menasabkan 
(menyandarkan) kepada-Nya. 1171 

4) Ja'ala dengan makna samma (menamakan, memberi 
nama), seperti dalam ayat: 




“(yaitu) orang-orang yang telah menjadikan Al-Qur'an 
itu terbagi-bagi” (Al-Hijr: 91). Maksudnya, mereka 
menamakan Al-Qur'an sebagai kedustaan. 

5) Jaala dengan makna aujada (menjadikan, mewujud- 
kan) yang mempunyai satu maf’ul (objek). Perbedaan 
antara khalaqa (menciptakan) dengan ja'ala yang 
bermakna awjada ini ialah bahwa khalaqa bermakna 
menciptakan yang mengandung arti at-taqdiir 
(penentuan) serta tanpa adanya contoh sebelumnya 
dan tidak didahului oleh materi atau sebab indrawi. 


6) Jaala dengan makna perpindahan dari satu keadaan 
ke keadaan lain dan makna tashyiir (menjadikan), 
karena ia mempunyai dua tnaf'ui Perpindahan itu 
ada yang bersifat indrawi, seperti ayat: 


ft) aUj jjijVI ^ 


u Dia4ah yang menjadikan bumi sebagai hamparan 
bagimu dan langit sebagai atap? (Al-Baqarah: 22) dan 
ada pula yang bersifat aqlu seperti dalam ayat: 


"Mengapa ia menjadikan tuhan-tuhan itu Tuhan Yang 
satu saja?" (Shaad: 5). 

7) Ja'ala dengan mana ftiqaad (beri'tikad, meyakini), 
seperti pada ayat: 



"Dan mereka (orang-orang musyrik) menjadikan jin 
itu sekutu bagi AUah (Al-Anam: 100) 

8) Jaala dengan makna menetapkan sesuatu atas sesuatu 
yang lain, baik benar maupan batil. Maka, yang benar 
misalnya; 

1171 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 9$ 


Jfjl\ tj 1jp Jjlj O' j>J 

© f&Z-j *Zf\ 

“Dan Kami hendak memberi karunia kepada orang- 
orang yang tertindas di bumi (Mesir) itu dan hendak 
menjadikan mereka pemimpin dan menjadikan mereka 
orang-orang yang mewarisi (bumi)? (Al’Qashash; 5) 

Dan yang batil misalnya dalam ayat: 

iy? Iji ll* 

0 4jLi \ Jdi \ jilSi 

“Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu 
bahagian dari tanaman dan temak yang telah diciptakan 
Allah , lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala 
kami” (Al-Anaam: 136). 1172 

Jufaa' (£u£) 

Firman-Nya: 

(3) 


"Adapun buih itu , akan hilangsebagai sesuatu yang tak 
ada harganya ” (Ar-Ra’d: 17) 

Keterangan: 

Jufaa ialah “sesuatu yang lenyap yang tidak 

membawa manfaat dan tidak (pula) memiliki sisa- 
sisa” yakni, berupa buih yang dihempaskan oleh air ke 
tepi-tepi lembah. 1173 Dikatakan, Uju) yakni 

melemparkan buih nya ke tepi. 1174 Dan jufaa' pada ayat 
tersebut adalah perumpamaan tentang sesuatu yang batil, 
yakni kemusyrikan, sebagai sesuatu yang hilang dan tidak 
ada harganya 

Al-Jifaan (Sui-0 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

kata yang berbentuk jamak dari kata jifn (jJL*), artinya 
“piring” 1175 (Saba': 13) Baca: Al-Jawaab 

Jalaba 

Firman-Nya: 


1172 Al-Qathhan, Matinaa Khalil, Mabaahits fii ‘Uluurrt Al-Quran 
(terjemah), Cel ke-6, 2001, PT. Pustaka Litera Antar Nusa, him. 
299-301 

1173 Shafwah At-Tajaasir, jilid 2 him. 76; Tapir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 
him. 87; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 

1174 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran , him. 92 

1175 Tapir Al-Maraghi, jilid 8 juz 28 him. 66 
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0 c 

“Dan kerahkanlah terhadap mereka pasukan berkuda." 
(Al-Israa’: 64) 

Keterangan: 

Ajlib 'alaihim maksudnya berteriaklah kepada 
mereka. Yakni, dari kata, al-jalabah (ipi-l), “teriakan”. 
Orang mengatakan: jf Cdii (ia menghimpun 

pasukan berkuda buat menyerang musuh). 1 ' 76 Ar-Raghib 
rnenjelaskan bahwa asal al-jalb adalah mengumpulkan/ 
menggiring sesuatu (sauqasy-syatj. Dikatakan, D4- ’- r ' - r 
(saya benar-benar telah mengumpulkan/menggiringnya) 1177 

Al-Jilbaab Call) 

Firman-Nya: 



“Hendaklah mereka mengulurkan jiibabnya ke seluruh 
tubuh mereka." (Al-Ahzaab: 59) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa adalah jamak dari ■— 

yaitu “baju kurung yang meliputi seluruh tubuh wanita, 
lebih dari sekadar baju biasa dan kerudung”. 1178 


Jalada ( j! f) 

Firman-Nya: 




*Dan orang-orang yang menuduh wanita-wanita 
yang baik-baik (berbuat zina) dan mereka tidak 
mendatangkan empat orang saksi, maka deralah 
mereka (yang menuduh itu) delapan puluh kali dera, 
dan janganlah kamu terima kesaksian mereka buat 
selama-lamanya. Dan mereka itulah orang-orang yang 
fasik." (An-Nuur: 4) 


Keterangan: 

Dikatakan bahwa aiil dan dengan fathah 

jim- nya, artinya mencambuk, mendera ( dharb ). Al- 
Alusi mengatakan al-jilad (dengan fathah ain fi’il-nya) 
adalah shigat tsulasi (kata kerja yang tersusun atas tiga 

1176 Ibidy jllid 5 juz 15 him. 68 

1177 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an> him. 93 

1178 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 22 him. 36; lihat, Mukhkvtr A$h-Shihhaah> 
him. 107 maddah; 


huruf), berarti bagian dari anggota badan, di antaranya; 
kepala, punggung dan perutnya. Ar-Raghib Al-Asfahani 
menyetujui lafazh al-jilad dengan arti yang 

berarti jj-L “ia memukulnya dengan cambuk” 
sebagaimana kalimat yang berarti b “ia 
memukulnya dengan tongkat”, dan yang berarti 
L ilit, “ia mencacinya dengan disertai lemparan”. 
Namun yang dimaksud di sini adalah menghendaki 
makna yang pertama, karena khabar-khabar tersebut 
menunjukkan bahwasanya perempuan yang berzina dan 
laki-laki yang berzina, kedanya dipukul dengan cambuk 
tanpa mengikatnya. Sebagian mereka meriwayatkan 
bahwasanya al-jild, menurut ‘ur/, berarti adh-dharb 
(memukul) dipakai secara mutlak (tanpa adanya batasan), 
yakni tidak digunakan secara khusus baik memukulnya 
dengan cambuk ataupun dengan alat perantara lainnya. 117 * 

Jalasa (J-U-) Al-Majaalis 

Firman-Nya: 

“Berlapang-lapanglah dalam maje/«”(Al-Mujaadilah: 

ID 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asal al-jals adalah yang lekat di 
tanah Jj jL)Uj\)." w Selanjutnya, untuk kata jalasa 

asalnya bertempat di atas tanah sebagai tempat duduk, 
kemudian untuk kata al-julttus lil dimaksudkan 
“untuk setiap yang dalam keadaan duduk”, dan al-tnajaalis 
untuk setiap tempat yang diduduki manusia (d/-mstian).“ 81 

Jalla (J>-) 

Firman-Nya: 

0 \^li- \S) 

“Dansiangapabila rnenampakannya” (Asy-Syams: 3) 
Keterangan: 

Jallaaha: Matahari terbit dan sinarnya tampak 
penult. 1182 Dikatakan: 3 3» -£• dan juga dan 

ili., semuanya berarti “terbuka dan jelas setelah 
menyembunyikan diri atau tersembunyi bagi orang yang 
ingin mengetahui dan mencarinya”." 83 

1179 MuUitaarAsh Shlhhaah, him. 107 maddafc A J *, Mu jam Mufraduat 
Alfaazh Al-Quriw, him. 93; Ash-Shabuni, ’la)sir Al-Ahkaam, jilid 2 
him. 9 

1180 Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Qur*an> him. 94 

1181 Ibid 

1182 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 182 

1183 Ibid y jilid 3 juz 9 him. 55; penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
Araaf: 143; lahat juga, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 108 maddah; £ 
l J; Al-Kasyyaaf juz 4 him. 258 
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AUJalaal (jSU-l) 

Firman-Nya: 

jiil p, p 

“Maha Agung nama Tuhanmu Yang Mempunyai 
kebesaran dan karunia ” (Ar-Rahmaan: 78) 

Keterangan; 

Ar-Raghlb menjelaskan bahwa adalah kekuasaan 

yang besar dan al-jalaal dengan tanpa ha at-tanaahi (td 
marbuthah) adalah dikhususkan dengan sifat Allah; maka 
bunyi ayat: pljp fi: Yang Mempunyai Kebesaran 

dan Kemuliaan (Ar-Rahmaan: 27) tidakbisa dipergunakan 
untuk selain-Nya . US4 




Jalaa (j>-) 

Firman-Nya: 

“Dartyifajfou tidaklah karena Allah telah menetapkan 
pengusiran terhadap mereka , benar-benar Allah 
tnengazab mereka di dunia” (Al-Hasyr: 3 ) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 

keluar dari tanah airnya bersama anak dan keluarganya . 11 * 5 
Menurut Ar-Raghib asal al-jalw adalah menyingkap 
secara jelas. Dikatakan, \ 4 lc- 

yakni mengusir mereka dari kampung halamannya . 1186 


4 pii) JpU pit 



Jamaha (p) 

Firman-Nya: 

'Wisca/a mereka pergi kepadanya dengan secepat- 
cepatnya " (At-Taubah: 57) 

Keterangan 

A/-/ama& ialah “kecepatan yang sulit dihalang- 
halangi ” 5187 Asal kata al-jamah adalah menyifati kuda, yang 
karena cepatnya, maka si penunggang suht mengendalikan 
larinya. 118 * Yakni, berjalan dengan cepat dan mereka tidak 
menoleh sedikitpun. Dan dikatakan: maksudnya 

\\ llj J jLl (bila tidak mampu menarik kekang dimulut 

1184 Ar-Raghib, Op. City Mu'jam Mufradat Alfaaazh Al-Quran, him. 92 

1185 Shafwaatut- Tafaasiir, jiltd 3 him. 347; Shahiih Al-Bukhari,, jilid 3 him. 
206 

1186 Mu )am Mufradaat Alfaazh Al-Quran t him. 94 

1187 Tafsir al-Maraghi , jilid 4 juz 10 him. 138 

1188 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 94 


kudanya ). 1189 

Jatnada Oj*) 

Firman-Nya: 

ji juj^T 

(3) 

"Dan kamu lihatgunung-gunung itu, kamu sangka dia 
tetap tempatnya, padahal ia berjalan sebagaijalannya 
awan." (An-Naml: 88 ) 

Keterangan: 

faamidah: Tetap pada tempatnya . 1190 Jaamidah pada 
ayat tersebut menerangkan tentang keadaan gunung sebagai 
yang tetap pada tempatnya. 

Jama'a (£2?) 

Firman-Nya: 



“Serta mengumpulkan (harta bendajlalu menyimpan- 
nya? (Al-Ma’aarij: 18) 

Keterangan: 

}amad fa auaa di dalam ayat tersebut maksudnya, ia 
mengumpulkan harta dan lalu menempatkannya dalam 
wadah . 1191 

Sedang firman-Nya: 




“Maka himpunkanlah segala daya (sihir) kamu sekalian, 
kemudian datanglah dengan berbaris” (Thaaha: 64) 

Maka, Fajma’uu kaydahum , maksudnya, Maka 
tumpukkanlah seluruh tipu daya kalian terhadapnya . 1192 

Firman-Nya: 



“Karetta itu bulatkanlah keputusanmu dan (kumpulkan - 
lah) sekutu-sekutumu (untuk membinasakanku)!* 
(Yunus: 71) 

Al-ljmaa adalah tekad untuk melakukan suatu 
perkara dengan kemauan keras yang tidak bisa ditawar- 
tawar lagi, sebagaimana dikatakan oleh penyair: 


1189 Fath Al-Qadiir, jilid 2 him 370 

1190 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 21 

1191 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 66 

1192 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 123 
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“Mereka bertekad melaksanakan rencana 
mereka diwaktu malam> dan pagi harinya di 
kalangan mereka terjadilah keributan!* im 

At-Jumu'ah 


Firman-Nya: 


(.j5 ^ sjujj ii;u: 


Ffa/ orang-orang yang beriman , apabila diseru untuk 
menunaikan sembahyang pada hari Jumat, maka 
bersegeralah kamu kepada mengingat Allah dan 
tinggalkanlah jual beli Yang demikian itu lebih baik 
bagimu jika kamu mengetahuL (Al-Jumuah: 9) 


Keterangan: 

, • 

Al-Jumuah (aJLLjU) adalah hari yang sebagaimana kita 
kenal. Ia merupakan hari raya mingguan buat umat Islam. 
Al-Farra mengatakan, dibaca Al-Jumah (dengan di -sukun 
mim- nya) dan Al-Jumuah (dengan di -dhammah mim- 
nya) serta Al-Jumadh (dengan di -fathah mim- nya) adalah 
menunjukkan tentang sifat al-yaum (hari) itu sendiri, 
yakni tempat manusia berkumpul. Namun bacaan yang 
paling fasih adalah aIIsM (dengan di -dhammah mim- nya)> 
yang artinya tempat manusia berkumpul. 

Ibnu Abbas menyatakan bahwa Al-Quran diturunkan 
dengan tasqil (tebal bacaannya) dan tajhim (tipis 
membacanya) maka hendaklah membacanya dengan 
bacaan Dikatakan Jumudh karena pada saat itu 
manusia sedang berkumpul dalam rangka melaksanakan 
shalat Dulu> orang Arab memberi nama Jumudh adalah 
sedang orang pertama kali yang memberi nama 
dengan ”Jum f ah” adalah Kaab bin Luay. ,J94 

Jumah yang mengandung peribadatan (shalat jumah) 
adalah sebuah ibadah wajib bagi kaum muslimin. Sebagai- 


1193 Ibid,, jiiid 4 juz 11 him. 136-1 37 

1194 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam> jiiid 2 him. 570; dan, riwayatnya 
adalah, telah cerita kepada kami Ibrahim, telah cerita kepada kami 
Abdul Aziz bin Abi Tsabit, telah cerita kepada kami Muhammad bin 
Abdul Aziz, dari ayahnya, dari Abi Salamah bin Abdurrahman, ia 
berkata; Orang yang pertama kali mengatakan,(‘amm4 ba’du) adalah 
ECa’ab bin Luay. Dialah yang pertama kali memberi nama hari jumat 
dengan jum’ah > yang sebelumnya bernama Aruubah. Lihat, As* 
Suyuthi, Al-‘Allamah Abdurrahman Jalaluddin, Al-MuzhirfU Vluum 
Al-Lughah wa Anwaaiha, Al-Maktabah Al-‘Ishriyah, Shida* Beirut, juz 
1 him. 149 


mana riwayat berikut: 


% FkX* j 




Nabi bersabda, “Shalat jumat itu diwajibkan bagi 
tiap-tiap muslim dengan berjamaah kecuali empat 
orang: hamba sahaya, wanita , anak-anak, dan orang 
sakit 7 (HR. Abu Dawud) 


Sedangkan yang pertama kali mengadakan shalat 
jumat adalah Mush’ab bin Umair, sebagaimana riwayat 
berikut: 


^ f 0 i *• • * + * t >tl ^ 0 * 1^1 

- ^ Oj' 


J+JUP* VjLj \ p-fej 


Orang yang pertama tiba (di madinah) dari kalangan 
muhajirin adalah Mushaab bin Umair. Dialah yang 
pertama kali mengadakan shalat jumat sebelum Nabi 
HI tiba dan mereka berjumlah dua belas orang. (HR. 
Ath-Thabarani) 


Jimaalaat (ISiX*?) 

Firman-Nya: 

»% > » t.- 

cJLUjj- 

“Seolah-olah ia iringan unta yang kuning* (Al- 
Mursalaat: 33) 

Keterangan: 

Jimaalaat , mufrad- nya adalah Jamal , artinya unta. 1195 
Ar-Raghib menjelaskan, Jimaalaat adalah kata jamakdari 
dan jimaalaat adalah kata jamak dari jamal (J^), im 
Dan al-jamal yang tertera di dalam Surat Al-Araaf ayat 40 
adalah unta yang keluar gigi taringnya. 1197 

Ats-Tsa'alabi menjelaskan bahwa oSf\> adalah sighat 
jamuljami, sebagaimana kata menjadioUi-JJ 19 * 




Jamaal (Jljf) 

Firman-Nya: 


1195 Tafsir Al-Maraghi , jiiid 10 juz 29 him. 185 

1196 Mu jam Mufradaat Alfaazh ATQurau, him. 96; jimaalaat ialahjibaai 
demikan kata Mujahid. Lihat, Shahih Al-Bukhari, jiiid 3 him. 220; 
Ai-Kasyyaaf, juz 4 him.204 

1197 Tafsir Al-Maraghi, jiiid 3 juz 8 him. 150 

1198 Tsa'alabi, Fiqh-Lughah wa Sin AT ‘Araabiyyah; Qitsmuts-Tsaatti, him. 
335 
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+ 9 •* <" r ^ ^ 

Oja-yv-i 0_js-w j-> Ltt»- 

© 

“Dan karnu memperoleh pandangan yang indah 
padanya , ketika kamu membawanya kembali ke 
kandang dan ketika kamu melepaskannya ke tempat 
penggembalaatu (An-Nahl: 6) 

Keterangan: 

famaal: Perhiasan di mata manusia dan keagungan 
di sisi mereka. 1J " 




Al-Jamiilu ( 

Artinya cantik, indah, baik. Baca shabran jamiil 


Jatnman (fe) 

Firman-Nya: 


juii 


“Dan kamu mencintai harta benda dengan kecintaan 
yang berlebihan* (Al-Fajr: 20) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali > jamman, artinya 
banyak. Seorang penyair mengatakan: 


\ 3 \H&J£'o\ 


“Apabila Engkau metnberi ampunan , berilah 
ampunan yang banyak Sungguh tidak ada hamba 
yang tidak tnenginginkan demikian dari-MuV 200 


Janiba 

Firman-Nya: 


£ a\% &S\ J*4-i 46 

0 jl 


“Dan (ingatlah) y ketika Ibrahim berkata: “Ya Tuhanku, 
jadikanlah negeri ini (Makkah), negeri yang aman , 
dan jauhkanlah aku beserta anak cucuku daripada 
menyembah berhala-berhala* (Ibrahim: 35) 


Keterangan: 

Wajnubnii adalah fi’il amr (kata keij a yang menunjukkan 
perintah)* yang artinya "dan jauhkanlah aku!’’ Asal makna 
tajannub ialah seseorang berada di tempat yang sejalan 
dengan tempat orang lain. Kemudian digunakan daJam arti 


1199 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5juz 14 him. 55 

1200 Ibid, jilid 10 juz him. 


jauh yang benar-benar. 1301 

Berikut makna kata janaba dibeberapa ayat: 

I) Firman-Nya: 


® f 5 ! 0 ^' 


“Hal orang-orangyang beriman, jauhilah kebanyakan 
dari prasangka, sesungguhnya sebagian prasangka itu 
adalah dosn" (Al-Hujuraat: 12) 

Maka, Jauhilah oleh kalian. Kata ijtanibUy asalnya 
"berada di tepi dari sesuatu” Kemudian, digunakan secara 
luas dengan arti "menjauhi hal-hal yang layak dijauhi” 1202 
Menurut Ar-Raghib, asal al-janb adalah anggota tubuh dan 
jamaknya junuuk 1203 


2 ) firman-Nya: 


0 


ijUJl i^jhj \£. \jgj liii 


“Kemudian apabila telah roboh (mati), maka makanlah 
sebahagiatmya dan beri makanlah orang yang rela 
dengan apa yang ada padanya (yang tidak meminta- 
minta) dan orang yang meminta!* (Al-Hajj: 36) 
Maksud Wajabat junubuha dalam ayat tersebut ialah 
jatuh tubuhnya ke tanah. Maksudnya, nyawanya lenyap 
dan hilang geraknya. 1204 

3) Firman-nya: 





“Amat besar penyesalanku atas kelalaianku dalam 
(menunaikan kewajiban) terhadap Allah!’ (Az-Zumar: 
56) yakni tentang perintahnya dan batasan-Nya 
(larangan-Nya) yang membatasi kami. 1205 

4) Firman-Nya: 

5) 

“Dan jika kamujunub maka mandilah” {M-Maalddh: 
7) 

Al-Junub adalah kata yang dipakai sebagai tnufrad , 
mutsanna dan jamak. Juga sebagai mudzakkar dan 


0 olj 


1201 Ibid > jilid 5 juz 13 him. 158 

1202 Ibid, jilid 9 juz 26 him. i 36 

1203 Mutant Mufradaat Alfaazh Ai-Quran , him. 97; Asy-Syaukani 
menjdaskan. Al-Farra dan Az-Zufaj mengatakan bahwa janalml-msaan 
berarti bagian dari anggota tubuh seseorang. Quthrub mengatakan 
janaahal insaan berarti 1 ambungnya ijanbuhu), dan diungkapkan kata 
ai-junb (lambung) dengan al-janaah karena ia tempat berbaring. Fath 
Al-Qadiir jiiid 3 him 362 

1204 Tafsir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 114 

1205 Mu "jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quran, him. 97 
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mu annas. Sedang yang dimaksud ialah hubungan kelamin 
atau persetubuhan. l2( * Dan termasuk junub adalah 
keluamya mani karena mimpi. 1207 

Adapun al-janb yang menunjukkan arti jarak, antara 
lain: Al-janb berarti dekat (al-qariib), sebagaimana firman- 
Nya: 



Tetangga yang dekat” (An-Nisaa: 36) . Dan al-janb 
berarti jauh ( bdiid ), sebagamana firman-Nya: 




“Dan tetangga yang jauh” {An-Nisaa: 36) 1208 


Junaalt (£££) 

Firman-Nya: 



/ y *0 ^ ^ ^ ^ ^ 


“Dan apabila kamu bepergian di muka bumi f maka 
tidaklah mengapa kamu menqasar salatmu” (An- 
Nisaa’: 101) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fanah 
artinya kesempitan. Diambil dari perkataan, ^4-, 
yakni, “telah pecah tulang rusuk unta itu karena bebannya 
yang terlalu berat” 1209 

Berikut makna kata janaha yang tertera dibeberapa 
ayat: 


1 ) Firman-Nya: 


A Jp Syj ^ ob 

0 yt> 


“Danjika mereka condong kepada perdamaian, maka 
condonglah kepadanya dan bertawakkallah kepada 
Allah t Sesungguhnya Dialah Yang Maha Mendengar 
lagiMaha Mengetahuu (Al-Anfaal: 61) 

Janaha lisy syai wa ilaihi> berarti cenderung kepada¬ 
nya. Dikatakan, yakni matahari condong 

untuk terbenam di ufuk barat. 1210 


1206 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 Kim. 65 

1207 Ibid, jilid 2 juz 6 him. 65 

1208 Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 97 

1209 Tafsir Al-Maragh i, j ilid 2 juz 5 him. 137 

1210 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 23-24 


2) Firman-Nya: 


ji. -Jt ;'U£ ^ iUUi is Jiz 

0 


*Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu niscaya ia 
ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, sebagai 
mu \jizat yang lain (pula)” (Thaaha: 22) 

Al-Janah , makna asalnya ialah sayap untuk burung; 
kemudian diartikan secara umum untuk lengan tangan, 
pangkal tangan dan samping, inilah yang dimaksud dalam 
ayat tersebut. 1211 

3) Firman-Nya: 

' fiik oS ^=4* i U4- 

# ' Witt { ? £ 

“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas 
kamu* jika kamu menceraikan istri-istrimu sebelum 
kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 
menentukan maharnya” (Al-Baqarah: 236) 

Maka yang dimaksud dalam ayat tersebut ialah 

tanggung jawab atau beban (al-mas’uuliyyah). Seperti 
membayar mahar dan lain sebagainya. 1112 




p u iUni 
© 


Junud Ca Jf) 

Firman-Nya: 




4jdl Alsu 


“Ingatlah akati nikmat Allah (yang telah dikaruniakan 
kepadamu ketika datang kepadamu tentaradentara!' 
(Al-Ahzaab: 9) 


Keterangan 

Junuud artinya “tentara” “prajurit” “serdadu* Sedang- 
kan makna junuud di sini adalah “golongan yang 
bersekutu”. Mereka terdiri atas kabilah Quraisy dibawah 
pimpinan Abu Sufyan; Bani Asad di bawah pimpinan 
Thulaihah; Bani Ghatfan di bawah pimpinan ‘Uyainah 
bin Hisyin; Bani Amir di bawah pimpinan Amir bin 
Thufail; Bani Salim di bawah pimpinan Abu Al-Awar 
As-Sulma; Bani Nadhir di bawah pimpinan Huyay bin 
Ahthab, mereka adalah orang-orang Yahudi, dan ikut 
pula bersama mereka anak-anak dari Abul Huqaiq; dan 
Bani Quraizhah yang juga dari golongan Yahudi di bawah 
pimpinan pembesar mereka, yaitu Kaab bin Asad. 1213 


1211 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 104 

1212 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 

1213 Tafsir Al-Maraght, jilid 7 juz 21 him. 
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Sedangkan firman-Nya: 


©U&SflG&S 

“Dan tentara yang tidak dapat kamu melihatnya” 
(Al-Ahzaab: 9) maka, Junuudan lam tarawnaha> 
adalah para malaikat yang sengaja didatangkan 
Tuhan untuk menghancurkan musuh-musuh Allah 
itu. 1214 Datangnya para malaikat sebagai pasukan yang 
membela kaum muslimin di waktu peperangan Badar. 

Sedangkan firman-Nya: 




oyui u *■■' 


“Suatu tentara yang besar yang berada di Sana dari 
golongan -golongan yang berserikat, pasti akan dikalah- 
kan.” (Shaad: 11) 

Maka, U tentara yang sangat banyak. Dan 
huruf maa pada jundun menunjukkan makna ta*kid y 
"menguatkan” yang berarti “banyaknya” Seperti dikatakan 
orang, la amru ma jadaaJ 215 

AUJunuud, terkadang diartikan “bala tentara” dan 
terkadang diartikan 'para pendukung” Adapun Firman- 
Nya: 



4< Sudahkah datang kepadamu berita kaum-kaum 
penentang? (Al-Buruuj: 17) maka al-junuud yang 
dimaksud di sini adalah golongan atau kaum yang 
memusuhi dan menyakiti para nabi. 1216 
Firman-Nya: 




“Dan tidak ada yang mengetahui tentara Tuhanmu 
melainkan Dia sendirC (Al-Muddatstsir: 31) maka, 
Junuud rabbik: makhluk yang terdiri atas para 
malaikat dan lain-lain. 1217 Yakni tidak ada yang 
mengetahui jumlah para malaikat penjaga saqar secara 
persis selain Allah Diberitahukannya jumlah para 
malaikat penjaga saqar dimaksudkan: pertama, ujian 
buat orang kafir; dan kedua, menambah keyakinan 
kaum muslimin dan ahli kitab. (Al-Mudatstsir: 31) 


Janafatt (lalf) 
Firman-Nya: 




u (Akan tetapi) barangsiapa yang khawatir terhadap 
orang yang berwasiat itu , berlaku berat sebelah atau 
berbuat dosa ”(A1-Baqarah: 182) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menyatakan bahwa asal adalah mailun 
fil hukmU melanggar hukum, 121 * Atau al-janaf juga berarti 
kesalahan atau dosa. J2,!> Dan adalah orang yang 

cenderung melakukan dosa dengan kehendaknya sendiri 
tanpa terpaksaJ 220 Di ant ar any a: 




“Maka barangsiapa terpaksa karena kelaparan tanpa 
sengaja berbuat dosa” (Al-Maa'idah: 3) 


Al-Jaann (Su-l) 

Firman-Nya: 


e # p # 


“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari 
api yang sangat panas* (Al-Hijr: 27) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa aUjaann 
artinya jenis jin, sebagaimana yang dimaksud dengan 
manusia adalah jenisnya. Jika yang dimaksud dengan 
manusia itu adalah Adam, maka yang dimaksud dengan 
jin adalah bapak jin. 1221 


Jaattn 

Firman-Nya: 


dj 3U- UK 513 




“Dan lemparkanlah tongkatmu. Maka tatkala (tongkat 
itu menjadi ular dan) Musa melihatnya bergerak-gerak 
seolah-olah dia seekor ular yang gesit, larilah ia berbalik 
ke belakang tanpa menolehf (Al-Qashash: 31) 


Keterangan 

Al-Jaann dalam ay at tersebut ialah ular kecil yang 
banyak terdapat di rumah-rumah dan tidak ber- 
bahaya, 1222 Penggunaan al-jann dalam menceritakan 


1214 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki no. 1205 Kim. 668 

1215 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 135 

1216 Ibidy jilid 10 juz 30 him. 106 

1217 Ibid, jilid 10 ju 2 29 him. 135 


1218 Mu jam Mufradat Alfazh Al-Quran, him. 99 

1219 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 65 

1220 Ibid, i ilid 2 juz 6 him. 54 

1221 Jbidy jdid 5 fuz 14 him. 20 

1222 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 53 
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nabi Musa tidak lain untuk menggambarkan rasa takut 
dan dorongan ingin lari yang dirasakan oleh Musa 
manakala melihat tongkatnya bergerak, karinahnya walla 
mudbiran > oleh karena itu, aUjaann di sini digunakan 
untuk memunculkan rasa takut dan mengecilkan nyali 
orang yang melihat kejadian. 1223 

Jattnah (£>*) 

Firman-Nya: 


“Dua kebun dari anggur “ (Al-Kahfi: 32) 


“Dan goyanglah pangkal pohon kurma itu ke arahtnu , 
niscaya pohon itu akan menggugurkan buah kurma 
yang masak kepadamu? (Maryam: 25) 

Maka janiyyan dalam ayat di atas ialah buah yang 
sudah saatnya untuk dipetik 122 * Dikatakan, j 
JaJJlj 1^4-1 yakni yang berkaitan dengan 

buah dan madu (ats-tsamrah wal a$l)> namun yang banyak 
dipergunakan ialah al-janiyy untuk buah yang dalam 
keadaan masak- 1227 

Jaahada (JLg^) 

Firman-Nya: 



Keterangan: 

Jannah adalah taman yang pohon-pohonnya menutupi 
tanah yang ada di bawahnya. 1224 Dan jannataini artinya 
dua kebun. 


Sedangkan firman-Nya: 


® / i*3 jdf di Uli 


“Ketika malam telah menjadi gelap, ia melihat sebuah 
bintang” (Al-An’aam: 76) maka jannal laili berarti 
“kegelapan malam”. Imam Al-Maraghi mengatakan 
bahwa setiap isim atau fi’il yang berkaitan dengan 
lafazh jatina, pengertiannya menunjukkan kepada 
‘sesuatu yang tersembunyi’. Misalnya, al-janin, bayi 
yang berada di perut ibunya; majn, berati orang gila 
karena tertutup akal pikirannya. 1125 


Janiyyan (&£) 

Firman-Nya: 

ttj cidi Jiid siicJI 


£ citll 3 >j 


1223 Mengutip keterangan Muhammad A. Khalafullaah yang menukil 
pernyataan penulis Tafsir at-Kasysyaaf yang menyatakan: "jika ada 
orang yang bertanya tentang pendapat saya mengenai perbedaan 
arti dari penggunaan kata al-jaannu, ats-Tsu'baan, dan al-hayaah 
adalah sebagai berikut: al-hayah adalah jenis ular yang berlaku untuk 
semua jenis, jantan ataupun betlna, kecil ataupun besar. Sedang 
tsu’baan adalah sebutan untuk jenis ular-ular yang besar. Dan al- 
jaann , secara umum dipergunakan untuk arti ular-ular yang kecil'' 
Selanjutnya, berkenaan dengan penggunaannya, al-jaan, atsdsubaan 
dan al-hayaah, maka pengertiannya sebagai berikut; a) bila ular 
tersebut masih kecil dan berwama kuning, maka ia disebut al-jaan; 
b) manakala ular tersebut mengalami proses pembesaran sebagai 
ular besar, maka jenis ini disebut ats-tsu'baan. Sedangkan perbedaan 
karakteristiknya ialah al-jaan lebih kesit dari ats-tsuboan, seperti 
halnya yang menyifati tongkat nabi Musa as. lihat, Khalafullaah, 
Muhammad A, al-Fann al-Qashaash fit-Qur'anul-Kariim > Al- 
Quran Bukatt Kitab Sejarah, alih bahasa: Zuhairi Misrawi dan Anis 
Maftukhin, Paramadina- Jakarta, Cet Ke-I, Sepetember 2002, him. 14 

1224 Tafsir al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 93; lihat juga, Surat Al-I$raa\ 17: 
91 

1225 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 146 




“Berjihad di jalan Allah dengan harta dan jvwamu? 
(Ash-Shaff: 11) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus dinyatakan: 

yang artinya “sungguh-snngguh ’’. Makna jihad secara bahasa 
yang berarti ‘sungguh-sungguh”, di antaranya dinyatakan 
dalam sebuah ayat 


“Dan mereka bersumpah dengan nama Allah sekuat- 
kuat sumpah ”(An-Nuur: 53); yakni jahda aimaanihim: 
sumpahnya yang paling kuat. Dari perkataan, 

yang berarti 'ia telah mencapai puncak usaha 
dan kekuatannya- ,22S 

Makna lain tentang kata jihad menurut Al-Jurjani 
di dalam kitabnya* At-TaYiifaat, bahwa Al-)ihad ialah 
dorongan kepada agama yang benar jj, it & 
Ji\). 1229 Artinya, V^Az jaahada tujaahidu adalah kata yang 
menunjukkan makna aktif dari antara kedua belah pihak 
untuk memegang teguh keyakinannya masing-masing dan 
berusaha memenangkannya. Maka makna kata jaahada 
dimaksudkan dengan memegang teguh kuat-kuat. Di 
antaranya ialah bunyi ayat: 


3 ydtS (J I C)\j 


1226 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 44 

1227 Ar-Raghib, Op. Ot, him. 99 

1228 Tafsir Al-Maraghi , j did 6 juz 18 him. 120 

1229 Kitab At-Tariifaat, him. 80 
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"Dan jika keduanya memaksamu untuk memper- 
sekutukan dengan Aku sesuatu yang tidak ada 
pengetahuanmu tentang itu , maka janganlah kamu 
mengikuti keduanya? (Luqman: 15); di mana, kata 
jaaltadaaka dalam ayat tersebut dimaksudkan dengan 
mengerahkan segala kemampuanya secara maksimal 
dari sebab-sebab yang bisa membawa anda untuk 
mempersekutukan Allah, dikatakan, yakni 

Jls (mengerahkan kemampuannya secara 
maksimal). Maksudnya, meyakini akidah yang benar 
dengan seteguh-teguhnya agar tidak ada ruang untuk 
mempersekutukan Allah meski perintah itu datang 
dari kedua orang tuanya. Makna kesungguhan dari 
kata jihad, dapat dilihat pada ayat lain: 



"Dan orang-orang yang bersungguh-sungguh di jalan 
Kami ; pasti Kami tunjukkan mereka itu pada jalan 
Kami ,, dan sesungguhnya Allah benar-benar bersama 
orang-orang yang muhsin.” (Al-'Ankabuut: 69). 

Ar-Raghib menyatakan bahwa al-jihaad wal 
mujaahadahy ialah menghabiskan segala kemampuannya 
dalam menghalau musuhnya. Dan beliau membagi jihad 
menjadi 3 macam, yakni pertama, mengerahkan segenap 
kemampuannya menghadapi musuhnya secara jelas; 
kedua, mengerahkan kemampuannya dalam menghadapi 
godaan syaitan, dan ketiga, mengerahkan kesanggupannya 
secara penuh dalam melawan nafsu. Demikianlah beliau 
menerangkannya sebagaimana yang tercermin dalam 
Surat At-Taubah ayat 38-46 : 


< 4*31 J?j -if 4 fiM -5>i 4 VJ* 

i?di i ijgs 'j) eJJi'j) xj$\ 4 

ij fiji. Uji cjj 

iii 'll @ 

(jjjol ylj JjJ Ali 4jbl 0 

4 j±\ oy£ N ^ Ufc 


f! 4 jSjSfj ^ 

aAJSj jj iJl 

>> &13 uliST 4 ji 

Ij y 4^ ? -J 'kaSJ \ilai* 

O^lS ILj U>> o'S' © 

AjiiU (j^413003 oojC 

fl 4 f Uc. 0 fi? 1 j &5 ttfj 

^3 yii j>J\ iU 6sS ^ 

o' (jytj 

N jJi 1 ^ 4 ^ iMj 

Co^ 3 l 3 

Ijidi 4 

3^3 ^4^* * iiii o^ ,^^=03 

Dan ayat ke 81-84: 

4 j 1 J^3 q* 

^ ^ ^ m. o~i 3 \jA4Li0 jl 

id jfe- F 3 >' d *i ij \53 4 Aii 

3Lii ''>*■ 

ti* *Ty»- '3^ 
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Tjii # ^5 \'d 

_ tf , \i\ > in > . ^ .i?i 

ijJut3\i 5 y> (Jjl ijxAJb 

U*t 6 U ^\ tf' % © 6 ^J' 

^aJi j -^33 \} j&s* (*>4^} *\y* & i 4 ^ X J 

© 0^i~i3 ^Aj 3^3 


Begitu juga yang tertera di dalam Surat Ash-Shaff 
ayat 10-11: 


** } A 


<3^ Ja 

4 i\ o^?i^ © j»S Y'^ < 3 * 

4&t c^t - " *4 Oj t 4- 'Y j 3 ^.yvj 

<3jilju ^5" ol J4>* 


Berangkat dari penjelasan Ar-Raghib tersebut, maka 
■ (peperangan) disebutkan karena 

dalam peperangan segala yang dimilikinya baik 
harta, tenaga dan jiwa dihabiskan di jalan Allah. 
Dengan demikian ia telah benar-benar melakukan 
pengorbanan dan sekaligus mengorbankan segala 
apa yang dimilikinya. 1230 Di samping makna perang 
menggunakan kata jaahada fi sabilillah ; makna 
perang juga diungkapkan dengan menggunakan kata 
qaatala, sebagaimana ayat tersebut di atas jJ 

ijJi, ^ ^). Kemudian kata jihad, baik 

makna bahasa «bersungguh-sungguh», atau dengan 
makna «berperang» tidak dimaksudkan kepada selain 
harus berada di jalan Allah(/i sabilillah ) dengan misi 
meninggikan kalimat-Nya. Baca: qatala 
Adapun kata jihad dengan makna memerangi godaan 
setan dan memerangi hawa nafsu untuk tidak tunduk 
kepadanya adalah dengan berlaku keras, seperti ungkapan 
ayat yang tertera di dalam Surat At-Tahrim: 


JjVSJ 3 f tfit \m 

Q’s# © 


1230 Lihat, Ash-Shabuni> Tafsiir At-Ahkanu jilid 2 him. 237 


£j>\yXy gjj \jy£=" AUl 

\ibUc- 

j^3 \4* <J>t UiAi jJS 
•fc aiil 4>>3 © Oftii-M ^ 3^11 3U-St 

J, ^t 03 M 53 ^ 3 ^ 3^33 

<.aL 1 c 3 o> 3 * ^ 4 ii-uc- 

cust ^>3 © f3*^ 4 * i4^3 

4^9 Olr 4 ’?’ 





a* 


Yakni Muhammad jgg hendaklah berjihad dan berlaku 
keras terhadap para istrinya agar tidak sama dengan 
istri para nabi terdahulu yang melakukan penghianatan, 
sebagaimana istri nabi Nuh ^6S# dan istri nabi Hud 
>&&; sebaliknya kata jihad dan berkeras hati kepada 
istrinya untuk mengarahkannya ke jalur ridha Allah 
sebagaimana istri Fir'aun, Aisyah. Dari ayat terakhir, 
kata jihad (tujaahidu) dimaksudkan memberi arahan 
dengan mendidik dan menyadarkan agar tetap berada 
di jalan Allah M- Demikian pengertian jihad mengutip 
dari keterangan al-Jurjani sebagaimana tersebut di atas. 
Oleh karena itu, ketika para istri Nabi berdemo, meminta 
perhiasan hidup dunia sebagaimana layaknya perempuan- 
perempuan lain pada saat itu, maka beliau saw memberi 
hak kepada para istrinya dengan dua alternatif: ikut tetap 
bersama beliau atau berpisah, sebagaimana ditunjukkan 
oleh ayat-Nya: 


ijii sj $£ d\ & ufc 





_y*jJ auI y oij © 

5^ It! at bp $>^3^3 

© ! 5 ?.t 


AL-ALFAAZH; BuJtu Ptnior Memaiiomi Kafa-fcato dalam A/-Qur 'an 


m 189 


“Hai Nabi> Katakanlah kepada isteri-isterimu: “Jika 
kamu sekalian mengingini kehidupan dunia dan 
perhiasannya* Maka Marilah supaya kuberikan 
kepadamu mutdh dan aku ceraikan kamu dengan 
cara yang baik. Dan jika kamu sekalian menghendaki 
(keredhaan) Allah dan Rasulnya-Nya serta 
(kesenangatt) di negeri akhirat, maka sesungguhnya 
Allah menyediakan bagi siapa yang berbuat baik 
diantaramu pahala yang besar” (Al-Ahzaab: 28-29) 

Jihaaran Ojl~ Jahratan 

Firman-Nya: 




u Kemudian sesungguhnya aku telah menyeru mereka 
(kepada iman) dengan cara terang-terangan ” (Nuuh: 
8 ) 


Keterangan 

Jahratan dan Jihaaran dalam ayat tersebut adalah 
“nyata* “jelas” yakni melihat langsung dengan mengguna- 
kan indra mata dan pendengaran. Menurut Ar-Raghib 
jahrun dipergunakan dalam hal menampakkan sesuatu 
agar nyata oleh indra penglihatan dan pendengaran, 1231 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Perlihatkanlah Allah kepada kami dengan nyata’' 
(An-Nisaa*: 153) 


Begitu juga jahratan berarti “terang-terangan”, 
misalnya: 






katakanlah: “Terangkanlah kepadaku, jika datang 
siksaati Allah kepadamu dengan sekonyong-konyong 
atau terang-terangan , (Al-Anaam 47) Maka, 
Jahratan dalam ayat tersebut adalah nyata di depan 
mata. Yakni, muaayanan J 232 

Kemudian makna lain dari jahrun adalah “kerasnya 
suara” misalnya: 



1231 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 99 

1232 Shahih Al-Bukhari, j Hid 3 him. 131 


'Dan sebutlah (nama) Tuhanmu dalam hatimu dengan 
merendahkan dirt dan rasa takut> dan dengan tidak 
mengeraskan suara!' (Al-Araaf: 205) 

Maka, duunaljahri dalam ayat tersebut menurut Imam 
Al-Maraghi ialah berdzikir tanpa meninggikan suara yang 
melebihi suara orang berbisik dan merahasiakan sesuatu. 
Yakni suara pertengahan. 1233 

Jahaza >-) 

Firman-Nya: 



“Maka tatkala telah dipersiapkan bahan makanan 
mereka untuk mereka ” (Yusuf: 59) 

Keterangan: 

Dikatakan: Jihaazus safar ( y Llii ialah perleng- 

kapan dan apa yang yang diperlukan dalam mengadakan 
perjalanan, seperti kata-kata, c-ldl “perleng- 

kapan jena 2 ah dan pengantin” Atau jahhaza fisy-syau 
_>*►), “memenuhi sesuatu dengan sempurna” 
Dan Jahhazahum untuk ayat di atas maksudnya memuati 
kendaran dengan barang-barang yang untuk itulah 
mereka datang ke sana. 1234 

Jahala (j^) 

Firman-Nya: 

“Orang-orang yang mengerjakan kesalahan karena 
kebodohannya ” (An-Nahl: 119) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Jii-1 di sini 
berlawanan dengan kata joix Ji, yang artinya “mengetahui” 
Maksudnya, «bukanlah setiap kejahilan (ketidaktahuan) 
tergolong sebagai suatu aib, karena mahluk (manusia) 
itu pada hakikatnya tidak dan belum mengetahui sesuatu. 
Namun manusia akan dicela-Nya terhadap sesuatu yang 
seharusnya diketahui. Kemudian, kalaupun ia tidak 
mengetahui terhadap sesuatu yang sepatutnya diketahui 
maka ia dikatakan sempurna, dengan catatan, bahwa 
ketidaktahuannya masih berada pada batas-batas yang 
bisa ditolelir” 1235 

Sedangkan al jahaalah , yang terdapat di dalam 
firman-Nya: 

I 233 Tafsir Al-Maraghi „ jilid 3 juz 9 him. 154 

1234 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 9 

1235 Ibi d, j ilid 3 juz 7 him. 109 


190 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pititar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'att 



k 


5.1*15 ;p && i>i)t ijM- jtk&'j o\r 

0 


“Kemudian, sesungguhnya Tuhanmu (mengantpuni) 
bagi orang-orang yang mengerjakan kesalahan karena 
kebodohannya, kemudian mereka bertaubat sesudah 
itu dan memperbaiki (dirinya)." (An-Nahl: 119). 
maka bi jahaalatin maksudnya ‘kurang akaT. ‘Amr bin 
Kultsum menyatakan dalam bait syairnya: 



“Ketauhilah, janganlah seorangpun membodohi 
kami, sehingga kami menjadi bodoh, lebih 
bodoh dari orang-orang bodoh". 1236 


Jaub ( 


) 


Firman-Nya: 


0 itjJU 


*Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 
di lembah.” (Al-Fajr: 9) 


Keterangan: 

Jaabush Shahra artinya membelah batu lalu diukimya 
(sebagai tempat tinggal). 1237 Arti jaabu, “memotong", di 
antaranya dikatakan: 4~»- ^ v4»- "dari 

potongan-potongan kain maka dibuatkan untuknya kerah 
baju”. 1258 


Al-Jawaab 

Firman-Nya: 



U 0^^*^ 



"Para jin membuat untuk Sulatman apa yangdikehen- 
dakinya dari gedung-gedung yang tinggi dan patung- 
patung dan piring-piring yang (besarnya) seperti 
kolam." (Saba’: 13) 


Keterangan: 

Al-Jawaab (v'ji')• adalah kata berbentuk jamak dari 
jaabiyah artinya “kolam renang”. Ini adalah salah 

satu kekayaan Nabi Sulaiman *£« yang dikaruniakan Allah 

1236 Ibid > jilid 5 juz 14 him. 152 

1237 Ibid> jilid 10 juz 30 him. 143; Al-Kosyyaaf \ juz 4 him. 250 

1238 Shahiih APBukhari, jilid 3 him. 225 


kepadanya. Al-A’sya pernah memuji keluarga Jafnah dari 
dinasti Gasasinah dengan mengatakan: 


U*. 


0!^ 


“Keluarga Al-Muhallaq telah dihilangkan 
jalannya oleh piring, seperti kolam besar seorang 
syaikh di Iraq yang meluber (,meluap). mm 


Al-Jiyaad (jlti-D 

Firman-Nya: 






“(ingatlah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda- 
kuda yang tenang di waktu berhenti dan cepat waktu 
berlari pada waktu sore!* (Shaad :31) 


Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Sviil adalah 
mempercepat langkah berjalan <4 h »'y4^')* 

Menurut Al-Mubarrad, bahwa iUJ-l adalah bentuk jamak, 
dan kata mufradnya adalah yakni cepatnya berjalan 
sebagaimana kederwanan seseorang. Maksudnya, “ia 
memaksimalkan kemampannya”. 1240 Baca : Ash-Shaafinaah 


Al-Juudiy 

Nama sebuah gunung di Maushil. 1241 Tempat 
bersejarah berkenaan dengan berlabuhnya bahtera Nuh 
Sebagaimana firman-Nya: 




© ay 


“Dan dijirmankan: "Hai bumi telanlah airmu, dan hai 
langit (hujan) berhentilah ,” Dan airpun disurutkan, 
perintahpun diselesaikan dan bahtera itupun berlabuh 
di atas bukit fudi, dan dikatakan: “Binasalah orang- 
orans vanszalitn” (Huud: 44) 


Jaara (jtf) 

Firman-Nya: 


Ji lyJi & 



1239 Tafsir Al-Maraghi jilid 8 juz 28 him. 67 

1240 Ibid jilid 8 juz 22 him 117; Shafwah At-Tafaa$iir t jilid 3 him. 57 

1241 Ibid, j Llid 4 j uz; Shafwah At- Tafaasiir > jiUd 2 him. 16 
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“Danjika seorang di antara orang-orang musyrikin itu 
meminta perlindungan kepadamu , maka lindungilah 
ia supaya ia sempat mendengar firman Allah!" (At- 
Taubah: 6) 

Keterangan: 

Al-Istijaarah ialah meminta perlindungan, penjagaan 
dan pengamanannya. Di antara adat orang Arab ialah 
menjaga dan melindungi tetangga, sehingga mereka 
menamakan orang yang ditolong dengan “tetangga” Dan 
Vj>- 1: amankanlah ia. Mantuunuha, tempat tinggalnya, di 
mana tempat tersebut ia merasa aman di dalamnya, yaitu 
negeri kaumnya. 1242 

Adapun Yujiiru: menolong. Berasal dari perkataan 
mereka, oSU y yang berarti saya menyelamatkan 

si fulan dari si fulan. 1243 Di antaranya bunyi ayat: 


^j 3*3 Of [y* j* 


AAJ 


“Katakanlah: “Siapakah yang di tangan-Nya berada 
kekuasaan atas segala sesuatu sedang Dia melindungi, 
tetapi tidak adayangdapat dilindungi dari (azab)-Nya> 
jika kamu mengetahui ?” (Al-Mu minuun: 88). Yakni 
yang dapat melindungi seseorang hanyalah Allah. 


Jaawaza (jjUO ~ Mujaawazah ) 

Firman-Nya: 






*Dan Kami seberangkan Bani Israil ke seherang lautan 
ifu/^Al-Araaf: 138) 


Keterangan: 

Dikatakan: berarti melampaui 

sesuatu dan berpindah darinya. 1244 Dan 
berarti ia berada di tengah-tengahnya, yakni wasathahu 
(menyeberanginya) dan seakan-akan ia mantap berada 
di tengah-tengah jalan. 1245 


Al-Jutl' 

Firman-Nya: 



1242 Ibid , jilid 4 juz 10 him. 57 

1243 /M, jilid 6 juz 18 him. 47 

1244 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 50 

1245 Mu jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran, him. 101 


“Sesungguhnya kamu tidak akan kelaparan di dalam- 
nya dan tidak akan telanjang (Thaaha: 118) 

Keterangan: 

> *" 

Al-}uu (£^£U) adalah penderitaan yang dirasakan 
oleh makhluk karena tiadanya persediaan makanan. Dan 
al-mujaaah (&UvDl) adalah istilah tentang masa-masa 
kelaparan, paceklik(zama<mif jadbi ). Dikatakan: 
Sejw apabila laki-laki tersebut kerap menderita 
kelaparan. 1246 

Jaww (yr ) 

Al-faww (y*\) adalah udara di antara bumidan langit. 1247 
Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 




“Di artgkasa bebas.” (An-Nahl: 79) 

faa'a (*U) 


Firman-Nya: 




“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma ” (Maryam: 23) 
Keterangan: 


Fadjaadha al-makhaadhu maksudnya ialah menyan- 
darkan dan menghempaskannya. 1248 Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa, dan al-majii* 

maknanya sama dengan al-ityaan akan tetapi al-majii’ 
lebih umum karena al-ityaan datang dengan mudah 
dan terkadang al-ityaan dimaksudkan dengan unsur 
kesengajaan meski tidak tercapai maksudnya. Sedang al- 
mafii dimaksudkan tentang tercapainya, dan mempunyai 
beberapa makna yang sesuai dengan medan, tempat, 
perbuatan dan masanya. 1249 

Berikut makna jaa-a yang tertera di beberapa ayat 

1) faad dalam pengertian medan dan masa tepatnya 
datang ajal, misalnya: 


jUU-f a*. 

“Apabila telah datang ajal mereka * (Yunus: 49) Yakni, 
ajal tersebut tepat datang pada waktunya, tak dapat 
dimajukan dan tak dapat diundurkan. 

2) faad dalam pengertian “tepatnya perbuatan”, misalnya: 


1246 Mu jam Mu fradaat Aifaazh Al-Qurbn , him. 101 

1247 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 14 him. 120; lihat juga. Mu jam Mufradat 
Aifaazh Al-Quratt > him. 101 

1248 Ibid, j Llid 6 juz 16 him. 43 

1249 Ar-Raghib. Op. Cit .,, him. 102 
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0 St*- <y> qj, ji 


Katakanlah: “Tuhanku mengetahui orang yang 
membawa petunjuk (Al-Qashash: 85). Yakni* 
tepatnya orang yang mendapatkan petunjuk hanya 
Allah yang lebih tahu, tidak meleset sesuai dengan 
perbuatan yang menghubungkan ke jalur mendapat 
petunjuk. Secara umum dinyatakan: 


% oupt ijL* jjjji ^ a -&A 


“Bar<iM^sia/xi yang datang dengan (membawa) 
kebaikan, maka baginya (pahala) yang lebih baik 
daripadanya kebaikan itu ; dan barangsiapa yang 
datang dengan (membawa) kejahatan, maka tidaklah 
diberi pembalasan kepada orang-orang yang telah 
mengerjakan kejahatan itu, melainkatt (seimbang) 
dengan apa yang dahulu mereka kerjakan * (Al- 
Qashash: 84) 

3) Jaa'a yang berarti “saat-saat ditunjukkannya neraka 
jahannnam dengan sejelas-jelasnya”, misalnya: 







© sjs'at Ji 


“Dan pada hari itu diperlihatkan neraka Jahannam; 
dan pada hari itu ingatlah manusia akan tetapi tidak 
berguna lagi mengingat itu baginya (Al-Fajr: 23) 
Maka Wajii’ayauma’idzin bi jahannama: maksudnya, 
neraka jahannam dinampakkan hingga kelihatan 
sebelumnya tidak tampak. 1250 


Juyuub (ZfjJr) 

Firman-Nya: 



“Dan hendaklah mereka menutup kain kerudung di 
dadanya” (An-Nuur: 31) 


1250 Tapir al-Maraghi, jilid lO iuz 30 him. 151 


Keterangan: 

Al-juyuub adalah bentuk jamak dari jayb 
yaitu “bagian atas baju yang terbuka yang dari situ tampak 
sebagian tubuh”(leher baju). 1251 Dan tertera pula dalam 
firman-Nya: 


t) 4 35J Jiolj 


“Dan masukkanlah tanganmu ke leher baju-mu.” (An- 
Naml: 12); Dan disebutkan di ayat lain: 


y* 4 




“Masukkanlah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia 
ke luar putih tidak bercacat bukan karena penyakit,. n 
(Al-Qashash: 32) Yakni al-jayb adalah bagian baju 
yang terbuka, tempat keluarnya kepala (kerah, Jawa). 1252 


fiid <%) 

Firman-Nya: 

o ^ j* 3^- 4 

“Yangdi lehernya ada tali dari sabut” (Al-Lahab: 5) 
Keterangan: 

Al-Jiid artinya leher (al-dnaq).' 2 ** Arti al-jiid dengan 
leher sebagaimana dikemukakan oleh Amrul Qais dalam 
perkataannya: 

(5 ijh 

“Dan lehernya seperti leher kijang yang putih bersih 
bukan jelek/kotorV 254 # 


1251 Ibid, jilid 6 juz him. 97; lihat Mu jam Mufradaat Aifaazh Al-Quran> 
him. 102; Asy-Syaukani menjelaskait bahwa al-juyuub terambil dari 
al-juub yakni “potongan”(al-qathu). Lihat, Fathul Qadiir> jilid 4 him 
23 

1252 Ibid > jilid 7 juz 20 him, S3 

1253 Ibid , jilid 10 juz 30 him. 261 

1254 Shafwah At-Tafaasiir ; jilid 3 him. 617 
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Ha’(0 


Hubb (LJ-) 

Firm an-Nya: 

(^) <w*i^ 

“Dan sesungguhnya ia sangat bakhil karena cintanya 

kepada harta” (Al-Aadiyaat: 8) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa 4^> dengan 
di- dhamtnah-kan ha- nya adalah kata masdar dari (*lS- 
“cinta” “suka” lawan dari al-karaahiyyah 
(marah). Kata hubb dimaksudkan dengan kecenderungan 
hati berdasarkan akal pikirannya, sedangkan apabila 
melebihi kadar berpikir (al-'aql) disebut al-dsyq (kadar 
cinta yang berlebihan). 125S Baca: raghifa 

Di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa gl-mahabbah 
ialah kecenderungan jiwa terhadap sesuatu karena adanya 
kesempurnaan yang dijumpai di dalamnya, sehingga hal 
tersebut mengajak jiwa untuk mendekatkan diri kepada- 
Nya. 1256 

Kata yuhibb, yastahibb, di beberapa ayat berkenaan 
dengan keburukan dan kebaikan. Cinta yang berkenaan 
dengan keburukan > misalnya: 



“Yang demikian itu disebabkan karena Sesungguhnya 
mereka mencintai kehidupan di dunia lebih dari 
akhirat” (An-Nahl: 107) Maka, Istahabbul hayaatad 
dunyaa maksudnya mereka mengutamakan dan 
mendahulukan kehidupan dunia. 1257 Makna yang 
sama, "memilih” dan "mengutamakan” terdapat pada 
kata atsara. Baca: Atsara 


Sedangkan cinta kepada kebaikan dinyatakan: 



0 frA&i}\ IJz S M b\ 

“Dan perangilah di jalan Allah orang-orang yang 
memerangi kamuy (tetapi) janganlah katnu melampaui 
batas 9 karena Sesungguhnya Allah tidak mettyukai 
orang-orang yang melampaui ba fas ”(A1 - B aqar ah: 190) 
Maka mahabbatullahi li Hbaadihi; Allah menghendaki 


1255 Mu jam Lughah Al-Fuqahaa, Arabiy Engilijiy Afransty\ him. 152 

1256 Tafsir Al-Maraghi , jiiid 1 juz 3 him. 139 

1257 Ibid, jiiid 5 juz 14 him. 145 


kebaikan dan memberi pahala kepada para hamba 
Nya. 125 * 


2 ) 


CJ, s 


jZ\ 




j * 




0 



“Berdoalah kepada Tuhanmu dengan berendah diri 
dan suara yang lembut Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui bat as!' (Al- 
Araaf: 55) Maka, mahabatullaah lil-amah "cinta Allah 
kepada pekerjaan”. Maksudnya, Allah memberi pahala 
atas pekerjaan itu. Sedang mahabbatullaahi liWaamilu 
"cinta Allah kepada orang yang beramaF' Yakni, 
keridhaan Allah tercurah kepadanya. 1259 

Di dalam Islam, kecintaan umat kepada Rasul-Nya 
(Muhammad ^) adalah suatu kemestian, lantaran ia 
yang dipercaya membimbing aturan agama yang bersifat 
gaib (hanya berdasar wahyu). Sebuah ayat menyebutkan: 






“Katakanlah jika kamu ingin dicintaiAlah maka ikutilah 
aku, pasti Allah mencintai kamu dan mengampuni 
do$a-dosamu y dan Allah Maha Pengampun Maha 
Penyayang . “ (Ali Imran: 31) 

Wujud cinta adalah ketaatan, dan taat kepada selain 
Nabi 2jH adalah suatu kerugian, salah jalan: 



“Wahai orang-orang yang beriman jika kamu taat 
kepada orang-orang kafir pasti mereka membalikkan 
kamu he belakangfkepada kekafiran), lalu jadilah kamu 
orang-orang yang rugu (Ali Imraan: 149) 


Sebuah pilihan dalam menyinta seseorang, figur. 
Namun, tulusnya cinta seseorang adalah meniadakan 
kecintaan kepada selainnya. Meminjam penggalan 
ungkapan Sastrawan Besharri, Lebanon, Kahlil Gibran: 


“Dan engkau tidak bisa mencintai satu 
tamumu lebih dari yang lain; 

karena siapa yang berpihak kepada salah satunya 
akan kehilangan cinta dan kehilangan keduanyaV 260 

1258 Ibid, jiiid 1 juz 2 him. 88 

1259 Ibid, jiiid 3 juz 8 him, 175 

1260 Gibran* Kahlil, Cinta Keindahan JC«urtyrflrt(edisi Indonesia), him. 
206, Cetakan keen am, )uni 1999, Bentang-Yogyakarta; Kahlil Gibran 
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Ada dua cinta dalam rongga manusia, secara umum 
disebutkan dengan cinta kepada keduniaan, dan secara 
khusus terdapat cinta (kecenderungan) anak Adam yang 
menyalahi fitrahnya, yakni cinta kepada selain Allah (cinta 
kemusyrikan), meski mempunyai nilai yang sama, namun 
cinta kepada Allah jauh bagi yang beriman mempunyai 
kadar cinta yang lebih besar. Sebagaimana perbandingan 
dalam ayat berikut: 


aiil <yi Cyi'i 

- ><r 


Kami akan memasang timbangan yang tepat pada hari 
kiamat, maka tiadalah dirugikan seseorang barang 
sedikitpun. Dan jika (amalan itu) hanya seberat biji 
sawipun pasti Kami mendatangkan (pahala) nya. 
Dan cukuplah Kami sebagai Pembuat perhitungan. 
(Al-Anbiyaa: 47) 

Sedangkan habbul hashiid berarti al-hinthah (yang 
matang buahnya, dipanen). 1264 Sebagaimana firman-Nya: 






“Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon-pohon 
dan biji-biji tanaman yang diketam.” (Qaaf; 9) 


© 

“Dan di antara manusia ada orang-orang yang 
menyembah tandingan-tandingan selain Allah; mereka 
mencintainya sebagaimana mencintai Allah. Namun 
orangyang beriman itu terlebih cintanya kepada Allah ” 
(Al-Baqarah: 165) 

Orang beriman dikatakan lebih cintanya kepada Allah 
lantaran ia mendapatkan imbalan di dunia, di antaranya: 
a) orang bertakwa kepada Allah segal a urusanya terasa 
mudah; dan b) orang yang bertakwa kepada Allah 
dihapusnya kejahatan pada dirinya (Ath-Thalaaq: 4-5) 

Habb 

Al-Habbah adalah kata bentuk tunggal ( mufrad ) 
dari al-habb, artinya bebijian yang ditanam dari pohon 
dan menjadi makanan pokok (padi, gandum dan lain 
sebagainya). 1MI Yakni> sesuatu yang dimakan darinya. 1262 
Seperti bunyi ayat: 


Hibrijy*) 

Firman-Nya: 


• { *< 




> >•% 

(4* 


“Maka mereka di dalam taman (surga) bergembira.” 
(Ar-Ruum: 15) 


Keterangan: 

Dikatakan, j X^- apabila seseorang 

merasakan kegembiraan dan raut wajahnya tampak 
ceria sebagai ekspresi dari kegembiraannya. Dan dalam 
peribahasa dikatakan; 




$ 9 9 



“Rumah mereka penuh dengan kegembiraan , sedang 
mereka menunggu kedatangan kafilahnya. 1265 


Firman-Nya: 




u Dan biji-bijian yang berkulit dan bunga-bunga yang 
harum baunya!'( Ar-Rahmaan: 12) 

Adapun habbatul khardzali adalah perumpamaan 
dalam hal kecilnya. 12 * 3 Sebagaimana firman-Nya; 


pilaj ^ JaJLSJl Oiyy^ J 

\d\ js> -j; tx di oi3^ jis 


lahir di Besharri, Lebanon, 6 januari 1883 dan wafat 1931. Lebanon 
dalam bahasa Arab Semit, w putih >> (/u^min) > lantaran gunung Lebanon 
puncaknya selaJu diliputi salju dan lerengnya memberat warna putih 
sendimen batu kapur. (Ibid, him. 271) 

1261 Ibid, jtlid 1 juz 3 him. 29 

1262 Sftohiih Al-Bukhari, |llid 3 him. 204 

1263 Al-Maraghi, Op. Gft, jilid 6 juz 17 him. 35; al-Kasyyaaf, juz 4 him. 219 


0 


"Masuklah kamu ke dalam surga> kamu dan istri- 
istri kamu digembirakan * (Az-Zukhruf: 70) Maka, 
tuhbaruun maksudnya ialah kalian bersuka cita di 
mana pengaruh kegembiraan itu tampak yang berupa 
muka berseri-seri dan indah. 1266 


Habasa ( 

Firman-Nya: 


1264 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 198 
] 265 Tafotr Al-Maraghi> jilid 8 j uz 21 him. 32-33 
1266 /bid, jilid 9 juz 25 him. 106-107 
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*Dan sesungguhnya jika kami undurkan azab dari 
mereka sampai kepada suatu waktu yang ditentukan, 
niscaya mereka akan berkata: Apa yang menghalangi- 
nya?“ (Huud: 8) 

Keterangan: 

Al-Habs adalah tempat menahan air (bendungan), dan 
al-ahbaas adalah kata bentuk jamak, sedang tahbiis adalah 
menjadikan sesuatu itu berhenti (diam) secara terus- 
menerus, dikatakan: ^ yang artinya ini 

adalah yang terpenjara di jalan Allah ( uzlah ). 1267 

Firman-Nya: 


^yA <k***A* ^ \ 


(0) jll.oils 

“Lalu kamu ditimpa bahaya kematian . kamu tahan 
kedua saksi itu sesudah sembahyang (untuk bersumpaft), 
lalu mereka keduanya bersumpah dengart nama Allah” 
(Al-Maaidah: 106) Maka tahbisuunahuma maksudnya 
ialah memegang keduanya dan mencegahnya agar 
tidak pergi dan lari.* 268 


HabithaihJ*) 

* ; 

Di Dalam Qamus disebutkan: iili JLi-, seperti j 
j yakni “batal” Dan ungkapan: il 

artinya “Allah telah membatalkannya" 1269 Artinya batalnya 
amal seorang hamba karena tidak disertai ikhlas mengabdi 
kepada-Nya; atau hapusnya amal seorang hamba lantaran 
hal-hal lain, misalnya syirik dalam beribadah. 

Berikut ini dijelaskan di sejumlah ayat ungkapan 
habitha a’mal berkaitan dengan: 

1) Mereka yang murtad dan mati dalam keadaan murtad. 
Balasannya neraka, 


j *& cA ji 

\yA\j j 


u Barangsiapa yang murtad di antara kamu dari 
agamanya, laluDia mati dalam kekafiran , Maka mereka 
Itulah yang sia-sia amalannya di dunia dan di akhiraU 


1267 Mu )*(?m Mufradat Alfaazh Al-Quran , him. 104; Ai-habsu adalah setiap 
yang menyumbat tempat mengalir dl lembah (tempat yangtersumbat). 
iawannya at-takhliyah(lancar). Lisaan Al-Arab, jilid 6 him. 44, 45 
maddah 

1268 Tafsir Al-Maragfii, jil id 3 juz 7 him. 49 

1269 Az-Zawi, Thahir Ahmad, Tartib Qamus Al-Muhiith, Daar Alim al- 
Kutub, (M) fuz 1 him. 578 


dan mereka Itulah penghuni neraka, mereka kekal di 
dalamnya.” (Al-Baqarah: 217) 


2) Mereka yang musyrik, 


“Dan Sesungguhnya telah diwahyukatt kepadamu 
dan kepada (nabi-nabi) yang sebelummu. «Jika kamu 
mempersekutukan (Tuhan), niscaya akan hapuslah 
amalmu dan tentulah kamu Termasuk orang-orang 
yang merugi ” ( Az-Zumar: 65) 

3) Mereka yang membunuh para nabi dengan tidak 
benar, membunuh orang-orang yang menyuruh 
manusia menegakkan keadilan. Maka gembirakanlah 
mereka dengan azab yang pedih. Kemudian ditutup 
dengan vonis: 


<;} y* i\\j 




“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Allah dan membunuh Para Nabi yang memamg 
tak dibenarkan dan membunuh orang-orang yang 
menyuruh manusia berbuat adil Maka gembirakanlah . 
mereka bahwa mereka akan menerima siksaygpedih. 
Mereka itu adalah orang-orang yang lenyap (pahala) 
amal-amalnya di dunia dan akhirat, dan mereka sekali- 
kali tidak memperoleh penolong”( Ali "Imraan; 21-22) 


Al-Hubuk 


Firman-Nya: 


0 duil c>\l fllUtj 

“Demi langit yang mempunyai jalan-jalan” (Adz- 
Dzaariyaat: 7) 

Keterangan: 

adalah kata jamak, dan bentuk mufradnya 
adalah j)U»- j JiLi, yakni Dan jalan-jalan di air 

disebut hubukatun , dan^UaJ' iSUi, ialah sela-sela (rongga 
udara) pada sayap burung. Dan penafsiran beliau terhadap 
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ayat di atas, dzaatil hubuki , ialah yang mempunyai 
keserasian (dzaatil hasarti wal istiwaa’). 1270 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa v*£lU, adalah 
kata jamak dari Isebagaimana kata thariiqah, 
berdasarkan wazan dan maknanya. Az-Zujaj mengatakan: 
al-hubuk adalah ath-tharaa’iqul hasanati , dan al-mahbuk 
menurut lugat, adalah tnaa ujidu 1 amaluhu (sesuatu yang 
didapat dari amalannya). Menurut Ibnul Arabi, bahwa 
ia adalah “segala sesuatu yang telah jelas hukumnya dan 
dinilai baik perbuatannya, berarti habakathu, yakni telah 
mengerjakannya dengan baik. 1271 


HablCfJ-) 

Firman-Nya: 






“Dan berpeganglah karnu semuanya kepada tali 
(agama) Allah, dati jangattlah karnu bercerai berai" 
(Ali ‘Imraan: 103) 


Keterangan: 

Al-Habl adalah ar-ribaath, dan bentuk jamaknya 
j JL>. j JUi-i j. Artinya tali pengikat yang kokoh. 
Habl juga berarti sebab-sebabnya (asbaabuhu), maka 
jfUi, berarti sebab-sebab kematian. 1272 Adapun 
firman-Nya: 




“Dan Kami lebih dekat kepadanya daripada urat 
lehernya.” (Qaaf: 16) Maka, habulul wariid ialah urat 
besar yang ada di leher. Yakni, urat yang menjulur 
pada bagian depan leher, dan keduanya bersambung 
dengan urat nadi jantung. Kedua urat ini keluar dari 
kepala lewat leher menuju jantung. 1273 


Hatman (^) 

Firman-Nya: 


Cst S}j & Uijlj Ob 


“Dan tidak ada seorangpun daripadamu, melainkan 
mendatangi neraka itu. Hal itu bagi Tuhanmu adalah 
suatu kemestian yang sudah ditetapkan.” (Maryam: 71) 


1270 lbnu al-Yazidi, Ghariib Ai-Qurdn wa TafsiiruhUy him. 167; Shahiih 
Al-Bu Mari, jilid 3 him. 199 

1271 Shafwah At-Tafaasiir , jilid 3 him. 251; iihat juga, Mu jam Mufradaat 
Aifaazh Al-Quratty him. 105; 

1272 Qamus Al-Muhiith> juz 1 him, 580 

1273 Tafsir Al-Maraghi y j ilid 9 j uz 26 him. 158 


Keterangan: 

Kata ini muat hanya satu kali, dan terdapat pada Surat 
Maryam ayat 71. Di dalam Qamus, kata al-hatm mem¬ 
punyai beberapa arti, antara lain: yang murni; 

oUUJl (hati yang tunduk) iLkUl: Keputusan; iijaabuhu 
(ijljip: Pengabulannya; dan Hukum suatu 

perkara, keputusan. Sedangkan bentuk jamaknya adalah 
IjSi.. Maka adalah dan bentuk jamaknya 

adalah ^i. 127 * 

Hitaan (o£>-) 

Hitaan Ikan. 1275 Firman-Nya: 


* 

30 ^ jSy 


“Dan Tanyakanlah kepada Bant Israil tentang negeri 
yang terletak di dekat laut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu, di waktu datang kepada 
mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka 
terapung-apung di permukaan air, dan di hari-hari 
yang bukan Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang kepada 
mereka. Demikianlah Kami mencoba mereka disebab- 
kan mereka Berlaku fasik.” (Al-A’raaf: 163) 


Hatsiitsan (Ul£>0 

Firman-Nya: 




“Dia menutup malam kepada siangyangmengikutinya 
dengan cepat ” (Al-Araaf: 53) 

Keterangan: 

Hatsiitsan artinya cepat. Seperti kata orang, 
jUJl berarti kuda yang cepat larinya. 1276 Hatsiitsan 
menerangkan tentang keadaan tertutupnya malam dengan 
kehadiran siang dengan cepat. 


Hijaab (3^) 

Firman-Nya: 


i 5 J 1 3 SZ \03 3*0 0} fyj 


1274 Qamus Al-Muhiith, juz 1 him. 587 

1275 Tafsir Ai-Maraghi y jM 3 juz 9 him. 92 

1276 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 169 
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3 ) 


*Dan apabila kamu membaca Al-Quran niscaya Kami 
adakan antara kamu dan orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat, suatu dindingyang 
tertutup " (Al-Israa': 45) 

Keterangan: 

Al-Hijaab dan al-haajib ialah terhalang dari sesuatu. 
Sedang yang dimaksud di sini ialah penghalang. 1277 Maka, 
\yJlS Suatu dinding yang tertutup. Yakni, dinding 
yang memisahkan antara orang yang beriman, karena 
mau menerima bimbingan Al-Quran dan orang yang 
tidak mempercayai kehidupan akhirat, karena tidak mau 
menerima Al-Qur'an ketika dibacakan kepadanya. 

Di dalam Qamus, dinyatakan: bUo- j Uki-, artinya 
VjJm (menutupmya). Sedangkan al-haajib (d~»Ait), adalah 
al-bawwaab (4>j£JI)» dan bentuk jamaknya ialah j <1^- 
Kemudian, untukkata maksudnya ‘sesuatu 

yang dijadikan tutupan (penutup, tabir). 127 * Baca: Satara 
(Hijaaban Mastuuran) 


Firman-Nya: 




“Maka iaMengadakan tabir (yang melindunginya) dari 
mereka; lalu Kami mengutus roh Kami kepadanya” 
(Maryam: 17) Maka, Hijaaban maksudnya ialah 
sebagai penghalang yang menutupi dari mereka. 1279 

Adapun berarti tertutup. Sebagaimana firman- 


^ J ✓ I ♦ y * 

Ojjy^y ftp cf' 

“Sekali-kali tidak , sesungguhnya mereka pada hari itu 
benar-benar tertutup dari (rahmat) Tuhan mereka* 
(Al-Muthaffifiin: 15) 

Yakni, kata yang menyifati orang-orang yang berdusta 
yang akhirnya mereka dimasukkan ke dalam neraka: 
“Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang-orang 
yang mendustakan, (yaitu) orang-orang yang mendustakan 
hari pembalasan . Dan tidak ada yang mendustakan hari 
pembalasan itu melainkan setiap orang yang melampaui 
batas lagi berdosa , Dan tidak ada yang mendustakan hari 
pembalasan itu melainkan setiap orang yang melampaui 
batas lagi berdosa, Sekali-kali tidak (demikian), sebenamya 




1277 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 52 

1278 Qamus Ai-Muhiith , juz 1 him. 590-591 

1279 Tafsir AbMaraghi, j iJid 6 juz 16 him. 40 


apa yang selalu mereka usahakan itu menutup hati mereka . 
Sekali-kali tidak, sesungguhnya mereka pada hari itu benar- 
benar terhalang dari (melihat) Tuhan mereka . Kemudian , 
sesungguhnya mereka benar-benar masuk neraka, Kemudian, 
sesungguhnya mereka benar-benar masuk neraka*. (Al- 
Muthaffifiin; 10-17) 


Al-Hijaj adalah bentuk jamak dari hijjah (£«-) yang 
berarti tahun, Dan tsamaniya hijajin &£)> artinya 
delapan tahun. Dinyatakan: o': 'Hendaklah 

kamu bekerja denganku delapan tahun* (Al-Qashash: 27) 
Makna ini nampak pada perkataan Zuhair bin Abi Salma: 




b?5 ip* & 

“Sesungguhnya di antara rumah-rumah yang 
ada di puncak Hijr ada yang lebih kuat dibanding 
tahun dan masa ” 1280 Baca: Syuhib (isim dlam) 


Al-Hajj (gjll) 

Firman-Nya: 


gif 


IjJuxj Uj (j ^ j 

*91 <!>£ 

0 


ct (Musim) haji itu beberapa bulan yang maklum . " 
Oleh karena itu barangsiapa telah memberatkan (atas 
dirinya ibadat) haji itu (bulan-bulan) itu, maka tidak 
boleh sekali-kali rafats, dan tidak boleh sekali-kali 
fusuq dan tidak boleh sekali-kali berbantah-bantahan 
di dalam haji; dan apa-apa kebaikan yang kamu buat , 
diketahui oleh Allah; dan hendaklah kamu mengambil 
bekal; karena sebaik-baik bekal itu ialah bakti; dan 
hendaklah kamu berbakti kepada-Ku hai orang-orang 
yang berfikiran!” (AJ-Baqarah: 197) 


Keterangan: 

Al-Hajj, secara bahasa ialah j “menuju* 
Menurut istilah adalah ibadah dengan maksud menda- 
tangi Masjidil Haram untuk menunaikan ibadah haji 
sebagaimana yang telah kita kenal. 12 * 1 Di dalam Mu jam 
dijelaskan bahwa dengan di-/af/iafc-kan ha f -nyz 


1280 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 48 

1281 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 26 
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dan di-kasrah-k&n ialah al-qashd (menuju). Yakni 
melaksanakan sejumlah amalan secara khusus ( atnaal 
makhshuushah) di tanah haram Makkah dan sekitamya 
pada waktu-waktu tertentu yang disertai dengan niat 
(ikhlas). 1282 Dan niat maksudnya, menyengaja sesuatu 
disertai dengan perbuatannya (alii* £jJa*) 1283 , 
yakni ikhlas. 

Haji adalah amalan ibadah yang diwariskan oleh 
Nabi Ibrahim Yang selanjutnya waktu demi waktu 
sepeninggal beliau, banyak mengalami perubahan. 
Demikian yang perbuat oleh kabilah arab nizar * Di 
antaranya adalah bacaan talbiyah: ^ jUlll dO 

cdJ Uj eU *i\ dJJ, : Ya Allah kami penuhi 

panggailanMu, dengan tidak menyekutukan-Mu kecuali 
sekutu bag-iMu, Yang Kau kuasai, begitu juga yang 
dimuliakannya* Kemudian di zaman Nabi 3H bacaan 
talbiyah diluruskan kembali menjadi: dllii dllp 

dd dU dJ^> ± 

Begitu juga tentang thawaf, mereka melakukannya 
dengan telanjang. Bagi peremapuan thawaf dengan 
telanjang dilakukan pada malam hari; sedangkan bagi 
laki-laki thawaf dengan bertelanjang dilakukan di siang 
hari* Mereka melakukannya karena beranggapan bahwa 
pakaian mereka telah kotor-kotor, najis, dan tidak layak 
dipakai beribadah kepada Tuhan. Mereka meminjam 
pakain terhadap warga yang berdiam diri di sekitar tanah 
haram, kota Makkah (hurttas) untuk berthawaf, bila tidak, 
mereka dengan telanjang thawaf tujuh kali mengelilingi 
ka'bah* Demikian yang dilakukan oleh warga yang 
menghuni di luar tanah haram (hullah), yang di antaranya 
adalah kabilah bani Amir* 

Adapun i&\ U 3 maksudnya: 

Pertama, orang-orang yang bermusyawarah itu sering 
menunjukkan kebaikan-kebaikan yang masing-masing 
telah diperbuat, maka dengan ayat ini seolah-olah Allah 
berkata, “janganlah kamu bermegah-megahan dengan 
kebaikan kamu, karena apa-apa kebaikan kamu itu Aku 
akan balas.” Kedua> maksudnya, selain dari menjauhi 
larangan-larangan Allah yang tersebut itu, apa-apa 
kebaikan yang kamu buat, diketahui oleh Allah dan la 
akan balas dengan ganjaran atas perbuatan itu. 1284 

Yakni kebaikan-kebaikan dal am ibadah haji itu jangan 
ditunjuk-tunjukkan kepada orang lain ( riya *), cukuplah 
Allah yang tahu* Redaksi ayat tersebut mirip dengan 

1282 Mu jam Lughah A l-Fuqahaa\ Arabry Bnglijty Afransiy, him* 153 

1283 DR! Musthafa Sa’id Al-Khin dan DR. Musthafa Al-Bugha, Nuzhah 
Al-Muttaqiin Syarh Riyaadh Ash-Shaalihim min Kalaam Sayyid Al- 
Mursaliin (Al-Imam Al-Hafizh Al-Faqih Abi Zakariya Muhylddin 
Muhyi An- Nawawi), juz 2 him. 20 Cetakan ke 21. Tahun 1993 M/1414 
H, Muassasah Ar-RJsaalah > Beirut-Lebanon 

1284 A. Hassan, Tafsir AbFurqan* catatan kaki no. 213 him. 58 


bunyi ayat yang tertera di ayat yang ke 214 dari Surat Al- 
Baqarah, ^ aM jli U 3 , perihal berinfak. 

Yang hendak menandaskan bahwa menunjuk-nunjukkan 
kebaikan baik tentang infak ataupun amalan ibadah haji 
berarti ia bertabiat saahun , “ialaT sebagaimana ancaman 
yang ditujukan kepada orang-orang yang shalat (wailun lil 
mushallin) sebagai amalan yang sia-sia. Karena perilaku 
seperti itu akan menghalangi sesuatu yang lebih bernilai 
3 )> yakni takwa dan ikhlas. 

Sedangkan bulan-bulan dalam mengerjkan ibadah 
haji itu ialah bulan Syawal, Dzulqadah dan Dzulhijjah- 
Pada bulan-bulan tersebut seseorang boleh berniat 
mengerjakan ibadah dari permulaan Syawal, dan boleh 
juga sesudah bulan itu; dan penghabisan pekerjaan haji 
ialah pada tanggal 10 Dzulhijjah . 1285 Sedangkan pokok- 
pokok (rukun) ibadah haji ialah: Ihram, Wuquf, Thawaf, 
Sa'i, dan bercukur atau menggunting rambut * 1286 


Al-Haajah 

Firman-Nya: 


Uu- 4 fold % 


“Dan mereka tidak menaruh keinginan dalam hati 
mereka terhadap apa-apa yang diberikan kepada 
mereka (orang muhajirin).” (Al-Hasyr: 9) 


Keterangan: 

Al-Haajah (iU-lil), menurut asal maknanya adalah 
“memerlukan sesuatu sambil menyukainya”, akan tetapi 
pada ayat ini al-haajah adalah hasud dan segala keinginan 
yang buruk yang tersimpan dalam hati.' 287 


Al-Hujjah 

Firman-Nya: 

p jsuA 


“Katakanlah: “Allah mempunyai hujjahyangjelas lagi 
kuat; makajika Dia menghendaki, pasti Dia memberi 
petunjuk kepada kamu semua." (Al-An’aam: 149) 

Keterangan: 

Hujjatul baalighah adalah hujjah yang kuat. Yakni, 
Al-Qur’an dan hujjah yang dibawa oleh para nabi, di 
antaranya Ibrahim &M, sebagaimana disebut dalam Surat 
Al-Baqarah di atas. Dan kata hujjah berdampingan dengan 

1285 Ibid, catatn kaki no. 208 him. 58 

1286 Ibid, catatn kaki no. 190 him. 56 

1287 A r- Raghib, Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Quran, him. 134 
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balighah, dimaksudkan dengan bentuk kasih sayang, 
yang dengannya diharapkan mukhatab (lawan dialog) 
dapat memperbaiki pola pikirnya, Menurut Ar-Raghib 
adalah suatu perkataan dianggap baligh ketika dalam 
diri seseorang terkumpul tiga sifat, yakni 1) memiliki 
kebenaran dari sudut bahasa; 2) mempunyai kesesuaian 
dengan apa yang dimaksud; dan 3) kata-kata itu sendiri 
mengandung kebenaran* Selanjutnya, beliau mengatakan 
bahwa perkataan dianggap baligh ketika perkataan 
dipahami oleh lawan bicara sesuai yang dimaksudkan 
oleh pembicara* 1288 

Para Nabi adalah hujjah, artinya bukti kebenaran 
bagi kaumnya karena telah mampu mematahkan segala 
argumen yang dibawa kaumnya* Di antaranya adalah 
Ibrahim && yang terkenal dengan hujjahnya yang 
kuat; sebagaimana orang yang mendebat Ibrahim JSS* 
dinyatakan: 


(JJ cJi JfS pi 

isjJf q'j jiS \\ iliT 

fy J\S XJj ^ 

****** £ „ *- £ 

\3 \ *■•■***■! L> 4J*) 1 

Jft ^ 

^ ^ -j ^ y ^ ^ t 

fyiJl iS-*m * C-4*i <—^*111 

0 


Apfl/cafi fcamu fr'dak memperfiafifcatt ora/i^yang 
mendebat Ibrahim tentang Tuhannya (Allah) karena 
Allah telah memberikan kepada orang itu pemerintahan 
(kekuasaan). Ketika Ibrahim mengatakan: “Tuhanku 
ialah Yang menghidupkan dan mematikan * orang itu 
berkata: “Saya dapat menghidupkan dan mematikan”. 
Ibrahim berkata: *Sesungguhnya Allah menerbitkan 
matahari dari timun maka terbitkanlah dia dari barat” 
lalu heran terdiamlah orang kafir itu; dan Allah tidak 
memberi petunjuk kepada orang-orang yang zalim. 
(Al-Baqarah: 258) 

Maka, Hajj di dalam ayat tersebut maksudnya ialah silat 
lidah ketika huijah dibalas dengan hujjah* 1209 


Hijr (>^) 

Firman-Nya: 


1288 Ar-Raghib, Qp. Cit, him* 58 

1289 Tafiir AbMaraghi, jilid I juz 3 him. 20 



"Dan mereka mengatakan: «Inilah binatang ternak 
dan tanaman yang dilarang tidak boleh memakannya f 
kecuati orangyangkami kehendaki» menurut anggapan 
mereka” (Al-An’aam: 138) 

Keterangan: 

Hijr; terlarang dan menjadi pantangan, sebagaimana 
mereka katakan, j yang berarti 
yakni binatang yang disembelih dan binatang yang 
dipukul 1290 Adapun hijran mahjuuran adalah batas yang 
menghalangi tercampumya antara dua laut yang tawar lagi 
segar dan yang asin lagi pahit* 1291 Sebagaimana firman- 
Nya: 



"Dan Dia menjadikan antara keduanya dinding dan 
batas yang menghalangi.” (Al-Furqaan; 53) 


Haajizan O^U-) 

Firman-Nya: 

H Dan Dia menjadikan suatupemtsah antara dua laut” 
(An-Naml: 61) 

Keterangan: 

Di dalam Qamus , dinyatakan, bahwa ialah 

segala sesuatu yang menyulitkan Anda dalam menyising- 
kan lengan baju* Sedangkan ialah atau orang- 
orang yang menikmati hidupnya di tengah-tengah orang 
lain dengan menjauhkannya dari kebenaran* Dan bentuk 
jamaknya, adalah 

Al-Haajuz dalam ayat tersebut ialah pemisah antara 
dua perkara* 1293 Dan Haajiziin, berarti yang menghalangi* 1294 
Sebagaimana firman-Nya; 


*!£■**■) 

1290 Tafstr At-Mamghi, jilid 3 juz 8 him. 42 

1291 Ibid* jilid 7 juz 19 him* 4 , Setiap yang terhalangi adalah hijrun 
mahjuurun t dan al-hijr adalah untuk setiap bangunan yang anda 
dirikan* dan dikatakan pula untuk kuda betina dengan hijrun > dan 
begitu pula untuk akal pikiran. Dan al-hijr juga berarti tempai yang 
dihuni kaum Tsamud. Lihat, Shahiih Ah Bukhari, jilid 3 him. 132-133; 
sedangkan firman-Nya* lidzi hijr (Al-Fajn 5) maka al-hijr berarti al- 
aqlu wa al-marCu. dikatakan demikian karena yang dapat mencegah 
seseorang dan menahannya dari perbuatan yang tidak sepantasnya 
dilakukan adalah akal pikirannya. Lihat* At-Kasyyaqf, juz 4 hlm*249 

1292 Qamus Al-Muhiith t juz 1 him. 594 

1293 Tafsiral-Maraghit jilid7juz2Qhlm.5 

1294 Ibidt jilid 10 juz 29 him. 62 
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"Maka sekali-kali tidak ada seorangpun dari kamu 
yangdapat menghalangi (Kami), dari pemotongan urat 
nodi itu ” (Al-Haqqah: 47) 


Hadiits 

Firman-Nya: 





* it* c * £ ^ *\\* t * ** £ i zz 


*A//<iJi te/flfi mentirwrtfain perfortaan ydttg ptfftug baik 
(yattwj A/-Qur>*M yang serupa (mutu ayat-ayatnya) 
lagi berulang-ulang gemetar karenanya kulit orang- 
orangyang takut kepada Tuhannya ” (Az-Zumar: 23) 


Keterangan: 

Berikut ini pengertian kata hadiits yang tertera di 
sejumlah ayat: 

L Al-Hadiits berarti finnan Allah> yakni Al-Qur’an* 1295 
Misalnya, firman Allah M: 


\ l %* 




“Maka kepada berita manakah lagi mereka akan 
beriman sesudah Al-Quran itu?” (Al-Araaf: 185)* Dan 
pada ayat tersebut Allah menyatakan bahwa Al- 
Qur’an disifati dengan > ialah perkataan 


terbaik. 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-hadiits adalah 
apa yang diceritakan oleh muhaddits (Allah 9&) 
dengan cerita yang sebenarnya, demikian dari Az- 
Zujaj* 1296 


2* Firman-Nya: 


^S u y > diiil Jij 


“Apakah telah sampai kepadamu kisah Wuja?”(Thaaha: 
9) Maka, al-hadiits berarti setiap pembicaraan yang 
sampai kepada manusia dari mendengar atau melalui 
wahyu, baik dalam kadaan jaga maupun tidur* 1297 

3* Firman-Nya 


^ LjloU ijj Jk5" *\s>- 


"Kemudian Kami utus (kepada umaUumat itu) Rasul - 
rasul Kami berturut-turut tiap-tiap seorang Rasul 
datang kepada umatnya, umat itu mendustakannya, 
Maka Kami perikutkan sebagian mereka dengan 
sebagian yang lain * dan Kami jadikan mereka buah 
tutur (manusia), Maka kebinasaanlah bagi orang- 
orangyang tidak beriman * (Al-Mu’minuun: 44). 
Pada ayat tersebut ahaadits adalah bentuk jamak dari 
uhdutsah, yaitu apa yang dibicarakan karena kagum 
terhadapnya dan mempermainkannya. Orang Arab 
telah mengumpulkan beberapa lafazh berdasarkan 
timbangan afaa% seperti abaatil dan aqaatht Az- 
Zamakhsyari mengatakan* Al-Ahaadiits adalah isim 
jamak dari hadiits > maka dari padanya lahir kata 
ahaaditsu Rasuulullah 
4* Firman-Nya: 


V * jp ^ ^ ^ 


“Maka serahkanlah (ya Muhammad) kepada-Ku 
(urusan) orang-orang yang mendustakan Perkataan ini 
(Al-Qur'an)” (Al-Qalam: 44) Maka> bi haadzal hadiits, 
As-Sudi berkata yakni, Al-Quran; kedua> maksudnya 
ialah hari kiamat* 1299 


5, Firman-Nya: 


0 jh djdl 


“Dan di antara manusia (ada) orang yang memper- 
gunakan perkataan yang tidak berguna untuk menye - 
satkan (manusia) dari jalan Allah tanpa pengeta- 
huan dan menjadikan jalan Allah itu olok-olokan ” 
(Luqmaan: 6) 

Makna yang dimaksud dari Lahwul hadiits ialah 
wanita-wanita penyanyi dan buku orang-orang 4 Ajam 
(novel) yang memang hal-hal tersebut terjual laris* 
Sehubungan dengan pengertian ini, Ibnu Mas’ud 
telah mengatakaan bahwa lahwul hadiits ini 
pengertiannya menunjukkan seseorang laki-laki 
membeli hamba sahaya perempuan yang khusus 
untuk bernyanyi baginya malam dan siang hari* 1300 A* 
Hasan menjelaskan bahwa lahwal hadiits maksudnya 
bahwa sebagian ketua-ketua Quraisy mengupah 
orang-orang membawakan dongengan-dongengan 
untuk menarik kembali orang-orang yang sudah 
memeluk Islam ke agama jahiliyah* 1301 


1295 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 120 

1296 Ibnu Manzhur, Usaanut Arcidt, |llid 2 him. 120 

1297 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him* 97 


1293 Ibid, jilid 6 juz 18 him* 24 

1299 An-Nukat wa At-Uyuuti Tafsir Al-Maawardi, juz 6 him, 72 

1300 Tafsir Al-Maraght, jilid 7 juz 21 him* 73 

1301 Tafeir At-Furqan, catatan kaki no* 2970 him. 801 
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6. Firman-Nya: 


{^} OJbj \j*\j 

"Dart terhadap nimat Tuhanmu maka hendaklah 
kamu menyebut-nyebutnya (dengan bersyukur)” (Adh- 
Dhuhaa: 11) 

Fa haddits dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
sebutlah dan bersyukurlah kepada Yang memberi 
nikmat. 1302 Menurut Al-Kalbi, wa amma bi ntmati 
rabbika fa-haddits y maksudnya sebarkanlah Al-Quran 
dan sampaikanlah risalah. 1303 


Haadd (lU-) 

Firman-Nya: 


4 *> A * * *- 


4jkll Jl>- tiJUb 



u (Hukum-hukum tersebut) itu adalah ketentuan - 
ketentuan dari Allah. Barartgsiapa ta 'at kepada Allah 
dan Rasul-Nya r niscaya Allah memasukkannya ke 
dalam surga ” (An-Nisaa’: 13) 


Keterangan: 

Huduudusy syai* adalah pinggiran-pinggiran sesuatu 
yang membuatnya berbeda dengan lainnya. Termasuk ke 
dalam pengertian kata ini adalah kata j\$\ iyii, yakni* 
batasan-batasan rumah (pagar). Kemudian syariat-syaiat 
yang perintahkan Allah agar diikuti apa yang diperintah 
dan ditinggalkan apa yang dilarang-Nya dinamakan 
dengan huduudullaahd 304 

Al-Huduud y bentuk tunggalnya adalah haddun * 
secara bahasa, berarti penghalang antara dua barang. 
Kemudian> pengertiannya dipakai untuk hal-hal yang 
telah disyariatkan Allah untuk para hamba-Nya berupa 
hukum. Sebab, masalah ini berarti membatasi aktifitas 
hukum dan tujuannya. Jika seseorang melanggar batasan 
tersebut, berarti perbuatannya sudah keluar dari batasan 
kebenaran> dan perbuatan seperti ini dinamakan batil. 13 * 5 


Hadiidi ju^) 

Firman-Nya: 


jiy i ax. 


1302 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 184 

1303 At-Tashiil li-'Uluum At-Tanziii, juz 2 him. 584 

1304 Tafiir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 201-202 

1305 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 77; a&al al-hadd ialah sesuatu yang membatasi dari 
antara dua perkara lalu mencegah dari salah satu yang menyalahinya 
{maa yuhzija bihi baina syai aim fix yamna’u ikhtibmthihima). Lihat, 
Subtd As-Salaamt juz 4 Kitaab Al-Huduud. 



"Maka Kami singkapkart dari padamu tutup (yang 
menutupi) matamu y IqIu penglihatanmu pada hari 
amat tajam? (Qaaf: 22) 

Keterangan 

Hadiid : Tajam karena sudah tidak ada lagi yang 
mencegah penglihatan* 1306 

Hadaa'iq (Jill*-) 

Firman-Nya: 

Qc- 

"Kebun-kebun yang lebat* (Abasa: 30) 

Keterangan: 

Di dalam Qamus , dinyatakan, bahwa adalah 

'taman yang mempunyai pepohonan’ dan bentuk 
jamaknya adalah Atau, berarti ‘kebun yang terdiri 
atas pohon kurma*. Atau> hisa juga ‘setiap bangunan yang 
mengeiilingi sebuah taman! Atau> bisa juga sebidang tanah 
yang hanya ditumbuhi pohon kurmau l30? Dan 1^-^, 

yakni kebun yang dimiliki oleh Musailamah Al-Kadzdzab, 
maka ketika ia terbunuh, ia dikuburkan di sisi kebunnya* 
dan beralih nama dengan hadiiqatul mautJ 308 


Hadzar 

Firman-Nya: 





“Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 
burnt dan akan Kami perlihatkan kepada Fir'aim dan 
Haman beserta tentaranya apa yang selalu mereka 
khawatirkan dari mereka itu ” (Al-Qashash: 6) 


Keterangan: 

Yahdzaruun dalam ayat tersebut* maksudnya* mereka 
waspada terhadap lenyapnya kekayaan mereka dan 
musnahnya mereka melalui seorang anak yang lahir dari 
Bani Isra’iL 1309 


Adapun firman-Nya: 


'dS h\ 


"Sesungguhnya azab Tuhanmu adalah suatu yang 
(harus) ditakuti” (Al-Israa’; 57). Maka mahdzuuraa 


1306 Ibid: jilid 9 juz 26 him. 159 

1307 Qamus Ai-Muhiith, juz I him. 604 

1308 Ibid; lihat juga, Mu jam Mufiadaat Alfaaahz Al-Qur'an* him. 109 

1309 Tafiir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 31 
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dalam ayat tersebut maksudnya adalah sesuatu yang 
ditakuti dan dihindari oleh setiap orang. 1310 

Firman-Nya: 



"Dan siap-siagalah kamu" (An-Nisaa’: 102) 

Maka dengan di-sukwn-kan dzal -nya seperti 
lafazh al-hadzaru (jii-1) dengan di-fathah-kzn dzal- nya, 
adalah al-ikhtiraaz anisy syai’al-mukhiifi, artinya menjaga 
diri (bersiap-siap) dari sesuatu (bahaya) yang tersembunyi, 
yakni berhati-hati. Di dalam lisaan Al-‘Arab dinyatakan, 
jjX\ j yakni kekhawatiran, ketakutan(«/-W»(fflh), 
dan orang yang mengkhawatirkan terhadap terjadinya 
ssuatu lalu ia berusaha menjaga diri dari sebab-sebab 
kemunculannya. Imam Ar-Razi mengatakan, bahwa al- 
hidzr wa al-hadzar, adalah satu makna sebagaimana lafaz 
al-itsr dan al-atsar, begitu juga al-mitsl dan al-matsal. 
Dikatakan; jJX apabila ia bangkit dan waspada dari 
munculnya ketakutan. 1311 Hakim berkata kepada anaknya: 



1' * 
jlr? 






“Wahai anakku, berlindunglah kepada Allah dari 
kejetekan-kejelekan manusia, dart jadiiah sebagai orang 
yang terbaikdenganpenuh kehati-hatian’. 1312 


Firman-Nya: 


“Dan sesungguhnya kita benar-benar golongan yang 
selalu berjaga-jaga.» (Asy-Syu’araa’: 56) 

Haadziruun dalam ayat tersebut, maksudnya, telah 
menjadi kebiasaan kita selalu berjaga-jaga dan siap-siaga 
dalam segala perkara. 1313 


Al-Harb 

Firman-Nya: 


i yl xO .* 


“Maka jika kamu tidak mengerjakan (meninggalkan 
sisa riba), maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul- 
Nya akan memerangimu (Al-Baqarah: 279) 


1310 JStd, jilid 5 juz 15 him- 62 

1311 Mukhtaar Ash-Shihhaah^ him, 127 lihat, Ash-Shabuni, 

Tafsir Al-Ahkam+ jilid 1 him* 506-509) 

1312 Syair di at as dikutip dari Al-Balaaghah ALWaadhihah (terjemah), 
disusun deh All Al-farim dan Musthafo Amin, Cetakan Ptrtama: 
1993, Sinar Baru AJgesendo, Bandung, him. 255 

1313 Tafsir Ai-Mataghiy j did 7 juz 19 him. 64 


Keterangan: 

Bi harbirt minatkah dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mendapat kemurkaan dari Allah. Bi harbtn minar 
rasuulihi: mendapat murka rasul-Nya. 1314 


Harts (i)£) 

Firman-Nya: 


^4 # ijSU 


“Isteri-isterimu adalah (seperti) tanah tempat kamu 
bercocok tanam f Maka datangilah tanah tempat 
bercocok-tanammu itu bagaimana saja kamu kehettdaki!* 
(Al-Baqarah: 223) 

Keterangan; 

Yakni menyerupakan perempuan dengan sawah 
ladang (az-zar*) sebagai tempat menaruh benih* Al-harts 
artinya “tanaman” Atau kata aUharts dimaksudkan juga 
dengan makna majaz, ‘alat kelamin perempuan Ostri)! 
Imam Asy-Syaukani menjelaskan al-harts “tanah 

tempat bercocok tanam” mengindikasikan bahwa yang 
diperbolehkan itu hanya pada kemaluannya saja, Karena 
disitulah tempat yang bisa menyebabkan datangnya anak 
(bisa terjadi pembuahan) sebagaimana halnya ladang yang 
dapat menumbuhkan tanaman. 1315 Pada ayat yang lain 
al-harts juga berarti “kemakmuran hidup”(A/-7maflrci/i). 
Misalnya: 

1 l Uj 


O* 4 

Barangsiapayang menghendaki Keuntungan di akhirat 
akan Kami tambah Keuntungan itu baginya dan 
barangsiapayang menghendaki Keuntungan di dunia 
Kami berikan kepadanya sebagian dari Keuntungan 
dunia dan tidak ada baginya suatu bahagianpun 
di akhirat" (Asy-Syura: 20) Dikatakan demikian 
karena sambung menyambungnya kehidupan 
seseorang adalah mengkonsumsi tanaman dan 
bercampur dengan istrinya, yakni memakannya 
serta menikmatinya. Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-harts adalah melemparkan benih di bumi yang 
siap untuk tumbuh. Untuk sesuatu yang ditanam 


1314 Ibidj jilid 1 juz 3 him, 54 

1315 TafoirFath At-Qadir (terjemah), jilid 1 him 872 
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( mahruuts ) disebut hartsan 1316 


Haraj <£>) 

Firman-Nya: 


£0 Jp 'fe ^ Jp 

01 JJp o?=u^^ V3 

($) Ojij J1 


*Tidafc ada /la/a/igarc bagi orang buta, tidak (pula) 
bagi orang pincang tidak (pula) bagi orang sakit, dan 
tidak (pula) bagi dirimu sendiri, tnakan (bersama- 
sama mereka) di rurnah kamu sendiri atau di rumah 
bapak-bapakmuy di rumah ibu4bumu ” (An-Nuur: 61) 


Keterangan: 

Al-Haraaj ; secara bahasa diartikan kesempitan> 
sedangkan dalam istilah agama ialah dosa, 1317 Al-Haraaj 
artinya sangat sempit, berasal dari kata yang artinya 

pepohonan yang banyak dan saling tumpang tindih> 
sehingga sulit ditembus* Dalam suatu riwayat dinyatakan, 
bahwa Umar bin Al-Khaththab pernah bertanya kepada 
seorang Arab badui dari Bani Mudlij mengenai arti aU 
harajah * Maka, kata seorang badui, itu adalah sebuah 
pohon yang berada di tengah-tengah pepohonan lainnya 
yang tidak bisa dijengkau oleh seorang pengembala atau 
seekor binatang liar* Maka Umar pun berkata, “Demikian 
pula hati orang munafik, ia tidak bisa ditembus oleh suatu 
kebaikan pun” 131 * 


Hard (S>) 

Firman-Nya: 



“Dan berangkatlah mereka di pagi hari dengan niat 
menghalangi (orang-orang miskin) padahal mereka 
mampu (menolongnya)" (Al-Qalam; 25) 

Keterangan: 

Al-Hard adalah al-qashd (sengaja)* Harada yahridu 
(dengan di-ka$ra/i-kan lam fi'il- nya) hardan yang 
berarti qashdan, Anda mengatakan: i)3^ yakni 

qashadtu qashdaka. Menurut Qatadah dan Mujahid, dlaa 


1316 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhtt, him* 111 

1317 /bid, jilid 6 juz IS him. 134 

1318 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 21-22; lihat juga, Mu jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, him. Ill; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-harqj dan 
al-hiraj adalah al-itsm (dosa)* Az-Zujaj mengatakan al-haraj menurut 
lughat adalah aangat sempit (Adhyaqudh dhayytq). Lihat, Lisaan Al- 
Arab t jilid 2him, 234 matddah ^ 


hardin (atas kesungguhan, didasarkan atas kesungguh- 
sungguhan)* 131 * 


Harran (tj>-) ~ Hariiri ) ~ Muharraran 

(IP) 

Firman-Nya: 




"Ya Tuhanku , aku menazarkan kepada Engkau anak 
yang dalam kandunganku menjadi hamba yangshaleh 
dan berkhidmat (di Baitul Maqdis)” (Ali "Imraan; 35) 

Keterangan: 

Al-Muharrar; yang dikhususkan ha nya untuk 
beribadah dan membaktikan dirinya untuk-Nya> tanpa 
menyibukkan dirinya untuk keperluan lain* 1320 Dan, al- 
huruur; Jatuh dengan tidak teratur* 1321 (Al-Furqaan: 73) 


Adapun firman-Nya: 


$ Oij a,i3jts 


"Dan sesungguhnya di antara kami ada orang-orang 
yang taat dan ada (pula) orang-orang yang menyim- 
pang dari kebenaran. Barangsiapa yang taat, maka 
mereka itu benar-benar telah memthhjalan yanglurus” 
(Al-Jin: 14) 

Maka Taharru rasyadan dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah mereka menempuh jalan yang benar* 1322 Dan 
itulah jalan yang ditempuh oleh orang-orang muslim* 


Al-Haruur 

Firman-Nya: 

% Jp % 

“Dan tidak (pula) samayang teduh dengan yangpanas? 
(Faathir: 21) 

Keterangan: j 

Al-Harur bin nahaari mdasy syamsi (panas di siang j 
hari yang disertai sinar matahari). 1323 1 


Harasan 

Firman-Nya: 


1319 Tafoir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 1S8 

1320 Taftir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 142 

1321 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 35 

1322 Ibid, jilid 10 juz 29 him* 98 

1323 Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him* 184 


i 
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; 


“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 
rahasia) langit, maka kami mendapatinyapenuh dengan 
penjagaan yang kuat dan panah-panah apt." (Al-fiin: 8) 

Keterangan: 

Al-Haras dan al-hurras mufradnya adalah haaris , yaitu 
penjaga. 1324 Dan harasahu, berarti hafizhahu (menjaganya) 
bab- nya adalah kataba, dan ti* j* 

maknanya adalah menjagadiri dari (waspada, hati-hati). 1325 


Harasha (, *>'■?-) 


Firman-Nya: 

jLlXJl (jo (jl »■> 

“Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat berlaku adil 
di antara istri-istrt(mu), walaupun kamu sangat ingin 
berbuat demikian” (An-Nisa’: 129) 




Keterangan: 

Al-Harsh : ialah 

(menuntut sesuatu dengan sungguh-sungguh mendapat- 
kannya). Demikian menurut Al-Jurjani. 1326 
Sedang firman-Nya: 


'A\ If 

llj iiiVj y* 



“Dan sungguh kamu akan mendapati mereka> manusia 
yang paling loba kepada kehidupan (di dunia)> bahkan 
(lebth loba lagi) dari orang-orang musyrik. masittg- 
masing mereka ingin agar diberi umur seribu tahun, 
Padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dartpada siksa . Allah Maha mengetahui 
apayang mereka kerjakan” (Al-Baqarah: 96) 


1324 Tapir At-Maraghi, jilid 1Q j uz 29 him. 98 

1325 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah* him. 13Q, maddah, ^ j Az- 
Zamakhsyari menjelaskan bahwa al-hars adalah him tnufroB yang 
bermakna jamak yakni al-harraas {benar-beitar bersikap waspada, 
tingkat kehati-hatian yang tinggi) seperti kata ai-hadam bermakna 
al-haddaam okh karenanya ia disifali dengan kuat Liha uAl-Kasyyaaf, 
juz 4 him. 16$ 

1326 Kitab At-Ta*rifaat t him. 86 


Harradha 

Firman-Nya: 



“Mereka berkata: “Demi Allah, senantiasa kamu 
mengingati Yusuf, sehingga kamu mengidap penyakit 
yang berat..“ (Yusuf: 85) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa maknanya 
fasadan (kerusakan), dan al-hardh adalah penyakit 
yang tidak mengandung kebaikan dan yang tidak bisa 
disembuhkan. Sedang dalam penafsirannya, kata haradhan 
bukanlah al-maut (kematian). 1327 

At-Tahriidh ialah mendorong dan menganjurkan 
untuk melakukan sesuatu. 1328 Seperti firman-Nya: 




“Hai Nabi, Kobarkanlah semangat Para mukmin untuk 
berperang. (Al-Anfaal: 65) 

Al-Hardh pada asalnya kerusakan yang menimpa 
tubuh, akal baik berupa kesedihan, kesempitan. 
Demikian 1 ah yang diceritakan oleh Abu Ubaidah dan 
lain nya. 1329 Yakni, sebuah kata yang membicarakan 
tentang semangat peperangan, dan tertera pula di dalam 
firman-Nya: 


“Dan kobarkanlah semangat para mukmin (untuk 
berperang).” (An-Nisaa’: 83) 


Harrafa (oj*-) 

Firman-Nya: 

j % 

“Mereka (orang-orang Yahudi) merubah perkataan dari 
tempat-tempatnya .” (An-Nisaa’: 46) 

Keterangan: 

Dikatakan: j J vf£- J oyit j {jJd\ ^ 

yakni jii (curang). Dan Al-Azhari mengatakan 


1327 Di dalam catatan kaki kitab ini dinyatafcan, bahwa al-haridh adalah 
mendekati kematian, demikianlah kata Az-Zujaj. Lihat lbnul Al- 
Yazidi, Ghariib At-Quran wa Tapitruhu him. 86; lihat juga. Tapir 
Al-Maraghi y jilid 5 juz 13 him. 29 

1328 Tapir ALMaraghi* jilid 4 juz 10 him. 29 

1329 Asy-Syaukani, Fath Al-Qadilr Get. Ke-3 Daar Al- Fikr (1973M/1393H), 
jilid 2 him. 49 
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bahwa apabila manusia menghindar dari sesuatu maka 
dikatakan *_*j£J 330 

Sedangkan firman-Nya: 


(Jp 3-^ 


“Menyembah Allah dengan berada di tepC (Al-Hajj: 11) 

Maka, artinya berada di tepi. Dikatakan: 

*J>\ Ot jf 0^- Yakni, satu sisi yang disukai dan 
masih ada kecondongan kepada yang lainnya. Ibnu 
Saidah mengatakan bahwa apabila ia melihat sesuatu yang 
menarik hatinya ia mengambil bagian darinya. Menurut 
Az-Zujaj adalah *alaa harfin adalah atas keraguan (‘ ala 
syakkin ). Dan hakikatnya bahwa ia menyembah Allah 
dengan cara yang ditentukan oleh agama yang ia tidak 
mau masuk di dalamnya secara bulat meyakinkan. Maka 
jika mendapatkan kebaikan maka ia tentram, dan jika 
mendapatkan cobaan {fttnah) maka ia menggerutu dan 
ia kembali ke agama yang dipeluk sebelumnya, 1331 

Firman-Nya: 


s) J&lJ St' pjje 


“Barangsiapa yang membelakangi mereka (mundur) 
dt waktu itu f kecuali berbelok untuk (siasat) perang” 
(Al-Anfaal: 16) 


Al-Mutaharriif lil qitaali wa ghairihi berasal dari kata 
al-harf? “ujung” Sedang maksudnya ialah berbelok dari 
satu sisi ke sisi yang lain* 1332 


Harraqa (J^-) 

Firman-Nya: 




“Angin keras yang mengandung api, lalu terbakarlah” 
(Al-Baqarah: 266) 

Keterangan: 

Dikatakan, ^ (api yang 

membakar). Dan, berarti meletakkan hawa 

panas pada sesuatu tanpa adanya lidah api seperti 
terbakarnya pakaian dengan lembut 1333 

Harraka 

Firman-Nya: 


dlSUJ^ U 32 Y 


1330 Ibnu Manzhur, Op. CiL> jilid9 him. 43 maddah j j ^ 

1331 Ibid t jiKd9 him, 41 maddah jj ^ 

1332 Tafsir Al-Maraght, jtlid 3 juz 9 him. 178 

1333 Mu’jam Mufradaat Alfaazh At-Quran, him. 113 


“Janganlah kamugerakkan lidahmu untuk (membaca) 
Al-Qur’an karena hendak cepat-cepat (mengua$ai)nya? 
(Al-Qiyaamah: 16) 

Keterangan: 

Al-Harakah adalah lawan dari as-sukuun (diam). Dan 
tak akan terjadi selain terhadap anggota tubuh yakni gerak 
anggota tubuh dari satu tempat ke tempat yang lain. Dan 
terkadang dikatakanapabila memungkinkan dan 
apabila bertambah bagian-bagiannya dan apabila berkurang 
bagian-bagiannya. J334 


Manama (fj*) 

Kata haram adalah istilah syaral Di dalam sebuah 
riwayat istilah haram didefinisikan: 


u f ijii j 4 iui ji-i U 






“Sesuatu yang halal adalah apa-apa yang dihalalkan 
Allah dt dalam kitab-Nya . Dan sesuatu yang haram 
adalah apa-apa yang diharamkan oleh Allah di dalam 
kitab-Nya. Sedang apa-apa yang didtamkan maka hal 
itu sesuatu yang dimaaflcanV** 5 
Di dalam kitab-kitab fikih dapat diketemukan tentang 
halal dan haram, yang secara umum terdapat dua tempat: 
a) dalam lapangan adat; dan b) di dalam lapangan ibadah. 
Di dalam lapangan adat, kaidah fikih menyebutkan: 


Jp jys js U "-JI Sity. ;3UJi 4 jiSl 

x' 

d 9 w 


“Asal sesuatu di dalam urusan adat kebiasaan menun - 
jukkan kebolehannya (halal) kecuali ada dalil yang 
men^naramkannyaT 

Sedang di dalam lapangan ibadah, dinyatakan: 


4 JiSlI 


1334 Ibid, him. 113; ats-Tsa'alabi menjelaskan tentang seputar jenis-jenis 
gerak {at-harakah), antara lain: v^ftgerakan api, gejolak),^ (gerakan 
angin, kisaran), (gerakan air, ombak), JSjj) (gerakan bumi, gempa). 
Li hat, T$aalabi, Fiqh Lughah wa Sirr Al-Arabiyyah , Qitsm AkAwwak 
him. 192; untuk memperoleh pengertian lafazh-lafazh tersebut, baca 
buku ini. 

1335 At-Tirmidzi, Abi Isa Muhammad bin ‘Isa bin Saurah, Sunan At- 
Ttrmidzu Tahqiq: Shidqi Jamil Al-Aththaar, Kitab: Al-Libaas f Bab: 
Libaas Ai-Firaa\ Juz 3 hadis no. 1732, him. 280, tahun 2001 M. 1421 H, 
Daar Al-Fikr, Beirut-Lebanon; Ibnu Majjah, Al-Hahdz Abi Abdullah 
Muhammad bin Yazid Al-Qazwiniy, Tahqiq: Shidqi Jamil Al- Aththaar, 
Kitab: Al-Athfttnak, Bab: Aki Al-Jubni wa As-Sowon, juz 2 hadis no, 
3367, him. 309, tahun 1995 MA1415H, Daar Al-Fikr, Seirut-Lebanon 
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“Asal di dalam ibadah menunjukkan keharamannya? 

Sejumlah ayat berikut ini yang menggunakan kata 
harram, hurrima > yang menunjukkan hukum haramnya 
sesuatu, antara lain: 

1) Haramnya bangkai, darah yang mengalir, daging babi> 
binatang yang disembelih atas nama selain Allah, 
binatang yang terlempar* yang tercekik yang tidak 
sempat disembelih; dan sembelihan untuk berhala> 
mengundi nasib, sebagaimana dijelaskan dalam Surat 
Al-Maa"idah ayat 3 dan Ai-An’aam ayat 143: 


4lil 

]J=4'l \jLJ& Jj jp 

% Cr? Oi^ J~?t ' iS"i 

fhf\ ^ ^=dp 


if ^ 


5Vi 


“DiTiarfjmfam bagimu (memakan) bangkai> darah, 
daging babi t (daging hewan) yang disembelih atas 
nama selain Allah, yang tercekik, yang terpukul, yang 
jatuh, yang ditanduk > dan diterkam binatang buas, 
kecuali yang sempat kamu menyembelihnya, dan 
(diharamkan bagimu) yang disembelih untuk berhata. 
dan (diharamkan juga) mengundi nasib dengan anak 
panah, (mengundi nasib dengan anak panah itu) 
adalah kefasikan. pada hari iniorang-orang kafir telah 
putus asa untuk (mengalahkan) agamamu, sebab itu 
janganlah kamu takut kepada mereka dan takutlah 
kepada-Ku. pada hari ini telah Kusempurnakan untuk 
kamu agamamu, dan telah Ku-cukupkan kepadamu 
nikmat-Ku, dan telah Ku-ridhai Islam itu Jadi agama 
bagimu. Maka barangsiapa terpaksa karena kelaparan 
tanpa sengaja berbuat dosa, Sesungguhnya Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang” (Al-Maa'idah: 3) 


& uji di &J u 4 xJ 1 jj 


\^jJuuS as j\ AilS ol 

J*t ULi }\ JJrj pi }\ 

ciiSj i y^ 4^ 



Katakanlah: “Ttadalah aku peroleh dalam wahyuyang 
diwahyukan kepadaKu, sesuatu yang di/iaramfcdtt 
bagi orang yang hendak memakannya, kecuali kalau 
makanan itu bangkai, atau darah yang mengalir atau 
daging babi - karena Sesungguhnya semua itu kotor 
- afati binatang yang disembelih atas nama selain 
Allah. Barangsiapa yang dalam Keadaan terpaksa, 
sedang Dia tidak menginginkannya dan tidak (pula) 
melampaui batas, Maka Sesungguhnya Tuhanmu 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang? (Al-Anaam: 
145) 


2) Tentang orang-orang yang haram dinikahL (An- 
Nisaa: 23-24) Baca: Nikah 


3) Haramnya perbuatan dan i’tiqad yang batil di antara - 
nya perbuatan/flfc/isyd' sebagaimana bunyi ayat: 


cr^'y^ Qj p*" 


“Tuhanku hanya mengharamkan perbuatan keji” Maka 
di antara perbuatan fahsya* sebagai perbuatan haram 
antara lain: a. Melanggar hak manusia tanpa alasan 
yang benar; b. Mempersekutukan Allah; c Mengada- 
adakan terhadap Allah tanpa dasar pengetahuan. (Al- 
AVaaf: 32); d + Homo seksual, seperti yang dilakukan 
oleh kaum Luth SB®, sebagai kekejian yang tidak 
pernah dilakukan kaum sebelumnya* (Al-Ankabuut: 
28); begitu juga kategori fahsyaa* adalah tawaf di 
zaman jahiliyah: 




o , ^ 


5)jit ~i sit h\ jS'lij iSjii 


S^pi^U-iW Jp 


“Dan apabila mereka melakukan perbuatan keji, 
mereka berkata: “Kami mendapati nenek moyang Kami 
mengerjakan yang demikian itu, dan Allah menyuruh 
Kami mengerjakannya” Katakanlah: "Sesungguhnya 
Allah tidak menyuruh (mengerjakan) perbuatan yang 
keji ” mengapa kamu mengada-adakan terhadap Allah 
apayang tidak kamu ketahui?.” (Al-A’raaf: 28) 
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Terhadap ayat tersebut (Surat Al-A*raaf) Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa al-faakhisyah, “peribadatan 
yang menyimpang ,, pada ayat tersebut adalah thawaf 
yang biasa dipraktikkan oleh orang-orang jahiliyah dalam 
keadaan telanjang> sebagaimana ketika dilahirkan oleh 
ibu-ibu mereka* Mereka mengatakan (berdalih), “Kami 
tidak berthawaf pada rumah Allah dalam pakaian yang 
kami gunakan untuk bermaksiat kepada-Nya” 1336 

Selanjutnya, at-tahriim ( tasrif-ny a, harrama- 
yuharrimuX "pencegahan” la bisa berupa pencegahan 
sebagai suatu pembebanan (tahrim takliif), Yaitu seperti 
diharamkannya segala yang keji, baik yang nyata maupun 
yang tidak nyata, atau bisa juga berarti pengharaman 
secara paksa (tahrim qahrin)^ seperti dicegahnya surga 
dengan segala isinya terhadap orang-orang kafir* 1337 
Di antara yang banyak beroperasi seputar haram 
adalah uslub nahiy yang menunjukkan larangan 
secara mutlak dengan sighat la taf'al, misalnya wata 
taqrabaa haadzihisy syajarah, “janganlah kamu berdua 
mendekati pohon ini* 5 * (Al-Baqarah: 35)*(baca: qaraba) 
Secara tafzhiyah menggunakan harrama , naha f atau 
dengan dilalah yang menunjukkan ancaman misalnya 
wailun, makruuhan, luina. Atau dengan menggunakan 
ungkapan yang lain misalnya wan-naaru matsa walum , 
“tempat menetap mereka adalah api yang menyala, 
neraka "(Muhammad: 12) sebagai vonis mereka yang 
disiebutkan sifat dan perilaku tercelanya* Dan begitulah 
seterusnya yang secara keseluruhan menunjukkan arti 
larangan* 133 * Baca: Lu’ina, Matsway 

Kemudian larangan mengharamkan hal-hal yang halal 
(ath-thayyibaat) dinyatakan* 


j « 


I* Sf 

44 ^ siT oS 'Jj fiJ &\ 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
haramkan apa-apa yang baik yang telah Alah 
haramkan bagi kamu, dan janganlah kamu melampaui 
batas, sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang melampaui batas” {Al-Maa’idah: 87) 

^ 'J. 

Sedangkan berarti “diharamkan”. Seperti 

firman-Nya: 


1336 Tafsir Al-Maragfai, jilld 3 juz 8 him* 128 

1337 ibid, jilid 3 juz 8 him* 164 

1338 Untuk pembahasan secara detail berkaiatan dengan kaidah perintah 
dan larangan, lihat DR* Yusuf Al-Qaradawi, Al-Halal wa Al-Haratn 
(halal dan haram)> edisi Indonesia (Drs. Abu Sa‘id Al-Falabi dan 
Aunur Rafiq Shaleh Tahmid Lc.), Cetakan Pertama, September 2000 
M/Jumadil Akhir 1421 H, Rabbani Press-Jakarta, him. 17-30 


^ hp- \g$ jis 


“Allah berftrman: “(jika demikian), maka sesungguhnya 
negeri itu diharamkan bagi mereka selama empat puluh 
tahun.” (Al-Maa’idah; 26) 


Hurutn (j* j*-) 

Firman-Nya: 

yj>- ^ 


“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
membunuh binatang buruan , ketika kamu sedang 
ihram.” (Al-Maa’idah: 95) 


Keterangan; 

Al-Huruum adalah kata jamak dari haraam, baik 
untuk laki-laki maupun untuk perempuan. Maka 
dikatakan, Ji-3 >, yakni wanita yang dalam 

ihram, baik dalam ibadah haji maupun umrah. 1339 

Al-Huruum adalah bulan-bulan ketika Allah meng- 
haramkan memerangi mereka dalam suasana pemakluman 
dan penyampain pemutusan hubungan, tertera dalam 
firman-Nya: 





“Maka berjalanlah kalian (kaum musyrikin) di muka 
bumi selama empat bulan”( At-Taubah: 2) 1340 


Sedangkan firman-Nya; 



a 


“Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa 
mengagungkan apa-apa yang terhormat di sisi Allah 
maka itu adalah lebih baik baginya di sisi Tuhannya" 
(Al-Hajj: 30) 

Al-Hurumaat dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kewajiban-kewajiban agama, seperti manasik haji dan 
sebagainya. Mengagungkan kewajiban itu berarti menge- 
tahui kewajibannya dan mengamalkannya. 1341 Dan, Al- 
Hurumaat , bentuk tunggalnya adalah hurmah 
artinya sesuatu yang harus dihormati dan dilestarikan. 1342 
Baca: Sya'aa’irillaah 


1339 Ibid, jilld 3 juz 7 him. 30 

1340 ibid, jilid 4 juz 10 him* 57 

1341 Tafcir At-Mara$ti, jilid 6 juz 17 him, 10S 

1342 ibid, jilid 1 juz 2 him. 91 
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Hizb(^) 

Firman-Nya: 


(*4 ji) £)r? 



“Afafca berselisihlah gotongan-golongan (yang ada) 
di antara mereka. Maka kecelakaanlah bagi orartg- 
orang kafir pada waktu menyaksikan hariyangbesar.” 
(Maryam: 37) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa iaiah kata 
dalam bentuk mufrad, sedang jamaknya iaiah Ahzaab 
(ilji-i). Dan adaiah orang-orangyangberhimpun 

untuk menyakiti Nabi Muhammad memporak- 
porandakan kekuatannya dan menghancurkan agamanya. 1M3 

Sedang kata al-ahzaab yang tertera pada ayat tersebut di 
atas iaiah golongan Nasrani, yang kesemuanya berjumlah 
tiga. 1J+1 


Hazana 

Firman-Nya: 

05^ in 3s 


“Sesungguhnya, Kami mengetahui bahwasanya apa 
yang mereka katakan itu menyedihkan hatimu" (Al- 
An'aam: 33) 


Keterangan: 

Al-Huzn: seperti ar-rusyd dan ar-rasyad, as-suqm dan 
as-saqam,yakni duka citayangterjadi karena malapetaka. 1M5 

Dikatakan bahwa iaiah penderitaan yang 
menimpa jiwa bukan karena raibnya sesuatu yang 
dicintai; atau tidak tercapainyanya sesuatu yang disukai; 
atau terjadinya sesuatu yang tidak disukai dan tidak ada 
jalan untuk mengatasinya selain dengan menghibur diri. 
Sebagaimana yang dikatakan oleh Al-Khausar: 





1343 Ibid* jilid 8 juz 24 him. 66j lihal Muhtaarush-Shiihhaah, him. 133 
maddah; £ 

1344 ibid, jilid 6 jui 16 him. 50 

1345 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 36 


“Andaikata di sekelitingku tidak terjadi dengan 
yang mengerti saudaranya, tentulah aku sudah 
membumth diriku, tidaklah mereka itu seperti 
saudaranya, tetapi aku lupa menghibur dirinya 
karena akibat kesedihan itu. 1346 


Firman-Nya: 


Oirk^- jU&j 0 jty* 5i 


"Maka dipungutlah ia oleh keluarga Fir'am yang 
akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi 
mereka * Sesungguhnya Fir'aun dan Haman beserta 
tentaranya adaiah orang-orangyang bersalah” (Al- 
Qashash: 8) 

Maka, liyakuuna lahum \aduwwan wa hazanan (yang 
akibatnya menjadi musuh dan kesedihan bagi mereka). 1547 
Gaya bahasa ayat tersebut seperti perkataan Anda kepada 
orang lain ketika anda menyindir atas perbuatan yang 
dilakukannya, ia gembira bahwa ia telah berbuat baik, 
padahal dengannya ia menerima malapetaka, “kamu 
melakukan hal ini hanya untuk kemudaratan dirimu* 
Dalam tradisi perkataan orang-orang Arab, bahwa mereka 
menyebutnya keadaan sekarang dengan akibat yang akan 
datang* Penyair mereka mengatakan: 

\SjjSj 

u Setiap orang yang menyukai memelthara bayinya 
hanya untuk kematian, dan kita membangun rumah 
hanya untuk kehancuran masa'\ 

Sedangkan penyair yang lain mengatakan; 




^ >aSi yV#. 

“Induk binatang memberi makan anak-anak hanya 
untuk kematian, sebagaimana tempat-tempat 
tinggal dibangun hanya untuk kehancuran”. IMS 


Hasiba 

Firman-Nya: 

0 ' C j r ~ S- diSli' (iL-dlj 


1346 /Hd, jilid 3 juz 7 him* 108 

1347 Ibid, jilid 7 juz 20 him* 3d 
134S Ibid, jilid 7 juz 20 him* 38 


!?» 
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“Bacalah kitabmu, cukuplah dirimu sendiri pada waktu 

ini sebagai penghisab terhadapmuT (Al-Israa*: 14) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa 4-W*- sama dengan cLJi, yaitu 
menghitung amal seseorang, yang baik ataupun yang 
buruk, 1349 Sedang (dengan di-fcasrafi-kan sin - 
nya) dengan tasrif- nya: aUhisab f husbanan, husbanun 
minas samaa’ yang berarti muram (keinginan, maksud, 
kehendak). 1350 

Di beberapa tempat kata hasiba dimuat, berikut 
perubahan bentuk katanya, di antaranya: 

1) Firman-Nya: 




"Barangsiapa menyembah tuhan yang lain di samping 
Allah, padahal tidak ada suatu dalilpun baginya 
tentang itu, maka sesungguhnya perhitungannya di sisi 
Tuhannya” (Al-Mu’minuun: 117) 

Hisaaban (iSU^)dalam ayat tersebut artinya yang 
cukup memuaskan. Dikatakan* ji- 5^* 

yang artinya : Si fulan telah memberikan sebuah hadiah 
yang memuaskan diriku. Atau sebagaimana dikatakan 
oleh seorang penyair: 

"Tatkala aku sampai kepadanya, ia memelukku dengan 
hangat dan menghormatiku dengan baik dan ia 
menyertakan sebuah hadiah yang cukup memuaskan 
dirikuV 351 


2) Firman-Nya: 



“Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang 
mendiami gua dan (yang mempunyai) raqtm itu, 
mereka Termasuk tanda-tanda kekuasaan Kami yang 
mengherankan? 13 (Al-Kahfi: 9) 

Maka hasibta* artinya “bahkan apakah kamu mengira 
, . ” Pada zahir firman ini ditujukan kepada Nabi ^sedang 
maksudnya ialah ditujukan juga kepada yang lain* 1352 

3) Firman-Nya: 


s' ' 6 > Os' 

Oyrji 




1349 /t>id,jilid 5 juz 13 him. 21 

1350 At-Tashil U f Uluum At-Tanziil, juz 1 him. 18 

1351 Tafetr AbMaraght jilid 10 juz 30 him. 16 

1352 /HAjilid 5 juz 15 him. 121 


"Sesungguhnya mereka tidak berharap (takut) kepada 
hisab* (An-Naba": 27) 

Maka* Hisaaban maksudnya ialah akan diperhitungkan 
amal mereka atau diberi pahala sebagai imbalan atas 
kebaikan amal mereka, 1353 

Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa setiap dimuat 
kata husbaan » maksudnya ialah aU adad (hitungan) 
kecuali ^ tfUli till* } (AhKahfi: 41), yang 
berarti siksa (al-*adzaab). ns4 Begitu juga firman-Nya: 


hjp 8, Ji 6* it- Jp 


“Dan tidak ada pertanggungan jawab sedikitpun atas 
orang-orang yang bertakwa terhadap dosa mereka; 
akan tetapi (kewajiban mereka ialah) mengingatkan 
agar mereka bertakwa* {Al-Ariaam: 69) 

Kata dan juga dimaksudkan dengan 

penggunaan bilangan dalam benda dan waktu. 1355 Misalnya: 



Agar kamu mengetahui bilangan tahun dan hitunganya!* 
(Yunus: 5), begitu juga firman-Nya: 

“Matahari dan bulan (beredar) menurutperhitungan* 

(Ar-Rahmaan; 55) 

Kata al-husbaan adalah kata masdar yang di dalamnya 
terdapat tambahan (az-ziyaadah) berupa alif dan nun 
sebagaimana yang kerap terdapat di beberapa lafazh, 
misalnya Sedangkan makna hi 

husbaan ialah dengan menghitung dan menentukan 
dari yang Maha Perkasa dan Maha Mengetahui, yang 
demikian itu merupakan ayat-ayat Allah dan mengandung 
berbagai kenikmatan bagi anak Adam sehingga mereka 
dapat mengetahui hitungan bulan, tahun dan hari-hari. 
Dan dengannya juga diharapkan dapat mengetahui bulan 
Ramadhan, bulan-bulan Haji dan hari Jumat Dan manfaat 
lainnya ialah dapat menghitung datang bulan (haid) bagi 
perempuan. 135 * 


Hasiib(CL^) 

Ialah salah satu di antara asma Allah yang mencakup 


1353 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 11 

1354 Al-Itqaan fi *Uluum AI-Qut an y juz 2 him. 132 

1355 Tafsir Al-Maraght, jilid 3 ju z 7 him. 96 

1356 Asy-Syanqithi, Muhammad Al-Amin bin Muhammad Al-Mukhtar 
AWakaani, Adhwa Al-Bayaan fi Idhatxh Al-Qurhn hi Al-Quran, At- 
Aalirn Al-Kutub, Beirut (t.t) ( juz 7 him. 736 
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Kaaf (Yang Maha Sempurna), ‘Alim (Yang Maha 
Mengetahui), Qaadir (Yang Maha Kuasa), dan Muhaasib 
(Yang Maha Detail hitungannya). 1357 Di antaranya : j 
b JS: “Dan cukuplah Allah sebagai Pembuat 
Perhitungan" Yakni balasan terhadap orang-orang yang 
menyampaikan risalah Tuhannya, dan tidak takut kepada 
selain-Nya. (Al-Ahzaab: 39) 


Hasad (i^£-) 

Firman-Nya: 

“Sebenarnya kamu dengki kepada kami” (Al-Fath: 15) 

Keterangan 

Al-Haasid adalah orang yang berharap agar kenikmatan 
yang dimiliki orang lain hilang dari tangannya. 1358 Al- 
Hasad adalah Anda berangan-angan agar kenikmatan itu 
berpindah kepadamu. Al-Ahfasy berkata: dan sebagian 
mereka mengatakan ix-it (dengan dikasrahkan) 
hasadan (ditanwinkan) dan, %VCS- (dengan difathahkan) 
dan.-^JLH llZS-j Jp maknanya adalah sama 

dan ,{■£ (lilS.)(kaum yang saling mendengki) dan 
hasadatun seperti halnya kata haamil dan hamalah. m9 


Hasiiran (\ 

Firman-Nya: 


(^) XxJe^S h II. 


“Dan janganlah kamujadikan tanganmu terbelenggu 
pada lehermu dan janganlah kamu terlalu mengulur- 
kannya karena itu kamu menjadi tercela dan menyesal” 
(Al-Israa’: 29) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Mahsuuran, 
adalah orang yang tidak bisa lagi berjalan karena 
kepayahan dan keberatan. 1380 al-hasrah menurut 

Ar-Raghib, ialah “kesedihan atas sesuatu yang telah 
berlalu. Seolah-olah, orang yang sedih ikut tergerogoti 
oleh kuatannya keletihan yang teramat sangat.” 1361 
Adapun firman-Nya: 



1357 Ajfai, At-Tashil, juz 1 him. 18 

1358 Tapir AlMaraghi, jilid 10juz 30 him. 267 

1359 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 135* maddah, 

1360 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him, 31 

1361 Ar-Raghib, Op. Cit , him. 117 



“Dan kepunyaan-Nyalah segala yang di langtt dan di 
bumL dan malaikat-malaikatyang di $i$i-Nya, mereka 
tiada mempunyai rasa angkuh untuk menyembah-Nya 
dan tiada (pula) merasa letih ” (Al-Anbiyaa*: 19) 

Maka t yastahsiruun dalam ayat tersebut ialah merasa 
payah dan letih* Dikatakanj^i^^i-, unta jantan/betina 
payah dan letih* Istahsara semakna dengan tahassara * 1362 

Sedangkan firman-Nya: 


\y& Sfl J yA U ^U*jT <jp 2J 


y Oj 


“Alangkah besarnya penyesalan terhadap hamba- 
hamba itu, tiada datang seorang Rasulpun kepada 
mereka melainkan mereka selalu memperolok- 
olokkannya* (Yasin: 30) Maka, Yaa hasratan dial 
Ubaad maksudnya kesedihan bagi mereka adalah 
memperolok-olok para rasuL 13 * 3 


Hassa ( J~*-) 

Firman-Nya: 


y * jlS {j ^3 

® jiiT J\3j^ 

“Maka tatkala Isa mengetahui keingkaran dari mereka 
(Bani Israel), berkatalah ia: “Siapakah yang akan 
menjadi penolong-penolongku untuk menegakkan 
agama Allah?" (Ali ‘Imran; 52) 

Keterangan: 

Di dalam tafsir Al-Kasy$yaf dijelaskan bahwa makna 
ahassa, artinya mengetahui sesuatu dengan pasti (tidak 
ada keraguan) di dalamnya, seperti halnya mengetahui 
sesuatu dengan panca indra* 1364 Dan Al-ihsaas adalah 
mengetahui dengan perasaan. Sebagaimana yang tertera 
di dalam firman-Nya: 




“Maka tatkala mereka merasakan azab Kami , tiba-tiba 
mereka melarikan diri dari negerinya” (Al-Anbiyaa 5 : 
12 ) 1365 

1362 TqpirAl-Maraghh jilid 6 juz 17 him. 14 

1363 Lihat Shahiih At-Bukhari* jilid 3 him. 184 

1364 Tafcir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him, 166; Ithai juga* Mu 7 jam Mufradaat 
A Ifaazh Al-Qur ’art, him. 115 

1365 Ibid , jilid 6 juz 17 him, 11; Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
Afoisju dalam ayat tersebut ialah tawaqqauuhu dari ahsastu. Sedang, 
al-hbs, ai-jars* dan ai-hims artinya sama yakni, suara perlahan {a$h- 
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Firman-Nya: 


jj 5-^7 






^ a . ** 

£jj 


v Hai anak-anakku> pergilah kamu r maka carilah 
berita tentang Yusuf dan saudaranya danjangan kamu 
berputus asa dari rahmat Allah " (Yusuf: 87) 


Maka, Tahassasuu bararti cari tahulah tentang 
Yusuf dengan indra kalian, seperti pendengaran dan 
penglihatan. 1366 


Adapun firman-Nya: 


^\ * l * s' ~ ^ * c\*‘ 


0*0 


"Dan sesungguhttya Allah telah memenuhi janji-Nya 
ketika kamu membunuh mereka dengan izin-Nya " 
(Ali Imraan; 152) 

Maka di dalam ayat tersebut maksudnya 

ialah “memberantas mereka dengan cara membunuh dan 
membasmi mereka sampai ke akar-akamya n Terambil dari 
perkataan mereka, yang artinya belalang yang 

musnah, yakni bila ia terbunuh oleh dinginnya udara. 
Sedangkan ojL>. Ill adalah tahun paceklik, maksudnya, 
apabila tahun itu menghabiskan segala-galanya. Jadi, 
seolah-olah pembunuh telah mematikan indranya dengan 
cara membunuhnya. Sebagaimana dikatakan, bathaanahu, 
apabila ia mengenai perutnya, dan perkataan, warasahu , 
bila ia mengenai kepalanya, 1367 

Dan adalah bunyi gerak api neraka. 1368 

Sebagaimana firman-Nya: 



"Afereka tidak mendengar sedikitpun suara api neraka, 
dan mereka kekal dalam menikmati apa yang diingini 
oleh mereka" (Al-Anbiyaa*: 102) 


Husuuman (U^L>-) 

Firman-Nya: 




shaut al-khafiy). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, 3 him. 164 

1366 Ibid, jilid 5 juz 13 hlm*29 

1367 [bid, jilid 2 juz 4 him. 98 

1368 JW* jilid 6 juz 17 him. 72 


Allah menimpakan angin kepada mereka setama 
tujuh malam dan delapan hati terus-menerus * w (Al- 
Haaqqah: 7) 

Keterangan: 

Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa 
al-husuum adalah at-tataabu*(menffkuti). Maka apabila 
mengiringi sesuatu dan tidak putus-putus disebut dengan 
al-hu$uum. xm 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Husuuman 
dengan terus-menerus dan satu dari padanya sifatnya 
mematahkan. Oleh karenanya at-hasm berarti mematahkan 
dan mencabut, sedangkan pedang dinamakan al-husam* 
karena ia mematahkan musuh dari keinginannya untuk 
menyerang. 1370 Menurut Ar-Raghib, al-ha$m adalah 
bergesernya jejak sesuatu. Dikatakan: iilai, 

yakni hilang unsur-unsur (karat)nya yang dengannya 
dinamakan pedang yang tajam. 1371 Maka \ZyLLjCi aIjUJIj 
yang tertera pada ayat di atas, Ada yang mengatakan 
hilang jejak-jejak mereka, ada pula yang mengatakan 
hilang pemberitaan mereka dan ada juga yang mengatakan 
terputus kehidupan mereka yang kesemuanya masuk 
dalam pengertian keumumannya. 1372 


Hasan < 

Firman-Nya: 




“Kemudtan apabila datang kepada mereka kemakmurmh 
mereka berkata: "Itu adalah karena (usaha) kami\ dan 
jtka mereka ditimpa kesusahan, mereka lemparkan 
sebab kesialan itu kepada Musa dan orang-orang yang 
besertanya” (Al-Araaf: 131) 

Keterangan: 

Al-Hasanah dalam ayat tersebut maksudnya adalah 
kesuburan dankemakmuran hidup. 1373 Di dalam Mu jam 
dinyatakan: llli - yakni (indah, cantik). Isim 
fail untuk mudzakkar- nya dan untuk mu’annasnya 

dan jamaknya (untuk mudzakkar dan 

muhttfios). 1374 

Berikut maksud kata hasan dan muhsin di sejumlah 
ayat: 


1369 Imam Asy-Syaukani* FathulQadiirjilid5hlm2B0 

1370 Tafoir Al-Maraghi* jilid 10juz29hlm, S0;A/*Ka$yya(i^juz4hlm. 150 

1371 Ar-Raghib* Mu jam Mufradaat Atfaazh AbQurhn, him. 117 

1372 Ibid 

1373 Tafsir Ai-Maraghi > jilid 3 juz 9 him. 40 

1374 Mufam AbWa$iith,i\xz 1 bab/ra’hlm. 174 
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1 ) Firman-Nya: 






.'ft 


& 



UjoJi (j 

@6^4^' 


"Dart Kami berikan kepadanya kebaikan di dunia. dan 
Sesungguhnya Dia di akhirat benar-benar Termasuk 
orang-orang yang shaleh. (An-Nahl; 122) Maka, al- 
hasanah berarti kecintaan seluruh pemeluk agama- 
agama kepadanya, sebagai pengabulan doanya kepada 
Allah: 


<4 <3-^ cl 


“Dan jadikanlah aku buah tuturyang baik bagi orang- 
orang (yang datang) kemudian". (Asy-Syu’araa’: 84) 1975 
yakni, Ibrahim Alaihtssalam .elain disebut qaanitan 
lillaah, “seorang yang tunduk kepada Allah”, haniifan, 
“seorang yang lurus”, dan ia juga dinyatakan syaakiran 
li’an’umihi., “yang berterima kasih”. (An-Nahl: 120- 
121 ) 

^ * 

2) Firman-Nya: £35 fa 

J^(An-Naml: 89) Maka, abhasanah berarti 
keimanan dan amal saleh . 1 * 76 Yakni, siapa saja yang 
beriman dan beramal saleh maka ia benar-benar aman 
dari terkejutnya tiupan sangkakala, (lihat, ayat ke-87) 


3) Firman-Nya: 


&^j\ zfJ-\ & 5 J 1 'b\ 


© ' > '■> > 

“Bahwasanya orang-orang yang telah ada untuk 
mereka ketetapan yang baik dari Kami, mereka itu 
dijauhkan dari ncr(i/ca,.”(Al-Anbiyaa’: 101)- Maka, 
al-husna berarti kata-kata yang terbaikyang mengan- 
dung kabar gembira tentang pemberian pahala 
kepada mereka ketika mereka mendapat balasan atas 
amalnya . 1 ’ 77 

4) Firman-Nya: 



“Dan tidak boleh mengganti mereka dengan istri-istri 
yang lain, meskipun kecantikannya menarik hatimu.’ > 
(Al-Ahzaab: 52) 


Maka al-husn dalam ayat tersebut dimaksudkan 
sebagai ungkapan dari setiap yang membungkam yang 
padanya ada sesuatu yang dicintai . 1378 

Dan al-ahsaan artinya yang paling utama ( al-afdhaal ), 
danjamaknya^U-V 979 Dan pelakunya dinyatakan dengan 
dan Al-Muhsiniin ialah orang-orang yang ikhlas 
dalam mengerjakan setiap perkara agama , 1980 Seperti 
frman-Nya: 




Ujlo o 3 

'a 

© u jp alii 


o 


“Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridhaan) Allah tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapainya. Demikianlah 
Allah telah menundukkannya untuk kamu supaya 
kamu mengagungkan Allah terhadap htdayah-Nya 
kepada kamu . Dan berilah kabar gembira kepada 
orang-orang yang berbuat baik” (Al-Hajj: 37) 

Yakni, orang-orang memandang bahwasanya 
ketakwaan sebagai satu-satunya bekalyang sampai kepada 
Allah, bukan barang-barang material, seperti jenis qurban, 
darah dan dagingnya. Dan begitu juga firman-Nya: 




“Dan siapakah yang lebih baik agamanya dari pada 
orang yang ikhlas menyerahkan dirinya kepada 
Allah sedang diapun mengerjakan kebaikan, dan 
ia mengikuti agama Ibrahim yang lurus? dan Allah 
mengambil Ibrahim menjadi kesayangan - Nya” (An- 
Nisaa*: 125) 


Maksudnya, orang yang terbaik dan paling mulia 
adalah yang mengikhlaskan agamanya untuk tunduk 
semata-mata kepada Allah, dengan mengikuti ajaran 
agama Ibrahim yang lurus. Baca: khalasha (ikhlaash), 
haniifi taqwa (waqa) 

Ai-Hasanah adalah lawan dari as-sayyiah (keburukan) 
baik dari segi ucapan maupun perbuatan, Dan 
ialah tegar dan kuat di jalan Allah, dan bentuk jamaknya 


1375 TafiirAbMar^hi, jUidSjuz 14 him. 157 

1376 Ibid, jtlid 7 juz 20 him. 21 

1377 /brd„jilid6juz 17 him. 72 


1378 Ar-Raghib, Op, Cif., him. 117 

1379 Mu f jam Al-Wasiith, juz 1 bab ha’ him. 174 

1380 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 114 


AL-ALFAAZH; Buku Pmtar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 213 


ialah Dan dikatakan: 3 

yakni 3 J34*-(bersungguh-sungguh dan menguras 
hingga batas kemampuannyaV 381 

Adapun Orang-orang yang memperlakukan 

wanita-wanita yang ditalak secara baik-baik . 1382 Sebagai- 
mana firman-Nya: 


fj U ;l4rf o\ ^=4^ ^ 


c > > - ^ ^ c c A \ * zc 


IjlLX-a jijjS JPj joj Jki jp 

0 ) (Jp liL>- 


"Tidafc ada Jcewa/ihart mettifrayar atas kamu, 

jika kamu menceraikan isteriAsteri kamu sebelum 
kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 
menentukan maharnya , dan hendaklah kamu berikan 
suatu mut'ah (pemberian) kepada mereka , orartg 
mampu menurut kemampuannya dan orang 
yang miskin menurut kemampuannya (pula), Yaitu 
pemberian menurut yang patut yang demikian itu 
merupakan ketentuan bagi orang-orang yang berbuat 
kebajikan ” (Al-Baqarah: 236) 

Yang demikian itu dikarenakan al-ihsaan dimaksudkan 
dengan membalas kebaikan dengan yang lebih banyak dan 
padanya, dan membalas kejahatan dengan member! rnaat 1383 
Al-Ihsaan (oUJ-Vfy secara bahasa adalah "perbuatan w ( jis), 
yakni berbuat baik sebagai sesuatu yang pantas dilakukan. 
Dan menurut syara’ al-ihsaan ialah menyembah Allah 
seakan-akan kamu meluhatnya, dan bila kamu tidak 
melihat ketauhilah bahwa Allah melihatmu * 13 ® 4 


Hasyara 

Firman-Nya: 



“Pem uka - pern uka itu menjawab: “Berilah tangguh xa 
dan saudaranya serta kirimtah ke kata-kata beberapa 
orang yang mengumputkan (ahli-ahU sihir)!' (Al-Araaf: 
111 ) 


Keterangan: 

Haasyiriin maksudnya ialah orang-orang yang 
mengumpulkan dan menghimpun tukang-tukang sihir 


1381 Mu'jam At-Wasiith, juz 1 bab/wThlnr 174 

1382 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 1 juz 2 him* 196 

1383 [bid, jilid 5 juz 14 him. 129 

)3S4 Al-Jurjani, Kitab Ai-Tariifaat, him. 12 


dari tiap kota. Yakni tokoh-tokoh kepolisian dan tentara 
Firaun , 1385 


Firman-Nya: 


Jt 0 J 




“Mereka menjawab: "Tundalah (urusan) Dia dan 
saudaranya dan ktrimkanlah ke seluruh negert orang- 
orang yang akan mengumpulkan (ahli sihir)" (Asy- 
Syu’araa’: 36) 


Maka Haasyiriin dalam ayat tersebut maksudnya 
utuslah polisi-polisi untuk mengumpulkan para tukang 


sihir 1386 


Firman-Nya: 


p4 L&ffi iSjy 03-^ 33~^ p53 




"Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) Kami 
perjalankan gunung-gunung dan kamu akan dapat 
melihat bumi itu datar dan Kami kumpulkan seluruh 
manusia, dan tidak Kami tinggalkan seorangpun dari 
mereka? (Al-Kahfi: 47) Hasyarnaahum dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah Kami giring mereka menuju 
mauqif (tempat penghimpunan) dari segala penjuni 1387 
Dan tempat berkumpulnya manusia pada hari kiamat 
disebut mahsyar 


Haashiban 


Firman-Nya: 


& * 


ji; \$\ 


© JxS* 

“Sesungguhnya Kami telah mengehmbuskan kepada 
mereka anginyang membawa batu-batu (yang menimpa 
mereka), kecuali keluarga Luth. Mereka Kami selamatkan 
di waktu sebelum /ajar menyingsing” (Al-Qamar: 34) 


Keterangan: 

* 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
adalah angin yang menerbangkan* Sedang al-hashiib 
adalah jamak dari (huruf ha dan shad di-fathah- 


1385 Tafiir Al-Mawgki, jilid 3 juz 9 him* 21 

1386 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 56 

1387 Ibid, jilid 5 juz 15 him* 155; sedang firman-Nya: wa idal wuhuusu 
husysyirat (At-Takwiir: 5) maka husysyirat juga berarti berkumpul 
dari setiap segi/penjuru (jamaat min kulli naaftiyah). Qatadah 
berkata; segala sesuatu berkumpul sampai hewan berupa LaJat untuk 
mendapatkan qishash (balasan setimpal). Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 222 sebuah kata yang menceritakan kejadian hari kiamat. 
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kan), artinya yang dilemparkan ke dalam api, jfadi, apa 
saja yang kamu lemparkan ke dalam api* berarti kamu 
telah member) bahan bakar dengaimya kepada api itu 
(hashabtaha bihi))*** 

Adapun firman-Nya: 


p=A \ji 4 - p ■} 


“Atau Dia meniupkan (angin keros yang membawa) 
batu-batu kecil ? dan kamu tidak akan mendapat 
seorangpelindungpun bagi kamu!' {Al-Israa’: 68)* Maka 
at-haashib adalah angin yang melemparkan batu-batu 
kecil dan besar, 13 ® 9 


Firman-Nya: 


.* ^ * 


© 0 ^ 


“Sesungguhtiya kamu dan apa yang kamu sernbah 
selain Allah adalah umpan fahannam , kamu pasti 
masuk ke dalamnya" (Al-Anbiyaa: 98) 

Maka al-hashab, dalam ayat tersebut ialah sesuatu 
yang dilemparkan ke dalam api untuk menyalakannya. 1390 


Hashhasha (, 


Firman-Nya: 

o.i > * j 






iCuij y& 


"Berkato tstri A/-Aziz; “Sekarang jelaslah kebenaran 
itu, akulah yang menggodanya untuk menundukkan 
dirinya (kepadaku). “ (Yusuf; 51) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib^ jid ialah menjadi 

terang dan nyata, dengan menyingkap apa yang menjadi 
kekuatannya, 1391 


Hashiidi 1 ^-) 

Firman-Nya: 


1388 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 

1389 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73; Dan al-haashib juga berarti sesuatu yang 
dilemparkan oleh angin. Dan di antaranya ialah hashuba jahannatn, 
yang berarti dilemparkannya ke neraka jahannam* Dan dikatakan 
pula, hashahafil ardhi, yakni dzahaba (mengembara), dan al-hashb 
terambil adri at-hashbaa\ yakni al-hij&arah (kerikil)* Shahiih 
Bukhari, jilid 3 him* 154 

1390 Ibid t jilid 6 juz 17 him* 72 

1391 Mufam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, him* 119 


cl 





“Lalu Kami tumbuhkan dengan air itu pohon-pohon 
dan biji-biji tanaman yang diketam.” (Qaaf: 9) 

Keterangan; 

Asal Uaii ialah memotong tanaman ( qathuz-zari ), 
dan zamaanul hashaad wal-hishaad (masa panen) seperti 
perkataan Anda zamanul jadaad waijidaad. 1 ^ 1 Sebagai- 
mana firman-Nya: 


ys *s£\ # dii3 


“Itu adalah sebahagian dan berita-berita negeri (yang 
telah dtbinasakan) yang Kami ceritakan kepadamu 
(Muhammad); di antara negeri-negeri itu ada yang 
masih kedapatan bekas-bekasnya dan ada (pula) yang 
telah musnah!' (Huud: 100) 

Dan habbul hashiid dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah biji-bijian dari tanaman yang biasanya diketam 
seperti gandum dan jelai. 1393 


Hashiir 

Firman-Nya: 

"Dan kami jadikan neraka Jahannam penjara bagi 

orangorangyang tidak beriman” (Al-Isra*: 8) 

Keterangan; 

Al-Hashiir; penjara* Demikian kata Ibnu Abbas* Al- 
Hasan berkata> at-hashiir ialah sesuatu yang ditebarkan 
dan dihamparkan* Sedang orang Arab menyebut hamparan 
kecil sebagai hashiir)* 94 

Dan hashuuran berarti yang menahan pengaruh hawa 
nafsunya* Sebagaimana firman-Nya: 


djLil y* 4 jlil (j\ 


© y* Cyj Ijj 

“Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu dengan 
kelahiran (seorang putra) Yahya, yang membenarkan 
kalimat (yang datang) dari Allah, menjadi ikutan> 
menahan diri (dari pengaruh hawa nafsu) dan seorang 
Nabi dari keturunan orang-orang yang shaleh.” (All 
‘Imraan: 39) 


1392 Ibid, him* 119 

1393 Tafsir AbMaraghk jilid 9 juz 26 him* 153 

1394 Ibid, jilid 5 juz 15 him* 112 
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Adapun firman-Nya: 


^ w ^ ^ ^ i 1 

4jbl (3 ^jJLaU 


“(Berinfaklah) kepada orang-orang fakir yang terikat 
(oleh jihad) dijalan Allah ” (Al-Baqarah: 273) 


Maka uhshiruu maksudnya ialah orang-orang yang 
mengikatkan dirinya ke dalam ketaatan kepada Allah. 
Misalnya, jihad di jalan Allah* dan antusias dalam mencari 
ilmu. 1395 


Hashala ( 

Firman-Nya: 


jjXi \\ (jj U 


"Dan dilahirkan apa yang ada dalam dada (Al- 
Aadiyaat: 10) 

Keterangan: 

Husfisfii/a dalam ayat tersebut ialah ditampakkan hasil 
seluruhnya. 1396 Ar-Raghib menjelaskan bahwa at-tahshiil 
adalah mengeluarkan intisari ( lubb ) dari kulit (sebagai 
obat pembersih muka) seperti ketuarnya emas dari batu 
ditanah lapang dan biji gandum dari jerami. 1397 


Hadhara (j&) 

Firman-Nya: 




“Kemudian ia pada hart kiamat termasuk orang-orang 
yang diseret (ke dalam neraka)!* (Al-Qashash: 61) 


Keterangan: 

Dikatakan: Yakni nazala bihi (datang, 

hadir). 1398 Sedang minat-muhdhariin; orang-orang yang 
didatangkan untuk diazak Arti semacam ini telah 
masyhur di dalam Al-Qur’an* seperti: 


0 W 

“Pastilah aku termasuk orang-orang yang diseret (ke 
rterafca)/(Ash-Shaffaat: 57) 

Begitu juga firman-Nya: 


"M ereka benar-benar akan diseret (ke neraka)! 1 (Ash- 
ShafFaat: 158) 

1395 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 47 

1396 Ibid* jilid 10 juz 30 him. 222 

1397 Mujam Mufradaat Aifmzh Al-Qttrhn, him. 120 
1393 Mufatn Al-Wasiith, juz 1 bah ha* him. 180 


Pengungkapan makna tersebut dengan kata 
muhdhariin , karena di dalamnya terkandung makna 
pembebanan dan penghamsan. Kehadiran ini tidakcocok 
dengan majlis kesenangan, malah lebih cocok dengan 
majlis yang mengandung bencana dan marabahaya. 1399 
(Al-Qashash: 61) 

Firman-Nya: “Yang 

tidak meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besar y 
melainkan ia mencatat semuanya ” Arti selengkapnya* 
berbunyi: 

Dan diletakkanlah kitab> lalu kamu akan melthat 
orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa 
yang (tertulis) di dalamnya , dan mereka berkata: 
u Aduhai celaka kamt, kitab apakah ini yang tidak 
meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besan 
melainkan ia mencatat semuanya; dan mereka dapati 
apa yang telah mereka kerjakan ada (tertulis). Dan 
Tuhanmu tidak menganiaya seorang juapun”, (Al- 
Kahfi:49) 

Haadhiran dalam ayat tersebut ialah tertulis dalam 
buku catatan masing-masing dari mereka. 1400 

Firman-Nya: 


\^\j 


“Adapun orang-orang yang kafir dan mendustakan 
ayat-ayat Kami (Al-Qur>an) serta (mendustakan) 
menemui hart akhirat maka mereka tetap berada di 
dalam siksaan (neraka) " (Ar-Ruum: 16) 

Maka* Muhdharuun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka dimasukkan ke dalam (neraka) dan mereka 
tidak dapat mengelakkan diri dari padanya. 1401 
Firman-Nya: 


» , x * 


i 

£} Oa>-l La 


“Maka tiap-tiap jiwa akan mengetahui apa yang telah 
dikerjakannya!* (At-Takvnix: 14). Maka maa ahdharat 
berarti apa yang telah disediakan bagi manusia berupa 
balasan baik dan buruk, 1402 

Adapun Haadhiratul bahri: dekat laut, yakni 
pantainya, 1403 Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


1399 Tafctr Al-Maraghi Jilid 7 juz 20 him* 78 

1400 Ibid > jilid 5 juz 15 him. 156 

1401 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 32 

1402 Ibid t jilid 10 juz 30 hint 53 

1403 Ibid * jilid 3 juz 9 him. 92 
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Cob (Jpl 

“Dan tanyakanlah kepada Bam Israil tentang negeri 
yang terletak di dekat laut." (Al-A’raaf: 163) 

Firman-Nya: 



p-jl 



0 C)jHXZS /A IjU-J 


Adakah kamu hadirketika Ya'qub kedatangan (tanda- 
tanda) mauU ketika ia berkata kepada anak-anaknya: 
“Apa yang kamu sembah sepeninggatku?” mereka 
menjawab: u Kami akan menyembah Tuhanmu dan 
Tuhan nenek moyangmuy Ibrahim, Ismail dan Ishaq t 
(yaitu) Tuhan yang Maha Esa dan Kami hanya 
tunduk patuh kepada-Nya M . (Al-Baqarah: 133) Maka 
hudhuurul maut: datangnya maut atau tanda-tanda 
yang menyebabkan kematian> atau dekatnya waktu 
meninggalkan dunia. l4<M 
Firman-Nya: 


54=0 fS ^ OU.'ilLm> 2 £ ilij pi^ Til 
© pljil ^ J lii' 


“Tetapijika ia tidakmenemukan (binatangkorban atau 
tidak mampu), Maka wajib berpuasa tiga hart dalam 
masa haji dan tujuh hart (tagi) apabila kamu telah 
pulang kembali. Itulah sepuluh (hart) yang sempurna. 
demikian itu (kewapban membayar jidyah) bagi 
orang-orang yang keluarganya tidak berada (di sekitar) 
Masjidil Haram (orang-orang yang bukan penduduk 
kota Makkah)" (Al-Baqarah: 196). Maka hadhirul 
masjidil haraam dalam ayat tersebut maksudnya, 
mereka adalah penduduk kota Makkah dan sekitarnya 
sampai ke tempat miqat. 1 * 0 '' 


Hadhdha ( Jit*-) 

Firman-Nya: 


0 pUJs Jp St) 

I4Q4 jilid 1 juz 1 him. 218 
1405 Ibidy jilid 1 juz 2 him. 95 


“Dan juga ia tidak mendorong (orang lain) untuk 

memberi makan orang miskin? (Al-Haaqqah: 34) 

Keterangan: 

Wala tahaadhdhuuna: kalian tidak saling menganjur- 
kan satu sama lainnya* 1406 Disebutkannya, tahadhdhuuna, 
"‘saling mengajak memberi makan"*, yang tidak cukup 
hanya memberi makan orang miskin. Namun yang 
dimaksud adalah, untuk menjelaskan bahwa masing- 
masing individu saling tolong menolong, 1407 Sepertihalnya 
yang tertera di dalam firman-Nya: pUt ^ My. 

rt Dan tidak menganjurkan memberi makan orang ntiskinj 
(Al-Maa’uun: 3) 

Menurut Ar-Raghib, adalah (dorongan) 

seperti abhatsts hanya saja al-hatsts dengan menggiringnya 
dan menjalankannya (bi sauqi wa sairi ) kemudahan, 
sedang al-hadhdh tidak demikian. Dan asalnya dari 
L^\ jp, yakni, menetap (qaraarul makaanjJ 4 ®* 

Begitu pula firman-Nya: 



"Dan kamu tidak saling mengajak memberi makan 
orang miskin? (Al-Fajr: 18) Maka> tahadhdhu berarti 
tuhaafizhu (saling memelihara), yakni menyuruh 
memberi makanan kepadanya. 1409 


Al-Hathab 


Firman-Nya: 


^ 1 * 1 } 


Adapun orang-orang yang menyhnpangdari kebenaran t 
maka mereka menjadi kayu api bagi nerakajahannam” 
(Al-Jinn: 15) 


Keterangan: 

Hathaban dalam ayat tersebut artinya kayu api, yakni 
sebgai bahan api neraka Jahannam. Begitu juga kata 
yang terdapat di dalam Firman-Nya: 




u Dan begitu (pula) istrinya, pembawa kayu bakar 
(Al-Lahab: 4), sebagai kiasan bagi istri abu lahab yang 
menyebar fitnah. Baca: Hamala 

Hiththak ( 1 L>-) 

Firman-Nya: 


1406 Ibid t jilid 10 juz 30 him. 148 

1407 Ibidy jilid 10 juz 30 him. 148; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 289 

1408 Mu jam Mufradaat Alfaazh AJ-Qurhn t him. 121 

1409 Sfadtiifc Al-Bukhart, jilid 3 him. 225 
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ijjSj 


"Dan tata/can/a/i; “Bebasfcan/a/t fcami dari dosa*, 
wscaya Kami ampuw fces^/a/wn-Aesa/aftattmw** 1 (Al- 
Baqarah: 58) 


Keterangan 

Di dalam kitab at-tashil dijelaskan bahwa ha>- adalah 
hjjft U£ artinya ‘hapuskanlah dosa-dosa kamf* Ada 
yang berpendapat, bahwa kata tersebut adalah bahasa 
Ibrani yang penafsirannya> berarti JlN, artinya tiada 
Tuhan selain Allah* 1410 


Firman-Nya: 


® 5j^- Urf f* jVilT dijiljts 


“(iwfawi demifciattj, yang benan barartgsiapa berbuat 
dosa dan ia telah diliputi oleh dosanya, mereka 
itulah penghuni neraka , mereka kekal di dalamnya ” 
(Al-Baqarah: 81) Maka, maksudnya, 

seolah kejahatan serta kejelakan pelakunya sudah 
membudaya dan meresap ke dalam jiwanya* dan susah 
diharapkan baik kembali* 1411 


Al-Huthamah (iikJ-0 


Firman-Nya: 


Ij 0 \JaJ 


"Dan tahukah kamu apa Huthamah itu? ^(Al-Humazah: 

5) 

Keterangan: 

Al-Huthamah adalah nama api neraka seperti halnya 
saqar dan lazhay 1412 Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ij&SLl, asal katanya adalah hatham, artinya mematahkan 
atau memecahkan* Dikatakan* Ji-j, jika ia kejam 
tak kenal ampun* Dalam pepatah Arab dinyatakan* 
uFjll artinya yang membantai gembalanya dan 
mematahkan tulang belulangnya secara kejam* Seorang 
penyair mengatakan: 


jS 




“la kembali pada malam hari dengan gembala- 
gembala yang patah . Ia bukan penggembala 


1410 At-TashliUi ‘Uluumft-Tanzid juz 1 him. IS 

1411 Ibid, juz 1 him* 18 

1412 Shahiih aI-Bukhari, j\[id 3 him* 232 


kambing atau unta, juga bukanlah ia sebagat 
penjagal hewanV 4l * 

Maksud huthamah dalam ayat tersebut adalah 
ungkapan mengenai sifat neraka yang mematahkan dan 
menghanturkan tulang belulang dan membakar kulit dan 
daging sampai ke tenggorokan* 1414 

Firman-Nya: 




“Agar kamu tidak diinjak oleh Sulaiman dan 
tentaranya” (An-Naml: 18) 


Maka, laa yahthimannakum dalam ayat tersebut 
berarti tidak memetahkan dan tidak menghancurkan 
kalian* 1415 


Hazhzhan 


Firman-Nya: 

J Ji# \2J 




“Moga-moga kiranya kita mmempunyai seperti apa 
yang telah dtberikan kepada Karun; sesungguhnya ia 
benar-benar mempunyai keberuntungan yang besar.* 
(Al-Qashash: 79) 


Keterangan: 

AbHazhzh ialah kemujuran dan keberuntungan* 1416 
Ar-Razi mengatakan, bahwa al-hazhzh adalah bagian 
dan keberuntungan ( an-nashiib wa al-jadd)* Anda 
mengatakan, -iti- (dengan di-fathah-km) yakni> 

menjadi orang yang memiliki bagian dari rezeki, 1417 

Misalnya tentang bagian anak perempuan di dalam 
warisan dinyatakan di dalam firman-Nya: 





“Bagian seorang anak laki-laki sama dengan bahagian 
dua orang anak perempuan? (An-Nisa’: 11) 


1413 Tapir Al-Afaratfti, jilid 10 juz 30 him* 237; menurut az-Zamakhsyari, 
al-huthamah adalah api yang keberadaanoya membakar setiap yang 
melekat pada (tubuh)nya; sedang dibaca al-haathamah berarti 
bahwasanya api tersebut masuk dan membakar lambung-lambung 
mereka hingga ke dada-dada mereka dan membakar hati, sedangkan 
tidak ada pada jasad manugia yang lebih lembut dari hati (al-fitud) 
dan tidak ada yang lebih menyiksa dari padanya karena sangat dekat 
siksa tersebut mnyelimutinya* Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 284 

1414 Ibid jilid 10 juz 30 him. 238 

1415 /bid, jilid 7 juz 19 him. 126 

1416 Ibid jilid 7 juz 20 him. 96 

1417 Mukhtaar Ash-Shihhaaht him. 143, maddah; i ±- ^ 
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% 


Hafada (JuU-) 

Firman-Nya: 

"C ^ ^ ^ ^ ^ ^ i ^ 

os" r^T'j j* o? 

“Dan Dio tnenjadikan bagimu dari istri-istri kamu, 
anak-anak, dan cucu-cucu.” (An-Nahl: 72) 
Keterangan: 

Al-Hafadah, menurut riwayat dari Hasan dan Al- 
Azhari, ia berarti anak (cucu), bentuk jamak dari iiU-, 
seperti <Lst} vS', berasal dari kata al-hifd, berarti ringan 
dal am mengambil dan bekerja. Dikatakan, j lias- XiX 
Ulaii berarti ‘bersegera’. Hls 



Keterangan 

Al-Hafazhah: para malaikat terhormat yang meng- 
adakan pencatatan . H22 Sedangkan firman-Nya: 


* ^ 

r* 




"Dan orang-orang yang menjaga kemaluannya” (Al- 
Mu’minuun: 5) dikatakan hifzhahu; Memelihara 
kemaluan yang berarti mensurikan dari yang haram. 142J 


Begitu juga firman-Nya: 


V i_jla 



Hafara 

Firman-Nya: 

* J ^ j j ^ ^ J 

“Orang-orang kafir berkata: Apakah sesungguhnya kami 
benar-benar akan dikembalikan kepada kehidupan yang 
semtt/a/^An-Naazi’aat: 10)* 

Keterangan; 

Menurut Al-Maraghi ialah kehidupan yang 

pertama (al-hayatul-uula)> maksudnya adalah kehidupan 
dunia. 141 * Mereka telah membuat suatu keyakinan 
bahwa kehidupan setelah kematian adalah sebagaimana 
kehidupan pertama (kehidupan dunia saat ini) Di dalam 
bahasa Arab dikatakan: <4 £*. 5 , yang artinya ia 

kembali ke jalan semula . 1420 

Selanjutnya, beliau menjelaskan, orang-orang Quraisy 
yang mengingkari hari kebangkitan jika dikatakan kepada 
mereka, bahwa mereka akan dikembalikan kembali sesudah 
mati, maka mereka pun bertanya: Apakah kami benar- 
benar akan dikembalikan kepada kehidupan kami semula 
sebelum kami mengalami kematian? Apakah kami bisa 
hidup kembali sebagaimana keadaan kami sebelum mati ?, 1421 

Hafizha (Jii*-) 

Firman-Nya: 



i\J>- \b>\ ^>- a ! 



“Don diutus-Nya kepadamu malaikat-malaikatpenjaga, 
sehingga apabila datang kematian kepada salah seorang 
di antara ka/m/”(Al-An i aam: 61) 


"Peliharalah segala shalat (mu), dan (peliharalah) shalat 
wusthaa, Berdirilah karerta Allah (dalam shalatmu) 
dengan khusyu (Al-Baqarah: 238) 

Maka dikatakan: Olc. CJ*jj Jp *&**->'> 

artinya melaksanakan secara terus-menerus, Maka 
hifzhush shalaat berarti melaksanakan shalat secara terus- 
menerus dari waktu ke waktu dengan memenuhi syarat 
dan rukunnya secara khusu dan sepenuh hath 1424 

Firman-Nya: 

j&u. d ^ *$ o\ 


“Tidak ada suatu jiwapun (diri) melainkan ada 
penjaganya” (Ath-Thaariq: 4) Maka, haafizh artinya yang 
mengawasinyanya pada masa-masa keberadaannya, yakni 
Allah m..'™ 

Begitu pula, kata hafiizh, yakni Allah sebagai 
Pemelihara. Sebagaimana firman-Nya: 


iK 43 


“Sesungguhnya Tuhanku adalah Maha Pemelihara 
segala sesuatu ” (Huud: 57) 

Adapun firman-Nya: 


CjlLaJ 





"Sebab itu maka wanita yang saleh, ialah yang taat 
kepada Allah lagi memelihara diri, ketika suaminya 
tidak ada oleh karena Allah telah memelihara mereka ” 
(An-Nisa’: 33) 


1418 Al-Maragi, Op, Ot, jllid 5 juz 14 him, 106 

1419 Shahiih AbBukhari* jilid 3 him, 222 

1420 Tafctr Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 22;A1-Kasysyaaf, juz 4 him. 212 

1421 Ibidt jilid 10 juz 30 him. 25 


1422 Ibid* jilid 10 juz 30 him. 25 

1423 Ibid* jilid 6 juz 18 him. 4 

1424 Ibid* jilid 1 juz 2 him. 199 

1425 Ibid* jilid 10 juz 30 him. 109 
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Maka, Al-Haafizhah lil ghaibi dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah wanita-wanita yang memelihara apa- 
apa yang tidak tampak oleh manusia. Jadi bukan hanya 
berkhalwat (berdua-duaan menyepi) dengan wanita. 142 * 
Dan bimaa hafizhallaah r yakni dengan sebab perlindungan 
diri dari pihak wanita mendapatkan hak (perlindungan) 
dari Allah bukan untuk dipertontonkan dan dibuat-buat 
oleh wanita tersebut . 1427 


Firman-Nya: 




“Dan sekaii-kali kami tidak dapat menjaga (mengetahui) 
barang yanggaib? (Yusuf: 81) 

Sebagian mufasir mengatakan, maksudnya adalah 
menutup aurat dari pandangan manusia Sebagaian yang 
lain mengatakan, "memelihara dari melakukan pemnahaiL 
Imam Ash-Shabuni mendukung apa yang dikatakan oleh 
Imam Al-Qurtubi> bahwasanya semua penafsiran itu bisa 
diterima, karena lafazh tersebut berlaku secara umum. 142 ® 


Haffa 

Firman-Nya: 




“Dan kami keltlingi kedua kebun itu dengan pohon- 
pohon kurma ” (Al-Kahfi: 32) 

Keterangan: 

Hafafnaa huma bi nakhk Kami jadikan pohon-pohon 
kurma mengelilingi kedua kebun itu> menutupi pinggiran- 
pinggirannya. Orang mengatakan: “kaum itu 

mengelilingi dia” Dan dari kata itu pula Allah Subhanahu 
wa Tdala berfirman-Nya: 




“Dan kamu (Muhammad) akan melihat malaikat- 
malaikat berlingkar di sekeliling Arsy" (Az-Zumar: 
75)> sedangkan kalau dikatakan, a berarti 
kamu menjadikan mereka melingkari sekelilingnya . 1429 


Hafiyii Cjf) 

Firman-Nya: 


<4 oS di jtf 


1426 ibid, jilid 2 juz 5 him. 26 

1427 Mufam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an> him. 123 

1428 Ash-Shabuni, TqfsirAhkam, jilid 2 him. 9 

1429 Al-Maraghi, Op. Cit^ jilid 5 juz 15 him. 146; Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa > adalah (melingkari). Dikatakan: 

tjw- j j Ui- * 1 1L. yakni ^ ^ j 

3^Iil!(mereka memagari, mengelilingi, mengurumuni, dan mengjtari 
Lisaanul *Araab t jilid 9 him. 49 maddah 


0 %**• 

“Berkata Ibrahim:"Semoga keselamatan dilimpahkan 
kepadamu, aku akan memintakan ampun bagimu 
kepada Tuhanku , Sesungguhnya Dia sangat baik 
kepadaku” (Maryam; 47) 

Keterangan: 

Hafiyyan di dalam ayat tersebut maksudnya amat 
sangat berbuat baik kepadaku dan memuliakanku. 
Dikatakan, ^ berarti mempunyai perhatian untuk 
memuliakannya . 1430 Begitu juga firman-Nya: oJUjlllo 
lilt : “Aferefca bertanya kepadamu seakan-akan 

mengetahuinya” (Al-AVaaf; 186) 

Hafiyy> terambil dari kata 4 JiiJ, “ia merengek- 

rengek dalam meminta. kimfa’il -nya hafiyy . Misalnya, 
“ia menanyakan dengan sangat tentang 
perkara itu. Istahfaytuhu 1 an kadzaa, “saya menanyakan 
akan halnya secara bersangatan. Dan db Jl£ , “si 
fulan bersikap manis kepadamu dan bersangatan dalam 
menghormatimu ” 1431 

Hafaa Yuhfiikum () 

Firman-Nya: 



“Jika ia meminta harta kepadamu lalu mendesak 
(supaya kamu memberikan semuanya) niscaya kamu 
akan kikir” (Muhammad: 37) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 

“mendesak kalian dengan meminta harta seluruhnya” 
Sedangkan, j artinya sampai ke batas 

dalam segala sesuatu, Orang mengatakan, iJLLUl j 
yang artinya “orang itu tidak meninggalkan sesuatu pun 
dalam meminta ”. 1432 

Huquub 

Firman-Nya: 


V Alii J 



“Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada muridnya: 
“Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke 


1430 Ibid, jilid 6 iuz 16 him. 55 

1431 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 126 

1432 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 76 
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pertemuan dua buah lautan; atau aku akan berjalan 
sampai bertahun-tahun" (Al-Kahfi: 60) 

Keterangan: 

Al-Huquub, dengan di-dhammahkan huruf ha’ dan 
qaf, atau huruf ha' memakai dhammah, sedang huruf 
qaf memakai sukun. Jadi bisa dibaca atau 

“masa”. Ada yang mengatakan bahwa satu huqub sama 
dengan 80 tahun. MM 

Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
lafazh yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
adalah bentuk tunggal dari huqub (masih berbentuk 
jamak, karena menurut ilmu nahwu, ahqab merupakan 
bentuk jam’ul-jam’i) adalah hiqbah . Artinya masa yang 
belum diketahui batasannya. Berkata Mutammim bin 
Nuwairah: 


^ ... 


m uii 


"Kami berdua (penyair dan temannya) dalam satu 
masa bagaikan dua orang pencandu (khamer yang 
terdapat di perkampungan Jadzimah), sehingga 
kami berdua seolah-olah tidak akan pernah 
berpisah. Tetapi setelah kami berpisah- seolah-olah 
saya (penyair) dan Malik- saking lamanya kumpul 
bersama - tidak pernah tidursemalam suntuk”. 1434 


Haqqa ( jO) 

Firman-Nya; 


t ■» - 

\yu 


uii \Sy*\ 




"Danjika Kami hendak membinasakan suatu negeri, 
maka Kami perintahkan kepada orang-orang yang 
hidup mewah di negeri itu (supaya menta 'ati Allah) 
tetapi mereka melakukan kedurhakaan dalam negeri 
itu, maka sudah sepantasnya berlaku terhadapnya 
perkataan (ketentuan Kami), kemudian Kami hancur- 
kan negeri itu sehancur-hancurnya.’’ (Al-Israa’: 16) 


Keterangan: 


Haqqa ‘alaihal qaulu di dalam ayat tersebut maksudnya 


1433 jilid 5 Juz IS him. 173 

1434 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10; 


wajiblah negeri itu mendapatkan siksaan. 143S Sedang, bil 
haqqi berarti dengan kebijaksanaan dan mesti membawa 
kebenaran. 1436 Sebagaimana firman-Nya: 



“ Katakanlah ; "Ruhul Qudus (Jibril) menurunkan Al- 
Qur’an itu dari Tuhanmu dengan benar.” (An-Nahl: 


102 ) 


Berikut sejumlah ayat yang menjelaskan pengertian 
kata haqq: 


1 ) Firman-Nya: 




Mereka menjawab: "Kami menyampaikan kabar 
gembira kepadamu dengan benar, Maka janganlah 
kamu Termasuk orang-orang yang berputus asa.”. (Al- 
Hijr: 55) Maka bil haqqi maksudnya adalah dengan 
membawa perkara pasti yang tidak diragukan akan 
ter jadi. 1437 


2) Firman-Nya: 


(J^? y* <3^ 

y» C3j'^ p J' ^ 


“Maka tatkala datang kepada mereka kebenaran 
dari sisi Kami, mereka berkata: "Mengapakah tidak 
diberikan kepadanya (Muhammad) seperti yang telah 
diberikan kepada Musa dahulu?”. dan Bukankah 
mereka itu telah ingkar (juga) kepada apa yang telah 
diberikan kepada Musa dahulu?; (Al-Qashash: 48) 
Maka al-haqq maksudnya adalah perkara yang haq, 
yakni Al-Qur’an. 143 * 

Firman-Nya: 


JS'ji-f % &\ jp j/i H y\ & <3^ 


t **' 




> is 


[vo 


“Wajib atasku tidak mengatakan sesuatu terhadap 
Allah, kecuali yang hak. Sesungguhnya aku datang 


1435 Ibid, Jilid 5 Juz 15 him. 21 

1436 Ibid, Jilid 5 juz 15 him. 21 

1437 Ibid, Jilid 5 juz 14 him. 29 
143$ Ibid, jilid 7 juz 20 him. 67 
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kepadamu dengan membawa bukti yang nyata dart 
Tuhanmu, Maka lepaskanlah Bant Israil (pergi) bersama 
aku\ (Al-AYaaf: 105) Maka Haqiiq maksudnya adalah 
sesuai dan patut. Orang mengatakan, 

"kami sepatutnya dan tepat melakukan demikian” 1439 

3) Firman-Nya: 


aSiT o' 6 A jil ^ 


*Di hari itu, Allah akan memberi mereka balasanyang 
setimpal menurut semestinya t dan tahulah mereka 
bahwa Allah-lah Yang Benar f lagi Yang menjelaskan 
(segala sesuatu menurut hakikat yang sebenarnya )” 
(An-Nuur; 25) Maka al-haqq maksudnya adalah yang 
adil tidak mengandung kezhaliman sedikitpun, 1440 

4) Firman-Nya: 


ogdf 46 > SI\si 1 1 |it duiit &\ jisl 



Maka Maha Tinggi Allah, raja yang sebenarnya; tidak 
ada Tuhan selain Dia, Tuhan (yang mempunyai) 
‘Arsy yang mulia. (Al-Mu minuun: 116) Maka al-haqq 
maksudnya adalah yang tetap dan tidak binasa, dan 
tidak pula kerajaan-Nya lenyap. 1441 


5) Firman-Nya: 



“Yang demikian itu, karena Sesungguhnya Allah Dialah 
yang haq dan Sesungguhnya Dialah yang menghidupkan 
segala yang matt dan Sesungguhnya Allah Maha 
Kuasa atas segala sesuatu! 7 (Al-Hajj: 6) Maka al-haqq 
maksudnya adalah yang tetap* dan ketetapannya adalah 
benarJ 442 Begitu juga firman-Nya: 




“Orang-orang yang telah pasti ketetapan (azab) atas 
mereka "(Al-Ahqaaf: 18) 


6 ) Firman-Nya: 


gli^SJL dildt &f jisl 


1439 Ibid, j llid 3 juz 9 him. 21 

1440 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 90 

1441 J&id,jilid6 juz 18 him. 61 

1442 /WJilidSjuz 17 him. 87 


(§) dc- 


H Maka Maha Tinggi Allah raja yang sebenar-benamya, 
danjanganlah kamu tergesa-gesa membaca A1 quran 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu, 
dan Katakanlah: “Ya Tuhanku, tambahkanlah 
kepadaku ilmu pengetahuan ” (Thaaha: 114) Maka 
al-haqq maksudnya adalah yang tetap dalam zat 
sifat-Nya. 1443 

Pada halaman lain dari kitabnya, Al-Maraghi 
menjelaskan, bahwa al-haqq adalah suatu hakikat yang 
mantap dan kokoh, yang ditunjang oleh dalil konkret, 
atau bukti nyata dan peraturan yang dibawa oleh Nabi 
^, 1444 Dan, Haqqul yaqiin: dinul yaqttn (keyakinan yang 
benar-benar). 1445 (Al-Haqqah: 51) 

7) Firman-Nya: 




“(Muhammad) berkata: a Ya Tuhanku, bertlah 
keputusan dengan adiL dan Tuhan Kami ialah 
Tuhan yang Maha Pemurah lagi yang dimohonkan 
pertolongan-Nya terhadap apa yang kamu katakari\ 
(Al-Anbiyaa’: 112) Maka &*7 haqqi adalah dengan 
adil; maksudnya ialah segera dltimpakan azab kepada 
mereka. 1446 

8 ) Firman-Nya: 





0 

"Hal itu (terjadi) karena mereka selatu mengingkari 
ayat-ayat Allah dan membunuh para nabi yang 
memang tidak dibenarkan , Demikian itu (terjadi) 
karena mereka selalu berbuat durhaka dan melampaui 
batas” (Al-Baqarah: 61) 

Bi ghairil haqq maksudnya ialah bahwa mereka 
membunuh para nabi dengan tanpa alasan pun yang dapat 
dibenarkannya. 1447 Begitu juga firman-Nya: 

1443 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 157 

1444 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 234 

1445 Ibid , jilid 10 juz 29 him, 62 

1446 Ibid, jilid 6 juz 17 him, 78 

1447 Tafsir Jilid 1 juz 1 him, 132-133 
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“Katakanlah: “Tuhanku hanya mengharamkan 
perbuatan yang keji, baikyang nampak ataupunyang 
tersembunyi, dan perbuatan dosa, melanggar hak 
manusia tanpa alasan yang benar (Al-A’raaf: 33) 
Jadi, perkataan tersebut tidak lain dimaksudkan 
untuk memperjelas duduk perkara yang sesungguhnya 
dan menunjukkan betapa kejinya perbuatan mereka. 
Dan menunjukkan pula bahwa perbuatan mereka tidak 
beralasan sama sekali, yang bukan karena salah pengertian 
dalam memahami kitab dan menganalisa hukum, tetapi 
sengaja mereka melakukan pembunuhan tersebut untuk 
men en tang apa yang telah disyariatkan Allah kepada 
mereka. 144 * 

9) Firman-Nya: 


© 


"Dan Kami telah turunkan Al-Qur’an itu dengan 
sehenar-benarnya dan Al-Qur*an itu turun dengan 
membawa kebenaran!" (Al-lsraa 3 :105) 


Maka, Al-Haqq dalam ayat tersebut adalah barang 
tetap yang takkan sirna. Hal ini banyak terdapat dalam 
Al-Qur’an, sebagai bukti yang menunjukkan keesaan 
Allah, penghormatan kepada para malaikat, kenabian 
para nabi dan kebenaran adanya hari kebangkitan dan 
adanya kiamat 1449 


10) Firman-Nya; 



“Bertakwalah kepada Allah dengan sehenar-benarnya 
takwa!' (Ali Tmraan: 102) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa aUhaqq 
berasal dari kata artinya wajib dan tetap> 

karena asalnya adalah ittiqaanu haqqan (takwa dengan 
sebenarnya). 1450 

11 ) Firman-Nya: 




u Agar Allah menetapkan yang hak (Islam) dan 
membatalkan yang batil (syirik) walaupun orang-orang 


1448 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 133 

1449 Ibid, jilid 5 juz 15 him.106 

1450 /bid Jilid 2 juz 4 him. 14. 


yang berdosa (musyrik) itu tidak menyukainya." (Al- 
Anfaal: 8) 

Maka liyuhiqqal haqqa adalah membenarkan yang 

benar. Maksudnya, memenangkan Islam karena Islam-lah 

yang benar. 1451 
> * 

Kata Jil juga berarti sesuatu yang wajib dinyatakan 
dan wajib ditetapkan, sedangkan akal tidak bisa meng- 
ingkari eksistensinya. 1452 Seperti firman-Nya: 


t 


>: *. 




“Allah berfirman: “maka yang benar(adalahsumpah-Ku) 

dan hanya kebenaran itulahyangKu-katakan”( Shaad: 

84) 

Adapun huqqat berarti sudah seharusnya ia mentaati 
perintah-Nya, atau seharusnya ia berbuat seperti yang 
dikehendaki-Nya. Seorang penyair, Kutasyir ‘Izzat 
menyatakan: 

“Jika ia mencelaku, aku terima dengan lapang dada. 

Sudah seharusnya ia mencelaku atau meninggalkanku”. 1453 

Adapun, Jil, dengan diharakat/ut/wh dan di -tasydid 
adalah af’alut tafdhiil (kata kerja yang mempunyai arti 
“paling”, “ter ^ bentuk superlattf). Dan dalam kalam 
Arab kata mempunyai dua makna, antara lain: 1) 
mencemarkan (istii’aabulhaqq); dan 2) mempertahankan 
(tarjiimul haqq), dan kebanyakan dipergunakan sebagai 
pembatas, dinding (jidaarah) dan keaslian. 1454 Sedangkan 
secara umum, Jid diterjemahkan “lebih berhak”, “lebih 
patut”. Sebagaimana firman-Nya: 


d\ O' iii 


“Mengapa kamu takut kepada mereka padahal Allah - 
lah yang berhak untuk kamu takutU jika kamu benar- 
benar beriman !' (At-Taubah: 13) 

Begitu pula firman-Nya: 







1451 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 167 

1452 Ibid ■ jilid 1 juz 1 him. 70 

1453 Ibid, jilid 10juz 30 him. $7-88; dan at-haaqqaah adalah saal yang mesti 
terjadinya yang tidak ada keraguan di dalam nya, Atau ia adalah saat- 
saat membenarkan adanya berbagai perkara dari halhisab, balasan dan 
siksa. Atau saat-saat yang membenarkan perkara-perkara yang ada di 
dalamnya yakni mengetahui sesuatu dengan sebenamya. Sedang man 
al-haaqaah asalnya at-haaqqaah maa hiya, yakni mengungkapkan 
suatu peristiwa besar dan dasyat lalu diletakkan yang zhahir di tempat 
yang samar {ttuta hiya) karena kedasyatannya. Lihat. Al-Kctsysyaaft 
juz 4 him. 149 (penjelasan Surat Al-Haqqqaah: 1-2) 

1454 Mu jam Lughah Al-Fuqahaa, Arabiy Engiijiy Afransiy, him. 26 
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“Pachhal Allah dan Rasul-Nya itulah yang lebih patut 
mereka cari keridahannya, jika mereka adalah orang- 
orang mukmin * (At-Taubah: 63) 

Adapun bunyi ayat: 


iliT o\ jZtj p>\ 4 Usii loJ ) 

J*ji\ 4 C ^J' 5^ cii ^ 




(An-Nahl: 36) Maka redaksi ayat yang berbunyi: 
IbUall Allt dJi ^ pily Alit ^$1* Asy-Syanqithi 


menjelaskan bahwa kaum-kaum yang telah diutus 
dengan datangnya para rasul Tuhan yang membawa 
misi tauhid terdapat dua kelompok yang bertolak 
belakang, yakni saiidun (yangselamat)dan syaqiyyun 
(yang celaka), Kelompok yang yang selamat adalah 
yang mendapat petunjuk Allah untuk dapat mengikut 
apa yang dibawa para rasul-Nya, sedangkan kelompok 
yang celaka adalah yang sudah ditetapkan celakanya, 
maka kelompok tersebut tetap berusaha mendustakan 
para rasul dan kafir terhadap risalah yang dibawanya, 
Oleh karena itu, dakwah (mengajak) kepada agama 
yang benar adalah umum sedangkan taufiq untuk 
mendapatkan petunjuk adalah sesuatu yang khusus, 
Seperti kaimat Aju i j yang dinyatakan oleh 

ayat: i >\^ Jl ^ j jb Jl -Uii j 


Ungkapan ini di dalam Surat An-Nahl 

ayat 36 tersebut maksudnya* Allah $6 memberi taufiq 
kepadanya sehingga dapat mengikuti apa yang dibawa 
oleh para rasulnya. Ungkapan yang semakna dengan ayat 
tersebut diantaranya: 




“Sebagian diberi petunjuk dan sebagian lagi telah pasti 
kesesatannya” (Al-AYaaf: 30) 

Ayat tersebut memberi isyarat bahwa Nabi ^ dalam 
menjalan risalah-Nya tidak dapat menjamin keislaman 
kaumnya dan tidak dapat memberi petunjuk karena 
diantara kaumnya terdapat kelompok yang sudah 
ditetapkan oleh-Nya sebagai syaqiyyun, kelompok yang 
celaka, 1455 


1455 Asy- Syanqithi, Adhwaa' Al-Bayaanfii Idhaah Al-Qur’anbiAl-Qur’an, 
juz 3 him. 268-269 


Haaqa (JU-) 

Firman-Nya: 




C > 9 s' > ' 


“Dan jelaslah bagi mereka akibat buruk dart apa 
yang telah mereka perbuat dan mereka diliputi oleh 
pembalasan yang mereka dahulu selalu memperolok- 
olokkannya? (Az-Zumar: 48) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa di dalam 
ayat tersebut maksudnya adalah nazala wa ahaatha bi him 
min kuttijaanib, yakni “turun dan mengepung mereka dari 
segala sisi" 1456 Begitujuga firman-Nya: 


\J>t ^ Ju-j u 


0 

“Maka mereka ditimpa oleh (akibat) kejahatan 
perbuatan mereka dan mereka diliputi oleh azabyang 
selalu mereka perolok-olokan " (An-Nahl: 34) Maka 
Haaqa bihim berarti mereka diliputi. Kata ini khusus 
digunakan dalam "diliputi oleh keburukand 457 


Hakama 

Firman-Nya: 






41 Yang memberi hikmah kepada siapayang dikehendaki- 
Nya ♦ Dan barangsiapa yang beri hikmah t sungguh telah 
diberi kebaikan yang banyakT (Al-Baqarah; 269) 

Keterangan: 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa berasal 
dari kata artinya kehati-hatian dalam melakukan 
suatu tindakan dan perkataan, 145 * Selanjutnya, ahli 
hikmah adalah seseorang yang penuh kehati-hatian dalam 
perbuatan dan pekataannya, sebagaimana ahli hikmah 
sendiri berkata: “siapa yang diberi ilmu dan Al-Qur’an 
sepantasnya ia memaham dirinya sendiri, Karena hal ini 
tidak akan pernah diberikan orang ahli keduniaan dengan 
sebab keduniaan mereka, karena hal ini merupakan 
karunia yang paling utama dari yang hanya diberikan 


1456 Shafwah At-Tttfaasir, jilid 3 him. 79 

1457 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 76 

1453 Talsir Al-Qurtubi, j ilid 3 jaz 7 him, 230 
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kepada yang memiliki keduniaan, karena Allah yang 
menamai keduniaan ini dengan kesenangan yang sedikiL 
Sedang Dia menamakan ilmu dan Al-Qur’an sebagai 
kebaikan yang teramat banyak”. 1459 

Adapun al-hikmah ialah rahasia-rahasia hukum 
agama. Ibnu Duraid mengatakan bahwa hikmah adalah 
setiap kalimat yang menasehatimu dan mengajakmu 
kepada kemuliaan atau mencegah dirimu dari kejahatan. l4S0 
Misalnya firman Allah: 


^ (44 



“Ya Tuhan kami, utuslah untuk mereka seorang Rasul 
dari kalangan mereka, yang akan membacakan kepada 
mereka ayat-ayat Engkau, dan mengajarkan kepada 
mereka A1 Kitab (Al-Qur’an) dan Al-Hikmah (As- 
Sunnah) serta mensucikan m ereka” (Al-Baqarah: 129) 


Sedangkan firman-Nya: 


idfr 0$ jl5 1\ 



“(Ingatlah), ketika Allah mengatakan: “Hai 'Isa putra 
Maryam, ingatlah nikmat-Ku kepadamu dan kepada 
ibumu di waktu Aku menguatkan kamu dengan ruhul 
qudus, Kamu dapat berbicara dengan manusia di 
waktu masih dalam buaian dan sesudah dewasa; dan 
(ingatlah) di waktu Aku mengajar kamu menutis, 
hikmah, Taurat dan InjiL" (Al-Maa’idah: 110) 

Maka, Al-Hikmah dalam ayat tersebut berarti ilmu 
yang benar yang mendorong manusia untuk melakukan 
perbuatan yang berguna, disertai pemahaman mengenai 
rahasia-rahasia apa yang dilakukannya. 1461 


Dan firman-Nya: 


Tj x£X\ & SSj eWl 3~j\ Vlf tiU'i 




\ 


& } 9 W 


“Itulah sebagian Hikmah yang diwahyukan Tuhanmu 
kepadamu. dan janganlah kamu Mengadakan Tuhan 
yang lain di samping Allah, yang menyebabkan kamu 
dilemparkan ke dalam neraka dalam Keadaan tercela 
lagi dijauhkan (dari rahmat Allah).” (Al-Israa’: 39) 
Maka al-hikmah berarti mengenai Tuhan Yang 
Maha Haq (Allah) dan mengenai kebaikan untuk 
mengamalkannya. 1462 
Firman-Nya: 




(0 ijyi 

“Dan ingatlah nikmat Allah padamu, dan apa yang 
telah diturunkan Allah kepadamu Yaitu Al-Kitab dan 
Al-Hikmah (As-Sunnah). Allah memberi pengajaran 
kepadamu dengan apa yang diturunkan-Nya itu.” 
(Al-Baqarahr 231) Maka, al-hikmah berarti rahasia 
pentasyri’an hukum-hukum dan penjelasan tentang 
manfaat dan maslahat yang terkandung di dalamnya. 1463 


Firman-Nya: 


Vus 14 J&j & 


“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 
dengan izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud 
membunuh Jalut, kemudian Allah memberikan 
kepadanya (Dawud) pemerintahan dan hikmah 
(sesudah meninggalnya Thalut) dan mengajarkan 
kepadanya apa yang dikehendaki-Nya.” (Al-Baqarah: 
251) Maka al-hikmah maksudnya ialah kenabian. 
Kepada Nabi Dawud diturunkan Kitab Zabur. 1464 
Sebagaimana firman-Nya: 


® 'j45 4^*3 

“Dan Kami berikan Zabur kepada Dawud.” (Al-Israa’: 
55) 

Firman-Nya: 


xai Caja o*J ijr* 


Allah menganugerahkan Al Hikmah (kefahaman yang 
dalam tentang Al-Qur'an dan As Sunnah) kepada 


1462 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 31 

1463 Ibid T jilid 1 juz 2 him. 177 

1464 Ibid* jilid 1 juz 2 him. 220 


1459 Ibid>jilid3 juz7hlm.331 

1460 Tafoir Al-Maraghi, jilid 1 juz I him. 214 

1461 Ibid > jilid 3 juz 7 him. 53 
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siapa yang dikehendaki-Nya. dan Barangsiapa yang 
dianugerahi hikmah, ia benar-benar telah dianugerahi 
karunia yang banyak, dan hanya orang-orang yang 
berakallah yang dapat mengambil pelajaran (dari 
firman Allah). (Al-Baqarah: 269) Maka, al-hikmah 
berarti ilmu yang bermanfaat, yang membekas 
dalam diri yang bersangkutan. Sehingga ilmu 
tersebut mengarahkan kehendak empunya untuk 
mengamalkan apa yang telah dianjurkan, yang hal ini 
akan membawa kebahagiaan di dunia dan di akhirat 14 * 5 


Adapun untuk kata al-hukm mempunyai makna yang 
beraneka ragaxn, antara lain: 

1) firman-Nya: 


^ * hf , 


&»■% 4 a > a \ v &\& 


i* 

“Dan Dialah Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia, bagi-Nyalah segala puji di 
dunia dan di akhirat f dan bagi-Nyalah segala penentuan 
dan hanya kepada-Nyalah kamu dikembatikan.* (Al- 
Qashaash: 70) Maka al-hukm berarti ketetapan yang 
berlaku dalam segala sesuatu tanpa turut campur 
selain-Nya di dalamnya, 1466 

2 ) firman-Nya: 



“(Ibrahim berdoa): “Ya Tuhanku, berikanlah kepadaku 
Hikmah dan masukkanlah aku ke dalam golongan 
orang-orang yang shaleh " (Asy-Syuaraa’: 83) Maka 
al-hukm berarti pengetahuan tentang kebaikan dan 
pengamalannya* 1467 

3) firman-Nya: 



^ o' 

*Tetapi jika kamu menyimpang (dari jalan Allah) 
sesudah datang kepadamu bukti-bukti kebenaran , 
Maka ketahuilah, bahwasanya Allah Maha Perkasa 
tagi Maha Bijaksana” (Al-Baqarah: 209) Maka, al¬ 
lies Ibid* jilid 1 juz 3 him* 40 

1466 Ibid r jilid 7 juz 20 him. 84; Dan J&- ialah sesuatu yang ditentukan 
hukumnya yang maknanya tidak dapat diterima akal, di antaranya 
sesuatu yang najis(i^UcJI) x yang terbagi menjadi dua macam, yakni; 
najis haqiqi, seperti fencing, dan buang air besar, dan selain dari 
keduanya. Sedangkan najis yanghukmiy ialah sesuatu yang diwajibkan 
untuk berwudhu atau mandi besar(mandi jenabat)Xlhat, Qat'ajiy, 
Mu jam Lughatul-Fuqafad, him, 163 

1467 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 73 


haktim : Yang menghukum orang yang berlaku jahat 
dan memberi pahala terhadap orang-orang yang 
berbuat baik. 1468 


4) firman-Nya: 

* ** 9 t i 


}\ ua; fa pH 


“Maka bersabarlah kamu untuk (melaksanakan) 
ketetapan Tuhanmu , danjanganlah kamu ikuti orang 
yang berdosa dan orang yang kafir di antara mereka" 
(Al-Insaan: 24) 

Maka Hukmu rabbika dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah menunda menolongmu atas orang-orang kafir 
hingga waktu tertentu* 146 * 

5) Firman-Nya: 


0 J 

*Kemudian Tuhanku memberikan kepadaku ilmu * 
(Asy-Syu'araa": 21) 

Maka Hukman, dalam ayat tersebut, menurut A. 
Hassan, artinya “hukum* dan yang dimaksudkan ialah 
“agama’ Maka untuk ayat ke-20, beliau mengartikan: Ketika 
aku lakukan pembunuhan itu aku dalam kesesatan, tidak 
tahu agama, 1470 

6 ) Firman-Nya: 


Y\ q upi; 


<S)S SJ4 


“Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada Bant 
Israel Al-Kitab (Taurat), kekuasaan dan kenabtan? 
(Al-Jaatsiyah: 16) Maka al-hukma ialah keputusan di 
antara orang-orang yang bersengketa dalam kasus- 
kasus persengketaan. Rarena mereka pernah menjadi 
raja-raja” J47f 


7) 


Firman-Nya: 



“Dan setelah Musa cukup umur dan sempuma akalnya , 
Kami berikan kepadanya Hikmah (kenabian) dan 
pengetahuan* (Al-Qashash: 14) menurut Imam Asy- 
Syaukani al-hukm adalah al-hikmah yang terpakai 
secara urnum, dengan makna antara lain: 1) pangkat 


1468 Ibid, jilid 1 juz2 him. 113 

1469 Tafcir Al-Maraghi, jilld 10 juz 29 him. 173 

1470 A. Hassan, Tafsir Al-Furqaan,catatan kaki no 2623, no 266 him. 714 

1471 Al-Maraghi, Op. Qt.Jilk^juzTShlm. 149 
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kenabian (ijliJ), 

2) pemahaman kepada agama 4 *)> 

3) mengetahui seluk beluk agamanya dan agama 

nenek moyangnya 3 


Adapun ialah hakim. Sebagaimana firman-Nya: 

Jyl y %} flsi-f 4Tj, 


“Don kamu membawa (urusan) harta itu kepada 
hakim, supaya kamu dapat memakan sebahagian dart 
harta benda orang lain itu dengan (jalan berbuat) 
dosa” (AI-Baqarah: 188) 

Sedangkan Al-Hakiim ialah salah satu dari sifat-sifat 
Allah. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
Yang Melakukan pekerjaan-Nya sesuai dengan hikmah 
dan kebenaran. 1473 Seperti firman-Nya: Semuayang berada 
di langit dan yang berada di bumi bertasbih kepada Allah 
(menyatakan kebesaran Allah). Dan Dia-lah Yang Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana. (Al-Hadiid: 1) 


Hallaaf ) 

Firman-Nya: 


5 aw* ^3 


“Dan janganlah kamu ikut setiap orang yang banyak 
sumpah lagi hina” (Al-Qalam: 10) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-hilf adalah perjanjian antara 
kaum dan al-muhaalafah berarti al-mu’aahadah(sidmg 
mengadakan perjanjian). Dan dijadikan sebagai ketetapan 
yang padanya terdapat perjanjian. 1474 Dan asal al-fulf adalah 
sumpah yang diambil dari yang lain yang dengannya 
terdapat perjanjian kemudian dipergunakan untuk setiap 
sumpah. 1475 Perihal ayat di atas, hallaf berarti katsiiral 
half bil baathil (banyak bersumpah secara batil). 147 * Imam 
Al-Mawardi menjelaskan makna-maknanya, antara lain, 
pertama, hallafin mahiin adalah al-kadzdzaab (pendusta), 
demikian kata Ibnu Abbas; kedua, dha’Hful qalbi (lemah 
hatinya); ketiga, yang banyak berbuat kejahatan, demikian 
kata Qatadah; keempat, yang mengekor kepada kebatilan 
(1 adz-dzaliillul baathil), demikian kata Ibnu Syajarah; dan 
kemungkinan dapat dibawa kepada makna yang kelima, 

1472 Imam Asy iy.uik.ini, Path Al-QaJitr, jilid 4 him. 163 

1473 Tapir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 170 

1474 Ar-Raghib, Op. Cif., him. 128 

1475 Ibid 

1476 Haatsiyah Ash Shaawiy alaa Tafitr Jaialain, juz 6 him. 223 


yakni orang yang dihinakan dengan dosa-dosa. Sedang, 
kata hallafin mahiin ditujukan kepada Al-Akhnas bin 
Syariq, demikian kata As-Sudi; kedua, ditujukan kepada 
Al-Aswad bin Abdu Yaghuts, demikian kata Qatadah; 
ketiga, ditujukan kepada Al-Walid bin Al-Mughirah yang 
menyodorkan harta kekayaannya kepada Nabi dan 
bersumpah untuk memberikannya jika beliau rela 
meninggalkan agamanya, demikian kata Maqatil. 1477 


Halaqa (JU-) 

Firman-Nya: 



“Dan jangan kamu mencukur kepalamu, sebelum 
kurban sampai di tempat penyembelihannya .” (Al- 
Baqarah: 196) 

Keterangan 


Al-halq adalah anggota badan yang telah kita ketahui 
(yakni, kerongkongan), dan halaqahu berarti memotong 
kerongkongannya kemudian dfungsikan sebagai kata kerja 
(fi’il) untuk arti mencukur rambut. Dikatakan halaqa 
sya'rahu (ia mencukur rambutnya). 147 ® 


Al-Hulquum 

Berarti kerongkongan. Sebagaimana firman-Nya: 



“Maka mengapa ketika nyawa sampai di kerongkongan” 
(Al-Waaqi’ah: 83) 


Keterangan; 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa fjaii jamaknya 
dan JUSU-, yakni rongga setelah mulut yang di 
dalamnya menjadi akhir rongga mulut dan rongga hidung, 
di antaranya di mulai ar-raghaama (hidung, rongga udara) 
dan al-mariiu (tempat masuk mengalirnya makanan). 1479 


Halla < J£) 

Berikut makna kata halla dan perubahan iafazh- 
lafazhnya yang tertera di sejumlah ayat: 

1) Yahlil, berarti "menimpa”, misalnya: 


1477 Lihat, An-Nukat w a Al-*Uyuurt Tafitr Al-Maawardk ju 2 6 him. 63; lihat 
juga* catatan kaki Haatsiyah Ash-Shaawiy 4 ataa Tafitr Jalaiain^ ju 2 6 
him. 223 

1478 Ar-Raghib, Mu'jam Mufiradaat Atfaazh Al-Qur’an, him. 128 

1479 QaTajiy, Mujam Lughah Ai-Fuqahaa\ Arabiy Englijfy Afransty; him. 
163 
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0 eSyt jJi aILp 

"Dart janganlah melampaui batas padanya f yang 
menyebabkan kemurkaan-Ku menimpamu * dan 
Barangstapa ditimpa oleb kemurkaan-Ku , Maka 
Sesungguhnya binasalah ia” (Thaaha; 81) Maka, 
fa yahillu 1 alaikum ghadhabiU maksudnya maka 
kemurkaanku pasti menimpa kalian, 1480 Sebagaimana 
dikatakan: jp Jp, yakni J_y (menimpa)* 1481 

fiegitu juga Firman-Nya: 


§) J4 o' pij' f' 


‘Atau fcamu mefighefidaki agar kemurkaan dari 
Tuhanmu menimpamu/* (Thaaha: 86) 


2) Tahillah, berarti “terbebas”, misalnya: 



a! J- ^£=aJ 


“Sestmggu/mj'a Af/afc fe/a/i mewajibkan kepadamu 
sekalian membebaskan dirt dari sumpah. "(At-Tahrim: 
2 ) 


Menurut Ar-Raghib, asal al-hall adalah hallul uqdah 
(membebaskan ikatan, belenggu); Maka, tahillah 
berarti aqad sumpah yang berupa kafarah yang 
membebaskan kamu. 1482 


3) wahluk berarti “lancar”> misalnya: 


* ^ * 

i yA 

w Dan lepaskanlah kekakuan dari lidahku.” (Thaaha: 27) 
maksudnya, lepaskanlah pintalan dan ganjalan yangada 
pada lisanku, agar orang-orang tidak meremehkanku, 
tidak lari dariku dan mendengarkan pembicaraanku * lASi 

4) hillun y berarti “mendiami”, misalnya: 




bermukim di sana. Maka suatu tempat akan menjadi 
terkenal dan terhormat oleh sebab kondisi manusia yang 
mendiaminya. 1485 

Adapun artinya tempat penyembelihan* 1486 Seperti 

bunyi ayat: 



"Dan jangan kamu mencukur kepalamu, sebelum 
kurban sampai di tempat penyembelihannya!* (Al- 
Baqarah: 196) 


Halaa'il (J55UO 

Firman-Nya: 

"Istridstri anak kandungmu (menantu )" (An-Nisaa 1 : 
22 ) 

Keterangan 

Halaa'il (adalah bentuk jamak dari yang 

artinya (istri)* Disebut demikian karena dihalalkan 
bagi suaminya* Ini berasal dari kata ji mengikuti pola 
yang bermakna* menurut Az-Zujaj al-halaa’U berasal dari 
yang berarti dihalalkan, karena msing-masing 
dari keduanyaya/riW (menyingkap) kain pasangannya. 14 * 7 

Al-Halaal (jSUJO 

Firman-Nya: 



u 





4 uj ijijis % 




© idi j*- ^'3 

“Dan kamu (Muhammad) bertempat di kota Makkah 
ini ” (Al-Balad: 2) Yakni, jik berarti (boleh)* 
Seperti dikatakan: yakni Ci jllii 

(png boleh bermukim di dalamnya), 1484 

Maksudnya, engkau (Muhammad) dalam keadaan 
boleh bermukim dan menetap di kota ink Seolah-olah 
kebolehannya ini merupakan salah satu penyebab 
dimuliakannya kota ini (Makkah) karena Rasulullah 

1480 Tapir Al-Maraghi>\t\id6')uz. 16 him. 134 

1481 Mu’jam Al-Wasiith t juz 1 bab Whim, 193 

1482 Ar-Raghib, Op. Cit„ him, 128 

1483 Tafiir At-Maraghi, Jilid 6 juz 16 him, 104 

1484 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab Whim* 194 


"Dan janganlah kamu mengatakan apa yang dtsebut- 
sebut lidahmu secara dusta M ini halal dan ini haram \ 
untu mengada-adakan kebohongan terhadap Allah * 
Sesungguhnya orang-orang yang mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah tidak akan beruntung” 
(An-Nahl: 116) 

Keterangan: 

Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa l ji, 

yakni U-Ui j\J* (sesuatu itu menjadi boleh, dibolehkan). 
dan isimfa’il-nya. adalah J^U- 3 J*-. Dan JP, berarti 
(boleh dinikahinya)- 1488 Baca iharaam 


1485 Tapir At-MaraghU jilid 10 juz 30 him, 155 

1486 flW jilid 6 juz 17 him* 108 

1487 TafsirFath Al-Qadir, jilid 2 him. 770-771 

1488 Mujam al-wasiith, juz 1 bab Whim* 193 
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Halal adalah apa-apa yang dihalalkan oleh Allah, dan 
haram adalah apa-apa yang diharamkan Allah* Sedang 
dalam lapangan adat terdapat kaidah : 

Jp jys Js u ‘y jaUi 4 JiSii 


*Asal sesuatu di dalam urusan adat kebiasaan 
menunjukkan kebolehannya (halal) kecuali ada dalil 
yang mengharamkannya." 

Berikut ini beberapa contoh kata halal dalam Al- 
Qur’an dengan menggunakan kata uhilla dengan objek 
halalnya sesuatu, di antaranya: 

1) Tentang ath-thayyibaat (hal-hal yang baik), di 
antaranya : a) makanan basil buruan anjing yang 
disebut nama Allah saat melepasnya; b) makanan 
sembelihan ahli kitab ; c) mengawini ahli kitab. 
Sebagaimana bunyi ayat: 


f js jJ Ktf &jiA 

f jJ © yuii 

4>- j»- 3^3^ 



^jAjis’vjVe. Tjl ; S ^yA Ijjjl 

•* . , ^ *1 5 i'' ^ t 

jfj (Jy>T-gLi * 

jiili- Ja*>- UU 3^=4 


© <& $3^' <4 3*3 


"Mereka menanyakan kepadamu: “Apakah yang 
Dihalalkan bagi merekaKatakartlah: “Dihalalkan 
bagimu yang baik-baik dan (buruan yang ditangkap) 
oleh binatang buas yang telah kamu ajar dengan 
melatih nya untuk berburu; kamu mengajarnya 
menurut apa yang telah diajarkan Allah kepadamu. 
Maka makanlah dari apa yangditangkapnya untukmu, 
dan sebutlah nama Allah atas binatang buas itu (waktu 


melepaskannya). Dan bertakwalah kepada Allah, 
Sesungguhnya Allah amat cepat hisab-Nya. Pada 
hari ini dihalalkan bagimu yang baik-baik. makanan 
(sembelihan) orang-orang yang diberi Al-Kitab itu 
halal bagimu, dan makanan kamu halal (pula) bagi 
mereka. (dan dihalalkan mangawini) wanita yang 
menjaga kehormatan di antara wanita-wanita yang 
beriman dan wanita-wanita yang menjaga kehormatan 
di antara orang-orang yang diberi Al-Kitab sebelum 
kamu, bila kamu telah membayar mas kawin mereka 
dengan maksud menikahinya, tidak dengan maksud 
berzina dan tidak (pula) menjadikannya gundik- 
gundik. Barangsiapa yang kafir sesudah beriman 
(tidak menerima hukum-hukum Islam) maka hapuslah 
amalannya dan ia di hari kiamat Termasuk orang- 
orang merugi.” (Al-Maa’idah: 4-5) 

2) Tentang bercampur suami-istri di malam hari di bulan 
ramadhan: 




“Dihalalkan bagi kamu pada malam hari puasa 
bercampur dengan istri-istri kamu." (Al-Baqarah: 187) 


Al-Hulum (j&JO 

Firman-Nya: 



. * » ^0 ^ ^ i , ^ * 


5 5, 

9V 


“Hai orang-orang yang beriman, hendaklah budak- 
budak (lelaki dan wanita) yang kamu miliki, dan 
orang-orang yang belum baligdi antara kamu, meminta 
izin kepada kamu tiga kali (dalam satu hari).” (An- 
Nuur: 59) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa jUti-i, dengan 
di-dhammah-kan /am-nya, artinya artinya mimpi. 

Sedangkan al-hilm (dengan kasrah “ha”-nya) artinya; al- 
anat wa al-‘aqlu, yakni berakal, sebagaimana perkataan 
Anda, haluma al-rajul (bila laki-laki tersebut berakal). 
Di dalam Kamus disebutkan, bahwa al-hulm (dengan 
dhammah “ha”-nya) dan al-hulum (dengan dhammah 
“ha” dan ‘‘/am’-nya) adalah al-ra’yu, yakni pikiran, akal, 
yang bentuk jamaknya adalah ahlaam. Maka wa haluma 
bihi, berarti ra’a lahu ra’yan, ia benar-benar bermtmpi. 
Sedangkan untuklafazh al-hulm (dengan dhammah “ba”- 
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nya dan al-ihtilaam artinya cd-jimafi al-naum (bermimpi 
melakukan senggama di saat tidur). 

Ar-Raghib mengatakan, bahwa al-hulm adalah masa 
baligh (zamaanul bulugh), dinamakan demikian karena 
pelakuknya memiliki benteng karena kedewasaannya 
dan juga memiliki kemantapan hati> lain disertai dengan 
kemampuannya menahan nafsu dari melakukan pekerjaan 
hina. 

Maka al-hulum adalah mimpi bersenggama di kala 
tidur yang disebut dengan al-ihtilaam * Maka penggunakan 
kata tersebut di dalam Al-Qur’an merupakan bentuk 
kinayah, yakni menghadirkan makna lain yang halus dari 
makna yang sebenarnya. 14 * 9 


Haliim (^) 

Adalah salah satu dari asm a Allah yang artinya “Yang 
Maha Penyantun” Sedangkan firman-Nya: 


si & ^ Sfj jukii $ uj 

k* \j£ Uli 



w Da« permintaan ampun dari Ibrahim (kepada Allah) 
untuk bapaknya, tidak lain hanyalah karena suatujanji 
yangtelah diikrarkannya kepada bapaknya itu. Maka 
tatkala jelas bagi Ibrahim bahwa bapaknya itu adalah 
musuh Allah, maka Ibrahim berlepas diri daripadanya . 
Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang yang sangat 
lembut hatinya lagi penyantun! 7 (At-Taubah: 114) 


Maka al-haliim di dalam ayat tersebut maksudnya 
orang yang tidak bisa dipengaruhi marahnya, sehingga 
mengancam orang Iain* Juga tidak bisa dipengaruhi kurang 
akalnya> sehingga bertindak secara ngawur* Juga tidak dapat 
dipengaruhi oleh hawa nafsunya, sehingga melakukan 
perbuatan yang rendah nilainya* Orang yang seperti ini 
pasti menjadi orang yang sabar* pemaaf, berhati-hati dalam 
segala hal dan tidak tergesa-gesa ketika suka atau duka* 1490 


Hilyah (^U) 

Firman-Nya: 



“Dan kamu mengeluarkan dari lautan itu perhiasan 
yang kamu pakai? (An-Nahl: 14) 


Keterangan: 

Dikatakan: (menjadikan perhiasan untuk 

dipakainya, memakaikan perhiasan itu kepadanya). 1491 
* ^ 

Adapun (dengan di-dhammah -kan dan di -tasdid) 

adalah kata jamak dari (dengan di-jfctfio/t-kan dan di- 
tahfifi, artinya “perhiasan”* 1492 Seperti firman-Nya: 


0 


“Apakahpatut menjadi anak Allah orang yang dibesarkan 
dalam keadaan berperhiasan. (Az-Zukhrufi 18) 

Di dalam Mu 7 jam disebutkan bahwa adalah 
sesuatu yang dengannya dijadikan hiasan yang didesain 
dari barang-barang tambang(emas, perak) atau dari 
bebatuan, dan jamaknya ^i. 1493 Seperti firman-Nya: 


y* Jd£\j 


r ^ 



“Dan kaum Musa, setelah kepergian Musa kegunung 
Thur membuat dari perhiasan-perhiasan (emas) 
mereka anak lembu yang bertubuh dan bersuara ” 
(Al-Araaf: 148) 


Haam mim (^) 

Huruf-huruf yang terpotong-potong ( Akhraaful 
Muqaththa 7 ah ) 

Hama’dh ) 

Firman-Nya: 

iz ' + 

“Laut yang berlumpur hitam * (Al-Kahfi: 86) 
Keterangan: 

Bahwa adalah bentuk jamak dari yakni tanah 

yang berubah menjadi hitam karena dekat dengan air* Atau 
lumpur hitam {ath-thnnul aswaad )* 14W 


Hatnida (If) 

Firman-Nya: 


■yt JASJl }\ 

(Ji 


1489 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam , jilid 2 him* 202; Mu jam Mufradaat 
Alfaazh At-Qur'an, him. 129 

1490 Tafsir Al-MaraghU jilid 4 juz 11 him. 35 


1491 Mu’jam Al-Wasiith, ju z 1 bab ha' him* 195 

1492 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him* 67 

1493 Mujam Al-WasHth, juz 1 bab ha' him* 195 

1494 Tafsir At-Maraghi, jilid 5 juz 14 hlm.20 
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“Alif, laam raa. (Ini adalah) Kitabyang Kami turunkan 
kepadamu supaya kamu mengeluarkan manusia dari 
gelap gulita kepada cahaya twang benderang dengan 
izin Tuhan mereka , (yaitu) menuju jalan Tuhan Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Terpuji.” (Ibrahim: 1) 

Keterangan: 

4 , 

Al-Hamiid ialah Yang Maha Terpuji, dengan 

pujian-Nya terhadap diri-Nya sendiri secara azali dan 
pujian hamba terhadap-Nya untuk selama-lamanya* 1495 
Sedangkan iiil adalah kata yang mengandung makna 
pujian, baik yang mengandung balasan kenikmatan atau 
mewujudkan kenikmatan itu sendiri* Syukur adalah upaya 
membalas kenikmatan> maka al-hamd penggunaannya 
hanya secara lisan* Sedang syukur, penggunaannya lebih 
luas dari hanya sekadar lisan* 141 * 

Adapun firman-Nya: 



Dan bertasbihlah dengan memuji-Nya” (Al-Furqaan: 
58), maka ba* dalam bi hamdihi dengan makna 
mulaamasab (menyentuh, meraba), sebagaimana 
pendapat para mufasir. Yakni, menyifati Allah dengan 
kelengkapan dan kesempurnaan* Sedangkan makna 
al-hamdulittaah adalah segala kesempurnaan secara 
tetap ditujukan kepada Allah * 1497 


Al-Himaar < jtft) 

Firman-Nya: 


0 o\ 


tl $esungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara 
keledaiT (Luqmaan: 19) 


Keterangan: 

Al-Himaar adalah nama sebuah hewan sebagaimana 
yangkita kenal, danbentukjamaknya adalah 

Bahwasanya teriakan/kerasnya suara segala sesuatu 
merupakan bentuktasbih kepada Allah ffl kecuali khimar 
(keledai)* 14 " Maka suara khimar dinyatakan dengan suara 
yang buruk, tidak mengandung tasbih* 


1495 Ibid* jilid 5 juz 13 him. 123 
14% Kitab At-Tashil, juz 1 him* 18 

1497 Haasiyah Ash-Shawiy *akt Tafoir Jatalaith juz 4 him. 330 

1498 Mutant Mvfradaat Alfaazh Al-Qurfari t him* 131 

1499 Maasiyatush-Shaawiy \ala Tafcir Jatelain t juz 5 him. 12 


Hamala (J5£) 

Firman-Nya: 


Jii" UjJU p P hyp, \& Jii 


*Perumpamaan orang-orang yang dipikulkan Taurat, 
kemudian mereka tidak memikulnya adalah seperti 
keledai yang membawa kitab-kitab yang tebal ” (Ah 
Jumu'ah: 5) 

Keterangan: 

Lam yahmiluuhaa pada ayat tersebut ialah mereka 
tidak mengamalkannya dan tidak pula memanfaatkannya, 
meskipun banyak isinya* 150 ® Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-haml mempunyai makna satu saja namun banyak sekali 
penggunaan dalam pemaparannya, lalu disamakan dari 
antara lafaznya dalam kata kerja {fi Ht) dan dibedakan pula 
dari sekian banyak makna dalam hal asalnya (ma$dar)> 
maka tentang beban yang berada di belakang seperti 
sesuatu yang berada di atas punggung dinamakan himL 
Sedang beban yang berada di dalam batin adalah dengan 
nama hand seperti anak yang ada di dalam perut dan air 
yang berada di awan (mendung) dan buah yang berada di 
pepohonan diserupakan dengan hamil (kandungan) yang 
dilakukan oleh kaum wanita* 1501 

Berikut makna hamala yang tertera di sejumlah ayat: 
1) Hamala berarti “melekat” misalnya: 


“Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu, selain lemak yang melekat di punggung 
keduanya" (AI-An’aam: 146) 

Maka hamalat zhuhuuruha dalam ayat tersebut berarti 
melekat dipunggung binatang. 1501 Begitujuga firman-Nya: 


j -^3 3 * 

•fe UiS vyj 1*433 


0 

“Dialah Yang menciptakan kamu dari diri yang satu 
dan daripadanya Dia menciptakan isterinya, agar dia 


1500 Tafiir al-Maraghi jilid 10 juz 29 him. 

1501 Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur'an t him* 131; Lihat, Lbaanut 
! Araab 1 jilid 11 him* 174 maddah 3 ^ r 

1502 Tafsir al-Mamghk jilid 3 juz 8 him. 57 
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merosa senang kepadanya. Maka setefoh dicampurinya, 
isterinya itu mengandung kandungan yang ringan (Al- 
A’raaf: 189) 

Maka Hanudat di dalam ayat tersebut ialah perempuan 
yang melekat padanya, di sini yang dimaksud adalah 
bunting. Adapun aUhaml (huruf hd di-fathah-kan) itu 
sendiri adalah apa yang melekat dalam perut atau pada 
pohon. Sedang al-himl (huruf ha* di-fcasro/i-kan) adalah 
apa yang melekat pada punggung dan semisalnya. 1503 

2) Hamala berarti “membawa” misalnya: 

o sJCf- 5 

“Dan hegitu (pula) istrinya, pembawa kayu bakar 
(Al-Lahab: 4) Maka, Hammaalatal hathab y “pembawa 
kayu bakar” adalah kalimat yang ditujukan kepada 
orangnya, istri Abu Lahab yang bernama Ummu 
Jamil binti Harb, saudara perempuan Abu Sofyan, 
sedangkan Sj OP dinasabkan membawa kepada 

makna (asy-syatamu wa adz-dzammu ). 15<M 

3) Hamala berarti "menghalau” misalnya: 



I Ol 


£ T 


“Seperti anjingjika kamu menghalaunya diulurkannya 
lidahnya danjika kamu membiarkannya ia mengulur- 
kan lidahnya (juga)? (Al-Araaf: 176) 

Tahmilu .alathi dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kamu berlaku keras terhadapnya dan menghalaunya. 1505 

4) Hamala berarti “mengangkut” misalnya: 


© 4 fin $ 


“Dan sesungguhnya telah Kami muliakan anak-anak 
Adam, Kami angkut mereka di daratan dan di lautan” 
(AWsraa: 70) 


Dikatakan, Hamaltahu ala a farsin: kamu memberi 
kuda kepadanya supaya dia kendarai. 1506 

5) Hamala berarti “menjaga”, misalnya: 





1503 /bid, jilid 3 jui 9 him.138 

1504 Abu$u\id,Al-QadhiAi*QudhaiMuhariimadAhAnMadiyAl-Haiiafiy> 
TaJsirAbu 5u*ud, tahqiiq; Abdul Qadir Ahmad Athajuz 5 him, 588, 
5S9 

1505 Tafsir At-MaragkU jilid 3 juz 9 him. 106 

1506 /Hd, jilid 5 juz 15 him. 73 


“Dan sisa daripeninggalan keluarga Musa dan keluarga 
Harm; tabut itu dibawa oleh MalaikaL “ (Al-Baqarah; 
248) 

Perihal ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa Tahmil artinya dijaga (tahrisuh). Menurut 
kebiasaan orang Arab, memelihara sesuatu di tengah jalan 
dikatakan sebagai menjaga orang yang membawanya, 
sekalipun pada kenyataanya yang membawa sesuatu itu 
bukanlah ia. Sedang yang dijaga di sini ialah Tabut. 1507 

Hamuulah ) 

Adalah unta atau sapi besar yang telah kuat dimuati 
beban. 1506 Lihat, surat Al-An’aam ayat 142. 

Al-Hamiim 

Firman-Nya: 



“Dan tidakpula mempunyai temanyangakrab ” (A$y- 
Syu’araa’: 101) 

Keterangan: 

* 

Al-Hamiim adalah orang yang kepentingannya 

sama dengan kepentinganmu. 150 * Atau hamtim berarti 
kerabat yang mengasihi. 1510 Sebagaimna firman-Nya: 

© ujs j&if & 

“Maka tiada seorang temanpun baginya pada hart ini 
di sini” (Al-Haaqqah: 35) 

Haamiyah 

Firman-Nya: 

v Mema$ukt api yang sangat panas (neraka)! r (Al- 
Ghaasyiyah: 4) 

Keterangan: 

Haamiyah: panas sekali. Diambil dari perkataan 
mereka: yang artinya apabila panasnya telah 

mencapai puncaknya. 1511 Sedangkan yuhma \alaiha yang 
tertera di dalam firman-Nya: 





'Apt ti 






1507 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 
1503 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 49 

1509 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 86 

1510 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 58 

1511 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 130 
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“Pada hari dipanaskan emas perak itu dalam neraka 
Jahatwam , lain dibakar dengannya dahi mereka , 
lambung dan punggung mereka." (At-Taubah: 35). 
Api yang menyala membakamya hingga sama-sama 
menjadi api. 1512 
Firman-Nya: 




Allah. 1515 Al-Wahidi mengatakan bahwa ahli tafsir berkata: 
yang dimaksud dengan hintsil-'azhiim ialah asy-syirk 
(syirik). Yakni, mereka tidak bertaubat dari perbuatan 
syirik. 1516 

Di dalam Kamus Al-Bisyri halaman 137 disebutkan: 
yakni JUJ' j) JU “cenderung terhadap perkara 

* T i !\l*i W'l “annlf 


batil”. Dan qJJ-l iSjf, berarti iSjll ,“anak zina”. 
Kecenderungan terhadap perkara yang batil dinyatakan: 


"Dan dalam naungan asapyanghitam.” (Al-Waaqi’ah: 
43) 

Maka fjiJwjl adalah asap hitam. Sebagaimana 
dikatakan oleh Ibnu Abbas dan Ibnu Zaid: Hj N 

(ayat ke 44), maksudnya, naungan itu tidak sejuk seperti 
halnya naungan-naungan lainnya, dan tidak bisa menolak 
sengatan panas bagi orang yang berlindung kepadanya. 1515 

Hamiyyah Ctf) 


{&! pjkitf <4-*^ JP 

K Dan mereka terus menerus mengerjakan dosa besar.” 
(Al-Waaqi’ah: 46) 

Al-Hanaajir 

Firman-Nya: 


Firman-Nya: 

‘4f iLi\ jUyii 4 ij Or H 

Jt 


“Ketika orang-orang kafir menanmkan dalam hati 
mereka kesombongan (yaitu) kesombongan jahiliyah" 
(Al-Fath: 26) ■ 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Keang- 
imkan. Orang mengatakan, hamaitu min kadza hamiyyah , 
artinya saya jijik terhadap hal seperti ini dan merasa 
tercela. Sedang yang dimaksud adalah bergejolak- 
nya kekuatan amarah (ghadhab). Adapun hamiyyatal- 
jahiliyyah, artinya keangkuhan yang tidak pada tempatnya 
dan tidak didukung dalil maupun bukti. 1514 


“Dan ketika tidak tetap lagi penglihatan (mu) dan 
hatimu naik menyesak sampai ke kerongkongan" (Al- 
Ahzaab: 10) 

Keterangan: 

Hanaajir, jamak dari atau Baik lafazh 

maupun maknanya sama dengan (kerongkongan), 
yaitu daging antara kepada dengan leher. 1517 

Kerongkongan disebutkan dalam ayat tersebut 
menggambarkan tentang kesedihan, karena sesakhatinya. 
Sesaknya hati hingga ke kerongkongan menyebabkan 
hilangnya pandangan saat kiamat. Peristiwa tersebut 
dinyatakan juga di dalam firman-Nya: 


l\ && A ^ fS 


Al-Hints (ILLi) 

Firman-Nya: 




“Dan mereka terus menerus mengerjakan dosa besar. 
M ( Al-Waaqi’ah: 46) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 

dosa besar. Yakni, menyekutukan Allah dan menjadikan 
patung-patung serta berhala-berhala sebagai Tuhan selain 


“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hari kiamat yaitu) ketika hati menyesak sampai 
di kerongkongan dengan menahan kesedihan. (Al- 
Mu’min: 18) 

Hanidz (Jl£) 

Firman-Nya: 

^ JUli- iW- 

jp 

"Maka tidak lama kemudian Ibrahim menyuguhkan 
daging anak sapi yang dipanggang." (Huud: 69) 


1512 J&i'd>jilid4juz 10 him, 106 

1513 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 140 

1514 Ibid, jilid 9 juz 26 him, 108 


1515 Ibid, jilid 9 ju z 27 him, 140 

1516 Path Al-Qadiir jilid 5 him 154 

1517 Tafoir AlMarafoi, jilid 8 juz 24 him. 56 
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Keterangan: 

Haniidz maksudnya dipanggang dengan batu-batu 
panas. 15l& dikatakan: iU-, apabila terkelupas oleh 

panasnya batu, 151 *, Dan di dalam Kamus Al-Bisyri 
halaman 157 dikatakan: j* artinya “daging 

yang dipanggang” Demikianlah suguhan (hidangan) 
Ibrahim Alaihissalam terhadap tamunya. 


Hanifaan (LL^-) 

Firman-Nya: 




“Tidak, melainkan (kami mengikuti) agama Ibrahim 
yang lurus, Dan bukanlah dia(Ibrahim) darigolongan 
orang musyrik* (Al-Baqarah: 135) 

Keterangan: 

Makna menurut lughat adalah JlJ\ (miring, 

condong)* dan maknanya bahwa Ibrahim condong ke 
agama Allah, agama Islam, 

Adapun kata terambil dari perkataan mereka: 

lUli Ji-j j Jyakni yang masing-masing dari 
telapak kakinya miring kepada yang lainnya dengan 
merapatkan (mencengkramkan) jari-jemarinya, 1520 Imam 
al-Maraghi mejelaska bahwa Haniifan, berasal dari al - 
hamif yang artinya "Allah dalam diri manusia” yakni 
adanya kemauan menerima kebenaran dan persiapkan 
untuk menemukannya, 1521 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa menurut Abu 
‘Ubaidah orang yang berada di agama Ibrahim ^ adalah 
haniif Sedangkan orang-orang yang menyembah berhala 
pada zaman jahiliyyah mengatakan: bahwa sebutan 
hunafaa ’ adalah yang memgang syarfat Ibrahiim > 
maka ketika Islam datang mereka menyebut orang muslim 
dengan hamif \ Menurut al-Ahfasy, al-haniif adalah orang 
muslim, Sedang pada masa jahiliyah dikatakan orang 
yang berhitan, melaksanakan ritual haji disebut haniif 
karena orang Arab pada jaman jahiliyah tidak memegang 
teguh sesuatupun dari ajaran Ibrahim selain khitan 
dan menjalankan haji, Maka setiap yang berkhitan dan 
melaksanakan ibadah haji disebutnya haniif maka di saat 
Islam datang berlakutah at-haniifiyyah (orang-orang yang 
condong kepada ajaran Ibrahim Ml), 1522 

1518 Tapir Al-Maraghi jttid 4 juz 12 him, 58 

1519 Asaas Al-Balaaghah, him. 144 

1520 Ibnu Manzhur ,Usaanul *Araab, jilid9hlm + 57 maddah Jor 

1521 Tapir al-Maraghi t jilid 7 juz 21 Mm. 45 

1522 Ibnu Manzhur Op* Cit„ j did 9 him. 57 maddah o £; di antara orang- 
orang Arab yang masih teguh memegang agama Ibrahim, haniif t iatah: 
Waraqah bin Naufal, Utsman bin Huwalrite, Abdullah bin Jahsy, Zaid 
bin Umar, Quss bin Sa'idah, Aktsam bin Shaifiy, dan ‘Umayyah bin 


Kata haniif yang tertera di dalam Al-Qur J an tidak 
ditujukan selain kepada Ibrahim Dan hunafaa f (orang- 
orang yang hanif) adalah mereka yang beragama dengan 
lurus ( diinul qayyim f yang di antara karakternya adalah 
mereka yang mendirikan shalat dan mengeluarkan zakat 
Sejumlah ayat yang memuatnya, antara lain: 

1) Firman-Nya: 

\jo aLa Vjjcoli 41)1 J5 

© ^ 

" Katakanlah: "Benarlah (apa yang difirmankan) Allah”. 
Maka ikutilah agama Ibrahim yang lurus, dan bukanlah 
dia termasuk orang-orangmusyrik” (Ali ‘Imraan: 95) 

2) Firman-Nya: 

"Dan siapakah yang lebth baik agamanya dari pada 
orang yang ikhlas menyerahkan dirinya kepada Allah , 
sedang diapun mengerjakan kebaikan, dan ia mengikuti 
agama Ibrahim yang lurus? * (An-Nisaa*: 124) 

Jb * fl" t* ^ dlgj J 5 

0 ffi Lsj la U g- XJLa 

“Katakanlah: «Se$ungguhnya aku telah ditunjuki oleh 
Tuhanku kepada jalan yang lurus, (yaitu) agama yang 
benar, agama Ibrahim yang lurus t dan Ibrahim itu 
bukanlah Termasuk orang-orang musyrik”* (Al-Anam: 
161) 

3) Firman-Nya: 

eli’ij S/jJI ijSjJ} i&i 

O^ji 

*Dengan lurus f dan supaya mereka mendirikan salat 
dan menunaikan zakat; dan yangdemikian itu agama 
yang lurus ” (Al-Bayyinah: 5) 

4AiU jl 


Abi Shalt, 

Di antara penyelewengan agama hanif kepada penyembahan berhala, 
pengikut agama hanif, Zaid bin Umar pemah mengatakan: *Wahai 
kaum Quraisy h Demi orang yang berkuasa ataskti, tak ada iagi di 
antara kamu yang masth berpegang kepada agama Ibrahim selain 
daripada aku" Lihat Prof, Dr, Syalabi, Sejarah dan Kebudayaan Islam, 
penerjemah: Prof, Dr. H, Mukhtar Yahya, jilid 1 him, 57, cetakan. Ke- 
6, Jumadil Awal 1424 H/ Juli 2003 M, Pustaka Al-Husna Baru-Jakarta 
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“Dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan 
sesuatu dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan 
sesuatu dengan Allah, Maka adalah ia seolah-olah 
jatuh dari langit lalu disambar oleh burung, atau 
diterbangkan angin ke tempat yangjauh” (Al-Hajj: 31) 


4) 


Firman-Nya: 




“Maka hadapkanlah wajahmu dengan lurtts kepada 
agama (Allah)” (Ar-Ruum; 30) 


Hanak (llli) 


Firman-Nya: 


“Sesungguhnya jika Engkau memberi tangguh 
kepadaku sampai hari kiamat, niscaya benar-benar 
akan aku sesatkan keturunannya, kecuali sebagian 
keciL” (Al-Israa’: 62) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaslan bahwa adalah 

berasal dari kata jili-: Dia menjadikan pada 

bagian bawah dari pangkal dagu binatang itu tali untuk 
menyeretnya, seolah-olah Iblis menguasai anak cucu 
Adam, sebagaimana seorang penunggang kuda menguasai 
kudanya dengan tali kekangnya. 1529 

Hanaanan (UVLi-) 


Firman-Nya: 



“Dan rasa belas kasihan yang mendalam dari sist Kami. 

“(Maryam: 13) 

Keterangan: 

Hanaanan adalah kasih sayang kepada manusia. 1524 
Dikatakan: li-dj] oiU- (perempuan dan unta 

itu mengasihi anaknya), dan terkadang bentuk kasih- 
sayang itu disertai dengan suara (bunyi-bunyian), yang 
dengannya menunjukkan kepada perasaan sayangnya. 1525 


1523 Tafotr Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 68 

1524 Ibid, jtlid 6 juz 16 him, 38 

1525 Mufam Mufradaat Alfaazh Al-Qufan, him, 132 


Hunain (c£>-) 

Adalah sebuah lembah terletak sejauh tiga mil dari 
Thaif. Perangnya disebut perang Authas dan perang 
Hawazin. 1526 Pada peperangan ini nabi mempersiapkan 
pasukannya berjumlah 12.000 personek peperangan ini 
menghadapi kabilah Arab yang paling berani dan paling 
kuat, suku Hawazin dan Tsaqif; dan lembah Hunain 
dijadikan tempat yang strategis oleh kedua suku tersebut 
untuk menyergap tentara muslim. 1S27 (At-Taubah: 25) 


Haubatt (L^) 

Firman-Nya: 




Gji yS iil I ISli=G- 

\yS 


"Dan jangan kamu makan harta mereka bersama 
hartamu. Sesungguhnya tindakan-tindakan (menukar 
dan memakan)adalah dosayangbesar. “(An-Nisaa’: 2) 


Keterangan: 

Al-Huub artinya dosa ( al-itsm ). Al-Huub pada ayat 
tersebut adalah terambil darinya. Diriwayatkan oleh 
Ihalaq Ummi Ayyub dengan kata vj* - (kesukaran), dan 
dinamakan demikian karena keadaannya yang terhalangi, 
terambil dari ucapan mereka, j Dan 

asalnya ialah hawaba untuk merintangi unta, dan 
fulaanun yatahawwabu min kadzaa, maksudnya berbuat 
dosa (yata-assam). 151 * 


Al-Haut 

Firman-Nya: 




[Z* i 


*Ketika mereka melanggar aturan pada hari sabtu, di 
waktu datang kepada mereka ikan-ikan (yang berada 
disekitar) mereka terapung-apung di permukaan laut." 
(Al-A’raaf: 162) 


Keterangan: 

Al-Haut ialah ikan besar (as-samakul 'azhiim). 
Dikatakan 5bi yakni terperangkap oleh bujukan 

ikan {raawaghani muraaghatal haut ), 152 * Al-Haut pada 
ayat tersebut berkenaan dengan godaan terhadap kaum 
yahudi yang melalaikan peribadatannya pada hari sabtu. 


1526 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 4 juz 10 him. 85 

1527 Dcpag, Al-Quran dan Terjemahnya , Muqaddimah t him, 70 

1528 Mu*jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’att, him. 133 

1529 Mu'jam Mufradaat Atfazh Al-Qur'an, him, 134 
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Haajah 

Firman-Nya: 


Jki jSj 4JlS1 (3 33^"^^ jAaj$ 


“Dan ia dibunta/i oleh kaumnya. Dia berkata: “Apakah 
kamu hertdak membantah tentang aku f padahal 
sesungguhnya Allah telah memberipetunjuk kepadaku” 
(Al-Arfaam: 80) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
perdebatan dan saling mengungguli dalam menegakkan 
hujjah. Hujjah kadang-kadang diartikan sesuatu yang 
digunakan oleh salah satu di antara dua pihak yang 
berbantah untuk mengulur-ulur pembicaraan dalam 
menetapkan dakwaan atau menyangkal dakwaan lawan 
bicara* Dengan pengertian ini hujjah dibagi dua, yakni, 
hujjah membatalkan yang digunakan untuk menetapkan 
yang haq, dan hujjah membantah yang digunakan untuk 
mengaburkan kebatilan. Mereka menamakan hujjah yang 
kedua dengan syubhat, 1530 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
“kembali” Seorang penyair bernama Lubaid mengatakan: 


• 14*5 oiii 11? Si uj 




“Perihal sesorang itu bagaikan cahaya bintang . la 
akan kembali sirna manakala $iangdatang\ i$S2 


Selanjutnya, beliau menyatakan, bahwa ayat tersebut 
mengandung isyarat bahwa mereka itu adalah orang-orang 
yang tunduk terhadap hawa nafsunya dan memburu 
kelezatan duniawi. Maka pantaslah kalau mereka 
berkeyakinan tidak akan dibangkitkan lagi dan tidak juga 
menjalani perlutungan amal setelah kematian, 1533 


Haawara (jJU-) 

Firman-Nya: 


Haudz 

Firman-Nya: 



“Dan jika orang-orang kafir mendapat keuntungan 
(kemenangan) mereka berkata: “Bukankah kami turut 
memenangkattmu?” ( An-Nisaa’: 141) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Bisyri dinyatakan: - SU- dan 

yakni “mengalahkan” “menguasai” Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa Adalah menguasai 

sesuatu, dapat menundukkannya, atau bertindak 
terhadapnya. 1531 


Haara (jUO 

Firman-Nya: 




*Sesungguhnya ia menyangka bahwa ia sekali-kali 
tidak akan kembali? (Al-Insyiqaaq: 14)* 


1530 Taftir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 172 

1531 Ibidy jilid 2 juz 5 him, 186; lihat juga, Mu jam Mufradaat Alfaazh 
AUQuran. 134 


© 

“Kawannya (yang mukmin) berkata kepadanya sedang 
ia bercakap-cakap dengannya: "Apakah kamu kafir 
kepada (Tuhan) yang menciptakan kamu dari tanab 
kemudian dari setetes air mani, lain Dia menjadtkan 
kamu seorang laki-lakiyang$empurna? D {Al-Kahfi: 37) 

Keterangan: 

Yuhaawir ialah bertanya jawab dengannya dan bolak- - 
balik dengannya, dengan memberi nasihat dan ajakan 
supaya beriman kepada Allah dan hari kebangkitan. 1534 

Al-Hawaariyy 

Adalah kata jamak dari yakni orang yangikhlas 

kecintaannya, balk dalam keadaan sembunyi maupun 
terang-terangan* Dan hawaariyyul anbiyaa’ ialah orang- 
orang yang ikhlas mencintai para nabi. 1535 Dan 
adalah al-gha$$aaluun> bahasa Nabthhyang asalnya^^i. 153 * 
(Al-Maaidah: 112) 

HnurC/J*) 

Firman-Nya: 


1532 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 88 

1533 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 92 

1534 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 147 

1535 Ibidy jilid 3 juz 7 him, 54 

1536 A$-Suyuthi> Al-Itqaanfi Viuum At-Qurkn, juz 2 him. Ill 
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“Kami kawinkan mereka dengan bidadari-bidadari 
yang cantik bermatajeli ” (Ath-Thuur: 20) 


Keterangan: 

Imam AI-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
kata jamak dari artinya ‘bidadari’. Sedang 

artinya kehitaman bola mala. Adapun adalah kata 
jamak dari yang artinya “mata”. Yang dimaksud j'J>- 

di sini, adalah ‘wanita yangbermata lebar 5 . 1537 


Hairaan 

Firman-Nya: 


51 ^- 4 ci&M ^ 



“Chang yang telah disesatkan oleh setan di pesawangan 
yang menakutkan!’ (Al-An’aam: 71) 

Keterangan: 

Adalah perumpamaan orang-orang yang kembali 
ke belakang (sesat) setelah diberi petunjuk oleh Allah. 
Hiiraan ialah bingun dan sesat dari jalan lurus, sehingga 
tidak mengetahui apa yang diperbuat. 17 ' 8 

Haasya (^U-) 

Firman-Nya: 


“Maha sempuma Allah, ini bukanlah manusia.” (Yusuf: 
31) 

Keterangan: 

Haasya lillaah maksudnya bu’dan (jauhkanlah). Abu 
Ubaidah mengatakan bahwa ia adalah tanzih (penyucian) 
dan pengecualian. 1539 Haasya adalah sesuatu yang nyata 
yang tadinya tersembunyi. 1540 Abu Su’ud menjelaskan 
di dalam tafsirnya bahwa haasya lillaah adalah bentuk 
penyucian dari Allah 3* dari sifat-sifat yang kurang 
dan kelemahan yang fungsinya sebagai rasa takjub dari 
kekuasaan-Nya terhadap mitsil suatu ciptaan yang baru 
(yang belum ada sebelumnya, shtm’al-badii’), dan asalnya 
adalah Ji-U- sebagaimana yang dibaca oleh Abu ‘Amr 
lalu dibuang alif dilafazh akhirnya untuk meringankan ia 
adalah sebuah hurufyar yang faedahnya untuk penyucian 
(at-tanztih) pada bab al-istina > (pengecualian). 1541 

1537 Tqftir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 22 

1538 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 166 

1539 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurbti, him. 135 

1540 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 12 him* 

1541 Tafiir Abu Su'ud, juz 3 him. 138 


Ayat tersebut menggambarkan tentang ketampanan 
Nabi Yusuf sebagai ciptaan Tuhan (Allah S%) yang 
ditunjukkan kepada para pembesar kerajaan. Manusia 
sempurna baik ketampanannya> yang tidak ada contoh 
manusia sebelumnya* dan merupakan hal yang baru, 
sedikitpun tiada cela* Dan gambaran tersebut diperkuat 
oleh bunyi ayat: 


ejJ* aLIlP La dji 


“Maha Sempurna Allah, kami tiada mengetahui sesuatu 
keburukan dart padanya* (Yusuf: 51) 

Meski demikian kesucian, kesempurnaan tetap 
kembali kepada Allah selaku Penciptanya, demikian yang 
ditunjukkan dari ungkapan haasyallaahu. 


Haatha (I>U-) 

Firman-Nya: 




“Dan bagaimana kamu dapat sabar atas sesuatu, yang 
kamu belum mempunyai pengetahuan yang cukup 
tentang hal itu?” (Al-Kahfi: 68) 

Keterangan: 

Al-lhaathath bisy syaP artinya mengetahui sesuatu 
dengan sempurna* 1542 

Berikut makna ahaatha yang tertera di sejumlah ayat: 


Pertama, ahaatha berarti “binasa” misalnya: 


© ^ 


"Dan harta kekayaannya dibinasakan , lalu ia mem- 
bolak-balikkan kedua tangannya (tanda enyesal) 
terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu n 
(Al-Kahfi 42) 


Maka> Uhiitha bi tsamarihi: dihancurkan hartanya* 
Orang mengatakan: JJjJl ^ ft dia dikuasai dan dikalah- 

kan oleh musuh” Kemudian, kata-kata ini digunakan pula 
untuk segala sesuatu yang berarti "membinasakan” 11543 

Begitu juga firman-Nya: 




w Ya'qub berkata: “Aku sekali-kali tidak akan melepas- 


1542 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him* 175 

1543 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 147 
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kannya (pergi) bersama-sama kamuy sebelum kamu 
membertkan kepadaku janji yang teguh atas noma 
Allah, bahwa kamu pasti akan membctwanya kepadaku 
kembaliy kecuali jika kamu dikepung musuh ” (Yusuf: 
66 ) 

Ilia an yuhaatha bihim maksudnya kecuali jika kalian 
dikalahkan, atau kecuali jika kalian binasa, karena orang 
yang dikalahkan oleh musuh biasanya binasa, 1544 
Kedua, ahaatha berarti “meliputi* misalnya: 


jjji uijii uui uj £u.i diuj oj 


"Sesungguhnya (ilmu) Tuhanmu meliputi segala 
manusia>\ Dan Kami tidak menjadikan mimpi yang 
telah Kami perlihatkan kepadamu, melainkan sebagai 
ujian bagi manusia? (Al-Israa’: 60) 

Maka Ahaatha bin naas di dalam ayat tersebut 
maknanya kekuasaan Allah meliputi manusia, sehingga 
mereka tidak dapat menyampaikan sesuatu yang 
menyakitkan kepadamu, kecuali dengan izin Kami, 1545 

Begitu juga firman-Nya: 

f i ^1 - la t*- 1 *- -t ^ 

“Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud)> lalu 
ia berkata: *Aku telah mengetahui sesuatu yang kamu 
belum mengetahuinya " (An-Naml: 22) 

Al-Ihaathath bisy syaii *ilman : mengetahui sesuatu 
dari seluruh seginya, 1546 Seperti firman-Nya: 




“Hingga apabila mereka datang, Allah berfirman: 
*Apakah kamu telah mendustakan ayat-ayat-Kuj 
padahal ilmu kamu tidak meliputinya, atau apakah 
yang telah kamu kerjakan ? M (An-Naml: 84) yakni, 
walam yuhiithu bihaa 'ilman dalam ayat tersebut ialah 
kalian tidak mengetahui secara mendalam hakikat 
keadaannya, 1547 


Haul (j>) 

Firman-Nya: 


1544 Ibid> jilid 5 juz 13 him. 14 

1545 Ibid* jilid 5 juz 15 him.62 

1546 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 130 

1547 Ibid* jilid 7 juz 20 him. 21 




9 icU>j)i Ol %\ 


“Para ibu hendaklah menyusukan anak-anaknya 
selama dua tahun penuh, yaitu bagi yang ingitt 
menyempurnakan penyusuan„ , (Al-Baqarah: 233) 


Keterangan 

Al-Haulu: atau fUJI, artinya “setahun* Adapun 
hitungannya adalah dimulai dari hark tanggal dan bulan 
yang anda tentukan sampai pada saat yang sama pada 
tahun berikutnya, 154 * Dan hauta dapat juga sebagai kata 
keterangan yang menunjukkan tempat, “di sekitar* “di 
sekeliling” Misalnya: 


© Jjilt ojili iSJtii tsfj 


“Dan kamu (Muhammad) akan melihat malaikat- 
malaikat bertingkar di sekeliling Arsy (Az-Zumar: 75) 


Hiwaalan 

Firman-Nya: 



"Mereka kekal di dalamnya, mereka tidak ingin 
berpindah tempatnya? (Al-Kahfi;: 108) 

Keterangan: 

Hiwaalan tahawwulan: Berpindah, Yakni menjelaskan 
tentang perpindahan putaran matahari dari tempat terbit 
dan terbenamnyaJ 549 Asal ialah merubah sesuatu 
dan memindahkannya dari yang iainnya> dan dengan 
arti perubahan, dikatakan, ^4^ Jt- 

li^>demikian itu karena ia telah berubah; dan al-haul 
yang berarti memisahkan sesuatu, maka dikatakan, 
\j£ dUl? j (telah berpisah diriku dan dirimu 

begini)* 1550 Dan anak-anak yang tidak mampu berdaya 
upaya dinyatakan: 


0 

Anak-anak yang tidak mampu berdaya upaya?(Asx- 
Nisaa 5 :98) 


Al-Hawaaya 

Al-Hawaaya ialah tempat berkumpulnya tahi atau 
tempat berkumpulnya usus dalam perut besar dan usus itu 
sendiriJ 551 Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


1548 Ibid > jilid 1 juz 2 him, 184 

1549 Ibid* jilid 6 juz 16 him. 24 

1550 Mu’jam MifradaatAljhazh Al-Qur’atiyhlm* 136 

1551 Tqfsir al-Maraght* jilid 3 juz 8 him, 57 
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"Kami haramkan atas mereka lemak dari kedua 
binatang itu> selain lemak yang melekat di punggung 
keduanya atauyang di perut besar atauyang bercampur 
dengan fw/drt^i^Al-Ariam: 146) 


Haada Gl>) 

Firman-Nya: 

ajL* <z^S U* o i 




“Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar- 
benamya. Jtulah yang kamu selalu lari dari padmtyaT 
(Qaafi 19) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali* Tahiid t artinya 
menyimpang dan berpaling* 1552 Yakni, sakratul maut sebagai 
hal yang ditakuti dan dihindari* 

Haidh (J^) 

Firman-Nya: 



© 

Mereka bertanya kepadamu tentanghaidh. Katakanlah: 
“Haidh itu adalah kotoran ”* Oleh sebab itu hendaklah 
kamu menjauhkan dirt dari wanita di waktu haidh; 
dan janganlah kamu mendekati mereka , sebelum 
mereka suck (Al-Baqarah: 222) 

Keterangan: 

Kata Ja dan maksudnya ialah haid 

itu sendiri* Dikatakan: j artinya 

perempuan itu mengalami masa datang bulan* Al-Haidh 
dan al-mahidh adalah terkumpulnya darah di dalam 
rahim, di antaranya, kolam disebut dengan al-haudh> 
karena di dalamnya banyak genangan air. /5 * J 


1552 Ibid . jiiid 9 juz 26 him* 156-159; Az-Zamakhsyar menjelaskan di dalam 
kitab bahasanya, bahwa j ili 3U-, yakni kU- ili- JU {berpaling 
dari padanya dengan menghindarinya)* Asaas AbBalaaghah, him. 149 

1553 Qflwiw Al-Muhiith, juz 1 him* 750; !ihat> Tafsir Ahkam> jiiid 2 him. 
606 


Al-Hatdh menurut bahasa adalah “banjir” Dikatakan: 
jlJll yang artinya banjir tambah meluap* Dan 
menurut istilah syara* adalah darah yang keluar dari rahim 
pada saat-saat tertentu dan dengan sifat-sifatyang tertentu 
pula sebagai tanda persiapan pembuahan antara suami 
dengan istri untuk menunjang kelestarian jenis manusia* 15 ^ 


Haafa ( 31 *-) ~ Yahiif (*la^) 


Firman-Nya: 


*) jLjj o' 5 y^ f' 


u Ataukah (karena) takut kalau-katau Allah dan Rasul- 
nya berlaku zhalim kepada mereka?” (An-Nuur: 50) 


Keterangan: 

Yahiifu: berbuat zhalim (yazhlimu V 555 A/-Htfj/adalah 
curang dalam hal hukum dan condong kepada salah 
seorang yang ditakuti* Dikatakan: yakni 

saya menjadikannya berada di pihaknya* 1556 


Haaqa (JU-) 

Firman-Nya: 


\yS (3^ 


“Maka turunlah kepada orang-orangyangmencemooh- 
kan di antara mereka balasan (azab) olok-olokan 
mereka * (Al-Anam: 10) 

Keterangan 

Dikatakan asal hauq adalah haqqa seperti zaala dan 
zawaala * 1557 Ar-Razi menyatakan, ^ berarti 
termasuk kategari bab Dan, Haaqa bihimul 
ddzaab , berarti ahaatha bihim wa nazala f yakni siksa itu 
menimpa dan turun kepada mereka* 1550 Sedangkan, Haaqa 
bihimul makruuh ^ maksudnya, ia dikepung 

oleh sesuatu yang tidak disukainya, sehingga ia tidak bisa 
menyelamatkan diri dari padanya* 1559 

Haaqa berarti “menimpa dan turun” 1560 Misalnya: 




41 Rencana yang jahat itu tidak akan menimpa selain 
orangyang merencanakannya sending (Fathir: 43) 


1554 Tafsir AI-Mamghi, jiiid 1 juz 2 him* 155 

1555 Ibid, jUid 6 juz 18 him. 120 

1556 Mu'jam Mufradaat Atfaazh AbQur’an, him. 138 

1557 Ibidy him. 136 

1558 Mukhtaar Ash-Shihhaahy him* 165, rnaddah; ^ ^ 

1559 Tafoir AbMaraghi Jiiid 3 juz 7 him. 81 

1560 Ibid, jiiid 6 juz 17 him, 32; Shahiih Al-Bukhari, jiiid 3 him. 145 
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Hiinun (fe) 

Firman-Nya: 

© ij/15 J=i jj ^ 3^ 

"Sedan# ia fceftfca &e/nm merupakan sesuatu yang 
dapat disebut” (Al-Insan: I) 

Keterangan: 

Him: sejumlah* 1 * 61 Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
^4?- i&lah waktu sampainya sesuatu dan tercapainya dan 
ia masih kabur maknanya (mubham) dan ia secara khusus 
penggunaannya harus di-id/ia/aft-kan(disandarkan) 
kepadanya, seperti walaata biina manaashin . Adapun 
makna hiin sendiri bermacam-macam, di antaranya: 

1) Hiin berarti "ajal” “batas ketentuan” misalnya: 

© C&r di <4 

“Dan bagi kamu ada tempat kediaman di burnt t dan 
kesenangan hidup sampai waktu yang ditentukan ” 
(Al-Baqarah: 36) 

2) Hiin berarti “tahun” misalnya: 

"Pohon itu memberikan buahnya pada Setiap musim 
dengan seizin Tuhannya * Allah membuat perumpa- 
maan-perumpamaan itu untuk manusia supaya 
mereka selalu ingat? (Ibrahim: 25) 

3) Him berarti ‘ketika” misalnya: 


Maka bertasbihlah kepada Allah di waktu kamu berada 
dipetanghari dan waktu kamu berada di waktu subuh. 
(Ar-Ruum: 17)* 

4) Hiin berarti “zaman secara mudak”, misalnya; 

£r P {y* Cue* di' J* 

0 U 3 

“Bukankah telah datangatas manusia satu waktu dart 
masQy sedangDia ketika itu belum merupakan sesuatu 
yang dapat disebut?” (Al-Insaan: 1) 

Dan firman-Nya: 

it ^ VU 


1561 Ibidy jilid 10 juz 29 him. 159 


“Dan Sesungguhnya kamu akart mengetahui (kebenaran) 
berita Al Quran setelah beberapa waktu lagi " (Shaad: 
88 ) 

5) Hiin berarti "waktu sesaat” misalnya; 

© 0a?- dl 

"Dan Kami beri kesenangan kepada mereka sampai 
kepada waktu yang tertentu ” (Yunus: 98) Kata aUhiin 
yang berarti waktu sesaat, namun yang maksud di sini 
ialah umur yang wajar dari setiap orang. 1562 

Selanjutnya beliau menyatakan* bahwa penafsiran 
seperti di atas disesuaikan dengan kata yang berdampingan 
dengannya* 1563 

Hiitta'idzin 

Firman-Nya: 



“Padahal kamu ketika itu melihat! 1 (Al-Waaqi’ah: 84) 
Keterangan: 

Hiina'idzin artinya “ketika itu” “saat itu” yakni 
kata yang menerangkan tentang kondisi pada saat yang 
ditentukan terhadap suatu peristiwa* Di antaraya adalah 
peristiwa yang menggemparkan dan luar biasa, saat-saat 
kritis, misalnya ketika sakratul-maut (nyawa sampai di 
kerongkongan). Lihat ayat sebelumnya (ayat ke-83) baca: 
sakara hiin 


Hayaa (££) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Allah tiada segan membuat perumpa- 
maan berupa nyamuk atauyang lebih rendah dari itu * w 
(Al-Baqarah: 26) 

Keterangan: 

* 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
proses kejiwaan seseorang karena merasa takut atau 
khawatir mendapatkan celaan jika melakukan sesuatu. 


1562 Tafeir al-Maraghi jilid 4 juz 11 him* 155 

1563 Mu f jam Mufradaat Alfaazh At-Qur*an> him* 13S; Imam Asy-Syaukani 

menjelaskan bahwa Ha hiinin (y*- jj ^ 4 di atas 

ada beberapa pendapat, antaralain: sampai datangnya kematian (ilal 
maut)i ada juga yang berpendapat, sampai datangnya hari berbangkit 
{ikt (jiyaamts saahh); sedangkan makna asalnya menurut lughat ialah 
JILpJI (waktu yang panjang), Lihat, Path At-Qadiir, jilid 1 him* 
69 
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“malu” Dalam bahasa Arab dikatakan, 

\'jS J«j, artinya si fulan merasa malu melakukan hal 
seperti itu. Jadi, seakan-akan malu (al-hayaa’) merupakan 
kelemahan yang ada pada jiwa seseorang. perasaan ini 
memiliki pengaruh khusus yang sangat kuat pada diri 
manusia. Al-Hayaa, berasal dari kata kerja dan 
Dikatakan: ai* j artinya saya 

merasa malu. 1564 

Sedangkan kata (merasa malu) bila disandarkan 

kepada Allah adalah sesuatu yang mustahil, namun kata 
tersebut hanya memberikan tamsil akan sesuatu yang 
lembut (berupa hewan kecil, lalat) untuk menggugah 
manusia akan kekuasaan-Nya dan sifat Mulya-Nya. 
Demikian yang disebutkan di dalam Al-Kasysyaaf}™ 

Adapun asalnya adalah mencegah dari 

melakukan sesuatu karena takut akan akibat buruk yang 
menimpanya. 1566 

Al-Hayawaan 

Al-Hayawan (6'3^-') adalah kehidupan yang 
sempurna yang tidak ada kebinasaan sesudahnya. 1567 
Yakni, kehidupan akhirat. Dan daarul akhirat disebut al- 
hayawaan, sebagaimana Firman-Nya: 



"Dan sesungguhnya akhirat itulah yang sebenarnya 
kehidupan" (Al-‘Ankabuut: 64) 


Al-Hayy (‘jJh 

Firman-Nya: 




“Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terns menerus 
mengurus (makhluk-Nya); tidak mengantuk dan tidak 
tidur" (Al-Baqarah: 255) 


je-L>-b jt 


1564 tbid> jilid 1 juz 1 him* 70; di dalam My'jam dijelaskan bahwa ^ 

adalah masdar yang jamaknya Di antaranya Jalah (dengan 

disukunkan ra*-nya) T seperti ucapan mereka: j£ \ *J^i(enggan 

mem akan alat kelamin kambing), yakni farinya(/flrjafrd) + Dan 
hayaa’ juga berarti jioil(kepiting), dan al-hayaa* minailaah ialah 
menahan diri dari perkara-perkara yang diharamkan(ai-imjaafc 
'an md/ttMrimtfiiJ.Lihat, Mu 1 jam Lughatul Fuqahaa*, Arabiy Engtijiy 
Afran&iy, him. 167 

1565 Lihat, Fathul Qadiir, jilid 1 hlm.56 

1566 Ibid, jilid 1 hlm*56 

1567 Tqfsir aI-A4araghi, jilid 9 juz 27 him, 159 


Keterangan: 

Berkenaan dengan ayat tersebut. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa al-hayy adalah yang mempunyai 
kehidupan. Dan hidup itu adalah berpadunya antara 
perasaan, instink, gerak dan pertumbuhannya. Pengertian 
hidup itu adalah seperti yang dijelaskan tadi. Jadi, 
pengertian Allah Maha Hidup ialah sifat yang sesuai 
dengan Dzat-Nya, sama seperti sifat Maha Mengetahui, 
Maha Menghendaki, dan Maha Kuasa yang ada pada 
Allah. 1568 Di antaranya, sifat Allah lainnya ialah: 

: Yang Menghidupkn dan Yang Mematikan. (Al-Hadiid: 
2) Yakni, menghidupkan nutfah-nutfah. Maksudnya, 
menjadikan individu-individu yang berakal, paham dan 
bisa berbicara; dan mematikan mahluk-mahluk hidup, 
sedang Dia Maha Kuasa untuk menghidupkan dan 
mematikan. 1569 


Firman-Nya: 

3*3 3' o3 J4 

* y 


“Barangsiapa yang mengerjakan amal shaleh, baik 
laki-laki maupun perempuan dalam Keadaan beriman , 
Maka Sesungguhnya akan Kami berikan kepadanya 
kehidupan yang baik” (An-Nahl: 97)> maka al- 
hayaatuth thayyibah ialah kepuasan dan tidak tamak 
terhadap kelezatan dunia, karena dalam ketamakan 
itu terdapat kepayahan, 1570 
Firman-Nya: 


jp djffi <3^43 3^ c4 3 


“Supaya Dia (Muhammad) memberi peringatan 
kepada orang-orangyang hidup (hatinya) dan supaya 
pastilah (ketetapan azab) terhadap orang-orang kafir.” 


1568 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 11 

1569 Ibid, jilid 9 juz 27 him* 169; di dalam Mu'jam dijelaskan bahwa 
adalah masdar yakni la wan dari al-tnaut (mati), dan makna- 
makna yang tercakup di dalamnya, antara lain: , a) hayaah nabatiyyah, 
Yakni kehidupan yang ada pada tumbuh-tumbuhan, dan kehidupan 
yang koaong yang berada di dalam janin sebelum menerima tiupan 
ruh di dalanmya; b) hayaah hayawaniyyah . Yakni, kehidupan yang 
ada pada manusia atau binatang setelah ditiupkan ruh di dalam nya, 
dan hiiangnya hidup setelah keluarnya ruh darinya. Dan tanda- 
tandanya ialah adanya gerak dan keinginan {al-harakah wa at-iradah)-, 
c) hayaah mustaqarrah ♦ Yakni, adanya kehidupan makhuk (hayaah 
hayawaniyyah) di dalam jasad, dan tanda-tandanya ialah adanya gerak 
dan keinginan; d) hayaah gjtair mttstaqarrah. Yakni Yakni hidup yang 
dibentuk ditengah-tengah kehidupan binatang dari tubuhnya, dan 
tanda-tandanya ialah adanya gerak tak beraluran (harakah mudhtharr 
bihi) namun tdak disertai dengan keinginan (at-iraadah). Seperti 
gerakan hewan yang telah di&embelih di tengah-tengah keluarnya 
nyawa. Mu jam Lughah At-Fuqahaa\ Arabiy Engtijiy Afransiy, him* 
167 

1570 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 136 
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(Yasin: 70) Maka hayyan maksudnya ialah orang yang 
hidup hatinya dan terang sanubarinya. 1571 

Sedangkan kata dengan alif dan wawu , 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa kata tersebut 

* , 

mengandung perkara yang besar, karena merupakan 
pedoman segala bentuk ketaatan dan kunci keselamatan. 1572 


Hayyahit >■) 


Firman-Nya: 




**Seekor ular yang merayap dengan cepat!* (Thaaha: 20) 


Keterangan: 

Al-Hayyah berarti ular; digunakan untuk yang kecil> 
yang be$ar> yang jantan dan yang betina dari jenis itu. 
Sedangkan adalah ular besar dan jil adalah ular 
kecil 1573 


1571 lbid> jilid 3 juz 23 him. 29 __ 

1572 Az-Zarkasyi> At-Burhanfi 'Uhtum At-Quran* juz 1 him. 410 1573 T^ir A^A4icmighi t ji]id6juz 16 him*101 
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Kha’(C) 


Khaba'a (.{#*■) 

Firman Allah 3$: 





Ayrir mereka tidak menyembah Allah Yang mengeluar- 
kan apa yang terpendam di langit dan di bumi.” (An- 
Naml: 25) 

Keterangan: 

Menurut Al-Maraghi, al-khab’u ialah segala sesuatu 
yang tersembunyi, seperti hujan dan perkara-perkara gaib 
lainnya. 1574 Di dalam Kitab At-Tashiil dijelaskan bahwa 
menurat lughat, berarti dan yang dimaksudkan 

di sini, adalah hal-hal gaib. Yakni, dikatakan tentang 
keluamya tumbuh-tumbuhan dari dalam tanah. Sedangkan, 
lafazh tersebut berlaku secara umum sebagai ‘sesuatu yang 
tersembunyi 1 . Demikianlah penafsiran yang diambil oleh 
Ibnu Abbas. 1575 


Khabata 

Firman-Nya: 



“Bahwasanya Al-Quran itulahyang hak dari Tuhanmu 
lalu mereka beriman dan tunduk hati mereka." (Al- 
Hajj: 54) 

Keterangan: 

Al-Mukhbitiin adalah orang-orang yang tunduk dan 
khusuyu’; berasal dari kata akhbatar rajuul, yang berarti 
seseorang yang berjalan di dataran yang tenang. Kemudian 
dipinjam untuk arti tunduk dan tawadhdhu. 1575 Sebagai- 
mana firman-Nya: 


Zs>\ dLiJj' 


“Merendahkan diri kepada Tuhan mereka , mereka 
itulah penghtmi-penghuni surga." (Huud: 23) 

1574 Tafoir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 130 

1575 Al~Kalbi> Syaikh Al-Imam AKAUaamah At-Hafizh Hadiimul Qur’an 
Muhammad bin Hamad bin faza Al-Gharnathi Al-Andalusi, Kitab 
At-Ta$hiil li - Vhtum At-Tanziih Daar AFFikr (t.t), juz 3 him, 95 

1576 Ar-Raghib> Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him. 141; Tafoir 
Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 112 


AUKhabits 

Firman-Nya: 


J3^ aw 


“Katakanlah: w Tidak samayang buruk denganyang baik 
meskipun banyabtya yang buruk itu menarik hatimu, 
maka bertakwalah hat orang-orang yang berakal agar 
kamu mendapat keberuntungan? (Al-Maafidah: 100) 

Keterangan; 

Al-Khabaa r its adalah perbuatan keji yang dipandang 
jijik oleh orang-orang yang mempunyai fitrah yang sehat. 
Asalnya adalah buih yang masuk ke dalam selokan yang 
mengalirkan dengan membawa kotoran besi. 1577 Sejumlah 
ayat yang memuat kata khabit$> antara lain: 

Firman-Nya: 





*Supaya Allah memisahkan (golongan) yang buruk 
dari yang baik dan menjadikan (golongan) yang 
buruk itu sebagiannya di atas sebagian yang lain, lalu 
kesemuanya ditumpukkannya. 1 * (Al-Anfaal: 37) Baca: 
Rakama 


Firman-Nya: 



“Wmita-wanita yang keji untuk laki-laki yang keji 
dan taki-taki yang keji untuk perempuan yang keji! 1 
(An-Nuur: 26) 


Khabara ($d-) 

Firman-Nya: 



1577 Ar-Raghlb, Op. Cit, him. 141; Tafiir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 
52; Ibnu Manzbur menjelaskan bahwa lbnu Al-Arabi berkata asal 
al-khabits menurut kalam Arab adalah sesuatu yang dibend jika 
berkaitan dengan utapan disebut asy-syatam (mencad) dan jika 
berkaitan dengan agama ( al-millah ) disebutnya dengan kufur, dan 
jika berkenaan dengan makanan disebutnya dengan al-haram dan 
jika berkenaan dengan minuman disebutnya tfdft-dfrdrrwfmudharat). 
Lisrnn Al-Arab, jilid 2 him. 144 maddah 
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“Katakanlah kepada orang laki-laki yang beriman: 
“Hendaklah mereka menahan pandangannya t dan 
memelihara kemaluannya; yang demikian xtu adalah 
lebih suci bagi mereka , sesungguhnya Allah Maha 
Mengetahui apa yang mereka perbuat " (An-Nuur: 30) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
Yang mengabarkan dengan pengetahuan yang meyakinkan 
secara pasti sampai menembus kabar-kabar yang masih 
terselimuti (tersembunyi), dan menyingkap sampai hal-hal 
yang paling dalam, 

Maka di sini Allah berperan sebagai *Yang Memberi 
khabar apa yang mereka kerjakan, Yang Maha Tahu 
dengan Pengetahuan-Nya, Yang Sempurna yangberkaitan 
dengan perbuatan zhahir dan yang tersembunyi, sehingga 
tak ada satupun mahluk yang dapat menyembunyikannya, 
Dan ungkapan ayat di atas sekaligus mengandung 
pengerrtian, bahwa Dia-lah yang mengancam dengan 
ancaman yang keras bagi siapa saja yang menentang 
perintah Allah, atau melakukan kemaksiatan, yakni 
dengan melakukan segala yang dilarang-Nya. 

Firman-Nya: 



“Demikianlah. Dan sesunggunya ilmu Kami meliputi 
segala apa yang ada padanya“ (Al-Kahfi: 91) 

Maka, Khubran dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
ilmu yang berkenaan dengan lahir dan rahasia suatu 
perkara. 1578 


Firman-Nya: 


© Jn>- Ojkij Uj 

“Sesungguhnya Dia Maha mengetahui apayangmereka 
fcer)nfca«”{Huud: 111)* 

Yakni tidak ada yang tersembunyi dari keluhuran 
dan kelembutan-Nya dan Dia-lah yang memberi 
sebab terhadap kesempurnaan balasan-Nya terhadap 
amal-amal mereka karena Dia-lah yang meliputi 
secara rinci amal-amal dua golongan yang pantas 
didapatkannya, dan setiap amal diputuskan dengan 
kebij aksanaan-Nya berupa balasan secara khusus yang 
harus disempurnakan-Nya dan setiap hak ada haknya 


1578 Tafsir A t-Maraghi t jilid 6 j uz 16 hi m, 12 


jika balk maka baik balasannya dan jika buruk maka 
buruk balasannya, 157 * 

Al-Khabiirusy syai\ berarti Yang Maha Mengetahui 
yang lahir dan yang batin serta segala yang berhubungan 
dengannya. 1588 Sebagaimana firman-Nya: 

V jjl (jp 

“Dan bertawakkallah kepada AUah YangHidup (Kekal) 
Yang tidak matt, dan bertasbihlah dengan metnuji- 
Nya. Dan cukuplah Dia Maha Mengetahui dosa-dosa 
hamba-hamba-Nya ” (Al-Furqaan: 58) 



Khubz 

Firman-Nya: 


J 0 1 '3^- Jy J/*' 


“Sesungguhnya aku bermimpi, bahwa aku membawa 
roti di atas kepalaku, sebagiannya dimakan burung” 
(Yusuf: 36) 

Keterangan: 

Al-Khubz (roti)> dan al-khabz (dengan di-fathah-\&n) 
adalah bentuk masdau Maka^j^^ y£- 35* dan y± 
berarti mereka memakan roti> yang keduanya dalam 
bab dharabaf ni 


Khabitha (i xJ-) 

Firman-Nya: 


9 & s&M isi ' 


“Orang-orang yang Makan (mengambil) riba tidak 
dapat berdiri melainkan seperti berdirinya orang yang 
kemasukan syaitan lantaran (tekanan) penyakit gikd* 
(Al-Baqarah: 275) 

Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa &X\ ialah berjalan 
tidak stabil, Dikatakan, JLi- *£> > apabila unta tersebut 
menginjak manusia dan memukul-mukulkan kakinya ke 
tanah, Dikatakan kepada orang yang melakukan sesuatu 
tanpa petunjuk, dan perkataan: ji, yakni ia 


1579 Tafsir Abu Su’ud* juz 3 him, 92 

1580 Tafsir Al-Maraghi t jilid 7 juz 19 him, 27 

1581 Mukhtaar Ash-Shikhaah, him. 168 maddah ,v £ 


244 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam At-Qur'an 


telah membabi buta bagaikan unta yang rabun matanya. 

Adapun at-takhabbath yang terdapat di dalam firman- 
Nya: 


Keterangan: 


Dikatakan: *!*»■ ^*4^ c J~ => 

yakni api itu menjadi gelap (maksudnya, padam ). 1585 




“Kemasukan setan "(Al-Baqarah: 275), Maksudnya, ia 
disentuh oleh penyakitgila. Dan dinamakan khabthat, 
karena ia telah dihinggapi oleh setan . 1883 


Khabaala Oifai) 


Firman-Nya: 




“Mereka tak henti-hentinya membuat kemudharatan 
bagimu" (Ali‘Imraan: 118) 


Keterangan: 

> * - 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa artinya 
“kekurangan”. Dari akar kata ini, dikatakan: j4-j> 

artinya “seorang laki-laki itu kurang akalnya.” Adapun 
JjU 3 Jjtf, memiliki arti yang sama, yaitu bila kurang 
akal sehatnya, atau gila. Namun yang dimaksud oleh ayat 
di atas adalah kerusakan dan bahaya . 15 ® 8 


Firman-Nya: 




“Jika mereka berangkat bersama-sama kamu, niscaya 
mereka tidak menambah kamu selain dari kerusakan 
belaka, dan tentu mereka akan bergegas-gegas maju ke 
muka di celah-celah barisanmu, untuk mengadakart 
kekacauan di antaramu ; * (At-Taubah: 47) 


Maka Al-Khabaal berarti kegoncangan dalam pikiran 
dan kerusakan dalam perbuatan, sepertikelemahan dalam 
berperang dan kerusakan dalam peraturan . 15 ® 4 


Khub - Khabat ) 

Firman-Nya: 


t-- - 

1jj*— p-fcioj 


“Ttap kali nyala api Jahannam itu akan padam, Kami 
tambah lagi bagi mereka nyalanya” (Al-Israa’: 97) 


1582 Ash-Shahhaah, him. 158 maddak, ; Ash-Shabuni, Tafsir Al- 

Ahkam, jilid lhlm. 383 

1583 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him* 224 ; Tafsir al-Maraghi, jilid 2 juz 4 
him, 42 

15S4 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him* 130; Al-khabaah al-fasad, dan 
al-khabaal)Ug& berarti Shahiih Af-ftefc/iarijilid 3 him, 

137 


Khattar fjdi) 

Firman-Nya: 


S> jjgj&S ^ u .5 


”Dan tidak adayang mengingkari ayat-ayat Kami selain 
orang-orangyang tidak setia lagi ingkar? (Luqmaan: 32) 

Keterangan: 

Khattaar, berasal dari akar kata (al-khatr), artinya sangat 
khianat. Sehubungan dengan pengertian ini ‘Amru bin Ma’di 
Yarkab (seorang sahabat) telah mengatakan di dalam sebuah 
bait syairnya: 


l' „ t > 

j ^y* CAjJo 

“Maka sesungguhnya jtka kamu memperhatikan 
Abu Umair, niscaya kamu akan menjumpainya di 
hadapanmu sebagai seorang yang pengkhianat lagi 
tidak setiaV 5 ** 


Khatam (£&-) 

Firman-Nya: 




“Pada hari kami tutup mulut mereka ” (Yasin: 65) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa 
Menutup mulut-mulutnya. Maksudnya, membuat 
mulut-mulut tidak lagi bisa berbicara . 1587 Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa iii', maknanya adalah 

)1 j, yakni, “menutupi sesuatu dan menjauhkan sesuatu 
yang dimungkinkan bisa masuk ke dalamnya”, atau bisa 
juga bermakna “menggenggamnya ”. 1588 

Dan khatamallaah adalah Allah m yang mencegah 
keimanan masuk ke dada orang-orang kafir. Para ahli ma'am 
mengatakan bahwa Allah M menyifati hati orang-orang 
kafir dengan sepuluh ( 10 ) sifat, yakni: al-khatm, ath-thab’, 
adh-dhayyiq, al-maradh, ar-rainu, al-mautu, al-qasaawah, 
al-inshiraaf, al-hamiyyah dan akinkaar. 1 ™ 9 


1585 Mu jam Mufradat Alfaazh AbQurdm him* 143 

1586 Tafiir ATMaraghty jilid 7 juz 21 him. 95 

1587 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 24 

1 5SS Shafwah At-Tafaasiir y j ilid 3 him, 22 
15S9 Tafstr At-Qurtubi, jilid I juz 1 him* 130 
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Firman-Nya: 


menjadi kurus ). 1593 Baca: sha'ara 


liS (jlS GjJ" Jp 

dus 


“Bahkan mereka mengatakan: n Dia (Muhammad) 
telah mengada-adakan dusta terhadap AUah J \ Maka 
jika Allah menghendaki niscaya Dia mengund mata 
hatimu (Asy-Syuura: 24) 

Maka, dJUi jf maksudnya hati kamu menjadi 
tertutup bagi mereka sehingga terus melakukan tindakan 
mengada - ada * 1590 

Adapun firman-Ny a: Penutup para nabi- 

nabi, Yakni> Muhammad ^j|. Arti selengkapnya, berbunyi: 
Muhammad itu bukanlah bapak dart seorang lakt-laki di 
antara kamu 3 tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup 
para nabi-nabL Dan adalah Allah Maha Mengetahui segala 
sesuatu * (Al-Ahzaab: 40) 


Maka khatamun nabiyyitn> ialah akhir para nabi dan 
tidak ada nabi sesudahnya. Dan di~fathah~k&n ta'-nya 
berarti telah tertutup dengan adanya Nabi Muhammad 
Shallallahu Alaihi wa Sallam* 1591 


Khitaam 

Firman-Nya: 

*Laknya adalah kasturi ” (Al-Muthaffifiin: 26) 
Keterangan: 

Khitaam adalah bagian perabot di dalam surga, dan 
khitaamuhu miskun ialah penutup botolnya wewangian 
jenis kasturi (misk) sebagai ganti penutup biasa * 1592 

Khadd ( jl>-) 

Firman-Nya: 



*Janganlah kamu palimgkan mukamu dart manusia " 
(Luqmaan: 18) 

Keterangan: 

Khadd dapat dipinjam untuk arti tanah (misalnya, 
lubang pada tanah yang memanjang dan menjorok ke 
dalam, baca: Ukhduud ) dan untuk arti yang lainnya 
termasuk dipinjam untuk arti pipi, dan piJJt Siit, yakni 
kulit wajahnya mengkerut* Dikatakan: &3S- (aku 

1590 Tapir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him* 3B 

1591 At-Tashiii UVluum At-Tanziil, juz 2 him* 191 

1592 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 79 


Khadza'a 

Firman-Nya: 

“Mereka menipu Allah dan orang-orangyang beriman” 
(Al-Baqarah: 9) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
"tipuan” Yakni member! ekspresi kepada orang lain yang 
bertentangan dengan dirinya, sedang maksud sebenarnya 
terpendam dalam hati dengan tujuan agar orang lain 
tidak mengerti tujuan sebenarnya* Asal kata ini, terambii 
dari perkataan orang-orang Arab, yakni jika 

biawak (dhabb) bersembunyi di dalam liangnya* Dikatakan 
pula, ^j\±- maksudnya ia (biawak) memberi dugaan 
kepada pemburu seolah-olah biawak itu menyerahkan 
diri kepadanya (kepada si pemburu)* Tetapi kenyataannya, 
biawak tersebut melarikan diri melalui lubang lain* 

Maka, kata yukhaadiuuna dalam ayat di atas, berasal 
dari mukhaaddah, yang menunjukkan shigat mubalagah 
(makna melebihi) yang berarti yang bersangatan dalam 
melakukan penipuan * 1594 


Khadzala (J JJ-) 

Firman-Nya: 


'CajaXa \ Si 

©Sljig 


“Janganlah kamu adakan tuhan yang lain di samping 
Allah f agar kamu tidak menjadi tercela dan tidak 
ditinggalkan Allah ” (Al-Isra*: 22) 

Keterangan: 

^ * 3 ij ^ 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa maksud¬ 

nya ialah dibiarkan oleh Allah, karena menyekutukan- 
nya dengan sesuatu yang tidak kuasa memberi manfaat 
dan tak kuasa pula menolak bahaya darinya * 1595 Dan 
khadzuulan juga ditujukan kepada setan, misalnya bunyi 
ayat: 



y&M otfj 


“Dan adalah setan itu tidak mau menolongmanusia” 


1593 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him. 144 

1594 Tapir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 186; lihat juga penjelasan beliau 
yang tertera di dalam Surat Al-Baqarah ayat 9 dan terdapat pada jilid 
[ juz 1 him* 50 

1595 /tod, jilid 5 juz 15 him* 31 
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(Al-Furqan: 29) Maka> khadzuulan dalam ayat 
tersebut* berarti yang banyak menelantarkan, 1596 Setan 
menelantarkan pengikutnya dan tak mau bertanggung 
jawab* 


Kharaba 

Firman-Nya: 


(jl 4)b\ J&rS+S 

£ ^ ^ ^ ^ 


"Dan siapakah yang lebih aniaya dari pada orartg- 
orang yang menghalang-halangi menyebut asma 
Allah dalam masjtd-masjidnya, dan berusaha untuk 
merobohkannyaV’ (Al-Baqarah: 114) 

Keterangan: 

Dikatakan: lv^ (tempat itu benar-benar 

telah rusak) yakni lawan dari aWimaarah 
“memakmurkan”, “membangun* 1597 


Kharaja (^£) 
Firman-Nya: 


Qjyf* 

® jc jif 


dahsyatnya sekiranya kamu melihatdi waktu 
orang-orang yang zhalim (berada) dalam tekanan- 
tekanan sakratul maut> sedangpara malaikat memukul 
dengan tangannya, (sambil berkata): “Keluarkanlah 
nyawamu ” Di hari ini kamu dibalas dengan siksaan 
yang sangat menghinakan, karena kamu selalu 
mengatakan terhadap Allah (perkataan) yang tidak 
benar dan (karena) kamu selalu menyombongkan diri 
terhadapayat-ayat-Nya” (Al-Anaam: 93) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa j±\, 

Keluarlah nyawa kalian dari tempatnya. Di dalam kitab 
A/-K 0 $y$ytfd/dinyatakan> kalimat ini merupakan tamsil 
bagi perbuatan para malaikat di saat mencabut nyawa 
orang-orang zhalim dengan perbuatan sebagai “penagih 
utang yang membentangkan tangannya kepada orang 

1596 Ar-Raghib, Op. Cit„ him. 145 

1597 Ibid , him. 145 


yang berutang, untuk memaksanya dan tidak memberi 
tangguh kepada orang yang berutang” Si penagih itu 
berkata, “keluarlah hakku sekarang juga yang ada padamu. 
Aku tidak akan meninggalkan tempat ini sebelum dapat 
mengeluarkan dari tanganmu (engkau bayar),” 159 ® 

Di dalam Kamus disebutkan* £ 3 *- adalah 
"mengusir” Kharaja juga berarti 33 ^ “muncuT, “timbul” 1599 

Kharaja dalam arti timbuk muncul, Misalnya: 



“Katakanlah kepada mereka: “Teruskanlah ejekan- 
ejekanmu (terhadap Allah dan rasul-Nya)”Sesungguh- 
nya Allah akan menyatakan apayang kamu takuti itu * 
(At-Taubah: 64), Maka al-ikhraaj ialah menampakkan 
sesuatu yang tersembunyi, seperti mengeluarkan biji 
dan tumbuh-tumbuhan dari dalam tanah. 1600 Arti 
yang sama juga ditunjukkan oleh firm an-Nya: 


, » A 


“Kemudian ditumbuhkannya dengan air itu tanaman 
yang bermacam-macam warnanya , lalu ia menjadi 
kering” (Az-Zumar: 21) 


Sedang kharaja t dalam arti mengusir, misalnya: 



4^ 




“Mereka menjawab: “Hai Luth, sesungguhnya jika 
kamu tidak berhentU benar-benar kamu termasuk 
orang-orang yang diusir. ” (Asy-Syu’araa’; 167) 

Maka, Minal mukhrajiin dalam ayat tersebut ialah 
termasuk orang-orang yang kami keluarkan dan kami 
usir dari negeri dan kampung halaman kami, 1601 Dan 
mukhrajiin yang dimaksudkan adalah Luth 

Begitu juga firman-Nya; 





“Dan orang-orang yang akan meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan istrh hendaklah 


1598 Tafiir At-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 149 

1599 Kamus Al-Munawwir, him. 330 

1600 Tafcir Al-Maraghi > j tlid 4 juz 10 him. 151; menu rut Ar- Raghib, kharaja 
khuruujan: mengeluarkan dari tempat menetap dan kondisitiya, balk 
itu tempat tinggal(rumah) atau negeri, dan mencakup juga tentang 
kondisi baik kondisi dari dirinya atau $ebab-$ebab lainnya yang 
mendorongnya keluar, Lihat> Mujam Mufaradaat Alfauzh Ai-Quran, 
him, 145 

1601 Ibid> jilid 7 juz 19 him, 93 
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Berwasiat untuk i$tri-i$trinya t (yaitu) diberi nafkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dari rumahnya)” (Al-Baqarah: 240) 

Maka, ghaira ikhraaj dalam ayat tersebut ialah 
biarkanlah mereka menikmatinya, dan didiamkannya 
mereka menghuni rumah suaminya selama setahun, dan 
janganlah diusir dari rumah suaminya sebelum masa 
tersebut * 1602 


Kharaaj (£t 

Firman-Nya; 






“Atau kamu meminta upah kepada mereka ?, maka upah 
dart Tuhanmu adalah lebih baik ” (Al-Muminun: 72) 


Keterangan: 

* ^ 

Di dalam kamus disebutkan bahwa “upeti* 

adalah bentuk tunggal, jamaknya Sedang 

Kharajan, dalam ayat tersebut berarti upah * 1604 Yakni, 
pemberian dari harta secara suka rela * 1605 Begitulah upah 
yang diberikan kepada Dzulqarnain sebagai pembuat 
dinding* (Al-Kahfc 94) 


Khardal (J3>) 

Firman-Nya: 


"Dan jtka amalan itu seberat biji sawi pun pasti kami 
mendatangkan (pahala)nya? (Al-Anbiyaa*: 47) 


Keterangan: 

Khardzal artinya biji $awi» dan habbatin min khardzalm 
merupakan perumpamaan tentang kecilnya * 1606 


Kharra ( 


Firman-Nya: 




“Dah ta menatkkan kedua ibu-bapaknya ke atas 
$ingga$ana> Dan mereka (semuanya) merebahkan dirt 
seraya sujud kepada Yusuf 7 (Yusuf: 100) 


Keterangan: 

Kharruu Sujjadan, maksudnya kedua orang tua dan 
saudara-saudaranya menjatuhkan diri ke tanah seraya 


1602 Ibid, jitid 1 juz 2 him* 204 

1603 Kamus Al-Munawwir t him* 330 

1604 Tafsir Al-Mamghi, jilid 6 juz 18 him. 36 

1605 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 12 

1606 Ibid, jilid 6 juz 17 him* 35 


bersujud kepanya * 1607 Dan kharruu sujjadan > juga berarti 
menyungkur sujud* Sebagaimana firman-Nya: 



"Apabita dibacakan ayat-ayat Allah Yang Maha 
Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujud dan menangis? (Maryam: 58) 

Di dalam kamus disebutkan, adalah 

“kejatuhan” dan ijj\ ji, ^bersujud ” 1608 Pengertian 
menyungkur sujud pada dua ayat di atas lantaran takjub 
dan takut* Pertama menyungkur sujudnya keluarga 
Yusuf terhadapnya, dan kedua , menyungkur sujud yang 
dilakukan oleh seorang hamba kepada Sang Khalik 
lantaran dibacakan ayat-ayat Allah* 

Sedangkan kharru dalam arti jatuh, runtuh, misalnya: 





w Hampir-hampir langit pecah karena ucapanmu 
itu , dan bumi betah> dan gunung-gunung runtuh? 
(Maryam: 90) Maka, Takhirru pada ayat tersebut 
adalah jatuh dan runtuh * 1609 Yakni> jatuh dan runtuh- 
nya gunung lantaran kemarahannya terhadap orang- 
orang yang melampaui batas yang menuduh Maryam 
sebagai perempuan lacur* 

Al-Kharraashuun 

Firman-Nya: 

“Terkutuklah orang-orang yang banyak berdusta." 
(Adz-Dzaariyaat: 10) 

Di dalam kamus disebutkan bahwa adalah 

“kedustaan”, “kebohongan”. Dan adalah 

“pembohong ”. 1610 Imam Al-Mawardi menjelaskan 
bahwa adalah jamak dari yakni, yang 

banyak melakukan kedustaan* Di antaranya, mendustakan 
rasul dan mendustakan adanya hari kebangkitan * 1611 
Mereka adalah yang terkenal kebodohannya dan lalai 
(O^iU iffh 4 jli (Ayat ke 11)* Yakni, terkutuklah 

1607 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 41-42 

1608 Kamus Al-Munawn’ir, him* 331 

1609 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 85 

1610 Kamus Al-Munawwir, him. 332 

1611 Lihat, An-Nukat wa Al- l Uyuun 'ala Tafsir At-Maawardi, jilid 5 him* 
363-364 
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pendusta-pendusta yang berdusta pada menjauhkan 
manusia dari Islam yang mereka sendiri lalai dalam 
kebodohan tentangnya* 

Dan pada ayat lain dinyatakan: 



4 0* ^ 0\ 




oi 4piii ys Cj 3 *" 

© byejk olj (S^' > 


‘Tn^af/ah, sesuttggu/wyfl kepurtyaan Allah semua 
yangada di langit dan semua yang ada di bumi Dan 
orang-orang yang menyeru sekutu-sekutu selain Allah* 
tidaklah mengikuti (suatu keyakinan). Mereka tidak 
mengikuti kecuali prasangka belaka, dan mereka 
hanyalah menduga-duga ” (Yunus: 66 ) 

Di dalam kitab tafslr disebutkan bahwa al-kharsh ialah 
mengira-ngira dan menduga-duga sesuatu yang tak bisa 
diukur dengan suatu ukuran, seperti dengan timbangan 
atau takaran; atau mengira-ngira suatu tanaman, seperti 
mengira-ngira buah yang masih ada di atas pohon atau biji 
yang masih ada di sawah yang kadang-kadang digunakan 
pula dalam arti dusta, karena pada umumnya memuat 
kira-kira dan tafsiran belaka * 1612 Dan al-kharsh yang 
berarti “terkaan” dan “perkiraan” Sedang yang dimaksud 
ialah akibatnya yang lazim, yaitu dusta * 1613 Dan diantara 
amalan yang dikira-kira, tidak berdasarkan dalil agama, 
dan dusta adalah mempersekutukan Allah. 


At-Khurthum (^^JO 

Firman-Nya; 


© Jp 


“Aku akan membuka tanda dan eiripada hidungnya ” 
(Al-Qalam: 16) 


Keterangan: 

Di dalam kamus disebutkan bahwa JJlJjU j 
adalah bentuk tunggah dan jamaknya jliklji* Artinya 
”belalaf . 1614 Penyebutan Al-khurthuum pada 
ayat di atas merupakan bentuk ejekan (tahqiir), sebab 
ciri yang berada di muka (wajah) ialah pertanda bahwa 
ia sedang tertimpa aib. Hidung ( al-khurthuum ) adalah 
menjadi wadah kemulyaan, kesombongan, dan kebang- 
gaan* Orang Arab mengatakan “kebanggaan itu terdapat 

1612 Tafitr ALMaragfri jilid 4 juz 11 him. 131; lihat juga, Mujam Mufradaat 
Atfaazh Al-Qurbtt , him. 146 

1613 Ibid* jilid 3 juz 8 him. 61 

1614 Kamus Al-Munawwir* him. 333 


pada hidung” dengan sebutan iiSf : Hidungnya 
tinggi> dan o&y*S\ jCJ* 3 *; la tinggi hidungnya* Dan 
sebaliknya* bagi orang yang hina, maka dikatakan, 
ij£t; Ia pesek hidungnya, dan iiil : Ia gerumpung 
hidungnya. Ibnu Jarir mengatakan : 


3 • <3^)3^' Jp UJ 

J^i Oil diii. <> 

“Di kola kuletakkan capku pada Al-Farazdaq 
dam AUBa’itSy maka kupesekkan hidungnyaV 615 

Menurut ayat tersebut di atas, al-khurthum menjadi 
sebuah ejekan ditujukan terhadap mereka yang mempunyai 
ciri-ciri sebagai berikut: a) orang yang banyak mencela dan 
mengambur fitnah; b) mereka yang enggan berbuat baik, 
yang melampaui batas lagi banyak dosa; c) mereka mereka 
yang bertabiat kaku dan kasar dan terkenal kejahatannya 
yang berlatarkan banyaknya harta dan pengikut; d) mereka 
yang bila dibacakan ayat-ayat Allah, mereka mengatakan, 
“itu hanya dongengan orang-orang terdahulu” (ayat ke- 
11-15) 


Kharq (J 

Firman-Nya: 




“Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi ini 
dengan sombong t karena sesungguhnya kamu sekali - 
kali tidak dapat menembus bumi dan sekali-kali kamu 
tidak akan sampai setinggi gunung? (Al-Israa*: 37) 


Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan bahwa adalah memotong 

sesuatu untuk merusak tanpa berpikir terlebih dahulu 
(ghairu tadabbur). 1616 Di dalam al-Usaan dinyatakan, 

yang berarti membuat-buat perkataan 
secara dusta* Sedangkan lan takhriqal-ardha yang tertera 
di dalam ayat tersebut dinisbahkan kepada mereka yang 
disebut dengan marahan (sombong), bahwsannya orang 
yang sombong tidak akan dapat menjadikan jalan-jalan 

1615 Al-Maragh l Op. Cit, jilid 10 juz 29 him. 30; lihat Tafiir Ai-Qurtubi f 
jilid 9 juz 15 him. 155; Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa 
al-khurthuum adalah tanda hitam yang ada di hidungnya yang 
mcmisahkan kekafirannyu pada saat kiamat kdak, $ebagaiman firman 
Allah taaJa: 




“Orang-orangyang berdosa dtkenal dengan tanda-tandanya* (Ar- 
Rahmaan: 41) lihat, an-Nukat wa AWUyuun Taf&tr Al-Maanardi* juz 
6 him, 66; lihat juga, Maaanit Qur'an, juz 3 him. 174 
1616 Ar-Raghib, Op. CiL t him. 147; TafsirAl-Maraghit jilid 3juz7 him. 204; 
Lihat juga, Surat Al-Kahfi ayat 71 dan Surat AJ-Ahaam ayat 100 
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di bumi dengan pijakan dan jejak yang hebatJ 617 Karena 
tabiat marahan adalah tabiat yang tidak didasari dengan 
pendengaran, penglihatan, dan hati> sehingga secara 
mudah melakukan hal-hal yang merusak, yang dalam 
ayat sebelumnya> dinyatakan: a) mudah melakukan 
kecurangan dalam menimbang; b) memakan harta anak 
yatim; c) mudah melakukan pembunuhan terhadap 
jiwa yang diharamkan oleh Allah; d) mudah melakukan 
perbuatan zina; e) mudah membunuh anak-anak yang 
dilatari kemiskinan; f) tidak memahami secara serius 
terhadap sempit dan lapangnya rezeki yang telah diatur- 
Nya; g) mereka yang boros dengan hartanya> dan dengan 
serta merta menelantarkan keluarganya, orang-orang 
miskin, dan orang-orang musafir. (Al-Isra 1 : 23-36) 

Oleh karena itu, tantangan yang diungkapkan dengan 
lan takhriqal ardha wata jibaalan thuulan merupakan 
tabiat marahan* dan marahan adalah mereka yang meng- 
abaikan petunjuk berupa pendengaran, penglihatan, 
dan hati. Dan tabiat marahan adalah tabiat yang sangat 
berbangga diri dan semena-mena (£* 

Baca; Marahan 

Begitu juga bunyi ayat: 



*Dan mereka membohong (dengan mengatakan): 
“Bahwasanya Allah mempunyai anak laki-laki dan 
perempuan * tanpa (berdasar) ilmtt pengetahuan. 
Maha suci Allah dan Maha Tinggi dart sifat-sifat yang 
mereka berikan ” (Al-An’aam: 100) 


Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa Nafi* 
membacanya dengan di-tasydid-km Oy^O yang menun- 
jukkan kepada makna “banyak”. Karena orang-orang 
musyrik menyebut bahwa malaikat adalah anak perempuan 
Allah dan orang Nasrani mengatakan bahwa Al- 

Masih adalah anak Allah jS1)> sedangkan orang-orang 

Yahudi mengatakan bahwa Uzair adalah anak Allah (jA 
4j4l)< Maka menjadi banyak kekufuran mereka, maka fi'il 
yang di-ta^did-kan(ly)i 3 ) tersebut sesuat juga dengan 
maknanya. Ahli Lughah mengatakan makna \ yy- adalah 
S } (mereka menentang, membuat-buat, 

dan melakukan kedustaan). Dikatakan: lJLTlLU 

yang dinyatakan dengan 3 i* 3 *M (mengada-adakan 
berita bohong), Atau asalnya dari apabila 

menyobeknya, yakni separuh sobekan untuk anak laki- 
lakinya dan separuh nya lagi untuk anak perempuannya . 1619 


1617 Tafsir Al-Managhi* jilid 5 juz 15 him, 31 

1618 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 486 

1619 Imam asy-Syaukani, Fathul Qadiir t jilid 2 him. 147 


Khazaa'tn 

Firman-Nya: 


5fi ft dp $2- ^ ft 


“Ataukah di sisi mereka ada perbendaharaan Tuhanmu 
ataukah merekakah yang berkuasa? (Ath-Thuur: 37) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
ialah hujan dan rezeki ( aUmathar wa ar-rtzq). 
Menurut Ikrimah, Khazaa^nu Rabbika adalah an - 
nubuwwah (pangkat kenabian ). 1620 Begitu juga dengan 
khazaa'inullaah , seperti dinyatakan: 


“Katakanlah: “Aku tidak mengataka kepadamu, bahwa 
perbendaharaan Allah ada padaku " (Al-An’am: 50) 
Baca: Al-Ghayb 

Adapun untuk orang-orang munafik, mereka adalah 
golongan yang tidak paham tentang perbendaharaan 
langit dan bumi itu milik Allah: 




“Dan kepunyaan Allah-lah perbendaharaan langit dan 
bumi* tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami” 
(Al-Munaafiquun: 7) 

Khazaa'ul ardhi> juga dimaksudkan dengan “benda- 
harawan di suatu negeri” misalnya jabatan yang ada pada 
Yusuf m: 



“Yusuf berkata: 7 adikanlah aku bendaharawan negara 
(Mestr); sesungguhnya aku adalah orang yangpandai 
menjaga* lagi berpengetahuan \ (Yusuf: 55) 

Firman-Nya: 




“Dan sekali-kali bukanlah kamu yang menyimpannya” 
(Al-Hijr: 22) 


Khasi'iin (uji-U-) 

Firman-Nya: 


1620 Ash-Shabuni, Shajwaatut-Tajaasiir, jilid 3 him. 268 
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“Jadilah kamu kera yang hina? (Al-Baqarah: 65) 
Keterangan: 

Khasi’iin adaiah bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
khaasi’un artinya orang yang dijauhkan dan 

diusir dari rahmat Allah. 1421 Khaasi’iin adaiah sifat yang 
disandarkan kepada qtradah, “kera”. Adaiah laknat yang 
ditujukan kepada bani Isra’il yang melanggar perintah 
Nabi Musa 


Khasara (^J-)~Khusraan 

Firman-Nya: 




“Barangsiapayang menjadikan setan sebagai pelindung 
setain Allah maka sesungguhnya ia menderita kerugian 
yangnyata? (An-Nisa’; 119) 

Keterangan: 

f 9 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adaiah 

“ludesnya modal”. Maksudnya, “tersia-sianya apa yang 
menjadi fitrah yang sehat, yakni kepatuhannya kepada 
Allah”. 1 '’ 22 Begitulah kerugian mereka yang menjadikan 
wali selain Allah. 

Sedangkan firman-Nya: 


0 J 1 'Hj 

“Dan apabila mereka rnemkar atau menimbang utituk 
orang lain, mereka mengurangi" (Al-Muthaffifiin: 3) 
Maka yukhsiruun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah, mereka yang mengurangi timbangan. 1423 Yakni, 
merugikan orang lain dengan jalan mengurangi 
sukatan, yang berarti meny ia - ny iakan fitrahnya, dan 
akhirnya mengalami kerugian. 

Adapun kata rugi (khusr) dalam susunan kalimat yang 
dinyatakan dalam bentuk taukid, “penguat”, misalnya 51 
jiX ^ ijCSil (sesungguhnya manusia dalam keadaan 
rugi), yakni huruf inna dan lam taukid. Maksudnya, 
keadaan mereka yang “benar-benar rugi” ialah mereka 
dikategorikan dengan ciri-ciri sebagai berikut: a) mereka 
yang tidak beriman; b) mereka yang tidakberamal shaleh; 
c) mereka yang tidak berwasiat dengan kebenaran; d) 


1621 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 138 

1622 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 157 

1623 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 71 


mereka yang tidak berwasiat dengan kesabaran. (Al-Ashr; 
1-4) 

Di dalam Surat Huud ayat 47 diceritakan seputar 
kejadian yang menimpa Nabi Nuh dengan ungkapan 
minat khaasiriin (termasuk orang-orang merugi), yakni 
apabila Nuh meminta kepada Tuhannya sesuatu yang 
tidak diketahui hakekatnyarmeminta atas dasar kebodohan” 
yakni meminta agar anaknya (Kan’an) diselamatkan dari 
banjir bandang. (ayat 45,46) oleh karena itu beramal dengan 
landasan agama yang haq berarti terjauh dari khusraan, 
kerugian. 


Khasafa (Ca1£) 
Firman-Nya: 


Ooli- o' 


“Maka apakah kamu merasa aman (dart hukuman 
Tuhan) yang menjungkir balikkan sebagian daratan 
bersama kamu” (Al-lsra’: 68) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa oLUU, 
adaiah masuknya sesuatu pada sesuatu yang lain. Orang 
mengatakan: llL-i adaiah mata yangbijinya masuk ke 

batok kepala. Sedang perkataan: ^ adaiah 

mata air yang telah kering (meresap dalam tanah). Adapun 
adaiah matahariitutertutup,seolah-olahia 
masuk ke dalam a wan. 1624 


Khasafal makaan berarti tempat itu terbenam (ambles: 
Jawa) ke dalam tanah. dan khasafallaahu bthil ardha 
khasfan > berarti Allah membenamkannya ke dalam bumi, 
misalnya: 





“Maka Kami benamkanlah Karun beserta rumahnya 
ke dalam bumi . Maka tidak ada baginya suatu 
golonganpunyangmenolongnya terhadap azab Allah* 
(Al-Qashash: 81) 16iS 


Begitu juga firman-Nya: 


(JLjt 


1624 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 

1625 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 96 
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"Maka Apakah orang-orang yang membuat makar 
yang jahat itu, merasa aman (dart bencana) 
ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya azab kepada mereka dart tempatyang 
tidak mereka sadari!’ (An-Nahl: 45) Maka, yakhsifu 
bihimul ardha, berarti melenyapkan bumi dari wujud, 
sedang mereka berada di atas permukaannya. 1 * 26 


Khasya'a (£££) 
Firman-Nya; 


© UUi H cAjJi\ 


“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok; dan 
merendahlah semua suara kepada Tuhan YangMaha 
Pemurah, maka kamu tidak mendengarkecuali bisikan 
saja ” (Thaaha: 108) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib al-khusyuu J adalah merendah 
diri (at-tadharru) dan kerapkali al-khusyuu dipergunakan 
untuk anggota badan, Sedang adh-dharaadh banyak 
dipergunakan ketundukan hati oleh karenanya sebagaimana 
yang diriwayatkan: “Apabiia hati tunduk maka tunduk pula 
anggota badan” 1627 

Sejumlah ayat yang memuat kata-kata Wiwsyu'beserta 
maksudnya, antara lain: 

1) Khusyu berarti tidak menjual ayat-ayat Allah, 
misalnya: 






“Mereka berendah hati kepada Allah dan mereka 
tidak menukarkan ayat-ayat Allah dengan harga yang 
sedikit* (All ‘Imraan: 199) 


2) Khusyu * dalam shalat, misalnya: 

5^ p* jj, a 


“(yaitu) orang-orang yang khusyu ' dalam shalatnya” 
(Al-Mu’minuun: 2) 


3) Khusyuk dalam pandangan, misalnya: 


1626 jilid S]ii7 14 him. 87 

1627 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an* him*149 


"Pandangannya tunduk * (An-Naazi’aat: 9) Yakni, 
tunduk dan rendah diri* 1628 


4) Khusyu karena terhina> misalnya: 





“Dan kamu akan melihat mereka dihadapkan ke neraka 
dalam keadaan tunduk karena (merasa) hina, mereka 
melihat dengan pandangan yang lesu. Dan orang-orang 
yang beriman berkata: “Sesungguhnya orang-orang 
yang merugi ialah orang-orang yang kehilangan diri 
mereka sendiri dan (kehilangan) ketuarga mereka 
pada hari kiamat Ingatlah, sesungguhnya orang-orang 
yangzhalim itu berada dalam azab yang kekal” (Asy- 
Syuura: 45) 

5) Wmsytdberarati lunakdan lembut hatinya, misalnya: 


4ll /ai £*£ o' CfM 0& fJI 

W yM \JM % & «} 


* ^ c* 
t-T-* j ‘ jx ^ ^ 






“Belumkah datang waktunya bagi orang-orang yang 
beriman, untuk tunduk hati mereka mengingat Allah 
dan kepada kebenaran yang telah turun (kepada 
mereka)> dan janganlah mereka seperti orang-orang 
yangsebelumnya telah diturunkan Al-Kitab kepadanya, 
kemudian berlalulah masa yang panjang atas mereka 
talu hati mereka menjadi keros . dan kebanyakan di 
antara mereka adalah orang-orang yangfasik” (Al- 
Hadiid: 16) Yakni, semes tinya dzikir itu meninggalkan 
ketundukan dan kelembutan sehingga menjadi orang 
beriman. Dan bukan sebaliknya menjadi keras hatinya 
sehingga menjadi orang fasiq. 


Khasyiya 

Firman-Nya: 


Sji> % « ^ % <Sy£ i 


1628 Tafsir AI-Mamghi, |ilid 10 juz 30 him. 22 
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“Takutlah suatu hariyang (pada hart itu) seorang bapak 
tidak dapat menolong anaknya dan seorang anak tidak 
dapat menolong bapaknya sedikitpun.” (Luqman: 33) 


Keterangan: 

Al-Khasyyah dalam ayat tersebut berarti takut terhadap 
siksaan. 1629 Menurut Ar-Raghib, bahwa al-khasyyah adalah 


kebanyakan muncul karena didukung oleh pengetahuan 
(al-'ilmu) akan sesuatu yang menimbulkan ketakutan 


Firman-nya: 



“Dan adapun orangyang datang kepadamu dengan 
bersegera (untuk mendapatkan pengajaran), sedang 
ia takut kepada (Allah).” (‘Abasa: 8-9) Maka, yakhsyaa 
maksudnya ialah takut tersesat. 1631 
Selanjutnya di dalam Surat Al-A’laa ayat 10, beliau 
menjelaskan bahwa Yakhsya, yakni orang yang takut 
kepada Allah ada dua golongan. Pertama, orang yang 
taat dan mengakui-Nya serta percaya bahwa kelak 
Allah akan membangkitkan hamba-hamba-Nya untuk 
menerima pah ala dan siksa. Dan kedua, orang yang masih 
meragukan hal-hal tersebut. 1 * 32 


Khashaashah 

Firman-Nya: 



“Mereka mengutamakan (orang-orangmuhajirin) atas 
diri mereka sendiri. Sekalipun mereka memertukan (apa 
yang mereka berikan)? (Al-Hasyr: 9) 

Keterangan: 

Al-Khashaashah adalah Jlil (fakir 

dan buruk kondisinya)™ 33 Gambaran khashaashah yang 
ada pada muhajiran terhadap kaum amor. 

Adapun at-takhshiish t at-ikhtishaash* at-khushushiyah, 
dan at-takhashshush adalah memisahkan bagian sesuatu 
dengan tidak dicampuri(oleh lainnya) dalam suatu kalimat 
Dan Jijjl berarti orang yang mengkhususkannya 
(terfokus pada sesuatu) dengan bentuk kemuliaan. 


Sedang “tertentu” “khusus” adalah lawan dari fUJt, 

"umum” l<34 Misalnya kalimat seperti yang 

tertera di dalam firman-Nya: 


% Jit & *if §5 u 

•i—- 1 * 1L *d ^ 




“Orang-orang kafir dari Ahli Kitab dan orang-orang 
musyrik tiada menginginkan diturunkannya sesuatu 
kebaikan kepadamu dari Tuhanmu. Dan Allah menen- 
tukan siapa yang dikehendaki-Nya (untuk diberi) 
rahmat-Nya (kenabian).” (Al-Baqarah: 105). Yakni 
rahrnat, “pangkat kenabian” adalah perkara yang 
ditentukan oleh Allah secara khusus menjadi hak-Nya 
kepada hamba-hamba yang dikehendaki-Nya. 


Khashaf 

Firman-Nya: 


to- * 


S) 3 " ojj o? ^ 4 *^ 


”Keduanya menutupinya dengan daun surga .” (Al- 
A’raaf; 22) 


Keterangan: 

Yakhshifaani dalam ayat tersebut maksudnya keduanya 
(Adam dan Hawa) menambal dan menempelkan daun di 
atas daun yang lain. Yakni seperti perkataan seseorang, 
Jii JLa.4., “tukang sepatu itu menambal sandal 

dengan bah an yang sama”. 1 * 35 


Khashama 

Firman-Nya: 



“Inilah dua golongan (golongan mukmin dan golongan 
kafir) yang bertengkar, mereka sating bertengkar 
mengenai Tuhan mereka? ( Al-Hajj: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menyatakan bahwa adalah 

perdebatan di antara sesama mereka yang masing-masing 
membela diri terhadap yang lain. 1 * 36 Dan pertengkaran ahli 
neraka dinyatakan dengan: 


1629 Sbidy jilid 6 juz 18 him. 32 

1630 Ar-Raghib> Op, Cif., him. 149 

1631 Tqfsir At-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 38 

1632 Ibid > jilld 10 juz 30 him. 125 

1633 Mu'jam al-Wasiith, juz 1 bab kha J him. 238 


1634 Ar-Raghih, Op. Cit„ him. 150 

1635 Tqfsir jilid 3juz 8 him. 118; Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 

133 

1636 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 131 
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©/)i 

"(yaitu) pertengkaran penghurti neraka ” (Shaad: 64) 
Firman-Nya: 


Sekeras-keras penolakan (Al-Baqarah: 204) Maka, 
al-aladdu ialah permusuhan yang sangat hebat (al- 
khasyhiimusy-syadiidit ta*abbi) t dan jamaknya adalah 
luddun * Makna asal al-aladdu adalah }\j&\ > yakni 

kakunya leher hingga tidak mungkin memalingkan wajah 
sesukanya* 1637 

Adapun firman-Nya: 




“Dattjanganlah takutkamu menjadi penentang (orang 
yang tidak bersalah), karena membela orang yamg 
berkhianat!* (An-Nisa Y ; 105) 

Maka maknanya adalah al-makhaashim, yakni 
orang-orang yang membela diri dengan tetap menolaknya* 
Sedangkan maksud ayat tersebut, ialah dengan sebab 
penghianatan mereka, kamu melakukan pembelaan 
terhadap mereka, demikianlah pendapat Az-Zamakhsyari* 
Menurut Imam Ath-Thabari> makna ayat tersebut adalah 
“janganlah kamu jadikan orang yang menghianati orang 
muslim untuk saling dipertahankan, karena ia sebagai 
pencuri hak orang yang telah dihianati* 163 ® 

Firman-Nya; 




Dia telah menciptakan manusia dari manu tiba-tiba ia 
menjadipembantahyang nyata. (An-Nahl: 4) Maka, al- 
khashitm dalam ayat tersebut berarti al-makhaashim t 
"yang membantah” seperti al-khaliith yang berarti 
al-makhaalithy “yang mencampuri” dan at-'asyiir 
yang berarti aUmu’aasyin “yang mempergauli” Di 
sini dimaksudkan orang yang mendebat dirinya dan 
membantah musuh* 1639 


Firman-Nya: 

"Mereka berkata sedang mereka bertengkar di dalam 
neraka ” (Asy-Sy'araa'; 96) Maka, Yakhtashimuun 
yang tertera pada ayat tersebut maksudnya* mereka 


1637 Mu jam Mufradaat Alfaazk Al-Quran, him. 469 
163$ Ash-Shabum, Tafsir Ahkarn, jilid 1 him. 510 
1639 Tafsir Al-Mamghi, jilid 5 juz 14 him* 55 


bertengkar dengan berhala-berhala dan setan-setan 

yang tinggal bersama mereka* 1640 

Firman-Nya: 




"Dan sesungguhnya Kami telah mengutus kepada 
(kaum) Tsamud saudara mereka Shaleh (yang 
berseru): "Sembahlah Allah”. Tetapi tiba-tiba mereka 
(jadi) dua golongan yang bermusuhan ” (An*Naml: 
45) Maka, Yakhtashimuun yang tertera pada ayat 
tersebut, maksudnya sebagian mereka mendebat dan 
membantah sebagian yang lain* 1641 


Khudhran 

Firman-Nya: 


"Pakaian hijau dari sutera halus dan sutera tebalf 
(Al-Kahfi; 31) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari mejelaskan bahwa J>j\ 

1 j j, yakni tumbuh-tumbuhan 

yang indah menawan* Menurut Ar-Raghib, khadhiratan 
adalah jamak dari akhdhar dan al-khudhrah adalah satu 
dari antara dua wama yakni putih dan hitam sedang lebih 
dekat ke warna hitam* 1642 Sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


\j\j> y* 

"Apt dari kayu yang hijau,” (Yasin: 80) 


Sedangkan Khadhiran ialah tumbuh-tumbuhan yang 
warnanya hijau pekat* 1643 Seperti finnan-Nya: 


J , i y * ? f ^ t ^ t I ^ f * fc >.T 

* „ £ 

;^ ' ** > ti *-a* , < 


Lulu kami tumbuhkan dengan air itu segala macam 
tumbuh-tumbuhan t maka Kami keluarkan dari 
tumbuh-tumbuhan itu tanaman yangmenghtjau* Kami 
keluarkan dari tanaman yang menghijau itu butiryang 
banyak.” (Al-Anaam: 99) 


1640 Ibid) jilid 7 juz 19 him. 86 

1641 lbid t jilid 7 juz 19 him* 145 

1642 Mu jam Mufradaat AJtfaazh Al-Quraa, him, 150; Asaas Al-Bahmghah, 
him* 166 

1643 Al-Maraghi* Op. Cit. t jilid 3 juz 7 him. 196 
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Firman-Nya: 

+ t i ^ otti ^ 

9 

"Lalujadtlah bumi itu hijau!*( Al-Hajj: 63) mukhdharrah 
maksudnya hijau segar lantaranhujan telah membasahi 
bumi. 1644 

Khadha'a (gpZ) 

Firman-Nya: 

. Ji 4 ^3 Jyll & 


©OV 

“Maka janganlah kamu tunduk dalam berbicara 
sehingga berkeinginan orang yang ada penyakit di 
hatinya.” (Al-Ahzaab: 32) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa al-khudhuu adalah 
tenangdannendah diri (at-tuma’ninah wa at-tawadhdhu’). 
Dikatakan, khadha'a dengan di-fathah-Uan dhat- 

nya ada dua bacaan, yakni khudhuu’an dan ikhtadha'a. 
sedang ikhtadhaatnii ilaihil haajjah (Si-lil 
“kebutuhan itu telah menundukkan diriku”. 1645 Maka wala 
takhdha’na, dalam ayat tersebut, maksudnya, jangan lemah 
lembut berbicara bagi para istri Nabi Muhammad ^ 
dalam menghadapi lawan bicaranya, yang menyebabkan 
lawan bicara tertarik. Baca: khusyu 

Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 




“Kuduk-kuduk mereka tunduk kepadanya ” (Asy- 
Syu’araa’: 4) Yakni gambaran tentang kebesaran 
mu’jizat yang akan diturunkan dari langit. 

KhathiVatan (SLk^-) 

Firman-Nya: 

\£J> pj>_ p JP 


n Dan barangsiapa yang mengerjakan kesalahan dan 
dosa, kemudia dituduhkan kepada orang yang tidak 
bersalah, maka sesungguhnya ia telah berbuat suatu 
kebohongan dan dosa yang nyata”(An-Nisaa 5 :112) 


Keterangan: 

Perihal ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa KhathiVatan dan al-khatii-ah adalah dosa yang 
tidak disengaja. Sedangkan al-itsm adalah apa 

yang dilakukan seseorang sedang ia tahu apa yang 
dilakukannya itu suatu dosa. 1 * 4 * 

AbKhathaa\ juga berarti “kesalahan berpikir* yakni 
kemusyrikan dan kemaksiatan terhadap Allah. Lawannya 
ialah ash-shawaab Misalnya, menjadikan Musa 

sebagai anak yang diasuh oleh Fir’aun dan Hainan 
merupakan langkah yang keliru: 


$ Oj %4, oyy j'i 


"Maka dipungutlah ia oleh keluarga Fir'aun yang 
akibatnya dia menjadi musuh dan kesedihan bagi 
mereka. Sesungguhnya Fir'aun dan Haman beserta 
tentaranya adalah orang-orang yang bersalah.” (Al- 
Qashash: 8) 

Sedangkan al-khaathi orang yang melakukan 
kesalahan dengan sengaja. Orang bersalah yang jika ia 
menghcndaki kebaikan akan meninggalkan kesalahan itu, 
lalu ia mengetjakannya yang lain. Al-Khith’ juga berarti 
“dosa”(fll-«tsw*«). 1 * 4 * Misalnya: 




Mereka berkata : "Demi Allah, sesungguhnya Allah 
telah melebihkan kamu atas kami, dan sesungguhnya 
kami adalah orang-orang yang bersalah (berdosa)" 
(Yusuf: 91) 


Begitu juga: 




Dan janganlah kamu membunuh anak-anakmu karena 
takut ketniskinan. Kamilah yang akan memberi rezeki 
kepada mereka dan juga kepadamu. Sesungguhnya 
membtmuh mereka adalah suatu dosa yang besar (Al- 
Israa’: 31); dan al-khith ( ^ai-0, baik lafazh maupun 
maknanya, seperti halnya kata al-itsm (dosa). 1 *** 


Begitu juga firman-Nya: 


1644 A, Hassan meneerjemahfcan mukhdaharan dengan "hijau segar” lihat 
Tafcir M-ftirqan > him. 656 

1645 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 179, maddah, C 


1646 Tafsir Al-Maraghi, jihd 2 juz 5 him, 147 

1647 I6idJLlid7juz20hlm. 36 

1648 /friUjilid 5 juz 13 him. 31 

1649 jilid S juz 15 him. 31 
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“Tidak ada yang memakannya kecuali orang-orang 
yang benfosa/XAl-Haaqqah: 37), maka al-khaatVuun: 
orang-orang yang berdosa. Dikatakan, 
apabila ia sengaja berbuat dosa dan kesalahan. 1 * 50 
Yakni berupa makanan bagi penghuni neraka, 
Sebagaimana firman-Nya: *Dan tiada (pula) makanan 
sedikitpun (baginya) kecuali dari darah dan nanah " 
(Al-Haaqqah; 36) 

Khitbah (d^ ) 

Al-Khithbah ialah meminta wanita untuk dijadikan 
istri dengan cara yang lazim, "rndamar” 1651 Dan firman-Nya: 


* y* 


“Meminang wanita-wanita” (Al-Baqarah: 234) 


pertolongan kepada mereka karena Aku (Allah) pasti 
menghancurkan mereka* 1654 

FirmanNya: il* ^ : “Yang Maha 

Pemurah mereka tidak dapat berbicara dengan Dia” 
(An-Naba: 37) yakni, berbicara dalam keadaan berhadap- 
hadapan* 1655 Maksudnya mereka tidak dapat meminta 
kepadanya kecuai pada apa yang diizinkan bagi mereka, 
Ada yang mengatakan maksud al-khithab adalah al-kalam 
, yakni mereka tidak dapat berbicara dg Tuhan yang Maha 
Suci kecuali dengan izinnya* Dalilnya ialah: M 

Ml (Huud: 105) al-mukhathib adalah pendebat yang 
mendebat kawannya* Maksudnya, bahwa Yang Maha 
Pemurah, tidak ada seorangpun dari makhluk-Nya yang 
dapat berbicara dengan-Nya pada hari kiamat, kecuali 
yang diizinkan diantara mereka, dan ia mengucapkan 
kata-kata yang benar* 1656 

Khaththa (i£) 


Al-Khithab (iuJ-1) 

Firman-Nya: 

u£f us jis 

“Berkata (pula) Ibrahim: '!Apakah urusanmu yang 
penting (selain itu) t hat para utusan ?” (Al-Hijr: 57) 

Keterangan: 

Khathbukum maksudnya ialah perkara dan urusan 
kalian yang untuk itu kalian diutus, 1652 Sedang firmanNya: 


0 




"Dan Dia mengalahkan aku dalam perdebatan”, 
(Shaad:23) maksudnya mengalahkan dalam perdeba- 
tan, Kata azza pada ayat tersebut sama dengan 
ghalaba yang berarti mengalahkan dalam perdebatan. 
Dalam perkataan orang Arab *aziz berarti orang yang 
menang atau sanggup mengalahkan* 1653 

Sedangkan firman-Nya: 



“Dan jangantah kamu bicarakan dengan Aku tentang 
orang-orang yang zhalim itu; sesungguhnya mereka 
itu akan ditenggelamkan!* (Huud: 37) yakni, tidak ada 


1650 jilid 10 juz 29 him. 58; Az-Zamakhsyari menjela&kan Al-Khaathi- 
uun maksudnya adalah mereka orang-orang musyrik, dikatakan wa 
Khathi Ar-Rajuul apabila sengaja berbuat dosa, IJAi^iATKasysyaaf, 
juz 4 him, 154 

1651 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 

1652 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

1653 Syaikh Asy-Syanqiihi, adwaul bayan> Tahqiq: Syaikh Muhammad 
Abdul Aziz, Pustaka Azzam Jakarta jilid 1 him. 844 


Firman-Nya: 


jAlajt y* y* \jJLXj Xaj 


“Dan kamu sebelumnya tidak pernah membaca 
kitabpun dan kamu tidak pernah menulis sesuatu kitab 
dengan tangan kananmu; andaikan (kamu pernah 
membaca dan menuHs) f benar-benar ragulah orang- 
orang yang mengingkari (mu)!* (Al-Ankabuut: 48) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, setiap tempat yang ditulis oleh 
manusia untuk dirinyadan mengukimya maka ia dikatakan 
telah mempunyai khathth dan khiththahJ 657 


Al-KhathfiUkkSs) 

Firman-Nya: 

yA 


“Akan tetapi barangsiapa (di antara mereka) yang 
mencuri-curi (pembicaraan); maka ia dikejar oleh 
suluh apt yang cemerlang ” (Ash-ShafFaat: 10) 

Keterangan: 

Imam Al-Marajjhi menjelaskan bahwa ialah 

j J jiMl (mencopet dan mengambil dengan 
cepat secara tiba-tiba)." 65 * Abu Manshur mengatakan 


1654 Shafwak At-Tafaasiir, jilid 2 him, 15 

1655 Asaasul Balaghah, him, 167 

1656 Tafoir at-Thabari, jildi 16 him 67,68 

1657 Mu’jam Mufoadaat Alfaazh Al-Qurhrty him, 151 

1658 Ibnu Manzhur, Lisaan At- Araab h j ilid 9 him. 75 maddah ^ £■; Tafoir 
AJ-Maraghi> jilid 8 juz 23 him, 43 


256 ■ AD ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur 'an 





menurut orang Arab adalah mengambil air susu yang 
dihangatkan lalu menuangkannya sedikit demi sedikit 
kemudian dimasaknya sedang orang-orang tergesa-gesa 
(segera mengambilnya) lalu mereka pun mengambilnya 
dengan cepat 16W 
Firman-Nya: 


11 £>j\ j** iiU-i Oj \5JVS3 


“Dart mereka berkata: lika Kami mengikuti petunjuk 
bersama kamu, niscaya Kami akan diusir dart negeri 
kami" (Al-Qashash: 57) Maka, al-khathfi pencabutan 
dengan cepat Maksudnya di sini ialah pengusiran dari 
dalam negeri. 1660 Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


t uDT &‘J- \d\Sj Jsl 2JZ oij 

Q <35J»W j Aj iSj+A j\ 


“Barangstapa mempersekutukan sesuatu dengan Allah t 
maka adalah ia seolah-olah jatuh dari langit lalu 
disambar oleh burung* atau diterbangkan angin ke 
tempatyangjauh” (AJ-Hajj; 31) Al-Khathf yang berarti 
menyambar dengan cepat 1661 


Khuthuwaat (ot}k^) 

Al-khuthuwaat (oJ^ttSU); bentuk tunggalnya adalah 
artinya ialah antara kedua kaki binatang ternak. 
Sedang menurut istilah ialah mengikuti jejak atau meniru 
perbuatan yang diikuti. 1662 Sedangkan c*\$L: 

Langkah-langkah setan. Maksudnya ialah bisikan dan 
godaan setan. 1663 Di antaranya bunyi ayat: 






'Jj C6 ji.j'/l 411* ys" UJ 


“Hai sekalian manusia, makanlah yang halal lagi 
baik dari apa yang terdapat di bumi, dan janganlah 
kamu mengikuti langkah-langkah syaitan ; karena 
Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang nyata 
bagimu ” (Al-Baqarah: 168) 


Begitu )uga firman Allah: 



IT 4 yi-si \p& 



1659 Ibid, jilid 9 him. 79 maddah ^ J* £ 

1660 Tapir Al-Maraghi t jilid 7 juz 20 him, 73 

1661 Ibid> jilid 6 juz 17 him. 106 

1662 J&id, jilid 1 juz 2 him. 41 

1663 Ibid t jilid 6 juz 18 him. 78 



“Hat orang-orang yang beriman, masuklah kamu 
ke dalam Islam keseluruhan, dan janganlah kamu 
turut langkah-langkah setan. Sesungguhnya setan itu 
musuh yang nyata bagimu ” (Al-Baqarah: 208) Yakni, 
orang-orang beriman yang masuk Islam tidak secara 
keselurahan (setengah-setengah), berarti mengikuti 
langkah setan. Demikian mafhum mukhalafah 
(pemahaman sebaliknya) dari dua ayat tersebut. 


Khafata 

Firman-Nya: 


jLij 


“Maka pergilah mereka saling berbisik-bisikan.” (Al- 
Qalam: 23) 

Keterangan: 

Al-Mukhaafatah, at-takhaafat dan al-khaft dengan 
wazan as-sabt adalah israarul-manthiq (merahasiakan 
pembicaraan). 1444 Imam Al-Mawardi menjelaskan 
makna-maknanya, antara lain bahwa fanthaliquu wahun 
yatakhaafatuun ialah yatakallamuuna (mereka bercakap- 
cakap), demikian kata Ikrimah; kedua, maknanya 
adalah mereka merahasiakan percakapan mereka 
supaya tak seorangpun mengetahuinya, demikian kata 
‘Atha’ dan Qatadah; ketiga, maknanya ialah mereka 
menyembunyikan diri mereka dari penglihatan manusia 
sehingga tidak diketahui keberadaannya; keempat, 
maknanya ialah di antara mereka saling tidak memberi 
isyarat (tutup mulut). 144S 


Khaafidhah ) 

Firman-Nya: 



“Rendahkanlah dirimu kepada keduanya dengan 
penuh kasih sayang ” (Al-Isra’: 24) 


Keterangan: 

* 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
dalam ayat tersebut, adalah “merendahkan sayap” Yang 
dimaksud adalah tawadhdhu dan merendah diri. 1444 
Asalnya, apabila burung hendak memeluk anaknya, maka 


1664 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 181, maddah t o 

1665 An-Nukat wa A\-*Vyuun Tapir Al-Maawardi, juz 6 him, 68; 
Yatakhaafatuun maksudnya ialah Yantajuunas siraara wal kalaamul 
khafiy (merahasiakan perkataan). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 216 

1666 Tapir Al-Aiaraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 
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dia membentangkan sayapnya kepadanya* Kedua sayap 
manusia adalah kedua sampingnya/ 667 

Sedang khafdh (rendah) lawannya rafa y (tinggi)* 
Merupakan sifat hari kiamat Seperti firman-Nya: 




“(Kejadian itu) merendahkan (satu golongan) dan 
meninggikan (golongan yang lain)” {Al-Waaqiah: 3) 

Yakni, Kami tinggikan golongan yang lain dan kami 
rendahkan golongan yang lain, hal ini diisyaratkan di 
dalam firman-Nya: 


“Kemudian Kami kembaltkan ia ke tempat yang 
serendah-rendahnya (neraka)” (At-Tiin: 5) 166S 


Khaffa iL*±) 

Firman-Nya: 


SUi. \/jZ>\ 
0 ij 


“Berangkatlah kamu baik dalam keadaan merasa 
ringan ataupun merasa berat f dan berjihadlah dengan 
harta dan dirimu dijalan Allah? (At-Taubah: 41) 


Keterangan: 

Al-Khifaafzddldh kata jamak dari khafiifi ringan); dan 
ats-tsiqaal bentuk jamak dari tsaqiil (berat). Keduanya bisa 
terdapat pada tubuh dan sifat-silat manusia, seperti sehat, 
sakit, kurus, gemuk, semangat, malas, muda, dan tua* Bisa 
pula terdapat pada sebab dan keadaan; seperti sedikit dan 
banyaknya dan tidakadanya kendaraan* serta tidak ada dan 
tidak adanya kesibukan. Maksudnya, berangkatlah kalian 
dalam keadaan bagaimanapun juga, baik dalam keadaan 
mudah maupun susah, sehat maupun sakit, kaya maupun 
miskin, sedikit perbekalan maupun banyak dan sebagainya* 


Khaafat (ciU-) 

Firman-Nya: 



"Danjika seorang perempuan khawatir akan nusyuz? 
(An-Nisaa’: 128) 


1667 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 43-44; lihat pcnjdasannya pada Surat AJ-Hijr; 
15; 88 

1668 Mu Jam Mufradaat Alfaazh At-Qur'an , him- 153 

1669 Tafiir Al-Mamghit jilid 4 juz 10 him* 123 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menyatakan bahwa adalah 
kekhawatiran akan mendapatkan apa yang tidak disukai- 
nya dengan terjadi beberapa sebabnya, atau tampak 
beberapa tandanya. 1670 Sedangkan firman-Nya: 


u Maka Fir'aun mempengaruhi kaumnya (dengan 
perkataan itu) lalu mereka patuh kepadanya ” (Az- 
Zukhruf: 54) Maka, oy adalah usaha Fir aun 

dalam mempengaruhi akal pikiran kaumnya, yakni 
mengajak mereka kepada kesesatan sehingga mereka 
menerima seruannya* 1671 


Ibnu Manzhur menjelaskan masing-masing bentuk 
jamaknya adalah Mi- J j ^M>- j oUil, yang berarti 
(menerimanya) dan dikatakan: jp \ oU-> 

apabila sebagian mengikuti sebagian lainnya seakan-akan 
ia adalah tetesan air hujan (jUii) * 1672 


Firman-Nya: 




“Dan adapun orang-orang yang ringan timbangan 
(kebaikan) nya? (Al-Qaari’ah: 8) Maka khaffat 
mawaazinuhu , Dikatakan, khaffa mtizanuhu, “kadar 
bobotnya nihil”* Jadi, seakan-akan jika ditimbang, 
bobotnya tidak akan naik* 1673 

Firman-Nya: 




“Dan jangantah kamu mengeraskan suaramu dalam 
shalatmu dan janganlah pula merendahkannya dan 
carilah jalan tengah di antara kedua itu ” (Al-Israa*: 
110 ) 

Dikatakan, JijM cM\i-: Orang itu membaca 
dengan tidak meninggikan suaranya. Sedang takhaafatul- 
qaumuy artinya kamu itu berbisik-bisik sesamanya. 1674 

Firman-Nya: 





“Mereka berbisik-bisik di antara mereka: “Kamu tidak 
berdiam (di dunia) melainkan hanyalah sepuluh 


1670 jilid 2 juz 5 him, 169 

1671 Ibid, jilid 9 juz 25 him, 95 

1672 lbnu Manzhur, Op. Cit ., jilid 9 him. 81 maddah o £ 

1673 Tafsir Al-Maragfai, jilid 10 juz 30 him* 227 

1674 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 104 
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(hari)”. (Thaaha: 103)* Maka Yatakhaafatuuna 
bainahum berarti mereka merendahkan suara, karena 
mereka melihat hal menakutkan yang amatdahsyat 1675 

Begitu juga kata khafiyyan berarti lembut, yakni salah 
satu lafaxh yang menyifati doa yang dipanjatkan oleh 
Zakaria kepada Tuhannya* Sepertl yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


5 


“Yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya dengan 
suara yang lembut. ” (Maryam: 3); yang di antaranya, 
bentuk kelebntan ( khafiyyan ) doanya tersebut ialah. 


GS JLljll ^ 4103 Jli 

415 © Cii. Oj 'jj pj 

<1*4* 




*0 




/a berfotfa; “Ya Tw/ia«A:w, sesungguhnya tulangku telah 
lemah dan kepalaku telah ditumbuhi uban, dan aku 
belum pemah kecewa dalam berdoa kepada Engkau, 
ya Tuhanku * Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap 
mawaliku sepeninggalku, sedang istriku adalah seorang 
yangmandul maka anugerahilah aku dart sisi Engkau 
seorang putra, yang akan mewarisi aku dan mewarisi 
sebahagian keluarga Ya l qub; dan jadikantah ia, ya 
Tuhanku, seorang yang diridhai”, (Maryam: 4-6) 


Firman-Nya: 

£ X \t V.?* - \^£^c \ i l\ 


4i Berdoalah kepada Tuhanmu dengan berendah dirt 
dan suara yang lembut Sesungguhnya Allah tidak 
menyukai orang-orang yang melampaui batas * 
(Al-A’raaf: 55) Maka khafiyyan: bersembunyi dari 
manusia* Sehingga tidak seorang pun dari manmia 
yang mendengarnyaJ 676 Al-khufyah lawan dari 
“terang-terangan” Yakni dari kata-kata, cZaU , 
“saya menutupi sesuatu” 1677 
Firman-Nya: 

1675 Tafsir Al-Maraghk jilid 6 juz 16 him* 148 

1676 Ibid > jilid 6 juz 16 him. 32 

1677 Ibid, jiUd 3 juz 8 him. 175 




“Dan siapa yang bersembunyi di malam hari dan 
yangberjalan (menampakkan diri) disianghari” (Ar- 
Rad: 10) maka aUmustakhfi, maksudnya yang sangat 
tersembunyi 167 * 


Dan firman-Nya 


© ji|3 -yS\ px ,&i oij 


“Dan jika kamu mengeraskan ucapanmu , Maka 
Sesungguhnya Dia mengetahui rahasia dan yang lebih 
tersembuny ” (Thaaha: 7) Akhfaa maksudnya, lebih 
tersembunyi dibanding rahasia itu sendiri; yaitu apa 
yang terdetik di dalam hatimu tanpa kamu ucapkan 
seketika. 1679 


Dan firman-Nya: 




“Segungguhnya hari kiamat itu akan datang aku 
merahasiakan (waktunya) agar supaya tiap-tiap diri 
itu dibalas dengan apa yang ia usahakan ” (Thaaha: 
15) Akaadu ukhfiiha maksudnya, berlebihan dalam 
menyembunyikan dan tidak menampakkannya, 
seperti Aku berfirman bahwa kiamat itu akan datang* 16 * 0 

Selanjutnya, beliau men gat akan, telah menjadi 
kebiasaan orang Arab apabila berlebihan dalam menyem¬ 
bunyikan rahasia, ia akan berkata: "Sesungguhnya aku 
menyembunyikan rahasiaku dari diriku sendiri” Maksud¬ 
nya, ia menyembunyikan rahasianya secara sungguh- 
sungguh* 

Adapun firman-Nya: 







^ f ■- * ^ ? \ * * fr 




“Dan bersabarlah kamu, Sesungguhnya janji Allah 
adalah benar dan sekali-kali janganlah orang-orang 
yang tidak meyakini (kebenaran ayat-ayat Allah) itu 
menggelisahkan kamu ” (Ar-Ruum: 60). Menurut 
Az-Zujaj bahwa St maknanya janganlah 

takut karena kamu berpegang dengan agamamu, 
yakni janganlah orang-orang yang tidak yakin 
(tidak beriman) itu dapat mengeluarkan kamu dari 


1678 Ibid , jilid 5 juz 13 him. 74 

1679 ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 

1680 ibid, jilid 6 juz 16 him. 97 
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agamamu karena mereka itu kaum yang sesat lagi 
penuh keraguan (dhalaalun syaakkuun). 16 ** 


Al-Khauf&jJi) 

Firman-Nya: 

“Maka barangsiapa yang mengikuti petunjuk-Ku, 

nxscaya tidak ada kekhawatiran atas mereka, dan tidak 

(pula) mereka bersedih hati ” (Al-Baqarah: 38) 

Keterangan: 

Al-Khauf ialah kepedihan yang dirasakan seseorang 
karena khawatir akan tertimpa sesuatu yang buruk, atau 
sakit karena berpisah dengan yang dicintai. Ringkasnya 
adalah takutJ 682 

Dan firman-Nya: 






tier} iuii 4 eiy /if; 


“Dan sefr«f/a/i (namaj Tuhannmu dalam hatimu 
dengan merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan 
tidak mengeraskan suara” (Al-AYaaf: 205) maka takut 
(al-khauf), asalnya yakni wawu diganti dengan 
yd kemudian di-kasra/i-kan sebeiumnya. Al-Farra’ 
menceritakan: Bahwasanya dikatakan tentang jamak 
adalah Al-Jauhari berkata: uipU j jamaknya 
ialah yang asalnya dengan wawu * Dalam ayat 
tersebut kata k/w/atatt dimaksudkan agar mengingat 
Allah di hatinya, karena menyembunyikan adalah 
termasuk di dalam keikhlasan dan mendorong untuk 
dikabulkan. 1883 


Khalada (jfe) 

Firman-Nya; 


kepada Adam dan Hawa sebagai bujukan dari setan selaku 
penasehat keduanya. 

Adapun ^ adalah hari kekekalan. Yakni surga. 
Misalnya; 


$ >pA JL? UjU-Si 


“Mosw/ciio/isutjpi Hu dengan aman, ttulahharikekekafon” 
(Qaaf; 34) 


Sedangkan pelayannya disebut mukhalladun, seperti 
dinyatakan: 


® && ' 3 $ i* 4 * * 


"Dan mereka dikelilingi oleh pelayan-pelayan muda 
yang tetap muda * Apabila kamu mdihat mereka kamu 
akan mengtra mereka, mutiara yang bertaburan * (Al- 
Insan: 19) Maka> Mukhalladuun malcsudnya, mereka 
kekal pada kemegahan dan keindahan, tidak tua dan 
tidak berubah. 1885 Dikatakan kepada seorang laki-laki 
yang tidak tanggal giginya dan tidak keropos dengan 
makhaUad}** 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa abkhulud adalah 
dawaamul baqa* (menetap lama)* yakni tidak keluar 
darinya. Dikatakan: jSU- yakni baqiya wa 

damaa (langgeng* terus-menerus). 1887 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al-khuluud, 
ialah “diam lama sekali” Kata tersebut biasa dipakai oleh 
kalangan Arab dengan perkataan, i y^ f j), artinya 
si fulan telah mendekam di penjara dalam tempo yang 
sangatlama. Sedang at-khuluud, menurut istilahsyara^ ialah 
“menetap secara langgeng” 1688 Misalnya terhadap penghuni 
neraka dinyatakan: 


*i\ a* u j\Sj fi % M ^ 




“Dan setan berkata: «Tuhan kamu tidak melarangmu 
dari mendekati pohon ini> melainkan supaya kamu 
berdua tidak menjadi malaikat atau tidak menjadi 
orangyang kekal (dalam surga)'\ (Al-Araaf: 20) 

Keterangan: 

Minal khaalidiina berarti orang-orang yang tidak 
mati selamanya. 1884 Dan khaalidiin tersebut ditujukan 


1681 Ibnu Manzhur* Lisaan Ai-*Araab, jilid 9 him, 80 maddah o <3 

1682 Al-Maraghi* Op. Cit.> jilid 1 juz 1 him. 96 

1683 Path ABQadiir, jilid 2 him. 230 

1684 Tafsir ABMamghi, jilid 3 juz 3 him. 117 



"Mereka kekal di dalam la'nat itu; tidak akan diringan- 
kan siksa dart mereka dan tidak (pula) mereka diberi 
tangguh? (Al-Baqarah; 162) yakni, Khaalidiin maksud- 
nya, selamanya, mereka tetap dilaknat. Artinya, untuk 
selamanya mereka akan menghuni neraka. 1889 

1685 /btd.jilid 10juz29hlm. 167 

1686 Ibnu Manzhur* Usaari Al-Arab, jilid 3 him. 164 maddah 

1687 Ibid, jilid 3him. 164 maddah 

1688 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 95 

1689 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 29; Asy-Syaukani menjelaskan bahwa ai-khuluud 

adalah yang tetap dan teru&-menerus(kjrcnqflriifu* tidak ada putus- 
putusnya), dan terkadang dipakai secara majaz tentang tempo yang 
Jama. Sedangkan hum fiiha khaaliduun (l+j 1*3 jUb 

(Al-Baqarah: 25). merupakan kabar bahwa balasan kebaikan 
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Khalasha (J*U-) 

Firman-Nya: 


Sjiai i^\k |4iLkU-i u\ 


"Sesu«ggwny<i Kami telah mensucikan mereka dengan 
(menganugerabkan kepada mereka) akhlak yang tinggi 
yaitu selalu mengingatkan (manusta) kepada negeri 
akhirat.” (Shaad: 46) 


Keterangan: 

Khaalishah (iuJU-) adalah tingkah laku yang 
suci tanpa cacat. Yaitu mengingat negeri akhirat dan 
benunal untuknya. 1690 Yakni, lantaran keikhlasan mereka 
mengingatkan negeri akhirat, maka Kami jadikan mereka 
orang-orang yang terpilih. 1691 Khulashmt juga berarti 
“mengasingkan diri dari orang banyak”. 1692 Sebagaimana 
firman-Nya: 


tl Ha Uli 


“Maka tatkala mereka berputus asa daripada (putusan) 
Yusuf mereka menyendiri sambil berunding dengan 
berbisik-bisik* (Yusuf: 80) 


Firman-Nya: 


(JyjjJjlj IjuU* UaJli 


“Kami memberimu minum daripada apayang berada 
dalam perutnya (berupa) susu yang bersih antara 
tahi dan darah> yang mudah ditelan bagi orang- 
orang yang meminumnya ” (An-Nahl: 66)* Maka 
khaalishan berarti dibersihkan dari segala zat lain 
yang menyertainya. 1 *” Baca: Mukhlishiin 


langity lalu tumbuhlah dengan suburnya karena air itu 
tanam-tanaman bumu diantaranya adayangdimakan 
manusta * (Yunus: 24) 

Keterangan: 

Fakhtalatha maksudnya ialah lalu tumbuh dengan air 
itu dari tiap-tiap warna* 169 * 

Al-Khulathaa' (£UJiJl) 

Firman-Nya: 



a 


“Dan sesungguhnya kebanyakan dari orang-orang yang 
berserikat itu sebagian mereka berbuat zalim kepada 
sebagiian yang lain ” (Shaad: 24) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa abkhulathad 
adalah kenalan-kenalan atau pembantu-pembantu yang 
telah mengadakan hubungan erat dan pergaulan kental 
sesama mereka* Kata-kata ini merupakan jamak dari 
j£jU_. l69S 


Khala'a (£U) 

Firman-Nya: 




yi Maka tinggalkanlah kedua terompahmu.* 4 (Thaaha: 12) 


Keterangan: 

Al-khal’u adalah khaVul Insaan y yakni melepaskan 
pakaiannya* tempat tidurnya, dan kain panjangnya 
(gamisnya)* 1696 


Khalatha (M£) 

Firman-Nya: 


j*m j Lk jgfi d>\z % 


KhilaafOy*) 

Firman Allah: 


jS\ >^43 

© 'J 


“Sesungguhnya perumpamaan kehidupan duniawi itu> 
adalah seperti air (hujan) yang Kami turunkan dari 


dan kebumkan ditetapkan kepada para pelakunya stlamadamanya, 
tidak terputus-putus. Demikian menurut Ibnu Abbas; dan menurut 
Said bin Jubair humfuha khcutUduutu maksudnya mereka tidak mati 
(/flyottiuudiun^yangtetaphidup. Lihat„Fatfc Al-Qadtir, jilid 1 him. 
55 

1690 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 127 

1691 A. Hass an, Tafsir Al-Furqan, catatan kaki no 3373 him. 896 

1692 Tapir Al-MaraghiyjiM 5 juz 13 him, 25 

1693 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 101 


“Dan sesungguhnya benar-benar mereka hampir 
membuatmu gelisah di negeri (Mekah) untuk mengusir- 
mu daripadanya dan kalau terjadi demikian, niscaya 
sepeninggalmu mereka tidak tinggaU melainkan 
sebentar saja” (Al-Israa : 76) 


1694 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 144 

1695 At-Maraghi, Op, Cit, jilid 8 juz 23 him, 108 

1696 Ar-Raghib> Op. CiU him. 156 
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Keterangan: 


Al-Khitaafa dan at-mukhaalafa mempunyai arti 
yang sama. Khilafahu biasa diartikan “sesudahnya” 


Dikatakan: jSU ft saya duduk sesudah 


si fulan* 1697 Yakni> al-khilaf menunjukkan makna waktu, 
*sesudah w (iu). 


Begitu juga firman-Nya: 


jp O'j \y*°J 

Oj rtpA* 


“Merefai re/a berada bersama orang-orang yang tidak 
berperang, dan hati mereka telah dikunci mati maka 
mereka tidak mengetahui (kebahagiaan beriman dan 
berjihad)" (At-Taubah: 87) Maka, abkhawaalifizhh 
al-khaalif ioiah yang berada dibelakangku lalu duduk 
setelah aku, 16 * 8 Maksudnya adalah orang-orang yang 
tidak ikut berperang. 


Adapun firman-Nya: 



"Maka hendaklah orang-orang yang menyalahi 
perintah Rasul takut akan ditimpa cobaan atau ditimpa 
azab yangpedih” (An-Nuur; 63) 


Al-Mukhaalafah pada ayat tersebut berarti menyalahi, 
seperti masing-masing menempuh cara yang berbeda 
dengan cara oranglain dalam keadaan maupun perbuatan- 
nya, 1 * 9 * 


Khaliifah 

Firman-Nya: 


6 \ & J *gJ 5^3 ;u jJT 

“Ingatlah ketika Tuhanmu berfirman kepada Para 


1697 Tafsir At-Maraghu jilid 4 juz 10 him. 173; penjelasan tersebut di 
ata$ diambil dari Surat At-Taubah ayat 81. dan pada ayat ke-83 dari 
Surat At-Taubah ayat 83, beliau (Al-Maraghi) menjelaskan bahwa 
Al-MukhalUtfum berasal dari kata khallafa ftdaatum yang berarti 
meninggalkannya di belakangnya. 

1698 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 137 

1699 Tafsir At-Maraghi> fdid 6 juz 18 him. 139 


Malaikat ; "Sesungguhnya aku hendak menjadikan 
seorang khalifah di muka burnt” Mereka berkata: 
"Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) di 
burnt itu orang yang akan ntembuatkerusakan padanya 
dan menumpahkan darah t Padahal Kami Senanttasa 
bertasbih dengan memuji Engkau dan mensucikan 
Engkau?” Tuhan berfirman: “Sesungguhnya aku menge¬ 
tahui apa yang tidak kamu ketahui?* (Al-Baqarah: 30) 

Keterangan: 

Mengenai ayat tersebut makna khaliifah, “pengganti* 
antara lain: pertama , pengganti berupa manusia; dan 
kedua t khalifah pengganti berupa jin-jin. Sebagaimana 
bunyi ayat: 



“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) 
dart apt yang sangat panas” (Al-Hijr: 27) Yakni, jin- 
jin kami jadikan lebih dahulu dari api yang mendidih. 
Menurut Ibnu Abbas. 


J>yi\ 4 jfrli : &\ jli di 
:iUa iUnS lirf i-ie Urf :ljSV5 


Tatkala Allah berkata kepada malaikat: sesungguhnya 
Aku hendakjadikan di bumi ini seorang khalifah, maka 
mereka bertanya: apakah Engkau jadikan padanya 
(makhluk) yang berbuat bencanadan menumpahkan 
darah . Itu maksudnya jin-jin” (HR. Al-Hakim) 


Maksudnya Adam adalah pengganti bagi jin-jin 
tersebut sekaligus manusia pertama yang Allah jadikan 


sebagai khalifah. 1700 


Adam adalah manusia pertama yang diciptakan 
dari tanah, Kemudian keturunannya diciptakan dari air 
yang hina 




IJU. \3Sj iCr 1 $ <3^1 

O? 5^ & Jfc* p © ait 


< 3 ? 

"Yang membuat segala sesuatu yang Dia ciptakan 
sebaik-baiknya danyang memulaipendptaan manusia 
dari tanak . Kemudian Dia menjadikan keturunannya 
dari saripati air yang hina ” (As-Sajdah: 7-8) 


1700 A. Hassan, Soal )awab, cet. Ke 10 CV Diponegoro Bandung, jilid 3 
him. 1324') 325 
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Yakni> Allah menjadikannya dari tanah kemudian 
Allah berfirman: kun fayakun (All Imran: 59); dan 
diperkuat pula di dalam Surat Al-Hijr ayat 28*29: 


diji; AZf. ® 

0 b *-* 3 < y ? 3 *? 


“Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu berfirman kepada 
para Malaikat: “Sesungguhnya aku akan menciptakan 
seorang manusia dart tanah Hat kering (yang berasal) 
dari lumpur hitamyang diberi bentuk * Maka apabila 
Aku telah menyempurnakan kejadiannya, dan telah 
meniup kan kedalamnya ruh (ciptaan)-Ku, Maka 
tunduklah kamu kepadanya dengan bersujud ” 

Imam Al-Maragi menyebutkan di dalam kitab 
tafsirnya, bahwa kata adalah kata jamak, dan 

bentuk tunggalnya berasal dari yang berarti 
“kekuasaan” 1701 Dan bentuk jamak yang lainnya dari iilU- 
adalah misalnya: JbSU: Penguasa-penguasa 

di bumi* (AUAriaam: 165) yang berarti jenis lain dari 
mahluk sebelumnya* 1702 Dan manusia adalah khalifah di 
bumi: jbjNl (An-Naml: 62) 

Sedangkan contoh khalifah menurut Al-Qur’an adalah 
Nabi Dawud sebagaimana firman-nya: 

a Hai Dawud, sesungguhnya Kami menjadikan 
kamu khalifah di muka burnt ini, maka berilah 
putusan perkara di antara manusia dengan adil dan 
janganlah kamu mengikuti hawa nafsu, karena ia akan 
menyesatkan kamu dari jalan Allah? (Shaad: 26) 

Bahwa menurut ayat tersebut seorang khalifah adalah 
bercirikan: 1) memberi putusan perkara manusia secara 
adil; 2) tidak mengikuti hawa nafsu yang menyebabkan 
tersesat dari jalan Allah* Dan seluruh para nabi adalah 
khalifah karena memiliki dua kriteria tersebut 

Dari akar kata kha-ta-fa, terdapat perbedaan penggu- 
naannya. Maka JLliU(huruf lam di-sufcun-kan), dipakai 
untuk arti “generasi yang jahat” Sedang (huruf lam 
diharakat/tff/wfc) dipergunakan untuk “generasi yang 
baik-baik”* 1703 Contoh generasi yang jahat> di antaranya 
dinyatakan: 

1701 Tafsir Al-Maragi, jilid 7 juz 20 him. 6 

1702 Ibid, jilid 3 juz 8 him. SB 

1703 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 97; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-khalf 
datang sebagai ganti dari sebuah khitaafah, dan al-khalf yang dating 
dengan makna at-takhallafdari orang-orang yang daiang sesudahnya. 
Adapun general yang balk (mahmuudah) disebut dengan kata i*LU- 

3 . Sedangkan untuk generasi yang rusak (madzmuutnah) 
disebutnya dengan JilU- 3 U±\±.Lisaan Al-Arab, jilid 9 him. 90 tnaddah 

'- i Jfc 


6 * 

“Maka datanglah sesudah mereka generasi (yangjahat) 
yang mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda 
dunia yang rendah ini " (Al-A'raaf: 169). Kemudian ciri 
mereka yang lain, dinyatakan pula dalam firman-Nya: 


jt 






“Maka datanglah sesudah mereka, pengganti (yang 
jelek)yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafsunya, Maka mereka kelak akan menemui 
kesesatan ” (Maryam: 59) Yakni menyia-nyiakan 
shalat dan mengikuti hawa nafsu. 


Khilfatan (i^U) 

Firman-Nya: 


@ iSii $ jii & 


"Dan Dta (pula) yang menjadikan madam dan siangsilih 
berganti ” (Al-Furqaan: 62) 

Keterangan: 

Khilfatan, “silih berganti” Yakni datangnya malam 
hari terhapusnya siang had dan munculnya siang hari 
habislah waktu malam hari* Sedangkan menurut Imam 
Al-Bukhari> kata khilfatan pada ayat tersebut di atas lebih 
ditujukan kepada kesempatan beramal. Yakni orang yang 
amalannya luput malam harinya dan mendapati di siang 
hari* 1704 


Begitu juga pergantian siang dan malam dinyatakan: 


* > * * ^ 

“Dan Dia-lah yang menghidupkan dan mematikan, 
dan Dialah yang (mengatur) pertukaran malam dan 
siang Maka Apakah kamu tidak memahaminya?” (Al- 
Muminuun: 80)* Maka, Ikhtilaaful taili wan nahaart; 
pertukaran malam dan siang* Berasal dari perkataan, 
jl berarti si fulan berbolak-balik 

datang dan pergi kepada si fulan yang lain* 1705 
Adapun firman-Nya: 

1704 Shahith Ah Bukhari, jilid 3 him. 173 

1705 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 44 




t Sj!f* 
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“Maka sesungguhnya aku akan memotong tangan dart 
kaki kamu sekalian dengan bersilang secara bertimbal 
batik? (Thaaha: 71) 


Maka* min khilaafin; dari keadaan yang berbeda- 
beda. Umpamanya yang dipotong adalah tangan kanan 
dan kaki kiri. 170s 


Firman-Nya: 



“Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 
bermacam-macam warnanya? (An-Nahl: 69) Maka, 
mukhtalifun alwaanuhu maksudnya ialah beraneka 
wama> dari putih, kuning dan hitam, sesuai dengan 
perbedaan tempat tumbuh. 1707 


Khalaqa < 

Firman-Nya: 


fj oylfjl c>\ 

<-S 5 x “' t -i 


31535 JLX$S\j tLsi- j\gw 

&\ 35c 3;% jiit & 4 lj\ 


006 - 1^4 


w 5e5«/igyu/irtyfl Tuhan kamu ialah Allah yang telah 
menciptakan langit dan burnt dalam mam masa f 
lalu Dia bersemayam di atas 'Arsy Dia menutupkan 
malam kepada siang yang mengikutinya dengan 
cepat, dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan 
dan bintang-bintang (masing-masing) tunduk kepada 
perintah-Nya. Ingatlah, menciptakan dan memerintah 
hanyalah hak Allah . Maha Suet Allah, Tuhan semesta 
alam? (Al-Araaf: 54) 

Keterangan: 

Al-khalq pada ayat tersebut ialah penentuan ukuran. 
Sedang yang dimaksud di sini ialah pengadaan menurut 
ukuran.™ Orang mengatakan: “penjahit 

itu mengukur kain sebelum memotongnya” maksudnya 
kami ucapkan/tentukan ukuran pengadaanmu sekalian, 
kemudian kami bentuk bahanmu menjadi sedemikian 

1706 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 127 

1707 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 

1708 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 169 


rupa. 17W Menurut Ar-Raghib al-khalq pada asalnya ialah 
ketentuan yang lurus (at-taqdiirul mustaqiim ) yang 
dipergunakan dalam hal mengadakan sesuatu tanpa ada 
asalnya dan tanpa ada yang membantunya. 1710 

Adapun firman-Nya: 


& Uj JgTjK UiU. JiJj 


“Dan Sesungguhnya Kami telah menciptakan di atas 
kamu tujuh buah jalan (tujuh buah langit); dart 
Kami tidaklah lengah terhadap ciptaan (kami)? (Al- 
Muminuun; 17)* Maka, al-khalq berarti mahluk, 
antara lain langit yang tujuh. Dan firman-Nya: 




AUl Ojia5 


"Maka hadapkanlah wajahmu dengan Lurus kepada 
agama Allah; (tetaplah atas) fitrah Allah yang telah 
menciptakan manusia menurut fitrah itu , tidak ada 
peubahan pada fitrah Allah. (Itulah) agama yang lurus; ” 
(Ar-Ruum: 30). Maka li khalqillaah maksudnya ialah 
fitrah Allah. Dan, menurut Ar-Raghib, laa tabdiila li 
khalqillaah adalah isyarat terhadap ketetapan-Nya dan 
akhir keputusan-Nya, 

Firman-Nya: 


5 uik. £ {1 liU. 1*'1 *4;a-: a tS 


“Maka tanyakanlah kepada mereka (musyrik mekkah); 
“Apakah mereka yang lebih kukuh kejadiannya atau 
apayang telah Kami ciptakan itu?? .. (Ash-Shaffaat; 

# • \ x f. 

11). Maka UJL^ jJ,\, maksudnya ialah lebih sulit 
penciptaannya dan lebih sukar mewujudkannya. 


Khalaaq (JSkt) 

Firman-Nya: 


at 5jS Mi 




1709 J&id, jilid 3 juz 8 him. 110 

1710 Mu jam Mufradaat Aliaazh Al-Qur’an, him. 158; imam al-Qurtubi 

menjelaskan bahwa asal al-khalqu ada dua macam, 1 ) berarti 
JJjiDl (ketentuan, ukuran), dikatakan: oJ&k apabila anda 

mengukur terlebih dahulu sebelum memotong. 2 ) jjd-i berarti 
l\3gi\ j (mengada-ada, menciptakan hal baru). Lthat, Tafsir 

Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 157-158 
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Jy£ jZ 3 ' 

© ^ 3 * 4 ^ ^ ^ 4 ^3 


“Apabila kcuttu teiah mettyelesaikan ibadah hajimtt, rnaka 
berdzikirlah (dengart menyebut) Allah, sebagaimana 


moyangmu, atau (bahkan) berdzikirlah tebih banyak 
dari itu. Maka di antara mamma ada orangyang berdoa: 
"Ya Tuhan kami, berilah kami (kebaikan) di dunia ”, 
dan tiadalah baginya bagian (yang menyenangkan) di 
akhirat.” (Al-Baqarah: 200) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-khaiq dikatakan di dalam 
makna al-makhluuq, sedang ai-khalq dan al-khulq pada 
asalnya adalah satu seperti kata asy-syarbu dan asy-syurb 
(minum), dan juga seperti kata as-sarm dan as-surm 
(penyakit yang ada pada dubur, wasir). Namun al-khalq 
khusus berkaitan dengan tata cara (al-hai’ah), hal-hal 
yang musykil (tak masuk akal) dan bentuk-bentuk lain 
yang dapat dijengkau oleh penghhatan. 1711 Dan al-khalaaq 
adalah sesuatu yang diusahakan oleh manusia (al-i«s«<in) 
karena memiliki kelebihan yang berupa akhlaknya. 1712 
Senada dengan pengertian ayat di atas ialah: 



“Itulah orang-orangyang tidak memperoleh di akhirat, 
kecuali neraka.” (Hud: 16), 1713 Yakni mereka tidak 
mendapat bagian di akhirat selain neraka, dan tabi’at 
mereka sebagai berikut: 

1) Mereka yang mengatakan: “Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya perbeiyjaharaan (kekayaan) atau datang 
bersama-sama dengan dia seorang malaikat?" 
Sesungguhnya kamu hanyalah seorang pemberi 
peringatan dan Allah Pemelihara segala sesuatu. (Huud: 
12) sehagai ejckan dan peremehan kepada utusan Allah, 
sehingga sempit dada utusan-Nya. 

2) Mereka mengatakan: “Muhammad teiah membuat- 
buat Al-Qur’an itu”, yang demikian itu mereka 
menghendaki kehidupan dunia dan perhiasannya. 
(Huud: 13) Dan ditutup oleh ayat 15 yang berbunyi: 
Itulah orang-orangyang tidak memperoleh di akhirat, 
kecuali neraka dan tenyaplah di akhirat itu apayang 

1711 Mu’jam Mufradaat Alfaazh At-Qurim, him. 159 

1712 Mu’jam Mufradaat Alfaazh At-Qur’an, him. 159 

1713 Menurut menurut Ibnu Abbas bahwa ayat: 3 

makna zhahirnya ialah JsM ^ “hakyang mereka 

peroleh tidak lain melainkan neraka". Lihat, Ai-Muharrar Al-Wajtiz, 
juz 7 him. 254 


teiah mereka usahakan di dunia dan sia-sialah apa 
yang teiah mereka kerjakan? (Huud: 15) 

3) Orang yang menukar kitabullah dengan sihir, seperti 
yang tertera di dalam firman-Nya: 




“Demi, sesungguhnya mereka teiah meyaktni bahwa 
barangsiapa yang menukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu, tiadalah baginya keuntungan di akhirat” 
(Al-Baqarah: 102) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
bagian atau keuntungan nasib. 1714 Dikatakan : 

IjJbu yakni seakan-akan ia mendapatkan 

kondisi, nasib seperti itu. 17is Dan maksud ma lahu 
fil aakhirati min khataaq pada Surat Al-Baqaraah 
ayat 200 tersebut di atas ialah tidak memperoleh 
bagian keuntungan di akhirat; yakni orang yang 
meminta kebahagiaan di dunia saja. Ayat tersebut 
menyindir orang-orang yang teiah pergi haji yang 
hanya mengejar keuntungan materi semata. Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa mereka menyesali 
amal mereka sendiri karena tidak ikhlas. 1716 Yakni, 
yang menjadi faktor utama ialah niatnya dan bekal 
berupa ketakwaan. Seperti dinyatakan di dalam Surat 
Al-Baqarah: 203: Jj 0& Sesungguhnya bekal 

yang terbaik adalah ketakwaan. Baca: Syaaa’irillah 
Kata khuluq mengandung dua makna, yakni kebaikan 
dan keburukan, dan di antaranya dijelaskan sebagai 
berikut: 


1) Keburukan. Seperti firman-Nya: 




“(agama kami) ini tidak lain hanyalah adat kebiasaan 
orang dahulu ” (Asy-Syu’araa: 137)* Maka, khuluqul 
awwaliin adalah adat kebiasaan yang dipegang oleh 
orang-orang dahulu dan kami mengikuti mereka; 
kami mati dan hidup tanpa penghisaban dan 
pembangkitan kembali* 1717 
Begitu juga firman-Nya: 


14^54 




1714 Tafiir Al-Maraghi, jllid I juz 2 him. 104 

1715 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'anMm- 159 

1716 Asy-Syaukani, Muhammad *Ali bin Muhammad, Fath At-Qadiir At- 
Jaami’Baina FaniyyAr Riwaayah wa Ad-Diraayah min *Itmi At-TafiUr, 
Daar Al*Fikrt (t.t), jUid 1 him. 43$ 

1717 Tafsir Al-Maraghi* jilid 7 juz 19 him. 85 
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1 


“Mereka bersenang-senang dengart bagian mereka ” 
(At-Taubah: 69)* Yakni bagian berupa harta benda 
dan anak-anak* 

2) Kebaikan* Seperti firman-Nya; 



“Dan sesungguhnya kamu benar-benar berbudipekerti 
yang agung” (Al-Qalam: 4) 


Maka khuluq pada ayat tersebut maksudnya Rasulullah 
^ Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa dengan di- 
dhammah- kan di awal dan huruf yang kedua ialah sifat 
yang melekat kuat ( raasikhah ) dalam jiwa yang darinya 
tubuh perbuatan-perbuatan (af’aal) tanpa dibuat-buat 
(ghaira takalluj), dan jamaknya J^iJ* 1718 Ibnu Abbas dan 
Mujahid mengatakan bahwa jii adalah agama yang 

luhur (diinul-Islaam). Dan menurut Al-Hasan bahwa jU- 
^ialah Adaab Al-Qurim , “berperadaban Al-Qur an” 
Dikatakan demikian karena ia melaksanakan apa yang 
diajarkan oleh Allah kepadanya* Hal ini dapat dipahami 
dari bunyi ayat; 




Berilah maafkepada mereka dan perintahkan kepada 
mereka untuk melakukan yang maruf dan berpcdinglah 
dari orang-orangyang bodoh) ” (Al-Araaf: 199)* 1719 


Al-Khallaaq (JSkCJl): 

Yakni Maha Pencipta, di antaranya tertera di dalam 
firman-Nya: 


“Sesungguhnya Tuhanmu r Dia-lah Yang Maha Pencipta 
lagi Maha Mengetahui” (Al-Hijr: 86) 

Misalnya Pencipta langit dan bumi, seperti dinyatakan: 


^ j £ # j 

0 LSS}\ 



& J>j% jii- cgii 31 


1718 Mujam Lughat At-Fuqahaa\ him. 177; firman-Nya; 

(Al-Qalam: 4) Maka* 'ala khuhtqin berarti dmjuft(agama). 
Li hat, Haatsiyat Ash-Shaawiy alaa Tafsir Jatalain, juz 6 him. 221. 
Imam AI-Mawardi menjelaskan bahwa ala khuluqin 'azhiim 
terdapat tiga pendapat antara lain, berarti berperadaban Al-Qur’an 
{adabul-quran), demikianlah yang dikatakan oleh "Alhiyah; kedua, 
ala khuluqin 'azhiim maksudnya ialah agama lslam(diintd 
demikian yang dikatakan oleh Ibnu Abbas dan Abu Malik; ketiga, 
1 ala khuluqin \azhiim adalah budi peketli yang muliafWtfn thab'in 
kariim). Selanjutnya, imam al-Mawardt menjelaskan bahwa hakikat 
at-khutuq adalah adab kebiasaan yang diambil oleh manusia dari 
dirinya sendiri yang disebut dengan khalqan karena ia menjadi seperti 
naluri dan pembawaan(tftfr*ffirtfrw wa al-ghariizah). Lihat, An-Nukat 
wa Al-Vyum Tafiir Al-Maawardi, juz 6 him, 61 

1719 Tafsir Al-QurtubU jilid 10 juz IS him* 149; Lihat juga, Tafsir Al- 
Baghawiy juz 4 him* 346 




“Dan tidakkah Tuhan yang menciptakan langit dan 
burnt tin berkuasa menciptakan kembali jasad-jasad 
mereka yang sudah hancur itu ? Benar, Dia berkuasa. 
Dan Dialah Maha Pencipta lagi Maha Mengetahui ” 
(Yasin: 81) 


Mukhallaqah (SiJ^) 

Firman-Nya: 


p p y \j 


“Hat manusia, jika kamu dalam keraguan tentang 
kebangkttan (dart kubur) t maka (ketahuilah) 
sesungguhnya Kami telah menjadikan kamu dari 
tanaK kemudian dari setetes mam, kemudian dari 
segumpal darah, kemudian dari segumpal dagingyang 
sempurna kejadiannya dan yang tidak $empurna f agar 
Kamijelaskan kepada kamu dan Kami tetapkan dalam 
rahim.* (AFHajj: 5) 


Keterangan: 

Ibnu Faris menjelaskan bahwa kha-lam-qaf asalnya 
mempunyai dua arti yakni (menentukan 

sesuatu) dan (sesuatu yang licin)* Maka, 

berarti batu besar yang licin (malsaa\ U2 ° Adapun 
mukhallaqatin wa ghaira mukhallaqatin , dalam ayat tersebut 
ialah dijelaskan bentuk kejadian dan tidak tergambarkan. 
Ibnu Zaid mengatakan; Al-Mukhallaqah adalah yang telah 
diciptakan oleh Allah berupa kepala, kedua tangan dan 
kedua kaki* Sedang ghaira mukhallaqatin adalah yang 
belum tercipta sama sekali kejadiannya. 1721 


Khalla (J>-) 

Firman-Nya: 




“Dan Allah mengambil Ibrahim menjadi kesayangan - 
Nya” (An-Nisaa*: 124) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menyatakan, bahwa al-khaliil 
adalah orang yang dicinta; diambil dari al-khullah t yaitu 


1720 Ibnu Faris, Abu Husain Ahmad Zakaria, Mujam Maqaayiis Al-Lughah y 
Get. ke-1 (tahun 1366 H), Daarul Hayaa Al-Kutub Al-Ambiyyah Isa 
Al-Baab Al-Halabi Asy-Syirkah, juz 2 him* 113,114 

1721 Shafwah At-Tafaasiir jilid 2 him* 2S1 
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kedntaan yang merasuk dan membaur di dalam jiwa, 
Penyair mengatakan: 


c-JJlS- aS ij 


“Engkau telah masuk merasuki jiwaku karenanya , 
yang masuk merasuk itu dinamakan al-khalUV 722 

Adapun firman-Nya: 


0 

“Teman-teman akrab pada hari itu menjadi musuh 
antara satu dengan yang lain kecuali orang yang 
bertakwa ” (Az-Zukhruf: 67) 

Maka, adalah kata dalam bentuk jamak dari 

jlli yang artinya "teman akrab" 1723 

Sedang jbU-1, adalah bentuk jamak dari khalal yang 
berarti celah-celah. 172< Sebagaimana firman-Nya: 





S> \y£>\ liLiu jcr*' 


‘Afa« siapakah yang telah menjadikan bumi sebagai 
tempat berdiam, dan yang menjadikan sungat-sungai 
di celah-celahnya" {An-Naml: 61) 

Dan, Min khilaalihi pada ayat tersebut maksudnya 
ialah dari belahan-belahannya yang terjadi akibat penum- 
pukan; bentuk jamak dari khalal, seperti jibaal bentuk 
jamak dari jabaL ,72S Sebagaimana firman-Nya: 




*Maka kelihatanlah olehmu hujan keluar dari celah- 
celahnya.” (An-Nuur: 43) Yakni, dari antara tumpukan- 
tumpukan awan. ,72fi 


Khalaa (j£) 

Firman-Nya: 


‘Maka berilahkebebasan kepada tnereka untuk berjalan.’’ 
(At-Taubah: 5) 


1722 Tafstr Al-Maraghi, jilid 2 ju z5 him. 163 

1723 Ibid, jilid 9 juz 25 him,106 

1724 Ibid, j tlid 7 j uz 20 him. 5 

1725 Ibid, jilid 6 juz IS him. 117 

1726 Shahiih Al-Bukhari, >ilid 3 him,166 


Keterangan: 

Dikatakan, berarti saya meninggalkan 

si Fulan seorang diri, kemudian dikatakan untuk setiap 
tempat yang tak berpenghuni (kosong). 1727 Dan, begitu 
pula, illi- berarti ditinggal mati suaminya. Dan 
untuk kapal yang ditinggal pemiliknya dikatakan dengan 
khiliyyal i. m * Seperti firman-Nya: 


Jiipi- % uiia ijhi ijliia jiitijS 



“Dan apabila tnereka kembali kepada setan-setan 
mereka , mereka mengatakan: “sesungguhnya kami 
sependirian dengan kamu, kami hanyalah berolok- 
olok” (Al-Baqarah: 14) 


Terkadangia (khalaa) bermakna “terlewat", “melewati” 
dan “lalu” “lampau" Misalnya perkataan, 
artinya “abad yang telah lalu”. 1729 Misalnya: 

Ob i;^ 


“Sesungguhnya Kami mengutus kamu dengan 
membawa kebenaran sebagai pembawa beritagembira 
dan sebagai pemberi peringatan , dan tidak ada suatu 
umat pun melainkan telah ada padanya seorang pemberi 
peringatan "(Faathir: 24), Yakni, sesungguhnya Allah 
telah mengutus kepada masing-masing umat seorang 
nabiyang menegakkan hujjah, Ungkapan redaksi ayat 
di atas dimaksudkan bahwa diutusnya Muhammad 
bukanlah perkara bidah (mengada-ada), melainkan 
sebuah ketetapan sebagaimana diutusnya para rasul 
sebelumnya, Seperti dinyatakan: 


ym <3$ o* ii' S f5 

J J* 

* ^ ^ ^T**' 

o* O? p*- 11 '- 4 


"Tetapi mengapa mereka (orang kafir) mengatakan: 
“Dia Muhammad mengada-adakannya” sebenarnya 
Al-Quran itu adalah kebenaran dari Rabbmu, agar 
kamu memberi peringatan kepada kaum yang belum 
datang kepada mereka orang yang memberi peringatan 
sebelum kamu; Mudah-mudahan mereka mendapat 


1727 Ar-Raghib* Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Qurbn t him. 159 

1728 Ibid, him. 159 

1729 TqfsiT At-Maragbi, jilid 1 juz 1 him, 55 
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petunjuk” (As-Sajdah: 3) 1730 
Adapun firman-Nya: 


5 dJiij lirf U cJJIj 


“Dan memuntahkan apa yang ada di daiamnya dan 
menjadi kosong ” (Al-Insyiqaaq; 4) Maka, Takhalht 
adalah semua yang ada dalam perut bumi dikeluarkan, 
sehingga tidak ada sesuatu lagi di daiamnya. 1731 


Khamiduun 

Firman-Nya: 




“Tidafc ada siksaan atas mereka melainkan satu 
teriakan suara saja; maka tiba-tiba mereka semuanya 
matC (Yasin: 29) 


Keterangan: 


Dikatakan: Hit jbJL ojuK artinya berhenti jilatan 


apinya dan arangnya tidak lagi membara. L732 maksudnya 
at-khumuud adalah padamnya api, namun yang dimaksud 
ialah al-maut (kematian). 1733 


At-Khimaar wa Al-Khamr j 

Firman-Nya: 


i ^ 


“Mereka bertanya kepadamu tentang khamar dan judl 
Katakanlah: “Pada keduanya itu terdapat dosa besar dan 
beberapa manfa 'at bagi manusia* tetapi dosa keduanya 
lebih besardari manfa'atnyd\ (Al-Baqarah: 219) 


Keterangan 

4 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ^13-1 adalah 
al-muskir min *ashrtt Hnabi wa ghairihi, artinya sesuatu 
yang memabukkan yang diambil dari perasan anggur dan 
tumbuhan lainnya. Kata tersebut terambil dari 
apabila ia menutupinya. Sedang ia dinamakan khamr> 
karena ia menutup akal dan menguncinya. Di antara 
perkataan mereka, yakni yang artinya 

saya menutup bejana tersebut. Az-Zujaj mengatakan, 
bahwa jplil menurut lughat, adalah ji*Jl U, 

artinya sesuatu yang menutupi akal pikiran. Dikatakan; 


1730 Fath Al-Qadift juz 4 him. 215 

1731 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 89; At-Kasysyaaf, juz 4 him. 
234 

1732 Ibnu Manzhur, Op ttt.> jilid 3 him. 165 maddah *(£ 

1733 Al-Maraghi> Op, Cit, jilid $ juz 23 him. 3; lihai juga, MtTjam Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 160 


^ yakni, si Fulan banyak merasa malu bila 
berada di tengah-tengah khalayak. Maksudnya, ia banyak 
menyembunyikan dan merahasiakannya. Dan perkataan 
lainnya, berbunyi y Dan dinamakan 

khimar (kerudung), karena benda tersebut menutupi 
kepalanya. 1734 

Ibnu Al-Anbari mengatakan, bahwa dinamakan 
khamr y karena ia bercampur baur dengan akal. Dikatakan; 
khaamarahu ad-dadu, maksudnya, bila penyakit itu telah 
bersarang ke tubuhnya. 1735 

Sedangkan penamaan al-khamr dengan itsm t karena 
dengan meminumnya seseorang telah dinyatakan berdosa. 
Seorang penyair mengatakan: 


iijj jJY 1 


"Saya meminum itsmu (khamr), hingga hilang 
akalku (mabukf Demikianlah (dampak) 
al-itsm sebagai pelenyap akal pikiranV 73 * 


Firman-Nya; 


Dan hendaklah mereka menutupkan kain kudung ke 
dadanya, (An-Nuur: 31) Maka, hi khumuurihirma. 
Ibnu Katsir mengatakan, aUkhumur adalah kata 
jamak dari khimaar, yakni tutup kepala yang dipakai 
oleh para wanita yang sekarang disebut mukena (al- 
maqaani ). Begitu pula yang disebutkan di dalam 
Lisaan Al-Arab dikatakan: adalah jamak dari 

jCb, yakni ‘tutup kepala para wanita" Dan segala yang 
menutupi sesuatu disebut mukhmard 737 

Khamsah 

Berarti lima. Menurut Ar-Raghib, asal al-khams adalah 
kata yang digunakan dalam hitungan. Seperti firman-Nya: 




“Dan (yang lain) mengatakan: “(jumlah mereka) 
adalah lima orang yang keenam adalah anjing nyd\ 
(Al-Kahfi: 22) Dan al-khamits adalah baju yang 


1734 Fath Al-Qadiir jilid 2 him 201; tentang uraian di ata&. Lihat, Ash- 
Shabum> ShafWah At-Tafiaa$iir. 

1735 Zaad Al-Masiir fi 7/m Af-Thpiir, jilid 1 him. 239; Majma*AbBayaan, 
jtlid him. 315; Tafoir At-7habari> jilid 2 him. 357 

1736 Lihat, A$h-$habuni Rawaa’iAl-Bayaan Tafsiir Aayaat Al-Ahkaam min 
Al-Qurhn> jilid 1 him. 268; Mu jam Mujradaat Alfimzh Al-Qurhn, 
him. 160 

1737 Ibnu Manzhur, Op Cit, jilid 4 him. 255,257 maddah j f £; lihat, ash- 
Shabuni, Tafsir Ahkatn, jilid 2 him. 144 
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panjangnya lima hasta. Dan> > berarti 

saya mengambil seperlima dari harta mereka, 173 * 

Khatnsiina Alfa Sanah dail 

Firman-Nya: 

jajljJLo 

a -... i 


“Yang datang dari Allah yang mempunyai tempat-tempat 
naik,. Malaikat-malaikat dan fibril naik menghadap 
Tuhan dalarn sehari yang kadarnya lima puluh ribu 
tahun “ (Al-Maaarij: 3) Yakni, tentang naiknya para 
malaikat menghadap Tuhannya. Kemudian tentang 
naiknya urusan dinyatakan: 

Hi Jli oS 4 4\ zsi 

“(Urusan itu) naik kepada-Nya dalarn satu hari yang 
kadarnya(lamanya) adalah seribu tahun menurut 
perhitunganmu ” (As-Sajdah: 5) 

£# Uj .uiii o* jyi uj 

‘Apa yang turun dari langit dan apa yang naik kepada- 
nya. dan Dia-lah yang Maha Penyayang lagi Maha 
Pengampun” (Saba*: 2) 

Kharnth (Ja£) 

Khamth (J££) artinya pahit, yakni sebuah kebun 
yang ditumbuhi pepohonan yang pahit, karena telah 
didatangkannya banjir bandang oleh Allah terhadap kaum 
saba Seperti dinyatakan: 

& 

"Pohon-pohon yang berbuah pahit" (Saba*: 16) 

Al-Khinzttr(Zyi)) 

a 

Firman-Nya: 


“Di antara mereka ada yang dijadikan kera dan babt” 
(Al-Maa’idah: 60) 


1738 Ar-Raghih, Op, Cit, him. 160 


Keterangan: 

Dikatakan ia (kera dan babi) adalah makhluk yang 
akhlak dan segala perbuatannya serupa dengan bentuk 
rupanya bukan berbentuk manusia yang Aku ciptakannya 
dengan bentuknya, sedang dua hal tersebut itulah yang 
dimaksudkan dalam ayat tersebut. Dan telah diriwayatkan 
bahwa ia adalah suatu kaum yang buruk rupanya 
begitu juga pada manusia sebagai suatu kaum apabila 
diungkapkan tabiat-tabi’at mereka yang didapati seperti 
kera dan babi meskipun bentuk merupa merupa manusia. 1739 
Dan dalam ayat lain babi (al-khinziir) adalah salah satu 
jenis makana yang diharamkan. Sebagaimana firman Nya: 


0 j f aij hdt fi=di 



“Diharamkan atas kamu (memakan) bangkai darah 
dan daging babi” (AI-Maa T idah: 3) Baca: Laana; 
Ghadhabun 


Al-KJtannaas ( 

Firman-Nya: 


* * rf ? ^ 


A * A 


“Dari kejahatan (bisikan) setan yang biasa bersembunyi 
(An-Naas: 4) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-khannaas(di-fathah-Van kha’- 
nya dan dipanjangkan bacaan nun-nya), adalah setan yang 
mengkerut (Yukhnas, menjauhi) apabila disebut asma 
Allah. 1790 Dikatakan: Jill (biawak itu bersembunyi 
ke dalam lubang), apaSila ia merasakan ketakutan. Dan 
setan dinamakan khunnaas karena ia ketakutan apabila 
seorang hamba ingat akan Tuhannya. Dan apabila lupa 
mengingat-Nya maka setan berupaya meniupkan rasa 
was-was kepadanya. 1741 

Sedangkan firman-Nya: 


* 






“Sungguh, aku bersumpah dengan bintang-bintang.” 
(At-Takwiir: 15) maka al-khunnas (dengan di- 
dhammah kha '-nya dan dipendekkan bacaan nun- nya) 
maksudnya bahwa bintang-bintang yang anda lihat di 
akhir buruj dan suatu saat akan kembali ke tempatnya 
semula dan hal ini berlaku berulangkali. 1742 


1739 Ibid, him. 160-161 

1740 Ibid. him. 159 

1741 Skafwaat At-Tafaasiir, jilid 3 him. 625 

1742 Lihat, A l-Kasysyaaf, j uz 4 him. 22 3 
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Al-Khuwaar (jt^JO 

Berarti suara lembu, seperti halnya ar-ruqaa\ “suara 
unta” 1743 


Khaudh 

Firman-Nya: 




“Dan adalah kami membicarakan yang bathil, bersama 
dengan orang-orang yang membicarakannya ** (Al- 
Muddatstsir: 45) 


Keterangan: 

Nakhuudhu ma'al khaa-idhiin: kami bercampur 
dengan ahli kebatilan dalam kebatilan mereka, sehingga 
setiap kali ada orang sesat, maka kami pun sesat bersama 
mereka* 17 ' 14 Az-Zamakhsyari menjelaskan, al-khaudh 
adalah mensyariatkan kebatilan dan apa yang tidak pantas 
dilakukannya* 1745 Maka al-khaudh ialah masuk ke dalam 
laut atau ke dalam lumpur* Kata ini banyak dipergunakan 
dalam perkara kebatilan, karena di dalamnya seseorang 
menghadapkan dirinya kepada marabahaya* 1746 Sedangkan 
khaa*idhin adalah mereka yang dialamatkan sebagai yang 
kerap dan banyak melakukan kebatilan* 

Kata Nakhudh menjelaskan tentang orang-orang yang 
sengaja memperolok-olok Allah dan rasul-Nya, serta ayat- 
ayat-Nya, hal ini seperti dinyatakan di ayat lain: 



diU js US' U 51 

% > \ * * * 


“Dan jika kamu tanyakan kepada mereka (tentang 
apa yang mereka lakukan itu), tentulah mereka akan 
manjawab, “Sesungguhnya Kami hanyalah bersenda 
gurau dan bermain-main saja ” Katakanlah: “Apakah 
dengan Allah , ayat-ayat-Nya dan Rasul-Nya kamu 
selalu berolok-olokV’ (At-Taubah: 65) 


Khaul (j>) 

Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya kamu datang kepada Kami 


1743 Tafiir A l-Maraghi, j did 3 j uz 9 him. 67; lihat j uga, dalam Surat Thaaha 
ayat 88, jdid 6 juz 16 him. 137 

1744 Tafsir Al-Maraghi t jilid 10 juz 29 him* 139 

1745 Lihat, At-Rasysyaaf, jut 4 him* 187 

1746 Tafsir At-Maraghi, jilid 4 juz 10 him* 151 


sendiri-sendiri sebagaimana kamu Kami ciptakan pada 
mulanya, dan kamu tinggalkan di belakangmu (di 
dunia) apa yang telah Kami kurniakan kepadamu,”( Al- 
Anaam: 94) 


Khaana (^U-) 

Firman-Nya: 


$Jjijllj ZiUjjg.'i lji.ll Jjll 


9 ^*b ? i 


“Hai orang-orang yang beriman , janganlah kamu 
mengkhianati Allah dan Rasul (Muhammad) dan 
(juga) janganlah kamu mengkhianati amanat- 
amanat yang dipercayakan kepadamu , sedang kamu 
mengetahui ” (Al-Anfaal: 28) 

Keterangan: 

Al-Khiyaanah menurut bahasa artinya “melakukan 
kekeliruan dan kegagalan, dengan kurangnya apa yang 
diharapkan dan dicita-citakan dari si pengkhianat” Orang 
mengatakan, Jill ife-, “pedangnya meleset dari sasaran 
pukulan”C>anpeikataan > ilijcd\i,“ia tidak bisabeijalam 1747 
Dan dengan arti inilah firman Allah: 






“Allah mengetahui bahwasanya kamu tidak dapat 
menahan nafsumu ” (Al-Baqarah: 187) 

Namun kemudian kata-kata ini digunakan dalam 
arti kebalikan dari amanah dan kesetiaan. Karena bila 
seseorang berkhianat pada orang lain, yang berarti “ia 
telah melakukan pengurangan terhadapnya”* l74R 


Adapun firman-Nya: 


at h\ 5 P&. j- 

cj iSiji & 44 ^ 


“Dan janganlah kamu berdebat (untuk membela) orang- 
orang yang mengkhianati dirinya * Sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang selalu berkhianat lagi 
bergelimang dosaT (An-Nisa'1107)* Maka khawwaan 
artinya selalu bekhianat. Yakni, mereka menghianati 
dirinya sendiri dan membebaninya dengan apa yang 
bertentangan dengan fitrah, sehingga mendatangkan 
bahaya kepada mereka* 1749 


1747 Ibid, jilid 3 juz 9 him* 192 

1748 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 192 

1749 Ibid, jilid 2 juz Shim, 147 


270 ■ AL'ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


Khaawiyah (ijU-) 

Firman-Nya: 


& fcjU. cxj #■ j! tsJv? ;i 


vlfau apakah kamu tidak memperhatikan orangyang 
melalui suatu negeri yang temboknya telah roboh 
menutupi atapnya (Al-Baqarah: 259) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa khaawiyah 
aitinya “roboh” (Saaqithah) diambil dari perkataan, jU., 
artinya apabila rumah itu telah roboh. 1750 

Khaaba (Cj\*-)~Khaa'ibiin ) 

Firman-Nya: 


“Atau untuk menjadikan mereka hina, lalu mereka 
kembali dengan tidak memperoleh apa-apa. Arti 
selengkapnya, berbunyi: Allah menolong kamu dalam 
perang badar dan memberi bala bantuan itu untuk 
membinasakan segolongan orang-orang kafir, atau 
untuk menjadikan mereka hina, lalu mereka kembali 
dengan tidak memperoleh apa-apa ” (Ali ‘Imraan: 127) 

Keterangan: 

Al-khaibah ialah hilangnya tuntutan, gagal (faututh 
thalabi). 1751 Dan tertera pula dalam firman-Nya: 




“Dan mereka memohon kemenangan (atas musuh- 
musuh mereka) dan binasalah semua orang yang 
berlaku sewenang-wenang lagi keros kepala” (Ibrahiim: 
15) 

Dan firman-Nya: 


J ^ -X3jj 

“Dan sesungguhnya merugilah orang yang mengotori- 
nyaT (Asy-Syams: 10) 

Al-Khair dan Al-Akhyaar ( 

Firman-Nya: 

A ' * 7 \ ' 7 %A 1 * * \ 



1750 Ibid, jilid 1 juz 3 him- 22 

1751 Mu’jam Mujradaat Alfaazh Al-Qurhn, him. 162 




“Penghuni-penghuni surga pada saat itu paling balk 
tempat tinggalnya dan paling indah tempat tinggalnya? 
(Al-Furqaan: 24) 

Keterangan: 

Perihal ayat tersebut* menurut A* Hassan* bahwa khair 
dalam ayat tersebut janganlah difahami bahwa orang kafir 
dapat tempat yang balk dan mukminin dapat tempat 
yang lebih baik. Tapi maknanya bahwa “mukminin dapat 
tempat yang lebih baik dari semua yang bail^, bukan "lebih 
baik dari tempat si kafir” 1752 

Al-Khair Q3-0, adalah sesuatu yang mengandung 
manfaat baik sekarang atau di masa mendatang. Khair 
adalah lawan dari^i artinya ‘jahat’ 1753 Adapun firman-Nya: 


g> 


“Dan sesungguhnya mereka pada sisi kamt benar- 
benar termasuk orang-orang pilihan yang paling baik? 
(Shaad: 47) maka, maksud adalah kata jamak 
dari yakni orang yang bertabiat melakukan 
kebaikan. 1754 

Berikut makna-makna khair y antara lain: 


1) Firman-Nya 


jS. £ (iaSil U ji ljh4 OlSjkS 



“Mereka bertanya tentangapayang mereka nafkahkan. 
Jawablah: “Apa saja harta yang kamu nafkahkan 
hendaklah diberikan kepada tbu-bapak, kaum kerabat, 
anak-anakyatim, orang-orang miskin dan orang-orang 
yang sedang dalam perjalanan” dan apa saja kebaikan 
yang kamu buat t Maka Sesungguhnya Allah Maha 
mengetahuinya? (Al-Baqarah: 215) Maka al-khair, 
di sini bermakna harta benda ( al-maal )* Dinamakan 
demikian karena harta itu harus diinfakkan pada 
jalan-jalan kebaikan* 1755 





2) Firman-Nya: 


1752 A, Hassan, Tapir Al-Furqan, Catalan kaki, no 2564 him. 702 

1753 Al-Kalbi menjelaskan di dalam kitabnya bahwa ai-khair mempunyai 
empat makna, di antaranya- amal shaleh, harla benda, pilihan yang 
terbaik, dan kelebihan dari antara dua hal {at-tafdhiit baina syaihini )♦ 
Lihatj At-Tashtl U Vluum At-Tanzitl, juz 1 him. 19 

1754 TafsirAl-MaragbiJilid8juz23hlm. 127 

1755 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 129 
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:u: dJ\l 


ufc? 


C 

.'flsjsjl 



"Sa/a/i seorang dari kedua wantta itu berkata: «Ya 
bapakku ambillah ia sebagai orangyang bekerja (pada 
kita) f karena Sesungguhrtya orang yang paling baik 
yangkamu ambiluntukbekerja (pada kita) ialah orang 
yang kuat lagi dapat dipercaya * (Al-Qashaash: 26) 
Maka al-khair; terkadang berarti makanan, seperti 
dalam ayat ini; kadangkala berarti harta, seperti 
firman-Nya: 


oiiiat jpik 


“Diwajibkan atas kamu, apabila seorang di antara 
kamu kedatangan (tanda-tanda) maut, jtka ia 
meninggalkan harta yang banyak , Berwasiat untuk 
ibu-bapak dan karib kerabatnya secara ma r ruf t (ini 
adalah) kewajiban atas orang-orang yang bertakwa. “ 
(Al-Baqarah: ISO) 

3) Khair berarti kekuatan, seperti firman-Nya: 


C !?* } i 


“Apakah mereka (kaum musyrikin) yang lebih kuat 
ataukah kaum Tubba\" (Ad-Dukhaan: 37) 


3) Khair berarti ibadah, 1756 seperti firman-Nya; 



'Dan Kami telah wahyukan kepada mereka mengerja - 
kan kebajikan ” (Al-Anbiyaa*: 73) 

4) Firman-Nya: 






"Afdkd id berkata: «Sesungguhnya aku menyukai 
kesenangan terhadap barangyang baik (kuda) sehingga 


aku lalai mengingat Tuhanku sampai kuda itu hilang 
dari pandangan* (Shaad: 32) Maksudnya ialah 
kuda. 1757 

Dan al-khairaat juga berarti kebaikan-kebaikan, 
seperti firman-Nya; 


b&ik 'J j; o^i-f 4 jtf Ifl 


“Kami bersegera memberikan kebaikan-kebaikan 
kepada? Tidak, sebenarnya mereka tidak sadar” (Al- 
Mu minuun: 56) 


Al-Khiyarah 

Firman-Nya: 

\j& jtf! o'? uju&y iiii u Jiij ilijj 
Oj?>a lit JiSj 4)' 


“Da« Twhanma mencipfaJcatt dpd yang Dm kehendakt 
dan memilihnya . 5eka/i*A:a/i fiddfc add pi/i/ian bagi 
mereka . Maha Suci Allah dan Maha Tinggi dari 
apa yang mereka persekutukan (dengan Dia ) ” (Al- 
Qashash: 68) 


Keterangan: 

^TdJAayywr dim al-khiyaaraft pemilihan dengan jalan 
mengambil sebagian perkara dan meninggalkan sebagian 
yang lain. 175 * 


Al-Khiyaath (iti -0 

Firman-Nya: 


0 4*^“^ p-“ <j 

‘Hifiggatmfdmaswk kelubangjarum? (Al-Amaf: 39) 


Keterangan: 

Al-Khaith (benang) jamaknya ialah khuyuuth (JS^ii). 
Dan al-khiyaath ialah lubang yang dengannya benang bisa 
dijadikan untuk menjahit Adapun khaithul abyaadh ialah 
cahaya siang hari, dan khaithul aswaad adalah kegelapan 
malam. 175 * 


Khaafa (.lit*-) 

Firman-Nya: 




1756 Ibid, jilid 7 yxz 20 him, 47-48; Ebnu Zaid mengatakan bahwa Allah 
menamakan harta benda(<d-tfjdaf) dengan khair, yang boleh jadi 
menjadikannya kejahatan (syarr), akan tetapi manusia mendapatinya 
sebagai khair maka Allah pun menamakan al-maal dengan khair. 
Lihat, Path Al-Qattiir, jilid 5 him. 407 


“Dan janganlah kamu mengeraskan suara shalatmu 

1757 Ibid, jiEid 3 juz 23 him. 95 

1758 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 84 

1759 Ar-Raghib, Op. CtL, him. 164 


272 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam At-Qur'an 





dan janganlah pula merendahkannya.” (Al-Isra’: 110) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 

artinya “orang itu membaca tidak meninggikan 
suaranya". Sedang artinya “kaum itu berbisik- 

bisik dengan sesamanya”. 1760 

Sedang, khasyatul infaaq (Al-Israa’: 100) ialah seseonuig 
yang berinfak karena takut miskin, dan nafaqasy-syai \ 
berarti dzahaba (hilang, musnah). 1761 

Di dal am kajian ilmu-ilmu A1-Qur’an terdapat 
perbedaan antara al-khauf dan al-khasysyah. Berikut saya 
cuplikkan dari Mabaahitsfi ‘Uluum Al-Qur’an: 

“Al-khauf dan al-khasyyah makna al-khasyyah lebih 
tinggi dari al-khauf , karena al-khasyyah terambil dari 
kata-kata llii- i rg£, yang artinya pohon yang kering. Jadi 
arti al-khasyyah ialah totalitas rasa takut. Sedangkan al- 
khauf terambil dari kata-kata JiC, “unta betina yang 

berpenyakit”, yakni mengandung kekurangan, bukan berarti 
sirna sama sekali. Di samping itu al-khasyyah ialah rasa 
takut yang timbul karena agungnya pihak yang ditakuti 
meskipun pihak yang mengalami ketakutan tersebut adalah 
pihak yang kuat. 

Dengan demikian al-khasyyah adalah al-khauf atau 
rasa takut yang disertai rasa hormat (ta’zhiim); sedang 
al-khauf adalah rasa takut yang timbul karena lemahnya 
pihak yang merasa takut kendatipun pihak yang ditakuti 
itu lebih kecil. Dilihat dari akar katanya, al-khasyyah 
terdiri atas kha\ syin dan ya’ yang dalam tasrifnya 
menunjukkan sifat keagungan dan kebesaran, seperti 
asy-syaykh, berarti pemimpin besar, dan al-khaysy berarti 
“pakaian yang tebal” Oleh karena itu, kata al-khasyyah 
sering dipergunakan berkenaan dengan hak Allah, seperti 
ayat: 

© tjiilijt jt iLT tdi 

“Sesungguhnya yang takut kepada Allah di antara 
hamba-hamba-Nya* hanyalah ulama . “(Faathir: 28) 

Dan firman-nya; 

“(yaitu) orang-orangyang menyapaikan risalah-risalah 
Allah , mereka takut kepada-Nya dan mereka tiada 

1760 Al-Maraghi, Op- Of., jilid 5 jui 15 him. 106; penjelasan tersebut 
diambil dari Surat Al-Baqarah: 187 

1761 Shahiih Al-Bukhari , jilid 3 him. 154 


merasa takut kepada seorang(pun) selain kepada 
Allah” (Al-Ahzab: 39) 

Adapun firman-Nya: 

© 0 ^ <y? ( 4 bj&z 

*mereka takut kepada Tuhan mereka yang di atas 
mereka dan melaksanakan apa yang diperintahkan 
(kepada mereka)” (An-Nahl: 50) 

Maka al-khauf> digunakan untuk mensifati para 
malaikat sesudah menyebutkan kekuatan dan kehebatan 
mereka* Maka pemakaian kata al-khauf di sini untuk 
menjelaskan bahwa sekalipun para malaikat itu besar- 
besar dan kuat tetapi dihadapan Allah mereka lemah. 
Ungkapan itu kemudian disambung dengan fauqahum 
yang berarti Allah itu di atas mereka, hal ini menunjukkan 
akan kebesaran-Nya, Dengan demikian terkumpullah dua 
unsur makna yang terkandung oleh al-khasyyah tanpa 
merusak arti kehebatan para malaikat, yaitu al-khauf dan 
penghormatan mereka terhadap Tuhan* 1762 

Khayyata ( 

Firman-Nya: 

Ot 4\ J24 Cuf J# jvs 

(i Berkata Musa: “Silahkan kamusekalian melemparkan” 
Maka tiba-tiba tali-tali dan tongkat-tongkat mereka , 
terbayang kepada musa seakan-akan ia merayap cepat, 
lantaran sihir mereka” (Thaaha: 66) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, at-khayaal asalnya adalah 
gambaran saja seperti gambaran yang terpampang di kala 
tidur (mimpi), gambaran yang ada dalam cermin dan 
gambaran yang ada di dalam hati yang tidak tampak pada 
seseorang. Kemudian dipergunakan dalam hal gambaran 
setiap perkara yang terpampang dan setiap perkara yang 
pelik yang berjalan ditempat khayalan* Sedang, at-takhyiil 
ialah gambaran tentang khayalan sesuatu dalam jiwa* 1763 


Al-Khail 

Firman-Nya: 




1762 Lihat, Manna' Khalil aLQaththaa Mabaahitsfit ‘Uluumil Quran, him. 
289-29Q; Di dalam Surat Al-A’raaf ayat 205, dinyatakau Wa khiifatan 
yakni Khaufan, dan wa khufyatan dari al-ikhfaa! Lihat, Shaftih of- 
Bukhari t jilid 3 him, 133 

1763 Mu Jam Mufiradaat Alfaazh At-Qurhtt, him. 164 
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"Kuda pilihan* (Ali "Imraan: 14) yakni, kuda yang 
digembalakan di lembah-lembah dan ranch. 1764 Dan 
al-khatl pada asalnya adalah nama bagi al-ifraas dan 
al-farsaan sekaiigus atas dasar itu s firman-Nya: 


ja-' 




“Dari kuda-kudayangditambat untuk berperang” (Al- 
Anfaal: 60) digunakan satuan dari keduanya secara 
sendiri-sendiri* Sebagaimana yang diriwayatkan; 

-ail , maka kata-kata tersebut diperuntukkan 
bagi at-fursaan. m$ 


Al-Khiyaam (pt^JD 

Al-Khtyaam artinya “kemah* Yakni tempat bidadari- 
bidadari surga. Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 



“Bidadari-bidadari yang jelita, putih bersth dipingit 
dalam rumah.” (Ar-Rahmaan: 72) Baca: Qashara 
(Maqshuu raatun ) 


1764 Tafsir Al-Maraghii jilid 1 juz 3 him. 108 

1765 Di daJam contoh kedua, al-afraas t Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qur*att t him*164 
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Dal C>) 


Ad-Da'b (lljti) 

Firman Allah 


(>? Oj&j* V 

“(Keadaan mereka) adalah sebagai keadaan kaum 
Fir'aun dan orang-orang yang sebelumnya" (Ali 
‘Imraan: 11) 

Keterangan: 

Ad-Dab (di^l) adalah iSUjt, “kebiasaan”, diambil 
dari perkataan, & 4*'^ bila mana sungguh- 

sungguh dalam mengerjakannya, sampai merasa payah. 
Kebanyakan dipakai untuk pengertian tradisi. 1766 Dan 
da’btdfir’aun , berarti tradisi Fir’aun. Baca: Alfaina 

Da’b, juga berarti “tetap” “monoton”, “tidak bergeser”. 
Misalnya Daa’ibain yang menerangkan kebiasaan gerak 
matahari dan bulan: 






“Dan Dia teiah menundukkan (pula) bagimu matahari 
dan bulan yang terus menerus beredar (dalam 
orbitnya)" (Ibrahim: 33) Yakni,keduanyasenantiasa 
bergerak, tidak pernah berhenti, dikatakan, CeA 
j, ia bekerja menurut kebiasaannya secara 
monoton, “rutinitas” Sebagaimana firman-Nya: 


As 'r ■ ^ < 

oj^jy 


“Supaya kalian bertanam tujuh tahun (lamanya) 
sebagaimana biasa ” (Yusuf: 47) 1747 Baca: Falaq, Buruuj 


Ad-Dawwaab (wtjjJO 

Firman-Nya; 


©5jb" 


“Sesungguhnya binatang (mahluk) yang seburuk- 
buruknya pada sist Allah udah orang yang pekak dan 
tuli yang tidak mengerti apapun.” (Al-Anfaal: 22) 


Keterangan: 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa ad-dawwaab adalah 
lafazh ‘aam (umum) berlaku untuk semua jenis hewan. 
Dan dikatakan, St, “unta gemuk jalannya lamban”; 
dan diungkapkan juga;, jUJib U, “tidak ada seorangpun 
di dalam rumah”; begitu juga: vjP-* Tanah yang 
banyak dihuni binatang merayap. 176 ® 

Pada ayat di atas, Allah teiah memberi vonis mereka 


yang shumm dan bukm dengan ad-dawwaab, sebuah 
kata yang biasa digunakan untuk binatang yang berkaki 
empat, yang demikian itu dikarenakan mereka bukan 
hanya seburuk-buruk manusia, melainkan lebih sesat dari 
binatang. Sebab binatang itu masih mengandung manfaat, 
sedang mereka tidak baik dan tidak bermanfaat bagi yang 
lain. 174 * Maksudnya mereka yang dicatat sebagai ash- 
shumm wa al-buktn. Berdasarkan Surat Al-Baqarah ayat 
ke 18, maka ash-shumm wa at-bukm adalah orang yang 
tipenya tidak dapat diharapkan kembali ke jalan petunjuk. 
Kemudian, menurut sifat-sifatnya yang tertera dalam Surat 
Al-Baqarah, mereka adalah orang-orang yang melakukan 
kerusakan di bumi dengan dalih menciptakan perdamaian 


dan bila diajak 


untuk beriman kepada Muhammad mereka berhujjah, 
“akankah kami beriman kepada mereka-mereka yang 
bodoh US" dan bila mereka bertemu 

dengan orang-orang yang beriman kepada Muhammad 
^ mereka nyatakan keimanannya dan menyemunyikan 
kekufiirannya sebagai ejekan semata* Kenyataan perbuatan 
tersebut mengantarkannya sebagai yang membeii 
kesesatan dengan petunjuk lantaran itu mereka bukan 
orang-orang terpimpin, (Al-Baqarah: 11> 13,14,15) 

A, Hassan menjelaskan di dalam Tafsirnya* mereka 
adalah kaum kafir dan munafik, mereka tuli dan buta 
karena tidak mau mendengar> tidak mau melihat 
kebenaram Maka orang-orang yang begitu sifatnya 
tentulah tidak akan kembali ke jalan yang lurus, 1770 


Ad-Dubur 

Firman-Nya: 



“Dan kami tumpas orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Kami, dan tiadalah mereka orang-orang yang 
beriman *{Al-Araaf;: 72) 


1766 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him, 103; Lihat juga. Surat Al-Anfaal; 
S ayat 52 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 jui 10 him. 15 

1767 Tajsir at-Maraghi, jilid 5 juz 13 him, 155; lihat juga, Af ufam Mufradmt 
Alfaazh Al-Qur’an, him, 165 


1768 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him. 166; lihat juga, Kamus 
Ai-Munawwir, him, 383 

1769 Tafsir Al-MaraghL jilid 4 juz 10 him. 19; lihat, Al-Anfaal: 55) 

1770 Tqfsir Al-Furqan* catatn kaki no 19 him, 5 
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Keterangan: 

Ad-Daabir; yang akhir. Sedang yang dimaksud ialah 
siksa yang membinasakan sama sekali. Jadi artinya, Kami 
membinasakan mereka seluruhnya, 1771 

Sedangkan^it adalah jamak dari^S, “belakang” Dan 
lawannya ialah “depan” dan oleh karenanya kedua 
kata ini sebagai kinayah (kata kiasan) untuk kedua jalan 
keluar kotoran kita, yakni belakang dan depan (tahi dan 
air kencing)* 1772 Seperti firman-Nya: 




“Hat orang-orang yang beriman t apabila kamu 
bertemu dengan orang-orang yang kafir yang sedang 
menyerangmu, maka janganlab kamu membelakangi 
mereka (mundur))' (Al-Anfaal: 15) 

Adapun atau secara harfiah, 

“menghadap dubur” namun yang dimaksud adalah 
“mundur” Karena orang yang mundur dalam peperangan> 
berarti menempatkan musuhnya menghadap kepada 
dubur dan bagian belakangnya, 1773 


Duhuuran (1 


Firman-Nya: 



“Untuk mengusir mereka dan bagi mereka azabyang 
kekaV 1 (Ash-Shaffaat: 9) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ialah mengusir dan 
menjauhkan (ath-thard wa al-ibhad). Dikatakan: 

(ia mengusirnya). 1774 dan> tentara itu 

mengusir musuh dan menjauhkannyaJ 775 


Dahadha (Js&S) 

Firman-Nya : 






“Kemudian kami ikut berundi lalu ia termasuk orang 
yang kaiah dalam undian.” (Ash-Shaffaat: 141) 


1771 Tafsir A I-Maraghi, j Did 3 j uz $ him. 192 

\ 772 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 17% di antara sejumlah ayat yang 
memuat kata adbar dan dubur antara lain, firman-Nya: ^ 

tiyj): "memanggii orang yang membetakang dan yang fyerpaUng (dari 
agama)" (Al-Maaarij: 17). Dan firman-Nya; OjJjej 
“Gobttgart ini pasti akan dikalahkan dan mereka akan mundur ke 
frddtart£”(A]-Qamar; 45) 

1773 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 178 

1774 Af u’jam Mufradaat Atfaazh At-Qurbn, him.167. 

1775 Tafsir At-Maratfii* jilid 3 juz 8 him. 11 0; lihat> penjelasan tersebut di 
dalam Surat Al-AYaaf ayat 18 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah al-maghlubiina f yakni orang yang kaiah 
dalam undian, asalnya dari az-zalaq (tergelincir). 
Dikatakan, iiii j ; hujjahnya telah 

mengelincirkannya, yakni Allah telah mengalahkan 
hujjahnya, dan ia dinyatakan telah mengalami kekalahan 
dalam mempertahankan hujjahnya. 1776 penyair 
mengatakan: 









"Kami telah memukul mundur (pasukan musuh) di 
segenap penjuru, dan para pengintai terus-menerus 
melancarkan (semangat) peperanganV 777 

Dan yudhidhu yang tertera di dalam firman-Nya: 
Jil k> ljJas-jd(Al-Kahfi: 56)* Maksudnya, supaya mereka 
dapat membatalkan kebenaran dan melenyapkannya. 
Yakni, dari kata dahadhat Rijluhu, "kakinya tergelincir” 
Dan dari kata dahadhat hujjatuhu^ “hujjahnya salah 
(keliru)* 1776 


Dahaa (^S) 
Firman-Nya: 


liU-S 3)1 


J6% 


“Dan burnt sesudah itu dihamparkannya ” (An- 
Naazi’aat: 30) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Dahaahaa f 
maksudnya “mempersiapkan dan menjadikannya layak 
untuk dihuni” Berkata Zaid bin Amr bin Nufail: 





vU-i ^ 


“Saya berserah dirt kepada Dzat (Tuhan) yang 
burnt juga menyerahkan dirt kepada-Nya r dan 
(dengan ketaatan kepada-Nya) burnt menyangga 
batu-batuan yang berat dan yang untuk itu 
bumi dipersiapkan oteh-Nya . Maka tatkala burnt 

177 6 Shafwah AbTafaasiir, jilid 3 him. 50 

1777 Ibid, jilid 3 him. 42 ; Tafsir At-Qurtubi, jifod 8 juz 15 him. 81 

1778 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 165 
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telah selesai dipersiapkan, dipancangkan padanya 
gunu ng-gu n u rtg dengan erat oleh kekuasaan-Nya ". 1779 


Daakhiruun 

Firman-Nya: 




* 4 i ^ 


“Yang bayangannya berbotak-balik ke kanan dart ke 
kiri dalam keadaan sujud kepada Allah, sedang mereka 
berendah diri ?” (An-Nahl: 48) 


Keterangan: 

Daakhiruun artinya kecil dan patuh, bentuk jamak 
dari yaitu orang yang mengerjakan apa saja yang 
kamu perintahkan, baik suka atau tidak suka. l7,0 Yakni, 
daakhiruun menjelaskan keadaan bayangan yang selalu 
sujud kepada Allah dalam setiap geraknya dari kiri dan 
ke kanan. 


Dakhala (j£S) 

Firman-Nya: 

“Kalau Yasrib diserang dari segalapenjuru? (Al-Ahzab: 

14) 

Keterangan; 

Ad-Dukhuut (masuk) adalah lawan dari at-khuruuj 
(keluar) dan dipergunakan pada tempat, zaman, dan 
perbuatan-perbuatan, Dikatakan, IAS jiS(ia 
memasuki suatu tempat seperti ini)* Di antaranya: 





“Masuklah kamu ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan 
makardah dari hasil buminya, yang banyak lagi enak 
di mana yang kamu sukai.” (Al-Baqarah: 58) 

Begitu pula firman-Nya: 


* .l.*' 




“Masuklah kamu ke dalam surga itu disebabkan apa 
yang telah kamu kerjakan" (An-Nahl: 32) 1781 
Dakhalan, berarti sebagai alat penipu. Sebagaimana 
firman-Nya: 


1779 Tafsir Ai-Maraghi* jilid 10jufc30hlm* 30) 

1780 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 87 

1781 Mufam Mufradaat Alfetazh Al-Qur'an,bhri. 167;Lihatcontoh-contoh 
lamnya yang disebulkan oieh Ar-Raghib pada halaman ini! 


r 


i vt * ^ ? 


n Kamu menjadikan sumpah (perjanjian)mu sebagai 
alat penipu di antara kamu? (An-Nahl: 92) 
Ad-Dakhal adalah makar dan tipu daya. Kata 
Ubaidah, setiap perkara yang tidak benardisebut dakhaL 17 * 2 
Maksudnya ialah apabila seseorang menampakkan 
kesetiannya kepada janji, tetapi menyembunyikan pelang- 
garannya terhadap janji tersebut* 1783 

Sedangkan mudkhaU seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


$1* j£Ai 


u Masukkanlah aku secara masuk yang baik? (Al- 
Israa*: 80) Maka> madkhala berasal dari dakhala 
yadkhulu , sedang mudkhal berasal dari adkhala {yang 
menunjukkan arti proses masuknya)* 1784 


Adapun firman-Nya: 




“Jikalau mereka memperoleh tempatperlindungan atau 
gua-gua atau lobang-lobang (dalam tanah) niscaya 
mereka pergi kepadanya dengan secepat-sepatnya.» 
(At-Taubah: 57) Maka, al-muddakhal, dimaksudkan 
dengan lubang yang di dalam tanah yang dimasuki 
manusia dengan susah payahd 785 Menurut Ar- 
Raghib merupakan kinayah tentang kerusakan dan 
permusuhan dalam batin mereka seperti dendam dan 
penghancuramn keturunan* l7Be 

Kemudian firman-Nya: 




“ Ibu-ibu istrimu (mertua); anak-anak istrimu yang 
dalam pemeliharaanmu dari istri yang telah kamu 
campuru tetapi jika kamu belum campur dengan 
istrimu itu (dan sudah kamu ceraikan) t Maka tidak 


1782 Lihat, Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 153 

1783 Path Al-Qaditr jilid 3 him. l9Q-l9UTafsir Ai-Maraghi , jilid 5 juz 14 
him. 129 

1784 Mu'jam Mufradaat Aifaaih Af-Qwrbn, him. 168 

1785 Al-Maraghi h Op. Cit.* jilid 4 juz 10 him* 138; Imajn Asy-Syaukam 

menjelaskan bahwa muddakhalan, asalnya adalah diganti ta 1 

dengan dal. Path Al-Qadiir jtlid 2 him 370 

1786 Mu'jam Mufradaat Atfaazh At-Qur'an, him* 168 
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berdosa kamu mengawininya" (An-Nisa’: 23) Maka 
JSo adalah kinayah (kata-kata sindiran) dari 
mencampurinya (bersetubuh). 17 ® 7 


Dtikhaan (jti-l) 
Firman-Nya: 


D S'ii c£j ji is'jjS p 


*Kemudian Dia menuju langit dan langit itu masih 
merupakan asap? (Fushshilat: 11) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> hiya dukhaan maksudnya ia 
seperti asap sebagai isyarat terhadap sesuatu yang tidak 
bisadipegangi. Dan^i:jUJloiii>yaknibanyakasapnysu 178S 


Dara'a ({$jS) 

Firman-Nya: 





*Dan (ingatlah), ketika kamu membunuh seseorang 
manusia latu kamu sating tuduh menuduh tentartg itu . 
Dan Allah hendak menyingkapkan apayagselama ini 
kamu sembunyikan? (Al-Baqarah: 72) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa ialah condong 
kepada salah satu dari dua sisi (bengkok). Dikatakan: cjji 
ilt j itjS yakni, saya meluruskan kebengkokarmya, Dan 
y yakni yang kuat melawan musuh-musuhnya. 17 * 9 
Sedang yfaddaara'tum dalam ayat tersebut asal katanya adalah 
ad-darity artinya menolak tuduhan, 1790 menurut Ar-Raghib 
faddaratum adalah wazan tafaaaltum yang asalnya 
lalu di-idhgam-kan untuk meringkan bacaannya dan ta 1 
diganti dengan dal lalu di-sukun-kan karena idhgam dan 
diganti dengan alif washed (penghubung) lalu diperolehlah 
(bacaan) sesuai dengan wazan (affaoaltum)? 79 ' 

Ad-Daru juga berarti “menolak” sebagaimana firman- 
Nya: 


4 je. \jiyft jl 


1787 lbid t him. 168 

1788 Ibid, him. 168 

1789 Ibid, him. 168 

1790 Tafsir Al-Maraghi > Jilid 1 Juz 1 him, 141 

1791 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him* 168; Lihat, Sfi<r/wh Al- 


Bukhari, jilid 3 him. 150 


“Katakanlah; “Tolaklah kematian itu dari dirimu r jika 
kamu orang-orang yang benar”. (Ali ‘Imraan: 168) 


Darajah ) 
Firman-Nya: 



“Dan bagi masing-masing rnereka derajat menurut apa 
yang telah mereka kerjakan (Al-Ahqaaf: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Darajaah, 
adalah kata dalam bentuk jamak, sedang mufradnya 
darajah, artinya kedudukan. Darajah disebut juga 
bila yang dimaksud adalah “derajat. yang tinggi”. Dan 
disebut juga bila yang maksud adalah “derajat yang 

rendah”. Misalnya bunyi ayat: 


© & Jpjl -£3T 4 OS iiZSi b\ 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itu bertempat di 
dasar (tingkatan paling bawah) neraka" (An-Nisaa’: 
145) Maka, jlii berarti tingkatan tertinggi 
(surga). Adapun ungkapan darajaat di sini adalah 
dihadirkan dengan cara menyamaratakan (taghlib ). 1792 


Adapun firman-nya: 



rj- 


“Adah akan meninggikan orang-orang yang beriman 
di antaramu dan orang-orang yang diberi ilmu 
pengetahuan beberapa derajat? (Al-Mujaadilah: 11) 
Terhadap ayat tersebut, di dalam beberapa kitab 
tafsir dijelaskan bahwa darajaat adalah (keadaan) di 
dalam surga (jil jannah). m * Yakni, darajaat yang berarti 
tingkatan-tingkatan. Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa pengertian darajaat adalah tentang agama mereka 
apabila mereka konsekuen (melaksanakan apa yang 
diperintah). Di antaranya ialah para sahabat Nabi saw. 
Yakni Allah mengangkat derajat orang yang berilmu dan 
yang mencari kebenaran (thaalibil-haqq ). t794 Dan makna 
ayat di atas berarti apa yang kalian lakukan sesuatu 
yang diperintahkan Allah kepada kalian maka Allah 
mengangkat derajat karena mereka termasuk yang berhak 
mendapatkan kedudukan ( ahaqqu bir raf’ah) tersebut. 1795 

1792 Tapir Al-Maraghi* Jilid 9 Juz 26 him, 22 

1793 HasyiyahAsh-Shaawiy'ala Tapir Jalalain t juz 6 bAm. 112 

1794 Tapir Al-Qurtubi, Jilid 9 Juz 17 him. 194 

1795 Ath-Thusi, Syaikh Ath-Thaaifah Abi ja'far Muhammad bin AJ-Hasan, 
At-Tibyaanp Tapiir Ai-Qurbn, tahqiiq: Ahmad Habib Nashir Al- 
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Imam Al-Mawardi menjelaskan bahwa maksudnya Allah 
mengangkat derajat karena keimanannya (al-timaan) 
dengan beberapa derajat dibandingkan dengan yang 
tidak iman dan tidak berilmu. Sedangkan pengertian 
ayat tersebut mencakup: pertama , sebagai kabar tentang 
keadaan mereka di sisi Allah kelak di akhirat; dan kedua, 
sebagai ketegasan perkara tersebut dengan diangkatnya 
mereka dalam majelis yang mengutamakan penyebutan 
secara urut tingkatan manusia sesuai dengan kelebihan- 
kelebihan yang mereka miliki dalam persoalan agama 
dan ilmu. 1796 

Sa id Hawwa menjelaskan bahwa maksud ayat 
tersebut ialah di angkatnya derajat apabila melaksanakan 
perintah-per intah-Nya dan perintah Rasul-Nya> dan 
secara khusus terhadap hal-hal yang dibenci (berdampak 
buruk) bag! jiwa (makruuh l alan nafsi). Oleh karena itu 
Allah mengangkat orang-orang yang berilmu di antara 
mereka dengan prioritas derajat-derajat. Sedangkan 
tentang kata ad-darajaaU Imam An-Nasafi mengatakan 
bahwa ad-darajaat ada dua pendapat; 1) derajat di dunia 
dalam hal kedudukan dan kemulyaan (al-murattabah wa 
asy-syarfu ), dan 2) derajat-derajat di akhirat 1797 

Tampilan Surat Al-Mujadilah ayat 18 di atas meng- 
isyaratkan bahwa ilmu itu ditangan Allah, datangnya 
dari Allah; sebagai Pemegang Hak Prerogratif ilmu maka 
Dia (Allah) hanya yang beriman saja yang diangkat 
derajatnya dengan sebuah pemberian anugerah “ilmu” 
Sedangkan yang tidak beriman ia tidak diberi ilmu> yang 
mengindikasikan sebuah derajat pangkat yang layak di 
sisi-Nya, demikian sebuah keputusan Allah lewat firman- 
Nya. 

Makna lain yang dapat dipahami dari ayat tersebut 
bahwasanya kata minkum (^J-*;.*) “di antara kalian”yang 
pada saat itu ditujukan terhadap nabi dan para sahabatnya, 
dimaksudkan bahwa yang meneladani sifat-sifat nabi: 
shiddiq (jujur, benar), arnanah (dapat dipercaya) Jathanah 
(cerdas), dan tabligh (menyampaikan), mereka diberi 
derajat keilmuan. Artinya, yang enggan menanamkan 
empat sifat wajib yang ada pada diri nabi tersebut maka 
mereka jauh dari derajat ilmu, yangberarti nihil (kosong) 
imannya, sehingga tidak dapat dijadikan standar ikutan. 
Atau bermakna lain, bahwa dihadapan Allah baik para 
nabi dan pengikutnya mendapat pandangan yang sama. 

'Amiliy, Daar Ihya" Turats Al-Arobiy* Beirut, jilid 9 him. 551 

1796 Al-Mawardi, Abu Al-Husein Ali bin Muhammad bin Habaib Al- 
Bishriy, An-Nukat wa al-‘Uyuutt ‘ala Tafiir Al-Maawardi, tahqiq: 
As-Sayyid bin Abdul Maqshud bin Abdurrahim, Daar Al-Kutub At- 
ilmiyah Muh$$a$ah AUKutub Ats-Tsaqafiyah> Beirut-Lebanon, juz 5 
him. 492-493 

1797 Hawwa, Sa’id, Al-Asaasfi At-Taf$Ur, Daar As-Salaam, Get. Ke-4 
(1993M/I414H), jilid 10 him. 5790 


Yakni, seorang nabi bukan sebuah jaminan diikuti 
melainkan dengan izin-Nya. Selain itu seorang nabi juga 
dituntut untuk beriman kepada Allah sebagai contoh 
seorang yang figur yang tetap manusia. Artinya seorang 
nabi tidak sewenang-wenang menanggalkan khithab 
“beriman” yang juga ditujukan kepadanya sementara para 
sahabat sekelilingnya diseru beriman kepada Allah. Dari 
sini khithab agama baik berupa larangan dan perintah 
tetap mengenai diri nabi sebagai contoh untuk diikuti oleh 
orang-orang sekelilingnya, dan umatnya. Hanya karena 
faktor kuatnya menahan cobaan Allah, dan terus menerus 
meminta ampun, maka para nabi mendapat status dipilih 
(, al-musthafa ). 

Ayat di atas juga mengisyaratkan bahwa mengedepan- 
kan iman dari pada ilmu merupakan bentuk penyerahan 
diri secara total dan sikap pasrah terhadap kehendak-Nya 
bahwa seorang diri hanya dituntut beriman, bukan untuk 
mendapatkan sebuah ilmu, karena ilmu tetap dalam 
kekua$aan-Nya dan diberikan kepada yang dikehendaki- 
Nya, Karena iman itu sendiri membuahkan ilmu, 
dengannya seorang dipastikan lurus, benar menempuh 
jalan hidupnya. Karena dasar hidupnya berdiri di atas 
keimanan. 

Durriyy (£#) 

Firman-Nya: 

^ ' 'i > « > % 

u Seakan-akan bintang (yang bercahaya) seperti 
mutiara yang dinyalakan dengan minyak dari pohon 
yangbanyakberkahnya *(An-Nuur: 35) 

Keterangan: 

Ad-Darriyy maknanya al-mudhii J (yang bersinar) 
adalah lughat Habasyah. 179 ® Sedangkan ad-durriyy yang 
tertera pada ayat tersebut maksudnya yang menerangi 
dan berkilauan seperti mutiara. 1799 

Darasa 

Firman-Nya: 





“Hendaklah kamu menjadi orang-orang rabbani karena 
kamu selalu mengajarkan Al-Kitab dan disebabkan 
kamu tetap mempelajarmya ” (Ali ‘Imraan: 79) 

1798 Al-Burhanfi Vluum Al-Qurjuz 1 him. 288 

1799 Tafsir AJ-Maraghi, filid 6 juz 18 him. 106 
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Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
yang artinya “sesuatu menjadi hilang, terhapus”; isim 
nya ialah J*Jo. Dan perkataan^Jl berarti, ia 
dihapus oleh angin. Dan dikatakan, L*j3 ^44^ 
artinya; seorang pemakai pakaian telah memburukkan 
dan merapuhkan pakaiannya. Maka orangnya disebut 
daaris * Dan, ^i\ Mereka mengijak-injak gandum 

agar kulit dan bijinya terpisah, Dan perkataan, J*j y * 
Dia melatih unta* Sedangkan perkataan: \j CA&\ J-jS 

LujjS) iJjaj L-J3 yang artinya, dia menundukkan 

buku dan ilmu dengan banyak membacanya, sehingga 
ringan baginya untuk menghafalnya. Sedangkan 
makna secara umum dari ad-dars ialah terus menerus 
menganalisa dan berbuat sesuatu, hingga sampai pada 
puncak tujuannya. 1800 Sedangkan maksud darasal HIma 
adalah menghasilkan pemahaman, dengannya beramal 
dan beraqidah secara benar, dan tidak dilakukan secara 
membabi buta, dan ngawur 

Ad-Dars secara umum, “mempelajari dan mengkaji 
yang tertera dalam Al-Qur 5 an harus dengan pendekatan 
keimanan, iman kepada Al-Quran, dan beriman kepada 
nabinya, Muhammad Dua pijakan tersebut adalah 
syarat memperolehnya pemahaman yang didasari 
petunjuk Allah M. Bukan seperti yang disindir oleh Allah 
terhadap perilaku ahli kitab: 



“Dan Sesungguhnya Kami tidak memperhatikan 
apa yang mereka baca * (Al-An’aam: 156), yakni, 
meremehkan apa yang dibawa oleh Muhammad jg 
atau dengan dalih, perbuatan melanggar apa yang 
tertera di dalam kitabnya, mereka berdalih bahwa 
perbuatannya tersebut akan diampuni: i 

IsJ, padahal mereka telah mempelajari apa yang ada 
di dalamnya... "(Al-A’raaf: 169), maksudnya mereka 
telah mengetahui apa yang ada padanya, namun 
mereka tidak melakukannya secara membabi buta 
(ngawur). 1801 Padahal bagi ahli kitab, mereka yang mau 
mendirikan shalat, mengikuti Rasulullah maka 
amal-amal mereka tidak disia-siakan. (Al-Araaf: 179) 

Darakan (l£jS) - Ad-Dark (iljlll) 

Firman-Nya: 



'i 4 jUJ 4>>l» 


1800 Ibid, jilid 3 jva 7 Kim. 208 

1801 Ibid* jilid 3 juzShlm. 82 



“Maka buatlah untuk mereka jalan yangkermg di laut 
itu> kamu tidak usah khawatir akan tersusul dan tak 
usah takut (akan tenggelam)” (Thaaha: 77) 

Keterangan: 

Ad-Darak; menemui dan menyusul. 1802 Dan, an 
tudrikal qamar yang tertera di dalam firman-Nya: 






“Tidaklah mungkin bagi matahari mendapatkan 
bulan dan malampun tidak dapat mendahului slang? 
(Yasin; 40) ialah mencapai bulan. Maksudnya, 
berkumpul menghapus cahanya. Karena masing- 
masing mempunyai edaran khusus pada falaknya. 1803 


Adapaun firman-Nya; 


© & jliif 4 osiSi 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itu (ditempatkan) 
pada tingkatan yang paling bawah dari neraka? (An- 
Nisaa*: 145) menurut Ar-Raghib, Ad-dark seperti 
ad-darj (tingkatan), hanya saja ad-darj dinyatakan 
sebagai tempat yang tinggi, sedang ad-dark dinyatakan 
terhadap tempat yang rendah. Oleh karena itu, 
dikatakan darajatuljannahi derajat yang tinggi di surga) 
dan darakaatun naar (derajat yang rendah di neraka), 
dan haawiyah adalah gambaran tentang derajat 
terendah di neraka. 1804 Sedang ad-dark asfal minanaar 
adalah tempat yang disediakan untuk orang-orang 
munafik. Baca; Nifaaq 


Dirhaam 

Ad-Dirhaam ialah logam perak yang dicetak 
dengannya ia bisa dipergunakan untuk bermuamalah. 1805 
Ar-Razi menjelaskan bahwa, ad-dirham adalah kata dalam 
bahasa Persia yang diarabkan (serapan) dan jamaknya 
(< daraahim ). 1806 Dan Dirham juga menunjukkan mata 
uangyang berlaku pada masa Nabi Yusufs. (Yusuf: 20) 

Dusur(^) 

Firman-Nya: 


1802 jilid6juz 16 him. 133 

1803 Ibid, jtlid 8 juz 23 him. 8 

1804 Mu’jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur’art y him. 170 

1805 Ibid, him. 170 

1806 Mukhtaar Ash-SHihhaaht him. 204 maddah; f * j * 
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“Dan Kami angkat Nuh ke atas bahtera yang terbuat 
dart papan dan paku!' (Al-Qamar: 13) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, dusur ialah paku ( al-masaamir ), 
dan bentuk tunggalnya disaar (jUo). Asal ad-dasr ialah 
penolakan yang keras dengan cara kekuatan. Dikatakan, 
J 4.3 j gVplL (ia menusuknya dengan lembing 
dan lelaki yangbesar, kuat). 1807 


Dassa (J**) 

Firman-Nya: 



"Ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah 
(hidup-hidup)?” (An-Nahl: 59) 


Keterangan: 

Yaduss maksudnya, menyembunyikannya. 1808 Menurut 
Ar-Raghib, ad-dass ialah memasukkan sesuatu terhadap 
sesuatu yang terdorong oleh kebencian. 1 * 0 * Di antaranya 
mengubur bayi perempaun hidup-hidup. 


Dasaaha (ULiLS) 

Firman-Nya; 

1^1 i ^ A i' ^ I K 

UbUwi -Wj 

"Dan sesungguhnya merugitah orartg-orang yang 
mengotorinya? (Asy-Syams: 10) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Dassaaha> 
adalah "mengurungnya dan membenamkan dirinya ke 
dalam perbuatan dosa dan kemaksiatan” Seorang penyair 
mengatakan: 



Li* Jiy *4 *4'^. • 


“Kubenamkan Amr ke dalam tanah f hingga istri- 
istrinya menjadi janda-janda yang ter$ia-sia? im 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwasanya Tsa’labi 
berkata: aku bertanya kepada Ibnu Al-Anbari tentang 


1807 Mu 1 jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur*an, him. 171; Mukhtaar Ash- 
Shihhaah, him. 204 maddah;j ,j- J 

1808 Al-Maraghi, Op. Ci(„ jilid 5 juz 14 him. 95 

1809 Mu’jatn Mufradaat Atfaazh Al-Qurati, him. 171 

1*10 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 166; lihat juga, Mu’jam 
Mufradaat Atfaazh Ai-Qur’an. him. 171; Al-Kasysyuaf. juz 4 him. 259 


tafsir ayat, wa qad khaaba man dassaaha , maka ia 
menjawab: yang bersaraa-sama orang-orang shaleh 
namun ia bukan bagian dari mereka. 1811 

Sedangkan man dassaaha yang dimaksud adalah 
kaum Tsamud, kaum Nabi Shaleh S®, bahwa di antara 
mereka, orang yang paling celaka (Qudair bin Salif), telah 
menyebelih unta Allah sebagai mukjizatnya, lalu mereka 
dibinasakan.(ayat ke-11,12,14) 

Du'aaii&i) 


Firman-Nya: 



“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala, dan (dengan menyembah berhala 
itu) mereka tidak lain hanyalah menyembah setanyang 
durhaka.” (An-Nisaa*: 117) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, adalah 

menghadapkan diri dan meminta bantuan kepada-Nya. 
Karena adanya sesuatu yang berkekuatan ghaib yang 
maknanya tidak bisa dipahami manusia . 1812 Dinyatakan: 
(_ 5 ^S j IcAc-Sj rjc. 3 3 Ijii - ^1)4 t3, berarti mendekatkan 
kepadanya (thalaba ikhdharu.hu). Dan, berarti 

mecarikan kebaikan untnknya. Dan, Jp to, berarti 
mencarikan keburukan untuknya. Dan )( jji J' jl it.3 
3 berarti mengajaknya untuk meyakini suatu 
madzhab. Dan jamaknya .illcot(pengajak, penyeru 
yiu 

Berikut makna seputar kata da’wah (»3co)» du’aa 
(ito), yadujc-jS) ), dan ad-da’iJtV-A) ) yang tersebut di 
beberapa ayat: 

1 ) Da’wah berarti “keluhan” yakni isi yang tertera dalam 
ucapan itu sendiri, misalnya: 



“Maka tetaplah demikian keluhan mereka, sehingga 
Kami jadikan mereka sebagai tanaman yang telah 
(tituai, yang tidak dapat hidup lagi * (Al-Anbiyaa’: 15) 
Maksudnya, keluhan mereka yang selalu diulang- 
ulang . 1 * 14 

1811 Ibnu Manzhur, Usaan AT Arab, j lli-d 6 him. 82 maddah 

1812 Al-MaraghiiOp. OL jilid 2 juz Shim. 156 

1813 Mu jam ATWasiith, juz 1 bab dal him. 287 

1814 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 12 
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2) Da'wah berarti "tuduhan”, yakni ungkapan yang 
didasarkan pada dugaan, misalnya kata daitu yang 
tertera di dalam firman-Nya: 

J-% i>s jt 

“Karena mereka mendakwa Allah YangMaha Pemurah 
mempunyai anak” ( Maryam; 91) maksudnya, mereka 
menyandarkan dan menetapkan, Makna ini tampak 
dari perkataan penyair: 


0 <_£ i j Si ^ 


“Sesungguhnya kami bam Nasyhal tidak 
menetapkan bapak baginya, tidak pula di ditetapkan 
sebagai anak-anak yang membeli kami*. 1815 

Dakwahan pada ayat tersebut adalah pernyataan 
yang berdasarkan sangkaan dan tidak mempunyai dasar 
kebenaran, ngawur. Sepereti Ar-Rahman mempunyai 
anak, tangan Allah terbelenggu (ZljiJu* ju)> dan 
seterusnya* 


3) 


Duda* (UpS) yang berarti berdoa, yakni meminta 
kepada Allah, misalnya: 

\t *Z\ V?* - V'&tz -- t * 

i j Aj £ aSu j 1i I 



“Berdoalah kepada Tuhanmu dertgan merendah diri 
dan takut sesungguhnya Dia (Allah) tidak suka kepada 
orang-orang yang melampaui batas” (Al-Araaf: 55). 
Dan melampaui batas maksudnya> berdoa dengan 
tidak merendah diri dan tidak takut. 

4) Duita* (JteS) berarti “menyebut” “berdzikir” “ingat” 
misalnya: 


Oj-^3 ^ 


~ \ f 

4-' 

o* 

“Sebutlah Tuhanmu di dalam hatimu dengan merendah 
diri dan takut dan bukan dengan mengeraskan suara 
pada pagi dan petang hari dan janganlah kamu 
menjadi orang-orang yang lalau (Al-Araf: 205); dan 
orang-orang yang lalai maksudnya orang-orang 
menyebut, berdzikir kepada Allah #1 dengan suara 



1815 Ibid, jilid 6 j uz 16 him. 85 


keras> tidak di dalam hati. 

5) Yaduu (yang berarti “ibadah” yakni menyembah, 
baik menyembah kepada Allah maupun menyembah 
kepada selain-Nya, misalnya: 



“Yang mereka sembah selain Allah itu, tidak lain 
hanyalah berhala, dan (dengan menyembah berhala 
itu) mereka tidak lain hanyalah menyembah setanyang 
durhaka” (An-Nisaa 117) 

6) Ad-DaaH (<^1531), yang berarti yang memanggi> 
misalnya: 



“Pada hari itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok; dan 
merendahlah semua suara kepada Tuhan Yang Maha 
Pemurah , maka kamu tidak mendengar kecuali bisikan 
saja ” (Thaaha; 108); Ad-Daa T i: Penyeru, yakni, makna 
secara khusus yang ditujukan kepada Allah M sebagai 
Yang menyeru ke padang Mahsyar. 1 * 16 

Daafi' (jolS) 

Firman-Nya: 


££ sS xjs .ii 

"Untuk orang-orang kafir, yang tidak seorangpun dapat 
menolaknya” (Al-Ma’aarij: 2) 


Keterangan: 

Tasrifnya: Artinya “menolak*' 

Ayat tersebut berkaitan dengan ayat sebelumnya, seputar 
pertanyaan tentang datangnya adzab 
g\j), Maka Nabi jawab: untuk orang-orang kafir, tidak 
ada seorang pun yang dapat menolaknya. 1817 Menurut 
Ar-Raghib, bila ditambahkan padanya huruf ilaa 
menghendaki makna menyerahkan (al-inaalah), misalnya: 


i liu 

“Kemudian apabila kamu menyerahkan harta kepada 
mereka , maka hendaklah kamu adakan saksi-saksi 
(tentangpenyerahan itu) bagi mereka ” (An-Nisaa*: 6) 




1816 Jtwf, jilid 6 juz 16 him. 151 

1817 A. Hassan* Tafsir Al-Furqan, Catalan kaki no 4170 him. 1135 
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dan bila ditambahkan padanya huruf 'an maknanya 
memelihara, membela (abhimaayah), misalnya: 




“Sesungguhnya Allah membela orang-orangyang telah 
beriman.” (Al-Hajj: 38) 1 * 1 * 


Dif ) 

Ad-Dif ’ adalah Pakaian yang dipergunakan untuk 
menghangatkan tubuh. 181 * kata ini ter ter a di dalam 
firman-Nya: 




“Din telah menciptakan binatang temak untuk kamu; 
padanya ada buluyang menghangatkan dan berbagai 
manfaat yang lain, dan sebagiannya kamu makan ” 
(An-Nahl: 5) 


Daafiq {jitS) 

Firman-Nya: 

&& ft* O* 

“Din diciptakan dart air yang memancar" (Ath-Thaariq: 

6) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Jiila adalah 
jii j yang dituangkan dengan sederas- 

derasnya. Dikatakan, ISia *UJI jiS, apabila air itu 
dituangkan dengan deras. 1,20 



Dakkan (&) 

Firman-Nya: 




“Jangan (berbuat demihan). Apabila bumi digoncangkan 
berturut-turuC { Al-Fajr: 21) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 3 j!I adalah 
Mengubah tanah yang tinggi menjadi rata dan halus 
(meratakan). Dikatakan, jJj\ o\> artinya jika punuknya 
masuk ke dalam punggung. Sedangkan dakka , adalah 


ISIS Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 172 

1819 Tafsir Al-Maraghi* jilid 5 juz 14 him. 55 

1820 Shafwah At-Tafaasir , jilid 3 him* 545; lihat jug& Mujam Mufradaat 
Atfazh Al-Qurbn, him. 172; Tafsir Al-Mara^ji, jilid 10 juz 30 him. Ill; 
Al-Kasysyaaf juz 4 him. 241 


sesudah rata diratakan lagi. Atau diratakan berulang kali, 
sehingga bumi menjadi rata bagaikan batu yang licin. 1821 

Sedangkan Dakkan dakka pada ayat di atas maksudnya 
ialah sesudah rata diratakan lagi. Atau diratakan berulang 
kali hingga bumi menjadi rata seperti batu yang licin. 1 * 21 

Firman-Nya: 



“Dzulqamain berkata: "Ini (dinding) adalah rahmat dari 
Tuhanku, maka apabila sudah datang janji Tuhanku 
Dia (dam menjadikannya hancur luluh; (Al-Kahfi: 98) 
Dakkaa: seperti unta betina yang tidak mempunyai 
punuk. Maksudnya ialah tanah yang rata. 1823 


Ad-Duluukiti jJjdl) 

Firman-Nya: 


m P*' f*> 


“Dirikanlah slat dari sesudah matahari tergelindr 
sampai gelap malam " (Al-Israa*: 78) 


Keterangan: 

Duluukusy syatnsi: tergelindr matahari dari lingkaran 
pertengahan siang (meridian)* 1824 Dan, bila 

aku menundanya* 1825 


Dalla (JS) 


Firman-Nya: 



*Lalu mereka menyuruh seseorang mengambil air, maka 
ia menurunkan timbanya? (Yusuf: 19) 


Keterangan: 

Al-ldlaa *: menurunkan timba guna mengambil air 
Dan, •JSi\ jS: melepaskan sesuatu ke bawah secara 
berangsur-angsur* 1826 Sedang al-idlact yang terdapat dalam 
Surat Al-Baqarah ayat 188, yang berbunyi: 


Jvi & \LJ \yjJii c £l\ ji i* \pj 

® (Jfu o-vsjT 


1821 Tafsir AUMaraghi, jilid 10 juz 30 him* 151; Al-Kasysyaaf, juz 4 him* 
253 

1822 Ibid; lihat juga> Mu’jam Mufradaat Afaazh Al-Qur’an , him, 172 
1323 Tafiir At-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 12 

1824 Ibid, jilid 5 juz 15 him* 81 

1825 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 173 

1826 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 118 ;lihat Surat Al-Araaf ayat 22 
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“Dan (jangantah) kamu membawa (urusan) harta 
itu kepada hakim, supaya kamu dapat memakan 
sebahagian daripada harta benda orang lain itu dengan 
(jalan berbuat) dosa” 

Makna yang dimaksud di sini ialah menyuap penguasa 
untuk membebaskan beban si penyuap. 1827 

Adapun Tadalla ( JjG) yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


joa V5S 

"Kemudian Dia mendekat, lalu bertambah dekat lagi * 
(An-Najm: 8) artinya lalu turun. Yakni dari kata- 
kata, jg (buah itu turun). Dari kata-kata ini 

terdapatlah kata-kata ad-dawalt, yakni buah yang 
bergantung seperti gugusan anggur. 1828 

Dalla (JS) 

Firman-Nya: 

© j LJg j$\ i^Ts 


“Maka tatkala Kami telah menetapkan kematian 
Sulaiman , tidak ada yang menunjukkan kepada 
mereka kematiannya itu kecuali rayap yang memakan 
tongkat nya ” (Sabtf: 14) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, bahwa ad-dilaalah adalah 
sesuatu (petunjuk) yang dengannya bisa mengetahui 
sesuatu seperti dilaalah atfaaazh 4 ala al-matna (petunjuk 
mengetahui lafazh-lafazh untuk mendapatkan makna- 
maknanya), dan dilaalah isyaarah (petunjuk berupa 
isyarat) dan sebagainya. 182 * Selanjunya beiiau menjelaskan, 
bahwa asal ad-ditaatah merupakan bentuk tnasdar seperti 
al-kinaayah dan al-amaarah. Sedang ad-daall ialah orang 
yang darinya dapat memperoleh sesuatu. 1830 


Dalw ($fc) 


Berarti timba. Firman-Nya: 



“Lalu mereka menyuruh seseorang mengambil air, 
maka dia menurunkan timbanya? (Yusuf: 19) 


1827 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 80 

1828 Jt>*djihd9 juz 27 him. 42 

1829 Ar-Raghib> Op. Cit„ him. 173 

1830 Ibid> him. 173 


Damdama 

Firman-Nya: 


(4ej 

“Maka Tuhan mereka membinasakan mereka 
disebabkan dosa mereka, lalu Allah menyamaratakan 
dengan tanah? (Asy-Syams: 14) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 

mereka ditimpa siksaan dari Allah, Dikatakan, -d* f juo 
yang artinya ia dikebumikan atau ditimpa tanah, 1831 



Dammara (jAS) ~Tadmiiran (1 ) 

Firman-Nya: 




“Maka Kami membinasakan mereka sehancur- 
hancurnya? (Al-Furqan: 36) 


Keterangan: 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa dammara-Tadmitr 
ialah Penghancuran sesuatu sehingga tak mungkin 
diperbaiki kembali. 1832 Dan di dalam Surat Al-Israa’ 
ayat 16, beiiau menjelaskan bahwa At-Tadmiir yakni, 
pembinasaan dengan dimusnahkan sama sekali bekas- 
bekasnya. J833 


Ad-Dam' (£ij3l) 

Firman-Nya: 





“Kamu lihat mata mereka mencucurkan air mata 
disebabkan kebenaran Al-Qurati yang mereka ketahui” 
(Al-Maa’idah: 83) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ad-dam 1 menjadi tsim (nama) 
untuk yang mengalir dari air mata dan merupakan masdar 
dari UUA3 j t oJiJo (mengalir air matanya). 1834 


1831 Tafsir Al-Maraghi y jUid 10 juz 30 him. 169: Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa fadamdatna alaihitn, ialah maka mereka 
mendapatkan tingkatan azab. Yakni terambil dari pengutangan 
ucapan mereka ttaaqatun madmuumatun apabila unta tersebut banyak 
lemaknya(terlalu tebak lemak di kulitnya bertumpuk). Di dalam 
ayat ini mengandung ancaman yang besar bag! yang terns menerus 
melakukan dosa. Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 260 

1832 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 15 

1833 /GridJilid 5 juz 15 him. 21 

1834 Mu Jam Mufradaat Atfaazh AUQufcm, him. 173 
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Damigha (£o) 

Firman-Nya: 




“Kami melontarkan yang hak kepada yang batil lalu 
yanghak itu menghancurkannya” (AhAnbiyaa*: 18) 


Keterangan: 

Ad-Damghu: makna asalnya ialah “memecahkan 
sesuatu yang lunak” Yang dimaksud di sini ialah 
menghancurkan dan membinasakan, 1835 


Ad-Darnm (pjl) 

Firman-Nya: 

Jlijfj ulijU 


"Mofoi Kami fc/rimfam Arepada merefca taufan, belalang 
kutu, katak dan darah sebagai bukti yang jelas” (Ah 
A’raaf: 133) 


Keterangan: 

Ad-Damm adalah darah yang keluar dari hidung 
( mimisan ; jawa). 1836 Ad-Damm adalah warna merah 
yang mengalir dalam urat leher hewan. 1837 Ar-Raziy 
menjelaskan bahwa £ asalanya dengan diharakat 
fathah dan bentuk tatsniyah-nya. adalah dan 

sebagian orang Arab mengatakan Imam Asy- 

Syibawaih mengatakan bahwa asalnya dengan 

wazan & menurut Al-Mubarrad f jll asalnya 
dengan diharakat fathah lalu dihilangkan ya’-nya dan 
inilah bacaan yang lebih sahih yang alasannya telah 
disebutkan berdasarkan asal pengambilannya, dan bentuk 
tasghir-nyai adalah dan jamaknya sUa. ,8 “ 

Adapun dalam penggunaannya sebagai kata kerja 
(fi’il) dapat dijelaskan: IjS c-lfS, “tangannya berdarah”; 
kemudian untuk kata sifat dapat dinyatakan: Oty 

“lukanya menjadi berdarah”. 183,1 Baca: Khanazara 
(Al-Khinziir); Maata (Al-Maytat); Harrama 


Diinar (j&j) 

Kata j&a asalnya jCj lalu diganti salah satu nun 
dari keduanya dengan ya\ dan dikatakan ia berasal dari 
bahasa Persia, diin oar (j\ jij) yakni syariat yang datang 


1835 Tafoir Al-Maraghi* jilid 6 juz 17 him. 14 

1836 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 41 

1837 Mu’jam Al-Wasiith , jui 1 bab dal him. 298 

1838 Mukhtaar As-Shihhaah, him. 211 maddah \ { * 

1839 Syaikh A$y-Syanqithi, Adhwaa* Al-Bayaan fi Idhaahi Qur'an bi Ai- 
Q^frn>Tahqiq:$yaikhMohainmadAbdulAzizAl-Khaldi, jilid 1 him. 
249,250,251, Pustaka Aream, Cet ke-1, Agustus 2006 - Jakarta 


membawa (aturan mengenai)nya. lW0 (Ali Imraam 75) 

Ad-Dahr ) 

Firman-nya: 

Uj UiUi a U ijilij 

f* tij >3f 


"Dan mereka berkata, H kehidupan ini tidak lain hanya 
kehidupan di dunia saja, kita mati dan kita hidup t dan 
tidak ada yang membunasakan kita kecuali masa\ 
Dan sekali-kali mereka tidak mempunyaipengetahuan 
tentangitU) mereka tidak lain hanyalah menduga-duga 
saja * (Al-Jaatsiyah: 24) 

Keterangan: 

Berkenaan ayat tersebut* di dalam ilmu kalam 
diterangkan, bahwa dahranun adalah kaum atheis, mereka 
adalah golongan yang mutlak tidak meyakini adanya Allah 
dan tidak meyakini adanya hari akhir. Menurut mereka, 
segala yang ada di atas alam ini adalah jadi dengan 
sendirinya> tanpa ada yang menjadikan, tumbuh dan 
lenyap, hidup dan mati karena kehendak alam semesta 1841 . 

Ad-Dahr menurut asal ialah nama (isim) terhadap 
lamanya dunia dari permulaan hingga akhir keberadaan- 
nya. Oleh karena itu, firman-Nya: 


cM ? cr$ JMi j* 

Ci. 


(Al-Insan: 1) maksudnya, menjelaskan dengannya 
dari setiap lamanya yang hal itu berbeda dengan kata az- 
zaman, karena az-zaman terletak pada panjangnya, sedikit 
maupun banyak. Dan maksudnya lamanya 

hidup, lalu dipinjam untuk kebiasaan yang abadi tentang 
panjangnya kehidupan. 1842 


Dihaaqan (Utf a) 

Firman-Nya: 




1840 Mujam Mufradaat Alfaozh Ai-Qur y an, him. 174 

1841 Prof KH. M. Taib Th&hir Abdul Murfiin, ilmu Kaiam , Get. Ke - 7 
(1996); Widajaya Jakarta, haL 66-67. 

1842 Ibid , him. 174; dan ad-dahr juga berarti (tujuan 

dan kehendak, keingjnan), dikatakan: ^U 

(apa keinmnan dan cita-citaku seperti ini).'Dan bentuk jamaknya 
adalah Lihat, Mujam Al-Wasittfu juz 1 bab dal him. 299 
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“Dan gelas yang berisi penuh ." (An-Naba*: 34) 
Keterangan: 

litij artinya berisi penuh* Dikatakan, 
artinya jamban tersebut telah dipenuh air, Seorang 
penyair mengatakan: 


UUi lM Si uyill * tip \5\SI 


‘A/mr datang kepada kami mengajaknya berduel, 
lalu kusambut ia dengan minuman khamr yang 
gelas-gelasnya penuh (berisikan khamr)V** 3 

Wa ka'san dihaaqa pada ayat tersebut adalah balasan 
bagi yang bertakwa sebagai wujud kemenangan. 


Ad-Dihaan (jUuft) 

Berarti kilapan minyak. Kata ini tertera di dalam 
firman-Nya: 



sSpj OolSo £UJLl1 C-JLiil 


“Maka apabila langit terbelah dan menjadi merah 
mawar seperti (kilapan) minyak.” (Ar-Rahman: 37) 
Baca; Wardah, 


Daa'irah (S>1S) 

Firman-Nya: 


\yS\ ys ST ^ 


a 

as * - 


"Di antara orang-orang Arab Badwi itu, ada orang 
yang memanctang apa yang dinajkahkannya (di jalan 
Allah) sebagai suatu kerugian dan ia menanti-nanti 
marabahaya menimpamu; merekalah yang akan 
ditimpa marabahaya” (At-Taubah: 98) 


Keterangan; 

Ad-DaaHrah adalah barang yang meliputi sesuatu. 
Sedang yang dimaksud ialah peredaran zaman dengan 
segala peristiwanya yang tidak bisa dihindari> yang 
bahaya-bahayanya meliputi manusia. Dan ad-dairah juga 
berarti bencana. 1 * 44 


Daarij 1$), 

Daar adalah tempat menetap (manzilah) dalam 
menjelaskan tentang suatu wilayah yang dibatasi dengan 
tembok. Dan dikatakan ij\l jamaknya jta kemudian 


negara (al-baldah) dinamakan daaran . 1W5 Selanjutnya 
beliau menjelaskan bahwa dunia disebut juga ad-daar , 
begitu juga untuk akhirat > yang dalam hal ini memberikan 
isyarat menyatunya (kebersamaannya) dalam kejadian 
pertama dan kejadian yang terakhir* maka dikatakan 
daarud dunya dan daarul aakhtrah . lS4t 

Berikut istilah-istilah kata dour di dalam Al-Qur’an: 

1) _J1S: Kampung akhirat. Yakni tempat tinggal 

orang yang bertakwa. (An-Nahl; 30); dan disebut juga 
dengan jljiJl j15: Negeri yang kekal. Adalah lawan 
dari kehidupan dunia (Li-dl ) sebagai kehidupan 

sementara. (Al-Mu'min; 39) 

Dan akhirat dikatakan dengan sebenar-benarnya 
kehidupan adalah ungkapan; j'SM Oi; 

(Al-‘Ankabuut: 64); sedangkan daarul akhirah 
diberikan kepada mereka yang tidak menyombongkan 
diri di bumi dan tidak berbuat kerusakan: 


@ 0*0} Oli ij j 


“Negeri akhirat itu, Kami jadikan untuk orang-orang 
yang tidak ingin menyombongkan dirt dan berbuat 
kerusakan di (muka) bumi. dan kesudahan (yang 
baik) itu adalah bagi orang-orang yang bertakwa ” 
(Al-Qashaash: 83) 

2) jlS; Surga. Yakni tempat tinggal mereka yang 
beramal shaleh. Mereka adalah orang-orang yang 
mengambil jalan yang lurus { sharaathal mu$taqiim)> 
yang menjadikan Allah sebagai walinya (Al-Anaam: 
126-127). 

4 

3) vliUl j\i adalah rumah ketetapan yang kekal, di 
dalamnya tidak disentuh kesusahan dan tidak pula 
kelelahan* (Faathir: 35) yang diperuntukkan kepada 
mereka yang membaca kitabullah, menegakkan shalat* 
berinfak secara sembunyi-sembunyi dan terang- 
terangan (ayat ke- 29). 

4) jljdl jl3; Lembah kebinasaan. Yakni> nerakajahannam. 
Mereka adalah orang-orang yang telah menukar 
nikmat Allah dengan kekafiran (Ibrahim: 28-29). 
Lawannya adalah mereka yang telah Allah jadikan 
di hati orang-orang beriman dengan perkataan yang 
tetap di penghidupan dunia dan akhirat ( -oil 
ij£l\ j sLJ-1 J o-AsJl Jji )p>T)., sebagaimana ayat 
ke-27 dari Surat Ibrahim tersebut.. 


1S43 r^irAi-Aioni^jtlidlOiuzSOHin. 16;^/Cfljysy^)uz4hlm + 210 1845 Afu’jam Mufradaat Aljaazh Al-Qurbtt, him. 175-176 
1844 Ibid, jilid 4 juz 11 him* 7 1846 Ibid, him. 175-176 
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5) oJiL-UJl fa Negeri orang-orang yang fasik (menyim- 
pang). Yakni, kelompok yang menyembah anak 
sapi sebagai sesembahan, mereka adalah kelompok 
SamirL (Al-AVaaf: 148); begitu juga jfc: Tempat 
tinggal yang kekal, yakni neraka sebagai pembalasan 
atas keingkaran mereka terhadap ayat-ayat Kami. 
(Fushshilat: 28) 


Dayyaran 

Dayyaaran maknanya ahadan (bid), “seorang pun”. 1 * 47 
Kata tersebut berfungsi sebagai ta’kid (penguat). Yang 
berarti menghabiskan, jangan ada yang tersisa. Misalnya 
doa Nabi Nuh terhadap kaumnya yang tidak juga 
beriman, maka lewat keluhannya, Nuh berdoa: 



“Nuh berkata: “Ya Tuhanku, jartgankth Ettgkau biarkan 
seorangpun di antara orang-orang kafir itu tinggal di 
atas burnt ” (Nuh: 26) 

Kata dayyaaran bermula dari bentukan kata dayyara , 
wazan^-Wa (jii) sebagaimana dalam tasrifnya: 

\jt S j 1yang artinya pisah-pisahkan menjadi daerah 
tersendiri.dan berdasarkan ayat tersebut, maka dayyaaran 
dimaksudkan dengan dipisahkan turunnya siksa tidak 
menyentuh mereka yang beriman kepada Nuh. Hal ini 
dibuktikan dengan banjir bandang yang melanda saat itu> 
dan beberapa saja yang ikut bersama Nuh Alaihissata. 
Baca: Nuh 


Dawala (jjS) 

Firman-Nya: 




*Dan masa kejayaan kehancuran itu Kami gilirkan di 
antara manusia (agar mereka mendapat pelajaran)” 
(Ali 4 Imraan: 140) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa dalam 
ayat tersebut maksudnya Kami palingkan hari-hari 
tersebut terkadang untuk mereka, dan terkadang untuk 
yang lainnya. Asal katanya dari yakni memindah- 
kan sesuatu dari satu tempat ke tempat lain. Seperti 
dikatakan, yakni “bila sesuatu tersebut 

berpindah-pindah dari tangan satu ke tangan yang 


lainnya”. Dalam hal ini, seorang penyair mengatakan: 

“Sehari untuk kami , dan sehari lainnya bukan untuk 
kami, sehari kami merasa susah dan sehari lainnya 
kami merasa gembiraV m 


Daa'imuun 

Firman-Nya: 




“Yang mereka itu tetap mengerjakan shalaC (Al- 
Maaarijr 23) 

Keterangan: 

Menurut ar-Raghib, asal kata ad-dawaam adalah 
diam ( as-sukun) r dikatakan, fLS, Yakni diam ($akana)> 

yang dengannya manusia dilarang kencing di air yang 
diam (tak beriak). Dan, j jlaJl oiSi, yakni saya 
membiarkannya periuk yang berisi air tetap mendidih, 1 * 49 
Dan kata daaim ditujukan kepada salat, maksudnya 
mereka yang tetap menjaga salatnya. 


Daama (fb) 

Firman-Nya: 





“Di haramkan atasmu menangkap binatang buruan 
darat t selama kamu dalam ihram”( Al-Maa'idah: 96) 


Keterangan: 

Kata daama selalu disertakan dengan ma> yang berarti 
“senantiasa” “selama” Begitu juga dengan kata ma bariha, 
mafatiU, ma baaha t ma ashbaha . Di dalam kajian rtahwu 
disebut afalut muqarabah. Yakni, fi’il yang menghubungkan 
tercapainya suatu perbuatan. 


Dain CjZ) 

Firman-Nya: 



“Hai orang-orang yang beriman apabita kamu 
bermu 'amalah tidak secara tunai untuk waktu yang 
ditentukan, hendaklah kamu menuliskannya ” (Al- 
Baqarah: 282) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa adalah 
pinjaman yang mempunyai batas waktu ( al-qardh dzuu 


1847 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 89; Lihat juga> Shahiih Al- 
Bukhart jilid 3 him. 217; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 165 


1848 Ibid, jilid 2 juz4 him, 75 

1849 Ar-Raghib, Op. Cit f him. 176 
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ajalin). Dan bentuk jamaknya oft* j jSS '- 1 * 50 Ar-Raghib 
menjelaskan, Dikatakan, jijll apabila saya mengambil 

pinjaman dari laki-laki tersebut Dan, iiSl, maksudnya aku 
menjadi orang yang berutang. Yang demikian itu karena 
ia yang memberi pinjaman. Abu Ubaidah mengatakan 
dintuhu berarti aku meminjamkannya (aqradhtuhu), dan 


yakni aku meminta utang darinya. 


berutang * 1851 


Ad-Diin 

Firman-Nya: 




“Dan tidak beragama dengan agama yang benar 
(agama Allah), (Yaitu orang-orang) yang diberikan At- 
Kitab kepada mereka, sampai mereka membayar jizyah 
dengan patuh sedang mereka dalam keadaan tunduk ” 


Keterangan: 

Dinyatakan: &^3 * ote, yakni j S 3 (tunduk 

dan merendah diri ). 1 * 52 Ad-Diin dalam ayat tersebut ialah 
ketaatan . 1855 Menurut Ar-Raghib> ad-diin adalah kata yang 
difungsikan untuk ketaatan dan balasan (ath-thaaah wa 
al-jazaa ) lalu dipinjam untuk arti syariat* Ad-Dun seperti 
al-millah tetapi ia dimaksudkan untuk memaparkan 
tentang ketaatan dan kepatuhan terhadap syariat. 

Berikut pengertian ad-diin dan istilah-istilahnya yang 
tertera di sejumlah ayat: 

1 ) Dtinul Maalik, berarti undang-undang raja* Misalnya: 


iUs o' % ^ 4 i\d lih & u 



tl Tiadalah patut Yusuf menghukum saudaranya 
menurut undang-undang raja t kecuali Allah menghen- 
dakinya? (Yusuf* 76) yakni, undang-undang raja yang 
dengan itu mengenyampingkan Allah Ta'ala . l8M 

2) Ad-Diin , berarti “tunduk” yakni tunduknya semua 
makhluk, Misalnya: 


1850 Dan Di dalam Mu’jam di antarnya disebulkan: ^-0) dinyatakan juga 
denggn kullu maa laisa haadhiran (setiap apa yang tidak hadir), dan 

juga berarti at-maut (kematian). Lihat, Mu'jttm at- Wasiith , juz 
1 bab dal him. 307 

1851 Mujam Mufradaat Aifmzh Ai-Qurkn, him. 177 

1852 Mu jam Al- Wasiith, Juz 1 bab dal him. 307 

1853 Tafsir Al-Maraghi, jiiid 5 juz 14 him. 91 

1854 Ibid, jiiid 5 juz 13 him. 19 



“Dan kepunyaan-Nya-lah segala apa yang ada di langit 
dan di bumi, dan untuk-Nya-lah ketaatan itu selatna- 
lamanya* " (An-Nahl: 52) 

3 ) Ad-Diin, agama ahlu kitab* Misalnya: 


9j^= ; o4i J kH. r B53fjifc 


Wahai ahli Kitab > janganlah kamu metampaui batas 
dalam agamamu , (An-Nisaa": 171), larangan yang 
ditujukan terhadap kalangan yahudi yang berlebih- 
lebihan dalam agama. Sedangkan yang dimaksud 
adalah anjuran untuk mengikuti agama yang dibawa 
Nabi Muhammad Shallallahu Alaihi wa allam yang 
menjadi penengah ( ausath ) dari semua agama: 



n Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan kamu 
(umat Islam), umat yang adil dan pilihan" (Al- 
Baqarah: 143). 


4) Diinillahy berarti agama Allah, agama Islam* 1855 . 
Misalnya: 


dil' oil Ji**' 

“Adakah setain agama Allah yang mereka maukanV 

(Ali ‘Imraan: 83) 

Menurut Abu Suud bahwa kata ad-diin maksudnya 
ialah agama Islam (mfflatul-Islaam), karena kata ad-diin 
tidak dapat disandarkan kepada Allah melainkan yang 
dimaksud adalah agama Islam . 1858 

Begitu juga firman-Nya: 


4 Si_3 u* •ij 



“Dan janganlah belas kasihan kepada keduanya 
mencegah kamu untuk menjalankan agama Allah, 


1855 Ar-Raghib. Oy CtL, him. 177; di dalam Mu'jam disebutkan arti 
dari kata antara lain: 1) aSUjJ! (ketundukan), 2) nama untuk 
semua yang digunakan untuk menyembah Allah, 3) al-millah, 4) 
at-Iskam, 5) keyakinan terhadap mahluk-mahluk yaifo{at-rHqaadu 
bil-joanf), 5) u5-5*T«*h(perjalanan hidup)* 6) fl/-jafldaft(kebiasaan) T 
7) fl/-jf«i3/(keadaan). 8) iwy-^fl’nutperkara), 9) ai-t^urd'(kehati- 
hatiait), 10) aWif$4W&(perhitungan), 11) tf/-rMwifc(kerajaan), 12) as- 
$wWw 4 rt(kekua$aan)> 13) of-ftuk/rtu{hukum )> 14) al-q adiwa ’{ketetapan, 
keputusan), 16) of-lodbiiKrenungan). Lihat, Mu y jam Al-Wasiith, juz 
1 bab dal him. 307. Dan untuk pengertian dari masing-masing Lafaz 
tersebut. silahkan baca dalam buku ini! 

1856 Abu Su ud, Al-Qadhi Al-Qudhat Muhammad Al-Amaadiy AJ-Hanaiiy 
Tafiir Abu Su’ud, tahqiiq: Abdul Qadir Ahmad Atha, Maktahah Ar- 
Riyaadhul-Hadiitsah- Riyadh juz 5 him. 585 
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jika kamu beriman kepada Allah dart hari akhirat” 
(An-Nuur: 2). Sedang & dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah tentang syariat Allah dan hukum- 
hukumnya, atau dalam hal ketaatan kepada Allah dan 
menegakkan batasan-batasanya. 1 ® 57 
5) Dim berarti “balasan”, misalnya: 




U elijSU p 


o>^ fS 


U elijSl Uj 


j* 


up- ^ ^ f5 ® 




Tahukah kamu apakah hari pembalasan itu? Sekali 
lagi, tahukah kamu apakah hari pembalasan itu? 
(Yaitu) hari seseorang tidak berdaya sedikitpun untuk 
menolong orang lain. Dan segala urusan pada hari itu 
dalam kekuasaan Allah” (Al-Infithaar: 17-19) 

Maka yaumuddiin, maksudnya ialah hari pembalasan 
(yaumul hisaab). Dan Ad-Diin di sini adalah Al-Hisaab 
(perhitungan amal). 

6) adalah Allah membalas mereka dengan 

adil, setimpal, atau Allah membalas mereka dengan 
balasan yang semestinya. Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


djkrAj Oj*j& V 3 


“Dan mereka tidak mengharamkan apa yang 
diharamkan oleh Allah dan Rasul-Nya dan tidak 
beragama dengan agama yang benar (agama Allah), 
(Yaitu orang-orang) yang diberikan Al-Kitab kepada 
mereka." (At-Taubah: 29) 

Yakni, dikatakan: berarti si fulan 

menjadikan sesuatu sebagai agama dan akidah. Diinul 
haqq ialah agama yang diturunkan oleh Allah kepada 
para nabinya. 1 ® 5 ® 

Sedangkan firman-Nya: cij (Al- 

Kafirun: 6) menurut Al-Bukhari ^£aJ adalah al- 

kufr (kekafiran) dan cij adalah al-Istaam (tunduk, 
menyerah diri) dan tidak dikatakan (agamaku). 1 ® 59 
Ayat tersebut menegaskan bahwa Islam dan kafir itu 
berbeda, tidak dapat disatukan dan disamakan. Keduanya 
berjalan sendiri-sendiri. 


1857 Tafsir Al-Maraghu jilid 6 juz 18 him, 

1858 ibid ( jilid 4 juz 10 him* 91 

1859 Tafsir Ibtiu Katsir, jili-d 4 him* 690 


Islam adalah sebuah agama yang di dalamnya tidak 
ada pemaksaan ij SjftS (Al-Baqarah: 256) lantaran 
ia adalah agama yang sesuai dengan fitrah: 

^ ^ (An-Nashr; 1102) 

Dari paparan ayat dan penjelasan para ahli tafsir di 
atas dapat disimpulkan bahwa agama Islam adalah agama 
yang di dalamnya mengandung ketundukan {khudhu). 
Agama yang dibawa oleh Nabi Muhammad yang 
berarti tunduk kepada amalan yang dicontohkan oleh 
Muhammad Sebuah agama yang haq, lantaran berasal 
dari Allah, sumber al-haq (kebenaran); agama yang sesuai 
dengan fitrah lantaran tidak ada pemaksaan, sebagaimana 
tunduknya segala ciptaan-Nya yang ada di langit dan di 
bumi. 

Selanjutnya Imam Al-Jurjani mendefinisikan bahwa 
ad-diin adalah: Ketetapan Ilahiy yang mengajak pemilik 
akal untuk menerima apa yang ada disisi Rasulullah §^ ltm 
Baca: millah 

Ad-Dunya (dill) 

Ad-Dunya berasal dari kata dunuwwun, “dekat”. 
Dan kehidupan dunia adalah kehidupan yang dekat. 
Kehidupan dunia (£jJI i'dkS),. menurut al-Jurjani adalah 
iy^\ ^ juill jiii U, “kehidupan yang menyibukkan 
seorang hamba dari akhirat” 1 ® 61 

Ad-dunya disebut juga al-'aajdah (ii^-US) kehidupan 
yang diliputi dengan angan-angan, dengannya angan- 
angan menghendaki segala apa yang dicitat-citakan 
dengan segera. Al-Aajilah identik dengan bisikan setan. 1862 
Artinya ad-dunya sebagai nama lain dari al-‘aajilah 
berarti nilai hidupnya dilandasi dengan pola hidup setan. 
Sisi lain ad-dunya sebagai suatu kehidupan yang sarat 
dengan kendali setan, di dalamnya terdapatgftwruur, baik 
berkaitan dengan persoalan keduniaan ataupun persoalan 
peribadatan. Yakni, Peran setan menghiasi kebatilan 
sehingga manusia menyangka kebatilan sebagai sesuatu 
yang terpuji. 1 ®* 3 Begitu juga dengan la’ibun wa lahwun 
(permainan dan kelalaian). Artinya di dalamnya penuh 
dengan nilai-nilai tipu daya dan nilai-nilai permainan 
serta kelalaian. Dalam kondisi demikian sedikitpun 
manusia tidak ada yang sadar bahwa dirinya telah masuk 
dalam lingkaran setan, dengan menyuguhkan diri manusia 
sebagai bahan bakar api neraka. Kehidupan dunia 


1860 Al-Jurjani, Kttab at-Ta y rifat r him. 105 

1861 Al-Jurjani, JCifob at-Ta'riifaatt him. 94 

1862 TafsirAl-Mamghi> jilid5juz 15him. 21;Uhat LisaattAl-'Arah jilid 11 
him. 428 maddah J * ^ 

1863 Ibid , jilid 5 juz 15 him. 68; lihat Surat Luqman ayat 33 
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membuat manusia sembrono dengan kehidupan akhirat; l8M 
sebagai kehidupan yang hanya dilalui secara mulus bagi 
mereka yang berbakti. Mengerahkan segala kemampuan 
(jihad) untuk selamat dari jerat dan perangkapnya adalah 
suatu kemenangan. 

Luqman Al-Hakim pernah menasehati anaknya> 
sehubungan sulitnya pengaruh dan godaan dunia yang 
melanda manusia: 

“Hai manusia, sesungguhnya dunia ini lautan yang 
dalam t dan sesungguhnya banyak manusia yang 
tenggelam di dalamnya, maka jadikanlah perahumu 
di dunia ini untuk bertakwa kepada AUah yang 
muatannya berupa keimanan, sedang layarnya ialah 
bertawakkal kepada-Nya. Barangkali saja kamu dapat 
selamat (tidak tenggelam di dalamnya) t akan tetapi aku 
tidakyakin kalian dapat selamatV* 6 * 


Ad-Diyyah 

Di dalam Ensiklopedi Islam dijelaskan bahwa kJti 
adalah pembayaran ganti rugi terhadap pihak kurban 
pembunuhan sebagai “penebus dosa” la merupakan bagian 
dari peninggalan Lextalionis bangsa Arab pra Islam dan 
dipertahankan oleh hukum Islam sebagai “Qishash” atau 
pembalasan yang setimpaL 1066 Menurut AUKanani, bahwa 
jamak dari diyyah seperti Hdaat jamak dari Hddah, 
Asal kata adalah dengan di-kasrah-kzn wawu-nya, 
terambil dari wadi al-qatli (lembah peperangan) yang ada 
di depannya bila walinya memberikan diyat kepadanya. 
Lalu dibuang/a fi’il-nya (wawu) dan diganti dengan ta* 
ta'nis sebagaimana pada kata Hddah* Yang menunjukkan 
nama lebih umum pada qishash dan apa-apa yang tidak 
ada di dalam qishash. 1067 

Kata Diyyah tertera di dalam firman-Nya: 




^(hendaklah) ia memerdekakan seorang hamba sahaya 
yang beriman serta membayar diat yang diserahkan 
kepada keluarganya (si terbunuh ifuJ.^An-Nisaa*: 92) 


1864 Lihat, Mu^am Mujradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 457; Tafsir Al- 
MaraghU jilid 10. juz 30 him. 229 

1865 Tafiir Al-Maraghi* jilid 7 juz 21 him. 78 


1866 Glasse, Cyril. Ensiklopedi Islam (Ringkas), Kata Pengantar: Prof. 
Huston Smith, Cetakan kedua, Januari 1999, PT. Raja Grafmdo 
Persada, Jakarta, him, 75 

1867 AkKanani, AkHaiizh Shihaabuddin Abi Fadhl Ahmad bin Ali bin 
Muhammad bin Hajar AkAsqalani AkQahiri, Sufcid As-Salaam 
Syah Buluugh At-Maraam min jami Adillah Al-Ahkaam , Dahlan- 
Bandung(u)>ju 2 3 him. 244 
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Dzal(S) 


Adz-Dzi’b (4Jlll) 

Berati serigala. Misalnya: 

4JLP ^X>\j 

“Dan aku khawatir kalau-kalau ia dimakan serigala, 
sedangkamu lengah daripadartya.” (Yusuf: 13) 

Dzabb 

Firman-Nya: 



at d4.fcot <-**■!; 


'Sjii if'ij ^jii if'J <a& 6S 


“Mereka dalam keadaan ragu-ragu antara yang 
denukian (iman dan kafir); tidak masuk golongan ini 
(orang-orangberiman) dan tidak (pula)padagolongan 
itu (Orang-orang kafir).” (An-Nisaa: 143) 

Keterangan: 

Adz-Dzabdzab (JA&Jl) adalah gema bunyi gerakan 
sesuatu yang tergantung. Kemudian, kata ini digunakan 
dalam setiap kegoncangan. 1 ®* 1 Dan munafik dinyatakan 
dengan 4 j j4^- I8<>v Baca: nifaaq 


Dzabaha (^}) 

Firman-Nya: 

“Dan diharamkan bagimu yang disembelih untuk 
berhala .” (Al-Maa’idah: 3) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asal adz-dzibh ialah memotong 
urat leher pada hewan, dan adz-dzibh maksudnya ialah 
yang disembelih (a 1- tnadzbuuh) , 1370 Secara bahasa, adz- 
adzabh adalah menyebut sesuatu yang dibelah. Inilah 
makna asal kemudian berkembang menjadi istilah 
memotong urat tenggorokan dari dalam, tepat di bagian 
yang memisahkan antara leher dan kepala yang terletak di 
bawah duabuah cambang. Dari istilah tersebut kata dzabh 
terbagi dua, yakni: 1) sesuatu yang bisa menyebabkan 
halalnya binatang yang bisa dikendalikan, baik yang 

IMS TaftirAl-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 186); lihat juga, Mu’;am Mufradaat 
Alfaazh Al-Quran, him. 179 -180 

1869 Az-Zamakhsyari, Asaa$ul-Bakutghah> Dour ai-Fikr , bab dzal him. 202 

1870 Ar-Raghiby Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurfan, him, ISO 


dipotong bagian tenggorokannya atau apada bagian 
lehernya; 2) menghilangkan nyawa binatang di bagian 
manapun dengan menggunakan senjata. 

^ a"- 

Dzakhara ( 


Firman-Nya: 



JfcV 


"Dan aku kabarkan kepadamu apa yang kamu makan 
dan apa yang kamu simpart di rumahmu!' (Ali ‘Imraan: 
49) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asaljtsoSfi ialah dikatakan, 
dan apabila saya mempersiapkannya untuk 
anak cucu (generasi masa depan)* 1871 

Dzara'a (Vp) 

Firman-Nya: 


“Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk isi neraka 
Jahannam kebanyakan dari jin dan manusia .” (Al- 
Araaf: 179) 


Keterangan: 

Dikatakan: iul \£, yakni, Allah menciptakan 

mereka secara mandiri. 1 * 71 Adz-Dzar sama artinya 
dengan al-khalq, “menciptakan’ Bila orang berkata, Ijj 
\£\z itu artinya Allah mengadakan individu-individu 
makhlnV Sedangarti al-khulq itu sendiri adalah at-taqdiir, 
“mengukur" Yakni mengadakan sesuatu menurut ukuran 
dan aturan tertentu, bukan ngawur. 1 ® 73 

Dan makna lain dari dzara'a adalah berkembang 
biak. Seperti Dzara’akum fil ardhi, yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


© Ojjii 4x> 4 4$ 4) 


“Dan Dia-lah yang menciptakan serta mengembang 
biakkan kamu di bumi ini dan kepada-Nyalah kamu 
akan dihimpunkan." (Al-Mu’minuun: 79) maksudnya, 
Dia (Allah 38) menciptakan dan mengembangbiakkan 
kalian di muka bumi. 1 * 74 


1871 Ibid, him. 180 

1872 Mu’jam al-Wasiith, juz 1 bab dial him, 811-312 

1873 Tafcir itl-Maraghi t jilid 3 juz 9 him. 111; lihat juga, Mu jam Mufradm 
Alfaazh Al-Qur<m t Mm. 180 

1874 Ibidt jilid 6 juz IS Mm. 44 
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Dan dzarad juga bermakna “membagi” “memisahkan* 
Misalnya: 


y* Iji Aii 

fa} & il> \)\& 


“Dan mereka memperuntukkan bagi Allah satu bagian 
dari tanaman dan ternak yang telah diciptakan Allah, 
lalu mereka berkata sesuai dengan persangkaan 
mereka: “Ini untuk Allah dan ini untuk berhala-berhala 
kami * (Al-Arfaam: 136) Ibnu Abbas berkata: Dzarad 
minal hartsi maksudnya ialah mereka menjadi- 
kan untuk Allah dari buah-buahan mereka dan 
harta benda mereka bagian dan untuk setan dan 
berhala bagian. 1075 Yang demikian itu adalah amalan 
orang-orang musyrik yang mereka pandang sebagai 
kebaikan. 


Dzamiy (^Jj) Tadzar (j Js) Tadzra (ji5) 

Firman-Nya: 



“Ya Tuhankn, janganlah Engkau biarkan seorangpun di 

antara orang-orang kafir di burnt inC (Nuh: 26) 

Keterangan: 

Berkenaan dengan ayat tersebut, berikut ini dialog 
seseorang yang menanyakan kepada Imam Fakhrurrazi 
perihal pengertian ayat tersebut: 

Bagaimanakah bisa diketahui bahwa Nabi Nuh 
^ dapat mengatakan seperti itu terhadap kaumnya? 
Kami jawab, yakn dengan cara istiqra' (perenungan dan 
penelitian secara seksama) karena Nabi Nuh tinggal 
bersama-sama dengan mereka selama 950 tahun> maka 
dengan sendirinya Nuh ^ benar-benar menguasai tabiat, 
perilaku kaumnya. Sebagaimana seorang laki-laki yang 
datang kepada Nabi Nuh dan Nuh mengatakan, “Wahai 
anakku, hati-hatilah dengan orang ini, karena ia adalah 
pendusta”. Dan begitulah, bahwa ayahku telah berwasiat 
seperti itu padaku. Lalu bapakknya meninggal dunia. 
Maka tumbuhlah generasi yang meneruskan hidupnya 
hingga ia menjadi dewasa dan tak ada perubahan tingkah 
laku seseorang kepadanya. Oleh karena itu, pantaslah 
kalau Nabi Nuh dSa berkata kepada Tuhannya, dengan 
doa: wa laa Valid ilia Faajiran Kajfaran™ 76 

1375 Shahih al-Bukhari> jilid 3hlm. 130-131 
1876 Lihat Shafwa At-Tafaasiir, jilid 3 him. 454-455 


Adapun firman-Nya: 

“Saqar itu tidak meninggalkan dan tidak membiarkan” 
(Al-Muddatstsir: 28). Dikatakan, *jJA \yakni 
si fulan meninggalkannya karena sedikitnya persiapan 
(bekal) dan tidak dipakai apa yang telah berlalu. 1077 
Sedang firman-Nya: 


yAj (J 


“Biarkanlah aku bertindak terhadap orang yang aku 
telah menciptakannya sendirian! 1 (Al-Muddatstsir: 
11), maknanya, biarkan aku menghadapinya, karena 
aku melindungimu dari padanya. 1 * 70 


Dzarrah (ijl) 

Firman-Nya: 


'jS*- J-jw Cr** 


“Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan seberat 
dzarrakpun , niscaya dia akan melihat (balasan) nya . 
Dan barangsiapa yang mengerjakan kejahatan seberat 
dzarrahpun, niscaya dia akan melihat (balasan) nya 
pula” (Az-Zalzalah: 7-8) 

Keterangan: 

Adz-Dzarrah: semut yang terkecil. Atau debu yang 
tampak melalui sinar matahari yang menyinari jendela. 187 * 
Dan Mitsqaala dzarrah artinya “seberat timbangan” 
Maksudnya sebagai perumpamaan terhadap sesuatu (amal 
perbuatan) yang sangat keciL 1880 


Adz-Dzurriyyah (ijJdl) 

Firman-Nya: 


, i ^ \ 0 > v! * o 

“Dan anak cucu mereka mengikuti mereka dalam 
keimanan” (Ath-Thuur: 21) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa asal 


1877 Mu'jam Mufradaat Aifmzh Al-Qurim, him. 555 

1878 Tafsir Al-Maraghit jilid 10juz29hlm. 12S; Mu Jam MufradaatAlfaazh 
Al-Qur T an t him. 555 

1879 TqfsiT At-Maraghi, jilid 10 ju£ 30 him, 213 

1880 Ibid > jilid 10 juz 30 him, 218; az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
adz-dzatrah makmnya adalah semut kecil (An-NamlahAsh-$haghiir). 
Ada pula yang mengatakan bahwa adz-dzarr adalah benda kecil yang 
keluar dari celah-celah yang dihasillcan oleh sinar matahari, Lihat, 
AJ-Kasysyaaf, juz 4 him. 276 


292 ■ AL-ALFAAZH; Baku Pintar Memahamt Kata-kata dalam Al-Qur'an 


katanya menurut lugat, adalah iSjM' artinya 

anak-anak yang masih kecil. Kemudian, kata ini dipakai 
dengan makna secara 'urf, sebagai anak-anak, orang 
dewasa baik seorang atau yang berjumlah banyak. 1881 

Dan, Adz-Dzurriyyah yang tertera di dalam iirman- 
Nya: 




“Patutkah kamu mengambil Dia dan turanan- 
turunannya sebagai pemimpin selain daripada-Ku, 
sedang mereka adalah musuhmu ?” (Al-Kahfi: 50) 
Maksudnya ialah anak-anak; demikian menurut 
pendapat segolongan ulama, di antaranya Ad-Dahhak, 
Al-A’masy dan Asy-Sya’bi. Dalam pada itu, ada pula 
yang mengatakan bahwa yang dimaksud dzurriyyah 
di sini ialah setan-setan yang cerdik. 1882 


Adz-Dzaariyaat (oU/JJl) 

Firman-Nya: 


Jjjjj CLai piU J?j?\ iC J&i-U 


tujuh puluh hasta " (Al-Haaqqah: 32) 

Keterangan 

Adz-Dzira ’ dan adz-dzar’ artinya puncak kekuatan* 
Orang berkata: ^ (saya tidak kuat menang- 

gungnya). Ada pula yang mengatakan: \cji 
(kamu sulit menanggungnya). 18 ®* 


Adz-Dzakar (JS'JJI) 

Firman-Nya: 



“Seswrtggwhnya Kami telah mendptakan laki-laki dan 
perempuan!’ (Al-Hujuraat;: 13) 


Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
Laki-laki. Sedangkan, 3 jHil, dalam ayat tersebut 
adalah Adam dan Hawa. Ishaq Al-Maushili berkata: 


# j i . % ! ^ p o£=4 


“Maka menjadisuburkarenanya tumbuh-tumbuhan di 
muka bumi, kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi 
leering yang diterbangkan aieh angin” (Al-Kahfi: 45) 

Keterangan: 

Tadzruuhu maksudnya menceraiberaikan ia. 1883 Dan 
dikatakan: >Sj y - Angin menerbangkan 

(menghamburkan) debu. 1884 

Adz-Dzaariyaat ialah ar-riyaah (angin kencang). 1885 
Dikatakan: ijjaS, yang berarti tufarriquhu (menceraiberai- 
kannya). 188 * Sedangkan adz-dzaariyaat ialah angin yang 
menerbangkan debu dan lainnya, 18 * 7 (Adz-Dzaariyaat: 1) 


Dziraa' 

Firman-Nya: 


3 3L L, 4 p 


“Kemudian belitlah ia dengan rantaiyangpanjangnya 


1881 Hnd, Jilid 1 juz 3 him. 142; diambil dari Surat Ali 'Imraan ayat 34 
1832 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 160 

1883 Ibid, jilid 5 juz 15 him* 153 

1884 Asms Al-Balmghah* bab dial him* 205 

1885 Ibid, jilid 9 juz 26 him* 173 

1886 Shahiik At-Bukhari, jilid 3 him* 199 

1887 Tafsir At-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 


“Manusia di seluruh dunia ini setara, bapak mereka 
Adam dan ibunya Hawa.Sesungguhnya asal-usul 
mereka memiliki kedudukan yang mulya, Dengan 
kejadian yang berasal dari tanah dan air mereka 
berbangga diri" ,SS9 

Dan, adz-dzukraan, yang tertera di dalam firman-Nya: 


® c>\£%\ o M 


*Mengapa kamu mendatangi jenis lelaki di antara 
manusia,” (Asy-Syu’ar^a’: 165) adalah bentuk jamak 
dari jSi, lawan dari ^ I, yaitu jenis laki-laki dan segala 
hewan. 1W0 


Adz-DzikrCjsm 

Firman-Nya: 




“Sebutlah noma Tuhanmu, dan beribadahlah kepada- 
Nya dengan penuh ketekunan.” (Al-Muzammil: 8) 


1888 Tafsir Al Maraghi jilid 4 juz 12 Mm. 63: penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Huud: 77 

1889 Ibid, jilid 9 juz 26 him* 141 

1890 Ibid* jilid 7 juz 19 him* 93 
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Keterangan; 

Kalimat wadzkurisma rabbika adalah bentuk 4 amr 
(perintah), maksudnya ialah kekalkan penyebutan nama- 
Nya pada waktu malam dan siang, yakni istimraar wa 
ad-dawaam , "terus-menerus” 1891 

Berikut makna dzakara yadzkuru di sejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 



“Apakah ini orang yang mencela tuhan-tuhanmu?? 
padahal mereka adalah orang-orang yang inkar meng- 
ingat Allah YangMaha Pemurah? (Al-Anbiyaa: 36) 


Maka Yadzkuru aalihatikum; mencela tuhan-tuhan 
kalian* Az-Zujaj mengatakan \ fulaanun yadzkuru 
an-naasa, si fulan menyebut-nyebut aib manusia di 
belakang mereka (ghibah); dan perkataan, jSju oti 
iul; Si fulan memuji Allah dan menyifati-Nya dengan 
keagungan. 1892 


2) Firman-Nya: 





“Oleh sebab itu berikanlah peringatan karena 
peringatan itu bermanfaat, orang yang takut (kepada 
Allah) akan mendapat pelajaran” (Al-A’laa: 9-10) 

Maka, At-Tadzakkur maksudnya ialah ingat kepada 
sesuatu yang dilupakan. 1893 Sedang Sayadzdzakkaru di 
dalam ayat tersebut merupakan isyarat yang menyata- 
kan bahwa apa yang dibawa oleh Rasulullah ^ adalah 
sesuatu yang sudah jelas dan tidak membutuhkan 
sesuatu lagi selain hanya peringatan saja. 1894 

3) Firman-Nya: 



“Sekali-kali jangan (demikian)! Sesungguhnya 
ajaran-ajaran Tuhan itu adalah suatu peringatan, 
Maka barangsiapa yang menghendaki, tentulah ia 
memperhatikannyaT CAbasa; 11-12) Dan tadzkirah , 
disebutkan dalam bentuk masdar, dari dzakkara- 
yudzakkiru , yang berarti petunjuk dan petuah, 1895 


4} Firman-Nya: 



“Dan Al-Quran itu tidak lain hanyalah peringatan bagi 
seluruh uniat? (Al-Qalam: 52) Maka, dzikr maknanya 
ialah mulia untuk seluruh alam, seperti firman-Nya: 




*Dan sesungguhnya Al-Qur>an itu benar-benar adalah 
suatu kemuliaan besar bagimu dan bagi kaumm ” (Az- 
Zukhruf: 44) l89 * 

5) Firman-Nya: 


0 & \p& 



d>» /s & 4 .\ 


4< Hai orang-orang beriman, apabila diseru untuk 
menunaikan shalat jumat, Maka bersegeralah kamu 
kepada mengingat Allah dan tinggalkanlah jual 
bell yang demikian itu lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui? (M-}umxCah: 9) 


Terhadap ayat tersebut> Said bin Jubair berkata: adz- 
dzikr adalah juS iilt (taat kepada Allah taala), maka 
orang yang taat kepada-Nya berarti mengingat-Nya, 
dan orang yang tidak taat kepada-Nya maka ia tidak 
ingat kepada-Nya meskipun banyak bertasbih. 1897 Dan 
disebutkan secara berulang (dua kali) pada ayat yang 
samamenunjukkan adanya pemberitahuan sekaligus 
penegasan bahwa ingat Allah adalah perintah di setiap 
keadaan dan tidak dikhususkan pada waktu shalat saja. 1898 

Adz-Dzikr t "ingat", lawannya lupa (jUllrtk Tetapi ini 
khusus untuk hati* Jika dzal di-kasrah-kan ( adz-dzikr ) 
artinya mengingat dengan lisan dan hati, 1899 


Dzakkaa (^S) 

Firman-Nya: 

“Dan (diharamkan pula memakannya) apa yang telah 
diterkam oleh binatang buas kecuali kamu sempat 
menyembelihnya ” (Al-Maa'idah: 3) 



1391 Ibid, jilid 10juz29hlm + 110 

1892 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 30-31 

1893 Ibidt jilid I0juz30hlm. 125 

1894 Ibid, jilid I0juz30hlm + 126 

1895 Ibidt jilid 10jnz30hlm + 41 


1896 Lihat, Al-Mawardi, An-Nuqat wa AKUyuun Tafoir At-Mawardi, juz 
6 him* 74 

1897 Tafoir AlQurtubi,}ilid9 juz 18 him. 71 

1898 Haasiyah Ash-Shaawiy ata Tafeir falalaint juz 6 him. 165 

1899 Ibidt jilid I juz 1 him. 98 
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Keterangan: 

Dzakkadz dzabithah (U5^ S* (menyembelih- 

nya). 1900 dan ilaa maa dzakkaitum, maksudnya, kecuali 
yang kamu sempat menangkapnya dalam keadaan masih 
bernapas dan menggelepar-gelepar, seperti binatang yang 
disembelih, terus kamu sembelih dan kamu matikan 
sebagaimana yang ditentukan oleh syara* 1 * 01 


Dzalla (ji) ~ Adzillah (Sib 

Firman-Nya: 




“Allah telah menolong kamu dalam perang badar } 
padahal kamu ketika itu adalah orang-orang yang 
lemah " (All ‘Imraan: 123) 


Keterangan: 

Menurut Ash-Shabuni JS ialah "orang yang sedikit 
jumlahnya” 1902 Dan adzillah pada ayat tersebut menjelaskan 
kondisi pasukan muslim di perang badar sebagai kekuatan 
yang lemah lantaran jumlahnya sedikit dibanding dengan 
jumlah pasukan musuh. Baca: Badr 

Makna lain dari Adzillah adalah "kehinaan* Misalnya: 


Uijjl Sjlil ^3 


“Kelak akan menimpa mereka kemurkaan dari Tuhan 
mereka dan kehinaan dalam kehtdupan di dunia” 
(Al-Araah 152) Maksudnya, sesuatu yang dengan itu 
Bani Isra il merasa rendah diri dan terhina di hadapan 
orang banyak* Dan ada pula yang mengatakan, 
kehinaan yang dialami adalah ketika berhala mereka 
dibakar, lalu dikaramkan sama sekali ke dalam laut, 
sedang mereka tidak mampu mencegahnya, 1 * 03 
Sedangkan adz-dzulal adalah bentuk jamak dari 
dzaluul (yakni “patuh dan taat” 1904 Misalnya: 


S> S& Sp jz. o>S)t 


“Kemudian makanlah dari tiap-tiap (macam) buah- 
buahan dan tempuhlah jalan Tuhanmu yang telah 
dimudahkan (bagimu)” (An-Nahl: 69) Maksudnya 
dengan patuh dan tunduk jalannya akan dimudahkan 
Allah 


1900 Ramus Al-Munawwir, him, 449 

1901 Tafsir At-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 50 

1902 Shafwak At-Tafaasiir, jilid 1 him. 227) 

1903 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him* 74 

1904 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 


Dzaluul (J^i) 


Dzalulul artinya “tidak jalang”, “penurut dan mudah 
diatur”. 1905 Yakni, kata yang menyifati sapi betina sebagai¬ 
mana yang ditunjukkan ciri-cirinya oleh Musa 3S9: 



“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang beium 
pernah dipakai untuk membajak tanah.” (Al-Baqarah: 


71) 


Dzimmah (S*i) 


Firman-Nya: 




“Mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian" (At-Taubah: 8) 


Keterangan: 

Adz-Dzimmah dan adz-dzimaam ialah perjanjian yang 
jika dilanggar, maka pelanggarannya akan mendapatkan 
celaan. Bagi mereka melanggar perjanjian adalah aib. l,M 
Seperti orang kafir (ahlu kitab) yang ada pada masa 
pemerintahan Nabi Muhammad 3$|, mereka disebut 
ahludz dzimmah , “yang diikat dengan perjanjian” Yang 
di antaranya adalah membayar upeti sebagai bentuk 
ketundukan kepada pemerintahan Islam. Demikianlah 
cara beragama yang benar.(lj_,l Oj Uh V) 

t Ji- wlS$3l>. “(Yaitu orang- 
orang yang diberikan Al-Kitab kepada mereka, sampai 
mereka membayar jizyah dengan patuh sedang mereka 
dalam keadaan tunduk. "(At-Taubah: 29) 


Adz-Dzattb (4-UJ0 

Firman-Nya: 




“Maka sesungguhnya untuk orang-orang zhalim ada 
bahagian (siksa) seperti bahagian teman-teman mereka 
(dahulu); maka janganlah mereka meminta kepada-Ku 
menyegerakannya” (Adz-Dzaariyaat: 59) 

Keterangan: 

Dzanuub maksudnya bagian dari azab. adz-dzanuub 
asalnya ialah timba besar yang dipenuhi air {ad-dalwul- 


1905 Ibidy jilid 1 juz 1 him. 141 

1906 Ibidy jilid 4 juz 10 him, 61 
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‘azhiim)™ 7 Adapun adz-dzanb asalnya mengambil ujung 
sesuatu. Dikatakan, yakni aku mendapati ekornya. 
Kemudian dipergunakan pada setiap perbuatan yang 
mendatangkan hukuman yang padanya sebagai penjelasan 
dari akibatnya, yang karenanya dinamakan adz-dzanb 
yang mengikuti ungkapan dari hasil yang didapat 
(hukuman) dari perbuatannya. Dan> jamak adz-dzanb 
adalah dzunuub* lim 


Dzahab 

Berarti emas. Lihat Surat At-Taubah: 34-35 


Dzahaba 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Kami benar-bmar berkuasa menghi- 
tangkannya” (Al-Mu'minuun: 18) 


Keterangan: 


Adz-Dzahaab dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
menghilangkan, baik dengan jalan mengeluarkannya dari 
benda cair maupun dengan menembuskannya ke dalam 
bumi> sehingga tidak mungkin untuk dikeluarkan. 1909 


Dinyatakan: j berarti marra 

(lewat), Dan juga berarti mati (oU) t Dan, berarti hilang* 
lenyap JJjp* Dan <> berarti menggelincirkannya 
{azaalahu)™ 


Berikut makna kata dzahaba yadzhabu yang tertera 
disejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 


•fitly ;iy af 3a 




“Maka Sesurtgguhnya Allah menyesatkan siapa 
yang dikehendaki-Nya dan menunjuki siapa yang 
dikehendaki-Nya; Maka janganlah dirimu binasa 
karenaKesedihan terhadap mereka” (Fathir: 8) maka 
fata tadzhab nafsaka 'ataihim hasaraat Al-Kisa’i 
berkata: Ini adalah kalam Arab yang jarang dijumpai 
selainsedikit 1911 Yakni, janganlah kamu (Muhammad 
3H) hilang semangat dalam menyampaikan risalah- 
Nya, karena urusan petunjuk(ahhidayah) adalah 
urusan yang mempunyai risalah (Allah M). 


1907 Jfrid, jllld 9 juz 27 him. 11; Shahiih Al-Bukhari-, jllid 3 him. 199 

1908 Ar-ftaghih, Op* Cih t him. 1S4 

1909 Tafoir at-Maraghi , |ilid 6 juz 18 him. 13 

1910 Aft# at- Wasiith, j u z 1 bab dzal him. 316-317 

1911 Fathul Qadiirjilid 4 Mm. 339 


2) Firman-Nya: 


j^=jv>i pH- & fit viif Jvs 

“Tuhan berfirman: “Pergilah, barangsiapa di antara 
mereka yang mengikuti kamu , Maka sesungguhnya 
neraka Jahannam adalah balasanmu semua t sebagai 
suatu pembalasan yang cukup” (AMsraa’: 63) Maka, 
Idzhab dalam ayat tersebut maksudnya* Laksanakanlah 
rencanamu. Sesungguhnya aku membiarkan kamu 
buat melaksanakan apa saja menurut bujukan 
nafsumu* 1912 


3) Firman-Nya: 

> ^ ^ ^ ^ I i ' M i'" ^ ^ i 

C-^AJo 4 ±A 3 UUw i yA 

fir 


“Dan dipalingkan -Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya, 
Kilauan kilat awan itu Hamptr-hampir menghilangkan 
penglihatan” (An-Nuur: 43) Maka, Yadzhabu bib 
abshaar maksudnya* menyambar penglihatan karena 
sinarnya yang sangat kuat dan kedatangannya yang 
sangat cepat* sebagaimana yang terdapat pada Surat 
Al-Baqarah ayat 20. 1913 

4) Firman-Nya: 


fit 't * J * i?iC * I ' ♦ * [Sit 

p Xa 0I5 


"Sungguh* jtka Kami mewafatkan mereka (sebelum 
kamu mencapai kemenangan) Maka sesungguhnya 
Kami akan menyiksa mereka (di akhirat)* (Az- 
Zukhruf: 41) yakni dzahaba dimaksudkan dengan 
arti w mati*(oU), 


Adapun bunyi ayat: 


“Maka ke manakah kamu akan /wgi?”(At-Takwiir: 26) 

Terhadap ayat tersebut Al-Maraghi menjelaskan 
maksudnya* jalan manakah yang hendak kalian tempuh 
sedang bukti kebenaran telah menyalahkan kalian, 1914 
Selanjutnya beliau menjelaskan, “tidakkah kalian 
mengetahui bahwa jalan itu buntu?” Oleh sebab itu tidak 
ada jalan bagi kalian untuk melarikan diri, 1915 

Ash-Shabuni menjelaskan dalam tafsirnya, bahwa 
ungkapan seperti itu sebagaimana Anda mengatakan 


1912 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 68 

1913 /frid»jilid6juz IS him. 117 

1914 Ibid,}Uid 10juz30hlm. 57 

1915 /hid,jilid 10jui30hlm,60 
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kepada orang yang meninggalkan jalan yang lurus 
{shiraathal mustaqiim): '■** 

(Inflah jalan yang terang, Maka kemanakah kamu pergi ?). 1,16 

Dzauq <jji) 

Firman-Nya: 

uLy b\ ijfc xsA r<J 


ibadahnya dengan tepuk tangan dan siulan yang tidak 
mau mengikuti cara ibadah Nabi Muhammad ^** 

2) Firman-Nya: 


0 ^ bp£=k 

“Dan apabila kami merasakan kepada manusia 
suatu rahmaU sesudah (datangnya) bahaya menimpa 
mereka, tiba-tiba mereka mempunyai tipu daya 
dalam (menentang) tanda-tanda kekuasaan Kamu 
Katakanlah: “Allah lebih cepat pembalasannya 
(atas tipu daya itu)”. Sesungguhnya malaikat Kami 
menuhskan tipu dayamu ” (Yunus: 21) 

Keterangan: 

Adz-Dzauq , pada asalnya ialah merasakan Makanan 
dengan mulut (mengecap)* Tapi dipakai pula untuk arti 
merasakan hal-hal yang maknawi> seperti rahmat, nikmat, 
siksa> dan kesengsaraan /^ 17 Maka merasakan bentuk 
siksaan, misalnya: 

t 

“Dan Rasakanlah olehmu siksa neraka yang membakar” 
(Al-Anfal: 50) 

Berikut makna dzauq di sejumlah ayat: 

1) Dzuuquu yang berarti “gembirakan ”, 1918 misalnya: 

iKi t m & U} 

“Sembahyang mereka di sekitarBaitullah itu, lain tidak 
hanyalah siulan dan tepukan tangan. Maka rasakanlah 
azab disebabkan kekafiranmu itu * (Al-Anfaal: 35) 
ditujukan kepada mereka yang sesat dalam ritual 
ibadah, dan yang bersangkutan memandang baik 
amal ibadahnya. Kata dzuuquu “gembirakanlah" 
merupakan ejekan buat orang-orang yang cara 

1916 Shofwah At-Tafaa$iir t jilid 3 juz 526 

1917 Al-Maragbi, Op. Cit, jilid4)uz 11 hlm + S7;pengertiany?mgsamajuga 
dijelaskan oleh ar-Raghib, bahwa asal adz-dzauq adalah merasakan 
Makanan dengan mulut(mengunyah) dan banyak terpakai dalam hal 
azab sebagaimana ayat tersebut, dan sedikil sekali terpakai dalam hal 
rahmat. Lihat, ar-Ragbib, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’any him* 
185-186 

1918 Lihat, Shahiih Ai-Bukhari p >ilid 3 him. 135* bab: Y a$ aluunaka ‘anil 
Anfaal *,*hadis no, 4645 


\i^S~ u Uk 


“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Kami, kelak akan Kami masukkan mereka ke 
dalam neraka. Setiap kali kulit mereka hangus, Kami 
ganti kulit mereka dengan kulit yang lain, supaya 
mereka merasakan azab? (An-Nisaa’: 56) Maka, li 
yudziiqul adzaab maksudnya ialah agar mereka terus 
menerus merasakan azab, tanpa terputus-putus, 
seperti Anda mengatakan kepada orang yang kuat, 
Aazzaka lahu. Yakni semoga Allah memberi Anda 
kekuatan yang kekal dan menambahkannya . 1919 

3) Firman-Nya: 

Sj&ii O?** 3 

“Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati." (Al- 
Ankabuut: 57) Maksudnya ialah menemui . 1920 Yakni 
bagi setiap jiwa pasti menemui ajalnya. Pengertian 
yang sama juga disebutkan dalah ayat: 

J3~\j 3 

© Qlj 

“Tiap-tiap yang berjiwa akan merasakan mati. Kami 
akan menguji kamu dengan keburukan dan kebaikan 
sebagai cobaan (yang sebenar-benarnya). Dan hanya 
kepada Kamilah kamu dikembalikan "(Al-Anbiyaa’: 35) 

Dzaa'a <£lS) 

Firman-Nya: 

1 fi* % 

“Apabila datang kepada mereka suatu berita tentang 
keamanan ataupun ketakutan, mereka laht menyiarkan- 
nya ." (An-Nisaa’: 83) 

Keterangan: 

Dikatakan, a* 3 Menyebarkannya dan 

menyiarkannya di tengah-tengah orang banyak . 1911 # 


1919 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 yxz 5 him. 67 

1920 Ibid * jilid 6 juz 17 him* 28 

1921 Ibid, jilid 2 juz5 him* 104 
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Ra’ (j) 


Ra's (JJj) 

Ibnu Manzhur menyatakan di dalam kitabnya, bahwa 
puncak setiap sesuatu dan menguasainya disebut 
bentuk jamaknya Dan ar ~ ras »yang berarti “ketua 
suatu kaum” lantaran banyak jumlahnya kemudian 
menjadi unsur kekuatan* 1922 

Secara khusus kata ditujukan kepada sebagaian 
anggota badan makhluk, kepala, dan jamaknya J-j)j 
(ru’uus), misalnya: 





“Dan (Musa) memegang (rambut) kepala saudaranya? 
(Al-Araaf: 150); dan,diungkapkankannya tentang 
pemimpin dengan dari kata dan 

dinyatakan dengan w yang besar kepalanya” Sedang 
ungkapan ialah sebutan terhadap binatang 

(kambing) yang berkepala hitam (tangkas). 1923 

Selanjutnya di sejumlah ayat kata ra's dan ru'uus 
berturut dinyatakan dengan kata lain, di antaranya: 

1) Kepala penduduk neraka, yang dinyatakan: 

* , 

© p?? 3 "' Oj* Cr? 

“Disiramkan air yang sedang mendidih di atas kepala 
mereka *{Al-Hajj; 19) 

2) gjMiljl kepala setan-setan* (Ash-Shaffaat: 

65) Maksudnya, bahwa buah dari zaqum itu 
bentuknya jelek dan sangat mengerikan* Orang Arab 
mengumpamakan rupa yang jelek dengan setan. 
Mereka mengatakan, wajhuhu ka'annahu wajhu 
syaithaan, wajahnya seperti wajah setan* Sebagaimana 
mereka mengumpamakan wajah yang indah dengan 
malaikat* 1924 

3) , Ru'uusuAmwaalikum : Pokokhartamuyangberkenaan 

dengan praktik riba: 





“Dan jika kamu bertaubat (dari mengambil riba), 
maka bagimupokok hartamu ” (Al-Baqarah: 279) 


1922 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Arab, jilid6 him. 91 maddah^ ! j 

1923 Ar-Raghib, Mtijam Mufradaat Aifmzh Al-Qurhn* hJm. 187 

1924 Ahmad Musthafa Al-Maraghi, Tafsir Al-Mataghk jilid S juz 23 him. 
62 


Ra'fCsVj) 

Firman-Nya: 


S) &-JJ vA* 4 


“Dan Kami jadikan dalam hati orang-orang yang 
mengikutinya rasa santun dan kasib sayang.” (Al- 
Hadiid: 27) 


Keterangan: 

Di dalam Kitab At-Tashiil, dijelaskan, bahwa 
terambil dari kata , yakni rah mat, hanya saja dalam 
penggunaannya, kata ar-ra’f terpakai untuk menolak 
sesuatu yang tidak disukai* Sedangkan 1*^1 digunakan 
untuk menolak sesuatu yang tidak disukai yang berkaitan 
dengan perbuatan terpuji. Maka penggunaan ar-rahmah 
dalam hal ini memiliki kekhususan dari pada ar-rajah}* 1 * 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah hasrat 
menolak keburukan* 1926 


Ra'ay Cjj)- Ar-Ru'ya (djJt) 

Firman-Nya: 


jJ\j ^ ^ 


M Tahukah kamu orang-orang yang mendustakan 
agama?" (Al-Maaun: 1) 


Keterangan: 

Ungkapan ddi j\ maksudnya “beritahukanlah 
kepadaku!” “tahukah kamu! 1 * Adalah uslub (gaya bahasa) 
yang digunakan agar pendengar merasa heran, dan meng- 
ingatkan bahwa apa yang diungkapkan sesudah kata itu 
adalah suatu keanehan, sebagai hujjah yang membuat si 
penentang takbisa berkutik lagi* 1927 

Adapun yang dimaksud dengan meminta khabar di 
sini adalah mengingkari kenyataan berita tersebut dan 
mencelanya** 192 * 

Maksud yang terkandung di dalam Surat Al-Maaun 
tersebut adalah celaan para pendusta agama, di antaranya: 
1) orang yang menghardik anak yatim; 2) dan tidak 
menganjurkan memberi makan orang miskin; 3) orang- 
orang yang lalai dari shalatnya; 4) orang-orang yang 
berbuat riya; dan 5) mereka yang enggan (menolong 
dengan) barang berguna* (Al-Maa uun: 2-7) 

Sisi lain ungkapan ara'aita: apakah Anda mengetahui 
dan menyaksikan* Maksudnya ialah, untuk menarik 
perhatian agar pendengar mau memperhatikan apa 

1925 Af-Tfldutf ft Vtuumit-Tanziil , juz 1 him. 20 

1926 Al-Maraghi, Op CiL > jilid 9 juz 27 him* 183 

1927 Ibid, jilid 3juz7 him* 120 

1928 Tafsir al-Maragi t jilid 10 juz 30 him, 201 
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yang diturunkan setelah itu. Sama halnya ketika Anda 
mengatakan: , "apakah anda tahu, apa 

yang dilakukan oleh si fulan dahulu? Dan ungkapan: £S\j\ 
Jilf “apakah Anda mengetahui 
bagaimana si fulan menjerumuskan dirinya sendiri ke 
dalam marabahaya?” 

Dimaksudkan kata-kata tersebut adalah menarik 
perhatian agar pendengar merasa heran apa yang dilaku- 
kan oleh si fulan. 1929 


Makna kata raha dengan dlima (jSh) meng- 
antarkan pemahaman dengan merujuk pada yakin (al- 
i'ttqaad). Maka ungkapan arayta dimaksudkan memalcsa 
pembaca untuk yakin. Baca: Tabel 


Firman-Nya; 



"Manusia telah dijadikan (bertabiat) tergesa-gesa . 
Kelak dkan aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda 
(azab)-Ku. Maka jangantah kamu minta kepada-Ku 
mendatangkanrtya dengan segera” (Al-Anbiyaa: 37) 

Di dalam Kitab At-TashiiU dijelaskan bahwa Ar-rayu> 

ji q . 

berarti melihat dengan mala (ra’yul-ain). Sedangkan, *1SJ 
(-JiiM, berarti al-Hlmu (pengetahuan). 1930 Kata ru’ya secara 
umum dialami oleh para nabi. Di antarnya nabi Yusuf as 
yang dinyatakan di dalam firman-Nya: 



“Danberkata Yusuf: “WahatayahkubtHah tabirrrmnpiku 
yang dahulu itu; “ (Yusuf: 100) 

Kemudian mimpi ( ru’ya ) Nabi Muhammad 
dinyatakan: 


0 ^iUj 1*4 u;jti uki uj 


“Dan Kami tidak menjadikan mimpi yang telah Kami 
perlihatkan kepadamu, melainkan sebagai ujian bagi 
manusia ” (Al-Israa*: 60) maksudnya, keajaiban- 
keajaiban yang disaksikan oleh Nabi jig, pada malam 
di-isra-kan. 1931 Begitujugabunyiayat: 


0 jil UijJioiT ill 


u Sesungguhnya Allah akan membuktikan kepada 
Rasul-Nya tentang kebenaran mimpinya” (Al-Fath: 27) 


1929 Tafsir al-Maragi t >ilid 10 juz 30 him. 247 

1930 Kitab At-Tashik juz 1 him. 20 

1931 jilid 5 juz 15 him. 62 


Berkenaan dengan ayat di atas, Ahmad Hassan di 
dalam kitab tafsirnya, Tafeir Al-Furqan > mengemukakan 
sebuah riwayat: 

Sebelum berangkat ke Makkah ada mimpi akan masuk 
Makkah bersama para sahabatnya. Mimpi itu Rasulullahl 
kabarkan kepada sabahatnya, dan tersiar. Oleh sebab 
itu tahun itu tidak jadi muslimin masuk Makkah hanya 
terjadi perdamaian Hudaibiyah, Maka kaum munafik 
mendustakan mimpi rasul itu> dan mengejek* Maka 
Rasulullah berkata: “Adakah aku berkata bahwa kita 
akan masuk Mekkah tahun ini?” Tidak. Lalu turun ayat 
tersebut yang maksudnya bahwa Allah hendak buktikan 
mimpi Rasul-Nya dengan benar> yaitu kaum kamu akan 
masuk ke Makkah dengan kehendak Allah> bukannya 
kehendak kamu. Dalam keadaan sebahagian dari kamu 
mencukur kepala. Dan Sebahagian dari kamu bergantung 
sebagai bagian kesopanan ibadah umrah, dan kamu 
akan masuk dengan tidak ada rasa khawatir apa-apa, 
karena Allah tahu apa-apa yang kamu tidak tahu. Lalu la 
karuniakan kepada kamu suatu kemenangan yang dilihat, 
yaitu perjanjian Hudaibiyah yang menjadi pendahuluan 
bagi kemenangan menaklukkan Mekkah sesudah itu. 1932 


Ri'yan (tfj) 

Firman-Nya: 






“Sedang mereka adalah lebih bagus alat rumah tangga- 
nya dan lebih sedap dipandangmata” (Maryam: 74) 
maka, Ar-riy maksudnya ialah pemandangan. yakni, 
pemandangan yang menyedapkan dan bagus. 1933 Dan 
kata riyan pada ayat tersebut ditujukan kepada mereka 
lebih bagus alat rumah tangganya (atsaatsan). 


Ar-Riyaa ' 

Firman-Nya: 




■tat bfi'Ji 3 ^ sjUji jj 5i\s 1S13 


“Dan apabila mereka berdiri untuk shalat mereka 
berdiri dengan malas . mereka bermaksud riya (dengan 
shalat) di hadapan manusia ” (An-Nisaa’: 142) 

Keterangan: 

4 & 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa h\^3 \j uyit, 
diambil dari yaitu “seseorangyang memperlihatkan 
kepada Anda apa yang bukan sebenarnya, sehingga 
Anda melihatnya sebagaimana ia melihat Anda”. Maka 
orang yang riya’ memperlihatkan pekerjaannya kepada 

1932 Tafsir Al-Furq<m y Catalan Kaki> no. 3768 him. 1012-1013 

1933 Tafsir Al-Maraghi, jilld 6 juz 16 him. 76 
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mereka, dan mereka diperlihatkan pekerjaan itu untuk 
membaguskannya, 1934 

Ar-Riyaa* yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Orang-orang yang keluar dari kampungnya dengan 
rasa angkuh dan dengan maksud riya kepada mamma!' 
(Al-Anfaal: 47), Maksudnya, seseorang melakukan 
pekerjaan karena ingin dilihat oleh orang lain, agar 
mereka memuji dan kagum terhadapnya,* 93 * 

Maksud dalam ayat tersebut, adalah 

sengaja memamerkan agar dilihat orang lain serta 
mendapat pujian. Dalam perbuatan ini ia tidak bemaksud 
mendapatkan keridhaan Allah, Penyair mengatakan: 



“Bukankah apa-apa yang mereka haramkan dan apa 
yang mereka halalkan kamu terima? Jawabnya: Ya 
betult Maka sabda Rasulullah: Itulah arti menganggap 
mereka sebagai tuhan (rafeb)," 193 * 

Adapun firman-Nya: ^adalah Tuhan yang 
memelihara dua tempat terbitnya matahari, yaitu tempat 
terbitnya di musim panas dan di musim dingin, Sedangkan 
yang tertera di dalam Surat Ar- Rahman ayat 
17 adalah £ Tuhan pemelihara dua tempat terbenamnya 
matahari di musim panas dan di musim dingin’ 1939 


Ar-Rabb yang tertera di dalam firman-Nya: 


$ 1 & % 


«£ IIp cJLio tU J\ 


“Pakaian riya itu bisa memperlihatkan (pelakunya) 
apa yang ada dibaliknya, karena itu jika kamu 
mengenakannya> maka kamu telah telanjang 
(berarti menelanjangi diri)V 916 


Rabb il>j) 

Firman-Nya: 


4 -^ Oj^ GUjI Ida*.* 


“Dan tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian 

yang lain sebagai tuhan selain Allah " (Ali ‘Imraan: 64) 

Keterangan: 

Arbaab adalah kata bentukjamak, dan mufradnya 
rabb. Ar-Rabb (ijM) dalam ayat tersebut artinya tuan 
atau pembimbing yang patut ditaati perintahnya dan 
dijauhi larangannya (as-sayyid wa al-murabbiy). Namun 
yang dimaksudkan di sini adalah dia memiliki hak untuk 
membuat hukum baik haram maupun halal, 1937 

Berkenaan dengan ayat di atas, menurut riwayat, 
bahwa waktu dibaca ayat tersebut ada seorang sahabat 
yang asalnya Nasrani, yang bemama Adi pernah berkata 
kepada Rasulullah: “Ya Rasulullah! Kami tidak pernah 
menganggap ketua-ketua kami sebagai Tuhan, lalu sabda 
Rasululah: 


'jSii j JSu-i ui> ^ & 


1934 Ibid, jilid 2 juz 5 him, 186 

1935 Ibid , jilid 4 juz 10 him. 11 

1936 Ibid, jilid 1 juz 3 him, 35) 

1937 Ibid t jilid 1 juz 3 him, 177) 


“Dan tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian 
yang lain sebagai Tuhan selain Allah” (Ali ‘Imraan: 64) 
adalah Tuhan Yang Memelihara, dan yang perintah 
serta larangannya ditaati, Yang dimaksud di sini ialah 
yang mempunyai hak mensyariatkan hukum haram 
dan halal, 1 * 10 

Sedangkan Rabbi (J^): Tuanku, Yakni, Zulaikah, 
Sebagaimana firman-Nya: 

45 § 



“Sesungguhnya tuanku telah memperlakukan aku 
dengan baik” (Yusuf: 23) Baca: Madadzillaah. 
Rabbaniyyiin adalah lafaz yang berbentuk 

jamak, sedang bentuk tunggalnya adalah sebagaimana 

dikatakan oleh Imam Syibawaih, yakni “istilah yang 
berkaitan dengan Tuhan dan ketaatan kepada-Nya” 
Sebagaimana dikatakan: Ji_3, apabila u ia selalu 

kepada Allah dan mengetahuinya”. Diriwayatkan, bahwa 
Muhammad ibnu Hanafiyah berkata sewaktu wafatnya 
ibnu Abbas> “pada hari ini telah wafat seorang Rabbaniy 


1938 Terjemah Singkat Tafsir Ibnu Katsir , penerjemah: H. Salim Bahreisy 
dan H, Said Bahreisy»cetkel jilid IV>hlm. 41, PT. Bina llmu-Surabaya 

1939 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 110; Di dalam Kitab At-Tashiil 
disebutkan empat makna rabb, antara lain; a, berarti Tuhan (al-ilaah); 
b, berarti tuan (as-sayyid); c> berarti yang memiliki sesuatu, atau yang 
menguasai sualu perkara ( at-maaliku$y-$yai*kd, berarti kemampuan 
menciptakan kemaslahatan terhadap suatu perkara ( al-maslahatu HI 
t amri).At-Ta$hiil li 1 Uluum At-Tanziil> juz 1 him, 20 

1940 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 177; di dalam Mu jam disebutkan bahwa 
ialah kumpulan manusia, dan orang alim yang tetap sahar, Sedang 
ar-rabbaartiy adalah yang menyembah rabb-nya, serta yang sempurna 
atnal dan ilmunya. Kata ar-rabb t juga berarti a/-mu/ku(raja), as- 
snyyid(tuan), al-murabbiy (pengajar, pendidik), ai-qayyim (yang 
teguh), yang berlimpahan nikmat (at-rrturiim). Mu'jantAbWa$iith> 
juz 1 bab ra him. 321; Imam Asy-Syaukani menguiip dari kitab ask- 
shihhaah, bahwa kata rabb adalah salah satu dari asma Allah, dan kata 
tersebut tidak dapat ditujukan kepada selain-Nya melainkan dengan 
idhafah(misalnya, rabbul dlamiin, rabbul-masyriqi waf-maghrib d$t)< 
Sedangkan orang-orang jahiliyah mengatakan kepada raja mereka 
dengan ar-rdbb, Lihat, Path At-Qadiir* jilid 1 him. 21 
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umat ini" 1941 Al-Jawaliq mengatakan bahwa Abu 'Ubaidah 
berkata: Orang Arab tidak mengenal kata rabbaniyyun 
melainkan ditujukan kepada al-fuqahoa* dan ahluKilmi, 
beliau berkata: Saya kira kata rabbaniyyiin bukanlah kalam 
Arab, namun ia bahasa Ibrani atau Suryaniy, dan al-Qasim 
menegaskan bahwa at- rabbaniyyuun ialah bahasa Suryani 1942 

Menurut Surat Ali Imran Rabbaniyyin adalah mereka 
yang bersandar kepada Tuhan, mengajarkan Al-Kitab dan 
mempelajarinya, 




“Kamu selalu mengajarkan Al-Kitab dart disebabkan 
kamu tetap mempelajarinya? (Ali Imran: 79) 
Menurut riwayat, sebagaimana yang dikemukakan 
di dalam Tafsir Al-Furqan, bahwa segolongan dari ketua- 
ketua Yahudi dan Nasrani, datang kepada Rasulullah dan 
bertanya: “Ya Muhammad, apakah engkau mengajak 
kami menyembahmu sebagaimana orang-orang Nasrani 
menyembah Isa anak Maryam? Rasulullah menjawab: 
n Maadzallaah\, aku berlindung kepada Allah, lalu turun 
ayat tersebut yang maksudnya bahwa seorang manusia 
yang Allah jadikan nabi dan diberikitab agama dan hukum 
untuk keperluan dunia dan akhirat itu, tidak bisa jadi 
berkata: w hai manusia marilah beribadah kepadaku, tidak 


kepada Allah; tetapi ia berkata: hai manusia dari golongan 
Yahudi dan Nasrani, lantaran kamu mengajarkan kitab 
agama kamu kepada manusia dan terus mempelajarinya, 
maka marilah jadi hamba-hamba Allah dengan berbakti 
kepada-Nya, tidak menyembah kepada Isa dan lainnya” 1943 


Rabiha <£p) 

Firman-Nya: 

*Maka tidaklah beruntung perniagaan mereka dan 
tidaklah mereka mendapat petunjuk? (Al*Baqarah: 
lb) 

Keterangan: 

Ar-Ribh adalah tambahan yang dihasilkan dalam 
jual beli kemudian kata tersebut dipergunakan pada 
setiap buah amal yang kembali. Dan ar-ribh (untung) 
terkadang disandarkan kepada pemilik dagangan atau 
kepada barang dagangannya itu sendiri. 1944 Dikatakan 

dengan di-fcasra/i-kan ba r - nya> yakni beruntung 
dalan perdagangannya. 1945 

1941 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 195 

1942 As-Suyuthi, Al-Ttqaanfi VluuntUQur'an t juz 2 him. 111 

1943 A, Hass an, Tafsir Al~Furqan, Catalan kaki no 426 him. 117 

1944 Ar-Raghib, Of*. Cit. t him. 190 

1945 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 229 maddah 


Rabasha ~Mutarabbaskuun Cj’jAafZ) 

Firman-Nya: 



“Kepada orang yang meng-ild istrinya diberi tangguh 
empat bulan ” (AbBaqarah: 226) 

Keterangan: 


Ash-Shabuni menjelaskan bahwa menurut 

lughat adalah yakni “menunggu” Sebagaimana 

firman-Nya: 


0 ^ 



“Tunggulah oleh kalian karena kami pun termasuk 
orang-orangyang menunggu”. (Ath-Thuur: 31) 


Seorang penyair mengatakan: 


• iju) $£& c4ji* 

“Perempuan itu menunggu pergantian masa mungkin ia 
itu dicerai, pisah sehari atau suaminya telah meninggaT, 1946 




Rabitha Oa/j) 

Firman-Nya: 


"Dan dari kuda-kuda yang ditambat untuk berperang 
(yang dengan persiapan itu)” (Al-Anfaal: 60) 

Keterangan: 

Ar-Ribaath dan al-mirbaath; tali yang dipergunakan 
untuk menambat binatang, Dan berarti 

menahan dan menyimpan kuda. 1947 
Di dalam Surat Al-Qashash ayat 10: 


0 cr? jp uiaSj d\V 


“Seandainya tidak Kami teguhkan hati- nya, supaya 
ia Termasuk orang-orang yang per cay a (kepada janji 
Allah)”. Maka ar-rabth i dalqatb ,adalah mengikat hati, 
yakni, menguatkannyaJ 94 * 


1946 Ash-Shabuni, Tafcir Ahkam, jilid 1 him. 307; dan al-itiaa' menurut 
bahasa adalah o/'/*nijf(sumpah), dan menurut syara* adalah menahan 
din dengan bersumpah untuk tidak mencampurinya (istrinya). Lihat, 
SutuMs-Sfltoon*, juz 3 him. 183; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 
at-tarabbash adalah ai-intizhaar (menunggu). Dikatakan: 

4 * j berarti menunggu tentang baikdan buruknya. Lisadn 
Ai-Arab , jilid7him. 39 maddah j 

1947 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 23 

1948 Ibid , jilid 7 juz 20 him. 37 
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Begitu juga dalam Surat Al-Anfal ayat II: 


& j4-j 

® (lift? ^ <i-&j fi=vjii 


Da?i mengMangkart dan foimw ganggwart-gaflggwafl 
sefrm dart tm/uk mertguaffcart hatimu dan mesmperteguh 
dengannya telapak kakt(mu). Maka ar-rabth 'alal 
quluub: menetapkan hati dan memantapkannya 
supaya sadan 1949 


Sedang finnan-Nya: 


Uij ijUS i >\5 M jp 

oyUJl 

db Ua£3, fSfuli 


“Dart Kami meaegwftkart hati mereka diwaktu mereka 
berdiriy lalu mereka pun berkata, tt Tuhan Kami adalah 
Tuhan seluruh langit dan bumi; Kami sekali-kali tidak 
menyeru Tuhan selain Dia f Sesungguhnya Kami kalau 
demikian telah mengucapkan Perkataan yang Amat 
jauh dari kebenaran”. (AUKahfi: 14) Maka* Rabathna 
ala quluubihim, yakni Kami mengilhamkan kepada 
mereka kesabaran. 1950 


Ar-Rubu'u (gp)) 

Firman-Nya: 


£y* p^=di a) ij $ 0^ 

» JV'i'S i i } >i\\ S >t ^ ^ »f 7-' ^ > -S ^ 


“Para isfri mempero/ek seperempaf frarta yang kama 
f(tt gga/ka« ;7ka kamu tidak mempunyai anak? (An- 
Nisaa 3 :12) 


Keterangan: 

Kata ar-rubuu menunjukkan pengertian bilangan. 
Ar-rubu*u artinya seperempat, dan ar-raabVu artinya 
yang keempat, dan arbaUh t artinya empat, Kata Rubaa * 
sebagaimana firman-Nya: 


<ii5j ^Li 



1949 f&id, jilid 3 juz 9 him. 172 

1950 Shahith Al-Bukhari t jilid 3 him. 157 


"Maka kawinilah wanita-wanita (lain) yang kamu 
senartgi; dua f tiga atau empat. 1 * (An-Nisaa*: 3) 
Menunjukkan jumlah masing-masing satuan yang 
berjumlah empat, yakni empat orang (4 istri)* 

Ar-Rabwah ) 

lalah tempat yang tinggi, atau dataran tinggi (ai- 
makaanul-murtafiPu minal-ardhi )♦ Tetumbuhan yang 
berada di tempat ini memiliki pemandangan yang sangat 
indah, buahnya sangat baik lantaran udaranya sejuk dan 
sinar matahari bisa menembusnya secara lansung. 1951 (Al- 
Baqarah: 265) 

Ar-Ribaa (l#l) 

Firman-Nya: 

gii 

Allah tfiertgftaia/katt juat beti dan mengharamkan 
riba?( Al-Baqarah: 275) 

Keterangan: 

Al-Ribaa (iy t): Secara bahasa, berarti ‘tambahan’. 
Dikatakan: jj, yakni, jika sesuatu itu makin 

bertambah. Dan juga berasal dari akar kata yang sama 
adalah yakni "tanah tinggi” atau "gundukan tanah” 
Dikatakan demikian karena ketinggiannya melebihi tanah 
yang lainnya, 19 ^ Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 
kata dengan altf yang terdapat pada wawu- nya 
terdapat perkara yang besar, di antaranya meninggalkan 
riba adalah pondasi keamanan, ketenteraman dan kunci 
ketakwaan, oleh karena itu Allah M berfirman: 




P O i 0 




'jpj ai Ij 2 i \p& ijii 
ysts \jHli jd S &&& oi 

f >>■>>. i \ -i' .1 *'-■ At i ' - »*> 

oy cr? 

0 i 


Hat orang-orang yang beriman> bertakwalah kepada 
Allah dan tinggalkan sisa Riba (yangbelum dipungut) 
jika kamu orang-orang yang beriman. Maka jika 
kamu tidak mengerjakan (meninggalkan sisa riba), 
Maka ketahuilah , bahwa AUah dan Rasul-Nya 
akan memerangtmu . dan jika kamu bertaubat (dari 
pengambilan riba) 3 Maka bagtmu pokok hartamu; 
kamu tidak Menganiaya dan tidak (pula) dianiaya. 
( Al-Baqarah; 278-279); hal ini mencakup berbagai 


1951 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 403 

1952 Ibid »jilid 1 juz 3 him. 54 
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macam tindak keharaman dan kebejatan-kebejatan 
(al-khabaa’its), dan merupakan praktik yang merusak* 
yang berbeda dengan zakat, yang perbedaannya ini 
nampak pada firman-Nya: 


Sedangkan Raabiyan adalah yang terapung di atas 
permukaan air 1957 Sebagaimana firman-Nya: 


s> uj 03 


oUiili ujii iui 

‘‘Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah.” 
(Al-Baqarah: 275). ,,M 

Sedang kata ar-ribaa, yang tertera di dalam firman- 


Nya: 


% 




"Dan sesuatu riba (tambahan) yang kamu berikan 
agar Dia bertambah pada harta manusia, Maka Riba 
itu tidak menambah pada sisi Allah ” (Ar-Ruum: 39) 
yang dimaksud adalah tambahan. Yakni memberikan 
suatu pemberian kepada seeorang dengan harapan 
menerima imbalan yang lebih banyak dari orang 
yang diberi. 1954 
Firman-Nya: 


ildi \41Lc. up 1 ijU j>ji\ isp 


, a 

u Dan kamu lihat burnt ini kertng kemudtan apabila 
telah Kami turunkan air di atasnya s hiduplah burnt 
itu dan suburlah dan menumbuhkan berbagat macam 
tumbuh-tumbuhan yang indah * (Al-Hajj: 5) 

Maka, Rabat dalam ayat tersebut ialah bertambah dan 
berkembang karena air dan tumbuhan masuk menyusup 
kepadanya/ 955 

Arbaa yang tertera di dalam firman-Nya 



> ^ 

lit ot ^ 

© lit S c£ 


“Kamu menjadikan sumpah (perjanjian) mu sebagat 
alat penipu di antaramu, disebabkan adanya satu 
golongan yang lebih banyak jumlahnya dari golongan 
yang lain " (An-Nahl: 92) Arbaa di sini bermakna lebih 
banyak jumlahnya. 1 * 5 * 


1953 Lthat, AI-Burhan fi Vluutn Al-Qttr’an/) uz 1 him. 410 

1954 Taf&ir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 51 

1955 Ibid, jilid 6 jui 17 him. 87 

1956 Ibid , jilid 5 juz 14 him. 129 


“Maka arm itu membawa buih yang mengambang" 
(Ar-Ra’d: 17) 


Rata'a (pj) 

Firman-Nya: 





“Biarkanlah ia pergi bersama kami besok pagi f agar ia 

dapat bersenang-senang dan bermain-mainT (Yusuf: 

12 ) 

Keterangan: 

Dikatakan hewan ternak tersebut makan 

sesukanya, dan masuk bab khadha’a. 1 ™ Menurut Ar- 
Raghib, ar~rat* asalnya adalah makanan binatang ternak 
(aktul bahaa’im )* Dikatakan Kemudian 

dipinjam untuk manusia bila menghendaki makanan yang 
banyak dengan jalan tasybih (penyerupaan). 1959 


Ratqan (Lttj) 

Ar-ratq ialah berpadu, baik secara ciptaan maupun 
buatan. 19 * 0 Ar-ratq adalah lawan dari &JS\ (retak, cerai- 
berai). J9 * s Dan dikatakan: ^3 yakni (yang 

kokoh, kuat jalinannya dan rapat)> dan iiii yakni 

H\1 (perkaranya telah diperbaiki, stabil), 19 * 2 Firman-Nya: 


p>j% 5i 


“Bahwasanya langit dan burnt itu keduanya dahulu 
adalah suatu yang padu * (Al-Anbiyaa 5 :30) 


Rattala(Jpj) 

Firman-Nya: 


Sj J 


“Dan bacalah Al-Quran itu dengan perlahan-lahan” 
(Al-Muzammil: 4) 


1957 Ibid) jilid 5 juz 13 him, S7; Raabiyan. dari rabaa yarbuu (tumbuh, 
bertambah, berkembang), Lihat, Shahiih AI-Bukhari t jilid 3 him.150; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 150 
1955 Mukhtaar Ash-Shihhaah , him. 232 maddah f 

1959 Mu jam Mufradat Aifaazh At-Qur'an* him, 192 

1960 Tafoir Al-Maraghi t jilid 6 jut 17 him. 23 

1961 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 232 maddah jOj 

1962 Mu’jam AMYdititk juz 1 bab ra'hlm. 327 
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“Dan Kami membacanya secara tartil (teratur dan 
be^ar) ”(A1-Furqaan: 32) 

Keterangan: 

Wa rattilil qur'aana maknanya bacalah Al-Qur^n 
dengan perlahan dan pelan-pelan dengan menjelaskan 
huruf-hurufnya* Dikatakan: J Ijyij apabila gigi- 

gigi seri itu merongos dan sebagainya tidak bersambung 
dengan sebagian yang lain* 1963 Ar-Razi menjelaskan 
bahwa tartil di dalam bacaan adalah tidak tergesa-gesa 
(at-tarassal) dan memperjelas bacaan (huruf-huruf)nya 
tanpa melebihi batas* 1964 


<£j> 

Firman-Nya: 


u- 







"Apabila bumi digoncangkan sedasyat-dasyatnya" 

(Al-Waaqi’ah: 4) 

Keterangan: 

Rujjat: zukilat (digoncangkan) * 1 965 Yakni, digoncangkan 
dan digerakkan dengan sehebat-hebatnya. Sehingga 
robohlah bangunan-bangunan dan gunung-gunung yang 
berada di atas bumi. 1966 


Rijz 


Firman-Nya: 


“Sesungguhnya jika kamu dapat mettghilattgkan azab 
itu dart pada kami niscaya kami beriman kepadamu » “ 
(Al-Araaf: 134) maksudnya, tinggalkanlah dosa-dosa 
yang membawa kepada azab* 196 * 

Secara berturut-turut makan rijz dengan azab dapat 
dilacak di beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 

Alfjl 1fjfcy Tjjji 

“Sesungguhnya Kami akan menurunkan azab dari 
langit atas penduduk kota ini karena mereka berbuat 
fasik * M (Al-Ankabuut: 34) juga berarti azab yang 
mengejutkan orang yang dikenai azab itu* Kata ini 
berasal dari, yang berarti si fulan 

goncang* 1969 Dan asal kata menurut lughat 

adalah terus-menerus bergerak, diambil dari ucapan 
mereka apabila kakinyagemetar(kedinginan) 

sehingga tidak tenang berdirinya* 1970 Dan karena 
keragu-raguannya setan memasuki manusia untuk 
mempengaruhuinya, yang diistilahkan dengan 
gUalUl: Gangguan Setan* (Al-Anfaal: 11) 

Pada Surat Al-Ankabuut di atas dimaksudkan bahwa 
turunnya azab Tuhan membuat goncang mereka dan 
hatinya copot karena kefasikan (pembangkangan terhadap 
utusan Tuhan, Luth as*) telah merasuk ke dalam hati 
mereka hingga melekat erat sebagai tabiat dan kebiasaan 
mereka* 






"Danperbuatan dosa (menyembab berhala) tinggalkan¬ 
lah” (Al-Muddatstsir;: 5) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ar-rajz adalah al - 
qadzr (j jdUl)> “kotoran” seperti halnya ar-rijs. Sedang ar- 
rijz dan ar-rujza adalah penyembahan terhadap patung- 
patung* Dan dikatakan termasuk perbuatan syirik karena 
ia telah mengabdi kepada selain Allah ta'ala, mereka 
ragu-ragu dan goncang akidahnya 1967 

Adapun ar-rujza fahjur, maka ar-rujza dimaksudkan 
dengan azab, sebagaimana firman-Nya: 


Kata rijz berkaitan dengan gempa yang menimpa 
kaum Nabi Luth ( rijzan minas-samaa )* Menurut pendapat 
yang masyhur bahwa gempa telah mengguncangkan bumi 
bersama mereka dan menelan mereka sampai ke perut 
bumi, sehingga tempat negeri mereka menjadi danau besar 
yang airnya asin> yaitu laut Mati* 1971 

2) firman-Nya: 


3jj£r Uj 


“Dan ketika mereka ditimpa azab (yang telah 
diterangkan itu) merekapun berkata ; “Hai Musa, 


dlJ oiii' 


1963 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10juz29hlm. 110 

1964 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him* 232 maddah J Oj 

1965 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him* 205 

1966 Tafotr Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him* 131 

1967 IbnuManzhur,Op. Ci(. t jilid 5 him* 352 maddah 


1968 Tafsir Ai-MaraghU jilid 10 juz 29 him* 124; Az-Zamakhsyari 
menjeUskan dibaca dengan kasrah dan dhammah ( ar-rijza dan 
ar-rujza) adalah aWadzaab (siksa), sedang maknanya berarti 
tinggalkanlah apa yang tetap menyembah berhala-berhala dan 
sesembahan-sesembahan lainnya yang kerap dilakukan oleh orang- 
orang yang banyak dosa* Lihat, Ai-Kasysyaaf juz 4 him. 1S1 

1969 jilid 7 juz 20 him. 136 

1970 Ibnu Manzhur, Op. Cit.> jilid 5 him. 352 maddah j £ j 

1971 Tafsir Al-Maraghi > jilid 7 juz 20 him* 138 
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mohonkanlah untuk Kami kepada Tuhamnu dengan 
(perantaraan) kenabian yang diketahui Allah ada pada 
sisimu ” (Al-AYaaf: 134). Yakni azab yang karenanya 
manusia mengalami kegoncangan dalam urusan dan 
penghidupan mereka. Dan azab yang dimaksudkan 
di sini ialah mencakup siksa dan bencana apa saja 
yang diturunkan Allah atas kaum Fir’un seperti lima 
bencana yang tersebut pada ayat sebelumnya. 1972 

3) firman-Nya: 



“lalu orang-orang yang zalim mengganti perintah 
dengan (mengerjakan) yang tidak diperintahkan 
kepada mereka. 1 * (Al-Baqarah; 59) rijzan juga 
berarti siksaan (al-hdzaab). 197 * Kalangan mufassirin 
mengatakan bahwa siksaan yang dimaksud adalah 
sejenis penyakit yang disebut dengan thaa-un * Yakni 
siksaan dari Allah yang ditimpakan kepada bani Israil 
karena kefasikannya. 1974 


Al-Rijs (JJr JO 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwasanya Az-Zujaj 
berkata: Ar-Rijs menurut lugat adalah isim untuk setiap 
amal yang kotor, lalu Allah menegaskannya menjadi 
sesuatu yang tercela ini sebagai rijs. 1975 Dari pendapat 
Az-Zujaj tersebut maka, adalah segala yang kotor, 
baik menurut perasaan indera, akal, maupun syara’. Atau 
berarti pula sesuatu yang tidak memiliki nilai kebaikan, 
atau berarti titipan di dunia dan siksa di akhirat. 1 ’’ 7 *' 

Adapun ar-rijs , 


JJrj ’jM uSi 


“Sesungguhnya (meminum) khamar, berjudi, 
(berkorban untuk) berhala, mengundi nasib dengan 
panah, adalah Termasuk perbuatan setan ” (Al- 
Maaidah: 90) maksudnya ialah hal-hal yang kotor, baik 
secara nyata maupun secara maknawi. Dikatakan, rajul 
rijs (JU-j Jij)» orangitu keji. Kekejiandapat dilihatdari 
beberapa dimensi; bisa dilihat dari segi tabi’at. Dari segi 
akal. Dari segi syara, seperti khamr dan judi. Bisa pula 
dari segi semua itu, seperti bangkai karena ia dijijikkan 
secara tabi’at akal dan syara’. 1 ’ 77 


1972 Ibid* jilid 3 jU 2 9 him. 45 

1973 Ibid, jilid 1 ju z 1 him. 123 

1974 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 125 

1975 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 6 him. 100 maddah 

1976 Tapir Al-Maraghi, jilid 3. juz 8 him. 22 

1977 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 20 


Kata juga berarti “siksa”, misalnya: 

by-iyi ^ 


“Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang- 
orang yang tidak bertman” ( Al-Anaam: 125) 
Maksudnya, mereka itu adalah orang-orang yang 
sesat sehingga dadanya sempit, seolah-olah ia sedang 
mendaki ke langit Menurut A. Hassan, rijs dinyatakan 
dengan siksa karena sangat sempit di dadanya 
sehingga tidak ada buat kedudukan iman di hatinya. 1979 
Baca; ShaUda (Yashsha^adu fis-Samaa 1 ) 

Adapun najis dari segi tabi’at misalnya orang-orang 
munafik tatkala mereka meminta udzur dalam berperang, 
dan perinah untuk tidak menggubris mereka membuat 
dada orang munafik sempit( At-Taubah 94-95) 

Raja'a Cg-j) 

Firman-Nya: 

“Kembalilah kepada Tuhanmu dengan hati puas dan 
diridhahi? (Al-Fajr: 28) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa t, ialah 
mengembalikan sesuatu menurut asal mulanya* atau dari 
suatu tempat ke tempat semula (jl 
SJji fli). Sedang arti yang dimaksudkan sebagaimana yang 
tersebut dalam ayat di atas adalah hujan. Karena hujan 
yang turun dari langit pada mulanya berasal dari bumi. 1979 

Adapun YarjVuun, 


“Lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan " 
(An-Naml: 28) maksudnya, mereka saling bertukar 
pendapat membicarakan surat ini, 1980 Di dalam Mu jam 
disebutkan bahwa disamping mempunyai arti 
(kembali), ia juga berarti (jawaban 

sebuah surat), maka dikatakan: Uy J(telah 
datang kepadaku jawaban suratku). 1981 
Farajauu ilaa anfusihim yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


1978 Tapir Ai-Furqan, catatan kaki no 910 him. 277 

1979 Tapir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 154 

1980 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 133 

1981 Mu’jam aTWasiith , juz 1 bah ra’hlm. 331 
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j&l jL+,.Jai 4*' ^ d&j ^ U^ 0 U& oi 


ra 


"Mdfcfl mereka telah kembali kepada kesadaran dan lalu 
berkata: ^Sesungguhnya kamu sekalian adalah orang- 
orangyang Menganiaya (diri $endiri)”> (Al-Anbiyaa*: 
64); mereka berpikir (tafakkaruu wa tadabbaruu)™ 2 
Ar-Rafu yang tertera di dalam firman-Nya: 


oli aIuJIJ 


"Demi langityang mengandung hujan” (Ath-Thariq: 
II) menurut Ar-Raghib, maknanya ialah hujan ( al - 
mathar). Dikatakan rdjan y karena kembali dalam 
keadaan kosong dari gumpalan air. 1983 
Pengertian yang sama dapat diperoleh dalam firman- 


Nya: 


jjViJ jp &\ 

“Sesungguhnya Allah benar-benar kuasa untuk 
mengembalikannya (hidup sesudah matt)" (Ath- 
Thaariq: 8) yakni mengembalikan kejadian manusia 
pada asal muianya setelah sebelumnya menjadi tulang 
belulang. 

Adapun firman-Nya: 




“Sesungvuhnyahanyakepada Tuhanmulabkembalimu” 
(Al-Alaq: 8) 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa tarkib ayat di atas 
merupakan penetapan dengan jalan iltifat (memalingkan 
perhatian) yang tertuju kepada manusia dengan maksud 
peringatan akibat pengingkaran (thughyan)> sedang jijll 
adalah kata bentukmasdar seperti kata al-busyraa dengan 
makna ar-rujuu y (kembali). 19 * 4 


Ruju'igrty 

Firman-Nya: 


1 3 s » Hi- 


_ 


SZ & A j# liali; 
\^\% oU: f :.U uib ^ 


1982 AJ-Maraghi, Op. Cit.> jilid 6 juz 17 him. 47 

1983 Mufam Mujradat Atfaazh At-Qurkn, him. 194; dan Imam al-Bukhari 
menjelaskan bahwa dzmtir raft berarti awan yang kembali menurunkan 
hujaUn Lihatj Shahiih Al-Bukhari jilid 3 him. 224 

1984 Al-Kasysyaaf j ml 4 him. 271 


Ax : * \ ^ 


“Kemudian jika si suami mentalaknya (sesudah Talak 
yang kedua), Maka perempuan itu tidak lagi halal 
baginya htngga ia kawtn dengan suami yang lain, 
kemudian jika suami yang Iain itu menceraikannya y 
Maka tidak ada dosa bagi keduanya (bekas suami 
pertama dan isteri) untuk kawin kembali jika keduanya 
berpendapat akan dapat menjalankan hukum-hukum 
Allah . Itulah hukum-hukum Allah> diterangkan-Nya 
kepada kaum yang (mau) mengetahuu" (Al-Baqarah: 
230) 


Keterangan: 

Kata rujuk menurut Al-Qur’an diungkapkan dengan 
kalimat an tarajda dan biraddihinna. Ruju* secara bahsa 
adalah "kembali**. Menurut ulama syara* ruju adalah 
kembalinya seorang suami kepada istrinya yang sudah 
dicerai sebelum habis masa iddah, 1985 


Dan dinyatakan juga di surat yang sama: 


o!dlji’i <4 

0^343 oft)*' j** o fc 


“Dan suamUsuaminya berhak merujukinya dalam masa 
menanti itu> jika mereka (para suami) menghendaki 
ishlah. dan Para wanita mempunyai hakyangseimbang 
dengan kewajibannya menurut carayang mdruf. akan 
tetapi Para suami t mempunyai satu tingkatan kelebihan 
dartpada istrinya. dan Allah Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana " (Al-Baqarah: 228) Baca: Thalaq, Iddah 


Ar-Raajifah (iU-ljll) 

Firman-Nya: 


“(Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan) pada hari 
ketika tiupan pertama menggoncang alam * (An- 
Naazi’aat: 6) 

Keterangan: 

Ar-Rajfah; sama artinya dengan ar-rajf (dalam arti satu 

4 

kali); gerakan dan getaran. Orang mengatakan: 

1985 A, Hassan, Soal Jawab, jilid 2 him. 594 
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“laut itu bergetar gelombang-gelombangnya” Dan juga 
perkataan, J>yi i oUij, “butni bergoncang dan bergetar” 
Begitu juga, “hati gemetar karena 

takut” 1 *® 6 

Sedang firman-Nya: 




“Dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong 
di Madinah (dari menyakitimu), niscaya Kami 
perintahkan kamu (untuk memerangi) mereka.” (Al- 
Ahzab: 60) Dikatakan: J£jl yakni mereka 

menyebarkan tentang kabar-kabar buruk dan 
menimbulkan fitnah (goncangan). 19 ® 7 


Rijaalan j) 

Firman-Nya: 




*Jika kamu ctatam keadaan takut maka shalatlah sambtl 
berjalan atau berkendaraan” (Al-Baqarah: 239) 


Keterangan: 

Ar-Rajul adalah kata jamak dari pejalan kaki” 
Wazannya sama dengan ar-rakb , kata jamak dari raakib f 
“penunggang kendaraan” 1988 
Adapun firman-Nya: 




u Dan berikanlah kepada mereka sebuah perumpamaan 
dua orang laki-laki” (Al-Kahfi: 32) maka 
maksudnya ialah dua orang laki-laki, yakni Qatrus 
dan Yahuza, Sedang ji-jfi dimaksudkan dengan laki- 
laki yang telah balig dari Bani Adam* 1989 
Perihal kata rajulaini, Prof. DR, Mahmud Yunus* di 
dalam tafsirnya, Tapir ATQuranul Karim t membawakan 
sebuah riwayat tentang dua orang laki-laki tersebut: 

Dua orang laki-laki bersaudara seorang kafir yang 
bernama Qathrus dan seorang laki-laki mukmin bernama 
Yahuza, Keduanya mendapat pusaka dari kedua orang 
tuanya sebesar 8000 dinar, lalu masing-masing mendapat 
bagian 4000 dinar, Oleh Qathrus uang itu dibelikan tanah 


1986 Al-Maraghi, Op. Cit t >ilid 3 juz 8 him. 197; lihat penjelasannya pada 
Surat Al-AYaaf: 78; At-Kasysyaafi juz 4 him, 212 yakni sebuah kata 
yang menjdaskan keadaan dasyatnya kejadian hari kiamat kelak. 

1987 Mu'jam Al- WasHffr, juz 1 bab ra* him. 332 

1988 Tafiir Al-Maraghu jilid 5 juz 15 him, 68; lihat penjelasan tersebut pada 
Jurat Al-Israa 1 : 64; Imam AJ-Bukhari juga menjelaskan bahwa 

j bentuk tunggalnya seperti shaahib dan sftafrfr*(ayat 47). 
Lihat Shokrth Al-Bukhari, jilid 3 him, 154 

1989 Mu’jam Al-Wasiith t }v& 1 bib ra f him, 333 


yang luas untuk dijadikan kebun, sedangkan saudaranya 
yang muslim, yahuza memberikan hartanya untuk amalan 
sosial, sehingga habislah uangnya, Qathrus mempunyai 
dua bidang kebun yang luas, yakni kebun anggur yang 
dilengkapi dengan pohon-pohon kurma yang berderet 
dan indah tempatnya. Antara keduannya ditanami pula 
bermacam-macam tanaman, Kedua kebin itu telah 
mendatangkan hasil yang berlimpah tak dirugukan 
sedikitpun, Dalam kebun itu mengalir air kali untuk 
menyirami kebun itu, Pada suatu hari datanglah Yahuza 
(saudaranya muslim) berkata: Aku lebih kaya dari pada 
kamu, hartaku banyak, penghasilankupun banyak pula” 
Lalu dibawanya Yahuza masuk ke kebunnya sambil 
mengagungkan diri seraya berkata: “Tidak ku sangka 
bahwa kebun ini akan musnah, bahkan akan tetap 
tinggal abadi”, Tidak ku sangka bahwa hari kiamat itu 
akan terjadi” Jawaban saudaranya ambil menyahutnya: 
“patutkah engkau kafir terhadap Allah yang menjadikan 
engkau yang asalnya dari tanah, kemudian dari air laki- 
laki lalu menyempurnakan kejadianmu sebagai seorang 
laki-laki” Tetapi saya tetap berkeyakinan bahwa Allah 
tuhanku, dan tidak pernah aku mempersekutukannya 
dengan sesuatu pun, Ketika engkau masuk ke kebun itu, 
kenapa engkau tidak menyebut “ Maasya Allaahu laa 
Hawlaa walaa Quwwata ilia bllaahi” Inilah kehendakAllah 
tidak ada kekuatan melainkan Allah, Jika engkau 
melihatku kekurangan harta benda dan anak, maka 
mudah-mudahan Allah mengabulkan kebijakan yang baik 
dari pada penghasilan kebunmu. Saya tahu bahwa Allah 
mendatangkan bahaya dari langit ke kebunmu itu, lalu 
musnah dan menjadi hancur tanamannya, atau air kali 
yang dalam kebun itu dihisap tanah lalu menjadi kering 
dan tandus, Sebab itu, tidak usah kamu menyombongkan 
diri. Tidak lama kemudian datanglah bahaya yang tidak 
disangka, lalu musnahlah kebun itu. 1990 

Adapun firman-Nya: 


*> fiM o&t J'J J4-3 


"Seorang laki-laki yang beriman di antara pengikut- 
pengikut Fir aun yang menyembunyikan keimanannya.’’ 
(Al-Mu’min: 28) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa jij) b 

adalah laki-laki yang beriman, yakni anak dari paman 
Firaun, putra mahkota dan kepala angkatan kepolisiannya. 
Orang inilah yang selamat bersama Musa ^ dan dialah 
yang dimaksudkan dengan firman Allah Tdala : 


1990 Yunus, Prof. DR,, Mahmud, Tafoir Al-Qur’an Karim, him. 425 diambil 
dari keterangan ayat 32-42 
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1 


5*^1 Uji g Ji-3 i'UJ 


"Dan datanglah seorang laki-laki dari ujung kota 

bergegas-gegas” (Al-Qashash: 20). 1991 
* 

Diungkapkan lelaki (JU-;) yang meminta perlindungan 
kepada jin, seperti firman-Nya: 


“Dan bahwasanya ada beberapa orang laki-laki di 
antara manusia meminta perlindungan kepada laki- 
laki di antara jin " (Al-Jin: 6) 




Rajama (p>-j) 

Firman-Nya: 


g) \2 rj ^ ^U, ojA? 


"Ddrtyattg /am me?i£atakan: "(7wm/aft mere/ra) adalah 
lima orangyang keenamnya adatah anjingnya * sefojgai 
terfcaGH terhadap barangyanggaib! y (Al-Kahfi: 22) 


Keterangan: 

Terhadap ay at di atas Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa adalah M kata-kata yang berdasarkan persang- 
kaan” Orang mengatakan, 4? yakni 

saban-saban ada sesuatu yang dikira-kira. Atau dengan 
ungkapan: sebagaimana perkataan penyair: 


J*r£\ 


“Perang tak lain hanyalah seperti yang telah kamu 
ketahui dan rasakan . Dan perang bukan cerita 
perkiraan”* 992 

Sedang adalah seseorang yang menerka apa 

yang tidak diketahui dan tidak dikenalnya. Sebagaimana 
orang mengatakan; Uij <5^* Artinya si 

fiilan berbicara tanpa pikir 1 ” 3 Dan l£j yakni 

(berbicara) tidak sesuai dengan hakekatnya, dan jamaknya 

9 * t * ]994 

Adapun Ar-Rajiim yang tertera di dalam firman-Nya: 






“Dan Kami menjaganya dari tiap-tiap syaitan yang 
terkutuk!' (Al-Hijr: 17) maksudnya, yang terkutuk dan 


1991 Tafsir Al-Mamghi, jilid 8 j uz 24 him. 63 

1992 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 130 

1993 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 130 

1994 MujarrtAl-Wasiith t juz 1 bab ra* him. 333 


dilempari dengan batu-batu. Dimaksudkan dengan 
ar-rajiim di sini ialah setan yang dilempari dengan 
bintang-bintang* 1995 Begitu juga yang tertera di dalam 
firman-Nya: 



“Allah berfirman ; “Keluarlah dari surga , karena 
sesungguhnya kamu terkutuk ,* (Al-Hijr: 34) 

Pengertiannya ialah dikutuk dan diusir dari setiap 
kebaikan serta kemuliaan. 199 * Rajitm adalah pribadi yang 
lekat kepada setan lantaran setan gemar menduga-duga 
berita, menyampaikan berita yang tidak sesuai dengan 
hakikat sebenarnya, oleh karenanya peribadi yang demikian 
itu adalah pribadi yang terusir dari rahmat Allah. 

Sedang La arjumannaka yang tertera di dalam Surat 
Maryam ayat 46, 


© eu ifj p 


“Jika kamu tidak berhentU Maka niscaya kamu akan 
kurajam r dan tinggalkanlah aku buat waktu yang 
lama”. Maksudnya, sungguh aku akan memakimu 
dengan lisan, atau sungguh aku akan merajammu 
dengan batu. 1997 

Sedang kaitannya kata rajam dengan pelaku zina, 
maka menurut syara adalah membunuh orang yang 
berzina dengan batu. 1998 


Rajaa (U»j) 

Firman-Nya: 




“Sedang kamu mengharap dari Allah apa yang tidak 
mereka harapkan” (An-Ni$&3L: 104) 

Keterangan: 

Ar-Raja* maknanya al-amal (harapan, keinginan). 
Az-Zujaj mengatakan, bahwa arti seperti sudah menjadi 
kesepakatan ahli bahasa yang sesuai dengan keilmuwannya. 
Ar-Raghib mengatakan, bahwa ar-raja* adalah zhann 
(keyakinan)yangmenghendaki tercapainya sesuatu secara 
mudah dan gampang. 1999 

Ar-Raja ' juga berarti keinginan untuk mencapai 
sesuatu di masa yang akan datang^ Seperti firman-Nya: 


1995 Tafeir al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 12 

1996 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

1997 ibid, jilid 6 juz 16 him. 54 

1998 Mujam Al-Wasiith, bab ra him. 333 

1999 LihatAsh-Shabun^T^irAbAbtonJilid lhlm. 510 

2000 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 25 
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0 i-^i “1/^ *^3 


"Barangsuipa mengharap perjumpaan dengan Tuhan- 
ttya, Maka hendaklah ia mengerjakan amal yang 
shaleh danjanganlah ia mempersekutukan seorangpun 
dalam beribadat kepada Tuhannya”. (Al-Kahfi: 110). 
Yakni, mereka yang berhak menemui Allah adalah 
mereka yang beramal shaleh dan sedikitpun tidak 
menyekutukannya. Sedangkan keduanya (beramal 
shaleh dan tidak musyrik) dapat berjalan hanya 
dengan mengikuti perjalanan Nabinya, Muhammad 
tentang beribadah dan bermuamalah. 


Rahaba (C^j) - Marhaban (l^>) 

Firman-Nya: 

Ui ijiiiSi fsif p=o 'try. 'i fii jiijiii 

0 jJJ 


Pengikut-pengikut mereka menjawab: “Sebenamya 
kamulah. Ttada ucapan selamat datang bagimu, karena 
kamulah yang menjertimuskan kami ke dalam azab, 
maka amat buruklah Jabannam itu sebagai tempat 
menetap (Shaad: 60) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ^ 
menurut Abu ‘Ubaidah, bahwa orang Arab berkata 'S 
db maksudnyabumi ini tidak menjadi luas bagimu. 2001 

Seperti juga di dalam firman-Nya: 




"Dan bumiyang luas itu terasa sempit olehntu (peristiwa 
perang hunain)" (At-Taubah: 25) yakni. gambaran 
orang-orang yang sengsara. 

Kata marhaban tertera pula di dalam firman-Nya: 

j&nju, 

(Berkata pemimpin-pemimpin mereka yang durhaka): 
“Tiadalah ucapan selamat datang kepada mereka 
karena sesungguhnya mereka akan masuk neraka”. 
(Shaad: 59) 

Yakni, bagi mereka yang tersesat jalannya lantaran 
memilih pemimpin agama yang salah, maka bagi mereka 
adalah penyesalan, saling melempar tanggung jawab, dan 



2001 Jiwd, jilid S juz 23 him. 132 


tidak ada ucapan selamat datang, la marhaban bihim. 

Ar-Rahiiq 

Firman-Nya: 

£ £ » £ ** 

“Mereka diberi minum dari khamar mumi yang di tak!’ 
(Al-Muthaffifiin: 25) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah *yue>, yakni khamar asli dan murni. Al- 
Ahfasy mengatakan; ia adalah minuman yang tidak ada 
kekeruhan padanya. M02 Maksudnya, ar-rahiiq adalah 
minuman murni yang tidak ada campurannya. dan 
Mahtuum : tempat minuman tersebut tertutupi. 2003 



Rihlah C&j) 

Firman-Nya: 




w Yaitu kebiasaan mereka bepergiart pada musim dingin 
dan musim punas” (Quraisy: 2) 


Keterangan: 

Dikatakan bahwa jti-jfi adalah bentuk jamak dari 
Ji-j, yaitu apa yang diletakkan di atas punggung binatang, 
sedang di atasnya terdapat perbekalan si pengendara dan 
lain sebagainya* 2004 Lihat Surat Yusuf ayat 62. 


Rahima j ) 

Firman-Nya: 

£ 




“Karib kerabat dan anak-anakmu sekali-kali ttada her- 
manfdat bagi pada hart kiamat” (Al-Mumtahanah: 3) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk mufrad- 
nya adalah dan ia adalah asal kata “rahim perempuan” 

Sedangkan pemakain tersebut menjadi masyhur karena 
kedekatannya, sehingga ia (rahim perempuan) menjadi 
seperti yang memiliki hakekat kasih sayang, 2005 

2002 Sfcfl/Waafi At-Tafaasitr, jilid 3 him. 351 

2003 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him* 79 

2004 Ibid> jilid 5 jus: 13 him. 9 

2005 Shafwaah At-Tafaasiir* jilid 3 him. 360; dan firman-Nya: Ijiil j 

(An-Nlsaa": 1), imam al-Qurtubi menjelaskan 
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Dan uulu arhaam ; kaum kerabat dan orang-orang 
yang mempunyai hubungan silaturrahmi; bentuk 
jamak dari rahm, asalnya rahim wanita> yaitu tempat 
pembentukan janin, Kaum kerabat dinamakan demikian, 
karena mereka berasal dari satu rahim, 5006 Lihat Surat Al- 
Anfaal ayat 75* 

Sejumlah ayat yang menyebutkan kata tersebut, 
berikut perubahan kata-katanya dan yang berdampingan 
dengannya (idhafah), antara lain: 

1) Rahmatan yang tertera di dalam firman-Nya: 




i£5l Jjjll yjli 4 Uiiij y 

sjj 


“Dan Kami berikan kepadanya (Isa putra Maryam) 
Injil dan Kami jadikan dalam hati orang-orang 
yang mengikutinya rasa santun dan kasih sayang” 
(Al-Hadiid: 27) adalah mencari kebaikan* Dengan 
demikian terdapatlah saling mencintai di antara 
mereka, 2007 

2) Rahmatihi yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Siapa (pula) kah yang mendatangkan angin sebagai 
kabar gembira sebelum kedatangan rahmat-Nya” 
(An-Naml: 63) Maksudnya adalah hujan yang 
menyebabkan subumya tumbuh-tumbuhan* 2008 

3) Rahmatan yang tertera di dalam firman-Nya: 


^ 5* & IZj 5J3 
tJs jj&t Uj J 


/Gfarcii merosafai/i kepadanya suatun rahmat 
dari Kami sesudah dia ditimpa kesusahan y pastilah 
dia berkata: u Im adalah hakku, dan aku tidak yakin 
bahwa hart kiamat itu akan datang* (Fushshilat: 
50) Maksudnya adalah “kesehatan dan luasnya 
penghidupan” 2009 

4) Rahmatuhu yang tertera di dalam firman-Nya: 








bahwa kata al-arhaatn artinya ar-rahm (kasih sayang) mencakup 
seluruh kerabat (al-aqaariib) tanpa membedakan antara yang 
berstatus muhrim ataupun tidak. Lihat, Tafiir Al-Qurtubi > jilid 3 juz 
5 him. 7 

2006 Tafiir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him, 43 

2007 Ibid, jilid 9 juz 27 hlm> 183 

2008 Depag, Ai-Quran dan Tejyemahttya, catatan kaki no. 1106 him, 602 

2009 Tafiir Al-Maraghi, j llid 9 j uz 25 him. 6 


5) 



“Dan Dialahyang menurunkan hujan sesudah mereka 
berputus asa dan menyebarkan rahmatnya ” (Asy- 
Syuura: 28) Artinya 'rahmat Allah’* yang berarti 
kemanfaatan-kemanfaatan hujan dan pengaruh yang 
meliputi binatang* tumbuh-tumbuhan* gunung, dan 
tanah datar, 2010 


Rahmata rabbika yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Apakah mereka yang membagi-bagi Rahmat 
Tuhanmu?” (Az-Zukhruf: 32) Artinya ‘rahmat 
Tuhanmu’ maksudnya ‘kenabian* 2011 Yakni, bentuk 
kasih sayang terbesar yang diberikan kepada hamba- 
Nya secara khusus dan yang terpilih, yakni “pangkat 
kenabian” 


6) Firman-Nya: 



n Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang 
yang bersama dengan Dia adalah keros terhadap orang- 
orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka” 
(Al-Fath: 29) Maka ruhamaa* adalah kata jamak dari 
rahiim, artinya penyayang* 2012 Yakni Muhammad ^ 
adalah penyayang kepada mereka (kaum muslimin)* 

7) Ruhman yang tertera di dalam Surat Al-Kahfi ayat 81 




“Dan Kami menghendaki, supaya Tuhan mereka 
mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih 
baik kesuciannya dari anaknya itu dan lebih dalam 
kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya)“ * Artinya 
“kasih sayang” seperti wazan kata al-kusr dan al- 
kasrah , 2013 


8) Firman-Nya: 

yA aULg^a jJS 

0 tf-jj ysij jjijjf 4 >4 fUij 


2010 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 43 

2011 Ibid, jilid 9 juz 25 him, 82 

2012 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 102 

2013 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 6 
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Hai manusia, Sesungguhnya tetah datang kepadamu 
pelajaran dart Tuhanmu danpenyembuh bagi penyakit - 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang yang beriman * (Yunus: 57) 
maka, Rahmatullah adalah buah yang dihasilkan dari 
bimbingan Allah, yang dengan buah tersebut orang 
mukmin mempunyai kelebihan atas orang lain. 20H 

9) Firman-Nya: 




“Kecuali orang-orang yang diberi rahmat oleh Tuhanmu ” 
(Huud: 119) Maksudnya kecuali kaum yang telah 
Allah beri petunjuk dengan karunianya kejalanyang 
benar (al-haq) lalu mereka kompak dengan sesamanya 
dan tidak terjadi perselisihan/pertentangan di 
dalamnya* 2015 

Menurut Surat At-Taubah, bahwa mereka yang diberi 
rahmat adalah: a) mereka yang beriman baik laki-laki atau 
perempuan; b) mereka menjadi penolong antara satu 
dengan lainnya, c) mereka mengerjakan yang makruf dan 
saling mencegah yang mungkar; d) mereka mendirikan 
shalat; e) mengeluarkan zakat; dan 0 mereka taat kepada 
Allah dan Rasul-Nya. ** (At-Taubah: 71) 


Ar-Rahmaan 

Imam Al-Mawardi menjelaskan di dalam kitab 
tafsirnya, bahwa ar-rahmaan mempunyai dua makna, 
yakni: 1) ia adalah isim yang menjadi penghalang terhadap 
kemampuan manusia untuk masuk kepada jajaran nama- 
Nya, demikian dikatakan oleh Al-Hasan dan Quhrub, 
2) bahwa ia adalah pembukaan dari tiga surat apabila 
dikumpulkan akan menjadi satu nama dari nama-nama 
Allah, yakni ^ dan 0- Lalu ketiga akhraful muqathadh 
tersebut dipadukan dan menjadi demikian yang 
dikatakan oleh Said bin Jubair dan Ibnu Abbas* 2016 

Sedang firman-Nya: 



“Dan apabila dikatakan kepada mereka: “Sujudlah 
kamu sekatian kepada yang Maha Penyayang'\ 
mereka menjawab; "Siapakah yang Maha Penyayang 
itu? Apakah Kami akan sujud kepada Tuhan yang 
kamu perintahkan kamifbersujud kepada-Nya)?”, 


2014 Ibid Jilid4juz 11 him*122 

2015 Tafsir Abu $u f ud, ju23 him*102 

2016 Al-Mawardi, An-Nukat waAl-Vyuun 'ala Ta/sir Al-Mawardi, jilid 5 
him, 422-423 


dan (perintah sujud itu) menambah mereka jauh 
(dari %man)T (Al-Furqaan; 60) Maksudnya di antara 
mereka menyangka bahwa yang dimaksud dengan 
Ar-Rahmaan adalah bukan Allah Ta’ala > karena 
mereka (orang-orang jahiliyah) menggunakan kata 
Ar-Rahmaan untuk Musailamah Al-Kadzdzaab* 2017 
Yakni, mereka hanya mengenal Musaimah Al- 
Kadzdzab sebagai Ar-Rahmaan , maka perintah 
untuk sujud kepada-Nya, tidak disambut oleh mereka 
selain jauh dari keimanan, hal tersebut didorong 
oleh pemahaman mereka bahwa ar-rahmaan adalah 
Musailamah Al-Kadzdzab. Dan di antaranya 

yakni kebun yang dimiliki oleh Musailamah 
Al-Kadzdzab, maka ketika ia terbunuh, ia dikuburkan 
di sisi kebunnya, dan beralih nama dengan hadiiqatul 
maut 20 ™ 


Rukhaa' j) 

Firman-Nya: 

( 2 & CACo\ 


“Kemudian Kami tundukkan kepadanya angin yang 
berhembus dengan baik menurut ke mana saja yang 
dikehendaki ” (Shaad: 36) Di antara mukjizat Nabi 
Sulaiman 
Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ar-rukhaa 1 adalah al-layyinah 
(lembut), di antaranya ucapan mereka: 
sesuatu yang lembut 2019 


Rid' (tSj) 

Firman-Nya: 



n Maka utuslah ia bersamaku sebagai pembantuku untuk 
membenarkanperkataartku” (Al-Qashash: 34) 


Keterangan: 

Ar-Rid 1 : penolong* Dikatakan yang 

berarti saya menolongnya atas musuhnya. Penyair 
menegaskan makna ini: 


2017 Maasiyuh Ash-Shaawiy dla Tafiir Jalalain, juz 4 him, 333; Imam 

As-Suyuthi menjelaskan bahwa menurut AhMubarrad dan Tsa’laba 
bahwa adalah bahasa Ibraniy, asalnya dengan kha\yf* ^11, “cinta 

ka$ih”). Lihat, al-Itqaan fi *Uluum Al-Qurhn, juz 2 him. 112; dan secara 
perubahan bentuk katanya (tashrii/), kata y*~~)\ asalnya dan 
nun- nya adalah ziyadah (tambahan). 

2018 Ibid ; Lihat juga* Mujani Mufradat Alfaaahz Al-Qvran, him* 109 

2019 Ar-Raghih, Mu y jam Mufradat Alfaazhil Qwrhrt, him* 197 
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3* &j'o% 
3 Ji 4 


“Tida/cfoi/i kamu tahu bahwa Ashram adalah 
penolongku dan sebaik-baik manusia , baik di waktu 
susah maupun di waktu jay a*, 2020 


Radda (lj) 

Firman-Nya: 


' xk ffei' 5^» 


“Mereka menutupkan tangannya ke mulutnya? 
(Ibrahim; 9) 


Keterangan: 


Faradduu aidtyahumfi afwaahihim : Mereka menggigit 
ujung jari karena marah bercampur benci terhadap apa 
yang dibawa rasul kepada mereka, di samping merasa 
muak mendengarkan perkatan para Rasul, karena 
mencemooh angan-angan kosong dan berhala mereka. 
Abu Ubaidah dan Ab Ahfasy mengatakan, ayat itu adalah 
perumpamaan. Maksudnya, mereka tidak beriman dan 
tidak memenuhi seruan untuk orang yang diam, tidak 
mau menjawab> orang-orang Arab mengatakan, 


al* "Dia telah menggigit ujung jarinya* 2021 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa irtadda berarti 
rajaa (kembali). Dikatakan: ^ jp 

^ j5j\ j Jh y apabila kafir setelah memeluk Islam. 2022 

Makna kembali secara bahasa dinyatakan; 




u*j\St ££ \3sfi Vis' u eii3 j\j 


“Musa berkata: "Inilah tempat yang kita cari f lalu 
keduanya kembali, mengikuti jejak mereka semula” 
(Al-Kahfi: 65) 

Berikut makna radda f taradda, maradda , dan irtadda 
di beberapa tempat; 

1) Maraddan yang terteradi dalam Surat Maryam ayat 76; 



“Dan amal-amal shaleh yang kekal itu lebih baik 
pahalanya di sisi Tuhanmu dan lebih baik kesudahan- 


2020 Tafsir At-MaraghU jilid 7 juz 20 him. 56 

2021 Ibid> jilid 5 juz 13 him. 137 

2022 Mu jam Al- Wasiith, juz 1 bab ra* him. 379 


nya? Maradda di sini bermakna tempat kembali dan 
kesudahan. 2023 

2) Taraddaa ((jojs). Di dalam Surat Al-Lail ayat 11(£)U 
bp kata taradda dijeiaskan, dikatakan: Sy 

Jli 1, “si fulan jatuh dari atas gunung dan terlempar ke 
bawah” 2024 Dan maksud taradda dalam ayat tersebut 
adalah binasanya harta ( khusraan ). 


3) Irtadda juga berarti “berkedip” misalnya: 

.4. \jl ,33 jbJlX- jft J15 


© Jlijp iUI j Jp 


“Berkatalah seorang yang mempunyai ilmu dari Al- 
Kitab: “Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum matamu berkedip M . (An-Naml: 40) 

4) Rudd r “kembali ke jalan yang benar” misalnya: 



**fika kamu berlainan pendapat tentang sesuatu maka 
kembalikanlah ia kepada Allah . (AbQuran) dan Rasul 
(sunnahnya). (An-Nisaa’: 59) 


Ar-Raadifah 

Kata ini tertera di dalam Surat An-Naazi’aat ayat 
7 maksudnya, langit dan isinya yang ikut bergoncang 
sebagaimana bumi. Pada saat itu planet-planetnya saling 
bertubrukan dan hancur berantakan. 202 * 


Murdifiina sebagaimana yang dijeiaskan di dalam 
Surat Al-Anfaal ayat 9 




“Sesungguhnya aku akan mendatangkan bala bantuan 
kepada kamu dengan seribu Malaikat yang datang 
berturut-turut”? Terambil dari kata ardafa, artinya 
memboncengkan di belakang. 2026 Yakni datangnya bala 
bantuan seribu malaikat. 


Radman 

Kata ini tertera di dalam Surat Al-Kahfi ayat 95 

\ ° ' of'**'*- * > ^ 

2023 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 

2024 Ibid t filid 10 juz 30 him. 175; Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa 
taradda aadalah wazan taf’alu dari kata ar-rady yakni kebinasaan(flf- 
haiaak) yang menghendaki kematian. Atau taraddaa berarti dalam 
lubang apabila dikubur. Atau taraddaa berarti dimulut jahannam. 
Lihat, At-Kasysyaaf, juz 4 him. 261 

2025 Tafsir Af-Afaragfo, j ilid 10 j U2 30 hi m. 22 

2026 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 172; Murdafiin: faujan bada faujin (kelompok 
demi kelompok). Dan, Radafaniy wa ardafaniy: datang setelah aku. 
Lihat, Shahih Al-Bukhari , jilid 3 him. 135, bab: Y asatuumka dnil 
Anfaal ...hadits no. 4645 
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''Agar aku membuatkan dinding antara kamu dan 
mereka”Radman di sini berarti penghalang yang 
membentengi. ar-radm lebih besar dan lebih kuat 
dari pada as-sadd. Dikatakan: <L$, yakni pakaian 

yang ditambal. 2027 


Radaa (^Sj) 

adalah yang menyertai selainnya terhadap apa 
yang sudah ditentukan kepadanya (memastikan tujuan 
akhirnya). pada asalnya sama dengan rid’ namun 
lebih dikenal dalam sesuatu yang berdampak buruk 
diakhirnya. Dikatakan '^3 • ^ an ttr-radaa 

adalah aUhalaak (binasa), sedang at-taraddiya adalah 
menuntunnya ke lembah kcbinasaan. 2028 


Adapun firman-Nya: 






“Dart Demiit/an/a/ipe/«impirt-pem(rtipi>i mereka telah 
menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anok mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagt mereka agama-Nya” (Al-An’aam; 137) Maka, 
Yurduuna maksudnya ialah menghancurkan mereka 
dengan cara menyesatkan. 202 * 


Sedang firman-Nya; 


>\ 


ryt 


r^b 


“Dan oleh orangyangmengikuti hawa nafsunya, yang 
menyebabkan kamu Jadi binasa”. (lhaaha: 16) Maka, 
Fatardaa maknanya ialah maka kamu binasa. 2030 Yakni 
yang mengikuti selera nafsunya pasti binasa. 


Radzala (Jjj) 

Firman-Nya: 


fix y -Si s4 dl 4 £ r^i 


*Dan di antara kamu ada yang dikembaHkan kepada 
umur yang paling lemah (pikun), supaya ia tidak 
mengetahui lagi sesuatupun yangpernah diketahuinya." 
(An-Nahl: 70) 


2027 Ibid, jilid6juzl6hlm. 12 

2028 Mu)am Mufradat Alfaazh Al-Qurbn * him. 198 

2029 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 42 

2030 J&id, jilid 6 juz 16 him. 97 


Keterangan; 

Ardzalul umuur. umur yang paling buruk dan paling 
hina* Dikatakan, II 1 S 3 jij, berarti sesuatu 

menjadi buruk, dan Iji- berarti ia diburukkan atau 
dihinakan oleh orang lain* 2031 Dan di dalam Surat Al-Hajj 
ayat 5 dijelaskan pula bahwa Ardzalil umuur adalah umur 
yang paling buruk* 2032 

Rizq (ojj) 

Firman-Nya; 


5 * £& is# ® 


Crf 




O' 




“AUah-tah yang telah menciptakan langit dan bumi 
dan menurunkan airhujan dari langit, kemudian Dia 
mengeluarkan dengan air hujan itu berbagai buah- 
buahan menjadi rezeki untukmu " (Ibrahim; 32) 


Keterangan: 

Ar-Rizq ialah segala sesuatu yang dimanfaatkan. 2033 Di 
dalam Surat Al-Baqarah ayat 3> dijelaskan bahwa ar-rizq, 
menurut bahasa adalah “pemberian” Kemudian kata ini 
banyak dipakai untuk pengertian barang-barang yang 
bisa dimanfaatkan oleh hewan dan manusia, termasuk di 
dalamnya hal-hal yang halal ataupun yang haram. Tetapi 
ada sebagian orang yang mengatakan bahwa istilah ar-rizq 
ini hanya dipakai untuk hal-hal yang halal 2034 Misalnya: 



\S 3 jj 13&. 


"Dart dari buah kurma dan anggur, kamu buat 
minimumanyangmemabukkan dan rezrkiyangbaik” 
(An-Nahl; 67) Maka, rizqan hasanan maksudnya ialah 
apa-apa yang dihalalkan Allah* 2035 


Ar-Raasikhuun (j^wljJI) 

Firman-Nya: 




2031 Ibid, jilid 5 juz 14 him* 108 

2032 Jjbid, jilid 6 juz 17 him. 87 

2033 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 155 ^ „ 

2034 Sbid t jilid I juz 1 him* 42; di dalam Mu jam dijelaskan bahwa 

dengan difathahkzn adalah bentuk masdar* Sedangkan dengan 

diJUsmhkan adalah nama sesuatu yang dirizkikan, yakni setiap apa 
yang dengannya dapat bermanfaat* Dan juga berarti* sesuatu yang 
dapat dimanfaatkan, dari hal pakaian atau berupa makanan. Lihat, 
Mujam Al-Wasiithy juz 1 bab ra* him. 342 

2035 Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 153 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Metnahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


313 



A 



“Dan orang-orang yang mendalam ilmunya berkata: 
“Kami beriman kepada ayat-ayat yang mutasyabihat, 
semuanya itu dari sisi Tuhan kami” (Ali Imraan: 7) 

Keterangan: 

Kalimat ^ maksudnya, mereka adalah 

orang-orang yang mengerti masalah agarna. 203 * Ar-Raghib, 
menjelaskan,lSllii ^Ui iiU5 (sesuatu itu tetap 

kokoh, tegar, menancap), dan £AS\ (kolamm itu tetap 
pada tempatnya), yakni, Jju CJ£ meresap airnya . 2037 

Selanjutnya beliau mengatakan bahwa ar-raasikhuuna 
fil Hlmi ialah orang yang mempunyai otoritas khusus 
(al-mutahaqqiq) dengan kemantapan ilmunya (yang 
menantap di dada) dan tidak tercampuri syubhat 2W ® 

Ar-Rass (J-jjT) 

Menurut kalam Arab adalah sumur yang di dalamnya 
tidak dilapisi batu* Dan bentuk jamaknya, demikian 

yang dikatakan oleh Abu Ubaidah 2039 

Rasala (J-ij) 

Firman-Nya: 


© 6^'f 03 4^3 'il’JjS fcU 


“Maka datanglah kamu berdua kepada Fir'aun dan 
katakankih olehmu: “Sesungguhnya kami adalah Rasul 
Tuhan semesta alam " (Asy-Syuara; 16) 

Keterangan: 

Di sini kata rasuul disebutkan dalam bentuk mufrad 
(tunggal), bukan mutsanna (berdua), seperti di dalam 
firman Allah: innaa rasuulan rabbika, "Sesungguhnya 
kami adalah utusan Tuhanmu” Hal ini karena kata 
rasuul digunakan untuk mufrad dan lainnya> seperti yang 
terdapat pada syair: 


{isle. u Isj 


“Sungguh berdusta para penghasut iiu t aku 
tidak pemah menampakkan suatu kejahatan 
pun di tengah-tengah mereka t dan tidak akan 
mengutus seorang utusan kepada mereka 
(untuk menjelek-jelekkan mereka ) ” 


Bentuk seperti ini digunakan juga pada kata hduwwun 
dan shadiqun f seperti pada firman-Nya: fa-innahum 
*dduwwun lit, "Karena sesungguhnya apa yang kalian 
sembah itu adalah musuh-musuhku ” 2040 


Adapun ar-rasuul yang tertera di dalam Surat At- 
Takwiir ayat 19: 

(j^Jf i$\ yang dimaksud 

adalah malaikat jibriL 2041 

Firman-Nya: uUj &\ ji &UU 4 ^ $ \l\ 

0 (Yunus: 21) maka* Ar-rusul di sini ialah 
para malaikat mulia yang bertugas sebagai pencatat amal , 2041 

Secara umum sebagaimana yang dijelaskan di 
dalam Surat Al-AYaaf ayat 157: 


fi ^ H' 


Xjj* csjli & HI Jjijli Oijll 

fVk Jijjaf 4 bjSb. 


" 1 7 "A 1 * * 

»&* £ ■ 4 -J-l +JU. 






jit ^,>1 


"(yajfuJ orang-orang yang mengikut rasul, Nabi yang 
Ummi yang (namanya) mereka dapati tertulis di 
dalam Taurat dan Injilyang ada di sisi mereka, yang 
menyuruh mereka mengerjakan yang makruf dan 
melarang mereka dari mengerjakan yang mungkar 
dan menghalalkan bagi mereka segala yang baik dan 
mengharamkan bagi mereka segala yang buruk dan 
membuang dari mereka beban-beban dan belenggu- 
betenggu yang ada pada mereka ” 


Adalah nabi yang diperintahkan Allah untuk 
menyampaikan berita suatu syariat atau seruan agama, 
supaya menegakkan dan melaksanakannya* Perintah itu 
tidak dipersyaratkan harus berupa kitab yang bisa dibaca 
atau disiarkan, juga tidak harus berupa syari’at barn yang 
dilaksanakan dan digunakan untuk memberi keputusan di 
antara sesama manusia. Bahkan kadang hanya mengikuti 
saja kepada syariat rasul yang lain seluruhnya, seperti 
hal-nya rasul-rasul di kalangan Bani Israil yang semuanya 
menganut Taurat sebagai pedoman amaliah dan hukum . 2M3 


Penjelasan yang sama juga tertera di dalam Surat Al- 
Hajj ayat 52: 


2036 Al-Maraghi. Op. Cit. t jilid 1 juz 3 him. 93 

2037 Ar-Raghibv Op. Of., him* 200 

2038 Ibid, him. 200 

2039 Fath Al-Qadiir , jilid 4 him 76 


2040 Tafoir ai-Mamghi , jilid 7 juz 19 him* 51 

2041 J&id, jilid 10juz 30 him* 57 

2042 Ibid > jilid 4 juz 11 him. 87 

2043 Ibid t jilid 3 juz 9 him. 77 
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o- digs ^ ^ ru 3 
u q o^dtf Jit 5^ 



"Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
Rasulpun dan tidak (pula) seorang Nabi, melainkan 
apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, syaitanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghilangkan apayang dimasukkan oleh setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat- nya. dan Allah 
Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana ” 

Ar-Rasuul, yakni orang yang datang membawa syara’ 
yang baru, sedangkan nabi mencakup makna ini dan 
mencakup makna orang yang datang untuk menetapkan 
syara’ yang terdahulu seperti para nabi bani Isra’il yang 
hidup di antara masa Musa dan Isa *** 

Sedangkan Rasulullaah yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


rf * 


0 l& i. s 


“Lalu Rasul Allah (Shaleh) berkata kepada mereka: 
(“Biarkanlah) unta betina Allah dan minumarntya”. 
(Asy-Syams: 13). Adapun yangdimaksud adalah Nabi 
Shaleh a®.** 


Menurut Ar-Raghib, asal kata ar-rasuul ialah terdo- 
rong untuk melakukan apa yang disampaikan (al-inbiaats 
‘alat tudadah). Dikatakan: j U-y 


liUi) (unta mengirim anak panah dengan 
selamat, mudah). 2046 


Adapun adalah bentuk mufrad dan jamaknya 
adalah Dan Rasulullah terkadang berarti malaikat, 
terkadangberarti para nabi. 2047 

Kata rasala di dalam Mu’jam dijelaskan dengan 
beberapa maknanya, dan tertera pula di beberapa ayat 
sebagai berikut: 

1) Rasala berarti “membiarkan” dikatakan: Jr;'* 

artinyalLii j aJJJgl (melepaskannya, membiarkannya), 
seperti firman-Nya: 


2044 Ibid* jilid 6 juz 17 him. 127 

2045 Ibid t jilid 10 juz30hlm. IS 

2046 Ar-Raghib, Op. Cit., f him. 200 

2047 Ibid, him. 200 



*Biarkanlah ia pergi bersama kami besokpagC (Yusuf: 
12) Baca: Rataa (Yarta’) 

2) Rasala berarti “menguasai”, dikatakan: jrj' 

berarti ilJL. (menguasainya, mengaturnya), seperti 
firman-Nya: 



“Tidakkah kamu lihat, bahwasanya Kami telah 
mengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat masiat dengan 
sungguh-sungguh (Maryam: 83) Yakni setan menjadi 
pengatur jalan pikiran orang-orang kafir. 

3) Rasala berarti menimpakan, yakni mengirimkan 
(menjatuhkan) sesuatu dari atas, seperti firman-Nya: 


3) 


(>? 


“Agar Kami timpakan kepada mereka batu-batu dari 
tanahyang (keros)? (Adz-Dzaariyaat: 33) 


Rasala berarti “mencurahkan air”, misalnya: 





“Den Kami curahkan hujan yang lebat kepada mereka 
(Al-An’am: 6) 




"Dan (ia berkata): “Hai kaumku, mohonlah ampun 
kepada Tuhanmu lalu bertobatlah kepada-Nya, 
niscaya Dia menurunkan hujan yang sangat deras 
atasmu, dan Dia akan menambahkan kekuatan 
kepada kekuatanmu, dan janganlah kamu berpaling 
dengan berbuat dosa (Huud: 52) dan diartikan 
“mencurahkan” karena lebatnya, Pada asalnya, kata 
ini menyifati susu yang sangat deras. Orang itu 
mengatakan: jjJ effi,, yakni ditujukan 

terhadap kambing yang banyak sekali mengeluarkan 
air susunya. 204 ® Baca: midraaran 
Sedangkan Al-Mursalaat (oSU>Jt): Para malaikat 
yang diutus Allah untuk menyampaikan nikmat kepada 
suatu kaum dan niqmah (azab) kepada kaum yang lain. 2 ® 47 


2048 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 46; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Huud: 52 

2049 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 178 
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Rawaasiya (^jj) 

Firman-Nya: 



5 o' o?j^ <4 <^'5 


“Dan kami menancapkan gunung-gunung di burnt 
supaya bumi tidak goncang bersama kamu." (An- 
Nahi: 15) 




H Dan Kami hamparkan burnt itu dan Kami letakkan 
padanya gunung-gunung yang kokoh dan Kami 
tumbuhkan padanya segala macam tanaman yang 
indah dipandangmata *( Qaaf: 7) 


Keterangan: 


Rawaasiya ialah Gunung-gunungyangdipancangkan, 
sehingga bumi tidak bergoncang* 2050 Dikatakan:* s jJjl Uj 
'jitjt* yakni kokoh dan menguatkan png lainnp. 2051 Di 
dalam Surat Al-Anbiyaa* ayat 31 dijelaskan bahwa ar- 
rawasiya adalah kata dalam bentuk jamak dari raasiyah, 
yaitu gunung yang kokoh* 2052 Dan periuk yang tetap berada 
diatastungku,dinptakan dengan, (Saba 1 :13) 


Rasaa (^j) ~ Mursaaha (ULiJi) 

Firman-Nya: 


“Mereka bertanya kepadamu tentang kiamat, bilakah 
terjadinya ?” 

Keterangan: 

Mursaaha ialah dipancangkannya hari kiamat, 
kejadian, dan ketetapannya, Bila orang mengatakan, 

artinp sesuatu itu telah tetap dan ditancapkan 
oleh lainnya. Dan dari kata itu pula terdapat perkataan, 
“dilabuhkannya kapal dengan memasang 
sauh (jangkar, al-mirsaat) yang dilemparkan ke dalam 
laut> sehingga kapal itu tidak bisa berjalan. 2053 Dan, 
ayyana mursaaha, maknanya “kapan sampainya” (mata 
mu n tahaaha) * 2054 





ly ijiu % 0>ji JvS 

© jiijii i 


“Firaun berkata: “Aku tidak mengemukakan kepadamu, 
melainkan akupandang baik; dan aku tidak menunjuk- 
kan kepadamuselainjabnyangbertar” (Al-Mumin: 29) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa j adalah petunjuk dan 
semua kebaikan. Lawan katanya adalah \ y yakni 
“tersesat” atau “setiap kejelekan” Pengertian al-ghayy ini 
sama dengan al-jahl. Hanya saja al-jahl menunjukkan arti 
yang bertautan dengan keyakinan> sedangkan al-ghayy 
berkaitan dengan masalah perilaku. Karena itu dikatakan, 
hilangnya kebodohan (al-jahl) itu dengan ilmu> sedang 
hilangnya al-ghayy dengan petunjuk* 2055 

Adapun jLij ji}: Orang yang berakal* Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 




“Adakah di antara kamu orang yang berakal ? M (Fluud: 
78) 


Firman-Np: 


* 


^ U o' igife 4\jd 

tr jr jr jr 

dill ijiil U isjyl 3 Jill o' jt lijufe 




Aferefca berkata : *Hai Syuaih Apakah sembahyangmu 
menyuruh kamu agar kami meninggalkan apa yang 
disembah oleh bapak-bapak kami atau melarang 
kami memperbuat apa yang kami kehendaki tentang 
harta kami * Sesungguhnya kamu adalah orang yang 
sangat Penyantun lagi berakal" (Huud: 87) Maka ar- 
rasyiid; tidak menyuruh selain sesuatu yang ia ketahui 
dengan jelas kebaikan dan kebenarannp. 2056 Dan yang 
dimaksud adalah Nabi Syu’aib 

Sedang Pemimpin* Sebagaimana yang tertera 
di dalam firman-Nya: 


Rasyada (lij) 

Firman-Nya: 


2050 Ibidy jili-d 5 juz 14 him* 62 

2051 Mu Jam Mufradat Atfaaazh Al-Qur'an, him. 201 

2052 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him* 23 

2053 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 126; Shahth AbBukhari, jiiid 3 him* 146 

2054 nS/tfifcrh Al-Bukhari, jilid 3 him. 222 


S c&J ej} .a if oil jij 


*Dan barangsiapa yang disesatkannya, maka kamu 
tidak akan mendapatkan seorangpun pemimpin yang 
dapat memberi petunjuk kepadanya? (AhKahfi: 17) 


2055 Tafiir AbMaraghi, jilid 1 juz 3 him, 29, 34 

2056 Ibid > jilid 4 juz 12 him* 72 
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Rashatia (i^j) - Al-Mirshaad (SU#) 

Firman-Nya: 


y ^5 Si 

“Sesunggu hnya Tuhanmu benar-benar mengawasi.” 
(Al-Fajr: 14) 

Keterangan: 

Labit mtrshaad: ilaihil-mashiir (kepada-Nya lempat 
kembali) “ 57 Al-mirshaad adalah tempat untuk memonitor 
(mengawasi). Ar-rashd berasal dari ji. Artinya 

mengawasinya untuk melihat mana perbuatan yang baik 
dan yang buruk. Atau bisa pula diartikan “seorang penjaga 
yang mengawasi sesuatu yang ditakuti” 2058 

Berikut makna rashada dan mirshaad disejumlah ayat: 

1 ) Al-Mirshaad yang terdapat dalam Surat An-Naba’ ayat 

21 : oj. adalah tempat penampungan 

orang-orang yang berhak menghuninya dengan aneka 
ragam siksaan yang siap ditimpakan kepada mereka. 2059 

2) Marshadu yang tertera di dalam Surat At-Taubah ayat 

5 ^ 'jiij'i) ialah tempat mengintai musuh. 

Dikatakan: oiij, “saya mengintai si fulan. 2060 

Arti “mengintai” bagi kata rashada, tertera pula di 
dalam Surat Al-Jin ayat 9 yang berbunyi: 


3) 




“Tetapi sekarang barangsiapa yang (mencoba) 
mendengar-dengarkanseperti itu tentuakan menjumpai 
Panah api yang mengintai untuk membakamya ” (Al- 
Jin: 9) 

Al-Irshaad yang tertera di dalam Surat At-Taubah 
ayat 107 ( ^ 46^ O-i maknanya 

adalah menanti dan menunggu dengan sikap 
permusuhan. Orang mengatakan, i; A-iJ: saya duduk 
dan menunggu-nunggu kapan ia lewat 2061 


Radha'a (^>j) 

Dikatakan: '^>j (ibu yang menyusui). 2062 
di dalam Surat Al-Hajj ayat 2 dijelaskan bahwa al- 
murdhiah; wanita yang sedang dalam keadaan menyusui; 
misalnya: 


© %&?} O' <>V $ di 


2057 Shahih Al-Bukhari, jllid 3 him. 225 

205S Tajsir Al-Mwaghi> jilid 10 juz 30 him. 143; Al-Ka$ysyaqf t juz 4 him. 
251 

2059 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 

2060 Ibtd t jilid 4 juz 10 him. 57 

2061 Ibtd t jilid 4 juz 10 him. 23 

2062 Ibid. him. 202 




-J'J 


“Dan Kami ilhamkan kepada ibu Musa; susukanlah 
ia” (Al-Qashash: 7); dan terkadang diungkapkan 
dengan al-waalidaat, misalnya: 

“Pant ibu hendaklah menyusukan anaknya selarna dua 
tahunpenuh, yaitu bagi yang ingin menyempurnakan 
penyuswanny<i."(Al-Baqarah: 233) 

Sedangkan al-murdhi’ adalah wanita yang di antara 
pekerjaannya ialah menyusui, sekalipun ia tidak sedang 
menyusui. 2063 Misalnya: 
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“Dan Kami cegah Musa dari menyusu kepada 
perempuan-perempuatt yang mau menyusui(nya) 
sebetum itu!* (Al-Qashsash: 12) 


Dan firman-Nya: 



*Ibu-ibumu yang menyusukan kamu!* (An-Nisaa: 23) 


Radhaa (U> j) - Ridhwaan (j)j) 


Dikatakan: Imam Ar- 


Raghib menjelaskan bahwa keridhaan seorang hamba 
dari Allah adalah hendaklah tidak membenci terhadap 
keputusan-Nya yang telah berjalan. Dan keridhaan 
Allah dari seorang hamba ialah hendaklah ia melihat- 
Nya dengan melaksanakan perintah-Nya dan mencegah 
larangan-Nya. 2064 

Artinya ridha mencakup dua hal: Pertama , tidak 
membenci terhadap keputusan Allah yang telah berjalan, 
misalnya bunyi ayat: 


© J,Lyj Jiit fiii; u ij jlJjT % 


“Jikalau mereka sungguh-sungguh ridha dengan apa 
yang diberikan Allah dan rasul-Nya kepada mereka ” 
(At-Taubah: 59) Baca: Qanaith, Hubb 


Kedua, melaksanakan perintah Allah dan menjauhi 
larangan-Nya sebagai wujud keikhlasannya dalam 
beragama, tidak melihat manusianya yang menyampaikan 
kebenaran. Baca: Ikhlash 


Dan di antara wujud ridha yang lain dinyatakan: 


2063 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 hJm.&4 

2064 Ar-Raghibv Op. Cit, t him. 202 
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(S) 


H Dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan 
baik, Allah ridha kepada mereka dan merekapun ridha 
kepada Allah! 3 (At-Taubah: 100) Yakni> Radhiyallaahu 
Anhum maknanya Allah menerima ketaatan mereka, 
dan && maknanya mereka ridha atas kenikmatan- 
kenikmatan duniawi maupun agama yang telah 
Allah anugerahkan kepada mereka* 2065 Sehingga 
perbuatannya baik yang tumbuh dari perkataan 
maupun sepak terjangnya selalu dalam ridha-Nya, 
yang disebut dengan Radhiyyan * (Maryam: 6) 2066 Di 
samping qanaah, ikhta$> maka kata taqwa juga 
menjadi syarat tumbuhnya ridha Allah: 

(Ali Imraan: 15); dan itu semua dimiliki oleh agama 
Islam, agama yang dibawa Muhammad jjd. } selaku 
agama yang diridhai: 




"Pada hart ini telah Ku-sempumakan untukmu agama- 
mu y dan telah Ku-cukupkan kepadamu nikmat-Ku f 
dan telah Ku-ridhai Islam itu jadi agama bagtmu ” 
(Al-Maa’idah; 3) 


Rathb <4lj). 

Ar-Rathb artinya basah, lawannya yaa&is (kering), 2067 


Ru'ban (C*j) 

Firman-Nya: 






jyi p U M, 


“Akan Kami masukkan ke dalam hati orang-orang kafir 
rasa takut disebabkan mereka mempersekutukan Allah 
dengan sesuatu yang Allah sendtrt tidak menurunkan 
keterangan tentangitu” (Ali‘Imraan: 151) 


Keterangan; 

Menurut Ar-Raghib, ar-ra’b ialah terbebas dari 
cengkraman ketakutan. Dikatakan, 4££j 

iLtj (saya takut kepadanya)* 2068 Begitu juga firman-Nya: 


iif d i 0 ^ 




“Dan tentulah (hati) kamu akan dipenuhi dengan 
ketakutan terhadap mereka." (Al-Kahfi: 18) 


Ar-Ra'd (opjJt) 

Firman-Nya: 

UlJsj Ji j* 

© jUiJI vUJai 


*Dia-lah Tuhanyang memperlihatkan kilat kepadamu 
untuk menimbulkan ketakutan dan harapan, dan Dia 
mengadakan awan mendung? {Ar-Ra’d: 12) 

Keterangan: 

Ar-Rad adalah suara yang terdengar dari celah-celah 
awan (guruh)* Menurut ilmu fisika, kilat terjadi karena 
berdekatannya dua awan yang berlainan arus listrik, 
sehingga kecenderungan masing-masing untuk mendekat 
lebih dasyat dari pada kekuatan udara yang memisahkan 
keduanya* Maka, masing-masing saling menyerbu dengan 
cahaya yang sangat terang dan suara yang sangat keras, 
Cahaya itu adaah kilat, suara itu adalah guruh yang terjadi 
akibat benturannya udara-udara kecil yang dikeluarkan 
oleh listrik kilat yang ada di depannya. 206 * 


Ra'aa (J>j) - Ar-Ri'aa' (tUjJI) 

Firman-Nya: 



“Kedua wanita itu menjawab; a Kamt tidak dapat 
meminumkan (ternak kami) sebelum pengembala - 
pengembala itu memulangkan (ternaknya)” (Al- 
Qashash: 23)* Ini merupakan cerita tentang dua orang 
wanita (anak Nabi Syualb £&$) 


Keterangan: 

Ar-Riija”(*k^) ialah bentuk jamak dari raa*in t 

“penggembala” 2070 Di dalam Surat Al-Mu’minuun ayat 8 

dijelaskan bahwa artinya pemeliharaan. Sedangkan 

J:\jH ialah orang yang berkuasa atas sesuatu untuk 

x * 

memelihara dan memperbaikinya* 2071 Sedangkan 
Rumput-rumputan* Sebagaimana firman-Nya: 


J-A ^>i is& 


2065 /bid, jilid 4 juz 11 him. 10 

2066 Tafiir At-Maraghi t jtlid 6 juz 16 him. 33 

2067 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 202 

2068 Ibld t him* 203 


2069 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 80 

2070 Ibid* jilid 7 j uz 20 him. 47 

2071 tbidy jilid 6 juz 18 him. 4 
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“Dan yang menumbuhkan rumput-rumputan” (Al- 
Alaa: 4) 

Raairtan (£f^) adalah bahasa yang dipergunakan 
oleh orang-orang Yahudi yang artinya mencela (sabba). 
Demikian yang diriwayatkan di dalam Kitab Dalaa'il An- 
Nubuwwah yang bersumber dari Ibnu Abbas. 2072 Baca; 
Nazhara (Unzhurna) 


Raghiba (C*j) 

Firman-Nya: 



“Dan tidak patut (pula) bagi mereka mencintai diri 
mereka sendiri dari pada mencintai diri Rasul” (At* 
Taubah; 120) 

Keterangan; 


Menurut Ar-Raghib, asal ar-raghbah ialah keleluasaan 
pada sesuatu. Dikatakan, ci-j, yakni sesuatu itu luas 
(ittasaU) dan haudhun raghiibun (telaga yang luas), dan 
(si fulan yang luas lambungnya) dan, J 'sfi 
jjJA\ (kuda itu lebar langkahnya). 2073 


Selanjunya apabila dikatakan raghiba fiihi 
maksudnya menghendaki makna cinta kepadanya (al- 
hirshu *alaihi). Dan apabila dikatakan raghiba ‘anhu> 
dimaksudkan dengan az-zuhdu fiihi, “tidak tertarik 
terhadap apa yang ada padanya” sebagaimana firman-Nya; 


S> 4413 ' 


“Berkata bapaknya: “Bencikah kamu kepada tuhan- 
tuhanku, Hai Ibrahim? “ (Maryam: 46) 


Begitu juga firman-Nya; 


AzJS. j, Sii j^i sli jfc 4i>; jij 


"Dan tidak ada yang benci kepada aganta Ibrahim, 
melairtkan orangyang memperbodoh dirinya sendiri 
(Al-Baqarah: 130) 

Sedangkan 5$: Orang-orang yangberharap. Yakni, 
mereka benar-benar ridha dengan apa yang diberikan 
Allah dan Rasul-Nya kepada mereka, dan berkata: 
“Cukuplah Allah bagi kami, Allah akan memberikan 
kepada kami sebahagian dari karunia-Nya dan demikian 
(pula) Rasul-Nya. (At-Taubah: 59) 


Raghadan (Ij&J) 

Firman-Nya: 




“Rezekinya datang kepadanya melimpah ruah dari 
segenap tempat.’’ (An-Nahl: 112) 


Keterangan: 

Ar-Raghd ialah sejahtera, tidak ada kesusahan di 
dalamnya, atau bisa diartikan sebagai longgar. Dikatakan, 
pyW J*\e- Itj, "sejahtera kehidupan suatu kaum” Artinya 
rezeki mereka longgar dan banyak. Dikatakan pula, 
£yiJI, artinya mereka hidup subur dan dalam kehidupan 
sejahtera. 2 ® 74 Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 



“Dan makanlah makaan-makanannya yang banyak 
lagi baik di mana saja yang kamu sukai" (Al-Baqarah: 
35 dan 58) 


Raghatna 

Firman-Nya: 



“Barangsiapa berhijrah dijalan Allah, niscaya mereka 
mendapati di bumi ini tempat hijrah yang luas dan 
rezeki yang banyak .” (An-Nisaa’: 100) 

Keterangan: 

Ar-Raghaam adalah tanah yang tipis ( at-turaabur 
raqiiq ). Dan oSii iiil yakni si fulan dalam 

keadaan tunduk dan yang lainnya merendahkannya. 1075 
Adapun yang tertera pada ayat di atas adalah 

tempat berhijrah dan tempat tinggal ketika seseorang 
mendapatkan kebaikan dan kelapangan, sehingga orang- 
orang yang lemah merasa tenang kepadamya. 2076 


Rufaatan (l;Uj) 

Firman-Nya: 

liii by VS5j j 11 % US' fi J 9 \jJ 

0 &»4>- 


2072 Al-Itqaan fi Vluumil Qur'an, juz 2 him. 112 

2073 Mujant Mufradat Alfaazhil Qur'an, him. 204 


2074 Tafoir Al-Maraght/)\\A& I juz 1 him, 85-86 

2075 Mu jam Mufradat Alfaazh At-Qur'an, him. 204 

2076 Tafsir Al-Mara^ti, jilid2 juz 5 him. 131 
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"Dan mereka berkata: *Apakah bila kami telah menjadi 
tulang belulang dan benda-benda yang hancun ctpa 
benar-benarkah Kami akan dibangkitkan kembali 
sebagai mahlukyang baru?*\ (Al-Israa: 49) 


Keterangan: 

Ar-Rufaat: barang yang terpecah dan hancur dari 
tiap-tiap sesuatu. 2077 Dan dikatakan: dij 

(memecahkan), 207 * 


Ar-Rafats (dijJl) 


Firman-Nya: 
& ? 


© gi' 4 j % eij H 


“Maka tidak boleh rafas t berbuatfasik dan berbantah- 
batahan di dalam masa mengerjakan haji* (Al- 
Baqarah; 197) 


Keterangan: 


Rufats, artinya mengeluarkan perkataan yang 
menimbulkan birahi yang tidak senonoh atau bersetubuh* 
Lalu dijadikan kinayah dari jima* (bersetubuh)* 207 * 
Misalnya: 



“Dihalalkan bagi kamu pada malam hart puasa 
bercampur dengan istri-istri kamu? (Al-Baqarah: 187) 


pemberian* Sedang artinya barangyangdiberikan* 2081 

Rafraf(li^j) 

Firman-Nya: 

“ * I-I- 

& 

H Mereka bertelekan pada bantal-bantal yang hijau” 
(Ar-Rahman; 76) 

Keterangan: 

Ar-Rafraf adalah kertas-kertas yang bertebaran* Lalu 
dibentuk sebagai pakaian yang mirip dengan pakaian 
olah raga* 20S2 

Rafa'a (^j) - Marfan'ah (Sp 

Firman-Nya: 

jp\ \£ljj 

n Kami angkatkan gunung (Tursina) di atasmu ” (Al- 
Baqarah: 63) 

Keterangan: 

Dikatakan: Ajj! berarti qabilahu (mene- 

rimanya)* Dan* berarti syakaahu (meng- 

adukannya)* 2083 Sedangkan Meninggikan* Lawan 
dari yang artinya merendahkan, sebagaimana 

firman-Nya: 



Ar-Rifd{&* )l) 

Firman-Nya: 



“Laknat itu seburuk-buruk pemberian yang diberikan” 
(Hud; 99) Baca; Warada (Al-WirdAl-Mawruudi) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> ar-rifd adalah pertolongan 
dan pemberian (al-mauunah wa Al-Athiyyah). Dan 
ar-rifd adalah kata masdar, dan adalah wadah 
yang dijadikan sebagai tempat makanan dan karenanya 
ditafsirkan dengan gelas besar (al-qadah)™ 80 

Ar-Rifd (ra’memakai kasrah): pemberian dan bantuan. 
Orang berkata: illj\ j Jj memberinya bantuan dan 


2077 /&id,jilid5juzl5hLm.54 

2078 Mu’jam Mufradat Alfazhi Al-Qurbn, Kim. 204 

2079 Ibid t him. 205; Ibnu Manzhur menelaskan bahwa ar-rafats adalah 
al-jima* dan lainnya yang bcrkaitan dengan suami istri Sedangkan 
asalnya perkataan keji. Ar-rafats juga berarti keji dalam perkaiaannya. 
Ada pula yang mengatakan bahwa ar-rafats adalah kalimat yang 
mencakup untuk tiap-tiap yang dimaksudkan hubungan antara suami 
dan istri. Lisaan Al-Araab, jilid 2 him. 154 maddah j 

2080 Ibid> him. 205 


j 


“(Kejadian itu) merendahkan (satu golongan) dan 
meninggikan (golonganyang lain)” (Al-Waaqiah: 3) 

Adapun Rafail abawaihi sebagaimana yang tertera di *. 
dalam Surat Yusuf ayat 100: 


51 




v Dan ia menaikkan kedua ibu-bapaknya ke atas 
singgasana, dan mereka (semuanya) merebahkan dirt 
seraya sujud kepada Yusuf ” lalah menaikkan ibu- 
bapaknya* 208 ^ 


Sedang an turfaa yang tertera di dalam Surat An- 
Nuur ayat 36 


o! M os\ 4 


2081 Al-Maraghi, Op. CiL . jilid 4 juz 12 him. 78; Ar-Rafd Al-Marfuud: Al- 
‘Uun At-Mu tin (pertolongan kepada yang tertentu). Dan rafadtuhu 
berarti abntuhu (aku membantunya). Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 
146 

2082 Ar-Raghib> Op. CiL t him* 204 

2083 Mu’jant Al-Wasiith^uz 1 bab ra* him. 360; Qatttus Ai-Muhiith, jilid 2 
bab ra* Hm. 367 

2084 Tafsir Al-Maraghf jilid 5 juz 13 him, 41 
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© ju-jfj jiiiu ,a 

“Bertasbihkepada Allah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut nama- 
Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan waktu petang” 
Maksudnya untuk diagungkan dan dibersihkan dari 
segala najis dan dari perkataan yang tidak berguna. 2085 
Marfuu’ah yang tertera di dalam Surat Abasa ayat 
14 (;yfcX ialah tinggi martabatnya ('aaliyatul 

q adri). 2086 Rafaas-sama’ yang tertera di daiam Surat Al- 
Ghaasyiyah ayat 18 (Idij .UiJI j^) ialah memegang 
atau meninggikan apa-apa yang ada di atas kita, seperti 
matahari, bulan, dan bintang. 2087 

Menurut Ar-Raghib makna rafda yang tertera di dalam 
Surat An-Nisaa* ayat 158 (o&j ah' **ij ji) maksudnya 
mengangkatnya ke langit, yakni, memuliakannya. 20 *® 
Selanjutnya, beliau (Ar-Raghib) 2089 menjelaskan bahwa 
makna-makna yang ada pada kata rafah adalah bervariasi, 
adakalanya tentang “bangunan” apabila ia diban gun untuk 
jangka panjang seperti firman-Nya: 




“Dan (ingatlah), ketika Ibrahim meninggikan (membina) 
dasar-dasar Baitullah". (Al-Baqarah: 127); dan adakalanya 
tentang “kedudukan”, "pangkat” karena mulyanya, misal- 
nya firmanNya; 


"Dan Kami tmggikan bagimu sebutan (nama)mu” 

(Alam Nashrah: 4) 

Rafana laka dzikrak pada ayat tersebut maksudnya 
“menunjukkan nama Nabi Muhammad di sini ialah 
meninggikan derajat dan mengikutkan namanya dengan 
nama dalam kalimat syahadat, asyhaduallah Haha ittaltah 
wa asyhadu anna Muhammad rasuluttah" menjadikan 
taat kepada Nabi Muhammad termasuk taat juga kepada 
Allah dan lainnya. 2 ® 0 

A, Hassan menafsirkan, maksudnya bukankah pada 
permulaan dada kamu sempit, bebanmu berat* namamu 
rendah, lalu kami hilangkan semua itu dengan kemajuan 
dan tersiarnya Islam, 2 ® 1 


2085 Jfwf, jilid6juz IB him, 109 

2086 Ibid > jilid 10 juz 30 him. 41 

2087 Ibid , jilid 10 juz 30 him. 135 
208$ Ar-Raghib, Op. Cit, f him. 205 

2089 Mu jam Mufmdat MfaazhU Quran, him. 206 

2090 Depag, Al-Quritn dan Terjetnahnya, Catalan kaki no. 1586, him. 1076 

2091 A. Hassan, Op, Cit> Catalan kaki no. 4482, him. 1216 


Rafaqa (Jij) ~ Murtafaqart 

Firman-Nya: 


dSLi-i 4>\p pi 


I ** ^ c ^ 


“Mereka duduk sambil bersandar di atas dipan-dipan 
yang indah. ltulah pahala yang sebaik-baiknya, dan 
tempat istirahat yang indah” (Al-Kahfi: 31) 
Keterangan 

Murtafaqan artinya tempat bersandar. Orang mengata- 
kan: \jdc.y oU, “si fulan tidur dengan bersandar pada 
siku tangannya” 2092 Dan, al-mirfaq adalah sesuatu yang 
berguna dan bermanfaat. 2093 Dan kata murtafaqah juga 
menyifati sesuatu yang menyakitkan dan kondisinya buruk, 
misalnya tempat penghuni neraka dinyatakan dengan: 


(^) \Jus5y* CjiiZj 


"mereka di beri minum dengan air seperti besi yang 
mendidihyang menghanguskan rnuka. ltulah minimum 
yang paling buruk dan tempat istirahat yang paling 
jelek". (Al-Kahfi: 29) 

Raqaba (*li j) 

Firman-Nya: 


lii % j\ 


"Bagaimana bisa (ada perjanjian dari sist Allah dan 
Rasut-Nya dengan orang-orang musyrikin), padahal 
jika mereka memperoleh kemenangan terhadap kamu, 
mereka tidak memelihara hubungan kekerabatan 
terhadap kamu dan tidak (pula mengindahkan) 
perjanjian” (At-Taubah: 8) 

Keterangan: 

Raqabasy syai’ dalam ayat tersebut maksudnya 
memelihara dan menjaga sesuatu, karena orang yang takut 
itu mengawasi dan menanti siksaan. Dikatakan, N 
;j yl\ j ini “si fulan tidak memperhatikan siksaan-nya, 

sehingga ia ditenggelamkan di dalam perbuatan maksiat 209 * 
Sedangkan Wa lam tarqub Hi yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


2092 Tafsir Al-Maragbiy jilid 5 juz 15 him. 140 

2093 Ibid , jilid 5 juz 15 him. 124 

2094 ibid, jilid 4 juz 10 him. 61 
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41 cs?!i Hj ^ Ji-e -ii 

pj ijp 4w O' 

® Jyvi^ 


Harun menjawab> “Hai putera ibuku, janganlah 
kamu pegang janggutku dan jangan (pula) kepalaku; 
Sesungguhnya aku khawatir bahwa kamu akan berkata 
(kepadaku): *Kamu telah memecah antara Bani Israil 
dan kamu tidak memelthara amanatku*. (Thaaha: 
94) Maksudnya, dan kamu tidak menghiraukan 
perkataanku. 2095 


Yataraqqabu yang tertera di dalam Surat Al-Qashash 
ayat 18 


\ 13li iXU- l ^ 

0 


“Kctrena itu, jadilah Musa di kota itu merasa takut 
menunggu-nunggu dengart khawatir (akibatperbuatan- 
nya)” Ialah menunggu penganiayan yang akan 
diterima. 2,1,6 


Yataraqqabu yang tertera di dalam Surat Al-Qashash 
ayat 21 


“Maka keluarlah Musa dari kota itu dengan rasa takut 
menunggu-nunggu dengan khawatir” Wah menoleh fce 
kanan dan ke kiri, 2097 



dalam keadaan mati maka tidur dalam keadaan sebentar 
itulah berdampingan dengan kematian. 209 ® 

Adapun 1*^: Tempat tidur (kubur). Yakni> cepatnya, 
seakan-akan tidur singkatnya telah hilang. 2099 Sebagaimana 
firman-Nya: 


Uji 





“Mereka berkata: “Aduhai celakalah kamit Siapakah 
yang membangkitkan kami dari tempat tidur kami 
(kubur)?". (Al-Israa’: 52) 


Raqqa (<|j) 

Firman-Nya: 


i •' i 

"Pada lembaranyangterbuka” (Ath-Thuur: 3) 

Keterangan: 

Raqqa mansyuur di dalam ayat tersebut maknanya 
shahiifah (lembaran yang terbuka). 2100 Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa dengan di-/atf?afr-kan dan di- 
fajsmfe-kan ra-nya* berarti jfa (penjilidan 

kertas yang di dalamnya terdapat catatan). Abu ‘Ubaidah 
mengatakan: adalah yakni “kertas” “daun” Ar- 

Razi menjelaskan bahwa ar-raqq dengan difathahkan t 
berarti sesuatu yang padanya digunakan sebagai tempat 
menulis (ma yuktabu fiht), yakni jild raqiiq y lembaran- 
lembaran kertas yang telah dijilid. 2101 


Raaqin - At-Taraaqiya 

Firman-Nya; 


Raqada (j5j) ~ Ruquudan (1j) 

Firman-Nya: 


Ifa fa isusf 


“Don kamu mengira mereka itu bangun padahal mereka 
tidur" (Al-Kahfi: 18) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ar-ruqaad ialah tempat yang 
nyaman untuk tidur sebentar. Dikatakan, ijlj $ iSyij jjij, 
dan jamaknya ialah ar-ruquud (iyjlt). Adapun wa hum 
ruquud dalam ayat tersebut hanyalah menyifati mereka 
dengan ruquud yang disertai dengan banyaknya waktu 
tidur mereka, sebagai penjelasan tentang kondisi kematian 
itu sendiri, dan itulah yang mereka yakini bahwa mereka 


2095 Jtid, jilid6juz 16 him, 142 

2096 /bid, jilid 7 juz 20 him. 42 

2097 Ibid ► jilid 7 juz 20 him. 47 




“Sekali-kali jangan . Apabtla nafas (seseorang) telah 
(mendesak) sampai ke kerongkongan” (Al-Qiyaamah: 
26) 

Keterangan: 

Yakni, keadaan orang yang dalam sakratul maut. Dan 
Allah menggambarkan keadaan mereka, sebagaimana 
firman-Nya: 

Sekali-kali jangan > apabila nafas seseorang telah 
mendesak sampai ke kerongkongan y dan dikatakan 
kepadanya: "Siapakah yang dapat menyembuhkan?'\ 
Dan dia yakin bahwasanya itulah waktu perpisahan 


2098 Ar-Raghib, Op. Cit rJ him. 206; llhat juga, Tafiir AI-Maraghi t jilid 5 
juz 15 him. 124 

2099 Ibid, him. 207 

2100 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

2101 Mukhtaar A$h-Shihhaah> him. 717, maddah\ J j j m , Shafwah At 
■Tafasir, jilid 3 him, 262 
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(dengan dunia). Dan bertaut betis kiri dengan betis 
kanan. Kepada Tuhanmulah pada hart itu kamu 
dihalau. Dan ia tidak mau membenarkan rasul dan 
tidak mau mengerjakan salat. Tetapi ia mendustakan 
rasul dan berpaling dari kebenaran. Kemudian ia pergt 
kepada ahlinya dengan berlagak sombomg. Keceiakaan 
bagimu (hai orang kafir) dan kecelakaanlah bagimu. 
Kemudian kecelakaanlah bagimu dan kecelakaanlah 
bagimu. (Al-Qiyaamah: 26-35) 

At-Taraaqiy maksudnya tulang-tulang yang berada 
di sebelah kanan dan kiri dari kerongkongan mufrad- nya 
tarquwah. 2101 

Adapun firman-Nya: 


u3 rf tlui }\ 


jl J 1 *iL> jUi 


“Atau apakah bagi mereka kerajaan langit dan bttmi 
dan yang ada di antara keduanyat, (jika add), maka 
hendaklah mereka menaiki tangga-tangga (ke langit).’* 
(Shaad: 10) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
Maka hendaklah mereka menaiki asbab (sebab-sebab). 
Maksudnya, tangga-tangga, dan jalan yang dapat 
menguasai singgasana. Demikianlah kata Mujahid dan 
Qatadah. Dengan pengertian seperti ini Zubairberkata: 




“Barangsiapa takut kepada sebab-sebab maut, 
maka dia akan ditimpa olehnya. Sekatipun dia naik 
menempuh jalan-jalan di langit dengan sebuah 
tangga 2,03 

Sedang man raaqin yang tertera di dalam bnnyi ayat: 


*3'3 

“Dart dikatakan (kepadanya): siapakah yang dapat 
menyembuhkan** (Al-Qiyaamah: 27), yakni siapakah 
yang menyembuhkan dan menyelamatkan keadaannya, 
seperti halnya orang yang menyembuhkan orang yang 
kena sengatan binatang dan sakit, dengan perkataan 
yang dipersiapkan untuk itu. Dan yang dimaksud di 
sini ialah tabib yang menyembuhkan dengan ucapan 
dan perbuatan. 2104 


2102 Tqfeir AbMaraghi, jilid 10 juz29 him. 153 

2103 Ibid, jilid 8juz24hlm. 70 

2104 Ibid> jilid 10 juz 29 him. 153 


Raqama (pj) ~ Marquum (fyjS) 

Firman-Nya: 


##■ / 


\j>t cjjflf C&£\ St Cn m * 


"Atau kamu mengtra bahwa orang-orang yang 
mendiami gua dan yang mempunyai raqim itu t 
mereka termasuk tanda-tanda kekuasaan kami yang 
mengherankan?” (Al-Kahfi: 9) 

Keterangan: 

Sebagian ahli tafsir mengartikan dengan “nama 
anjing” dan sebagian lain mengartikan “batu bersurat” 2105 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa ar-raqiim : batu 
bertulis, di mana nama-nama ashhaabul kahfi dicantum- 
kan, Jadi, seperti batu-batu bertulis di Mesir yang 
menceritakan tentang sejarah kejadian dan biografi para 
pembesar 2106 

Adapun marquum yang tertera di dalam Surat Al- 
Muthaihfiin ayat 9 dan 20 ) : Kitabyang ter tubs. 

Diambil dari kata jJj. Artinya membuat tanda di 
dalamnya. Tanda (' alaamah ) disebut juga raqiim? 1<n Dan 
ar-raqiim maknanya al-lauh (papan, lempengan) adalah 
lughat Romawi, 21w 


Rakiba (CSj) 

+ s' 

Firman-Nya: 




"Sesungguhnya kamu melatui tingat demi tingkat” 
(Al-Insyiqaaq: 19) 

Keterangan: 

La tarkabunna maknanya benar-benar akan meng- 
alami, 210 * Sedangkan Mutaraakiban yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


> *+ t-s*, < ** it* 't T* 

Ui AJLf 7: \ AJLf 

"Maka Kami keluarkan dari tumbuh-tumbuhan 
itu tanaman yang menghijau. Kami keluarkan dari 
tanaman yang menghijau itu butir yang banyak? (Al- 
An’aam: 99) Maksudnya ialah sebagiannya berada di 
atas sebagian yang lain. 2 * 10 


2105 Depag, At-Qttrhtt dan Terjemahnya, catatan kaki no. 872 him. 444; 
ar-raqiim: al-iuuh (papan). Lihat, Shahiih Ai-Bukhari jilid 3 him. 157 

2106 jilid 5 juz 15 him. 121 

2107 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 74 

2108 Al-Burhanfii *Uluum Al-Qur f an, 1 him. 288 

2109 IS^ir At-Maraghu jilid 10 juz 30 him. 93 

2110 jilid 3 juz 7 him. 196 
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Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal kata ar-rukuub 
ialah keberadaan seseorang {aUinsaan) di atas punggung 
hewan. Dan terkadang dipakai pada perahu (yang berarti 
naik di atas perahu). 2111 Misalnya firman-Nya; 


0 Cr=*> ^ 


“Hat Qtiakku f naiklah (ke kapal) bersama kamt dan 
janganlah kamu berada bersama orang-orag yang 
kafir! 1 (Huud: 42) 


Rukbu t rukbaan, dan rukuub adalah kata jamak dari 
ar-raakib yang artinya* pengendara, yakni kafilahnya. 2112 
Sebagaimana firman-Nya: 


I sjiaij tidli giau ,iii ii 
<3 Jill 


VYaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir lembah 
yang dekat dan mereka berada di pinggir lembah yang 
jauh dan kafilah itu berada di bawah kamu * (Al- 
Anfaal: 42); dan firman-Nya: 

©Cd'j 

Vika kamu dalam keadaan takut maka shalatlah sambil 
berjalan atau berkendaraan! f (Al-Ba.qar 3 h: 239) 


Rakada (j&j) 

Firman-Nya: 



Vika Dia menghendaki* Dia akan menenangkan angin , 
makajadilah kapal-kapal itu terhenti di permukaan laut, 
“(Asy-Syuura: 33) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Rawaakid 
adalah tsawaabah saakinah la tasiir * yakni tak bergerak, 
berhenti dan diam tak berjalan. Berasal dari bila 

airitudiam, tidakmengalir 2113 


Rakaza Cj>j) Rikzan CJ>j) 

Firman-Nya: 



j' Jr? f Jr*?' J* 


2111 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur*an t him. 207 

2112 Ibid, him, 207 

2113 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 142 


“Adakah kamu melihat seorangpun dari mereka atau 
kamu dengar suara mereka yang samar-samar ?* 
(Maryam: 98) 

Keterangan: 

Rikzan yakni suara lembut (shautul khafiy) 2UA 


Rakasa 

Firman-Nya: 




“Padahal Allah membaiikkan mereka kepada kekafiran, 
disebabkan oleh usaha mereka sendiri * (An-Nisaa*: 88) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
wazan yakni “mengembalikan sesuatu dalam 
keadaan berbalik kepalanya> jika ia mempunyai kepala” , 
atau “perubahan dari sesuatu keadaan yang lebih hina dari 
padanya” seperti perubahan makanan (yang diroses di 
dalam perut) kemudian menjadi kotoran * Yang dimaksud 
di sini, ialah perubahan yang semula baik berbalik 
menjadi mengkhianati> dan berbalik memerangi setelah 
memperlihatkan pertolongannya kepada kaum muslimin. 2115 


Rakadha (J£j) 

Firman-Nya: 



“(Allah berfirman): “Hantamkanlah kakimu; inilah air 

yang sejuk untuk mandi dan untuk minum? (Shaad: 42) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ^ 
ialah “pukulkanlah kakimu pada tanah” 2LL * 

a- ^ 

Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 12 (JLi \jLza UJj 

V^L*), beliau menjelaskan bahwa Ar-rakdh berart 
lari. Dikatakan: lelaki tersebut 

telah memayahkan kuda dengan kedua kakinya. Dan 
dikatakan pula J-jiH J&j? kuda melompat. Berakar dari 
kata ini muncul kalimat: urkudh bi rijlika, melompatlah 
dengan kakimu. 2117 

Raka'a C^j) 

Firman-Nya: 


2114 Tafoir Al-Maraghi, jilid 6 ju z 16 him. 88; Mu jam Mufradat Alfaazh 
Al-Quran, him. 207 

2115 Ibid, jilid 2 ju2 5 him. 113; lihat juga, Mu 1 jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurhn t him. 208 

2116 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 123; Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, 
him. 208 

2117 Ibid, jilid 6 jvtz 17 him. 12 
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“Maka ia meminta ampun kepada Tuhannya lalu 
rnenyungkur sujud dan bertaubat.” (Shaad: 24) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa VS^|3> yang 
dimaksud ialah orang-orang yang bersujud. Memang 
kadang-kadang sujud diungkapkan dengan kata-kata ruku ’ 
Demikian sebagaimana dikatakan oleh seorang penyair: 


“Maka ia rnenyungkur wajahnya seraya bersujud. 
dan bertaubat kepada Allah alas segala dosanyaV“* 
Di dalam Surat Ali ‘Imraan ayat 43, 




"Da« Bagaimanakah mereka mengangkatmu menjadt 
hakim mereka, Padahal mereka mempunyai Taurat 
yang didalamnya (ada) hukum Allah, kemudian 
mereka berpaling sesudah itu (dari putusanmu)? dan 
mereka sungguh-sungguh bukan orangyang beriman ” 
Ar-Ruku’ ialah membungkukkan badan. Yang 
dimaksud di sini ialah kata kiasan yang menunjukkan 
perbuatan tersebut, yakni rendah diri dan khusu’ dalam 
beribadah. 2119 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa ar-rukuu’ adalah 
simpati (al-inhinaa’) terkadang dipergunakan untuk 
tata cara khusus di dalam shalat dan terkadang untuk 
arti tawadhdhu (merendah diri). Adakalanya dalam hal 
ibadah dan adakalanya dalam hal selainnya. 2120 


Rakama (^j) 

Firman-Nya: 

p ,i% p cui 

0 


“Itdakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak awan, 
kemudian mengumpulkan antara (bagian-bagian) 
nya, kemudian menjadtkannya bertindih-tindih." 
(An-Nuur: 43) 


Keterangan: 

Dikatakan, sahaab markuum, yakni mutaraakim 
(awan yang bertumpuk-tumpuk, bertimbun-timbun). 
Dan pfjjl ialah bertumpuk-tumpuk, sebagiannyaberada 
di atas sebagiannya yang lain (maa yulqaa bddhahu ‘alaa 
ba’dhin ). 2121 

Kata ini tertera pula di dalam firman-Nya: 





“Dan menjadikan (gdongan) yang buruk itu sebagian¬ 
nya di atas sebagian yang lain, lalu kesemuanya 
ditumpukkan-Nya.” (Al-Anfaal: 37) 


Rakana (jSj) 

Firman-Nya: 

\4i £>4 & <3*5? J 'Vj 

■jul 


“Dan kalau Kami tidak memperkuat (hati) mu, niscaya 
kamu hampir-hampir condong sedikit kepada mereka ” 
(AJ-Israa’: 74) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Bisyri halaman 267 dsebutkan: 

- 5S3 yakni ^ “mempercayai” Ar- 
rukutmu ilasy syai' ialah cenderung pada salah satu sudut 
dari sesuatu. Lalu dipinjam untuk arti kekuatan. 2l22 Seperti 
bunyi ayat: 



*Dan janganlah kamu cenderung kepada orang- 
orang yang zalim yang menyebabkan kamu disentuh apt 
neraka (Huud: 113) maka, Rukunu ilasy syai’ maksud- 
nya bersandar kepada sesuatu. Dan rukunusy syai' 
dimaksudkan dengan sisi sesuatu yang terkuat dan hal 
yang dijadikan kekuatan. Seperti, kerajaan, tentara, atau 
lainnya. 2121 

Rakana dalam arti cenderung dinyatakan di sebuah 
ayat: 



si \4& jJf 'ij 


“Dan janganlah kamu cenderung kepada orang-orang 


2118 Ibidt jilid 8 juz23 him. 108 

2119 Ibid, jilid 1 juz3 him, 150 

2120 Mujam Mufradat Aifaazh AI- Qur'an, him, 208 


2121 Ibid, him. 208; Tafiir Al-Maraghi, jilid 6 18 him, 117 

2122 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 jui 15 him, 76 

2123 /bid, jilid 4 juz 12 
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yang zalim yang menyebabkan kamu disentuh apt 
tterafca”(Huud: 113) 

Dan juga firman-Nya; 


3 l » 3 * (*■ *= = »? <J 5 ^ 


berkata: “Seandainya aku ada mempunyai 
kekuatan (untuk menolongmu) atau kalau akau dapat 
berlindung kepada keluarga yang kuat (tentu aku 
SO) 


Ramaha <^Sj) 

Firman-Nya: 

J* jdy flaiUjj J&\£ 

© i-alL 


"Bmotartg buruan yang mudah didapat oleh tangan dan 
tombakmu supaya Allah mengetahui orangyang takut 
kepada-Nya, biarpun ia tidakdapatmelihat-Nya” (Al- 
Maa’idah: 94) 

Keterangan: 

Dikatakan, iij jj, yakni menusuk sesuatu dengannya 
(tombak, lembing). Dan (menyepak pada 

dadanya), yakni sebagai tasybiih (penyerupaan). 2124 


Ramada (JUj) ~ Rumaad (Suj) 

Firman-Nya: 




Ama/an mereka seperti abu yangditiup angin dengan 
keras pada suatu hart yang berangim kencang " 
(Ibrahim: 18) 

Keterangan: 

Dikatakan: Dan 

yakni menjadi abu* Dan disebutkan dengan kata ar-ramad 
(merupakan bagian dari makna) kebinasaan sebagaimana 
kata abu yang dinyatakan dengan al-humuud (reda, 
padam)* 2125 

Ramaza Cy'j) ~ Ramz Cy'j) 

Firman-Nya: 


yd pi&d •$ d&k jvi'tiid yd 03 Je 


“Berkata Zakaria; “Berilah aku suatu tanda bahwa 
istriku telah mengandung”. Allah berfirman; “Tandanya 
bagimu, kamu tidak dapat berfcafa-kafa kepada 
manusia selama tiga hari kecuali dengan isyarat? (Ali 
‘Imraan: 41) 


Keterangan: 

Ar-Ramz ialah isyarat dengan tangan, kepala atau selain 
keduanya. Ar-Ramz ini dikategorikan pula sebagai kalam 
(pembicaraan) karena dapat memberikan pengertian, 
sebagaimana kata-kata, dan mampu menunjukkan apa 
yang ditunjukkan oleh si pembicara* 2126 


Ramadhan 

Firman-Nya: 


t^jJb jj.il ( 5 ^ 


*(Beberapa hari yang ditentukan itu ialah) bulan 
Ramadhan, bulan yang di dalamnya diturunkan 
(permulaan) Al-Qurmn sebagai petunjuk bagi manusia 
dan penjelasan-penjelasan mengenai petunjuk itu dan 
pembeda (antara yang hak dan yang bathil)! 1 (Al- 
Baqarah: 185) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa j 

berarti sangat panas (syiddatul harr). Dan ar-ramadh 
adalah masdar dari ucapan Anda: Li “5 J*tj> 

apabila terbakar (terkelupas) telapak kakinya disebabkan 
sangat panasnya. Dan syahrur ramadhaan terambil dari 
^L*N apabila panas tenggorokannya karena 
sangat kehausan, 2 ' 27 

Ar-Ramiim 

Firman-Nya: 







Angin itu tidak membiarkan suatupun yang dilanda- 
nya f metainkan dtjadikannya seperti serbuk (Adz- 
Dzaariyaat: 42) 


2124 Mu 1 jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 209 

2125 Ibid, him, 209 


2126 Tafoir Al-Maraghi, jiJid 1 jui 3 him* 147; Afajam Mufradaat Alfaazh 
At-Qur'an, him. 209 

2127 IbnuManzhur;Op,Cit.,jilid7 him. 160, I62maddahj *{j 
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Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 
Jtil 3i\$\ yang artinya sesuatu yang merusak 
kondisinya. Menurut Az-Zujaz, ar-ramiim, ialah “daun 
berlubang yang diremukkan seperti orang yang lemah 
kondisi tubuhnya”. Dan fa, apabila diuji dengan 
kesusahan m aka ia adalah ritnmah, yakni seperti potongan 
tulang yang telah rapuh. 212 * 

Ar-Ramiim juga berarti “hancur luluh” Sebagaimana 
firman-Nya: 



*la berkata: “Siapakah yang dapat menghidupkan 
tulang belulang, yang telah hancur luluh?”. (Yasin: 78) 
Yakni, bagai pohon tali yang buruk dan benda-benda 
yang telah hancur. 212 * 


Rummaan (o^j) 

Berarti buah delima. Kata ini tertera di dalam firman- 
Nya: 


Ar-Rahbah 

Firman-Nya: 



'‘Dan AUah berfirman: “Janganlah kamu menyembah 
dua tuhan; sesungguhnya Dia-lah Tuhan Yang Maha 
Esa, maka hendaklah kepada-Ku saja kamu takut". 
(An-Nahl: 51) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, j iijll ialah perasaan takut 
yang disertai dengan kegoncangan. 2131 Dan ar-rahbah yang 
tertera di dalam Surat Al-Baqarah ayat 40 (tjjl 

berarti takut dan segan tidak mau 
berbuat sembrono. 2132 

Di dalam Surat Al-Anfaal ayat 60 U jLj) Ijle-lj 

k, by*y Jli' ijij iy Ofl> maka al-irhaab dan af- 
tarhiib, adalah melemparkan ke dalam ketakutan dan 
disertai dengan kegelisahan. 2133 



“Di dalam keduanya ada beberapa macam buah - 
buahan dan korma serta delima.” (Ar-Rahmaan: 68) 


Ramaa 

Firman-Nya: 



“Dan orang-orang yang menuduh wanita yang baik- 
baik (berbuat zina)" {An-Nuur: 4) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Yarmuuna 
(byy)- Mereka menuduh berbuat zina. Asal kata 
ar-ramyu adalah sjiiijl, artinya 

melempar dengan batu atau benda keras. Kemudian, 
arti kata tersebut dipinjam untuk menyatakan sebagai 
“tuduhan dengan lisan” karena perbuatan tersebut sama- 
sama berdampak menyakiti perasaan. Sebagaimana yang 
dikatakan oleh An-Nabighah: 


ouaii & 3 

n Luka (yang dimunculkan melalut) Usan sama 
(bahayanya) dengan luka yangdUakukan oleh tanganV t3 ° 

2 128 Shafivah Af- Tafaasiir, jilid 3 him, 255; Imam Al- Bukhari menjelaskan 
bahwa ar-ramiim ialah tumbuh-lumbuhan yang ada di bumi bila 
mengering dan basah, Lihat, Shahith Al-Bukhari* jilid 3 him, 199 

2129 Tafiir Al-Maraghi t jilid 8 juz 23 him, 35 

2130 Ash-Shabuni, Tafiir Ahkam , jilid 2 hJm. 55 


Ar-Ruhban (jllijll) 

Ar-Ruhbaan dan Rahbaniyyah adalah para pendeta di 
kalangan nasrani, mereka adalah yang tidak beristri, atau 
yang tidak bersuami dan mengurung diri dalam biara. 2134 
Ar-Ruhban tertera di dalam firman-Nya: 


jyi y VjS Oi 

@ dif y 5j 


“Sesungguhnya sebagian besar dart orang-orang 
alim Yahudi dan Rahib-rahib Nasrani benar-benar 
memakan harta orang dengan jalan yang batil dan 
mereka menghalang-halangi (manusia) dari jalan 
Allah.” (At-Taubah: 34) 

Ruhbaniyah adalah perkara ibadah yang diada- 
adakan untuk mendekatkan diri kepada Allah dan 
mengharap ridha-Nya. Praktik Ruhbaniyah berupa 
menyendiri di gunung-gunung untuk menyelamatkan 
agama dari huru hara dengan memurnikan hati untuk 
beribadah dan menanggung kesusahan; seperti kesepian, 
pakaian yang compang camping, menjauhi istri, enggan 
terhadap makanan dan minuman, tekun beribadah serta 


2131 Ar-Raghib, Op. Cit.. him. 209 

2132 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him, 99 

2133 Ibid t jilid 4 ju2 10 him. 23 

2134 Depag, AT Mubin, AJ-Qurhn dan Tetjemahnya, Catalan kald no, 1461, , 
him, 905, CV. Syifa'Semarang 
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terus menetap di gua-gua* 213S Padahat Allah tak pernah 
mewajibkan tata cara ibadah kerahiban seperti yang 
mereka praktekkan, seperti dinyatakan; 


© M 


“Dan mereka mengada-adakan Ruhbaniyah padahal 
Kami tidak mewajibkan kepada mereka tetapi mereka 
sendirilah yang mengada-adakannya untuk mencari 
keridahan A//aft”(Al-Hadiid: 27) 

Ungkapan: 4&1 S}.** > “tetapi (mereka 

sendirilah yang mengada-adakannya) untuk mencari 
ridha Allah”, merupakan pengecualian yang terputus 
(al-istisna al-munqathiah), Yakni Kami sama sekali tidak 
mewajibkan nya atas mereka, akan tetapi merekalah yang 
mengada-adakannya sendiri untuk mencari ridha Allah* 
Az-Zujaj berkata: .*?pfAs- UUU, maknanya, kami tidak 
pernah mewajibakan sedikitpun atas mereka* 213 * Baca: 
Saibah, Bahirah. 


Rahatha (Jaij) 


Firman-Nya: 

® M $ 


“Syu 'aib menjawab: “Hai kaumku, apakah keluargaku 
lebih terhormat menurut pandanganmu daripada 
Allah? (Huud: 92) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kata 

dan memiliki arti yang sama, yakni 
“sekelompok laki-laki saja" Lafazh-lafazh tersebut tidak 
memiliki bentuk mufradnya* Dalam Surat Al-Arfaam ayat 
128, disebutkan al-misyaaru t menurut AULaitsi, berarti 
setiap kelompok yang memiliki satu urusan yang sama* 2137 

Sedangkan firman-Nya: 


3 OAjLIS aL-uJT (J 


"Dan adalah di kota itu sembilan orang laki-taki 
yangmembuat kerusakan di muka bumi, dan mereka 
tidak berbuat kebaikan? (An-Naml: 48) maka iJLlS 
iij>menurut imam al-Mawardi bahwa ar-rahthu 
tidak mempunyai bentuk tunggal, dan tishtu rahthin, 

2135 Tapir Fath Al-Qadtr (terjemah), jilid II him, 133; Tapir Al-Maraghi, 
penjelasan Surat AhHadiid ayat 27 

2136 Ibid 

2137 /hid. jihd 3 juz 8 him. 27 


mereka itu adalah Tsamud kaum Nabi Shaleh yang 
menyembelih unta betina, menurut Ibnu Abbas 
mereka itu adalah Zu’jiy, Za’im, Harmiy, Daar, 
Shawab, Ribab, Masthah, dan Qidar* yang mereka itu 
bertempat tinggal di negeri Hijr, Syam. 


Rahaqa ( jij) 

Firman-Nya: 



“Maka barangsiapa beriman kepada Tuhannya, maka ia 
tidak takut akan pengurangan pahala dan tidak (takut 
pula) akan penambahan dosa dan ke$alahari?(M-]m: 13) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, iJUj berarti perkara tersebut 
tertutup karena ada kekuatan* 213 ® Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa Uij yang tertera pada ayat di atas 
maksudnya ialah "kezaliman dan hal yang tidak disenangi 
yang meliputi orang yang dizalimi” Sedangkan rahaqa, di 
dalam Surat Al-Jin ayat 6, berarti takabbur dan sombong, 
berasal dari yakni “dosa dan diliputi kehinaan” 2139 
Seperti tertera di dalam firman-Nya: 


ls*3 

"Maka jin-jin itu menambah bagi mereka dosa dan 
kesalahan ? (Al-Jin: 6) 

Sedang an yurhtquha yang tertera di dalam Surat Al- 
Kahfi ayat 80 OjiSj Vlx^id) berarti mereka 

berdua dibawa* 2140 

Firman-Nya: 


< 


I etlljl iije % 



“Ada pahala yang terbaik (surga) dan tambahannya * dan 
muka mereka tidak ditutupi debu hitam dan tidak (pula) 
kehinaan * mereka Hulah penghuni surga? (Yunus: 26) 
Maka, Rahaqahu: meliputi dan mengatasinya, sehingga 
ia tertutup dan terhalang. Allah berfirman: 


\yS 


"Musa berkata: "janganlah kamu menghukum aku 
karena kelupaanku dan janganlah kamu membebam 


2138 Ar-Raghih, Op* Cit, him. 210 

2139 Tapir Al-Maraghi, |ilid 10 juz 29 him, 97; Al-Ka$y$yaaf, juz 4 him* 167 

2140 Ibid t jilid 6 juz 16 him* 6 
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aku dengan sesuatu kesulitan dalam urttsanku ” (Al- 
Kahfi: 73) 2141 

Rahiin (£&j) 

Firman-Nya: 

“Ttap-tiap manusia terikat dengan apayangdikerjakan- 
nya.” (Thuur: 21) 

Keterangan: 

Ar-Rahiin adalah al-mahbuus “yang 

terikat” 2142 Menurut Ibnu ‘Abbas, penghuni neraka 
Jahannam terikat dengan amal perbuatannya (yang 
mengantarkan ke neraka jahannam), dan ahli surga pun 
terikat dengan amal perbuatannya yang mengantarkan ke 
surga agar mereka menikmati buah amalnya. 2142 

Rahiinah yang tertera di dalam Surat Al-Mudatstsir 
ayat 38 (iz*j <LL'S Uj lJ jZ> J) adalah tergadai dengan 
amalnya dan ditebus dengannya, mau diselamatkan atau 
mau dirusak. 2144 Menurut Ar-Raghib, <ulf3 a< ialah 
dengan makna Jc-U yakni yang menetapi (fj'll). Dan ada 
juga yang mengatakan dengan makna mafuul yangberarti 
setiap jiwa ditetapkan balasan dari amal perbuatan yang 
telah dilakukannya. 2145 

Makna rahiin dengan laazim maksudnya amal 


yang harus dilakukan. Di sini tersirat pengertian bahwa 
seseorang dalam beramal terdorong oleh keterpaksaan 
dirinya sebagai seorang hamba, yang tidak ada lain 
dalam tugasnya selain menurut, menyerah segala bentuk 
perintah dan larangan, dengannya ia terselamat dan 
lepas dari pergadaian. Bila dimaksudkan demikian, maka 
seseorang sebagai salah satu makhluk ciptaannya tidak 
jauh beda dengan keberadaan ciptaan-ciptaan lainnya, 
matahari, bulan, bintang, gunung misalnya yang hanya 
punya tugas pokok, yakni sujud: 


J fa a' - * d 



2141 Ibid , jilid 4 juz H him. 94; dan, tarhaquha yang tertera dalam Surat 
‘Abasa ayat 41 ialah Utghsyaaha $^iddflten(menutupinya dengan rapat). 
Lihat, Shahth Al-Bukhari , jilid 3 him. 222 

2142 Shafwah At-Tafaasitr ; jilid 3 him. 262 

2143 Tafiir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 24 

2144 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 139; at-Kasysyaaf, juz 4 him. 186 

2145 Ar-Raghib, Op. Of., > him, 210 


© ifi* u jii* siif Sj 


“Apakah kamu tiada mengetahui, bahwa kepada 
Allah bersujud apa yang ada di langit, di bumi, 
matahari, bulan, bintang gunung , pohon-pohonan, 
binatang-binatang yang melata dan sebagian besar 
daripada manusiat dan banyak di antara manusia 
yang telah ditetapkan azdb atasnya. dan Barangsiapa 
yang dihinakan Allah Maka tidak seorangpun yang 
memuliakannya. Sesungguknya Allah berbuat apayang 
Dia kehendaki" (Al-Hajj: 18) 

Sebagai makhluk ciptaan-Nya, maka manusia diberi- 
kan sebuah taklif (aturan agama) yang secara umum 
konsepnya adalah menyembah: 


5 % jsi\j iff diii uj 


*Dan aku tidak menciptakan jin dan manusia 
mdainkan supaya mereka mengabdi kepada-Ku’’ (Ad- 
Dzariyaat: 56) 

Kemudian, bekal dalam melakukan penyembahan 
Allah memberikan jalannya, di antaranya: 1) muslim; 2) 
mukmin; 3) mukhlis; dan 4) mukhsin 


Rakivan (1 

Firman-Nya: 


a, i i ”. > . At 

«) Oj» 


“Dan dibiarkanlah lout itu tetap terbelah. Sesungguhnya 
mereka adalah tentara yang akan ditenggelamkan.” 
(Ad-Dukhan: 24) 


Keterangan: 

Rahwan berarti tenang. Orang mengatakan:. j jZf- 
(penghidupan murah dan tenang). Dan dikatakan: Jiil j 
iy>3 dilS, “lakukanlah hal itu dengan santai” jadi rahwan, 
artinya “tenang tanpa bersusah payah” Al-Quthami 
berkata ketika menggambarkan suatu rombongan kafilah; 


4J Sli \j *3 


jss jsz Sli iSij 


“Mereka berjalan dengan tenang. Tidak terdapat 
pantat-pantat (unta) yang keletihan. Dan tidak ada 
dada yang bersandar pada pantat”. 214 * 


2146 Shafwah At-Tafaastr, jilid 3 him. 170; lihat juga. Mu jam Mufradaat 
Aiftmzh Ai-Qurhn, him. 210 
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Maksud Rahwan pada ayat di atas adalah Musa 
dan para pengikutnya berjalan dengan tidak tergesa- 
gesa tatkala menyeberangi laut meski Fir aun dan bala 
tentaranya mengejamya, 

Raawada (Sjlj) 

Firman-Np: 

, * ' > * ^ 

“Dan sesungguhnya mereka telah membujuknya (agar 
menyerahkan) tamunya (kepada mereka) ”(A1-Qamar: 
37) 

Keterangan: 

Dikatakan, Rawaadduhu *an dhaifihi maksudnya> 
mereka memalingkan Nabi Luth dari pendapatnya tentang 
tamu-tamunya. Mereka meminta kepadanya supaya 
menyerahkan tamu-tamunya itu kepada mereka agar 
mereka dapat berbuat mesum terhadap tamu-tamu itu. 2147 
Begitu pula ftrman-Nya: 




"Yusufberkata: “Dia menggodaku untuk menundukkan 
dirtku kepadanya (Yusuf: 26) 


Nuraawidu yang terdapat di dalam Surat Yusuf 
ayat 61 UJ ^ ^ maksudnya kami 

memperdaya dan menarik hati (nya) dengan lemah 
lembut 2148 


Ruwaydan 0 JSjj) 


Firman-Nya: 


\Zjj ' Jfi 


“Karena itu beri tangguhlah orang-orang kafir itu 
yaitu beri tangguhlah mereka itu barang sebentar* 
(Ath-Thaariq: 17) 


Keterangan: 

Ruwaida maksudnya "dalam waktu yang dekat”. 2149 Di 
dalam Mujam disebutkan bahwa juj^h adalah tashghir 
dari niengatakan: IjJjj, yakni mahlan 

(sebentar). Dan Uli j Uli ££ j jJ\i yakni 
amhalahu (memberi tempo kepadanya), 2150 


Ar-Ruuh(ffi) 

Firman-Nya: 


2147 Tafsir Al-Mamghi, jilid 9 juz 27 him, 93 

2148 Ibid, jilid 5 juz 13 him, 9 

2149 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 116 

2150 Mu'jam Al-Wasiithj juz 1 bab ra* him, 381 


^ j? iUs ^ & ~J\ ^ fj)\ 


“Yang mengutus Jibril dengan (membawa) perintah- 
Nya kepada siapa yang dikehendaki di antara hamba- 
hamba-Nyaf (Al-Mu’min: 15) 

Keterangan: 

Ar-Ruuh yang tertera pada ayat di atas adalah Jibril 
Adapun ar-ruuh yang tertera di dalam Surat An-Nahl ayat 
2 (sj£ o* j^j) berarti wahyu. Maksudnya, 

Kedudukannya dalam agama seperti kedudukan ruh 
dalam tubuh. la menghidupkan hati yang telah dimatikan 
oleh kejahatan. 2151 

Adapun kata ar-ruuh, yang menunjukkan makna 
malaikat (khusunya jibril selain dari ayat yang 
tercantum di atas> antara lain; 


1 ) Ar-Ruuhul Amiin y sebagaimana yang tertera di 
dalam Surat Asy-Syuaraa* ayat 193 (oc^il J>) 

adalah Jibril &£* disifati dengan aUamiin , karena 
kepercayaan Allah untuk memelihara wahyu dan 
menyampaikannya kepada siapapun di antara para 
hamba-Nya png dikehendaki. 2152 


2) Ruuhul Qudus yang tertera di dalam Surat Al- 
Maa idah ayat 110 Jd ^ jli ^ 

M db-Jlj JFj dllii) secara umum 
adalah malaikat pembawa wahyu yang dengannya 
Allah menguatkan para rasul melalui pengajaran 
ilahi dan peneguhan dalam tempat-tempat yang tidak 
mampu dilakukan manusia. 2153 


Begitu pula> Ruuhul Quduus png tertera di dalam 
Surat An-Nahl ayat 102 (dlji 
ji^) secara khusus adalah Jibril 85$i dinamakan 
demikian karena ia turun dengan membawa apa yang 
membersihkan jiwa> berupa Al-Qur’an> hikmah> dan 
karunia ilahi. 2154 


3) Ruuhuna yang tertera di dalam Surat Maryam ayat 17 
adalah Jibril #£i 215S 


Ruh adalah rahasia Tuhan yang dengan itulah hidup- 
nya tubuh, yang meresap ke seluruh tubuh bagaikan air 
yang meresap di pepohonan yang hidup. Atau suatu 


2151 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 14 him, 51 

2152 Ibid > jilid 7 juz 19 him. 99; Pembahasan secara terperind tentang 
ruh, lihat Ibnu Al-Qayyim, Abdullah Muhammad bin Abi Bakar 
Al-Dimasyq, Ar-Ruuh, Daarul Fikr (t.t) him. 187-188 ; Shqfwah At- 
Tafaasiir y 'yA\d 3 him. 97-98 

2153 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 53 

2154 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 141 

2155 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 40 
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rahasia Tuhan yang menjadi makanan hati sehingga 
dengan rah hiduplah hati manusia. 2156 


Ar-Riih (^J\) 

Firman-Nya: 


\JJM \j-yZ -ij AjLjj M ijLtij 


“Dan taatlah kepada Allah dan Rasul-Nya dm janganlah 
kamu berbantah-bantahan, yang menyebabkan kamu 
menjadi gentar dan hilangkekuatanmu,” (Al-Anfaal: 46) 


Keterangan : 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ar-riih , asal 
katanya adalah udara yang bergerak. Lalu dipinjam 
untuk arti “kekuatan dan kemenangan”, karena di dalam 
tubuh ini tidak ada yang lebih kuat dari padanya. Ia dapat 
menggoncangkan lautan> mencabut pepohonan, serta 
menghancurkan rumah-rumah dan benteng-benteng. 
Atas dasar pengertian ini, dikatakan: c-j-* 

“urusan itu berjalan sebagaimana yang dikehendaki” Dan 
iiUj "urusannya menjadi lemah dan kedaulatannya 

dikuasaT, 2157 


Adapun ar-riih yang tertera di dalam Surat Al-Araaf 
ayat 57 adalah udara yang bergerak (angin), Menurut 
bangsa Arab, angin itu ada empat sesuai dengan empat 
penjuru angin, dari mana angin-angin itu mengalir Yaitu 
angin utara dan angin selatan, Kedua angin itu disebut 
menurut nama arah dari mana keduanya mengalir yang 
lain adalah angin saba 3 dan angin qabul Yang dimaksud 
dengan angin timur, mereka beranggapan angin ini berasal 
dari negeri Nejed, sebagaimana angin selatan yang mereka 
anggap berasal dari Yaman, Sedangkan angin utara mereka 
anggap dari Syam. Yang keempat ialah angin dabur , yaitu 
angin barat. Adapun angin yang mengalir miring dari 
empat penjuru angin yang utama, yakni mengalir pada 
arah yang miring antara dua mata angin yang utama, Maka 
angin seperti itu disebut nakha*. 

Ar-Raghib mengatakan, setiap tempat dalam Al- 
Qur’an di mana Allah menyebut tentang dikirimnya 
angin dengan lafazh mufrad, maka yang dimaksud ialah 
angin azab. Sedangkan setiap tempat di mana Allah 
menyebutkan tentang dikirimnya angin dengan lafazh 
jamak, maka yang dimaksud ialah angin rahmat 2158 


Ar-Rnhut Aqiim (Adz- 

Dzariayat: 41) adalah pentasybihan (bentuk penyerupaan) 


terhadap perempuan yang mandul, yakni perempuan yang 
tidak bisa hamil dan melahirkan, Maka saat itu angin ini 
tidak mampu melakukan penyerbukan karena mendung, 
dan tidak ada kebaikan padanya apalagi keberkahannya 
karena ia tidak bisa menampung hujan. Begitulah ar-rtihut 
4 aqitm diserupakan bagi perempuan yang mandul, 2159 


Ratih (^jj) - Rawaah 

Firman-Nya; 


o* A & & & 'A& % 




"dan jangan kamu berputus asa dart rahmat Allah . 
Sesungguhnya tiada berputus asa dari rahmat Allah > 
melainkan kaum yang kafir* (Yusuf: 87) 


Keterangan; 

Ar-Rauh artinya bernafas, Dan arahal tnsaan 
OUlV0> “manusia bernapas” Kemudian dipergunakan 
dalam arti melapangkan dari kesusahan. 2160 

Turiihuun yang tertera di dalam Surat An-Nahl ayat 
6 ( oot-r adalah kalian 

mengembalikannya pada waktu petang dari tempat 
pengembalaan ke kandangnya. Dikatakan; \j\, 

berard 'ia mengembalikan binatang temakke kandangnya 2161 
Yakni arnaha dimaksudkan dengan saat-saat perjalanannya, 
begitu juga dengan kata rawaah, misalnya; 


"Angin yang perjalanannya di waktu pagi sama dengan 
perjalanannya sebulan dan perjalanannya di waktu 
sore santa dengan perjalannaya sebulan (pula).” (Saba’: 
12 ) 


Ar-Raihaan 

Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 

0 a > 
i_ 

"Dan biji-bijian yang berkulit dan bunga-bunga yang 
harum baunya" (Ar-Rahmaan: 12) dan Ar-Raihaan 
maknanya rizquhu (rezekinya). 2162 

Rawdhaat 

Firman-Nya: 




2156 Prof, KH M, Taib Thahir Abdul Mu 1 in, Ibnu Katam , Widjaya K Jakarta, 
Get ke 7 him. 194 

2157 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 10 

21 SB Ar-Raghib, Op, Cit.,, him, 211; Tafsir Al-Maragfn, jilid 3 juz 8 him. 
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2159 Shafwah At-Tafaasitr, jilid 3 him, 256 

2160 Tafsir Al-Maraghi>)\hd 5 juz 13 him, 29 

2161 Ibid > jilid 5 juz 14 him, 55 

2162 ShdfchTf Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 
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■r ^ 


S)^ji^ o/as* u (41 ouii 


“Dan orang-orangyang shaleh (berada) di dalam toman* 
taman surga, mereka memperoleh apa yang mereka 
kehendaki di sisi Tuhan mereka ” (Asy-Syuura; 40) 


Keterangan: 

Rawdhaat (oU^3) adalah bentuk jamak, sedang 
bentuk mufradnya 1 5*y j% yakni tempat yang banyak 
ditumbuhi bunga dan pepohonan serta buah-buahan* 
Seperti taman hiburan ( at-muntazah ), 2163 

Di dalam Surat Ar-Ruum ayat 15 oJLtj \yl\* UU 
d/jPz 4 oUM-^fl)- Imam al-Maraghi menjelaskan, 
dikatakan: apabila tanah tersebut 

memiliki sumber air yangberlimpah. Dan dikatakan pula: 

yang berarti sumber air itu dapat memenuhi 
sebagian dari kebutuhan minum suatu kaiim. 2164 


Ar-Rau'C^# 1 ) 

Firman-Nya: 




“Maka tatkala rasa takut itu hilang dart IbrahimT 
(Huud: 74) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib. Dikatakan: iljj 
0^ (saya takut kepadanya dan ketakutan si fulan), 
Dan latf, yakni unta yang ketakutan. 3165 Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa Ar-Rau* (huruf rd memakai 
fathah) artinya “rasa khawatir dan takut’' Sedang ar-rmi 
(memakai dhammah) yang berarti “jiwa” Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Maka tatkala rasa takut hilang dart Ibrahim dan 
berita gembira telah datang kepadanya, diapun bersoal 
jawab dengan (maiaikat-malaikat) Kami tentangkaum 
Luth” (Huud: 74) 3166 


RaaHnaa (£plj) 
Firman-Nya: 


2163 Shtfaah At-Tafflasiiryjllld 3 him. 137 

2164 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 j uz 21 him ■ 32 

2165 Mu f jam Mufradat Alfaazh At-Qur\m t him. 212-213 

2166 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 60 


4 > * ^ v 4 


i H\p\% 


MJ iS\ 


1 * 


n Hai orang-orang yang bertman> janganlah kamu 
katakan (kepada Muhammad): “Raa’ina” tetapi katakan- 
lah: “Unzhurna^ dan * dengarlah ” Dan bagi orang-orang 
kafir siksaan yang pedik” (Al-Baqarah: 104) 
Keterangan: 

“Radina” berarti sudilah kiranya kamu memperhatikan 
kami. Di kala para sahabat menghadapkan kata ini kepada 
Rasulullah, orang Yahudi memakai pula kata ini dengan 
digunakan seakan-akan menyebut “Rodina^ padahal 
yang mereka katakan ialah hjij (Ru'uunah) yang berarti: 
kebodohan yang sangat, sebagai ejekan kepada Rasulullah. 
Itulah sebabnya Allah menyuruh supaya sahabat-sahabat 
menukar perkataan “radtnd* dengan “ Unzhurna * yang 
juga sama artinya dengan “Radina” 2167 Baca: Unzhurna 


Raagha (£!j) 

Firman-Nya: 


op==fe Si i Jus pp s*- til 


"Kemudian iapergi dengan diam-diam kepada berhala* 
berhala mereka; lalu ia berkata: "Apakah kamu tidak 
makan". (Ash-Shaflaat: 91) 


Keterangan: 

Dikatakan: W33 j lfej3 3 &3J - Dan WJa Oii ^3, 
yakni berjumpa {aqbala) dan condong kepadanya. 2168 


Menurut ar-Raghib> 9 3jh ialah menyimpang 
dengan cara tipu daya, dan di antaranya,£3Ja 
\i^33(musang yang melakukan tipuan). Begitu juga, 
apabila tidak terdapat jalan yang lurus (mustaqiim) 
seakan-akan jalan tersebut bengkok 2169 


Raib(l^) 

Firman-Nya: 




n Dan berkata: “Sesungguhnya kami mengingkari apa 
yang kamu disuruh menyampatkannya (kepada kami) f 


2167 Depag, Al-Qurhn dan Terjemahnya, catatan kaki no. 80 him. 29; dari 
Ah Hasan dikatakan bahwa rmna Wa qatbihi ialah dosa bmumpuk 
dosa bingga hati menjadi hitam* Dikatakan raana 'alaihidz-dzanbi 
waghmna diaihi rairvm. Llhat } Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 232 

2168 Mu jam Al-Wasiith t juz 2 bab ra him. 383 

2169 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurbn* him. 213 
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dan sestmgguhnya kami benar-benar dalam keragu- 
raguanyang menggelisahkan terhadap apayang kamu 
ajak kami kepadanya”. (Ibrahim: 9) 


Keterangan: 


Ar-raibah pada ayat tersebut ialah keguncangan 
dan ketidaktenangan jiwa terhadap suatu urusan. 2170 
Dikatakan: \'j£ £\j (keraguanku seperti ini dan 

aku menjadi ragu). Sedang ar-rayb ialah keragu-raguan 
terhadap sesuatu perkara lalu menyingkapnya tentang apa 
yang menjadi keraguannya. 2171 

Ar-raib sendiri ialah persangkaaan dan keraguan. 
Orang mengatakan, raabanisy sya’yu yariibunii, yang 





‘Apakah kamu melarangkami untuk menyembah apa 
yang disembah oleh bapak-bapak kami ? dan sesungguhnya 
kami betul-betul dalam keraguan yang menggelisahkan 
terhadap agama yang kamu serukan kepada kami!’ (Huud: 
62) 2172 


Adapun, sebagaimana yang tertera di 

dalam Surat Ath-Thuur ayat 31(44 j Sj Ojlj" 

OjiJl) adalah bentuk tasybih (penyerupaan) tentang 
kejadian-kejadian yang terjadi dari masa ke masa dengan 
bentuk syak (keragu-raguan) hal ini dimaksudkan sebagai 
kumpulan akan sesuatu yang harus dijadikan pilihan 
oleh manusia. Kemudian Allah meniadakan tentang 
satu kondisi yang pada masing-masing masa dengan 
cara istiarah lajzhiyah, dengan menggunakan perkataan 
ar-raib, hal ini dimaksudkan pergerakan masa dari satu 
masa ke masa berikutnya dan menggantikannya dengan 
cara isti’arah tab’iyyah? m 


Riisyan (LtJj) 

Firman-Nya: 



0 Uijjj 


"Hai anak adam, sesungguhnya Kami teiah menurunkan 
kepadamu pakaian untuk menutupi auratmu dan 
pakaian indah untuk perhiasan * (Al-A’raaf: 26) 


Keterangan: 

Ar-Riisy. pakaian harian maupun hiasan. 2174 dan terka- 


2170 T<^rAl-Mara$ti,ji\b& 5juz I3hlm. 132 

2171 Ar-Raghibt Op, Cit,* him. 213 

2172 Tafeir Al-Mara$ti jilid 4 juz 12 him, 53 

2173 3 him. 270 

2174 Tafcir Al-Maraghi f jilid 3 juz 8 him. 124; Ibnu Abbas berkata: Wa 
riyaasan iakh al-ttuutl (harta bcnda). Adapun, ar-riymsy dan ar-riisy 
adalah sama maknanya, yakni apa yang lampak yang berupa pakaian. 
Lihat, Shahtih al-Bukhati, jilid 3 him. 133 


dang dipergunakan secara khusus dengan sayap burung 
ketika terbangnya, dan keberadannya sebagaimana halnya 
pakaian (yang berfungsi sebagai pelindung), maka bag) 
manusia (kata riisyun) dipinjam untuk arti pakaian. 217S 


Rif Cqj) 

Firman-Nya: 

' t'*- \'V v *‘A 

“Apakah kamu mendirikan pada tiap-tiap tanah tinggi 
bangunan untuk bermain-main?” (Asy-Syuara’: 128) 

Keterangan: 

Ar-Ru/'dan ar-riiMalah tempatyang tinggi. Dikatakan, 
Q berarti berapakah ketinggian tanahmu? 2176 

Raana (jlj) 

Firman-Nya: 


jp 6(3 


“ Sekali-kati tidak (demikian), sebenarnya apa yang 
seUdu mereka usahakan itu menutup hati mereka ” 
(Al-Muthaffifiin: 14) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa aji JPOU: 
Menutupi hatinya. (ghazha \alaihi ). Az-Zujaj mengatakan, 
bahwa raain, artinya “karatan”. Jadi, hatinya berkarat 
seperti langit yang tertutup oleh mendung tipis. Abu 
‘Ubaidah mengatakan, bahwa hatinya dipenuhi dengan 
noda dan dosa. Al-Farra’ mengatakan, bahwa mereka 
banyak melakukan perbuatan maksiat dan dosa, sehingga 
hatinya dipenuhi oleh noda dan dosa yang di dalam Al- 
Qur’an disebut raa’in. 2177 

Raana (5'j), berarti j !&, seperti perkataan: 
£lifi, yang artinya karat itu teiah menutupi 
(ketajaman) pedang. Dan asalnya dikatakan; 
jiijt Jf- apabila "khamar itu teiah mengalahkan 
(peran) akal orang yang meminumnya”. Penyair mengata¬ 
kan: 


J? 


Is Jp 



“Berapa banyak kekalahan dari sebuah dosa atas hati 
orang yang berdosa." 217 * % 


2175 MujamMufradmtAifaazh AJ-Quran, him. 214 

2176 TafsirAt-Maraghi, jilid 7 juz 19 him, 85; lihatjuga, Mujam Mufrodmt 

Aifaazh Ai-Qwriui, hlm ; 214; jamaknya dan 9\$ bentuk 
tunggalnya adalah Ai-BuWwri, jilid~3 him, 175 

2177 Ibid, jilid 10 juz 30 Kim, 77; hal raana: tsabtul khathaaya (tetap dalam 
kesalahan), Lihat, ShahuhAl-BuJthar7,jilid3hlm. 223 

2178 Shafwah At'Tafaasiir, jilid 3 him, 531 
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Zay(j) 


Az-Zabad(J$) 

Firman Allah 31; 


zx, ug j &JZ 

H Maka arus itu membawa buth yang tnengambang” 

(Ar-Rad: 17) 

Keterangan: 

Az-Zabad ialah sesuatu yang mengapung di atas 
permukaan air ketika bertambah, dan apa yang mengapung 
di atas permukaan periuk ketika air mendidih (buih). 2179 
Menurut Ar-Razi az-zabad mencakup buih dari air, unta, 
perak dan sebagainya* 2180 


Az-Zubur (jg») 

Firman-Nya: 

“Dengan heterangan-keterangan dan kitab-kitab” 
(An-Nahl: 44) 

Firman-Nya; 

M Dan segala sesuatu yang telah merekaperbuat tercatat 
dalam buku-buku Catalan ! 3 (Al-Qamar: 52) 

Keterangan: 

Dikatakan, y^kni saya menjilid satu 

kitab tebal (katabtuhu kitaaban *azhiima). Dan setiap 
kitab yang tebal jilidannya dikatakan zabuur> dan kata 
az-zabur secara khusus ditujukan terhadap sebuah kitab 
yang diturunkan kepada Nabi Dawud 

Adapun Zubar , sebagaimna yang tertera di dalam 
firman-Nya; 

"berilah aku potongan-potongan best” (Al-Kahfi: 96) 
adalah kata bentuk jamak dari zubrah yakn* 

“potongan besi yang besar” 21 * 2 



2179 Tafoir Al-Maraghi> j Old 5 juz 13 him. 87 

2180 Mukhtaar Ash-ShiMuMh* him. 267 maddah; s w j 

2181 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mujam Mufradaat AIJmzh Ai-Qurim, him* 
21S 

2182 Tafsir At-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 12; lihat juga Ar-Raghib, Op, 
CiL him* 215 


Zabaniyyah (&£) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Zabaniyyah , 
adalah lafazh dalam bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya 
lii)* Yakni, para malaikat yang ditugaskan oleh Allah 
untuk menyiksa orang-orang yang berbuat maksiat 21 ^ 

Az-Zujajah 

Firman-Nya: : Pelita itu di dalam kaca. 

(An-Nuur: 35) Baca: Misykatun 

Keterangan: 

Az-Zujaajah ialah lampu gantung yang terbuat dari 
kaca. I1M 


Zajara (yrj) ~ Izdajara 

Firman-Nya: 

t' \' Z'° ** * I 

0J>-J (£ U->l9 


“Sesungguhnya pengembcdian itu hanyalah dengan satu 
kali tiupan saja." (An-Naazi’aat: 13) 

Keterangan; 

Az-Zaajirah ialah jeritan atau hardikan. Yang 
dimaksud adalah tiupan kedua> yaitu untuk menghidupkan 
kembali orang-orang yang telah mati. 2185 Asal makna az- 
zajr adalah mencegah dengan kuat Sedang maknanya di 
sini ialah kuatnya bersuara (melakukan pencegahan dan 
teguran), sebagaimana ungkapan penyair: 


I'il* 


“Ayahku membentak penjerat binatang 
buas bila menghawatirkan akan berbaur 
dengan kambing-kambing”. 2186 


Sedangkan wazdujir, berarti yang diberi ancaman. 
seperti Firman-Nya; 



"Dan ia seoranggila dansudahpemah diberi ancaman! 3 
(Al-Qamar: 9) 


Zajaa (>3) 

Firman-Nya; 




2183 Ibid, jm 10 juz 30 him. 201 

2184 /bid. jilid 6 juz 18 hlm.106 

2185 Ibid jilid 10 juz 30 him. 22 

2186 TafsirFathAI- Qadir (terjemah), jilid 9 him. 487 
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“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak 

awan" (An-Nuur: 43) 

Keterangan: 

Ar-Razi mengatakan bahwa fjS J1 yakni 

menggiring secara halus (dafaahu bi rifqin) 21 * 7 Ar-Raghib 
menjelaskan at-tazjiyah adalah menolak sesuatu untuk 
menggiring seperti menggiring rombongan unta dan awan 
yang digerakkan oleh angin. 2188 

Adapun firman-Nya; 


“Tuhan-mu adalah yang melayarkan kapal-kapal 
di lautan untukmu, agar kamu mencari sebagian 
dari karunia-Nya , Sesungguhnya Dia adalah Maha 
Penyayang terhadapmu? (Al-Israa'i 66) Maka, Yuzjii 
yang terdapat dalam ayat tersebut adalah menggiring 
dari waktu ke waktu. Sedang yang dimaksud adalah 
bahwa Allah memperlayarkan bahtera. 2189 


ZahZaha ~ Muzhijahu 

Firman-Nya: 


ju {j\ jfr \aj 


“Padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dari siksa " (Al-Baqarah: 96) 


Keterangan: 

Ar-Razi mengatakan, ^ Y^d- badadahu 
(menjauhkannya). 2190 Da rufaman zuhjiha \anin naar , 
Yakni bergeser dari tempat menetapnya (neraka), 2191 Arti 
selengkapnya: “Dan sungguh kamu akan mendapati 
mereka, manusia yang paling loba kepada kehidupan (di 
dunia) t bahkan (lebth loba lagi) dari orang-orang musyrik 
Masing-masing mereka ingin agar diberi umur seribu 
tahun, padahal umur panjang itu sekali-kali tidak akan 
menjauhkannya dari siksa. Allah Maha Mengetahui apa 
yang mereka kerjakan " (Al-Baqarah: 96) 


Zuhfan <U^) 

Firman-Nya: 


“Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir 
yang sedang menyerangmu, maka janganlah kamu 
membelakangi mereka (mundur) ” (Al- Anfal: 15) 
Keterangan: 

Az-Zahafi dari kata zahafa , "berjalan di atas perut 
(merayap) seperti ular. Atau merangkak di atas pantat 
atau di atas dua lutut seperti anak kecil, Atau berjalan 
dengan gerak yang berat dan langkah yang pendek- 
pendek secara bersambung, seperti rangkakan belalang 
kecil dan barisan tentara menuju musuh. Maksudnya, 
karena terlalu banyaknya dan padatnya, sehingga tampak 
seperti merayap. Karena seluruh barisan itu tampak 
bagaikan satu tubuh yang bergabung menjadi satu, 
Maka terlihatlah gerak mereka yang lambat sekalipun 
sebenarnya cepat 2192 Asal az-zahf adalah bangkit serta 
jalannya kaki seperti bangunnya anak kecil sebelum dapat 
berjalan (merangkak). 2193 


Zukhruf 

Firmn-Nya: 




“Perkataan yang indah-indah!* Sebagaimana firman- 
Nya: “Kami jadikan tiap-tiap nabi itu musuh, yaitu 
syetan-syetan (darijenis) manusia dan (dari jenis) 
jin » sebagian mereka membisikkan kepada sebagian 
yang lain perkataaan yang indah-indah untuk menipu 
(manusia}!' (Al-Arfaam: 112) 

Keterangan: 

Az-Zukhruuf adalah perhiasan seperti bunga-bunga di 
taman emas bagi bagi wanita dan apa saja yang menarik 
perhatian pendengar, sehingga menyimpang dari fakta- 
fakta kepada khayal, 2194 

Adapun Az-Zukhruuf yang tertera di dalam firman- 

Nya 


tUlM 4 3y jl & ZZ oU bM j> 

-vi Jj 



“Atau kamu mempunyai sebuah rumah dari emas, atau 


2187 MukhtaarAsft-Shihhaah, him, 269 maddah 1 ^ j 

2188 Ar-Raghib, Op, G*.,hlm. 216 

2189 Tapir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 73 

2190 Mukhtaar Ash-Shihhaak t him. 269 maddah ££ j 

2191 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 216 


kamu natk ke langit dan Kami sekali-kali tidak akan 
mempercayai kenaikanmu itu hingga kamu turunkan 
atas Kami sebuah kitab yang Kami baccT. (Al-Israa: 


2192 Tapir Al-Maraghi* jilid 3 juz 9 him. 178 

2193 Ar-Raghib, Op. Cfr.,hlm. 216 

2194 Tapir At-Maraghi, jilid 3 juz $ him. 3 
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93); di sini yang dimaksudkan adalah emas. 2195 Sedang 
arti asalnya adalah perhiasan, dan perhiasan yang 
terindah ialah perhiasan yang terbuat dari emas* 2196 
Sedangkan firman-Nya: 


\jii- ^ dii 


Ojai >51 jf !3 



“Dan Demikiantah Kami jadikan bagt tiap-tiap Nabi 
itu musuh, Yaitu setan-setan (darijents) manusia dan 
(dan jenisjjin, sebagian mereka membisikkan kepada 
sebagian yang lain perkataan-perkataan yang indah- 
indah untuk menipu (manusia). (Al-Anaam: 112) maka, 
zukhruufal qaul adalah segala sesuatu yang dihiasi dan 
dipalsukannya* Sedang yang batil adalah zukhruf, 2197 


Az-Zarabiyy 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

lafazh dalam bentuk jamak, dan bentuk mufrad- nya 
adalah artinya “permadani” Menurut asal katanya ia 
adalah 'sejenis tumbuh-tumbuhan yang berdaun merah 
kekuning-kuningan dan bercampur dengan warna hijau. 
Permadani tersebut dikenal dengan nama sebab 

wamanya mirip dengan daun tersebut* 2198 (Al-Ghaasyiyah: 
16) 


Az-Zar'Cfj} Jt) 

Firman-Nya: 


isjsLS frp yjS' 

(3) jllSllI 


“Seperti tanamanyangmengeluarkan tunasnya, maka 
tunas itu menjadikan tanaman itu kuat labt menjadi 
besariah dia dan tegak lurus di atas pokoknya; tanaman 
itu menyenangkan hati penanam -penanamnya karena 
Allah hendak menjengkelkan hati orang-orang kafir” 
(Al-Fath: 29) 


Keterangan: 

Kata az-zar* dan az-zurraa' dalam ayat tersebut 


2195 Menurut Imam Al-Bukhari bahwa makna Az-Zukhruf ialah adz- 
dzahab (tmas).(Az-Zukhnif; 43: 35). Lihat, Shahiih At-Bukhari, jilid 
3 him. 191 

2196 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 )uz 15 him, 93 

2197 SAa/f^A^^aHJilid3hlm + 132 

219S Tafsir Al-Maraghi, jUid IQ juz 30 him* 133; Ar-Raghib, Op. Ctt., him* 
216; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 247 


merupakan tamsil yang membicaralcan sifat-sifat kepriba- 
dian Muhammad dan para sahabatnya. Sebagaimana 
firmannya: 

Muhammad itu adalah utusan Allah dan orang-orang 
yang bersama dengan dia adalah keros terhadap orang- 
orang kafir, tetapi berkasih sayang sesama mereka; 
kamu lihat mereka ruku dan sujud meneari karunia 
Allah dan keridhaan-Nya, tanda-tanda mereka 
tampak pada muka-muka mereka dart bekas sujud * 
Demikianlah sifat-sifat mereka dalam Taurat dan sifat- 
sifat mereka dalam Injil, yaitu seperti tanaman yang 
mengeluarkan tunasnya, maka tunas itu menjadikan 
tanaman itu kuat lalu menjadi besariah ia dan tegak 
lurus di atas pokoknya; tanaman itu menyenangkan 
hati penanam-penanamnya karena Allah hendak 
menjengkelkan hati orang-orang kafir (dengan 
kekuatan orang-orang mukmin). Allah menjanjikan 
kepada orang-orang yang beriman dan mengerjakan 
amal shaleh di antara mereka ampunan dan pahala 
yang besan (Al-Fath; 48:29) Baca: SathaUhu 

Az-Zarraa* adalah tanaman yang tumbuh karena 
ditanam manusia, mencakup segala tetumbuhan yang 
ditanam* khususnya yang menjadi makanan pokok Seperti 
gandum dan kedelai* 2199 (Al-Anaam: 143) dan zuruuun, 
“keburi”, seperti dinyatakan: di dalam Surat Ad-Dukhan: 


(ijjjj 

“Dan kebun-kebun serta tempat yang indah-indah? 
(Ad-Dukhaan: 26) Maka> Maqaamin Kariim, ialah 
majelis-majelis dan rumah yang indah* 2200 

Zurqan OSjj) 

Firman-Nya: 



“Dan Kami akan mengumpulkan pada hari itu 
orang-orang berdosa dengan mukayangbiru muram!* 
(Thaaha: 102) 


Keterangan: 

Zurqa, maksudnya berbadan biru dan bermuka 
hitam, karena mereka mengalami berbagai kesusahan 
dan menyaksikan berbagai kedahsyatan* 2201 Az-zarqah 
adalah bagian dari beberapa warna antara putih dan hitam. 
Dikatakan (matanya biru)* 2202 


2199 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 51 

2200 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 136 

2201 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 148 

2202 Ar-Raghib, Midjam Mufradaat Aifaazh Ai-Qufan, him. 217 
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Az-Zaajiraat 

Firman-Nya: 



“Dan demi (rombongan) yang mebrang dengan sebenar- 
benamya (dari perbuatan-perbuatan maksiat),” (Ash- 
ShafFaat; 2) maksudnya malaikat yang menggiring 
awan, Dan, maa fiihi muzdajir ialah menjauhkan 
dan mclarangnya dari berbuat maksiat 2203 Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa 
Qatadah berkata; Az-Zaajiraat yang disebutkan 
di dalam Al-Qur’an adalah setiap keburukan yang 
dilarang dan dicegah, 2204 

Selanjutnya, Faz zaajxraat maksudnya ialah para 
malaikat yang melakukan teguran hentakan pada awan, 
atau teguran kepada para pelaku maksiat dengan cara 
memberi nasihat dan wejangan. 2205 


Zazratan (sjjj) 

Berarti teriakan* Sebagaimana dalam firman-Nya; 


VJJ 

“Satu teriakan saja.” (Ash-Shaffaat: 19) 

Az-zazr pada asalnya adalah menolak dengan sekuat 
tenaga. Dan yang dimaksud di sini adalah kuatnya 
(melengking) suara. 2206 Yakni satu teriakan dari malaikat 
Israfil dengan tiupan pada sangkakala saat pembangkitan 
terjadi. 1202 


Za'ama 

Firman-Nya: 



iUi 




“Dan mereka mengatakan: “Ini adalah binatangternak 
dan tanaman yang dilarang; tidak boleh memakannya, 
kecuali orangyang kami kehendaki" menurut anggapan 
mereka.” (Al-An’aam: 138) 


Keterangan: 

jLejtf (huruf za mevnakaifathah) adalah kata-kata yang 


2203 Ibid , him. 216; Dikatakan, I OS' ijSjlj ijrj. yakni mana’ahu 

(merinlangi, mencegah)* Dan al-muzjarah ialah sesuatu yang dap at 
mtnghalau (syafulladzii yazjuru). Lihat, Kamus Al-Mututwwir, him. 
652 

2204 Asy-Syaukani, Fath Ai-Qadnr jilid 4 him. 386 

2205 Ibid 

2206 Ibid, jtlid4him. 386 

2207 Tafiir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 9 him* 499 


diragukan kebenarannya. Dan kadang-kadang digunakan 
pula untuk arti dusta* sehingga Ibnu Abbas pernah 
mengatakan: setiap pembicaraan dalam kitab Allah yang 
memuat kata-kata zaama, maka artinya adalah berdusta* 2208 


Za'iim (fej) 

Firman-Nya: 



“Don siapakah yang dapat mengembalikan (pxala raja) 
akan memperoleh bahan makanan (seberat) beban unto, 
dan aku menjamin terhadapnya? (Yusuf: 72) 


Keterangan: 

Zaiim adalah orang yang menjamin* akan memberi- 
kannya sebagai imbalan bagi orang yang mendatangkannya 
kepadaku. 220 * 

Adapun firman-Nya: 


0111 fiJi 'f&- 


*Tanyakanlah kepada mereka: “Siapakah di antara 
mereka yang bertanggung jawab terhadap keputusan 
yang diambil itu?” (Al-Qalam: 40) 


Maka, az-za’iim maknanya ialah al-kafiil (yang 
bertanggung jawab); kedua, ialah ar-rasul (seorang 
utusan) dan kemungkina adalah makna yang kedua 
karena ia adalah yang memegang kendali sempurnanya 
suatu perkara karena kepemimpinanya. 2210 Di dalam 
kitab Maaanil Quran, dijelaskan za’iim maksudnya kafiil 
(yang menanggung). Dan dikatakan padanya al-hamiil, 
al-qabiit, ash-shabiir. Sedang az-za’iim di dalam kalam 
Arab adalah orang yang menjamin dan yang menanggung 
urusan mereka. 2211 


Zafiir (jjj) 

Firman-Nya: 



"Maka tempatnya di dalam neraka , di dalamnya 
mereka mengeluarkan dan menarik nafas (dengan 
merintih)* (Huud: 106) 


Firman-Nya; 



2208 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 62; penjdasan teraebut diambil dari Surat AJ- 
Israel 56 

2209 Tafotr Al-Mara$hU jilid 5 juz 13 him* 19 

2210 An-Nukat wa Al- *Uyuun Taftir Al-Mtmwardi, juz 6 him, 70 

2211 Al-Farra^ Mahan Al-Quran, juz 3 him. 177 
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“Apabila rteraka itu melihat mereka dari tempat yang 
jauh> mereka mendengar kegeramannya dan suara 
nyalanyaT (Al-Furqaan: 12) 

Firman-Nya: 

j 

"Mereka merintih di dalam api dan mereka di dalamnya 
tidak bisa mendengar” (Al-Anbiyaa; 100) 

Keterangan 

Az-Zafiir adalah bunyi nafas orang berduka yang 
keluar dari pangkal tenggorokan. 2212 Az-Zafiir merupakan 
nafas panjang dan berat, sampai terdengar suaranya akibat 
kesedihan dan kesusahan. 2212 



Zaffa ~ Yaziffun 

Firman-Nya: 






“Kemtutian kaumnya datangdengan bergegas” (Ash- 
Shaffaat: 94) 


Keterangan: 

Yaziffun; Mereka cepat-cepat. Yakni dari kata 
yang artinya burung unta itu berjalan cepat, 2214 Kemudian 
dipinjam untuk arti sesuatu yang menghendaki dengan 
segera, bukan lantaran perjalanan tersebut telah sampai 
di tempatnya, namun untuk menyambut kegembiraan 
dengan segera. 2215 


Zaqquum (pjij) 

Pohon zaqqum. Sebagaimana firman-Nya: 


•k # ^ \J 


“Benar-benar akan memakan pohon zaqqum" (Al- 
Waaqi’ah: 52) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, az-zaquum adalah ungkapan 
tentang makanan yang tidak disukai yang ada di dalam 
neraka di antaranya dipinjam dalam kalimat: pjij fjy, 

apabila ia menelan sesuatu yang tak disukai. 2216 


2212 Tafsir Al-MamghU j Hid 6 juz 17 him. 72 

2213 Ibid , jilid 4juz 12 him. 86; sedang, Zafiir wa syahiiq: syadtid wa shaut 
dha'iif (menjerit dan meratap). Lihat, Shahiih 1-Bukhari, jilid 3 him. 
146; Lihat, Surat Huud: 106 

2214 Al-Maraghi, Op. CiL, jilid 8 juz 23 him. 69; Yaziffun : an-nadaanu fil 
masyiy (cepat dalam berjalan). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 
185 

2215 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alfaazh AJ-Qurhn, him. 217 

2216 ftid,hlm.2l8 


Az-Zakaah (stS'jJO 

Az-zakaah; secara bahasa berarti menyucikan. 
Sebab di dalam zakat terkandung tujuan membersihkan 
harta benda dari kotoran yang melekat> sekaligus 
membersihkan jiwa pelakunya dari sifat tamak dan kikir. 2217 
Zakat adalah mengeluarkan barang denagn ukuran 
tertentu sebagaimana yang ditentukan oleh syara* dan 
hukumnya wajib bagi orang muslim* Kata zakat terkadang 
diungkapkan dengan ash-shadaqah, Baca: Shadaqah 

Zakkaa (JSTj) 

Firman-Nya: 




“Maka janganlah kamu mengatakan dirimu suet 
Dtalah yang paling mengetahui tentang orang-orang 
bertakwa? (An-Najm: 32) 


Keterangan: 

Arti selengkapnya berbunyi: Dan hanya kepunyaan 
Allah-lah apa yang di langit dan apa yang ada di bumi 
supaya Dia memberi balasan kepada orang-orang yang 
berbuat jahat terhadap apa yang mereka kerjakan dan 
memberi balasan kepada orang-orang yang berbuat baik 
dengan pahalayang lebth baik (surga), (Yaitu) orang yang 
menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji yang selain 
dart kesalahan-kesalahan kecil Sesungguhnya Tuhanmu 
Maha Luas ampunan-Nya. Dia lebih mengetahui tentang 
(keadaan)mu ketika Dia menjadikanmu dari tanah dan 
ketika kamu masth janin dalam perut ibumu; maka 
janganlah kamu mengatakan dirimu sucu Diatah yang 
paling mengetahui tentang orang-orang yang bertakwa . 
(An-Najm: 31-32) 


Ayat tersebut menerangkan tentang larangan 
menganggap dirinya suck Karena pada ayat yang lain: 


Cf Sy. ’M g 5 />: Oiisr ji>- f\ 


(An-Nisaa*: 49) bahwa pengakuan menganggap 
dirinya suci semata mata ungkapan lidah (mulut) tanpa 
dibuktikan dengan perbuatan. 


Berikut ini perubahan bentuk kata zakkaa yang 
terdapat di sejumlah ayat, antara lain: 


2217 Tffsir AhMaraghh jilid 1 juz 1 him. 99; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat AJ-Baqarah; 2: 43; sedang fiman-Nyao/lddd^pw ft wauIo/m* 
yatazakkaa (Al-Lail; 18) maka, yatazakkaa berasal dari az-zakaah 
(suci, bersih). Yakni mencari apa yang di sisi Allah agar dapat 
membersihkan dan tidak mengharapkan sanjungan orang (riya*), 
suntah atau berpura-pura bersih. Lihat, Aj-Kasysyaaf, juz 4 him. 262 


338 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


1) Zakaatan, sebagaimana yang tertera di dal am firman- 
Nya: 




‘'Dan Kami menghendaki, supaya Tuhan mereka 
mengganti bagi mereka dengan anak lain yang lebih 
baik kesuciannya dart anaknya itu dan lebih dalam 
kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya).” (Al-Kahfi: 
81) berarti suci dan dosa-dosa. 221 ® 

2) Zakiyyan, sebagaimana firman-Nya 


© % ufe. d csi jts 

“la (Jibril) berkata: “Sesurtgguhnya aku ini hanyatah 
seorang utusan Tuhanmu, untuk memberimu seorang 
anak laki-laki yang suci”. (Maryam: 19) adalah suci 
dari kotoran dan najis. 221 ’ 

3) Firman-Nya: 



"Tahukah kamu barangkalt ta ingin membersihkan 
dirinya (dari dosa)” (‘Abasa: 3) maka, Yazzakkaa dalam 
ayat tersebut berarti membersihkan diri dengan 
ajaran-ajaran syariat. 2220 


4) FirmanNya: 



“Ambillah zakat dari sebagian harta mereka, dengan 
zakat itu kamu membersihkan dan mensucikan mereka 
dan mendoalah untuk mereka." (At-Taubah: 103) maka, 
at-tazkiyah, berasal dari kata rajulun zaktyy, artinya 
orang yang kebaikannya dan keutamaannya lebih. 2221 
Yakni, dengan sedekah itu kamu membersihkan 
mereka dari kotoran kebakhilan, tamak dan sifat yang 
kasar terhadap orang-orang fakir yang sengsara. Dengan 
sedekah berarti kamu (Muh amma d) telah mensucikan jiwa 
mereka dan mengangkat mereka ke deraj at orang-orang 
yang berbuat kebaikan. Pada ayat yang lain penyucian jiwa 
dikaitkan dengan Allah, misalnya bunyi ayah 


2218 ifrtd,jilid6juzl6hlm.6 

2219 Ibid, jtlid 6 juz 16 him, 40 

2220 Ibid, jiiid 10 juz 30 him, 38; menurut Az-Zarqani, az-zakaoh raenunit 
bahsa adalah az-ziyaadah (tambahan), dan menumt syara' lalah 
ungkapan tentang wajibnya (berzakat) terhadap bagian dari harta 
tertentu yang dimilkinya, Lihat, Kifdt> At-Tariifaat, bab zay him, 114 

2221 Ibid, jiiid 4 juz 11 him. 15 


Si u j&j j jidc &\ j-U S# 

Cf Sy ® 4 id & 


» 1 1 ^ 


“Sekiranya tidaklah karena kumia Allah dan rahmat- 
Nya kepada kamu sekalian, niscaya tidak seorangpun 
dari kamu bersih (dari perbuatan-perbuatan keji 
dan mungkar itu) selama-lamanya, tetapi Allah 
membersihkan siapa yang dikehendaki-Nya, dan Allah 
Maha mendengar lagi Maha mengetahui ” (An-Nur: 
21)Yakni> Allahlah Yang Maha Pencipta dan Pemberi 
taufiq terhadap hamba-Nya supaya melakukan hal-hal 
yang dengan itu jiwanya menjadi suci dan baik, 
Pada ayat yang lain bentuk penyucian dikaitkan 
dengan Rasulullah: 





fi&Ji i+SSj 

0 o? 3 


“Dia-lah yang mengutus kepada kaum yang buta huruf 
seorang Rasul di antara mereka , yang membacakan 
ayat-ayat-Nya kepada mereka, mensucikan mereka dan 
mengajarkan mereka kitab dan Hikmah (As-Sunnah), 
dan Sesungguhnya mereka sebelumnya benar-benar 
dalam kesesatan yang nyata? (Al-Jumu ah; 2), 


Bahwa Rasulullah mendoakan dan memohonkan 
ampun terhadap yang bershadaqah, Yang demikian itu 
karena beiiau m selaku pendidik orang-orang mukmin 
atas hal-hal yang menjadikan jiwa mereka suci dan 
mengangkat derajatnya dengan cara member! contoh baik 
berupa perkatan ataupun perbuatan,*** 2 


Zalla (Sj) 

Firman-Nya: 


lilt 


“Lalu keduanya digelincirkan oleh setan dari surga.” 
(Al-Baqarah: 36) 

Keterangan: 

Asal az-zall ialah melepaskan kaki tanpa disengaja. 
Dikatakan, jjj ji-j ^3 (kaki yang tergelincir), sedang 


2222 Tafslr Al-Maraghi penjelasan Surat At-Taubah ayat 103 
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az-zullah adalah tempat yang licin (az-zaaliq)} 21 * 
Firman-Nya: 


jjxi '{Lscz *$Uo 
Js*- - 0^ ^ *5-“^ 


“Dan janga^/ah kamu jadikatt sumpah-sumpahmu 
sebagai alatpenipu di antaramu , yang menyebabkan 
tergelincir kaki (mu) sesudah kokoh tegaknya, dan 
kamu rasakan kemelaratan (di dunia) karena kamu 
menghalangi (manusia) darijalan Allah; dan bagimu 
azab yang besar" (An-Nahl: 94) Maka, Zallatul 
qadami bada tsubuutihaa tergdincirnya kaki sesudah 
tetap, adalah perumpamaan yang dikatakan kepada 
orang yang jatuh ke dalam cobaan setelah mendapat 
nikmat, dan ke dalam bala’ setelah mendapat 
kesehatan. 2224 


Zilzaalan 

Firman-Nya: 


'Jijij yjjjj 


“Digoncangkan (hatinya) dengan goncangan yang 
sangat dahsyaC Arti selengkapnya, berbunyi: (yaitu) 
ketika mereka datang kepadamu dart atas dan dart 
bawahmu, dan ketika tidak tetap lagi penglihatan (mu) 
dan hatimu naik menyesaksampaike tenggorokan dan 
kamu menyangka terhadap AUah dengan bermacam - 
macam purbasangka. Di situlah diuji orang-orang 
mukmin dan digoncangkan (hatinya) dengan 
goncangan yang sangat (Al-Ahzaab: 10-11) 
Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa zalzaalaha y 
dengan dibaca kasrah zay dan di-/atfiafc-kan, maka 
di-fcosra/i-kan merupakan masdar, dan di-Jatfta/t-kan 
merupakan him, Selanjunya, bahwa az-zalzalah adalah 
kedasyatan yang tidak ada lagi kedasyatan sesudahnya, 2225 
Ibnu Salam berkata makna zulziluu adalah 

digoncangkan dengan rasa takut dengan goncangan yang 
keras. 2226 


2223 Ar-Raghib, Op Cit f him. 218-219 

2224 Tqfsiral-Maraghi, jilid5jui 14 him* 136 

2225 Al-Kasysyaaft juz 4 him. 276 

2226 Tafcir Fathul Qadir (terjemah), jtlki 9 him. 27 


Zulfa 

FirmanNya: 


Hit ^ \jj£\ isll & 111 




"Ingatlah, hanya kepunyaan Allah-lah agama 
yang bersih (dari syirik). dan orang-orang yang 
mengambil pelindung selatn Allah (berkata): *Kami 
tidak menyembah mereka melainkan supaya mereka 
mendekatkan Kami kepada Allah dengan sedekat- 
dekatnya”. (Az-Zumar: 3) 


Keterangan: 

Az-Zulfah adalah Al-Qurbah (i^ifi), “dekat” Agar 
patung-patungitu mendekatkan kami kepada Allah dengan 
sebenar-benarnya dekat. Imam Al-Maragi menjelaskan 
patung-patung tersebut adalah wali-wali (awliyaa) dari 
binatang-binatang, para malaikat, para nabi> dan orang- 
orang shaleh, Mereka berdalih bahwa Thhan yang Maha 
Besar terlalu agung untuk disembah secaralangsudng oleh 
manusia, maka kita menyembah sesembahan-sesembahan 
ini, dan sesembahan-sesembahan ini menyembah 
kepada Tuhan Yang Maha Agung. 2227 Qatadah berkata: 
"jika kepada mereka ditanyakan, siapakah tuhan dan 
pencipta kalian? Dan siapakah yang mendptakan langit 
dan bumi dan menurunkan hujan dari langit? Mereka 
menjawab: Allah maka ditanyakan lagi; lalu mengapa 
kalian menyembah patung? Mereka menjawab, supaya 
mereka mendekatkan kami kepada Allah dengan sedekat- 
dekatnya dan memberi syafaat kami kelak pada sisinya. 
Al-Kalbi berkata, jawaban perkataan mereka adalah: 


\SiSS 4>i oji & \j &i #j\ 

\j& U } eU’Sj •££. \Jj> $ 


ojj^i 


*Maka mengapa yang mereka sembah selain Allah 
sebagai Tuhan untuk mendekatkan diri (kepada Allah) 
tidak dapat menolong mereka. bahkan tuhan-tuhan itu 
telah lenyap dari mereka ? Itulah akibat kebohongan 
mereka dan apa yang dahulu mereka ada-adakan ” 
(Al-Ahqaaf: 28) 


Firman-Nya: 





2227 Tafsir Al-Maraghi, penjelaaan surat az-Zumar ayat 3 
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*Dan di sanalah Kami dekatkan golongan yang lain? 
(Asy-Syu’araa: 64) 

Uzlifat maksudnya, didekatkan kepada calon peng- 
huninya sehingga terasa dekat sekali. 22 *® Az-Zulfah adalah 
al-manzilah wal khathwah (pangkat dan kedudukan). 222- ' 

Zalaqa (JJj) 

Firman-Nya: 


^ CCU- 


“Dart mudah-mudahan Dia ntengirimkan ketentuan 
(petir) dari langit kepada kebun-kebun hingga (kebun 
itumenjadi tanahyang Hein " (Al-Kahfi: 40) 


Keterangan: 


Maka* Zalaqan ialah menjadi licin sehingga mengge- 
lincirkan kaki. Dan yang dimaksud ialah, bahwa kebun itu 
menjadi tanahyang licin > takbisa diinjak dengan mantap. 2230 


Firman-Nya:^ olj Dan 

sesungguhnya orang-orang kafir itu hampir menggetincirkan 
kamu denganpandangan mereka." » (Al-Qalam: 51) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Yuzliqunaka ; 
Mereka menggelincirkan telapak kakimu. Mereka 
mengatakan, ia memandangnya dengan pandangan yang 
nyaris menjatuhkanku dan menelanku. Seandainya ia 
dapat dengan pandangan itu untuk menjatuhkan atau 
menelanku, tentulah ia akan melakukannya* Penyair 


"Orang-orang kafir dibawa ke neraka Jahattnam 
berombong-rombonganf (Az-Zumar; 71) 

Keterangan: 

Az-Zumar ialah kelompok-kelompok yang terpisah- 
pisah sebagian di belakang dan sebagian yang lainnya. 2233 
Zumaran adalah kata bentuk jamak dari zumrah , yakni 
kelompok yang sedikit di antaranya dikatakan, 
berarti sedikit bulunya, dan yfj Jij berarti lelaki yang 
sedikit/kurang sifat keperwiraannya. 2234 Arti selengkapnya, 
berbunyi: Orang-orang kafir dibawa ke neraka fabannam 
berombong-rombongan. Sehingga apabila mereka sampai 
ke neraka itu dibukakanlah pintu-pintunya dan berkatalah 
kepada mereka penjaga-penjaganya: “Apakah belum 
pernah datang kepadamu rasuUrasul di antaramu 
yang membacakan kepadamu ayat-ayat Tuhanmu dan 
memperingatkan kepadamu akan pertemuan dengan hart 
ini?” Mereka menjawab: *Benar (telah datang)** Tetapi 
telah pasti berlaku ketetapan azab terhadap orang-orang 
yang kafir (Az-Zumar: 71) 

Demikian kata zumaraa untuk kelompok penghuni 
neraka. Sedang zumaraa untuk kelompok penghuni 
surga, dinyatakan di dalam firman-Nya: “Dan orang-orang 
yang bertakwa kepada Tuhannya dibawa ke dalam surga 
berombong-rombongan (pula)* Sehingga apabila mereka 
sampai ke surga itu sedang pintu-pintunya telah terbuka 
dan berkatalah kepada mereka penjaga-penjaganya: 
“Kesejahteraan (dilimpahkan) atasmu, berbagialah kamu! 
maka masukilah surga ini, sedang kamu kekal di dalamnya * 
(Az-Zumar: 73) 


p-xsSll QAy Jji ® 

“Mereka sating beradu syair bila bertemu di 
tempat munazarah, ia menjadi suatu tempat 
yang banyak kaki tergelincir di dalamnya”. 2231 
Menurut Al-Ahfasy, yuzluquuna-ka adalah yaftuuna- 
ka , artinya memfitnahmu(Muhammad). 22}2 

Az-Zumar ( 

Firman-Nya: 





2228 Tafsir Ai-Maraghi y jilid 10juz30him. 53;pcnjdasandi atasdiambildari 
Surat At-Takwiir: 13 

2229 Ar-Raghib, Op. Cit, f Mm, 219 

2230 Tafsir Al'Mamghi* )Wid 5 Juz 15 him. 147 

2231 Jlridjiiidl0juz29hlm.l6 

2232 Tafsir At- Qurtubt* jilid 9 juz 18 him. 166 


Zamhariira 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zamhariira 
artinya kedinginan. Berkata Al-A’sya: 







“Pitting susunya membuat sang bayi teiiena 
penuh nikmat, karena susu tidak pernah 
menjadikepartasan atau kedinginan" 2235 
Zamhariira adalah gambaran kenikmatan surga 
berupa tidak kedinginan para penghuni di dalamnya dan 
juga tidak kepanasan: 



2233 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 35 

2234 Ar-Raghib, Mu jam Mufradaat Atfoazh Al-Qur'art, him. 219; lihal juga> 
Kamus ATMunawwir, him. 582 

2235 Tafsir Al-Maraghi, jilid I0juz29hlm. 159 
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“Di dahxmnya (surga) mereka duduk berteiakan di alas 
dtpan, mereka tidak merasakan di dalamnya (teriknya) 
matahari dan tidak pula dingin yang bersangatan” (Al- 
Insaan: 13) 


Zanjabil 

Firman-Nya: 




u Di dalam surga itu mereka diberi minum segelas 
minuman yang campurannya adalah jahe* (Al-Insan: 
17 ). 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zanjabiily 
adalah tumbuh-tumbuhan yang terdapat di wilayah Oman. 
Ia adalah jenis akar-akaran yang menyusup ke dalam 
tanah, dan bukan sebuah pohon* Di antara zanzabiil (jahe) 
itu ada yang berasal dari Afrika dan Cina, Dan itulah 
zanzabiil yang paling baik* demikianlah yang dikatakan 
oleh Hudzaifah Ad-Dinawari. Orang Arab sendiri sangat 
menyukai minuman ini karena menimbulkan rasa pedas 
di lidah. Al-Asya berkata: 





n Seakan cengkeh dan jahe yang ada di mulutnya, 
keduanya bagaikan madu yang tersimpan*. 2236 


Zaniim (^ 3 ) 

Firman-Nya: 



41 Yang kaku t kasar, selain dari itu r yang terkenal 
jahatnyaT (Al-Qalam: 13) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
yang dikenal jahat dan hina (alladziyurafu bisy-syarr wal 
lauumi ). Sebagaimana dikenalnya seekordomba dengan 
(yakni, robekan) telinganya, maksudnya bahwa 
telinga adalah bagian yang lunak, dan robekan telinga 
domba tersebut kelihatan seperti menganga. 2237 


2236 Tafiir Al-Maraghi, jllid 10 juz 29 him. 167 ;lihatjuga Ibnu Manzhur, 
Usaan A f-Arab,jilid 11 him. 312-313 maddahtS v r: 0 j 

2237 Ibid , jilid 10 juz 29 him. 30 


Menurut riwayat Ibnu Abbas, bahwa ia adalah 
orang yang melewati suatu kaum, sedang kaum tersebut 
mengatakan bahwa ia adalah orang jahat. 223 * Muhammad 
bin Ishaq mengatakan ayat tersebut turun berkenaan 
terhadap diri Akhnas bin Syariq, karena ia bersumpah 
yang ditujukan kepada Bani Zuhrah. Oleh karena itu, ia 
dinamakan zartiitmn. Ibnu Abbas mengatakan. Tentang 
ayat ini disifati sesuatu yang belum diketahui sehingga 
sampai terjadi pembunuhan lalu seseorang yang disifati 
tersebut dapat dikenali. Dan hal ini dikarenakan ciri 
kejahatan dari sesuatu yang melilit dilehernya yang 
dengannya ciri kejahatan seseorang diketahui. 2239 


£ 

Az-Zaahidiin 

Firman-Nya: 


<>? ,jdrr 

© 6 *^ 5 ^ 


Han mereka menjual Yusuf dengan harga yang murahy 
yaitu beberapa dirham saja 3 dan mereka merasa tidak 
tertarik hatinya kepada Yusuf* (Yusuf: 20) 

Keterangan: 

Az-Zaahid adalah asy-syaVul qaliil (sesuatu yang 
sedikit) dan az-zaahidu jisy syai’berarti ar-raaghibu dnhu 
(orang yang membencinya). 2240 


Zahrah (ijij) 

Firman-Nya: 


2238 Ibid t jilid 10 juz 29 him. 32 

2239 Tajfeir Al-Qurtubi t jilid 9 juz 18 him. 154; Firman-Nya: 

sill 3: (Al-QaJam: 13) maka, kata zaniim ditujukan kepada 
kalangan Quraisy, yakni Al-Waiid bin Al~Mughirah, di mana ayahnya 
memanggilnya lebih dari dua belas tahun. Ibnu Abbas mengatakan: 
Kami tidak mengetahui bahwasanya Allah telah mensifati salah 
seorang dengan berbagai aib. Maka scbutan tersebut melekat sebagai 
suatu cacat secara terus-menerus. Haatsiyah Ash-Shaawiy aha Tafiir 
Jalahin, juz 6 him. 224, Imam Al-Mawardi menyebutkan beberapa 
makna kata zaniim , antara lain; al-faahisy (orang yang berbuat 
kemunkaran), dan tafsiran bersumber dari Nabi kedua, bahwa 
*utuiin adalah orang yang telah mengakar kekufurannya, demikian 
kata 'Ikrimah; ketiga, adalah al*wafiirut jbmi (yang bagus postur 
tubuhnya), demikian kata Al-Hasan dan Abu Razin; keempat, orang 
yang melekaukan penentangan, permusuhan dengan keras dengan 
cara yang batil, demikian kata ai-Kalbi; kelima, adalah orang yang 
suka menjadikan tawanan, demikian kata Mujahid; keenam* adalah 
orang yang dengkl* demikian kata Ibnu Abbas; ketujuh, adalah orang 
yang berlaku kasar kepada orang lain, yakni yang kerap menyeret 
orang ke penjara dan menyiksanya, yang terambil dari al-utlu yakni 
al-jarr (berbm^sjesuk^ hatinya, sewengan-wenang). Dan di antaranya 
firman Allah ijio ljX>- Mfptganglah ia lalu bdenggulah tangannya 
ke lehemya* (Al-Haaqqah: 30). Lihat, An-Nukat wa aLUyuun Tafiir 
Al-Maawardi, juz 6 him. 64 

2240 Ar-Raghib. Op. C/f.,him. 220; menurut Az-Zarqani, az-zuhdu secara 
bahasa, adalah tidak condong kepada sesuatu (tarkul matt itasysyai % 
dan menurut istilah Ahlut Haqiiqah adalah membenci dunia dan 
berpaling darinya(£uj/i^'Dunyii wal-Vraadhu ‘attha), Ada pula 
yang mengatakan, tidak lengah terhadap dunia dan serius mencari 
akhirat. Lihat, Kttab At-Ta’riifaat, bab toy him. 115 
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artinya bunga kehidupan. Sebagaimana firman-Nya: 
"Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada 
apa yang telah kami berikan kepada golongan-golongan 
dari mereka, sebagai bunga kehidupan dunia untuk 
kami jadikan cobaan kepada mereka dengannya. Dan 
karunia tuhanmu lebih baik dan lebih kekal” (Thaaha: 
131) 

Keterangan: 

Az-Zahrah artinya bunga, namun yang dimaksudkan 
dengan zahrah dalam ayat tersebut adalah majaz, yakni 
dunia dan segala isinya baik dari segi kejahatan dan 
kebaikan yang ada di dalamnya, semuanya berfungsi 
sebagai bunga kehidupan* Yang menunjukkan keindahan 
dunia dan keseimbangannya* 


Zahuuqa ~ Zaahiq ( JaIj) 

Firman-Nya: 



“Sebenarnya kami melontarkan yang haq kepada yang 
batil laluyanghaq itu menghancurkannya, maka dengan 
serta merta yang batil itu lenyap ” (Al-Anbiyaa': 18 ) 

Keterangan: 

Zaahiq: lenyap dan pergi ( Zaahil wa dzaahtb) 2241 
Dikatakan y iZj6 eJUj (kesedihan terhadap sesuatu itu 
telah lenyap dari dirinya )* 2242 Dan ungkapan “kebatilan itu 
pasti lenyap”, karena fitrah manusia memang menghendaki 
kebenaran dan ketauhidan* Sebagaimana Fir’aun yang 
begitu tinggi tingkat kemusyrikannya, dengan mengaku 
ana rabbukumul a*la> “sayalah tuhanmu yang paling 
tinggi” namun pada saat tenggelam di laut merah> ia 
mulai beriman kepada Tuhan Musa dan Harun (aamantu 
birabbikum musa wa haarun )* Dan dapat pula dalam 
pengertian berbondong-bondongnya orang masuk Islam* 
Sebagaimana bunyi ayat: fii jiidmillaahi afwaaja, "kamu 
lihat manusia pada berbondong-bondong masuk agama 
Allah ” {aUaayah). Artinya* keimanan (tauhid) sebagai 
sesuatu yang fitri pada diri manusia tidak dapat ditutupi 
oleh kepalsuan model apapun juga* Sebagaimana ayat 
tersebut di atas, penegasan tentang lenyapnya kebatilan 
juga ditegaskan oleh firman-Nya: 

jlui Si 


2241 Taftir Al-Maraghuytkd 6 }uz 17 him* 14 

2242 Ar-Raghib* Op. Crf.,hlm. 220 


“Sesungguhnya yang batil itu pasti lenyap ” (Al-Israa: 

81) 

Secara historis kata zahuuqa* sebagaimana yang 
dijelaskan dalam kitab-kitab sejarah, ayat tersebut 
berkenaan dengan peristiwa penghancuran berhala- 
berhala dan gambar-gambar para nabi yang menempel di 
seputar dinding Ka’bah* Misalanya gambar Ibrahim yang 
sedang memegang azlam f al-qidh (anak panah), gambar 
malaikat yang dilukiskan dengan wanita-wania cantik 2243 

Kata zahuuqa mengisyaratkan suatu kemenangan 
dakwah Nabi Muhammad, keberhasilan mengembalikan 
kalimat tauhid di hati masyarakat jahilayah saat itu, dan 
hanya menyembah Allah semata serta mengikuti Nabi- 
Nya saja* 


Zawwaja (0j) 

Firman-Nya: 



*Di dalam kedua surga itu terdapat segala macam buah - 
buahan yang berpasangan” (Ar-Rahman: 52) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Zaujaani adalah 
dua jenis buah-buahan yang basah maupun yang sudah 
leering, Sedang yang sudah kering tidak kurang keutamaan 
dan keenakannya dibanding dengan yang sudah basah * 2244 

Di antara makna-makna yang dikandung oleh kata 
zawwaj di beberapa tempat, antara lain: 

1 ) ^33 berarti “mengawinkan” Sebagaimana firman-Nya: 


1 Jp b_3r= a ‘i 

"Kami kawinkan kamu dengan ia supaya tidak ada 
keberatan bagi orang rnukmm untuk mengawmi istri- 
istri anak angkaC (Al-Ahzaab: 37) 

2) £J3 berarti “menganugerahkan” Misalnya anugerah 
anak baik laki-laki maupun perempuan* Sebagaimana 
firman-Nya: 





“Atau Dia menganugerahkan kepada jenis laki-laki 
dan perempuan (kepada siap yang dikehendaki-Nya)” 
(Asy-Syuura: 50) 


2243 Mohammad Husein HaekaL Sejarah Kehidupan Muhammad him. 
465 

2244 Tafsir Al-Maraghi, jilld 9 ju z 27 him. 123> menu rut Imam Al-Bukhari, 
Zaujaini: laki-laki dan perempuan, dan perbedaan rasa berupa manis 
dan pahitnya keduanya disebut zaujaan, Lihat Shahiih Al-Bukhari, 
jllid 3 him. 199 
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1 


3) berarti “memberikan” Sebagaimana firman-Nya: 


© ^,4^333 ell 

“Demikianlah. Dan Kami bertkan kepada mereka 
bidadarC (Ad-Dukhan: 54) 

4) Firman-Nya: 


(_s4" 05"' 44 J*=- *5**^ 3 <M 

© 34 ^' 


“dan men/adi'kan padanya semua buah-buahan 
berpasang-pasangan, Allah menutupkan malam 
kepada siang ” (Ar-Ra’d: 3) Maka> Zaw/uimfsttarm 
maksudnya ialah laki-laki dan perempuan. Orang 
Arab menamkan dua orang yang berpasangan dengan 
zaujaini : seorang laki-laki adalah zauj bagi istrinya, 
sedang istrinya zauj dan zaujah bagi suaminya. 2245 

5) Zuwwijat yang terdapat dalam Surat At-Takwiir 
ayat 7 (e^Jj ll^), maksudnya ruh-ruh 

disatukan kembali dengan jasad-jasadnya (dihidupkan 
kembali). 224 * 

Adapun firman-Nya: : “Dan Kami 

jadikan kamu berpasang-pasangan” (An-Naba; 8) Maka> 
al-azwaaj; bentuk tunggalnya adalah zauj. Kata ini bisa 
dipakai baik untuk jenis laki-laki maupun perempuan. 2247 

Sedangkan firman-Nya: 



"Dan ingatlah ketika Nabi membicarakan secara rahasia 
kepada salah seorang istri-istrinya” (At-Tahrim: 3) 
Maka, azwaajihi ialah istri-istri Nabi 

Menurut Ar-Raghib berarti pasangan jantan dan 
betina pada binatang-binatang, seperti halnya sepatu dan 
sandal. Dan bisa juga diterangkan pada sesuatu yang lain 
yang bila dipadukan akan tampak kebaikannya karena 
adanya keserupaan ataupun berlawanan, 224 * 

Az-Zauj bisa diartikan lelaki atau wanita. Sebagaimana 
firman-Nya: 

"Dan istri-istrinya adalah ibu-ibu mereka ” (Al- 
Ahzaab: 6). Asal katanya ialah dua bilangan yang 
menyatu dalam batin, meskipun secara lahiriyah 


2245 Ibidt jilid5ju2 13 him. 62 

2246 Ibidt jilid 10 juz 30 him. 53 

2247 Ibidt jilid 10 juz30hlm. 4 

2248 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al- Quran, him. 220 


menunjukkan dua bilangan. Lelaki dan perempuan 
disebut zaujy untuk menunjukkan bahwa menurut 
kebutuhan fitrah, hendaknya lelaki dan perempuan 
itu menyatu. Lelaki sebagai suami, dan perempuan 
sebagai istri. Kedua pihak saling membutuhkan satu 
terhadap lainnya, sehingga seolah-olah keduanya 
telah menyatu. 2249 

Sedangkan Azwaaj adalah jamak dari zaujy yang 
berarti “kelompok” “golongan” Misalnya bunyi ayat: 



“Dan kamu menjadi tigagolongan” (ALWaaqiah: 7) 

Azwaajun tsalaatsah, antara lain: pertama, Ashabul 
yamin, golongan kanan. Adalah mereka yang berbahagia 
dan mendapat keselamatan. (ayatke-27-40); kedua, Ashabul 
masyamah, golongan kiri. Yakni mereka yang hidup dalam 
kesengsaraan. Mereka mendapat azab Tuhan. (ayat ke-41- 
74); dan ketiga, as-saabiquunas saabiquun, mereka yang 
paling dahulu beriman. Mereka adalah orang-orang yang 
masuk surga terlebih dahulu. (ayat ke-10) 

A. Hassan menjelaskan, yang ketiga dari golongan 
itu(a$-$aabiqunas-saabiquun) ialah mereka yang terdahulu 
tentang mengerjakan amal baik di dunia; maka mereka 
itulah yang terlebih dahulu yang masuk surga Tuhan, 2250 


Zaada ($1^) - Ziyaadah (s$Uj} 

Firman-Nya: 


2 

o 




“Bagi orang-ora ng yang berbuat baik adapahala yang 
terbaik (surga) dan tambahannycL (Yunus: 26) 

Keterangan: 

Az-Ziyaadah ialah mengumpulkan sesuatu dengan 
sesuatu yang lain untuk (menyiapkan) apa yang akan 
menimpa dirinya (membekali din), 2251 Sedang, Ziyaadatan 
(tambahan) sebagai balasan orang-orang yang berbuat 
baik (allazdina ahsanu ) dalam ayat tersebut terdapat 
dua penafsiran: pertama , az-ziyaadah adalah maghfirah 
(ampunan); dan kedua , az-ziyaadah adalah melihat 
wajah-Nya, 2252 


Adapun firman-Nya: atjlt jp- 6^ : 

“Berbekallah, dan sesungguhnya sebaik-baik bekal adalah 
takwa Z (Al-Baqarah: 197) Maka, az-zaad maksudnya 


2249 Tafotr Al-Maraghi t jilid 1 juz 2 him. 190; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Al-Baqarah: 235 

2250 Tafsir Al-Furqartt calatao kaki no, 3965 him. 1061 

2251 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 221 

2252 Shahiih Ab Bukhari, jilid 3 him. 144 
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ialah amal shaleh dan simpanan berupa amal kebajikan . 2253 
Ayat tersebut berada di tengah-tengah persoalan ibadah 
haji. Maksudnya, dengan mengerjakan ibadah haji itu 
hendaklah kamu menjadi orang yang mendapat bekal 
untuk akhirat, yaitu jadi orang-orang yang baik dan 
berbakti kepada Allah . 2154 Sedangkan zaadut taqwa, pada 
ayat tersebut adalah kemampuan mengerjakan perintah 
dan menjauhi larangan-Nya. Seakan akan ayat tersebut 
hendakmenyirnakan bekal-bekal lain selain bekal takwa. 
Artinya bekal apapun yang dibawa oleh yang mengerjakan 
ibadah haji selain bekal takwa adalah sia-sia dan mubadzir 
(berselerakan hawa nafsu). Begitulah pengertian yang 
dikehendaki oleh tarkib ^3 Si\ ^5" j&- 6 ^** Karena 
pengertian khatran pada ayat tersebut bukan “lebih baik”, 
namun “sebenarnya” Artinya, sesungguhnya bekal yang 
sebenarnya adalah bekal takwa. Baca: Taqwa 


Zaara (jlj) ~ Ziyaarah (Sjtfj) 

Firman-Nya: 


1 * Z ' 

^JJ 

“Sampai kamu masuk ke dalam kubur” (At-Takaatsur: 

2 ) 

Keterangan: 

Dikatakan, 0)3 berarti aku mengunjunginya 
{talqaituhu), dan J*-j berarti laki-laki/ 

kaum yang berbuat baik . 1255 Adapun Hatta zurtumul 
maqaabiir, dalam ayat tersebut, maksudnya ialah hingga 
kalian menjadi mayat. Jarir mengatakan dalam potongan 
syairnya: 




"Abu Malik berziarah ke kuburan, sekarangia 
benar-benar menjadi penghuninya (mati)". 22 * 6 


Firman-Nya: 



“matahari ketika terbit, condong dari gua mereka" 
(Al-Kahfi: 17) Maka, Tazaawara, dalam ayat tersebut 
berarti tamiil (miring, condong ). 2257 


i 

Az-Zuur(jjyili) 

Firman-Nya: 




*Dan jauhilah perkataann dusta." (Al-Hajj: 30) 
Keterangan: 

Az-Zuur ialah tj 4*^3'» ^kebohongan”, 
“kepalsuan”. Dan jjjll juga berarti aul b “memper- 
sekutukan Allah”. 225 * Menurnt Ar-Raghib qauluz zuur 
pada ayat di atas adalah ucapan yang tidak diperkuat oleh 
akal. Dan patung (sesembahan) dinamakan juga zuur, 
sebagaimana disebutkan dalam syair: 


jii J, SlUj Ci? Si} 


Di antara mereka itu ada yang datang dengan 
membawa patung mereka, sedang kami beserta para 
pemimpin kami. Karena keberadaart patung itu adalah 
dusta belaka, melenceng dari jtdur kebenaran . 225 * 


Zawala (jj3) 

Firman-Nya: 





“Bukankah aku telah bersumpah dahulu (di dunia) 
bahwa sekali-kali kamu tidak akan binasa! 1 (Ibrahim: 
44) 


Keterangan: 

Mtn zawaahn: berpindah dari negeri dunia ke 
negeri lain untuk menerima pembalasan , 22 * 0 Di dalam 
Kamus disebutkan: ^ 5 y a ^ n i 

^ f “menyingkirkan” “memindahkan” Dan pergeseran 
matahari dari tengah-tengah langit disebut az-zawaaL Dan 
zawaal juga berarti dUi* “binasa”; sebuah ungkapan: 
ijljj Au\, “semoga Allah membinasakannya ” 22 * 1 

Uslub di atas merupakan pertanyaan yang muatannya 
penyesalan karena meremehkan akan adanya hari 
pembalasan> adanya surga dan neraka. A* Hasan menjelas- 
kan> “Bukanlah kamu telah bersumpah , bahwa tidak 
akan ada surga dan neraka, dan kamu tidak akan berubah 
dari keadaan kamu di dunia?” 2262 Motif pertanyaan di 
atas mengindikasikan bahwa semasa di dunia mereka 
percaya adanya surga dan neraka. Namun lantaran hawa 


2253 TafoirAl-Maraghi, jtiid 1 jtu 2 him, 99 

2254 A. Hassan, Tafoir Al-Furqan, catatan kaki no. 214 him, 59 

2255 Ar-Raghib, Mu’jam Mufradaat Alfaazh At-Qurbn, him. 221 

2256 Tafoir At-Maraght> jilid 10 fuz 30 him. 229 

2257 Ar-Raghibi Op. Gt., him, 222 


2258 Kamus Al-Munawwir t him, 593 

2259 Ar-Raghib, Op. Ctt,,hlin, 222 

2260 Tafoir Al-Maraghi^ jilid 5 juz 13 him, 163 

2261 Kamus Al-Munawwir > him, 594 

2262 A. Hassan, Tafoir Al-Furqaan t catatan kakino. 1646him,486 
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nafsu yang menyibukkan membuat seseorang lalai dan 

Indikasi aqsantum yang tertera pada ayat di atas 
menunjukkan bahwa telah berulangkali diingatkan oleh 
para utusan Allah, namun mereka bersikeras menempuh 
jalan hidup dan pandangannya sendiri, menutup telingan 
menjauhi orang-orang yang mengingatkannya, Misalnya 
dengan mengatakan, samina wa ashaina y “kami dengar 
namun kami enggan” atau dengan ungkapan, ma alfaina 
abaadna, "kami hanya mengingikuti agama nenek moyang 
dahulu” Sisi lain yang dikehendaki ayat tersebut adalah 
bahwa pilihan hidup dengan membelakangi Allah dan 
tuntunan nabinya hanyalah menumpuk penyesalan* 
Begitu juga menyimpang dari kebenaran dengan 
menuruti kemauan hawa naftunya (^ 3 ) selamanya tidak 
mendatangkan ketenangan, 

Sedang firman-Nya; 



l iA=L>&» 


“(ingatlah)suatu hari (ketika itu). Kami mengumptdkan 
mereka semuanya, kemudiatt Kami berkata kepada 
orang-orang yang mempersekutukan (Ttthan): 
*Tetaplah kamu dan sekutu-sekutumu di tempatmu 
itu". lalu Kami pisahkan mereka dan berkatalah 
sekutu-sekutu mereka: “Kamu sekali-kali tidak pernah 
menyembah kami .” (Yunus: 28) 


Maka, Zayyalna dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah Kami pisahkan dan bedakan . 2263 Yakni, mereka yang 
menyembah dan yang disembah dibedakan. A. Hassan 
menjelaskan, bahwa berhala-berhala itu pada asalnya ialah 
manusia yang baik-baik, sesudah kematian mereka, maka 
kaum mereka adakan patung-patung dan gambar-gambar 
mereka, lalu disembah. Di hari pemeriksaan, mereka itu 
akan berkata: “kamu tidak pernah sembah kami, kamu 
sembah patung-patung kami. Oleh sebab itu kami tidak 
tanggung jawab ”. 2264 


Zaituun 

Zaitun. Dikatakan: dJ} j&j _ o 1$, “memberi 

minyak”. Dan artinya “minyak” yakni jenisnya. 

Misalnya dUJLil c-ij, yakni “minyak ikan” yang berfungsi 
sebagai obat. Sedangkan kata oj&J)' adalah istilah yang 


2263 Tafoir Al-Maraghi , jtlid 4 juz 11 him. 97 

2264 Tafoir Al-Furqan, Catalan kaki no, 1312 him, 397 


berarti minyak yang keluar dari pohon zaitun . 1265 (Abasa: 
30) Baca: At-Tiin 

Zaagha 

Firman-Nya: 

“Dan penglihatan (Muhammad) tidak berpating dari 

yang dilihatnya itu dan tidak pula melampauinya? 

(An-Najm: 17) 

Keterangan: 

Maa zaaghal bashara dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mata tidak berpaling dari melihat keajaiban- 
keajaibannya dan tidak berpaling ke kanan maupun ke 
kirk 22W Dikatakan: yakni J^jelas^Terhadap 

ayat tersebut, A. Hassan menjelaskan bahwa penglihatan 
mata Nabi Muhammad akan sidratul muntaha tidak 
berpaling dari batas yang diizinkan dan tidak melewati 
batas. Jadi penglihatan Nabi Muhammad ketika itu adalah 
dengan mata kepala . 22 * 8 

Adapun firman-Nya: 


aLj iliio U ^j ^40^ (4 <3^^ 

ililjlj 4.U,aJ \ iliXjl 


“Maka adapun orang yang hatinya condong kepada 
kesesatan , maka mereka mengikuti ayat-ayat yang 
mustabihat dari padanya untuk menimbulkan fitnah 
dan untuk mencari-cari takwilnya ” (Ali ‘Imraan: 7) 

Maka, ialah menyeleweng atau menyimpang 
dari garis yang lurus menuju ke arah salah satu sisi dari 
kedua belah, Sedang makna yang dimaksud di sini adalah 
penyimpangan mereka dari kebenaran dengan menuruti 
kemauan hawa nafsunya, 226 * Dan pada ayat tersebut 
pribadi zaigh adalah mereka yang kerap mencari takwil 
ayat-ayat mutasyabihat, dengan tujuan membuat keragu- 
raguan(fitnah) di benak umat Islam 


Zina 

Firman-Nya: 



“Dan janganlah kamu mendekati zina sesungguhnya 
zina itu adalah suatu perbuatan yang keji, dan suatu 


2265 Kamus Al-Minawwir, him, 596 

2266 Tafoir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 42 

2267 Kamus Al-Munawwir t him. 597 

2268 Tafoir Ai-Furqatt, catatan kaki na 3867 him, 1040 

2269 Tafoir Al-Maraghi, jtlid 1 juz 3 him, 93 
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jalan yang buruk." (Al-Israa: 32) 


Keterangan: 


Secara bahasa az-zirta a dal ah al-wath’u (y£jl')> 
“bersetubuh” 22 ™ Menurut istilah az-zina adalah bercampur 
laki-laki dan perempuan layaknya suami istri tanpa adanya 
ikatan perkawinan. Dan zina dinyatakan fahsyaa ’ karena 
perbuatan tersebut nyata sekali keburukannya. Yakni, 
ia adalah perbuatan fahsya’ dan jalan yang buruk. 2 ” 1 


Dikatakan, LU-Ujl J iliJjjt j menurut As-Saidah 


adalah buruk pada perkataan dan perbuatan. 2272 Menurut 
Tsa’alabi, faahisyatun adalah segala perkara yang tidak 
sesuai dengan kenyataan, kebenaran. 2273 Kata fahsyaa’ 
adalah bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya fawaahisy 
(JL*. lj*), sedang pelakunya disebut faahisy (JLa-U). 


Zayyana (jT>) 

Firman-Nya; 




“Dan janganlah menampakkan perhiasannya, kecuali 
kepada suami mereka ” (An-Nuur: 31) 


Keterangan: 

Ziinatuhurma (^ 42 ^ 3 ): Sesuatu yang biasa menghiasi 
perempuan baik berupa pakaian dan perhiasan atau 
selain itu sebagalmana umumnya jaman sekarang. Imam 
Al-Qurtubi mengatakan, bahwa kata az-zina terbagi 
menjadi dua macam> yakni; 1) az-ziinatul khatqiyah. 
Misalnya, wajah, karena ia merupakan sumber perhiasan 
dan indahnya ciptaan serta memberikan kecenderungan 
bagi wanita untuk mendapatkan daya tarik; 2) az - 
ziinatul-Muktasabah , yakni sesuatu yang diperoleh 
perempuan dalam mempercantik penampilannya, 
misalnya penggunaan model pakaian, jenis celak> daun 
pacar dan sebagainya. 2274 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa iiSj 3 apabila 

menampakkan hiasannya berupa perbuatan atau 
perkataan. Dan at-tazyiin (hiasan) dapat disandarkan 
kepada Allah tanpa menyebut pelakunya, dan tazyiin dari 
setan disebutkan pelakunya, 2275 misalnya: 




2270 him-115 

2271 Ibidt jilid 5 juz 14 him, 

2272 Ibnu Manihur, Op. Cit, * jilid 6 him. 325 maddah ^ 

2273 Ats-Tsa*alabi, Abu Manshur, Fiqh Al-Lughah wa Sirr AFAradbiyyaK 
Qism Al-Awwalt him. 36 

2274 Al-Qurtubi, Al-Jaami* ft Ahkaam Al-Qurhn t juz 12 him. 229 ; lihat, 
pembahasan singkat tersebut dalam Tafeir At-Ahtumh jilid 2 him. 144 ^ 
lihat juga, Path At-Qadiir jilid 4 him 23 

2275 Lihat Ar-Raghib, Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurim, him. 223 


"Kami jadikan setiap ummat menganggap baik 
pekerjaan mereka” (Al-An’aam: 108); Begitu juga 
firman-Nya: 


jUkci bU’i. ■f b\ 

0 - > s'* S' >> * 


“Sesungguhnya orang-orangyang tidak beriman kepada 
negeri akhirat, Kami jadikan mereka memandang 
indah perbuatan-perbuatan mereka t Maka mereka 
bergelimang (dalam kesesatan)” (An-Naml: 4); dan 
begitu juga hiasan ( tazyiin ) dari setan dinyatakan di 
dalam firman-Nya: 




Tetapi setan menjadikan umat-umat itu memandang 
baik perbuatan mereka (yang buruk). (An-Nahl: 63) 

Sedangkan ^ artinya hari raya. Yakni hari 
pertemuan antara Fir'aun dan Musa Sebagalmana 
firman-Nya: 


Jj sLpi j£ JvS 


Berkata Musa: “Waktu untuk pertemuan kami dengan 
kamu itu ialah hari raya dan hendaklah dikumputkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalang naik". 
(lhaaha: 59) 

Adapun firman-Nya: 


<4 

“Maka keluarlah Karun kepada kaumnya dalam 
kemegahannya .” (Al-Qashaash: 79) maka ziinah 
pada ayat tersebut ialah “kemegahan”, yakni segala 
atribut dunia yang menyertainya. Misalnya Qarun. 
Di dalam tafsir yang dikeluarkan oleh Kementrian 
Agama, dijelaskan bahwa menurut mufassirin: Qarun 
keluar dalam satu iring-iringan yang lengkap dengan 
pengawal, hamba sahayanya dan inang pengasuh 
untuk memperlihatkan ke megahannya kepada 
kaumnya. 2276 # 



2276 Kementrian Agama, At-Quran dan Terjemahnya, catatan kakl no. 
1140 him. 623 
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Sin (cr 1 ) 


Sa'ala (jb) 

Firman Allah 

Ogljy&u^U jL 

“Seorafltgpemittffl te/oft me/mute Aeddtott^an azab yang 
baked terjadi” (Al-Ma’aarij: 1) 

Keterangan: 

Kata sahla mempunyai beberapa makna, antara lain: 
Pertama f saala berarti “meminta” Misalnya Sa'ala saa'ilun: 
seorang peminta (daai) meminta, sebagimana ayat di atas. 
Makna seperti ini berasal dari kata-kata \j^=u apabila 
ia meminta dan menuntut hal itu. 2277 Az-Zamakh$yari 
menjelaskan bahwa sa’ala sadilun adalah ungkapan bahwa 
si penanya meminta dengan segera didatangkannya 
azab (menantang azab) dengan bentuk ejekan yang 
ditujukan kepada Rasulullah, dan sekaligus sebagai 
reaksi mendustakan wahyu. 227 * Bertanya, maksudnya 
meminta pengertian sehingga turun hukum -hukumnya; 
namun mereka sengaja bertanya dan tidak ada niat untuk 
beriman. 2279 

Penjelasan ayat di atas dikuat oleh sebuah riwayat: 
“Pada suatu ketika kaum Quraisy berkata kepada nabi 
Muhammad : “kalau betul-betul engkau utusan Allah, 
mintalah supaya Allah beri surat terbuka kepada tiap- 
tiap orang dari pada kami, bahwasanya engkau adalah 
utusan-Nya” 2280 

Yakni permintan mereka sekali-kali tidak akan 
dikabulkan karena buat yang ikhlas hatinya, Al-Quran 
cukup buat peringatan. 2281 Begitu juga dengan As-suaah 
yang tertera di dalam Surat Thaaha ayat 36: 

U Otfc-^f AS j\S 

Allah berfimum: “Sesungguhnya telah diperkenankati 
permintaanmu, Hai Musa.” Berarti al-mas’uuU yakni 
apayangdiminta, seperti al-khubz berarti al-makbuuz. 22 * 2 

Kedua, sa'ala berarti “bertanya”, dan penyebutan 
dengan fi’il majhul (dengan di-dhammah awalnya dan 

2277 Musthafa Al-Maraghi, Ahmad, Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 
65 

227$ Al-Kasysyaaf juz 4 him. 157 

2279 A. Hassan, Tafsir Al-Furqcm, catatan kaki na 4267 him. 1159 misalnya; 
(75:1-5) 

2280 Ibid , catatan kaki no. 4261, him. 1158; art! selengkapnya; (Al- 
Mudalstsir; 52-55) 

2281 Ibid t catatan kaki na 4263 him. 1158 

2282 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 108 


di-ftasra/i-kan huruf keduanya, “sw’iJa” dalam bentuk 
fi’il madhi, atau di-dhammah awalnya dan di-fathah-kan 
sebelum huruf akhir untuk fi'il mudhari\ “yusalu*) berarti 
“dipertanggungjawabkan” “ditanya” misalnya: 

5 Vi 

“Dan tidak pertu ditanya kepada orartg-orang yang 
berdosOy ten tang dosa-dosa mereka” (Al-Qashash: 78) 
Maksudnya tidak bertanggung jawab tentang dosa 
mereka yang mujrimuun (yang sengaja melakukan 
penentangan dan perbuatan dosa). 

Begitu juga kata yakni sesuatu yang dimintai 
pertanggungjawaban. Misalnya: 

“Dan adalah perjanjian kepada Allah akan diminta 
pertanggungjawaban” (Al-Ahzab: 15) Baca: Mujrimuun. 

Adapun Yatasaaaluun yang tertera di dalam Surat 
An-Naba’ ayat jL&), maknanya ialah saling 

mempertanyakan antara seorang dengan lainnya. 2283 
Yatasaaaluun adalah fi’H mudharV (maknanya “yang 
sedang terjadi”) dari tasaaala berwazankan tafaaala yang 
mempunyai arti ''saling” maka yatasaadl a berarti “saling 
bertanya” 

Adapun firman-Nya: 




"Dan bertakwalah kepada Allah yang dengan (memper - 
gunakan) nama-Nya kamu saling meminta satu sama 
lain * (An-Nisaa J : 1) Menurut kebiasaan orang Arab, 
apabila mereka menanyakan sesuatu atau memintanya 
kepada orang lain mereka mengucapkan nama Allah, 
seperti: , saya bertanya atau meminta 

kepadamu dengan nama Allah. 22 * 4 


Sa'ama 



Firman-Nya: 



“Dan jangan kamujemu menulis utang itu, baik kecil 
maupun besar (Al-Baqarah: 282) 


2283 Al-Maraghi, Op. Ot t jilid 10 juz 30 him. 4 

2284 Dtpag At-Quran dan Terjemahttya, Catalan kaki na 264 him. 114; 
llhat juga Hasyiyat Ash-Shaawiy bta Tafsir Jalabun t juz 2 him. 4 
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Keterangan: 

Wala tas’amuu artinya janganlah kalian merasa bosan 
dan menggerutu. 2245 Menurut Ar-Raghib, as-sa’aamah 
ialah kejenuhan yang menyebabkan perbuatan itu 
berhenti, baik disengaja atan berdasarkan emosL 22 * 6 


Sabba (CS) 

Firman-Nya: 



*Janganlah kamu memaki sesembahan mereka 
yang mereka sembah selain Allah, karena mereka 
akan memaki Allah dengati melampaui batas tanpa 
pengetahuan ” (Al-An’aam: 108) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan (mencaci maki, 

menghina), dan istilah J$\ “penghinaan agama” 22 * 7 
Pada ayat tersebut menghina sesembahan adalah larangan 
keras, karena efek yang timbul adalah menghina Allah 
dengan melampaui batas. Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa isyarat ayat tersebut mengandung dua hal: pertama* 
“apabila ketaatan mengakibatkan lahirnya suatu malcsiat, 
wajib ditinggalkan, Sebab apa yang mengakibatkan 
lahirnya kejahatan adalah suatu kejahatan" Kectua, bahwa 
tidak boleh memperlakukan orang-orang kafir dengan 
apa yang dapat menambah mereka jauh dari yang haq, 
Sebagaimana contoh berikut: 




“Sesungguhnya Kami telah memberikan kekuasaan 
kepadanya di(muka) bund, dan Kami telah memberikan 
kepadanyajalan (untuk mencapai) segala sesuatu.” (Al- 
KahA: 84) 

Keterangan: 

Sababan dalam ayat tersebut ialah jalan yang 
mengantarkannya kepada-Nya, berupa ilmu, kesanggupan 
atau alat. 22 * 9 

f 

Kata katabentukjamak, dan bentuk tunggalnya 
4 artinya tambang yang digunakan untuk memanjat 
kurma. Kemudian banyak dipakai untuk pengertian 
berbagai sarana yang dipakai untuk mencapai tujuan 
secara maknawk 2290 Kata juga berarti 'segala 

hubungan’ Yakni, hubungan antara pengikut dan yang 
diikuti (pemimpin), Sebagaimana firman-Nya: 


ijijj ^ H 


“(Yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas 
diri dari orang-orang yang mengikutinya, dan mereka 
melihat siksa; dan (ketika) segala hubungan antara 
mereka terputus sama sekali” (Al-Baqarah: 166) 

Di dalam Surat Al-Mu’min ayat 36-37, juga dijelaskan: 
dan berkatalah Firiiun; “Hai Homan, buatkanlah bagiku 
sebuah bangunan yang tinggi supaya aku sampai ke pintu- 
pintu yaitu pintu-pintu langit supaya aku dapat melihat 
Tuhan Musa, dan sesungguhnya aku memandangnya 
(bahwa Musa) seorang pendusta ” 

i* 

Maksud 4*^^' dalam ayat tersebut adalah sarana, 
pintu yang seseorang dapat manaiki langit dengan sarana 
berupa bangunan tinggi. Sedangkan makna ayat di 
atas adalah tamanni, yakni sesuatu yang menunjukkan 


“Pergilah kamu berdua kepada Finaun, sesungguhnya 
Dia telah melampaui batas; Maka berbicaratah kamu 
berdua kepadanya dengan kata-kata yang lemah 
lembut, Mudah-mudahan ia ingot atau takut " (Thaha: 
43-44) 2244 


Sababan (C4>) 

Firman-Nya: 

Of <jr? kSSSfej <4 blL* 


WJ 


2285 Al-Maraghi, Op. Cit., r jilid 1 juz 3 him. 15 

2286 Ar-Raghib, Mu jam Mufradat Alfaazhil Quran, him, 225 

2287 Kamus Al-Munawwin him. 601 

2288 Al-Maraghi, Op, Ot„ jilid 3 juz6hlm. 132 


2289 Tafoir Al-Maraghi t jilid 6 juz 16 him. 11 

2290 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 38; Adapun firman-Nya; 

,uJjt jiyiij iiiii i>% j Jhi y 

¥ Barangsiapa yang menyangka bahwa Allah sekali-kaB tiada 
menolongnya (Muhammad) di dunia dan akhirat, maka hendaklah 
ia merentangkan tali ke langit, kemudian hendaklah ia melaluinya, 
kemudian hendaklah ia pikirkan apakah tipu dayanya itu dapat 
metenyapkan apa yang menyakitkan hatinya." 15) 

Terhadap ayat tersebut, A Hassan menjefoskan di dalam Kitab tafsimya: 
Barangsiapa menyangka bahwa Allah tidak akan memberikan 
kemenagpn bagi Muhammad di dunia dan kebahagiaan di akhirat , 
maka cobalah dia rentang tali atau bikin titian ke langit kemudian 
ia lewat perjalanan jauh itu, lalu ia Uhat keadaan di swia lantas ia 
berianya kepada dirinya bisakah usahattya yang buruk pada memusuhi 
Nabi Muhammad menghilangkan perhubungan Allah dan rasulnya 
yang menyakitkan hatinya itu?. Maknanya: seandainya orang yang 
memusuhi Nabi Muhammad dan sakit hati atas kemajuan Islam 
bisakah langit dan dapat melihat keadaan di sana, niscaya ia akan 
dapat tahu, bahwa kemajuan Islam yang menyakitkan hatinya tidak 
bisa ta halangi, Lihat, Tajsir At-Furqan, catatan kaki no. 2348 him, 644 
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mungkin terjadi, namun tidakdapat diharapkan tercapai- 
nya. Sebagaimana dikatakan: 


m ovi 




jAl* % 


Barangsiapa takut kepada sebab-sebab kematian, maka” 
ia akan ditimpa olehnya, Sekalipun ia naik menempuh 
2291u ,jalan-jcdan di langit dengan sebuah tangga 


As-Sabt (caliJ') 

Hart sabtu. Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


5^ 


<136 SJ^JI j^ls Lj 

piAS d®? V j ^3 fcj* 

t i * *' 1 \' 

OjAmJU I^>d Uj 


“Dan Tanyakanlah kepada Bard 1srail tentang negeriyang 
terletak di dekat laut ketika mereka mckmggar aturan 
pada hari Sabtu, di waktu datang kepada mereka ikan- 
ikan (yang berada di sekitar) mereka terapurtg-apungdi 
permukaan air”(Al-A’raaf: 163) 


^ \}J&\ jjf jUUc. &j 


“Dart Sestittggu/tttya teki/i bmu ketahui orang-orang 
yang mdanggar di antaramu pada hari Sabtu, lain Kami 
berfirman kepada mereka: “Jadilah kamu kerayanghina”. 
(Al-Baqarah: 65) 


Keterangan: 

As-Sabt (£4^0i menurut bahasa, berarti potongan (al- 
qatK). Sedangkan malam hari { al-lati ) dinamakan subaata, 
karena malam tersebut memotong (berhenti) melakukan 
aktivitas (liannahu yaqthaul amat wal harakah)} in 


Subaatan (tflli) 

Firman-Nya: 


"Dan Kami jadikan tidurmu untuk ktirahat? (An- 
Naba*: 9) 

Keterangan: 

Subaatan: diam untuk beristirahat (tidur). 2293 Sedang¬ 
kan Subaatan dalam Surat Al-Furqaan ayat 47: 


t'cL uu jJt jii 


“Dialah yang menjadikan untukmu malam (sebagai) 
pakaian, dan tidur untuk istirahat, dan Dia menjadikan 
siang untuk bangun berusaha? Malcsudnya kematian, 
karena ketika tidur manusia kehilangan perasaan. 2294 


Sabaha (^-) 

Firman-Nya: 

liUi 4 

“Masing-masing dari keduanya(matahari dan bulan) 
itu beredarpadagarisedarannya” (Al-Anbiyaa: 33) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan ialah berenang 
dalam air yang dilakukan oleh ikan dan sejenisnya. 
Kemudian digunakana pula untuk arti berjalannyabenda 
langit dan ruang angkasa pada tempat peredarannya 
secara khusus, 2295 (Yaasiin: 40). 

Berikut makna sabbaha yusabbihu dan subhaan yang 
tertera di beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 


9 *T * * V1 ^ tl ^ 

^40 Oo 


"Dan malaikat-malaikat bertasbih serta memuji 
Tuhannya? (Asy-Syuura: 5) yakni* Yusabbihun 
dimalcsudkan bahwa para malaikat mensucikan Allah 
dari hal-hal yang tidak patut bagi-Nya. 2296 


2) Tentang dijadikannya Isa putra Maryam sebagai tuhan 
selain Allah, lalu dijawab: 


Sh j u jyi ot d i>M. u 




2291 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 70; Al-Asbaab: tangga ke langit yang ada pintu- 
pintunya. (Ash-Shaffaafc 10). Lihat, Shahlih Al-Bukhari, jilid 3 him. 186 

2292 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 507 


2293 


2294 

2295 

2296 


Tafsir Al-Mamgftij jilid lOJuz 30 him. 4; Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa^utaataa ialaj) (dalam keadaan metijadi mayat), dan 
adalah berasal dari kata c^nJI yakni terputus (af- 
qath) karena gerakannya terputus (tak bergerak). Lihat, Al-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 207 
Ibid , jilid 7 juz 19 him. 22 
Ibid, jilid 8 juz 23 him. 8 
Ibid, jilid 9 juz 2 5 him. 13 
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“Maha Suci Engkau, tidaklahpatut bagiku mengatakan 
apa yang bukan hakku (mengatakannya)” (Al- 
Maa’idah: 116) 

Di mana kata adalah bentuk tasbih, yakni 

pensucian Allah M dari hal-hal yang tidak patut bagi- 
Nya. Asal katanya ialah as-sabh dan as-sibaah, yakni 
bepergian yang cepat dan jauh, balk di laut maupun di 
darat. Umpamanya, jy, kuda yang lari kencang. 22 * 7 

Begitu juga ungkapan: Oj 4^ • Maha Suci 

Allah Tuhan semesta alam. (An-Naml: 8) 

3) Tiadanya tuhan selain Allah, dinyatakan: lie 4i\ 

OjiL£: Maha suci Allah dari apa yang mereka sifatkan. 
(Al-Mu’minuun: 91) 

4) Tentang tuduhan kepada istri nabi, dinyatakan: 




ora u ^ ii 


“Dan mengapa kamu tidak berkata* di waktu mendengar 
berita bohong itu: “Sekali-kali tidaklah pantos bagi kita 
memperkatakan ink Maha Suci Engkau (Ya Tuhan 
kami), int adalah dustayang besar? (An-Nuur: 16) 


5) 


Maka dalam ayat tersebut ialah kata-kata 

yang menunjukkan keheranan terhadap orang yang 
mengucapkan berita bohong* 2298 
Tentang binasanya alam semesta bila ada dua Tuhan> 
dinyatakan: 




£&) \\ 

“Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah tentulah keduanya itu telah rusak binasa* 
Maka Maha Suci Allah yang mentpunyai 'Arsy dari - 
pada apa yang mereka sifatkan * (Al-Anbiyaa’: 22) 

Maka 5^4-^ yang banyak tertera di atas menun¬ 
jukkan pensucian terhadap Allah dari apa yang mereka 
sifatkan kepada-Nya* 2299 

6) Firman-Nya: 


^ ^ 4 i in / / 

CiAJj 


Dan bertasbihlahdengan memuji Tuhanmu” (Thaaha: 
130) maksudnya sibukkanlah dengan mensueikan 
dan mengagungkan Allah* 2300 


2297 Ibid, jilld 3 juz 7 him. 62 
229$ Ibid, jilid 6 juz 18 him. 78 

2299 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 1$ 

2300 Ibid, jilid 6 juz 16 him* 163 


7) Sabbihu juga berarti shalatlah (shalluu). 2 ™ 1 Seperti 
firman-Nya: 

* * * s > }l * < < t -J l 

0 


“Supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan 
Rasul-Nya* menguatkan (agama)Nya t membesarkan- 
Nya * dan bertasbih kepada-Nya di waktu pagi dan 
petang” (Fath: 9) 

Dan firman-Nya: 




“Dan bertasbihlah kamu kepada-Nya di malam hart dan 
Setiap selesai sembahyang” (Qaaf: 40) 

8) Tentang tuduhan orang Yahudi dan Nasrani bahwa 
Allah mempunyai anak: 

4 u /£%&£ &\ lit 

j&l o\ j?j$ 4 ^3 

© Oj&z Si u M jp 


“Mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani) berkata: 
“Allah mempunyai anak”. Maha Suci Allah; Dia-lah Yang 
Maha Kayo; kepurtyaan-Nya apa yang ada di langit dan 
apa yang ada di burnt Kamu tidak mempunyai hujjah 
tentang int Pantaskah kamu mengatakan terhadap 
Allah apa yang tidak kamu ketahui?” (Yunus: 68) 

Subhaan adalah kata-kata yang bermakna tanziih 
(membersihkan) dan mengandung pengertian ta’ajjub 
(heran) atas perkataan mereka yang sangat bodoh* 
Firman-Nya: 


+ 9 > 


4 U A JS \'j\j iiil \j\sj 



“Mereka (orang-orang kafir) berkata : “Allah mempunyai 
anak”. Maha Suci Allah> bahkan apa yang ada di langit 
dan di bumi adalah kepunyaan Allah; semua tunduk 
kepada-Nya ” (Al-Baqarah: 116) 2302 

Yakni membersihkan diri dari i’tikad yang mengatakan 
bahwa Allah mempunyai anak* Sebab, anak yang mereka 
duga itu adakalanya dari langit dan terkadang dari bumi, 
yang semuanya itu tidak sejenis, dan tentunya tidak layak 


2301 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 33 

2302 Ibid, jilld 1 juz l him. 197 
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untuk Allah. Lebih-lebih sifat keinginan mempunyai anak 
itu karena rasa butuh pertolongan di dalam menanggung 
kehidupan setelah yang bersangkutan meninggal dunia. 
Dan Allah suci dari hal-hal yang demikian. 2303 

9) Tentang kekuasaan-Nya, Firman-Nya: 




& Oj**s 


u Maha Suci (Allah) yang ditangannya kekuasaan atas 
segala sesuatu, dan kepada-Nyalah kamu dikembali- 
kan " (Yaasiin: 83) 

Al-Mubarrad mengatakan, bahwa sabhan adalah 
Taqalluban wat tasharrufan fil Muhimmaati kama 
Yuraddadu as-Saabihu fil maa% artinya mengelola 
(menyelamatkan) hal-hal yang paling vital sebagaimana 
berenangnya seorang perenang di air. 2304 

Tasbih menurut Al-Quran terdapat di empat waktu: 
a) sebelum terbit matahari; b) sebelum terbenamnya 
matahari; c) di sebagian malam hari; dan d) selesai shalat. 
Sebagaimana yang ditunjukkan oleh bunyi ayat: 


Jl> ^ ^ 

p o Pi 

ijid. 


*Maka bersabarlah kamu terhadap apa yang mereka 
katakan dan bertasbihlah sambil memuji Tuhanmu 
sebelum terbit matahari dan sebelum terbenam(nya)* 
dan bertasbihlah kamu kepada-Nya di malam hari dan 
Setiap selesai sembahyang” (Qaf: 39-40) 


As-Saabihaat (oUwllJO 

Firman-Nya: 




(An-Naazfaat; 3) Maksudnya ialah planet-planet yang 
berjalan dengan lambat tetapi mantap dan stabil pada 
garis edarnya masing-masing. Bergeraknya planet- 
planet diungkapkan dalam ayat bagaikan berenang, 
sebagaimana firman-nya: 


0<4 


“Dart mosing-masing berenang(beredar) pada lintasan 


2303 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 199 

2304 Shqfwah At-Ttrfaasiin jilid 2 him. 623 


(masing-masing T- (Yasin: 40) 2305 
Sedangkan Uw* yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

“Sesungguhnya kamu pada siang hari mempunyai 
urusan yang panjang (banyak)* (Al-Muzammil: 7) 
Maksudnya, bergerak dan bertindak dalam urusan- 
urusanmu yang pentmg dan sibuk dengan kesibukan- 
mu, sehingga kamu tidak dapat mengosongkan diri 
untuk beribadah* Maka hendaklah kamu menjalankan 
ibadah itu pada waktu malam. Asal as-sabhi adalah 
berjalan cepat dalam air. 2306 

As-Sab'(gp\) 

Keterangan: 

Saba tharaaHq (j^ ^-1), menurut A. Hassan ialah 
T\ijuh langit atau tujuh tempat peredarannya, yakni> 
tujuh bintang yang beredar mengelilngi matahari atau 
planet, yakni Uthariq (Mercury), Zuhara (Venus), Marriq 
(Mars), Musytari (Yupiter), Zuhal (Saturn), Uranus dan 
Neptunus. 2307 

Dan pada Surat Al-Muminuun ayat 17, beliau menje- 
laskan pula bahwa sab 3 u tharaa'iq, maksudnya, tujuh 
bintang yang masyhur, atau beberapa banyak bintang. 
Karena dalam bahasa Arab, tujuh itu menunjukkan 
kepada banyaknya. Karena tiap-tiap satu bintang dengan 
batas perjalannya yang dinamakan falaknya merupakan 
satu jalan. 230 ® 

Sabnna Rajulan (S*4-j Adalah jumlah kaum Nabi 

Musa yang melakukan taubat kepada Tuhannya. Peristiwa 
ini diceritakan di dalam firman-Nya: Dan Musa memilih 
tujuh puluh orang dari kaumnya untuk memohon taubat 
kepada Kami pada waktu yang telah kami tentukan. Maka 
ketika mereka digoncang gempa bumu Musa berkata; K Ya 
Tuhanku, kalau Engkau kehendaki, tentulah Engkau 
membinasakan mereka dan aku sebelum ink Apakah 
engkau membinasakan kami karena perbuatan orang-orang 
yang kurang akal di antara kami? Itu hanyatah cobaan dari 
Engkau, engkau sesatkan dari cobaan ini siapa yang Engkau 
kehendaki dan Engkau beri petunjuk kepada siapa yang 
Engkau kehendaki Engkaulahyang memimpin kami, maka 
ampuntlah kami dan berilah kami rahmatdan Engkaulah 
pemberi ampunan yang sebaik-baiknya . (Al-A’raaf: 155) 

2305 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 21; Asy-$yaukani menjelaskan 
bahwa as-sabh adalah berjalan dengan knggang dan mudah. Sedang 
fiiman-Nya: jwshohiJUM (Yasiin: 40) maksudnya adalah matahari, bulan 
dan bintang-bintang. Lihat, Fath Al-Qadnr , jilid 4 him. 361 

2306 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 110 

2307 A. Hassan, Op. Cif-, him. 497 

2308 Ibid. him. 662 
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Saabighaat (o&li) 

Firman-Nya: 


]^\ gl 

“(Yaitu) buatlah baju best yang besar-besar dan ukurlah 
anyamannya.” (Saba’: 11) 



Keterangan: 

Saabighaat dari kata as-subuugh, yang artinya 
sempurna dan lengkap. yang maksudnya baju-baju besi 
yang lengkap. 2309 Dikatakan, yakni lengan baju 

yang sempurna dan lebar. Dan di antaranya dipinjam oleh 
kata-kata,(sempurna wudhu dan 
sempurna nikmat-nikmat-Nya). 2M# 

fi * 

As-Saabiqun (5j2*UJ0 

Firman-Nya: 


0 


“Orang yang terdahulu lagiyangpertama-tama (masuk 
Islam) di antara orang-orang muhajirin dan anshar 
dan orang-orang yang mengikuti mereka dengan baik " 
(At-Taubah; 100) 

Keterangan: 

Dikatakan: Iauv mendahului. Dan: 

: Dan orang yang paling dahulu beriman, 
merekalah yang paling dulu (masuk surga). (Al-Waaqiah: 
10) maka As-Saabiqun dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah orang-orang yang mempunyai martabat tinggi dan 
kemulian di sisi Tuhan mereka* 2311 


Sedangkan is* oULUJI*: Dan malikat-malaikatyang 
mendahului dengan kencang (An-Naazi’aat: 4) 

Maksudnya ialah planet-planet yang berenang 
lebih cepat dari planet-planet yang lain sehingga dapat 
menempuh garis lintasnya lebih cepat dari yang lain 
seperti bulan dapat menempuh garis lintasnya selama satu 
bulan Qamariyah dan matahari yang dapat menempuh 
garis lintasnya selama satu tahun Syam$iyah* mi 
As-Sabq yang tertera di dalam firman-Nya 


o' oupt 

UiU 


2309 Tqfiir Al-MamghU jilid S juz 22 him. 63; As-Saabighaat\ ad-duruu’ 
(baju fcwsi). Lihat* Shahiih Al-Bukhari t jilid 3 him* 183 

2310 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qufan , him. 22S 

2311 Tqfsir Al-Maraghi* jilid 9 juz 27 Mm* 131 

2312 Ibid* jilid 10 juz 30 him* 21 


“Ataukah orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
itu mengira bahwa mereka akan Input (dari azab) kamit 
Amatlah buruk apa yang mereka tetapkan itu ” (Al- 
Ankabuut: 4) adalah keluputan* maksudnya ialah keluputan 
dari pembalasan. 2313 Dijelaskan pula dalam Surat Al- 
Ankabuut ayat 39 di sana dikatakan* berarti 

$i fulan telah luput dan tidak diketahui oleh orang yang 
mencarinya. Sungguh Allah telah mengetahui urusan 
mereka* sehingga mereka dikejar oleh kehancuran dan 
kebinasaan* 2314 

Sedang bi masbuqiin yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

ijr" 

“Untuk mengganti (mereka) dengan kaum yang lebih 
baik dari mereka * dan Kami sekali-kali tidak dapat 
dikalahkan” (Al-Ma’aarij: 41) Yakni dapat dikalahkan 
KamL 2315 



Adapun firman-Nya: 




“Mereka itu tidak mendahului-Nya dengan Perkataan 
dan mereka mengerjakan perintah-perintah-Nya ” 
(AI-Anbiyaa*: 27) maka* Laa yasbiquunahu bil qaul : 
mereka tidak berbicara sebelum Allah menyuruh 
mereka* 2316 


Sabiil (j^i) 

Firman-Nya: 


© ijy? uij ui iszn ei 


"Sesuttgguhnya Kami telah menunjukinya jalati yang 
lurus; ada yang bersyukur dan ada pula yang kafir? 
(Al-Insaan: 3) 


Keterangan: 

As-Sabiil dalam ayat tersebut ialah jalan untuk 
menegakkan bukti-bukti dan menurunkan ayat. 2317 Dan 
as-subul adalah kata dalam bentuk jamak dari sabiil yang 
berarti “jalan-jalan”. Seperti firman-Nya: 


au-3 \'i+> J>?i\ jii 

0 yiLL 


2313 ttid.jilid7jui20hlm.no 

2314 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 140 

2315 Ibid Jilid 10 juz 29 him, 74 

2316 J6id>jilid6 juz 17 him. 18 

2317 Ibid. t jilid 10 juz 29 him. 159 
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“Yang telah menjadikan bagimu burnt sebagai hamparan 
dan yang telah menjadikan bagimu di bumi itu jalan- 
jalan? (Thaaha: 53) 

Berikut makna sabiil yang tertera dibeberapa tempat: 

1) Firman-Nya: 




"(yaitu) orang-orang yang lebih menyukai kehidupan 
dunia dari pada kehidupan akhirat, dan menghalang- 
halangi (manusia) darijalan Allah dan mengingmkan 
agar jalan Allah itu bengkok? (Ibrahim: 3) maka, 
sabiilulUaah dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
agama yang diridhai Allah. 2219 


2) Firman-Nya: 


feu t t \ ,LU^ Cl" s ' 




benar dan beribadah kepadanya dengan lurus, yang 
asasnya adalah tauhid dan pensucian. 2221 

Perbedaan antara as-sabiil dan ath-thariiq. Yang 
pertama banyak dipakai pada kebaikan sedang yang kedua 
hampir tidak pernah dipakai dalam kebaikan kecuali bila 
disertai dengan sifat atau idhaafah yang menunjukkan 
makna dimaksud. Misalnya dalam ayat: 




Ji 4 K oS *5 


“Mereka berkata: ‘ f Hai kaum kamU sesungguhnya 
kami telah mendengarkan kitab (Al-Quran) yang telah 
diturunkan sesudah Musa yang membenarkan kitab- 
kitabyangsebelumnya lap memimpin kepada kebenaran 
dan kepada jalan yang (wrws”(Al-Ahqaaf: 30) 

Menurut Ar-Ragib, as-sabiil adalah aUthariiq atau 
jalan yang di dalamnya terdapat kemudahan. jadi lebih 
khusus dari kata ath-thariiqP 11 

4) Firman-Nya: 


“Perumpamaan (nafkahyang dikeluarkan oleh) orang- 
orang yang menafkahkan hartanya di jalan Allah 
adalah serupa dengan sebutir benihyang menumbuh- 
kan tujuh bultr f pada tiap-tiap bulirseratus biji? (Al- 
Baqarah: 261) maka> sabiilillaah adalah sesuatu yang 
bisa menyampaikan seseorang kepada keridhaan 
Allah. 2220 

3) firman-Nya: 


-Jt Ol \p\i titi 
Jkdu jyl ojii-'y oUijllj 


§> 4 *' HijLivj 


“Hai orang-orang yang beriman t Sesungguhnya 
sebahagian besar dari orang-orang alim Yahudi dan 
rahib-rahib Nasrani benar-benar memakan harta 
orang dengan jalan batil dan mereka menghalang- 
halangi (manusia) darijalan Allah? (At-Taubah: 34) 
maka, sabiilillaah ialah jalan mengenainya dengan 


2318 IfoUjilid6juz 16 him. 117 

2319 Jfr4Jilid5juz 13 hint. 123 

2320 Ibid* jilid 1 juz 3 him. 29 


tili © ^ && 4 h 


“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar- 
benar terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi 
orang-orang yang memperhatikan tanda-tanda. Dan 
sesungguhnya kota itu benar-benar terletak di jalan 
yangmasih tetap (dilalui manusia). Sesungguhnya pada 
yang demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman? 
(Al-Hijr: 75 -77) 

Maka, labi sabiiltn muqiim maksudnya ialah benar- 
benar pada jalan yang jelas dan diketahui, tidak tersem- 
bunyi, tidak pula lenyap. 2223 


Ibnu A$-Sabiil CJu-^JI 

Adalah musafir yang jauh dari negerinya dan 
sulit baginya untuk mendatangkan sebagian hartanya, 
sedangkan ia kaya di negerinya tetapi fakir di dalam 
perjalanannya. 2324 Ia dikategorikan sebagai orang yang 


2321 ibid* jilid 4 juz 10 him. 106 

2322 Lihat, Mabaahits fii 'uhtum Al-Qurdn, him. 290 

2323 Al-Maraghip Op. Cit., jilid 5 juz 14 him . 30 

2324 Ibid* jilid 4 juz 10 him. 140; penjdasan di atas diambil dari Surat At- 
Taubah: 9: 60 
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sedang mengadakan perjalanan jauh, sehingga ia tidak 
bi$a menghubungi kerabatnya untuk mintabekal, lantaran 
jarak yang memisahkannya. 2325 

Sittah (2L) 

Sittatun Ayyaatnin aL.): enam hari, enam masa. 
Yakni bilangan yang mejelaskan lamanya penciptaan 
langit dan bumi: Sesungguhnya Tuhim kamu ialah Allah 
yang telah menciptakan langit dan bumi dalam enam 
masa, lalu Dia bersemayam di atas 'Arsy. Dia menutupkan 
malam kepada siang yang mengikutinya dengan cepat, 
dan (diciptakan-Nya pula) matahari, bulan dan bintang- 
bintang (masing-masing) tunduk kepada perintah-Nya. 
Ingatlah, menciptakan dan memerintah hanyalah hak 
Allah. Maha Suci Allah, Tuhan semesta alam. (Al-Araaf: 
54) 

Di dalam Surat Al-Furqan dinyatakan: Yang 
menciptakan langit dan bumi dan apa yang ada antara 
keduanya dalam enam masa, kemudian Dia bersemayam 
di atas Arsy, (Dialah) Yang Maha Pemurah, maka 
tanyakanlah (tentang Allah) kepada yanglebih mengetakui 
(Muhammad) tentang Dia. (Al-Furqaan: 59) 

Di dalam surat Yunus dinyatakan: Sesungguhnya 
Tuhan kamu ialah Allah Yang menciptakan langit dan 
bumi dalam enam masa, kemudian Dia bersemayam di atas 
'Arsy untuk mengatur segala urusan. Ttada seorangpun 
yangakan memberi syafa'atkecuali sesudah ada izin-Nya. 
(Dzat) yang demikian itulah Allah, Tuhan kamu, maka 
sembahlah Dia. Maka apakah kamu tidak mengambil 
pelajaran? (Yunus: 3) 

Sittiina miskiinan Q SC Lg ojL»): Enam puluh orang 
miskin. Sebagaimana firman-Nya: “(Barangsiapa yang 
tidak mendapatkan (budak), maka (wajib atasnya) 
berpuasa dua bulan berturut-turut sebelum keduanya 
bercampur. Maka siapayang tidak kuasa (wajiblah atasnya) 
memberi makan enam puluh orang miskin. Demikianlah 
supaya kamu beriman kepada Allah dan Rasul-Nya. Dan 
itulah hukum-hukum Allah, dan bagt orang-orang kafir ada 
siksaan yang sangat pedih.” (Al-Mujaadilah: 4) 

Satara 

Firman-Nya: 


“Suatu dindingyang tertutup” (Al-Israa': 45) 


2325 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 53; penjelasan di alas diambil dan Surat Ah 
Baqarah; 2:177 


Keterangan; 

Hijaaban Mastuura adalah dinding yang memisahkan 
antara orang yang beriman, karena mau menerima bim- 
bingan Al-Qur’an dan yang tidak mempercayai kehidu- 
pan akhirat, karena tidak mau menerima ai-Qur an 
ketika dibacakan kepadanya. AUmastuur artinya yang 
tertutup. Sedang yang dimaksud adalah yang menutupi, 
sebagaimana terdapat pula kebalikannya dalam Al-Qur’an. 
Umpamanya, "air yang memancar” Sedang yang 

dimaksud adalah air yang terpancar. 2326 

Sedang kata Sitran 




“Hingga apabila Dia telah sampai ke tempat terbit 
matahari (sebelah Timur) Dia mendapati matahari itu 
menyinari segolongan umatyang Kami tidak menjadikan 
bagi mereka sesuatu yang melitutunginya dart (cahaya) 
matahari i£u”(Al-Kahfi: 90) artinya “bangunan” Yakni, 
apabila matahari terbit, mereka masuk ke dalam air; 
dan apabila terbenam, mereka keluar 2327 


Sajada (j^) 

Firman-Nya: 


^4 .•'ft 


455 p y 


“Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala 
sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam keadaan 
sujud kepada Allah> sedang mereka berendah dirt ?" 
(An-Nahl: 48) 


Keterangan 

As-Sujuud: tunduk dan patuh* Berasal dari perkataan 
aUoJI adalah pohon kurma merunduk ke bawah 

karena terlalu banyak beban. Dari kata ini terdapat 
perkataan: jdkHj, “tunduklah kepada 

monyet pasar pada masanya” 2328 

As-Sujjad adalah bentuk jamak dari saajtd , "orang 
yang bersujud” 2329 Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


2326 Ibid, jilid 5 jui 15 him, 52 

2327 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 11-12 

2328 /Wd,jilid5jU3i4hlm.87 

2329 /&id,jilid6juzl6hlin.65 
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“Apabila dibacakan ayat-ayat Allah Yang Maha 
Pemurah kepada mereka, maka mereka menyungkur 
dengan bersujuddan menangis” (Maryam: 58) 
Firman-Nya: 


® iibj ^-^3 

frertasfet/i/a/! dettgtm memu/7 TWtanmii dan 
jadilah kamu di antara orang-orang yang bersujud 
(shalat)“ (Al-Hijr: 98) maka, as-saajidiin maksudnya 
ialah orang-orang yang shalat 2330 
Menurut Al-Maraghi, as-sujuud secara bahasa adalah 
merendahkan dan menghinakan diri; kemudian diartikan 
merendahkan diri dan beribadah kepada Allah, Ada dua 
macam sujud, Pertama: sujud secara ikhtiariy (sukarela). 
Sujud ini khusus dilakukan oleh manusia yang karenanya 
ia berhak menerima pahala. Kedua: sujud secara taskhiriy , 
yakni ketundukan dan kepatuhan kepada kehendak Allah 
$£. Sujud ini menunjukkan kehinaan dan kebutuhan 
kepada keagungan Allah Yang Maha Kuasa. 2331 

Selanjutnya, beliau menjelaskan, as-sujuud r secara 
bahasa berarti tunduk, patuh atau sujud ungkapan paling 
konkret dari sujud ini ialah meletakkan kening di lantai 
(tanah). Hal seperti ini merupakan kebiasaan yang berlaku 
pada masa dahulu di dalam menghormati raja. Seperti 
sujudnya Nabi Ya’qub dan putra-putrunya kepada Nabi 
Yusuf. 

Sedangkan sujud kepada Allah ada dua macam; 
Pertama> sujud yang dilakukan makhlukberakalsebagai 
menifestasi dari ibadah dengan cara yang sudah kita 
kenal; dan kedua, sujud yang dilakukan oleh makhluk- 
selain makhluk berakal, dalam bentuk taat dan tunduk 
kepada kehendak Tuhan. Sebagaimana firman-Nya: “Dan 
tumbuh-tumbuhan dan pohon-pohonan tunduk kepada- 
Nya”. (Ar-Rahmaan: 6) 

Begitu pula firman-Nya: * Hanya kepada Altah-lah 
sujud (patuh) segala apa yangdi langit dan di burnt dengan 
kemauan sendiri atau pun terpaksa ..” (Ar-Rad: 15) 2332 

Sujjirat {cj'Jyt*) 

Firman-Nya: 


2330 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 44 

2331 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 99; penjelasan di ata* diambil dari Surat Al- 
Hajj; 22: IS 

2332 JMdJilidIjuzlhlm.83 



“Dan apabila lautan dipanaskan!* (At-Takwiir: 6) 

Keterangan: 

Tusjiirul bihaar ialah goncangan yang menyebabkan 
kehancuran bumi sehinggabumi menyatu dengan lautan. 2333 
Dan firman-Nya: 

“Dan lautyangdi dalam tanahnya ada api!* (At-Thuur; 

6 ) 

Al-Maraghi menjelasakan bahwa Al-Masjuur adalah 
yang dipanaskan dan dinyalakan. Berasal dari y&S\ 
yang artinya menyalakan api. Sedang maksudnya ialah 
perut bumi. 2334 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa para ahli 
geologi membuktikan bahwa bumi ini seluruhnya seperti 
semangka. Sedang kulitnya adalah seperti kulit semangka. 
Maksudnya ialah hubungan antara kulit bumi dengan api 
yang ada dalam perutnya adalah seperti hubungan kulit 
semangka dengan dagingnya yang dimakan orang. Jadi 
sekarang kita berada di atas api yang besar. Maksudnya, 
berada di lautan yang penuh dengan api. Dan lautan 
itu ditutup segala penjurunya dengan kulit bumi yang 
tersusun rapi untuk membentengi lautan api tersebut 2335 


As-Sijl < JA-JO 

Firman-Nya: 


© LsSi iUUT 


“(yaitu)pada hart Kamigulung langit sebagai menggu- 
lung lembaran-lembaran kertas? (Al-Anbiyaa’: 104) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as-sijl dikatakan pohon (syajar) 
yang padanya digunakan untuk menulis, kemudian 
dinamakan untuk setiap yang tertulis padanya dengan 
kata sy/. 233 * Dan Y^g artinya "kitab* 1 adalah lughat 
Persia. 2337 Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 


2333 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 53; Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 222; Az- 
Zamakhsyari menjelaskan sujirau dengan diringankan bacaannya 
dan dengan tidak di-t&sydid-kan berasal dari kata O/" 1 
apabila dipenuhi dengan kayu bakar, Yakni bertumpuk-fumpuk antara 
sebagian dengan sebagian lainnya sehingga laut kembali menyatu. 
Uhat, Al-Ka$ysyaqf> juz 4 him. 207 

2334 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 17; pengertian yang sama juga disebutkan 
di dalam shahiih Al-Bukhari, bahwa Al-masjur adalah al-muuqid 
(dinyalakan). Maksudnya dibakar hingga hilang aimya, hingga tidak 
ada yang ter&isa setetes pun. Demikian, kata Al-Hasan Lihat, S/w/wrft 
Ai-Bukhari, jilid 3 him. 199 

2335 ibid, jilid 9 juz 27 him. 17 

2336 Ar-Raghib^Op. Of., him. 230 

2337 Al-Bufhanfii ‘Uhtum Al*Qurbn t juz 1 him. 288 ;As-$ijiU: Ask-Shahiifah 
(lembaran). Lihat, Shahiih Al-Bukhari Jilid 3 him. 164 
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dengan di-fasydid-kan lam- nya, adalah sebuah kitab 
perjanjian dan yang semakna dengannya, dan jamaknya 
1)%^, Sedangkan di dalam ayat di atas ialah 

shahifah yang di dalamnya terdapat sebuat kitab catatan. 233 * 


As-Sijjil ( j&JI) 


Firman-Nya: 


"Dan kami hujani mereka dengan batu dari tanahyang 
terbakar dengan bertubi-tubi!’ (Hud: 82) 


Keterangan: 

Hijaratan min Sijjiit, artinya batu dari tanah yang 
terbakar. Ash-Shabuni, menjelaskan bahwa Sijjiit, 
adalah lumpur yang membatu (thiinun mutahajjirun). 1319 
Sebagian mereka mengatakan bahwa kata terambil 

dari yakni (mengirimkan kepadanya) 

seakan-akan ia adalah sesuatu yang dikirimkan untuk 
mereka. Sebagian mereka juga mengatakan berasal dari 
apabila saya memberi (c4&*0 < ^ an menjadi 
Dan yakni melemparkan sesuatu dari atas. 2340 

Sijjiin (o£~) 

Firman-Nya: 


© jUdjt 


Sekali-kali jangan curang, karena sesungguhnya kitab 
orang yang durhaka tersimpan dalam sijjin. (Al- 
Muthaffiffiin: 7) 


Keterangan: 

Sijjiin (o^r)> adalah nama sebuah kitab (catatan) 
yang di dalamya terdapat catatan mengenai orang-orang 
yang melewati batas. 2341 


Sajaa (^-i) 

Firman-Nya: 




2338 IbnuManzhur,Op. Gf.,jilid i 1 him.326 tnaddah 

2339 ShGfwahAt-Tafaasiir, jtlid 3 him. 604; Tafar M-Maragfi, |likl 10 juz 30 
him, 241. Fenjelasan tersdmt diambil dari Surat A1- Fill: 4; Ibnu Paris 
menjelaskan bahwa humfsm, jtm, dan lam asal maknanya adalah satu, 
yakni menuangkan sesuatu setelah penuh. Dari itu dikatakan 
yakni timba besar (ad-daiwul-azhiimah), Dan dikatakan, sajalati! maa* 
fansajaht yang demikian itu apabila anda menuangkannya. Lihat, 
Mu*jam Maqaayiis Ai-Lughah, juz 2 him. 136 

2340 Ibnu Manzhur. Op. OU jilid 11 him. 327 maddah J p,^ 

2341 Al-Maraghi, Op. Cif., jilid 10 juz 30 him. 74; A^Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa sijjin adalah kitab yang mengumpulkan kejahaUn 
yang disusun oleh Allah di dalamnya berupa amal-amal setan, amal- 
amal yang kufur dan fosik dari golongan jin dan manusia yang di 
dalamnya tidak ada kebaifcan. Al-Ka$y$yaaf> ju 2 4 him. 231 


“Dan demi madam apabila telah sunyi" (Adh-Dhuhaa; 

2 ) 

Keterangan 

Sajaa artinya tenang dan sunyi. Maksudnya, saat semua 
makhluk menghentikan segala aktifitasnya. 2342 Dikatakan, 
^ yakni berhenti ombaknya(tenang). 2343 


Sahaba - Yashabu (L^S) 

Firman-Nya: 


@ 3 ji 


*Ketika belenggu dan ranted dtpasang di leher mereka, 
seraya mereka diseret? (Al-Mu’min: 71) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> asal as-sahb ialah al-jarr 
(mengalir) seperti mengalirnya dan manusia sesuai 
dengan bentuknya di antara dipinjam untuk as-sahaab 
(awan) adakalanya untuk arti berhembusnya angin atau 
mengalirnya air atau untuk arti sesuatu yang secara terus- 
menerus mengalir> berjalan, 2344 Misalnya, firman-Nya: 


“Awan yang bertindih-tindih? (Ath-Thur: 44) 

Saahah (5i-Li) 

Firman-Nya: 



0 's\i^ jji 

“Maka apabila siksaan itu turun di halaman mereka, 
maka amat buritklah pagi hari yang di alami oleh 
orang-orang yang diperingatkan itu" (Ash-Shaffaat: 
1771 


Keterangan: 

Bi Soo/iiti/iim dalam ayat tersebut maknanya 

adalah tempat yang lapang. 2345 Dan, As-Siihatu jil ardhi 
yan£ tertera di dalam Surat At-Taubah ayat 2 (j 

ialah berpindah-pindah di muka bumi. 
Yang dimaksud ialah kebebasan berpindah-pindah di 
muka bumi selama empat bulan, disertai dengan jaminan 
keamanan, tanpa ada gangguan dari kaum muslimin 


2342 TafsirAl-Maraghi, jilid 10)uz30hlm. lilisajm ■ azhlama wasakana 
(gelap Han sunyi). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 227; Di dalam 
Al-Kasysyaaf dielaskan, dikatakan laiktfun saajiyah, yakni tidak ada 
angin (makOrntwr-rifft). At-Kasysyaaf, juz 4 him. 263; Ibnu Paris 
mengatakan bahwa huruf sin jim dan wawu asalnya menunjukkan 
makna terdiam (“ah sukuttitt wa tthbaaq). Lihat, MmJaw Maqayiisul 
Lughah* juz 2 him. 137 

2343 Lihat, Mujam Mufradaat Aifaazh AI-Qurkn* him. 230 

2344 Ar-Raghib, Qp. Of., him. 230 

2345 Tafiir Al-Maraghi jilid 9 juz 23 him. 91 
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untuk memerangi mereka selama bulan itu. 234 * 

Sedangkan Fa yushitakum bi Adzaabin jp S 
jJu (Thaaha: 61) maksudnya, pasti 

Allah memusnahkan dan membinasakan kalian dengan 
azab yang sangat berat 2347 


As-Suht 

Firman-Nya: 


rf oJ?S$ ’(%& V 


“Mengapa orang-orang alitn mereka, pendeta-pendeta 
mereka tidak melarang mereka mengucapkan perkataan 
bohongdan tnemakan yangharam? Sesungguhnya amat 
bumk apa yang mereka kerjakan (Al-Maa’idah: 63) 


Keterangan: 


As-Suht ialah kulit yang minta disambungkan (al- 
qisyrulladzii yustashal). Dikatakan, lUdjy i&c. (aku 
merusakkannya/membinasakannya). 234 * Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa as-suht ialah kasab (usaha) 
yang buruk dan diharamkan, sehingga perbuatannya 
sebagai suatu cacat tercela dan menjadi pergunjingan. 
Misalnya menjual babi, mempraktikkan sogok. 2344 


As-Sihr 

Firman-Nya: 



“Kamu tidak lain hanyalah mengikuti seoranglaki-laki 
yang kena sihir” (Al-Israa’: 47) 

Keterangan: 

As-Sihr (_yk-J)), menurut lughat, adalah segala sesuatu 
yang tersembunyi tempat pengambilannya. Al-Azhari 
mengatakan: Asal kata as-sihr, adalah memalingkan 
sesuatu dari hakikat aslinya kepada bentuk lain, seakan- 
akan yang menyihir ketika melihat kebatilan ia tampak 
menjadi sesuatu yang haq (hal yang sebenarnya). Lalu ia 
menghayalkan sesuatu kepada yang bukan hakikatnya. Al- 
Jauhari mengatakan: As-Sihr, sama dengan al-ukhdzatu. 
Maka setiap yang tersembunyi tempat pengambilannya 
dan bersifat rahasia merupakan bentuk sihir”. Sedang 
perkataan saharahu, juga bermakna khada’ahu (ia telah 
menipunya). 2350 

2346 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 51 

2347 Ibid* jilid 6 juz 16 him. 123 
234S Ar-Raghib, Op Of., him. 231 

2349 Tafsir Al-Maraghi t jilid 3 juz 6 him. 90 

2350 MukhtaarAsh- Shihkaah, him. 288 Maddah* j ^ ^ 


Imam Al-Qurtubi mengatakan, asal kata as-sihr adalah 
at-tamwiyah bil khaiti (memalingkan sesuatu dengan cara 
yang cerdik). Yakni, orangyang mensihir memperlakukan 
simbil-simbol, lalu orang yang tersihir dikhayalkan 
pikirannya dengan simbol-simbol tersebut seperti 
seseorang yang melihat fatamorgana dari tempat kejauhan, 
kemudian menghayalkannya bahwa ia adalah air. Terambil 
dari sahirtush-shabiyya, apabila ia membujuknya. Lubaid 
mengatakan: 


ili ^ 


Jika ditanya mengapa kami seperti ini f bahwasanya kamt 
adalah yang tersihir menjadi burung-burung kecil ini 

Al-Lusi mengatakan: Asal kata as-sihr adalah bentuk 
masdar dari Sahara yashuru (dengan men -fathah din fid- 
nya), berarti bila menampakkan sesuatu yang samar, dan 
sesuatu yang samar tersebut terambil dari sesuatu yang 
asing. Lalu digunakan dengan sesuatu yang halus, lembut 
dan tersembunyi sebab-sebabnya. Maka yang dimaksud di 
sini adalah perkara asing yang menyerupai sesuatu yang 
luar biasa. 2351 


Sihraani olIjJli (AbQashaash: 48) 

maksudnya ialah apa yang didatangkan kepada Musa 
dan apa yang didatangkan kepada Muhammad. 2352 


Sedangkan as-saharah adalah para tukang sihir Musa, 
seperti dinyatakanrllkl : Tuhan-tukang sihir yang 
tersungkursujud . (Thaaha: 70) 

Al-Musahhariin (^^*1*1)1): Orang-orang yang kena 
sihir* dan Mashuur adalah orang yang akalnya terkena 
sakit gila. Yaitu, seperti kata orang: its- Ol? 

w ia tidak lain hanya orang yang terkena sakit gila” 2353 
Misalnya: 


j : dfyiiJ 

© 


“Tentulah mereka berkata: “Sesungguhnya pandangan 
kamilahyang dikaburkan, bahkan Kami adalah orang 
orangyang kena sihir". (Al-Hijr: 15) maksudnya, 
Muhammad menyihir kita dengan tampaknya apa 
yang ia perlihatkan berupa ayat-ayat. 2354 


2351 AJ-Lusi, Ruuh Al-Maani, juz 1 him. 338 - t TafsirAhkam, jilid 1 him. 
67 

2352 Al-Maraghi. Op Ot, jilid 7 juz 20 him. 67 

2353 Ibid* jilid 5 juz 15 him. 52 

2354 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 7; penjelasan tersebut diambil dari Surat Al- 
Israa*: 47 
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As-Sahaar < jU^JO 


Firman-Nya: 

j^dk jii % uLyl % 


“SesuMgg'uftnyfl Kami telah menghembuskan kepada 
mereka angin yang membawa batu-batu (yang 
menimpa mereka), kecuali keluarga Luth. Mereka 
Kami selamatkan di waktu sebelumfajar menyingsing.” 
(Al-Qamar: 34) 


Keterangan 

As-Sahaar (jlivlli): Seperenam malam yang 
terakhir. Ar-Raghib berkata: dan artinya 

bercampurnya kegelapan dari akhir dengan kejernihan 
siang. 2355 Menurut ayat tersebut bahwa datangnya siksa 
yang menimpa kaum Luth pada waktu sahur. 


Sahara ( Ji-i) 

Firman-Nya: 




“Mereka mengakui dosa mereka. Maka kebinasaanlah 
bagi penghuni-penghuni neraka yang menyala-nyala." 
(Al-Mulk: II) 


Keterangan: 

Suhqan, “kebinasaan”, adalah ungkapan tentang jauh- 
nya keselamatan orang-orang yang mempersekutukan 
Allah. Seperti yang ditujukkan oleh kata sahiiq , yang 
berarti jauh, sebagaimana bunyi ayat: 


o&> 4 H ^^ 

"Diterbangkan angin ke tempatyangjauh."(Al-Hajj: 31) 
Sahiiq: jauh (ba’iid). 2m Yakni, sebagai perumpamaan 
orang-orang yang mempersekutukan sesuatu dengan 
Allah. As-sahq ialah sesuatu yang ditumbuk dengan haius. 
Dan digunakan untuk obat-obatan (ramuan sebagai obat) 
bila ramuan tersebut benar-benar haius dan lembut. 
Dikatakan, vj&d. (menjadi lunak, remuk). Sedang 

untuk pakaian dikatakan, Jkil (pakaian 

yang koyak, usang). 23 ' 7 Artinya perbuatan syirik adalah 
serangan yang sangat haius yang menodai kebersihan 
tauhid kepada Allah, yang membuat pelakunya jauh dari 
petunjuk dan rahmat-Nya. 


2355 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 92 

2356 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

2357 Ar-Raghib, Op. Of., him. 232 


As-Saahil 

Firman-Nya: 


jiiyi - 3 . 4 4 gi 

© $ 


*Maka letakkanlah ia (Musa) di dalam peti, kemudian 
lemparkanlah ia ke sungai (Nil), makapasti sungai itu 
membawanya ke tepi.” (Thalia: 39) 


Keterangan: 

As-Saahil: tepi (^LliJl). 235 ® Asalnya dari iijJ-l 
yakni serbukkikiran besi (baradahu). 2i59 Yakni, jatuhnya 
serbuk kikiran besi menyisih. Sebagaimana dikatakan oleh 
Asy-Syaukani adalah tepi laut (pantai). Dikatakan 

demikian karena air mengalir ke tepiannya (sahilahu). 1360 


Sikhriyyan 

Firman-Nya: 



*Latu kamu menjadikan mereka buah ejekan ” Arti 
selengkapnya berbunyi:L^/u kamu menjadikan mereka 
buah ejekan, sehingga (kesibukan) kamu mengejek 
mereka menyebabkan kamu lupa mengingatku, dan 
adalah kamu selalu mntertawakan mereka . (Al- 
Mu’minuun: 110) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa sikhriyyan 
dengan di-fcasra/j-kan sin-nya berasal dari as-sakhtir, 
artinya al-istikhdaam (memperkerjakan sebagai pelayan)> 
bukan berasal dari as-sikhriyyah yang artinya al-huzu 
(mempermainkan). 2 ** 1 

Secara bahasa kata sukhriyyaa dengan berbagai 
bentuknya, yaskharu, dinyatakan dibeberapa ayat: 


“ janganlah suatu kaum mengolok-olok kaum yang 
lain.” (Al-Hujuraat: 11) 

Begitu juga firman-Nya: 

“Bahkan kamu menjadi heron (terhadap keingkaran 
mereka) dan mereka menghinakan kamu." (Ash- 
ShafFaat: 12) 


2358 Al-Maraghi, Op ♦ Cit.> Jilid 6 juz 16 him* 108 

2359 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qwfan+ him. 232 

2360 Fath Al-Qadiir, Jilid 3 him. 364 

2361 Shafwaah At-Tafaa$iir, jilid 3 him. 156 


AL-ALFAAZH; Buku Pirttar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'att 


• 359 



Maksudnya, U dalam ayat tersebut ialah meng- 
olok-olok, menyebut-nyebut aib dan kekurangan orang lain 
dengan cara yang menimbulkan tawa. Orang mengatakan: 
*1* j a, yang artinya mengolok-oloL Dan 


iL* j 4 + , yang artinya ia mentertawakannya. Dan 
perkataan, il* j > yang artinya ‘mengejek’ 

Adapun isim masdarnya ialah j j £jkl}\ 

(huruf sin di-dhammah-kzn atau di -kasrah). 


Sukhriyyah, dapat juga terjadi dengan meniru 
perkataan atau perbuatan atau dengan isyarat atau menter- 
tawakan perkataan orang yang diolok-olok apabila ia 
keliru perkataannya terhadap perbuatannya atau rupanya 
yang burulc Maka> yaskharuun: Mereka memperolok-olok 
kepadamu. 2562 


Dan firman-Nya: 


ly** * - ft v"** * Jk 


“Agarsebagian mereka dapat mempergunakan sebagian 
yang lain? (Az-Zukruf: 32) yakni, dalam ayat 
tersebut adalah “orang yang dipaksa bekerja” 2363 


Adapun musakhkharaat, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


& 

3 } 1 


3 y^]} 


"Dan (diapfafcan-Nya pu/a) matahari, bulan, dan 
bintang-bintang (masmg-mastng) tunduk kepada 
perintah-Nya " (Al-Araafc 54) 


Maka, Musakhkharaat dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah dihinakan dan tunduk kepada pengendalian-Nya, 
serta patuh pada kehendak-Nya. 2364 

Pengertian tunduk, musakhkharat pada benda-benda 
langit, dapat dilihat dibeberapa ayat, di antaranya adalah 
tunduknya angin: 




“Dan pengtsaran angin dan awan yang dikendalikan 
antaralangitdanburnt?, (Al-Baqarah: 164);tunduknya 
matahari dan bulan dengan berjalan di garis edarnya 
masing-masing: 


ft * 


*ti±r 


“Dan Dia menundukkan matahari dan bulan, masing- 


masing berjalan menurut waktu yang ditentukan ? 
(Az-Zumar: 5) 

Adapun at-taskhiir , bentuk masdar dari sakhkhara 
yusakhkhiru, yang terdapat di dalam Surat Ibrahim: 


£ 


fyAi /ci 14 ouitf fi=a 


"Dan Dia telah menundukkan bahtera bagimu supaya 
bahtera itu> berlayar di lautan dengan kehendak-Nya, 
dan Dia telah menundukkan (pula) bagimu sungai- 
sungai? (Ibrahim: 32) Berarti memudahkan dan 
menyiapkan t 236S 


Sakhafha 

Firman-Nya: 

"Mereka mengikuti apa yang menimbulkan kemurkaan 
Allah? (Muhammad: 28) 



lApakah orang yang mengikuti keridhaan Allah soma 
dengan orang yang kembali membawa kemurkaan (yang 
besar) dari AUah dan tempatnya adalah Jahannam ? dan 
Itulah seburuk-buruk tempat kembali? (All ‘Imraan: 
162) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as-sakhat dan as-sukht ialah 
sangat marah yang menghendaki (mengeluarkan) 
hukuman. 236 * Artinya kemarahan Allah tidak muncul 
secara tiba-tiba, namun kemurkaan-Nya lantaran tidak 
mentaati perintah-Nya dan menjauhi segala larangan-Nya. 
Begitu juga pelecehan yang diterima para utusan-Nya, juga 
membuatnya murka sehinga turunlah azab sebagaimana 
terjadi pada umat-umat terdahulu* 


Saddan (Ui) 

Firman-Nya: 



g£ 5# l&y 



2362 Al-Maraghi, Op, Cifc, jilid S juz 23 him. 45 _ 

2363 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 82 2365 flwi jilid 5 juz 13 Mm. 155 

2364 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 169 2366 Ar-Raghib, Op. Cit.hlm. 233 
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“Dan Kami adakan di hadapan mereka dinding dan 
dibelakang mereka dirtding (pula), dan Kami tutup 
(mata) mereka sehingga mereka tidak dapat meHhat.” 
(Yaasin: 9) 

Keterangan 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa sadda adalah 
yang memi sahfcan dari antara dua hal (al-haajiz wal maani 
bainas Syai-aini). 2367 Abu Su’ud mengatakan: “Ini adalah 
kesempuraaan terhadap tamsii dan kesempurnaan bagi 
Nabi. Yakni, Kami jadikan di dcpan mereka penghalang 
yang besar dan begitu pula penghalang yang berada 
di belakang mereka” 23 *® Dan saddaini artinya dua buah 
gunung. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Hingga apabila ia telah sampai di antara dua buah 


gunung.” (Al-Kahfi: 93) 

As-Sidaad adalah sesuatu yang harus ditutup, misalnya 
garis perbatasan (daerah rawan), danjuga berarti “botol”. 
Telah disebutkan dalam pembicaraan mereka, *'j-- 

yang artinya di dalamnya terdapat kekayaan dan 
kecukupan. 2569 


Sadiidan (LbJJ.) 

Firman-Nya: 


* > 




“Dan ucapkanlah perkataan yang benar” (Al-Ahzab: 
70) 


o ^ syy jdij 


“Dan hendaldah takutkepada Allah orang-orangyang 
seandainya meninggalkan dibelakang mereka attak- 
anak yang lemah . yang mereka khawatir terhadap 
(kesejahteraan) mereka * oleh sebab itu hendaklah 
mereka bertakwa kepada Allah dan hendaklah mereka 
mengucapkan Perkataan yang benar” (An-Nisaa’: 9) 


Keterangan: 

Qaulan sadiida maksudnya ialah ucapan yang adil 
dan benar* Dikatakan 3 adalah bentuk masdar 
dari kata yang artinya U "sesuatu yang tepat> 

benar" 


2367 Shafwah At-Tqfaasiir, jilid 3: him, 464 

2368 Ibid, jilid 3 him. 466 

2369 Tafiir Al-Maraghi , jilid 2 juz 4 him* 194 


Sidr CjdJ) 

Firman-Nya: 

jj—, 

if 

“Pohon bidarayang tide berduri” (Al-Waaqi’ah: 28) 


* tn • 


$3 


0 

“Tetapi mereka berpaling, Maka Kami datangkan 
kepada mereka banjir yang besar dan Kami ganti kedua 
kebun mereka dengan dua kebun yang ditumbuhi 
(pohon-pohon) yang berbuah pahiU pohon Atsl dan 
sedikit dari pohon Sidr” (Saba*: 16) 


Keterangan: 

Sidr adalah salah satu jenis pohon* dan mahdhuud 
adalah ^ (yang dipotong durinya 

sehingga tidak berduri). Umayyah berkata dalam 
menyifati surga: 


ouf 14 5! 


“Sesungguhnya kebun-kebun di surga itu sangat 
rindang di dalamnya terdapat gadis-gadis dan pohon 
btdara yang tak berduri” 2370 


As~Sidrah (sJjLJI) 

Al-Maraghi menjelaskan bahwa sidratul muntaha 
adalah pohon bidara. Mereka mengatakan bahwa pohon 
tersebut berada di langit ke tujuh di sebelah kanan Arsy. 2371 
Yakni, tempat yang dikunjungi Nabi Muhammad |fjj ketika 
mi’raj. 2372 (An-Najm: 16) 

Sidratul Muntaha dinamakan demikian karena 
kepadanya berakhir segala pengetahuan di dunia dan tidak 
ada yang mengetahui kecuali Allah M- 2i7i 

As-Sudus (J* liJI) 

Firman-Nya: 


"Dan tidak ada pembicaraan lima orang, melainkan 


2370 Tafsir filth Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him. 26 

2371 Al-Maraghi, Op. Ort, jilid 9 juz 27 him. 42 

2372 Depag. Ai-Qur’an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1431 him. 872 

2373 At-Tashiil U Vhturn Al- Qur’an, juz 2 Mm. 3*2 
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Dia yang keenamnyaT (Al-Mujadilah: 7) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa as-sudus dan as- 
suds adalah juz’ *an sittah (bagian dari enam, seperenam), 
dan jamaknya Dan dengan 

di-dhammah-k&n 7 berarti mengambil seperenam harta 
mereka. Dan, dengan di-fcasraft-kan 

berarti mereka menjadi yang keenam. 2374 Sedangkan 
saadisuhum yang tertera di dalam ayat tersebut artinya 
yang keenamnya, yakni Allah. 

Sudan 

Firman-Nya: 


isli o' 


“Apakah manusia mengira dibiarkan begjtu saja (tanpa 
pertanggung jawaban)?” (Al-Qiyaamah: 36) 
Keterangan: 

Sudaa: hamalan (sia-sia). 2375 Ar-Razi menjelaskan 
bahwa (dengan di-dfiamma/i-kan sin-nya), 

dikatakan: yakni muhmalah (menelantarkan, 

membiarkan). 2376 Sedangkan Sudaa yang tertera di dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah dibiarkan tidak diperintah 
dan tidak dilarang, tidak diberikan tugas di dunta dan 
tidak akan dihisab. 2377 Ayat di atas dapat dijelaskan sebagai 
berikut: pertama, bahwa manusia dengan kesibukannya di 
dunia benar-benar telah melalaikan pertanggungj awaban 
di akhirat; kedua> pertanyaan di atas menggugah para 
pembaca Al-Qur’an bahwa manusia benar-benar menja- 
lani hisab, dengan mempertanggungjawabkan amal 
perbuatannya. 


Saraab 

Firman-Nya: 


J^\ j l£\i 


"Lalu ikatt itu melompat mengambil jalannya ke laut” 
(Al-Kahfi: 61) 


Keterangan: 

Saraaban ialah tempat berjalan seperti sarab. Sedang 
as-sarab artinya liang (lubang). Jadi air berada di atas 


2374 Ibnu Manzhur, Op. Cit„ jUid 6 him. 104 maddah ^ s tihatjuga, 
Mu'jam Mufradaat Alfoazh AJ-Qur'an, him. 233 

2375 Shahiih At-Bukhari> yi\id 3 him. 219 

2376 Mu^htmr Ash-Shihhah, him. 293 maddah ^ j ^ begitu pula, 

yang artinya menelantarkan, mengabaikan. Lihat, Kamus Ai- 
Munawwir, him. 622 

2377 Al-Maraghi, Op. CiU jilid 10 juz 29 him. 153 


bang itu bagaikan sebuah jembatan. 2378 Dalam Surat Ar- 
Ra’d ayat 10: 


> jv 


“Dan siapayang bersembunyi di malam hart dan yang 
berjalan (menampakkan dirt) di stang hart" Maka 
as-saarib dalam ayat tersebut maknanya adalah yang 
tampak. Karena kata Saaraba, berarti pergi pada 
jalannya. 2379 Maka jX+dX* dalam ayat tersebut 
ialah yang menampakkan diri di siang hari. 

As-Saraab juga berarti “fatamorgana” Imam Al- 
Maraghi menjelaskan, as-saraab adalah sinar matahari 
yang tampak di padang pasir pada waktu tengah hari, yang 
menyusup dan berlari di atas permukaan bumi seakan- 
akan ia adalah air. 23 ® 0 Misalnya: 


0^.3 

“Dan dijalankanlah gummg-gunung maka menjadi 

fatamorganalah ia!" (An-Naba*: 20). 

Maksudnya, setelah gunung-gunung tersebut hancur 
berserakan, tampak di tempatnya seolah-olah gunung- 
gunung tersebut masih ada. Padahal, yang tampak 
bagai gunung-gunung adalah debu-debu tebal yang 
membumbung tinggi di angkasa. 23 ® 1 

Selanjutnya, beliau mengatakan, bahwa gunung- 
gunung tersebut yang tampak pada saat itu bukanlah 
sebagaimana yang kita saksikan saat ini. Sebab ia telah 
berubah wujudnya menjadi fatamorgana bila dipandang 
dari kejauhan, dan tidak akan mendapatkannya bila 
mendekat. Sebab semua itu telah hancur menjadi debu 
beterbangan yang rata dengan tanah. 23 * 2 

As-Saraab, juga berfungsi sebagai gambaran amalan 
orang-orang yang kafir, tanpa didasari iman, petunjuk 
agama> dan syariat Muhammad $jf|: “Dan orang-orang kafir 
amal-atnal mereka adalah laksana fatamorgana di tanah 
yangdatan yangdisangka airoleh orang-orang yang dahaga, 
tetapi bila didatanginya air itu ia tidak mendapatinya sesuatu 
apapun? (An-Nuur: 39) 

Disebut fatamorgana, lantaran amal tanpa dasar iman 
dan petunjuk Nabi merupakan tipuan> kosong, tidak 
ada bekasnya, dan tidak ada balasan kebaikannya. Baca: 
Habitha (habithath amalahum). 


2378 ibid, jilid 5 juz 15 him. 174 

2379 Ibid , jilid 5 juz 13 him. 74 

2380 Ibid t jilid 6 juz 18 him. 112 

2381 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 

2382 jilid 10 juz 30 him. 12 
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Saraabiil (Je'jr*) 

Firman-Nya: 


“Adalah baju yang dtpergunakan untuk memelihara 
diri dart sengatan panas matahari” (An-Nahl: 81) 

Keterangan; 

As-Saraabiilt bentuk jamak dari sirbaaU yaitu pakaian 
yang terbuat dari kapas, rami, bulu domba, dan sebagainya, 
Pakaian perang adalah baju besi. 23 ® 3 

Dan firman-Nya: 




"Adalah baju yang dtpergunakan didam mdindungi 
dirt dalatn peperangan (baju best)." (An-Nahl: 81). 
Yakni, pakaian dal am peprangan; sedangkan: ^£1*!/“' 
adalah pakaian mereka dari pelangkin 
(ter). (Ibrahim: 50) adalah pakaian yang menutupi 
penghuni neraka. 


As-Siraaj 

As-Siraa) adalah sesuatu yang bersinar dan menerangi. 2384 
Dan firman-Nya: 


“Dan Kamijadikanpelita yangAmat terang (matahari).” 
(An-Naba’: 13) maka as-siraaj maksudnya ialah 
matahari. Dikatakan, yakni 

aku menjadikannya bersinar seperti matahari. 2385 

Saraha 

Firman-Nya: 


“Melepaskan dengan cam yang balk" (Al-Baqarah: 229) 


Keterangan: 

adalah adalah masdar dari Yang 

artinya melepaskan sesuatu (irsaalusysyat*). Di antaranya 
terdapat kata-kata, Jl£\ £^3, yakni, 'menguraikan 
rambut’ * atau Vambut yang terurai* Dikatakan demikian 
karena ikatan rambutnya telah dilepaskan. Danperkataan, 


2383 ibid, jilid 5 ju z 14 him, 120; dan, SdrotfMJ: qumush. Dan saraabii 
taqiikum ba'sakum adalah ad-duruH*(baju be$i).(8I) Shahiih A/- 
Bukhari, jilid 3 him. 153; Ibnu Manzhur memdaskan bahwa dikatakan 
setiap sesuatu yang dikenakaunya disebut LisaattAl-Arab/jWid 
11 him, 335 maddah J v j lt 1 

2384 ibid, jilid 10 juz 29 him, 

2385 Ar-Raghib, Op, Cft.,hlm. 235 


£^4, yang artinya melepaskan ternak untuk 
merumput Sedangkan as-sahr, adalah sejenis pepohonan 
yang memiliki buah. Kemudian lafazh tersebut dipakai 
untuk arti melepaskan dalam hal mengembala ternak, 23 ® 6 
Sebagaimana dilukiskan dalam Surat An-Nahl ayat 6: 

“Dan kamu memperoleh pandangan yang indah 
padanya , ketika kamu membawanya kembali ke 
kandang dan ketika kamu melepaskannya ke tempat 
penggembalaan” Yang maksudnya kalian mengeluar- 
kannya di waktu pagi dari kandangnya ke tempat 
penggembalaannya, 23 ® 7 

Ar-Raghib Al-Ashfahani mengatakan, bahwa at- 
tasriih dalam urusan thalak, adalah kata pinjaman dari 
JjNI £5^1* (melepaskan unta), sebagaimana kata thalak 
dalam hal keberadaannya, juga kata pinjaman (istiarah) 
dari Jj^ti JSiLSi (melepaskan unta), 23 ® 8 

Adapun maksud tasriih bi ihsaan, “pelepasan dengan 
cara yang baik” dalam ayat: 





“Talak (yang dapat dirujuki) dua kali . setelah itu boleh 
rujuk lagi dengan cara yang maruf atau menceraikan 
dengan cara yang bade tidak hatal bagi kamu mengambit 
kembali sesuatu dari yang telah kamu berikan kepada 
mereka, kecuali kalau keduanya khawatir tidak akan 
dapat menjalankan hukum-hukum Allah ” (Al-Baqarah: 
229) Maksudnya ialah suami mentalak istrinya tiga kali> 
kemudian memberikan kepadanya hak-haknya yang 
berupa harta dan tidak pemah menyebut-nyebut lagi 
setelah berpisah. 23 * 9 


As-Sarad 

Firman-Nya: 

"(yaitu) buatlah baju best yang besar-besar dan ukuriah 
anyamannya .” (Saba*: 11) 



2386 A&h-Shabuni, Tafiir At-Ahkam, jilid 1 him, 319 

2387 AJ-Maraghi, Op. Cit., jilid 5 juz 14 him, 55 

2388 Mujftfm Mufradaat Atfimzh M-Qurhn, him. 229 ; Ash-Shabuni, Tfr/sir 
Al-Ahkam, jilid Ihlm, 320 

2389 Al-Maraghi, Op. Ot., jilid I juz 2 him, 169 
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Keterangan: 

As-Sard artinya anyaman* Maksudnya buatlah 
anyamannya menurut keperluan* 2390 Dan dikatakan: Sji 
SljjMj Ijj) seperti kata Vijjj dan aUmusrad 

adalah al-mutsqab (yang dilubangi)* 2391 


Suraadiquha 

Firman-Nya: 

© ^ jj-Ojiu u Hi 


“Bagi orang-orang yang zalim Kami sediakan neraka 
yang gejolaknya mengepung mereka” (Al-Kahfi: 29) 


Keterangan: 

Kata-kata ini digunakan sebagai permisalan dari 
kobaran api yang tersebar disegala penjuru (al-hujratillati 
tuthiifu bilfasaathiith), yang meliputi orang-orang zalim, 2392 
Dan, adalah kata-kata Persia yang di-arob-kan 

(kata serapan), Artinya, “kemah”* 2393 


Sirr(%) 

Firman-Nya: 


mereka benar-benar sangat menyembunyikan 
pembicaraan mereka* 2396 
Sedangkanj^l^lll* seperti firman-Nya: 




“Pada hart dinampakkan segala rahasia” (Ath- 
Thaariq: 9) adalah bentuk jamak dari yakni 
sesuatu yang tersembunyi di hati seseorang, seperti 
akidah, niat, dan hal-hal lain yang tersembunyi dalam 
hati* Al-Ahwash berkata: 


" t''\l t*£ '•* 
jilr-J’ fji • 


“Rahasia cinta akan tetap tersimpan dalam hati, 
sekalipun pada hari ditampakkannya segala rahasia. 2397 


Suruuran (I jjji) 

Firman-Nya: 


^3 0\ ji- &\ jUiijS 


$ fa Jp V t\ fl 



“Apakah mereka mengtra Kami tidak mendengar 
rahasia dan bisikan-bisikatt mereka? Sebenamya (Kami 
mendengar dan utusan-utusan (malaikat-malaikat) 
Kami selalu mencatat di sisi mereka” (Az-Zukhruf; 80) 


Keterangan 

Sirr dalam ayat tersebut ialah sesuatu yang 
dikatakan seseorang kepada dirinya sendiri, atau kepada 
orang lain di tempat sepi, 2394 Dan dikatakan: ji* l: 

menyembunyikan sesuatu di dalam dirinya* 2395 Seperti 
firman-Nya: 


\jjJj j#* \J$& 


“Maka mereka berban tah - ban taka n tentang urusan 
mereka di antara mereka dan mereka merahasiakan 


“Maka Tuhan memelihara mereka dari kesusahan 
hari itu, dan memberikan kepada mereka kejernihan 
(wajah)dan kegembiraan hati” (Al-Insaan: 11) 

Keterangan: 

Suruuran artinya kegembiraan* Berkata Al-Ha$an dan 
Mujahid, nadhrah (berseri-seri) yang tampak pada wajah 
mereka dan suruur (kegembiraan) yang bertempat di hati 
mereka* 2398 Sedangkan Dalam keadaan gembira* 

Sebagaimana firman-Nya: 

“Sesungguhnya ia dahuiu bergembira di kalangan 
kaumnya (yangsama-sama kafir)!" (Al-Insyiqaaq: 13) 

SurwrCji) 

Firman-Nya: 


percakapan (mereka)." (Thaaha: 62) Maksudnya, 


2390 ibid, jilid 8 juz 22 him. 63 

2391 Ar-Raghib, Op. Cit r him* 235 

2392 Shahith Al-Bukhari> jilid 3 him* 15$; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 
him* 141 

2393 Al-Maraghh Op* Cit., jilid 5 juz 15 him* 141; Imam ^As-Suyuthi 

menjdaskanbahwasuraaiiigasalnya^iV^yalaii (pungut&n, 
temuan). Dan yang lain mengatak&n bah wa yang trenar bahwa 
suraadiq adalah bahasa persia-ny&jiV^, yakni jUt {kirai, tenda)* 

Lihat, Al-Itqaanfi t Uiuum Al-Qttr’an, juz 2 him. 112 

2394 Ibid, jilid 9 juz 25 him* 110 

2395 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 74 


fi & * * \' i 

ACjJj-a jj*** 

“Di dalamnya ada takhta-takhta yang ditinggikan* 
(Al-Ghaasyiyah: 13) 


2396 Jbfd,jilid6juzi6hlm.l23 

2397 Ibid , jilid 10 juz 30 him* 111; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 241 

2398 Ibid, jilid 10 juz 29 him* 162 
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Keterangan: 

As-Surur adalah bentukjamak, dan bentuk tunggalnya 
artinya tempat dudukatau tempat tidur. Dan sebaik- 
baik tempat tersebut adalah yang letaknya tinggi di atas 
tanah. 13 ** Lihat juga (Al-Waaqi’ah: 15) 


Sara'a 

Firman-Nya; 


& 


* % * 

X 


\jr? f & fji 


*Pada hari burnt terbelah menampakkan mereka 
(keluar) dengan cepat .* (Qaaf: 44) 


Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa adalah lawan 

dari 1 Jail (tenang). 2400 Dinyatakan: 3 3 

\c^t, jamaknya dan &j-16?3 

(cepat). 1401 


jamaknya 9\yC. 


Saraqa (ojp) 

Firman-Nya: 


© vUr oi ^ 


“Kecwafi setart yang mettcwri-cwn (berita) yang dapat 
didengar (dari malaikat) lalu ia dikejar oleh semburan 
apiyang terang? (Al-Hijr: 18) 


Keterangan: 

Istaraqa: berasal dari kata as-sariiqah dan saraqak > 
yang menurut lughat ialah mengambil sesuatu secara 
tersembunyi. 2402 Berkenaan dengan ayat di atas Imam 
Al-Maragi menjelaskan bahwa setan diumpamakan 
demikian karena mereka menyambamya dengan mudah 
dari malaikat yang ada di langit. 2403 


Sarmadan 

Firman-Nya: 


i ^ ^ ^ 





“Katakanlah: “Terangkanlah kepadaku , jika AUah 
menjadikan untukmu malant terns menerus sampai 
hari kiamat.” (Al-Qashash: 71) 


2399 /Wd, jilid 10 juz 30 him. 133 

2400 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 296 maddah P j ^ 

2401 Mv*)am Al-Wastith, ju 1 1 bab jin him. 427 

2402 Al- Jurjanl, Kitab At-Ta’rifaat, him. 118 

2403 Al-Maraghij Op. Cl., jilid 5 juz 14 him. 12 


Keterangan: 

Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Sarmadan 
maknanya ialah daaHman (terus-menerus). 2404 Dan 
segala sesuatu yang tidak mampu bertahan atau selain itu 
maka disebut $armadun. m * Sedang as-sarmadah dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah yang ter us-menerus dan 
sambung-menyambung. Tharafah mengatakan: 






“Demi karrtu, sungguh perkaraku tidak 
membuatmu berduka; tidak siangku, tidak pula 
malamku berUmgsung terus-menerus”. 2406 


Saraa 

Firman-Nya: 


jyi'j 


*Dan malam bila bertatu ” (Al-Fajr: 4) 


Keterangan: 

As-Suraa USj ^) adalah berjalan di malam hari (sairul 
tail ). Dikatakan: Dan ada yang mengatakan 

bahwa asraa bukan berasal dari lafaz saraa yasriy namun 
berasal dari yakni bumi yang luas (ardhun waastah) 
yang asalnya dari wawu Sebagaimana ucapan 

penyair: JUJI ji> j^ (berjalan di malam hari 

bersama himar Abul Bighal). 2407 

Fa asri bi ahlika dUiL j^\j (Al-Hijr: 

65): pergilah dan bawalah mereka pada malam hari. 240 ® 
Dan kata asraa di berapa ayat penyebutannya selau 
bermakana pergi di malam hari sebagaimana ayat tersebut; 
begitu juga peristiwa Isra* Mi raj Nabi Muhammad ^ 
dengan menggunakan kata asraa (berjalan di malam hari) 

Di dalam Surat Al-Anfaal ayat 67 dijelaskan bahwa al - 
asraa ialah kata dalam bentukjamak dari asir yang berasal 
dari kata al-a$r . Orang yang diambil dari pasukan tentara 
di dalam perang dalam keadaan diikat, agar tidak lari. 
Kemudian* kata ini diartikan dengan orang yang diambil 
dalam peperangan> meskipun tidak diikat 2409 


2404 Shahiih Al-Bukhari > jilid 3 him. 131; Mukhtaar Ash-Shihhaah t him. 

296 maddah > f j Af u'jam Mufradaat Atfaazh Af-Quriin, him. 

236-237 

2405 Ibnu Al-Yazidi, Gharitb AbQuran wa Tafsiiruhv, him. 139 

2406 Tafiir Al-MaraghU jilid 7 juz 20 him. 88 

2407 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran t him. 237 

2408 Al-Maraghi, Op. OU jilid 5 juz 14 him. 29 

2409 Ibid* jilid 4 juz 10 him. 33 
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Firman-Nya: 


j&S" 3» 

©^UKj 


Dw/afi Tw/ia« yang menjad&att kamu dapat berjalan 
di daratan, (bertayar) di lautan. sehingga apabila kamu 
berada di dalam bahtera . (Yunus: 22) maka at-tasyiir: 
menjadikan sesuatu, atau seseorang berjalan, dengan 
ditundukkan oleh Allah ta’ala atau diberi kendaraan, 
baik berupa binatang atau kapal 2410 


Sariyyan (U^i) 

Firman-Nya: 


^ elij Vf 


“Janganlah kamu bersedih hati t sesungguhnya Tuhan- 
mu telah menjadikan anak sungai di bawahmu!* 
(Maryam: 24) 


Keterangan: 

Sariyyan maksudnya ialah nahran yasriy (air sungai 
yang mengalir), dan isyarat kata tersebut ditujukan kepada 
Isa &R 2411 


Sathaha 

Firman-Nya: 



“Dan burnt bagcdmanadihamparkan”(M-Ghaasyiyah: 

20 ) 

Keterangan: 

Sathhul ardhi maksudnya ialah meratakan dan meng- 
hamparkan bumi sehingga bisa dihuni dan bi$a dipakai 
untuk berjalan di atasnya* 2412 Dan ji-jjl glidl berarti 
menelentang. 2413 

Sathara (jki) ~ Yasthuruun 

Firman-Nya: 


^3 (d^!3 <3 

“Nun, demi kaiam dan apa yang mereka tubs" (Al- 
Qalam: 1) 



2410 Ibid, jilid 4 juz 11 him, 87 

2411 Mujam Mujrndaat Alfaazh Al-Qurktt, him, 237; As-sariyyu artinya 

sungai al-Munawwir, him. 630 

2412 Al*Maraghii Op. Cit, jilid 10juz 30 him, 135; al-Kasy$yaaf f juz 4 him, 
247 

2413 Mu jam Mufradat Alfaazhil Qurhti T him* 237 


Keterangan: 

As-Sathr dan as-sathar ialah menyusun ( ash-shaff ) 
dari al-kitaabah (penulisan), dan \'j& o^j > ia telah 
menuhs baris demi baris. 2414 Sedangkan Masthuur(j 4 j\LL*) 
ialah maktuub (Yang tertulis). 2413 Secara umum disebut 
lauh mahfudz, seperti finnan-Nya: 

lyiii yliS3l 4 61 % 

"Yang demikian itu telah tertulis di dalam kitab 
(Lauh Mahfuzh)” Yang di antara isinya berupa 
ketetapan hukuman (siksa) bagi yang durhaka* Arti 
selengkapnya: Takadasuatu negeripun (yangdurhaka 
penduduknya), melainkan Kami membinasakan 
sebelum hari kiamat atau Kami azab (penduduknya) 
dengan azab yang sangat keros. Yang demikian itu telah 
tertulis di dalam kitab (Lauh Mahfuz)* (Al-Isra": 58) 

Masthuur juga berarti “tetap terjaga” ( mutsbatan 
mahfuuzhan) dari ^111)1, dan bentuk jamak as-sathr adalah 
Seperti Firman-Nya: 



"Dan segala urusan yang kedl maupun yang besar 
adalah tertulis " (Al-Qamar: 53)* Yakni segala amal 
perbuatan baikkecil maupun yang besar terjaga, tetap 
tertulis, yang menurut ayat tersebut adalah perilaku 
orang-orang yang menyesali atas dosanya* dan tidak 
kuasa mengingkari catatan buruknya. 

Sath'&J.) 

Firman-Nya: 


ft 



“Seperti tanaman yang mengeluarkan tunasnya” (Al- 
Fath; 48:29) 


Keterangan 

Sathdhu (iUai), adalah tunas (al-faraakh). Menurut 
Al-Jauhari, satK adalah oUEJl j artinya tanaman 

itu mengeluakan tunasnya, sedang bentuk jamaknya 
adalah 


Sa'iid (jUi) 

Firman-Nya: 


2414 Ibid* him* 237 

2415 S/M^Ald3»^ari J jilid3hlm*199 

2416 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quraru him. 237 

2417 Shajwaah At-Tafoasitr, jiAid 3 him 222 
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“Maka di antara mereka ada yang celaka dan ada yang 
berbahagia” (Huud: 105) 


Keterangan: 

As-SaU dan as-saaadah ialah pertolongan perkara- 
perkara ilahiyah yang dilakukan oleh manusia untuk 
memperoleh kebaikan dan lawan katanya ialah asy- 
syaqaawah. Dikatakan: fy) Jijj 

(Allah telah memberi pertolongan kepadanya, laki-laki 
yang bahagia, dan kaum yang bahagia). 341 * 


SuHrat (ojXi) 

Firman-Nya: 



"Dan apabila neraka jahim dinyalokan? (At-Takwiir; 

12 ) 


Keterangan: 

SuHrat dinyalakan dengan nyala yang besar. 2419 As - 
Sa'ru adalah nyala api, dan LiSyLMj ^ 


(aku telah menyalakan api). 2420 Dan di antaranya neraka 
jahannam diungkapkan dengan: 


v Dan cukuplah bagi mereka Jahannam yang menyalakan 
apinya" (An-Nisaa*: 55) dan (Al-Israa*: 97) 

As-SaVir adalah bentuk mudzakkar, dan, adalah 
^ yakni j Zj1S\ JSjSli(baraapiyangmenyala-nyala). 2421 

Su'uriy^) 

Firman-Nya: 

JJ.j jSu> Jj fy y 

“Sesungguhnya kalau kita benar-benar berada dalam 
keadaan sesat dan gila " (Al-Qamar: 24) 

Keterangan: 

A$-Su*ur artinya kegilaan. Dari kata ini maka orang 
mengatakan; iyJdS yakni, unta itu tidak mantap 
jalannya bagaikan unta gila. 2422 

Sa'aa 

Firman-Nya: 


2418 Mu "jam Mufradat Aifaazhil Qur'an, him. 238 

2419 Tapir A t-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 53; dan dibaca dengan tasydid 
humf oin-nya untuk menyatakan makna sangat (til mubaalaghah). 
Al-Kasysywtft juz 4 him. 223 

2420 Ar-JUghib, Op. Ctt.hlm. 238 

2421 Shahiih At-Bukhari, jllld 3 him. 173 

2422 Al-Maraghi,Op Ot„ jilid9juz27hiiiL91;MuJtfmMn/bidflflf Alfaazh 
Al-Qurhn, him. 238 



"Dan orang-orang yang berusaha dengan maksud 
menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan 
(kemauan untuk beriman); mereka itu adalah penghuni- 
penghuni neraka ” (Al-Hajj: 51) 

Keterangan: 

As-Sa r y asal maknanya ialah bersegera dalam 
berjalan, kemudian digunakan dalam arti bersegera 
dalam mengadakan perbaikan atau dalam mengadakan 
kerusakan. Dikatakan: 4 Y an g artinya* 

bersegera memperbaiki atau merusak si fulan. 2423 
Firman-Nya: 


^4*3 3 ... ^ ’ -j Is** 


rt Dati apabila ia berpaling (dari kamu) f ia berjalan 
di burnt untuk mengadakan kerusakan padanya , dan 
merusak tanam-tanaman dan binatang ternak * (Al- 
Baqarah: 205) 

Maka, assay berarti melangkah maju dengan cepat. 
Tetapi yang dimaksudkan dalam ayat tersebut ialah 
bersungguh-sungguh dalam bekerja dan berusaha. 2424 

Firman-Nya: 


0 £ H * * * ' L ^ 1 £ I * 

UJLS 

“Ketika anak itu sampaipada umursanggup berusaha 
bersama-sama ibrahim” (Ash-Shaffaat: 102) Yakni, 
mendapatinya mampu dalam mencari sesuatu. 2425 

Adapun firman-Nya: 


Otf sjUdl (Siy ty b ^ oJ' Ufc 
0 


"Hai orang-orang beriman r apabila diseru untuk 
menunaikan shalat Jum*at f Maka bersegeralah kamu 
kepada mengingat Allah dan tinggalkanlah jual 
belt yang demikian itu lebih bade bagimu jika kamu 
mefigeto/iwi. M (Al-Jumuah: 9) 


2423 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 124 

2424 Ibid, jilid I juz 2 him. 109 

2425 Ar-Raghifc. Op. Cit.. him. 239 
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Al-Hasan berkata: Demi Allah assay dalam ayat 
tersebut tidak dimaksudkan dengan berjalan kaki (as¬ 
sart* *alal aqdaam) f yakni cepat-cepat dan terburu-buru, 
sebagaimana larangan dalam mendatangi tempat shalat 
karena berjalannya tidak dilakukan dengan tenang dan 
santai (as-sakiinah wal waqaar ), tetapi yang dimaksud 
dengan adalah kehadiran hati, memfungsikan niat, dan 
menata kekhusyu’an. Qatadah berkata: adalah 

memfungsikan hati yang disertai dengan amal Anda. 2426 

Orang Arab sepakat bahwa \yd* artinya JU, dengan 
makna (yang keras kemauannya, bersungguh- 
sungguh, terfokus). Hal ini diisyaratkan oleh kata 
dzaalikum> maka maksud as-say adalah meninggalkan 
kesibukan dunia (tarkun yasyghilu minad dunya). 2427 


Saghaba 

Firman-Nya: 




"Atau memberi makan pada hati kelaparanf (Al-Balad: 
14) 


Keterangan: 

Masghabah adalah IsUt apabila ia (laki- 

laki tersebut) dalam keadaan kehausan/kelaparan. Ar- 
Raghib mengatakan; Ia adalah orang yang kelaparan dan 
dalam keadaaan lelah. 2428 


Safar ( y£) 

FirmanNya: 


Uiajy» C»\jI 


jSSjaJoZ jjt jpj JJi-l 50*3 


? J < r ^ V* r" * * 



“(yaita) datom beberapa hari yang tertentu. Maka 
Barangsiapa di antara kamu ada yang sakit atau 
dalam perjalanan (lalu ia berbuka), Maka (wajiblah 
bagtnya berpuasa) sebanyak hart yang ditinggalkan 
itu pada hari-hari yang lain . dan wajib bagi orang - 
orang yang berat menjalankannya Qika mereka tidak 
berpuasa) mem bay a rfidyah, (yaitu): memberi Makan 


seorang miskin. Barangsiapa yang dengan kerelaanhati 
mengerjakan kebajikan, Maka Itulah yang tebih baik 
baginya . dan berpuasa lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahui ” (Al-Baqarah: 184) 

Keterangan: 

Musafir adalah orang yang keluar dari negeri 
kediamannya> dengannya ia mendapat rukhsah untuk 
tidak berpuasa. Yang ditunjukkan oleh kalimat jp 
"dalam perjalanan” Berdasarkan riwayat sebagai berikut; 


&\ j ^ 3 Ugc. j>\ & 

(J*“ £>>■ l|! 

JUDl JojiCJt 


“Dan /fem* Afc&as Radftb'aHafca An/wma, Rasidulid/i ^ 
perna/i fce/uar fce Makkah dt bulan Ramadhan dengan 
berpuasa sehingga setelah sampai di perkampungan 
Kadid beliau berbuka, lalu sahabat-sahabat pun 
berbuka" (HR. Al-Bukhari dan Muslim) 

Kadid adalah nama suatu tempat dekat madinah dan 
antara Kadid dengan Madinah berajarak 2 marhalah, 
yakni sebuah perjalanan yang ditempuh selama dua hari. 
Riwayat tersebut menunjukkan sewaktu di madinah Nabt 
|j§ dan para sahabatnya sedang puasa. Setelah sampai di 
Kadid mereka berbuka. Bahwa berbukanya beliau dan 
para sahabatnya adalah sewaktu mengadakan perjalanan 
menuju Makkah. 


Safarah 

Firman-Nya: 

“Di tangan para penults (Malaikat)“ (Abasa: 15) 

Keterangan 

Safarah pada ayat tersebut ialah kata dalam 
bentuk jamak> dan bentuk tunggalnya yang 
diambil dari perkataan orang Arab: oJu Ia 

telah mengangkat seseorang sebagai perantara dalam 
memperbaiki kerusakan suatu kaum. 2429 Seorang penyair 
mengatakan: 


4 si ^ 0 ^ - ti 1 


2426 Tafiir ATQurtubh jilid 9 jui 18 him. 67-6$ 

2427 Hasiyatush-Shaawiy ‘ala Tafiir falaiatn, juz 6 him. 165 

2428 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 Penjelasan yang sama, 
lihatjuga dalam Surat Al-Balad; 90: 14, Ibid, jilid 10 juz 30 Kim. 161; 
Masghabah: Mujaaah (kehausan).Lihat, Shahiih AT Bukhari, jilid 3 
him. 225 


2429 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 41; Safarah: Al-Malaa’ikah. Bentuk tunggalnya, 
saafir. Dikatakan, safarah berarti baimhum (aku bikin 

perdamaian di antara mereka). Dan dijadikan malaikat apabila turun 
membawa wahyu Allah dan menyampaikannya seperti seorang 
utus an, perantara {as-safiir} yang menciptakan kedamaian di tengah- 
tengah kaumnya. Lihat, Shahiih At-Bukhari > jilid 3 him. 222 
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*Aku tidak pernah mengutus seorang data kepada 
kaumku (selalu mendengar pengaduan mereka secara 
kmsung)} dan aku Hdakpemah menipujika berusaha” 2430 
Yang di maksud “utusan* dalam ayat tersebut adalah 
para malaikat dan para nabi. Sebab mereka adalah 
perantara Allah dan makhluk-Nya dalam menjelaskan 
pesan yang dikehendaki oleh-Nya* sekaligus yang menjadi 
juru damai. 2431 


Safa'a 

Firman-Nya: 





“Ketahuilaht sungguh jika ia tidak berhenti berbuat 
demiktan niscaya kami tank ubun-ubunnya ” (Al- 
Alaq: 15) 

Keterangan: 

As-SaT: Menarikdengan sekuat tenaga, 2432 Dikatakan: 
aj (menarikdengan 

menggigit seraya menyeretnya). 2433 


Safaka (dUi) 

Firman-Nya: 




*Mengalirkan darah ” (Al-Baqarah; 30) 

Keterangan: 

As-Sokh as-safiu dan as-safak > mempunyai arti yang 
samayakni mengalirkan atau menumpahkan, 2434 


ditujukan terhadap orang rendahan, orang jelata. 2435 

Oleh karena itu seruan orang-orang kafir dinyatakan 
dengan seruan yang rendah, tidak ada nilainya, seperti 
firman-Nya: 



"Dan AUah menjadikan seruan orang-orang kafir itulah 
yangrendah” (At-Taubah: 40) yakni> orang-orang kafir 
adalah orang-orang yang dalam kategori sufiaa, orang 
rendahan, 

Sedangkan Orang-orang yang hina, Yakni, 

mereka yang melakukan tipu muslihat* seperti firman- 
Nya: 


\j$ As Ijiljfe 


“Mereka hendak melakukan tipu muslihat kepadanya, 
maka Kami jadikati mereka orang-orang yang hina.” 
(Ash-Shaffaat: 98) 


As-Safiinah (fejJl) 

Firman-Nya: 




“Maka berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya 
menaikiperahu lalu Khidir meluhanginya" (Al-Kahfi: 
71) 

Keterangan: 

As-Safiinah ialah kapal, dan jamaknya 
sedangkan pemiliknya disebut oUtiji Ibnu Duraid berkata: 
oJiDl adalah wazan dengan makna litU, yakni, 
seakan-akan airlah yang membuatnya berlaju. 2436 


Safala (j*i) 

Firman-Nya: 


jid dirjiij 


“Sedang kafilah itu berada di bawah kamu * (Al-Anfaal: 
42) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as-sifi (jJLljl) adalah lawan dari 
al-uluwwu (jUfi), "tinggi” Sedang asfalun lawan dari 
a'laa (lebih tinggi). Sedangkan suflaa berlawanan dengan 
Dan j liL- J SlL. adalah sebutan yang 

2430 Ibid* jilid 10 juz 30 him. 42 

2431 Ibid* jilid 10 juz 30 him. 43 

2432 tbid> jilid 10juz 30 him, 201 

2433 Mu*jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin him, 433 

2434 Tapir Al-Maraghi, jilid I juz 1 him. 77 


Safaahah 

Firman-Nya: 

\!i £0)5 ^ jiS 

0 (3 


“Pemuka-pemuka yang kafir dari kaumnya berkata: 
“Sesungguhnya kami benar-benar memandang kamu 
dalam kedaan kurang akai” (Al-A’raaf: 66) 

Keterangan: 

Kata yang tertera di dalam ayat di atas adalah 
kurang akal, sedangkan as-sufahaa 3 yang terdapat pada 
Surat An-Nisa’ ayat 5: 

2435 Ar-Raghfc Op. Cit f him, 240; lihat, Kamus Al-Mumwin him, 63S 

2436 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 303 maddah o ^ 
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“Janganlah kamu serahkan kepada orang-orang yang 
belum sempurna akalnya? (An-Nisaa*: 5) 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa as-safihu lawan 
dari a/-/ij7tfw(dewasa), dan dikatakan: bahwasanya suatu 
kebodohan jika seseorang tersebut banyak minum air 
sedang ia tidak memperhatikannya, 2437 Maksud as-sufahaa* 
dalam ayat tersebut adalah orang yang belum sempurna 
akalnya, ialah anak yatim yang belum balig atau orang 
yang tidak dapat mengatur harta bendanya, 243 ® Sedangkan 
iSJuAJC* (Al-Baqarah: 130) ialah membodohi diri sendiri 
atau menghina diri sendiri, 243 * 


As-sufahaau adalahlafazdalam bentuk jamak, sedang 
bentuk tunggalnya artinya orang yang menyia- 
nyiakan harta dengan menginfakkannya kepada hal-hal 
yang tidak semestinya dibeli (dikonsumsi), Asal katanya 
adalah as-safah, artinya ringan dan goncang, Berdasarkan 
pengertian ini, dikatakan apabila kondisijaman 

tersebut ditandai dengan banyaknya kegoncangan(jaman 
edan). Kemudian> dikatakan, a! artinya pakaian 
yang jelek tenunannya, Kemudian kata ini dipakai untuk 
pengertian 'kurangnya kecerdasan akal di dalam mengatur 
hartal dan makna inilah yang dimaksud di dalam ayat di 


Ibnu Jazay al-Kalbi menjelaskan bahwa V&L adalah 
kata jamak, dan bentuk mufradnya aIaI, yakni an-rtaaqisul 
*aqlu (kurang akal, bodoh), Safiih, juga ditujukan kepada 
orang-orang yang mubazir dalam hal menggunakan 
hartanya, Dan bagi orang-orang kafir dan munafik, 
dinyatakan sufahaa\ yakni kelompok orang yang tidak 
mempergunakan akal-pikirannya, 2441 

Saqatha (iii) 

Firman-Nya: 




*Jika mereka melihatsebagian dari langit gugur ; mereka 
mengatakan: Itulah awan yang bertindih-tindih.” (Ath- 
Thuur: 44) 

Keterangan: 

Suqitha fi yadihi dan usqitha ji yadiht , keduanya 
mempunyai kesamaan arti, yakni “menyesal” Orang 




mengatakan: 4 j ^ 4 artinya “si 

fulan menyesal” 2442 

Firman-Nya: 


® His-U5" itilf -Mji 


“Atau kamu jatuhkan langit berkeping-keping atas kami 
sebagaimana yang kamu katakan!* (Al-Israa’: 92) 


As-Suquf (tlaidJl) 

Firman-Nya: 


ilk. ;U2JI liJ^iy 


u Dan Kami jadikan langit itu sebagai atap yang ter- 
pelihara” (Al-Anbiyaa; 32) 

Keterangan: 

As-Suqu/(<JLli)l) s dengan sin dan qaf yang keduanya 
di-dhammah-kan, adalah kata jamak dari l yakni 
“atap” Wazannya sebagaimana kata sebagai bentuk 
jamak dari ji-J, yang artinya atap, 2443 Dan juga seperti 
firman-Nya: 






n Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 
dari fondasinyay lalu atap itujatuh menimpa mereka 
dari atas!* (An-Nahl: 26) 

Sedangkan firman-Nya: 


ualz \j 


“Dan atap yang ditinggikan (langit)!* (Ath-Thuur;: 5) 
maksudnya adalah as-samaa* (langit), 2444 


Saqiim 

Firman-Nya: 


Kemudian ia berkata: “Sesungguhnya aku sakit * (Ash- 
Shaffaat: 89) 

Keterangan: 

As-Saqm dan as-suqm ialah sakit yang secara khusus 
menimpa badan, 2445 


2437 Tafoir at-Qurtubi, jilid 1 juz I him, 144 

2438 Depag, Al-Qurktt dan Tetjeniahanrtya* Catalan kaki no, 268 him, 115 

2439 Tafoir Al-Maraghit jUid 1 juz 1 him, 218 

2440 Tafsir Al-Qurtubi* jilid 1 juz 1 him, 144 

2441 Kitab at-Tashiil juz 1 him, 21 


2442 Al-Maraghi, Op. Gtf.» jilid 3 juz 9 him, 67; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-A'raaii 149 

2443 Ibid* jilid 9 juz 25 him, 82 

2444 Shahih At-Bukhari* jilid 3 him. 199 

2445 Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh M-Qur'an* him. 241 
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As-Siqaayah (JjOLjt) 

Firman-Nya; 

Jiy 4 U 4 J 1 Jii (JliSi UB 

©**>■' 


Keterangan 

As-Sukuf; menurut bahasa berarti tidak berbicara 
(diam). dan di sini dikaitkan dengan al-gjhadhab (marah)> 
dengan mempersonifikasikan marah itu sebagai seorang 
manusia yang kuat dan punya kepemimpinan hebat, 
memberi perintah dan larangan serta dipatuhi. 2449 


“Maka tatkala telah dtsiapkatt untuk mereka bahan 
makanan mereka, Yusuf memasukkan piala (tempat 
minum) ke dalam karung saudaranya ” (Yusuf: 70) 

Keterangan: 

As-Siqaayah ; Tempat minum. Tempat ini biasa 
digunakan untuk memberi makanan kepada orang- 
orang. Jika diukur dengan sukatan Mesir sama dengan 
satu seperduabelas irdah Mesir (satu irdah kurang lebih 
24 gantang). Tempat minum inilah yang disebut dengan 

niald raid ^ 


Di dalam Surat At-Taubah ayat 19, dijelaskan bahwa 
as-siqaayah ialah tempat minum yang diberikan keada 
orang-orang pada musim haji dan lainnya. Maka siqayah 
Abbas ialah sebuah tempat di Masjidil haram, ketika 
orang-orang diberi air minum, yang letaknya di sebelah 
selatan sumur zamzam. Pemberian minum (as-siqaayah) 
dimaksudkan suatu pekerjaan, seperti halnya menjaga 
Baitullah. 2447 

Adagun Asqainakumuuhu iU t-ky U 

(Al-Hijr: 22) maksudnya, Kami jadikan air itu 
bagi kalian untuk menyirami ladang dan memberi minum 
binatang ternak kalian. Apabila memberi minum kepada 
seseorang dengan air atau susu> orang Arab berkata, 
dan mereka berkata: iJliU j\ j\ apabila 

menyediakan air baginya untuk menyirami tanahnya atau 
memberi minum binatanag ternaknya. 244 * 

Begitu juga kata Suqyaaha (UUii), “meminumnya* 
yang tertera di dalam Firman-Nya: 


0 \&±Lj Jdii J^ 4 ) JUi 


"Lain Rasul Allah (saleh) berkata kepada mereka: 
“(Biarkanlah) onta betina Allah dan minumannya * 
(Asy-Syams: 13) 


Sakata (c-Sli) 

Firman-Nya: 

“Sesudah amarah Musa menjadi redah, lain diambilnya 
(kembati) luh-luh (Taurat) itu ” (Al-A’raaf: 154) 


2446 Al-Maraghi* Op. CiU jilid 5 juz 13 him. 18-19 

2447 Ibid* jilid 4 juz 10 hlm.76 

2448 Ibid* jilid 5 juz 14 him. 16 


Sahara Oj&i) 

Firman-Nya: 


al* o 




“Dan dan buah kurma dan anggun kamu buat minuman 
yang memabukkan dan rezdd yang batk 7> (An-Nabi: 67) 

Keterangan: 

As-Sakar dalam ayat tersebut adalah apa-apa yang 
diharamkan dari buahnya. 1450 
Firman-Nya: 



“(Allah berfirman): u Demi umurmu (Muhammad), 
Sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan (Al-Hijr: 72) Maka, 
Sakratuhum maksudnya kesesatan mereka. 2431 

Firman-Nya: 


Uj Zs'j&Sm iSyj 


o Lai, 4 >l C>\j£ 


“Dan kamu lihat manusia dalam keadaan mabuk f 
padahal sebenarnya mereka tidaklah mabuk, akan 
tetapi azab Allah itu sangat keras * (Al-Hajj: 2) 

Menurut Ar-Raghib, as-sukr adalah keadaan yang 
menghalangi antara seseorang dan akalnya; kata as-sakru 
seringkali dipergunakan dalam hal minuman, 2452 Dan, 
Wamahum bi-sukaara dalam ayat tersebut, maksudnya 
mereka tidak mabuk oleh minuman namun karena 
goncangan hari kiamat dan kedasyatannya hinggahilanglah 
akal mereka disebabkan takut terhadap azab-Nya, 2433 

Firman-Nya: 


al* ojS" Li tiAVi 


2449 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 77 

2450 Shahih At-Bukhari, jilid 3 him. 153 

2451 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 14 him. 29 

2452 Ar-Raghibv Op. Cit-> him. 242 

2453 Shafwaatut-Tafimsiir, jilid 2 him. 280 
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“Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar- 
benarnya. Itulah yang kamu selalu lari dari padanya ,” 
(Qaaf: 19) 

Maka, berarti kebingungan dalam meng- 

hadapi kematian karena akal sudah terhalangi, tidak 
berfungsi lagi sebagaimana layaknya> yang berarti 
“dasyatnya kematian* 


Sakana (^i) 

Firman-Nya: 




“Dan kamu telah berdtam di tempat-tempat kediaman 
orang-orang yang menganiaya dirt mereka sending 
(Ibrahim: 45) 


Keterangan: 

As-Sakimah (i^S^JL) adalah diam, tenang dan teguh 
(as-sukun wa ath-thumaniinah wa ats-tsubut). u54 As - 
Sakiinah ialah bentuk kejiwaan yang tercapai karena 
ketenangan dan ketenteramannya. Yaitu* kebaiikan dari 
kegundahan. Kadang-kadang diartikan dengan tingkah 
laku yang baik dan ke$opanan.(At-Taubah: 26) 2455 

Taskunuuna fiihi, sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya; 



w Yang akan mendatangkan malam kepadamu yang 
kamu beristirahatpadanya? Maka Apakah kamu tidak 
memperhatikan?" (Al-Qashaash; 72) Maksudnya ialah 
kalian tetap di dalamnya, seperti di dalam kerja keras. 2456 

Firman-Nya: 


^ jii j u Jlj 

“Dan kepunyaan Atlah-lah segala yang ada pada 
malam dan slang 13 (Al-Arfaam: 13) Maka, Sakana: 
diam lawannya adalah gerak Di sini terdapat kinayah 
(sindiran) bag! lawannya yang tidak disebutkan. Maka 
artinya, "Kepunyaan Dia-lah apa yang diam dan yang 
bergerak” Seperti juga firman-Nya: wa saraabiitu 
taqiikum > "... Pakaian yang memelihara kalian dari 
panas (dan juga dari dingin)*. (An-Nahl: 81) 2457 


2454 Ibid, jilid 3 him. 217) 

2455 Tafsir Ai-Metraghi, jilid 4 )uz 10 him. 85 

2456 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 88 

2457 Jfrid,jilid3juz7hlm.&4 


Sakan, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

jyj' j~3 & 

“Via menyingsingkan pagi dan menjadikan malam 
untuk beristirahat* 1 (Al-Anaam: 96) Maksudnya ialah 
diam; apa yang didiami berupa tempat* seperti rumah, 
dan berkenaan dengan waktu> seperti malam hari; apa 
yang membuat manusia menjadi tenang, seperti istri 
atau kekasih. 245 * 


Firman-Nya: 


Ask aU j)j j&f ii 3% dijs 

3 *3 js j^MAs^p gs'u 


**Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu> bagatmana Dia memanjangkan (dan 
memendekkan) bayang-bayang dan kalau Dia 
menghendaki niscaya Dia menjadikan tetap bayang- 
bayang itu, kemudian Kami jadikan matahari sebagai 
petunjuk atas bayang-bayang itu* (Al-Furqaan: 45) 
Maka, Saakinan berarti daaiman (diam* tak bergerak, 
tetap di tempatnya). 245 * 


Sedang, Faaskannaahu fil ardhU sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya: 



/aU AJS\ 


0 


“Dan Kami turunkan air dari langit menurut suatu 
ukuran; lain Kami jadikan air itu menetap di burnt” 
(Al-Muminuun: 18) Maksudnya, Kami jadikan air itu 
menetap di bumi. 2460 


SikkinCjL*): 

Berarti pisau, Firman-Nya: 

C&-* J> 

“Dan diberikannya kepada masing-masing mereka 
sebuahpisau (untuk memotongjamuan). "(Yusuf: 31) 



Salaba (CJl^) ~ V aslibu 

* * * * 

Firman-Nya: 


® i4 N U02- ouiii 


2458 Arid, jilid 3)uz7hlnL 196 

2459 Shahih AI-BtdJuu% jilid 3 him. 173 

2460 Al-Maraghi, Op. Cit f jilid 6 jui 18 him. 13 
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“Dan jika lalat itu merampas sesuatu dari mereka, 
tiadalah mereka dapat merebutnya kembali dari lalat 
itu." (Al-Hajj: 73) 

Keterangan: 

Dinyatakan: - CAJL dan *^Jjl cL, artinya 

“merampas” “merampok”. Baca: Ad-Dubaab; Thalaba 
(At-Thaalib wal Mathluub) 


Salakha 

Firman-Nya: 


6jiuii fi to jdf $ Sty 

0 


"Dan suatu tanda (kekuasaan Allah yang besar) bagi 
mereka adalah malam; Kami tanggalkan siang dari 
medam itu , maka dengan serta merta mereka berada 
dalam kegelapan ” (Yaasiin: 37) 

Keterangan: 

As-Salkh adalah mengelupas, menguliti 

(al-kasyf wa an-naza 1 ). Misalnya : salakhuu fiha. Dan 
dikatakan: oUJI dL- jji-l artinya mengelupas kulit 
dari dagingnya, menguliti. 

Sedang, Naslakhu maksudnya ialah salah satu dari 
keduanya (siang dan malam) Kami dahulukan dari yang 
lain dan salah satu dari keduanya berjalan (di tempatnya). 2462 

Asal kata as-salkh adalah melamus kulit kambing dan 
semisalnya. Dan di sini digunakan untuk arti menyingkap 
cahaya dari tempat yang mengalami gelapnya malam dan 
tempat jatuhnya bayang-bayang malam. 2461 
Firman-Nya: 


Ubt; sift b j 


Dan bacakanlah kepada mereka berita orangyangtelah 
Kami berikan kepadanya ayat-ayat Kami (pengetahuan 
tentang id Al-Kitab), kemudian Dia melepaskan diri dari 
pada ayat-ayat itu. (Al-A’raaf: 175) Maka, lnsilaakhuhu 
yang tertera di dalam ayat tersebut maksudnya kekafiran 
ia terhadap ayat-ayat, dan membuangnya ke belakang 
punggungnya. Orang mengatakan, tentang siapa saja yang 
meninggalkan sesuatu, sedang di dalam hatinya tidak 
mempunyai niat sama sekali untuk kembali kepadanya. 
Dikatakan insalakha minhu . 24M 

2461 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 13 

2462 SWiirfi Al-Bukhari* jilid 3 him, 184 

2463 Al-Maraghii Op. Cit> jilid 8 juz 23 him. S 

2464 Ibid , jilid 3 juz 9 him. 106 


Pernyataan dengan menggunakan kata insiiaakh, 
memuat isyarat bahwa pengetahuan mereka mengenai 
tauhid hanyalah sebatas lahirlyah, tidak merasuk ke hati 
sanubarinya. 2465 

Insilaakhul ashhuri 


IjS-j 


“Apabila sudah habis bulan-bulan Haram itu, Maka 
bunuhlah orang-orang musyrikin itu dimana saja 
kamujumpai mereka .” (At-Taubah: 5) ialah habisnya 
bulan-bulan dan keluarnya dari padanya. Dikatakan, 
\£a iLJl j pb yang artinya “si fulan 

menghabiskan masa sebulan, dan terputuslah dia dari 
bulan itu. Penyair berkata: 






"Apabila suatu bulan telah tertanggal (lewat) kulewatkan 
lagi satu bulan lainnya. Cukuplah menjadi pembunuh 
soya, masa soya menghabiskan bulan-buhm itu” 24M 
Salsabiil (j^lil) adalah minuman yang lezat. Orang 
Arab mengatakan: j j yakni 

min um an yang harum baunya serta lezat. Begitu juga, 
jii-l j Jill: Air itu mengalir (membasahi) pada 
kerongkongan. Berkata Ibnul ‘Arabi: “Aku belum pernah 
mendengar kata salsabiil selain yang terdapat di dalam 
A1-Qur’an”. Seakan sumber ini dinamakan salsabiil, karena 
ia bening dan mudah mengalir di kerongkongan. 


Silsilah (iL-b) 

Firman-Nya: 


© igkfo iciji ^ aLI- j p 


“Kemudian belitfoh dia dengan rantai yangpanjangnya 
tujuh puluh hasta , M (Al-Haqqah: 32) 

Keterangan: 

Silsilah (aJl-Jl.), adalah kata dalam bentuk mufrad 
(tunggal), dan bentuk jamaknya adalah salaasiilu 
(JJ^Ll), yang artinya rantai. Pada ayat lain ia berfungsi 
sebagai belenggu yang disediakan buat orang-orang 
kafir. Sebagaimana, firman-Nya: “Sesungguhnya kami 
menyediakan bagi orang-orang kafir rantai, belenggu, dan 
neraka yang menyala-nyala. (Al-Insaan: 4) 

2465 Ibid t jilid 3 juz 9 him, 108 

2466 Ibidt jilid 4 juz 10 him. 57 
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Sulthan (£>UaLi) 

Firman-Nya: 




“Kama (jin dan manusia) tidak dapat menembusnya 
melainkan dengan kekuatanT (Ar-Rahmaan: 33) 


Keterangan; 

As-Sulthaan artinya “penguasa” Dikatakan: i-HLV 

Yakni> tahakkama wa tamakkana wa saithara (menem- 
patkan, mengokohkan dan menguasai), 24 * 7 Misalnya: 


a 


us jp j£L> &\ j 


“Tetapi AUah-lahyang memberikan kekuasaan kepada 
Rasul-Nya " (Al-Hasyr: 6). Sebuah jabatan yang 
berbekal kekayaan, ilmu, dan pengikut. Seorang 
sulthan memiliki wewenang dan keputusan. Sebuah 
jabatan yang berotoritasterhadap seperangkathukum 
yang dikeluarkan. 

Di sejumlah ayat, kata sulthaan dalam penggunaannya 
berkisar antara setan dan manusia. Setan misalnya: 



“Sesungguhnya hamba~hamba-K.it tidak ada kekuasaan 
bagimu terhadap mereka , kecuali orang-orang yang 
mengikut kamu, Yaitu orang-orang yang sesat” (AI- 
Hijr: 42) maka sulthaan dimaksudkan adalah yang 
bertindak dengan taranya yang menyesatkan. 246 * 
Yakni segala kemampuan ilmu, pengikut yang dimiliki 
setan ditumpahkan untuk menjaring manusia agar 
menjadi tersesat jalannya. 


Begitu juga bunyi ayat: 





"Sekali-kali tidak ada kekuasaan bagiku terhadapmu, 
melainkan sekedar aku menyeru kamu untuk mematuhi 
seruanku? (Ibrahim: 22) 


Makna As-Sulthaan, yang merujuk kepada manusia> 
misalnya: 


3 jJU ( Ji3 


dan Barangsiapa dibunuh secara zalim> Maka Sesung- 
guhnya Kami telah memberi kekuasaan kepada 
ahli warisnya ” (Al-Israa*: 33) berarti kekuasan dan 
kemampuan untuk mengalahkan. 246 * Yakni, wali 
korban pembunuhan dengan cara aniaya mempunyai 
hak kuat untuk membalas, Meminta denda atau 
memberi ampunan kepada pembunuhnya. 

Adapun sulthan berarti “bukti” maksudnya adalah 
“keterangan yang memperkuat kenabian” seperti 
dinyatakan: 




'Dan tidak patut bagi kami mendatangkan suatu bukti 
melainkan atas izin AUah" (Ibrahim: 14) Di antaranya 
ialah kata as-sulthaanu mubtin ialah Hujjah yang 
terang, yang diberikan Allah kepada Musa, ketika dia 
berdialog dengan Fir’aun dan pembesar kerajaannya. 2470 
Sulthaan dimaksudkan dengan pemberian dari Allah 
kepada hamba pilihan-Nya, seperti dinyatakan: 



“Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Musa dengan 
tanda-tanda (kekuasaan) Kami dan mukjizat yang 
nyata? (Huud: 96) 

Begitu juga bunyi ayat: 


fiJi sM % ^ Is Jul 


“Bagaimana aku takut kepada sembahan-sembahan 
yang kamu persekutukan (dengan Allah), Padahal 
kamu tidak mempersekutukan Allah dengan sembahan- 
sembahan yang Allah sendiri tidak menurunkan hujjah 
kepadamu untuk mempersekutukan-Nya." ( Al- 
An’aam: 81); Ayat tersebut disampaikan dengan gaya 
menyindir (tahakkum), sekaligus mengisyaratkan 
bahwa agamayang berdasarkan hujjah dan keterangan 
itulah agama (ad-din) yang diterima. 


Salafa CiLi) 

Firman-Nya: 



“Dan Kami jadikan mereka sebagai pelajaran dan 


2467 Mu jam Al-Wasitth, juz 1 bab sin him. 443 2469 Ibid, jilid S)uzl5 him. 31 

2468 AJ-Maraghi,Op + C^jilid5juz 14him.20 2470 Ibid JilkUjui 12hlm.78 
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contoh bagi orang-orang yang kemudian* (Az- 
Zukhruf: 56) 


Keterangan 

Salafan (liil), maksudnya teladan bagi orang-orang 
kafir yang hidup sesudahnya* 2471 Dan aslafa berarti yang 
telah berlalu, seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 




j 




“Di tempat itu (padang Mahsyar), tiap-tiap diri merasa - 
kan pembalasan dari apa yang telah dikerjakan- 
nya dahulu dan mereka dikembalikan kepada Allah 
Peltndung mereka yang sebenarnya ” (Yunus: 30) 


Salaqa (Jli) 

Firman-Nya: 


s }\j~. AlJl C3>1 tSU 


rt Dafi apabila ketakutan telah hilang mereka mencact 
kamu dengan lidah yang tajam” (Al-Ahzaab: 19) 


Keterangan: 

As-Salq ialah menyakiti dengan cara kekuatan 
adakalanya dengan tangan atau lisan* Dikatakan, 

apabila ia menyakiti istrinya dengan tangan dan 
lisannya* 2472 


Salaka 

Firman-Nya: 






“Sestmggu/myfl Allah menurunkan air dari langit, 
maka diaturnya menjadi sumber-sumber air di bumi” 
(Az-Zumar: 21) 

Keterangan: 

Salaka , sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


^ shj 


“Dan yang telah menjadikan bagimu di bumi itujalan- 


jajan” (Thaaha: 53) berarti memudahkan* 2473 
Firman-Nya: 


ukt 




“Apakah yang memasukkan kamu ke dalam Saqar 

(neraka)?" (Al-Muddatstsir: 42) maka, Ma salakakum; 

* „ 

apa yang memasukkanmu* Engkau katakan* J&I-U diU 
ij +Jt L.-ii apabila engkau memasukkan benang 
ke dalam jarum* 2474 Dan salaka dalam pengertian 
“mudah” berarti mengapa kamu dengan mudah 
masuk ke neraka saqar?* 

Sedang* Faslukuuhu r sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


g 5sL-L 4 p 


“Kemudian belitlah Dia dengan rantaiyangpanjangnya 
tujuhpuluh hasta "(Al-Haaqqah; 32) maksudnya ialah 
letakkanlah ia di dalamnya, hingga seakan ia adalah 
tali yang dimaksukkan ke dalam lubang jarum dengan 
susah payah karena sempitnya lubang itu, baik tali itu 
meliputi lehernya maupun seluruh badannya dengan 
dilipatkan ke lehen Dikatakan, , apabila 

aku memasukkan ia ke jalan. 2475 


Sallala < jL) 

Firman-Nya: 






“Orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara 
kamu ” (An-Nuur: 63) 


Keterangan: 

At-Tassallul ialah keluar dari rumah secara bertahap 
dan sembunyi - sembunyi. 2476 


Sulaalah (S&i) 

Firman-Nya: 


0*** a? a* 


“Kemudian Dia menjadikan keturunannya dari sari 
pati air yang hina? (As-Sajdah: 8) 


2471 Ibid* jilid 9 juz 25 him* 95 

2472 Mu 1 jam Mufradaat Atfaazh ALQurbn, hlm.245; ar-Razi menjelaskan 

bahwa, dikatakan, ill1, berarti dSumenyakilinya), yakni 

sakitnya ucapan dilakukan oleh lisan, Lihat, Mukhtar Ash-Shihhaah, 
him, 310 tnaddah J ^ 


2473 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 6 juz 16 him. 117 

2474 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 139 

2475 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 58 

2476 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 139 
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Keterangan: 


As-Sulaala ialah apa-apa yang dicabut dan dikeluarkan 
dari sesuatu. Kadang bersifat disengaja, seperti saripati 
sesuatu seperti buih susu, kadang pula bersifat tidak 
disengaja, seperti tahi kuku dan debu rumah. 2477 Dan 


dikatakan: jX Ju oh j* 0^ apabila keluar secara 

sembunyi-sembunyi dalam keadaan lari. Sedangkan 
menurut Al-^arra adalah sesuatu yang dikeluarkan dari 
tiap-tiap debu {turbah), Menurut Abu Al-Haisyam 
adalah sesuatu yang keluar dari tulang sulbi laki-laki 
dan tulang dada perempuan sebagaimana mengeluarkan 
sesuatu secara jernih Dan seorang anakdinamakan 

JlU. yang demikian itu karena diciptakan dari sesuatu 
yang jernih (IfoLtiO- Dan adalah sesuatu yang 

keluar darinya, dan an-nuthfah adalah sulaalatul ittsaan 


Salaam 

Firman-Nya; 


fii JSS odJff H 13 



"Apabila orang-orang yang beriman kepada ayat - 
ayat Kami itu datang kepadamu , maka katakanlah: 
“Salaamun-afoikum. Tuhanmu telah menetapkan atas 
diri-Nya kasih sayang? (Al-Anaam: 54) 


Keterangan: 

As-Salaam dan as-salaamah ialah bebas dan selamat 
dari berbagai penyakit dan cela. Kata os-salaam digunakan 
dalam ucapan selamat yang berarti selamat dari segala hal 
yang buruk. Juga berarti jaminan keselamatan dari segala 
penganiayaan bagi orang yang diberi ucapan selamat para 
penghuni surga: dari Tuhan kepada mereka, dari malaikat 
kepada mereka dan sesama mereka sendirl 2479 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa flllt adalah «l- 

islaam (tunduk)> dan juga berarti perdamaian dan 

juga berarti lawan dart peperangan(<_£i-l yakni 

meletakkan senjata, seperti firman-Nya; 


* * r-* \\ - 

Q\j 

"Jika mereka condong kepada perdamaian " (Al-Anfaal: 
62), 24S0 



Sejumlah ayat yang memuatnya, berikut maksud yang 
dikehendaki, antara lain: 


1) Firman-Nya 

^ jp fSmij 

“Dan keselamatan itu dilimpahkan kepada orangyang 
mengikuti petunjuk? (Thadkxa: 47) 

Maka, as-salaamu alaa manit tabdal huda> maksudnya 
ialah semoga keselamatan dari azab di dunia dan di 
akhirat dilimpahkan kepada orang yang membenarkan 
ayat-ayat Allah yang menunjukkan kebenaran. 24 * 1 Di 
dalam riwayat ungkapan ayat tersebut digunakan juga oleh 
Nabi Muhammad ketika mengirim surat kepada para 
pembesar di wilayah Arab untuk masuk Islam, ungkapan 
ayat di atas beliau sisipkan dalam suratnya* Di antaranya 
adalah surat yang dikirimkan ke raja Romawi, Hiraqlus, 
berbunyi: 24 ® 2 


J>\ 

f: pjll p££ js> Ji dll y 

ua £31 jp 
5Vi .g*3> ini jLLs r^' * 
v&di jii t pi 

4H\ Juu Vi 3 ^ ji 

1 * * 

^ tfUjl UOS Vj k Vj 

& iji+ii vjbli iyp <111 oji 


Dan dari surat tersebut menunjukkan pula bahwa 
kehadiran Muhammad saw semata-mata sebagai rahmat 
buat manusia seluruhnya. 2483 Seperti dinyatakan: 


SIT ^ill Ss ajji ji, j«&i i^i 

^ <J&-I Ul' cJp i-AASt % 


fir - 

Dan ayat lain yang semakna adalah: 

j/fca mereka masuk Islam , Sesufiggwfmya merefai te/afc 
mefidaputpefurajuA;" (Alilmraan:20) 


2477 r&ccJ, jilid 6 juz IS him. 7; Lihat, Surat AhMuminuim: 12 

2478 Ibnii Manzhur, Lisaan At-Arab, jilid 11 him. 339 tnaddah J J ^ 

2479 Tafsir Al-Mamghi, jilid 3 juz 7 him. 137 

2480 Mu’jam At- Wa$iitk t juz 1 bab shad him. 505-506 


2481 jilid 6 juz 16hlm. 112 

2482 Haikal, Mohammad Husein, Sejamh Hidup Muhammad, cetakan ke 
12, Lentera Antar Nusa, Jakarta, him. 416 

2483 fbrd, him. 416 
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I) Pada ayat yang lain kata as-salaam ditujukan kepada 
diri Isa 



“Dan kesejahteraan semoga dilimpahkan kepadaku, 
pada hart aku dilahirkan, pada hart aku mertinggat dan 
pada hart aku dibangkitkan htdup kembalC (Maryam: 
33 ); begitujuga: 



Kesejahteraan atas dirinyapada hart ia dilahtrkan dan 
pada hari ia meninggal dan pada hari ia dibangkitkan 
htdup fcembali "(Maryam: 15) Yangberarti keamanan 
dari Allah bagi diri Isa bin Maryam* 2484 

2) Salaamun blatkum, sebagaimana yang terteradidalam 
firman-Nya; 


0 


“Bagi Kami amal-amal Kami dan bagimu amal- 
amatmu, Kesejahteraan atas dirimu , Kami tidak ingjn 
bergaul dengan orang-orang jahiF” (Al-Qashash: 55) 
maksudnya ialah semoga keselamatan bagi kalian 
apa yang kalian berada di dalamnya. 2485 Yakni, kami 
mengucapkan selamat tinggal, karena kami tidak 
ingin menempuh jalan orang-orang yang jahil* 
Maka* salaamun \alaikum sebagai ungkapan yang 
menunjukkan terlepasnya tanggung jawab. 

3) Salaaman, sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


0 , c3s> iji\3 \i[j 


*Dan apabila orang-orang jahil menyapa mereka* 
mereka mengucapkan kata-kata (yang mengandung) 
keselamatan " (Al-Furqaan: 63) maksudnya ialah 
ucapan selamat tinggal, bukan ucapan selamat datang 
(penyambutan) seperti perkataan Ibrahim kepada 
ayahnya dengan ucapan Salaamun 'dlaika t semoga 
keselamatan dilimpahkan kepadamu* (Maryam: 47) 2486 


Mengenai Surat Al-Furqaan tersebut, Imam Al- 
Baghawi mengetengahkan sejumlah penafsirannya, di 
antaranya bahwa qaaluu sataaman* menurut Mujahid 
adalah sidaadan (keras* tegas). Qaatil bin Hayyan 
berkata bahwa qaaluu salaamun ialah perkataan yang 
menyelamatkan dirinya dari kedustaan dan perbuatan 
dosa (qaulan yaslimuuna fiihi minal itsmi )* Sedangkan 
menurut AI-Hasan qaaluu sataamn ialah perkataan 
mereka yang tidak membodohi orang yang sudah 
bodoh (orang bodoh tidak menjadi bertambah bodoh, 
dibimbing)* 2487 

Kata salaamun semuanya menunjukkan penegasan 
dari Allah bahwa mereka dari segala segi selalu mendapat- 
kan pujian, sanjungan dan sekaligus doa* 2488 Yakni 
keberkahan dan kesejahteraan bagi para utusan-Nya* Dan 
firman-Nya: 

Jr&\ Jjii Ji <£ ^ 

“Malam itu penuh kesejahteraan sampai terbit /ajar? 
(Al-Qadr: 5) berarti malam yang penuh kesejahteraan 
sampai fajar tiba> yakni malam Lailatul Qadar , 
Di dalamnya para malaikat telah melimpahkan 
kesejahteraan kepada orang-orang mukmin dan Allah 
tidak memberikan ketentuan (qadar) selain kebaikan 
dan keselamatan kepada mereka* 2489 
Selanjutnya kata salaam yang tertuju kepada para nabi 
dan utusan Allah M adalah: 
a* Nuh seperti dinyatakan: 

4 Jp 

“Kesejahteraan dilimpahkan kepada Nuh di seluruh 
alam” (Ash-Shaffaat: 79) 
b* Ibrahim seperti dinyatakan: 

* Kesejahteraan dilimpahkan kepada Ibrahim ” (Ash- 
Shaffaat: 109) 

c* Musa seperti dinyatakan: 

“Kesejahteraan dilimpahkan kepada Musa dan Harm!" 
(Ash-Shaffaat: 120) 
d. Ilyas seperti dinyatakan: 


2487 Tafiir Al-Baghawi t juz 3 him. 319 

2488 Ar-Raghib, Op. Cit , him. 246 

2489 Lihat, Shqfwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 585 


2484 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 16 him* 38 

2485 Ibid, jilid 7 juz 20 him* 73 

2486 Ibid, jilid 7 juz 19 him* 35 
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JJ jp fSU 

"Kesejd/iteraatt df/impohfcm atas Jlyos ” (Ash-Shaffaat: 
130) 

e. Firman-Nya: 

d££S\ jp fSli-j 

“Kese/aftteratf/i di/impa/ikatt afas para rasuL ” (Ash- 
Shaffaat: 181) 

f. Firman-Nya: 


jp ^L-3 4j ili-T ji 


Katakanlah: “Segala puji bagi Allah dan Kesejahteraan 
atas hamba-hamba-Nyayang dipilih-Nya. Apakah Allah 
yangtebih bade, ataukah apa yang mereka persekutukan 
dengan Did?”(An-Naml: 59) * Yakni kesejahteraan buat 
hamba pilihan-Nya. 

Sedangkan ungkapan AAUaahu khairun ammaa 
yusyrikuun (apakah Allah yang lebih balk, ataukah apa 
yang mereka persekutukan dengan Dia?). 2490 Pertanyaan 
tersebut memandang bodoh otak mereka, memandang 
jelekkeyakinan mereka, dan memojokkan mereka. Sebab 
sudah jelas yang mereka persekutukan dengan Allah itu 
tidak sedikit pun memepunyai bayang-bayang kebaikan 
sehingga bisa dibandingkan dengan Thhan (Allah), yang 
semata-mata baik, dan sumber dari segala kebaikan. 
Struktur pertanyaan tersebut termasuk kelompok yang 
diceritakan oleh Sibawaih. Orang Arab mengatakan: 1 
# iiULtt pi !SU^ (kebahagiankah yang kamu sukai, 

ataukah kesengsaraan?). juga seperti yang dikatakan oleh 
Husein ketika mengejek Abu Sufyan bin Harb (sebelum 
masuk Islam) dan memuji Nabi |]||. 




Apakah kamu mengejeknya> sedang kamu tidak 
sebanding dengannyaf Maka f bagi orang yang paling 
baik di antara kalian berdua berhak membalas 
mengejek orang yang paling buruk di antara kalian”J 491 


Maksud rangkaian ayat di atas adalah hamba pilihan- 
Nya tidak dapat dibandingkan dengan segala pilihan 


2490 Tapir At-Maragi, jilid 7 juz 20 him. 7 

2491 Tapir Al-Maragi, jiJid 7 juz 20 him. 7 


sesembahan yang diciptakan para penyekutu Tuhan 
(Allah 3&)* 

Adapun as-silm, seperti dinyatakan: ^ 

(Al-Baqarah: 208) maka asal katanya adalah at-tastiim dan 
al-inqiyaad* Terkadang diartikan damai dan terkadang 
bermakna agama Islam. 2492 Yakni, penyerahan total dalam 
agama Islam adalah tanda kesempurnaan, dan itulah yang 
ditekankan. 

Firman-Nya: 

“(tidak demikian) bahkan Barangsiapa yang menyerah - 
kan diri kepada Allah " (Al-Baqarah: 112) Maka, 
asal AUIsktm adalah al-istislaam wa al-hudhuu\ dan 
dikhususkan kepada wajah {wajh)> karena apabila 
bagus wajahnya dalam melakukan sujud (jaada 
wajhuhu fis sujuud) maka ia tidak bakhil dengan 
seluruh anggota badan lainnya. 2493 Baca: Atsaris Sujud 

As-Salaam 

Sebagai salah satu dari asma Allah, yang berarti 
menunjukkan kebesaran-Nya dari segala yang tidak 
layak bagi-Nya, seperti kekurangan, kelemahan, dan 
kemusnahan. Seperti dikatakan: j artinya 

bebas dan selamat dari berbagai penyakit dan cela (aib). 2494 

Adapun kata-kata yang disand ar kan dengannya 
mempunyai makna selamat, sejahtera, tenteram, bersih, 
khususnya berkaitan dengan jiwa, tabi’at, dan keyakinan, 
seperti ifJi: Hati yang suci, hati yang bersih ; yang 
dimuat di beberapa ayat: 

a. Tentang datang kepada Tuhan-Nya: “(Ingatlah) ketika 
ia datang kepada Tuhannya dengan hati yang suci” 
(Ash-Shaffaat: 84) 

b. Tentang siapnya perbekalan amal shaleh ketika 
menghadap Tuhan: “Dan janganlah Engkau hinakan 
aku pada hari mereka dibangkitkan, (yaitu) di hari 
harta dan anak laki-laki tidak berguna , kecuali 
orang-orang yang menghadap Allah dengan hati 
yang bersih " (Asy-Syuaraa*: 87-89) Yakni, al-qalbus 
saliim > maksudnya ialah yang jauh dari kekufuran, 
kemunafikan, dan seluruh akhlak yang tercela. 2495 
Mereka adalah yang menempuh jalan lurus sehingga 
bertempat di surga. (Al-Ariaam: 127); yang di dalam 
Surat Yunus dinyatakan: Allah menyeru mereka ke 
daarus saiam (surga), dan menunjuki orang-orang yang 

2492 Al-Maraghi, Op. CiL, jilid 1 juz 2 him. U3 

2493 Tapir al-Baghawi, juz 1 him. 69 

2494 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 311 maddah t * J ^ 

2495 AJ-Maraghi, Op, CiL, jilid 7 juz 19 him. 73 
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dikehendakinya kepada jalan yang lurus. (Yunus: 25) 
Adapun berarti ucapan “La ilaha illatlah”* 

Sebagaimana firman-Nya: 



“Dan janganlah kamu mengatakan kepada orang 
yang mengucapkan u salam” kepadamu: u Kamu bukan 
seorangmukmin” (lalu kamu membunuhnya), dengan 
maksud mencari harta benda kehidupan di dunia, 
karena di sist Allah ada harta yang banyak? (An- 
Nisaa: 93) 

Sedangkan JlL: Jalan keselamatan: ”Hai Ahli 
Kitab, sesungguhnya telah datang kepadamu Rasul Kamu 
menjelaskan kepadamu banyak dart isi Al-Kitab yang 
kamu sembunyikan, dan (banyak pula) yang dibiarkannya. 
Sesungguhnya telah datang kepadamu cahaya dari Allah, 
dan kitab yang menerangkan, Dengan kitab itulah Allah 
menunjuki orang-orang yang mengikuti keruthahan-Nya 
ke jalan keselamatan, dan (dengan kitab itu pula) Allah 
mengeluarkan orang-orang itu dari getap gulita kepada 
cahaya yang terang benderang dengan seizin-Nya, dan 
menunjuki mereka ke jalan yang lurus ” (Al-Maaidah: 15- 
16) 

Adapun al-muslimuun, yang tertera di dalam firman- 
Nya; 


122 fa <4 &\ \fa fail ji'uj JS 

oU 2il Oji w} ^4 'fa. % 

$ 5 44. (iliji+if i ijji ijj> ; 


“Katakanlah: “Hat ahli Kitab, Marilah (berpegang) 
kepada suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada 
perselisihan antara Kami dan kamu, bahwa tidak kita 
sembah kecuali Allah dan tidak kita persekutukan 
Did dengan sesuatupun dan tidak (pula) sebagian kita 
menjadikan sebagian yang lain sebagai Tuhan selain 
Allah”, jika mereka berpalingMaka Katakanlah kepada 
mereka: “Saksikanlah, bahwa Kami adalah orang- 
orang yangberserah diri (kepada Allah)". (All Imraan: 
64) maksudnya ialah orang-orang yang menurut 


kepada Allah dan ikhlas terhadap-Nya. 2446 Atau 
Muslimiin berarti dalam keadaan patuh dan tunduk. 2447 
Sebagaimana dinyatakan di dalam Surat An-Naml: 


otfa. jyij & Vi 


"Bahwa janganlah kamu sekalian berlaku sombong 
terhadapku dan datanglah kepadaku sebagai orang- 
orang berserah diri" (An-Naml: 31) 

Di sejumlah ayat kata al-muslimuun merujuk kepada 
para nabl, dan merujuk pula kepada Al-Quran> begitu pula 
kepada sebagian ahli kitab: 

1) Al-Muslimuun merujuk kepada Isa 




0 5\!i mXj \!sfe 


Maka tatkala ha mengetahui keingkaran mereka (bani 
brail) berkatalah ia; *Siapakah yang akan menjadi 
penolong-penolongku untuk (menegakkan agama) 
Allah ♦ Kami beriman kepada Allah; dan saksikanlah 
bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang yang 
berserah dirL (All "Imraan: 52) 

Dan pada surat yang sama dinyatakan; 


125 fa -<4 ji \yz jik js 
14* ^ Vj & 44 Vi 
jli ill Oji Ji GUji UJG uUg 'fas Vj 
$ litiji+if \jyH'4s 


Katakanlah: “Hai ahli Kitab. marilah berpegang kepada 
suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada perselisihan 
antara kami dan kamu, bahwa tiada kusembah kecuali 
Allah dan tidak pula kita persekutukan Dia dengan 
sesuatupun dan tidak pula sebagian kita menjadikan 
sebagian yang lain sebagai tuhan selain Allah . jika 
mereka berpaling maka katakanlah: “saksikanlah 
bahwa kami adalah orang-orang yang berserah diri 
(kepada Adah). (Ali ‘Imraan: 64) 

Di dalam Surat Al-Maa’idah ayat 111 dinyatakan: 



2496 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 177 

2497 Ibid, jilid 7 juz 19 him* 133 
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0 5*4^ uSl z&j liiii ijSiS 


u Dan ingatlah ketika kami ilhamkan kepada pengikut 
Isa yang setia: berimanlah kamu kepada-Ku dan kepada 
rasul-Ku”, mereka menjawab:"kami telah beriman dan 
saksikanlah (wahai rasul) bahwa sesungguhnya kami 
adalah orang-orang yang patuh (kepada seruanmu)” 

2) Al-Muslimuun merujuk^kepada Ibrahim dengan 
ungkapan: Jjl: Orang yang pertama kali 

menyerahkan diri (kepada Allah).: 


Gj <4^** <4^1 J* 

© Uj kui & 

46 A J^**3 ^4^3 js 

jjllSlj o>l eUiLj 5 Y 0 os*Li3T 


Kdtafcatt/a/i; “Sesungguhnya aku telah ditunjuki oleh 
Tuhanku kepada jalan yang lurus, t (yaitu) agamayang 
benar ; agama Ibrahim yang lurus; dan Ibrahim itu 
bukanlah termasuk orang-orang musyrik”. Katakanlah: 
“Sesungguhnya sembahyangku, ibadatku, hidupkudan 
matiku hanyalah untuk Allah, Tuhan semesta alum, 
tiada sekutu baginya; dan demikian yangdiperintahkan 
kepadaku dan aku adalah orang yang pertama-tama 
menyerahkan diri (kepada Allah). (Al-Anaam: 161- 
163) 


3) Al-Muslimuun berarti menerima Al-Qur an: 


j j > • 


■dll pU Jjil Ui 1 pu 

$ fist jiisi 'Jiy'f'j Jj 


Jika mereka yang kamu seru tidak menerima seruanmu 
itu maka (katakanlah olehmu); “ketahuilah Sesung¬ 
guhnya Al-Qur'an itu diturunkan dengan ilmu Allah 
dan bahwasanya tidak ada tuhan selain Dia, maka 
maukah kamu berserah diri (kepada Allah)?” (Huud: 
14) 


4) Al-Muslimuun tertuju kepada sebagian ahli kitab: 


r}i ^ liii © 


Cp>j* p-*/?-! 

jjjj ukifay \ij & 


“Orang-orang yang telah Kami datangkan kepada 
mereka Al-Kitab sebelum Al-Quran, mereka beriman 
pula dengan Al-Quran ini . Dan apabila dibacakan 
(Al-Qur’an itu) kepada mereka, mereka berkata: 
*Kami beriman kepadanya; sesungguhnya Al-Quran 
itu adalah suatu kebenaran dari Tuhan kami , 
sesungguhnya kami sebelumnya adalah orang-orang 
yang membenarkanfnya). Mereka itu diberi pahala dua 
kali Upat disebabkan kesabaran mereka, dan mereka 
menolak kejahatan dengan kebaikan, dan sebagian 
dari apa yang kami rezekikan kepada mereka, mereka 
nafkahkan. Dan apabila mereka mendengarkan 
perkataan yang tidak bermanfaat 3 mereka berpaling 
dari padanya dan mereka berkata: “Bagi kami amal 
kami dan bagimu amal-amal kamu, kesejahteraan atas 
dirimu, kami tidak ingin bergaul dengan orang-orang 
johU* (Al-Qa$hash; 52-55) 


Kata muslimun sendiri> adalah istilah yang diberikan 
Allah sejak dahulu(/tuwa sammaakumul-Muslimitn), 
yakni sebagai penghormatan terhadap orang-orang yang 
tunduk kepada-Nya. 2m sebagaimana yang tertera dl dalam 
firman-Nya: 


Uj fLx&d 3* 4^- 6^3 

5 * 4 ji£- 

to jj o# frfSa 

%\ iii \j, j 'Mzfe ' J5 $4. 

TJp 

0 3*^3 53 '*^ 3 *^ > 4 J 11 U 


2498 Di sini kata as-salaam > yang berarti *:i l 14 £1**^ (penghormatan 

kepada orang-orang muslim, baik dari Allah ataupun dari kalangannya 
sendiri, umat muslim). Yang menunjukkan kepada bersih dari aib* 
Lihat, Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab sin him. 446 
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"Dan berjihadlah kamu di jalan Allah dengan 
jihad yang sebenar-benarnya, dan Dia tidak sekali- 
kali menjadikan untuk kamu dalam agama suatu 
kesempitan. Ikutilah agama orang tuamu Ibrahim ,. 
Dia (Allah) telah menamai kamu sekalian orang- 
orang muslim dari dahuiu, dan begitu pula dalam al- 
Quran ini, supaya Rasul itu menjadi saksi alas dirimu 
dan supaya kamu semua menjadi saksi ats segenap 
manusia, maka dirikanlah sembahyang, tunmkanlah 
zakat dan berpegang teguhlah kamu pada tali Allah. 
Dia adalah petihdungmu, maka Dialah sebaik-sebaik 
pelindung dan sebaik-baik penolong. (Al-Hajj: 78) 


Mustaslimuun 

Dalam keadaan menyerah diri. Sebagaimana firman- 
Nya: 




puyuh. 2502 Dan dikenal dengan nama as-samaana atau 
as-sumaan. 1S0} 


Saamiduuna 

Firman-Nya: 

(jj 

“Sedangkamu melengahkannya!’ (An-Najm: 61) 
Keterangan: 

Dikatakan: jll, Sombong. Yakni, mendongakkan 

kepalanya dan membentangkan dadanya. 2504 Ar-Raghib 
menyatakan bahwa as-saainid adalah yang tercengang 
dengan mengangkat kepalanya, dari perkataan mereka, 
(unta yang mendongakkan kepalanya). 2 * 05 



Saamiran 

Firman-Nya: 


“Bahkan mereka pada hari itu menyerah diri." Yakni, 
orang-orang yang jadi ikutan (pemimpin) pada hari 
itu dalam keadaan rendah dan hina, tiada pertolongan, 
sama saja yang disembah maupun yang menyembah. 2499 
Arti selengkapnya: Inilah hari keputusan yang kamu 
selaht mendustakannya. (kepada malaikatdiperintahkan): 
“Kumpulkanlah orang-orang yang zalim beserta teman 
sejawat mereka dan sembahan-sembahan yang selalu 
mereka sembah, selain Allah; maka tunjukkanlah kepada 
mereka jalan ke neraka. Dan tahanlah mereka (di tempat 
perhentian) karena sesungguhnya mereka akan ditanya: 
“Kenapa kamu tidak tolong-menolong?” Bahkan mereka 
pada hari itu menyerah diri . (Ash-Shaftaat: 21-26) 

As-Sullam 

(Dengan di-dAummaA-kan siw-nya), artinya alat naik, 
atau tangga yang berasal dari as-salaamah. Dikatakan 
demikian, karena ia sebagai penyelamat Anda ke tempat 
naik Anda. Sedang penyebutannya dengan bentuk 
mudzakkar (yakni, as-salaam), karena terasa lebih fasih 
dari pada dengan sebutan dengan bentuk mu’annas 
(yakni, as-salaamah). 2SOO Dan di dalam Mu jam dinyatakan 
bahwa as-sullam ialah sesuatu yang hanya dengannya 
sesuatu tersebut dapat dihubungkan dan sampai kepada 
tujuannya. Dan bentuk jamaknya adalah jlJSU. 2501 

Salwa 

Adalah burung yang serupa dengan burung 

2499 Shafwah AUTafaasUr, jilid 3 him, 31 

2500 Lihat, MukhtaarA sh-Shihhaah,. him, 311 maddak, p J ^ 

2501 Mujam Al-Wasiith, jux 1 bab sin him. 446 



“Dengan menyombongkan diri terhadap Al-Qur’an 
itu dan mengucapkan perkataan-perkataan keji 
terhadapnya di waktu kamu bercakap-cdkap di malam 
hari!’ (AJ-Mu’minuun: 67) 

Keterangan: 

Saamiran pada ayat tersebut maksudnya mereka 
bercakap-cakap di malam hari dengan menjelek-jelekkan 
dan mencela Al-Quran. 2506 Imam Al-Bukhari menjelaskan 
di dalam kitab Shahiih- nya bahwa Saamiran, dari as-samr 
dan ob/omii’adalah (orang-orang yang mengobrol), 

sedang as-saamir di sini maksudnya adalah tempat 
berkumpul ( maudhi’il jam’i). 2307 


Sama'a 

Firman-Nya: 







"Hanya orang yang mendengar sajalah yang mematuhi 
(seruan Allah), dan orang-orang yang mati hatinya, 
akan dibangkitkan oleh Allah , kemudian kepada- 
Nyalah mereka dikembatikan .” (Al-An’aam: 36) 


2502 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 6 juz 16 him. 134; (Lihat Thaaha: 80) 

2503 Ibid* jilid 1 juz 1 him, 119; (Lihat, QS. Al-Baqarah; 2: 57) 

2504 Mu Jam AU VWwiifb, j uz 1 bab sin him, 447 

2505 Ar-Raghib, Op, CiL, him. 247 

2506 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him, 36 

2507 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 166 
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Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa \j 

Diartikan dengan “memakai suara” “memahami apa yang 
didengar dari suatu pembicaraan yang merupakan buah 
dari mendengarnya”; “menerima dan mengamalkan apa 
yang telah dipahami> yang berarti menampakkan buah 
dari buah** Adapun, yulquunas-sama, sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya: 



“Mereka menghadapkan pendengaran (kepada setan) 
itUy dan kebanyakan mereka adalah orang-orang 
pendusta? (Asy-Syu’araa’: 223) maksudnya ialah 
mereka mencurahkan pendengarannya kepada setan, 
sehingga mereka banyak menerima kedustaan dari 
padanya* 2508 


Sedang firman-Nya: 



“Dan apabila dibacakan Al-Qurhn , maka dengarkanlah 
baik-baik dan perhatikanUth dengan tenang agar kamu 
mendapat rahmat *” (Al-A*raaf: 204) 

Selanjutnya, al-istimaa* bersifat lebih khusus dari 
pada as-sam'u. karena al-istimad dilakukan dengan niat 
dan kesengajaan. Yakni dengan mengarahkan indra 
pendengaran kepada pembicaraan untuk memahaminya* 
Sedang as-sanf bisa terjadi tanpa unsur kesengajaan* 2509 
Asmdu wa atOy yang tertera di dalam firman-Nya: 




Allah berfirman: “Janganlah kamu berdua khawatin 
Sesungguhnya aku beserta kamu berdua t aku 
mendengar dan melihat * (Thaaha: 46) Maksudnya 
ialah aku mendengar dan melihat perkataan dan 
perbuatan antara kalian berdua. 25 ' 0 


Dan firman-Nya: 




“Sesungguhnya Engkau Maha Pendengar doa M , (Ali 
‘Imraan: 38) maksudnya ialah yang mengabulkan doa* 
Sebagaimana dilcatalcan samidllaahu liman hamidahuy 


2508 Al-Maraghi. Op, Cfo, jilid 7 juz 19 Kim* 112 

2509 J&idjilid 3 juz9hlm* 154 

2510 Ibid, jiAid 6 juz 16 him. 112 


“Allah Maha mengabulkan doa orang yang memuji- 
Nya” Sebab, yang tidak mau mengabulkan doa berarti 
seolah-olah Dia tidak mau mendengamya. 2511 

Adapun kata ialah “mencari-cari dengar” 2512 

Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 




0 i-oU- 

* 

“Setan-setan itu tidak dapat mendengar-dengarkan 
(pembicaraan) para malaikat dan mereka dilempari 
dari segala penjuru " (Ash-Shaftaat: 8) 

Sedangkan firman-Nya: 



jsid ^ usk \!i 


^ t M * 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dari setetes mani yang bercampur yang Kami hendak 
mengujinya (dengan perintah dan larangan ), karena itu 
Kamijadikan ia mendengar dan melihat? (Al-Insaan: 2) 
yakni Allah menjadikannya pendengaran dan penglihatan 
yang memungkinkan penggunaannya dalam ketaatan 
dan kemaksiatan* 2513 Yakni dua kata (\JLau yang 

tertuju kepada manusia yang punya pendengaran dan 
penglihatan* Dan keduanya disebutkan secara khusus 
karena banyak manfaat yang dilakukan oleh indra> dan 
didahulukan penyebutan kata karena berguna 

dalam pertakapan dan ayat-ayat yang didengar lebih 
jelas dari ayat-ayat yang dilihat Dan karena al-bashar 
secara umum digunakan untuk melihat ( bashtirah ) yakni 
menggabungkan secara sekaligus, lalu ia disebutkan dari 
yang umum kepada yang khu$us* 25M 


Samk 

Firman-Nya: 



“Dan meninggikan bangunannnya lalu menyempur- 
nakannya ” (An-Naazi’aat: 28) 

Keterangan: 

As-Samk ialah tebal sesuatu benda ( as-saqf )* 2515 Dan 
juga berarti yang berdiri tegak dari tiap-tiap sesuatu, dan 

2511 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 146 

2512 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 42 

2513 Tafiir Ibnu Katstr, jilid 4 him. 546 

2514 Haasiyah Ash-Shaawiy 'ala Tafsir jatatain, juz 6 him* 306 

2515 Tafiir Al-MaraghU jilid 10 juz 30 Kim* 30 
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jamaknya 2516 Dan 1 ^menjelaskan terhadap 
suatu bangunan* Dikatakan: *^1)1 yakni J < 1^3 

* 134)1 (tinggi menjulang di awan), Al-Farra’ mengatakan 
bahwa tiap-tiap sesuatu yang membawa sesuatu dari 
suatu bangunan atau lainnya maka disebut samak , dan 
*\l> y yakni (yang tinggi)* 2517 

Samm (jLi) 

Firman-Nya: 

"Hinggn wti to masuk ke lubangjarum!* Arti selengkap- 
nya berbunyi: M Sesungguhnya orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami dan menyombongkan 
dirt terhadapnya * Sekali-kali tidak akan dibukakan 
bagi mereka pintu-pintu langit dan tidak pula mereka 
masuk surga t hingga unta masuk ke lobangjarum * 
Demikianlah Kami memberi pembalasan kepada 
orang-orang yang berbuat kejahatan” (Al-A’raf: 39) 

Maksudnya, mereka tidak mungkin masuk surga 
sebagaimana tidak mungkinnya unta masuk ke lubang 
jar urn, 251 * 

Samuum (piJJt) 

Firman-Nya: 

“Dalam (siksaan) angmyangamat panas dan air yang 
panas yang mendidih” (Al-Waaqiah; 42) 

Keterangan: 

As-Samuum adalah angin yang panas yang membakar 
pori-pori (ar-rtihul haaratin naafidzah fil masaami) 2 ** 9 
Dan azab neraka dinyatakan dengan; ul>lj£ : Azab 
neraka. (Ath-Thuur: 27); sedangkan Naarus-samuum 
jli ^ 0li'j) (Al-Hijr: 27): api yang 

teramat panas, yang membunuh, dan masuk ke dalam 
tulang sumsum. 2520 

Samana (jii) 

Firman-Nya: 

2516 Mu’jam Al-Wasiith > juz 1 bab sin him. 450 

2517 Path AUQadiiry jilid 5 him. 378 

25 IS Depag, Al-Qutbn dan Terjemahnya, cat atari kaki no* 541 him. 227 

2519 Shafwah At-Tttfaasiir, jilid 3 him* 262; Ar-Razi menjelaskan bahwa 

as-samuum adalah angin yang panas, bentukmuannas dan jamaknya 
ialah samaa'im ). Abu Ubaidah berkata: as-samuum terjadi di 

siang hart dan terkadang terjadi di malam hail Sedang al-huruur 
terjadi di malam hari dan terkadang di siang hari, Lihat, Mukhtaar 
Ash-Shihhaah, him. 315 maddah f { o* 

2520 Al-Maraghi,Op. Of*, jilidSjuz 14hlm* 20 



“Yang tidak menggemukkan dan tidak pula menghilang- 
fca«tepar”(Al“Ghasyiyah: 7) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa artinya 

kegemukam* hal yang banyak dagingnya* As-saman adalah 
lawan dari al-huzaal (kurus), Dikatakan, 6^3 dan 
(aku menjadikan banyak lemak, gemuk)* 2521 
Sebagaimana firman-Nya: 


“Sapi betina yanggemuk-gemuk" (Yusuf: 46) Baca: 
Baqarah 


Siimaa (£*-) 

Firman-Nya: 


piSoiiaf 5* ititi j?vif 


“Orangyatig tidak tahi menyangka mereka orangkaya 
karena memelihara diri dari meminta-minta * Kamu 
kenalmereka dari melihatsifat-sifatnya” (Al-Baqarah; 
273) 

Keterangan: 

As-Siimaa adalah tanda yang dengannya bisa dikenal. 
Dikatakan simiyaa f (*U*-*) seperti al-kimiyaaV+\^&\)> 
sedang asalnya dari as-sammah (£LJI)> yakni pertanda 
(al-blaamah). 2522 Misalnya: 



“Kelak akan Kami beri tanda ia di bdalai-fnya)? (Al- 
Qalam; \6)Baca:Khurthuum 


Begitu juga kata siimaa yang tertera dalam firman- 
Nya: 




*Dan di atas Al-A’raf ada orang-orang yang mengenal 
masing-masing dari duagohngan itu dengan tanda- 
tanda mereka.” (Al-A’raaf: 46) 


Siimahum artinya “tanda-tanda mereka,” Maksudnya, 
tanda-tanda mereka yang berada di Al-A’raf. Baca: Al- 
Asmaa’, Al-A’raaf 


2521 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurbn t him* 249; lihat juga, Kamus 
Al-Munawwir, him. 663 

2522 Shafwah At-Tafaasiir, jlUd 1 him* 240 
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Berawal dari kata siimaa. Lahirlah kata mutawassimiin, 
berasal dari kata tawassama ^ 

Di antaranya dinyatakan: sJA^S J 0\ : 

“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda (kekuasaan Kami) bagi orang-orang 
yangmemperhatikan tanda-tanda” (Al-Hijr; 75) 


Maka, ialah Orang-orang yang memper¬ 

hatikan tanda-tanda. LiUmutawassimiin dimaksudkan 
dengan para ahli filsafat yang memusatkan perhatiannya 
untuk mengetahui tanda dan alamat sesuatu. Dikatakan, 
\jJ- Saya melihat tanda-tanda kebaikan 

pada diri si fulan. Abdullah bin Rawahah berkata ketika 
memuji Nabi ££§: 




Sesungguhnya aku melihat tanda kebaikan padamu, 
aku mengetahuinya dan Allah mengetahui bahwa 
aku orangyang tajam pandangannya. 2523 


As-Samaa'(l\$d 0 

As-Samaa* ialah sesuatu yang ada di atas kita* Kata 
as-samaa’ mempunyai beberapa makna, antara lain; 1) 
angkasa luas yang dihiasi matahari, bulan dan bintang. 2524 
2) As-samaa berarti awan (sebagaimana yang dikehendaki 
pada ayat di atas); dan setiap yang berada di atas manusia 
serta memberikan naungan kepadanya, disebutnya samaa^ 25 

Adapun firman-Nya; 


ji j-£ 

“Niscaya Dia akan mengirimkan hujan kepadamu 
dengan lebat ”(Nuh: 11) maka as-samaa\ dimaksudkan 
dengan makna hujan ( aUmathar ), Sebagaimana 
ucapan penyair: 


iuJl Sy V±i 

"Jika hujan turun pada suatu kaum, maka 


2523 TafsirAl-Maraghi t )ii\id 5 juz 14 him. 29-30 

2524 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 1$2; penjelasan di atas diambii dari Surat 
Asy-Syams: 5; dan definisi dengan di-fathah-k&n im-nya berasal 
dari JtLl, yang jamaknya oljll dan oAjlll sebagaimana yang 
disebutkan di dal am Mujam adalah segala sesuatu yang berada di 
atas dan menaungi kita. Mujam Lughah Al-Fuqahaa\ Arabiy Engttjiy 
Afransiy, him . 222; lihat juga, Tsaalabi* Abu Manshur t Fiqh Al-Lughah 
wa Srrr At-*Arabiyyah f Qisnud-Awwah him. 36 

2525 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 155; penjelasan tersebut diambii dari Surat 
Ibrahim: 32 


bertadalah kalian di mana hujan itu turun”. 2526 

Kata as-samaa’ sendiri pada asalnya adalah asap (ad- 
dukhan) seperti firmannya: 


OlSo C£j dl tS#-' P 


“Kemudian Dia menuju kepada penciptaan langit 
dan langit itu masih merupakan asap ” (Fushshilat: 
11 ). Selanjutanya> di dalam Surat Al-Baqarah ayat 29 
disebutkan: 



“Dan Dia berkehendak (menciptakan) langit, lalu 
dijadikan-Nya tujuh langit * 


Menurut penilaian ahli falak kata “langit” pada ayat 
tersebut adalah bintang, dan tujuh langit adalah tujuh 
binatang besar yang beredar. Sedangkan ungkapan ff tujuh w 
dalam bahasa arab menunukkan “banyaknya” 


Samiyyan (CU-i) 

Firman-Nya: 


sSj&s ji 


“Apakah kamu mengetahui ada seseorang yang sama 
dengan dia” (Maryam: 7) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Samiyyan 
maksudnya sekutu baginya dalam nama; belum ada 
seorangpun dinamakan dengan nama ini sebelumnya. 
Ini menunjukkan bahwa nama-nama yang mulia patut 
menjadi ikutan. Di sinilah orang-orang Arab mengacu 
dalam memberikan nama, sebagaimana dikatakan 
penyair: 


*Para pemilik nama yang mulia, mengulurkan kain-kain 
warna merah, menyapu tanah dengan rumbai-rumbai" 2527 
Begitu juga Samiyyan, yang tertera di dalam firman- 
Nya: 




H Maka sembahlah Dia dan berteguh hatilah dalam 
beribadat kepada-Nya . Apakah kamu mengetahui ada 


2526 Ibid» jilid 10 juz 29 him. 87 

2527 Ibid, jilid 6 juz 16hlm.33 
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seorangyangsama dengan Dia (yangpatut disembah)?" 
(Maryam: 65) yakni tandingan dan bandingan. 252 * 

Sunbulah 

Firman-Nya: 



“Sebutir benih yang menumbuhkan tujuh bulir, pada 
tiap-tiap bulir; seratus biji (Al-Baqarah: 261) 

Keterangan: 

Ibnu Saidah mengatakan bahwa dan jamaknya 

JjllZJl dari suatu tanaman bentuk tunggalnya adalah 
Ife dan j" : ' ji, apabila tanaman tersebut telah 
keluar tunasnya. Di antarnya adalah tunas pada gandum 
(al-burr), jelai, jewawut (asy-sya’iir) dan biji-bijian (adz- 
dzarrah). 2529 

Sundus (^£-1) 

Firman-Nya: 


os 1 * 1 **" o? • - 

“Mereka memakai sutera yanghalus ” (Ad-Dukhaan: 
53) 

Keterangan: 

As-Sundus maknanya ar-raqiiq minas sitri (kain 
penutup yang tipis) adalah lughat India. 2530 


Sunan (jli) 

Firman-Nya; 





"Sesungguhnya telah berlalu sebelutn kamu sunnah- 
sunnah Allah; karena itu berjalanlah kamu dimuka 
bumi dan perhatikanlah akibat orang-orang yang 
mendustakan (rasul-rasul).” (Ali ‘Imraan: 137) 
Keterangan: 

Sunan (<jll) adalah kata yang berbentuk jamak, 
sedang bentuk tunggalnya sunnah, yaitu cara yang dipakai 
dan perjalanan yang bisa diikuti. Berasal dari perkataan 
mereka iUI yakni bila ia menuangkannya secara terns 
menerus tanpa henti. Kemudian diserupakan kepada hal 
tersebut, karena bagian-bagiannya berulang-ulang dalam 


2528 Ibid, jilid 6 ju z 16 him. 70 

2529 lbnu Manzhur, Op, Ot. t jilid 11 him. 34$ maddak 

2530 Al-Burhaufii Vluum Al-Quran, juz 1 him. 28$ 


bentuk yang sama. 2531 

Adapun sunnatulawwaliin, sebagaimana dinyatakan: 



;i oJj'yf ill jusfe oi ^ 


0 ffeifc 

"Dan tidak ada sesuatupunyang menghalangi manusia 
dari beriman t ketika petunjuk telah datang kepada 
mereka, dan dari memohon ampun kepada Tuhannya, 
kecuali (keinginan menanti) datangnya hukum (Allah 
yang telah berlalu pada) umat-umat yang dahulu 
atau datangnya azab atas mereka dengan nyata” 
(Al-Kahfi: 55) ialah pembinasaan dengan siksa yang 
menghancurkan sama sekali. 2 "’ 32 
Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa ii-jjl 11 ti\ 
yakni “tata caranya”; dan sunnatun nabi ialah tata 

cara nabi yang pernah dikerjakannya; dan sunnatullah 
ta’ala yang disebut sebagai suatu jalan (tata cara) yang 
mengandung hikmah dan jalan mentaatinya jijjJaJ) 
Di antara bentuk sunnatullah adalah 
ketetapan Allah berupa kemenangan kepada kaum 
muslimin: 


^ jr A y ^ 




Sebagai suatu sunnatullah yang telah Berlaku sejak 
dahulu, kamu sekali-kati tiada akan menemukan 


peubahan bagi sunnatullah itu" (Al-Fath: 23) 2533 Dan 
bentuk lain dari stmnatullah adalah ketetapan siksa 
bagi yang takabbur dan pembuat makar: 


6 ” 

s3- Ji 



2531 Al-Maraghi, Op, Cit, jilid 2 juz 4 him. 63; di antaranya Sauna yasumtu, 
berarti “tetap" “tidak berubah”. Seperti firman-Nya: 


3 duas feUdiJ j: jti 

u AUah berfirman; oebenarnya kamu tinggal di sini seratus tahun 
bmtartva: lihatiah ketrada makanan dan minumanmu vang belum lagi 


berubah” (Al-Baqarah: 259) 

2532 Ibidt jilid 5 juz 15 him. 165 

2533 Ar-Raghib, Op, Citt him. 251 
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*Karena kesombongan (mereka) di muka burnt dan 
karena rencana (mereka) yang jahat rencanayang 
jahat itu tidak akan menimpa selain orang yang 
merencanakannya sendirL Tiadalah yang mereka 
nanti-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah 
(Allah yang telah berlaku) kepada orang-orang 
yang terdahuluf Maka sekali-kalt kamu tidak akan 
mendapat penggantian bagi sunnah Allah dan sekali- 
kali tidak (pula) akan menemui penyimpangan bagi 
sunnah Allah itu " (Fathir: 43) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa di antara 
tuntunan sunnahnya (sunnatullah) pada manusia ialah 
bahwa manusia tidak bersatu dalam agma yang sama, 
karena adanya perbedaan dalam kesiapan dan derajat 
pemahaman serta perpikir. Oleh karenanya tugas para 
rasul Tuhan hanyalah penyampai risalah, bukan sebagai 
pemaksa untuk beriman, dan bukan pemberi petunjuk> 
serta bukan penguasa diktator; oleh karena itu para rasul 
Tuhan dan para pengiklutnya jangan merasa sesak atas 
penghinaan yang dialami, 2534 

Selanjutnya* kata Sunnatullah di dalam Kamus Besar 
Bahasa Indonesia dijelaskan: 1) Hukum Allah yang 
disampaikan kepada ummat manusia melalu para nabi dan 
rasul; 2) undang-undang keagamaan yang ditetapkan oleh 
Allah yang termaktub dalam Al-Qur'an; dan 3) hukum 
atau kejadian dan sebagainya alam yang berjalan secara 
tetap dan automatic 2535 

Siniin 

Firman-Nya: 

Oli-r 1 ^ y? J 

v Dan kamu tinggal bersama kami beberapa tahun dart 
umurmiL (Asy-Syu araaa* 18) 

Keterangan: 

Siniin (o&-*) adalah bentuk jamak dari "tahun"** 

Akan tetapi kebanyakan kata as-siniina dipakai untuk 
menyebut tahun yang mengalami paceklik, sebagaimana 
dalam ayat ini* dengan bukti kurangnya buah-buaham 253 * 
Di antaranya: 


y* ystuj jli Ua>-I jlSJj 


“Dan Sesungguhnya Kami telah menghukum (Fir’aun 
dan) kaumnya dengan (mendatangkan) musim 


2534 Ttafcir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 31-32 

2535 Lihat, Kamus Besar Bahama Indonesia, him 975, etttri; Sunnatullah 

2536 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 40 


kemarau yangpanjang dan kekurangan buah-buahan, 
supaya mereka mengambil pelajaran* (Al-A’raaf: 130) 


Sinah (*L.) 

Firman-Nya: 



"(Dia) tidak mengantuk dan tidak tidurf (Al-Baqarah: 
225) 


Keterangan: 

Sinah artinya an-nuas, yakni perasaan yang mendahu- 
lui seseorang sebelum tidur* mengantuk (futurunyasbiqu 
an-naumu )* ‘Adiy bin Ar-Raqa* menyatakan dalam bait 
syairnya: 



H Dan memegang tombak yang terserang kantuk, 
kini f (tampak) ujung-ujungnya terasa kantuk> 
tetapi tiada tidurV 537 
Adapun firman-Nya: 


"Lihatlah kepada makanan dan minumanmu yang 
belum lagi beubah ” (Al-Baqarah: 259) Maka> walam 
yatasannah berarti tidak berubah dan tidak rusak* Ini 
diambil dari perkataan mereka, yakni ia 

telah melewati suatu zaman dalam bertahun-tahun* 253 * 


As-Sanaa 

Berarti sinar. 2539 Dan, Sanaa barqihi artinya adh - 
dhiyaaXsinar). 254 * 


Sebagaimana firman-Nya: 


p A& J3|{ p GUJ. jgj stf $3 p\ 

,sLg 

5 # oe JyS 5 

d j 4 

Mrs*; ya fruO y* 


2537 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 11 

2538 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 22 

2539 Jfrd,jUid6ju2l8hlm*117 

2540 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 166; as-sanaa adalah sinar yang 
menembus (adh-dhauus sathi’). Mu jam MufradaatAlfaazhAl-Quran, 
him* 251 
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“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarakawan, 
kemudian mengumpulkan antara (bagian-bctgian) 
nya, kemudian menjadikannya bertindih-tindih, maka 
kelihatanlah olehmu hujan keluar dari celah-celahnya 
dan Allah Quga) menurunkan (butiran-butiran) es dart 
langit, (yaitu) dari (gumpalan-gumpalan awan seperti) 
gunung-gunung, maka ditimpakan-Nya (butiran- 
butiran) es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya 
dan dipalingkan-Nya dari siapa yangdikehendaki-Nya, 
Kilauan kilat awan itu hampir-hampir menghilangkan 
penglihatan ” (An-Nuur: 43) 


As-Saahirah 

Firman-Nya: 


"Maka dengan serta merta mereka hidup kembali di 

permukaan hum* "(An-Naazfaat: 14) 

Keterangan 

As-Saahirah ialah tanah datar berwama keputihan 
disebabkan berlalunya fatamorgana. Dikatakan demikian 
karena perasaan sekalian manusia pada saat itu dihantui 
oleh perasaan takut yang mencekam sehingga rasa kantuk 
mereka hilang> dan mata mereka pun dibayangi oleh aneka 
ragam fatamorgana. Hal ini membuat mereka tidak bisa 
tidur sekejap pun* Dalam bahasa Arab dikatakan fa hiya 
saahiratun , “orang yang dalam tidurnya tidak bisa tidur” 2541 

Suhuul ( 

Firman-Nya: 

"Kamu dirikan istana-istana di tanah yang datar? 

(Al-A’raafi 73) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus At-Munawwir dijelaskan bahwa 
as-sahl artinya aUmamhad j+lri)yang datar, 

yang halus), dan juga berarti tanah yang datar (ardhul 
munbasithah )* 2542 

Saahama 

Firman-Nya: 




“Kemudian ia ikut berundi lalu ia termasuk orang- 
orangyangkalah dalam undian? (Ash-ShafFaat: 141) 


Keterangan: 

Saahama adalah qaartuan, yakni ia mengadakan 
taruhan, undian (dharbal qurH). Menurut Al-Mubarrad, 
bahwa saahama asal katanya, adalah j£\ f Lj-Jl ujung 
anak panah* 2543 


Saahuun 

Firman-Nya: 


y& pA y> 




"(yaitu) orang-orang yang lalai dari salatnya ? (Al- 
Maauun: 4) 


Keterangan: 

Saahun (dyJC*) ialah kata yang berbentuk jamak, 
sedang mufradnya dikatakan, ^ 

apabila ia membiarkannya lupa, lengah, 2544 Sebagaimana 
finnan-Nya: 


"(yaitu) orang-orang yang terbenam dalam kebodohan 
lagi lalai? ( Adz-Dzaariyaat: 11) 


Saa'a (*U) 

Firman-Nya: 



Itij ’f&ij yS 


“Dan supaya Dia mengazab orang munafik laki-laki 
dan perempuati dan orang-orang musyrik laki-laki 
dan perempuan yang mereka itu berprasangka 
buruk terhadap Allah . Mereka akan mendapat giliran 
(kebinasaan) yang amat buruk dan Allah memurkai 
dan mengutuk mereka serta menyediakan bagi mereka 
nerakajahannam , Dan (neraka jahannam) itu adalah 
sejahat-jahat tempat? (Al-Fath: 6)* 


2541 Tafsir Ai-Mamghti jilid 10jufc30hhii. 22M^Kdsys>wi£juz4hini. 213 

2542 Kamus At-Munawwir t him. 673; as-sahl adalah lawan dari al-hazn 
dan jamaknya^iritittd* Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Quratt, him. 252 


2543 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 42 

2544 Ibid* jilid 3 him. 609; saahuun berarti bahuun (tertutup). Lihat, 
Shahith At-Bukhari , jilid 3 him. 232 
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Keterangan 

A$-Sau adalah al-musaaah wal huzrt wal alam 
(kesengsaraan, kesedihan dan penderitaan). Menurut Al- 
Jauhari> siUJi j (dengan fathah sin- nya), yakni 

naqdhu surrahu . Sedangkan (dengan dhammah 
sin- nya), artinya, kejahatan/kerusakan. Maka perkataan, 
artinya wilayah yang msak Maksudnya, karena 
ditimpa kekalahan* sehingga menimbulkan kesengsaraan. 
Oleh karena itu, bila di-fathah, maka ia berasal dari 

UlA 2545 


As-Sayyiah adalah hukuman yang mengakibatkan 
keburukan bagi penerimanya. 254 * Misalnya: 




n Dta berkata: "Hat kaumku mengapa kamu minta 
dtsegerakan keburukan sebelum (kamu minta) 
kebaikan? Hendaklah kamu meminta ampun kepada 
Allah agar kamu mendapat rahmat”. (An-Naml: 46) 


Sedangkan firm an-Nya: 


Laid \ Oju IXli 



M Tatkala keduanya telah merasai buah kayu itu, 
nampaklah bagi keduanya aurat-auratnya , dan 
mulailah keduanya menutupmya dengan daun-daun 
surga? (Al-Araaf: 22) Maka, Saudtihimaa adalah 
kinayah kedua farjinya (Adam dan hawa). 2547 

Berikut makna kata suu ' dan sayyihh yang tertera di 
beberapa tempat: 

1 ) Suw j seperti firman-Nya: 


^ ^ 4 <iio 


O # 5 " 

“Masukkanlah tanganmu ke leher bajumu, niscaya ia 
keluar putih tidak bercacat bukan karena penyakiC 


2545 Ibid, jilid 3 him. 217 

2546 Titfsir Al-Maraghi^ jilid 7 juz 19 him. 145 


2547 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 133; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 
i*ylS\ artinya kekejian (al-aurmt wa al-faakhi$yah) y dan juga berarti 
kemaluan (ai-farj), dan juga berarti farji laki-laki dan perempuan. 


demikian menurut Al-Laits. pan aftalah setiap perbuatan dan perkara 
yang dibenci. Dikatakan: yakrn dinashabkan karena ia 

bend dan men^ndung doa yang mencelakakan. Adapun asal kata 
adalah (faiji) kemudian dipinjam untuk setiap yang merasa 
malu bila tersingkap baik berupa perkataan maupun perbuatan. Ibnu 
Manzhur Op. Ot, jilid 1 him. 97-98 maddah l j ^ 


(Al-Qashash: 32) berarti cacat ('nib). 2548 Yakni salah- 
satu mukjizat yang diberikan kepada Musa 

2) As-Sayyiah, sebagaimana dinyatakan: 


0 j&\ j iU- 


0*J 


“Dan barangsiapa yang membawa kejahatan, Maka 
disungkurkanlah muka mereka kedalam neraka” (An- 
Naml: 90) berarti kemusyrikan terhadap Allah dan 
kemaksiatan. 2549 Dan bentuk tasrif dari as-suu\ ialah 
>dan isimfa’il-nya berupa yd*, artinya 
“yangjelek* Adapun “menyusahkan 

dia’ 255 ® 


3) As-Suu\ Misalnya: 



“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu, niscaya 
ia ke luar menjadi putih cemerlang tanpa cacad, 
sebagai mukjizat yang lain (pula)* (Thaaha: 22) ialah 
keburukan dalam segala perkara (at-qabhu fii kulli 
syaiX Yang dimaksud di sini ialah penyakit dan tabiat 
yang ditakuti. 2551 


4) A$-5au J : jelek atau buruk. Dan suu’at-bdzaab, berarti 
siksaan yang buruk atau siksaan yang paling berat. 1552 


5) Siffc berarti “kesusahan”, misalnya: 




"Dan ketika data ng utusan-utusan Kami (para malaikat) 
itu kepada Luth t dia merasa susah dan merasa sempit 
dadanya karena kedatangan mereka? (Huud: 77) 

Maka, Sna bihim, dalam ayat tersebut maksudnya 

Luth mengalami kesusahan dengan kedatangan para 

malaikat itu* 2553 
* 

Adapun iU- adalah seburuk-burukjalan. Yakni, 
cara yang dilakukan oleh manusia berupa mengawini 
wanita-wanita bekas ayahnya. Sebagaimana firman-Nya: 


(^) aJLtxIs qoJlI j>S 


2548 ra^i>A/*Ma^>^47juz20hlm.53 

2549 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 

2550 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 106 

2551 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 104 

2552 [bid, jilid 1 juz 1 him. ll2;Lihat, Surat Al-Baqarah; 2:49) 

2553 Ibid, jilid4juz 12him.63 
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"Danjanganlah kamu kawini wan ita-wanita yang telah 
dikawim oleh ayahmu, kecuaii pada masa yang telah 
tampau. Sesunggunhya perbuatan yang semacam itu 
amat keji dan dibenci Allah dan seburuk-burukjalan " 
(An-Nisaa*: 22) 

5 mengenai jelas dan terangnya perbedaan 
antara keadaan hidup dan matinya orang yang berdosa 
dengan orang yang beriman dan beramal shaleh* Dan 
yang menganggap sama adalah suatu kekeliruan. Seperti 
dinyatakan: 




o' olip' OdjM Cr-i 

ijLfj i \p\% 


"Apakoft orang-orang yang membuat kejahatan itu 
menyangka bahwa Kami akan menjadikan mereka 
seperti orang-orang yang beriman dan mengerjakan 
amat shaleh, Yaitu sama antara kehidupan dan 
kematian mereka? Amat buruklah apa yang mereka 
sangka itu ” (Al-Jatsiyah: 21) 


Saa'ibah (£jU) 

Adalah unta betina yang dibiarkan lepas begitu 
saja karena nazar kepada tuhan-tuhan mereka* Unta 
itu tidak dimuati apa-apa (dijadikan kendaraan beban), 
bulunya tidak dipotong, dan susunya tidak diperah untuk 
disuguhkan kepada tamu. 2SS4 


As-Sayyid ( jfcllf) 

Adalah seorang kepala yang dapat menguasai 
kaumnya (tuan). 2555 Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


yg 




“Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu dengan 
ketahiran (seorangputramu) Yahya, yang membenar- 
kan kalimat (yangdatang) dart Adah, menjadi ikutan , 
menahan dirt (dari hawa nafsu) dan seorang Nabi 
termasuk keturunan orang-orang shaleh” (Ali ‘Imraan: 
39) 


2554 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 45; Lihat, Surat Al-Maa’idah: 103) 

2555 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 147 


Suurah 

Suurah, menurut bahasa, adalah tempat yang tinggi 
(al-manziiatus saamiyah), An-Nabighah mengatakan: 


m S \ -uii $ pi 


“Belumkah Anda Uhat bahwasanya Allah telah memberi- 
kan kepada Anda tempat yang tinggi, selain itu Anda 
mulai tahu bahwa setiap penguasa menjadi ragu\ 


Adapun menurut istilah syaraj berarti kumpulan ayat- 
ayat Al-Qurdnul Kariim yang mempunyai permulaan dan 
akhir* Seperti Surat Al-Kautsar* Dikatakan surat, karena 
mulya* agung, dan tingginya ayat-ayat Al-Qur an tersebut, 
sebagaimana as-suur, yakni untuk sesuatu yang tinggi dari 
suatu bangunan (tembok)* 255 * 

Sauth (ij-i) 

Firman-Nya: 



“Karena itu Tuhanmu menimpakan kepada mereka 
cemeti azab ” (Al-Fajr: 13) 


Keterangan: 

artinya “cemeti” “tamuk^* Dan Cemeti 

Azab* Maksudnya, berbagai jenis siksaan yang Allah 
turunkan kepada mereka sebagai balasan atas kezaliman 
mereka* 2557 Dan orang Arab setiap kali bencana, azab yang 
menimpanya mengatakannya dengan as-sauth (J£^Jrt). 255e 


As-Saa'ah (ifcUJl) 

Firman-Nya: 

\$\ \^ 


“Sungguh telah rugilah orang-orang yang mendustakan 
pertemuan mereka dengan Tuhan; sehingga apabila 
kiamat datang kepada mereka dengan tiba-tiba” (Al- 
Anaam: 31) 


2556 A$h-$habuni> TafeirAt-Ahkam, jilid 2 him* 7 

2557 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 143; Az-Zam&khsyari 
menjelaskan bahwa disebutkannya kata as-sauth adalah isyarat yang 
menunjukkan bahwa azab yang besar adalah yangpantas buat mereka 
dengan jalan qiyas (perbandingsm) di kehidupan dunia ini terhadap 
apa yang diancamkannya. berupa cambuk di akhirat kelak sebagai 
siksanya. At-Kasysyaafi juz 4 him. 250-251 

2558 ShoAtfft Ai-BukharU jilid 3 him. 225 
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Keterangan: 

As-Saaah (iiUJI), menurut bahasa> berarti “masa 
singkat tertentu” (az-zamanul qashiirul mu'ayyan). 
Kemudian, diartikan sebagai waktu ketika kehidupan ini 
berakhir> sedang alam raya musnah dengan implikasinya, 
berupa pembangkitan dan penghisaban. Dikatakan 
demikian karena sangat cepatnya masa penghisaban 
pada saat itu , yang seakan-akan menempuh tempo satu 
jam saja. 255 * 


Di dalam Surat Al-AYaaf ayat 187, Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa as-saaah adalah bagian kecil tidak 
tertentu dari waktu. Menurut ahli falak, as-saaah, berarti 
satu dari 24 bagian yang setara dengan sehari semalam, 
yang bisa ditetapkan dengan alat yang disebut dengan 
“jam* Istilah ini pun sebenarnya telah dikenal oleh bangsa 
Arab saat itu sehingga tidak heron ada pemyataan yang 
mengatakan, JiliU “harijumah itu dua 

belas jam lamanya* 25 ® 


Kadang-kadang as-saadh dimaksdukan juga dengan 
waktu sekarang. Dan terkadang dimaksudkan juga dengan 
“hari kiamat’ 


Adapun pemakaian kata saa-ah (tanpa aliflam) dalam 
Al-Qur’an yang terbanyak mengandung arti “waktu* 
Sedangkan as-saaah (dengan aliflam) berarti saat dalam 
pengertian syara’ yakni “saat terjadinya kehancuran total 
seluruh alam dan matinya seluruh penghuni bumi* Kedua 
arti tersebut secara bersamaan terdapat dalam firman-Nya: 


IjiJ li Oj-^^3 


“Dan pada hari terjadinya kiamat, bersumpahlah 
orang-orang yang berdosa; “Mereka tidak berdiam 
(dalam kubur) melainkan sesaat ($aja) n > (Ar-Ruum;: 
55) 


Adapun firman-Nya; 




"Dan tidaklah urusan kiamat itu melainkan seperti 
kejapan mata atau lebth dekat” (An-nahl: 77) bahwa 
as-saadh maksudnya waktu terjadinya kiamat. 
Dinamakan demikian karena ia mengejutkan manusia 
pada suatu saat, lalu makhluk mati dengan satu kali 
suara keros. 2561 


Dalam suatu riwayat dinyatakan: 


tills cJlS iil oU 

“Barangsiapa math sesungguhnya telah bangkitlah 
kiamatnycT}^ 1 

Saa'ighan (&ti) 

Firman-Nya: 


5 i 

i^t * * t, j i l ^ ^ * * 

yy ow 4 W 


“Kami memberimu minum daripada apa yang berada 
dalam perutnya (berupa) susu yang bersih antara tahi 
dan darah, yang mudah ditelan bagi orang-orangyang 
meminumnyaT (An-Nahl: 66) 


Keterangan: 


SaaHghan maksudnya mudah lewat di tenggorokan. 
Dikatakan: jbU ^ ia meminum minuman 

dengan mudah jalannya dalam tenggorokan. Ttulah 
minuman susu ( laban ) yang berada antara tahi dan darah. 
Sedangkan nanah, sebagai minuman penghuni neraka, 
dinyatakan: 




“DanhampiriatidakdapatmenekmnycL (Ibrahim: 17) 2563 

Saaqa - Siiqa (J--) 

Firman-Nya: 



jJd 'fe UUJ- dJiUS! 




“Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung* Kami halau ke daerah yang tandus t lalu 
Kami turunkan hujan di daerah (yang tandus) itu ” 
(AJ-Araafi 57) 


Keterangan: 

As-Suuq ialah menghalau dengan keras dan mengejut¬ 
kan supaya berjalannya sebagai pertanda penghinaan dan 
merendahkan. 25 * 4 


Sedangkan j*-*, berarti “dibawa” Seperti firman-Nya: 



“Dan orang-orang yang bertakwa kepada Tuhannya 
dibawa ke dalam surga berom bong-rom bongan ” (Az- 
Zumar: 73) 


2559 Tafsir Ai-Maragki, jilid 3 juz 7 Mm. 103-104 

2560 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 126 

2561 Bud, jilid 5 juz 14 him. 120 


2562 Ibid, jilid 3 juz 6 him. 197 

2563 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 

2564 Ibid, jilid 8 juz 24 Mm. 35 
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As-Suuq ( 

Firman-Nya; 


(g) Jiiai LijSj 


"Bawa/aA Jfcwda-kwdfl itu fcemiuifr fcepadakw” to/u m 
pofongfcaki dan leherkuda rfu"(Shaad: 33) 

Keterangan: 

As-Swwq artinya kaki, dan yang dimaksud dari ayat 
tersebut ialah kaki kuda Nabi Sulaiman >K0. Atau as-suuq, 
juga “pokok” lantaran dengannya sesuatu itu dapat tegak 
berdiri, Misalnya batang pohon* Firman-Nya: 


4i^ Jp &3Z1& 


*Lalu mertjadi besarlah ia dan tegak lurus di atas 
pokoknya? (Al-Fath: 29) 


Saa'iq (jlU) - As-Saaq (jtUt) 


Firman-Nya: 



H Dan datanglah tiap-tiap dirt, bersama dengan ia 
seorang malaikat pengiring dan seorang malaikat 
penyaksC (Qaa£ 21) 


Keterangan: 

Ash-Shabuni menjelaskan bahwa menurut 

Ibnu Abbas, as-saaiq adalah malaikat, dan asy-syahiid, 
adalah diri mereka sendiri berupa kedua tangan dan 
kakinya, 2565 

Maksudnya, bahwa setiap manusia membawa amal 
perbuatannya sebagai bentuk pertanggung jawabanya 
di akhirat Maka amalan yang buruk kedua tangan dan 
kakinya yang berperan menjadi saksi (syahiid)? 5 ** 

Adapun bunyi ayat: 


jliJI cJsJ \j 

a Dan berbelitlah kepayahan ini dengan kepayahan 
itu* (Al-Qiyaamah: 29), Maksudnya, bertumpuk 
padanya kesusahan hati pada meninggalkan dunia dan 
kebingungan pikiran pada menghadapi perhitungan 
akhirat, 1567 Kemudian ayat selanjunya; 

juit ipz &p ji 

“Kepada Tuhanmulah pada hari itu kamu dihalauT 
(Al-Qiyaamah: 30) 

2565 Shafwah At-TafaasiiK jllid 3 him, 244 

2566 Ibid, jilid 3 him, 244 

2567 A. Hasson, Taftir Al-Furqan y Catalan kaki no, 4279 him-1161 


Sedangkan firman-Nya: 


> £ U \\ ^ t C Zr > ^ 






*Pada hari betis disingkapkan dan mereka dipanggil 
untuk bersujud, maka mereka tidak kuasa ” (Al- 
Qalam: 42), 

Maksud kata kasyfu bn saaqin dalam ayat tersebut 
adalah kekerasan, Yakni, jika mereka diuji dengan 
kekerasan maka mereka membuka betisnya. Sebagaimana 
dinyatakan dalam sebuah bait syair: 


it 1 J ^ "I ^ O'" ® 1 4 * 

m ^ OA3 

* 0 
VjJ^i 


“Dia telah membuka betisnya, maka bersiap- 
siaplah kalian, dan peperangan pun telah 
mulai serins, maka serius pula lah kalian!' 


Menurut riwayat Ibnu Abbas, bahwa beliau pernah 
ditanya tentang maksud ayat di atas , Maka beliau 
mengatakan, jika ada sesuatu dari Al-Quran makna ayat 
yang tidak jelas bagimu, maka carilah di dalam syair, 
karena ia (syair) adalah diwan Arab, Tidakkah kalian 
mendengar ucapan pendendang: 


ou jp u* } m 


“Bersabarlah hat untakn, sesungguhnya akan terjadi 
kemelut hebat, karena itu ia adalah tempat yang 
paling berbahaya, kaummu telah memberikan 
kepadaku sebuah contoh untuk menebas leher f dan 
peperangan pun telah merebah dengan sertusV 56 * 


A s-Saaq pada ayat tersebut adalah saat-saat yang 
sangat serius, saat-saat kritis, saat-saat mendebarkan, hari 
kiamat Sehingga hanya sekadar sujud saja mereka tak 
berdaya. A, Hassan menjelaskan: “Cobalah mereka bawa 
sekutu-sekutu dan pembantu-pembantu mereka di hari 
kiamat yang sangat besar huru-haranya, dimana mereka 
akan dipanggil supaya sujud tetapi mereka tidak berdaya. 256 * 
Kemudian pada ayat selanjutnya dijelaskan keadaan 
mereka: "Pandangan-pandangan mereka tertunduksedang 
mereka ditimpa kehinaan, padahal di dunia mereka pernah 
diseru untuk sujud di saat mereka $ejahtera!\ayat ke-43) 


2568 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 16 

2569 A. Hassan, Op, Cit, Catalan kaki no, 4141 him, 1128 
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Sawwala (Jp) 

Firman-Nya: 

pjp 

*Setan telah menjadikan mereka mudah (berbuatdosa) 

dan memanjangjkan angan-angan " (Muhammad: 25) 

Keterangan: 

Dikatakan: \jS Hju ij } yakni iJ 

(menghiasinya). Dan £) yakni (menyesat- 

kannya), At-taswiil (masdar dari 'SCjdi j^) adalah 
membaguskan sesuatu, menghiasi dan memberikan 
daya tarik kepada manusia untuk melakukannya atau 
mengatakannya. 2570 

Firman-Nya: 





~ £ X "C* i * * t i ^ ; * f * 

L ^ ^ AJ Uj iZJjvOJ 

t5 -iS J oJji cU 5 § Ji 55 


© 

Samiri men/awafr; “Aku mengetahui sesuatu yang 
mereka tidak mengetahuinya, Maka aku ambit segeng- 
gam dari jejak rasul lalu aku melemparkannya, dan 
Demikianlah nafsuku membujukku " 

^ j <ai j§ 

"Dan demikianlah nafsuku membujukku!* (Thaaha: 
96) 

Maka, Sawwalat hi nafsii dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah nafsuku membuatku memandangnya bade 2571 
Surat Thaha ayat 96 tersebut, mengisahkan tentang 
perbuatan Samiri untuk tetap menyembah anak sapi. A. 
Hassan menjelaskan, “pendapatku tidak sama dengan 
pendapat mereka yang jadi umatku. Yang demikian itu 
sedikit saja aku ikut perjalananmu yang dikatakan rasul, 
lalu yang sedikit itu pun aku buang, karena demikianlah 
nafsuku nampakkan baik bagiku” 2572 Arti selengkapnya 
ayat tersebut berbunyi: Samiri menjawab: “Aku mengetahui 
sesuatu yang mereka tidak mengetahuinya, Maka aku ambit 
segenggam dari jejak rasul lalu aku melemparkannya , dan 
demikianlah nafouku membujukku”( Thaaha: 96) 

Ayat tersebut menjelaskan, begitulah pengakuan 
Samiri sebagai penyembah nafsu> dengan menciptakan 
sesembahan barn, sembahan anak sapi (pedet emas). 

2570 Ibnu Manzhur, Lisaan Al-Araab* jilid 11 him, 350 maddah ^ 
dj 

2571 Al*Maiaghi T Op. Cit, jilid 6 juz 16 him. 142 

2572 Tafsir Al-Furqan> catatan kaki no. 2216 him. 608 


Saama (pli) ~ Yasuumu ({P>) 

Firman-Nya: 

*P j Jsu jAjJ .15 bpjt Jl* 5? 

<5 


“Ketika Dia menyelamatkan kamu dari (Fir aun dan) 
pengikut-pengikutnya, mereka menyiksa kamu dengan 
siksa yang pedih” (Ibrahim: 6) 

Keterangan: 

Yasuumuunakum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka menyiksa kalian (membebani). 2573 Dan, 
Yasuumunahum, yang tertera di dalam hrman-Nya 


o' £4*5 & 3^ eiij 6it- Hj 


a ^ *+ 




“Dan (ingatlah), ketika Tuhanmu memberitahukan, 
bahwa Sesungguhnya Dia akan mengirim kepada 
mereka (orang-orang Yahudt) sampai hari kiamat 
orang-orang yang akan menimpakan kepada mereka 
azab yang seburuk-buruknya * (Al-Araaf: 167) 
maksudnya ialah merasalcan dan menimpakan kepada 
mereka, 2574 


Sawaa' 

Firman-Nya: 


iZ\ jii 55 'zp \p$ 

djpJS p\ jfri p\ 


* #■ 




“Mereka itu tidak sama; di antara ahli kitab itu ada 
golongan yang beriaku lurus t mereka membaca ayat ~ 
ayat Allah pada beberapa waktu di malam hari , sedang 
mereka juga bersujud (sembahyang)” (Ali ‘Imraan: 
113) 


Keterangan: 

Sawaadn (£V^) artinya sama, Dan dikatakan antara 
si fulan dengan si fulan sawaa (sama saja). Maksudnya, 
keduanya sama. Kata ini dipakai untuk dua orang dan 
jamak, Maka dikatakan: iijh JLi (mereka berdua 

dan banyak sama saja), 2575 
Firman-Nya: 


2573 Tafcir Al-Ateraghi, jilid 5 juz 13 him, 127 

2574 Ibid , jilid 3 juz 9 him. 97 

2575 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 34 


^ 7 * 1 * 
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“Maka kamu sama dengan tnereka dalam (hak memper- 
gunakan) rezeki itu.” (Ar-Ruum: 2$) maksudnya ialah 
mereka (hamba-hamba sahaya kalian itu) dapat 
bertasarruf (mengolah) terhadap harta benda itu, 
sebagaimana kalian mentasarrufkannya. 2576 


Sawiyyan (iS^) - sawaa' 
Firman-Nya: 


01 Zjl* 


"Wahai bapakku, sesungguhnya telah datang kepadaku 
sebahagian ilmu pengetahuan yang tidak datang 
kepadamu, maka ikutilah aku, niscaya aku akan 
menunjukkan kepadamu jalan yang lurus * (Maryam: 
43) 


Keterangan: 

Shiraathan sawiyyan dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah jalan lurus yang mengantarkan seseorang kepada 
pencapaian kebahagiaan. 2577 Sedang firman-Nya: 


E-r 






’‘Dan jika kamu khawatir akan (terjadinya) pengkhia- 
natan dari suatu golongan, (Al-Anfaal: 58) Maka, 
dlaa soM'tut'adalah menurut cara yangjelas, tanpa ada 
penipuan, penghianatan dan kezaliman. 2578 


Adapun jalan yang lurus. Arti selengkap- 

nya: “Apakah kamu mengbendaki untuk meminta kepada 
rasul kamu seperti Bant Isra’il meminta kepada Musa pada 
zaman dahulu? Dan barangsiapa yang menukar iman 
dengan kekafiran, maka sungguh orang itu telah sesat dari 
jalan yang lurus." (Al-Baqarah: 108) Yakni mereka yang 
tetap dalam keimanan dan tidak kafir. 

Begitu juga : jalan yang lurus. Yakni 

jalan yang harus ditempuh dalam memutuskan hukum, 
yang secara khusus merujuk kepada Nabi Dawud ketika 
memutuskan perkara: (Shaad: 22) 

Dan sawaa’ berarti “adil” (ai-‘adl), dan masing-masing 
di antara kami bersikap sportif. 2579 Seperti sikap sportif 
dengan berpegang kepada kalimat tauhid, dengan tidak 
menjadikan arbaab sebagai tuhan selain Allah. 



14 ^ 3^1 % 'M 1 't stil 'll 
® •*' jji Ji GUji \£iS \SJHS 1 & 


Katakanlah: “Hai Ahli Kitab, marilah (berpegang) 
kepada suatu kalimat (ketetapan) yang tidak ada 
perselisthan antara kami dan kamu, bahwa tidak kita 
sembah kecuali Allah dan tidak kita persekutukan 
Dia dengan sesuatupun dan tidak (pula) sebagian kita 
menjadikan sebagian yang lain sebagai tuhan selain 
AUah. (Ali ‘Imraan: 64). Baca: Arbaab 


Sawzvaa (£i) 

Firman-Nya: 


<LalLj { yf jILS ilb Cayt£=>\ 

0 %-j p 


“Dan dari setetes mani itu f Dia menjadikan kamu 
seoranglaki-laktyangsempurna ” (Al-Kahfi: 37) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: dikatakan 

»yakni pjLli, lurus perkaranya; dan \X*> 
yakni menyamakan 

Berikut maksud kata sawwaa yang tertera di sejumlah 
ayat: 

1) Firman-Nya: 




"Karena kita mempersamakan kamu dengan Tuhan 
semestaatom". (Asy-Syuaraa’: 98) Maka, rmsawwiikum 
maksudnya ialah kami menjadikan kalian sama 
dengan-Nya dalam ‘berhak untuk disembah. 25 ®’ 


2) Firman-Nya: 


>\ \ *-' ^ ~ IVl; 

_jAJ ljiti# yM uu 


Oi 


“Maka apabila aku telah menyempumakan kejadian- 
nya, dan telah meniupkan kedalamnya ruh (ciptaan)- 
Ku, Maka tunduklah kamu kepadanya dengan 
bersujud” (Al-Hijr: 29) Maka, Sawwaituhu maksudnya 
ialah menyempumakan kejadiannya dan memper- 
siapkannya untuk ditiupkan ruh kepadanya. 15 ® 2 


2576 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 42 

2577 Ibid f jilid 6 jui 16 him, 54 

2578 Ibid > jilid 4 juz 10 him, 19 

2579 Ibidt jilid I juz 3 him, 177 


2580 Kamus al-Munawwir, him, 681 

2581 Taftir Al-Maraghi jilid 7 juz 19 him. 86 

2582 ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 
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3) Fa sawwaaka, yang tertera di dalam firman-Nya: 

^ dUls- 

“Yang telah menciptakan kamu Mu menyempurnakan 
kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh) 
mu seimbang“ (Al-Infithaar: 7) maksudnya ialah 
menyempurnakan kejadian tubuhmu untuk siap 
dimanfaatkan. 1563 

4) Fa sawwaahaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 



5) 




*Dia meninggikan bangunannya lalu menyempurna - 
kannya ” (An-Naazi aat: 28) Maksudnya ialah meletak- 
kan sesuatupada tempatnya atau merampimgkannya. 2534 


Fa sawwaa, yang tertera di dalam firman-Nya: 


jjl 

“YangMenciptakan, dan menyempurnakan (penciptaan 
-NyaJ/^Al-A’laa: 2) Maksudnya ialah merampungkan 
atau menyempurnakan penciptaan makhluk-Nya. 
Atau menciptakannya secara sempuma tanpa ada 
perbedaan dan ketidakseimbangan* 2535 

6 ) Sawwaaha, yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Dan jiwa serta penyempurnaannya (ciptaannya}? 
(Asy-Syam$: 7) Maksudnya ialah yang telah 
meletakkan kekuatan lahir batin padanya serta 
menjadikannya kekuatan tersebut berfungsi pada 
pekerjaannya masing-masing yang telah ditentukan 
oleh-Nya. 2586 

7) Fa sawwaahaa r yang tertera di dalam firman-Nya: 


* r* < * 






1 i 




"Lalu mereka mendustakannya dan menyembelih 
unta itu, Maka Tuhan mereka membinasakan mereka 
disebabkan dosa mereka, lalu Allah menyama-ratakan 
mereka (dengan tanah)” (Asy-Syam$: 14) Maksudnya 
ialah kemudian Allah meratakan siksaan-Nya 
terhadap semua kabilah hingga tak seorang pun luput 
darinya. 2537 

2583 Ibid, jllid 10 juz 30 him, 65 

2584 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 30 

2585 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 120 

2586 Ibidt jllid lOjuzBOhlm. 184 

2587 JWd t jilidl0juz30hlni + 18 


Suwaa 

Firman-Nya: 




"Tempat yangpertengahan (letaknya)? (Thaaha: 58) 
Keterangan: 

Suwaa dalam ayat tersebut ialah tanah yang datar, 
bukan gunung dan bukan pula jurang sehingga menghala- 
ngi penglihatan. 2538 

Sedangkan firman-Nya: 



“di tengah-tengah neraka yang menyala-nyala " (Ash- 
ShafFaat: 55) dikatakan, JlJiJ yakni wasath 

(pertengahan)> dan dikatakan <Sj^j yakni 

berada di tengah-tengah dari kedua ujungnya. Yang 
dipergunakan dalam bentuk sifat dan zharaf yang 
asalnya berupa masdar 2539 


Saw'ah (sf^) 

Firman-Nya: 







“Bagaimanakah ia seharusnya menguburkan mayat 
saudaraknya” (Al-Maa’idah: 31) 


Keterangan: 

As-Sawdh adalah perkara buruk dan perbuatan 
jelek yang menyebabkan orang tidak suka melihatnya. 
Dan apabila kata-kata a$-$aw*ah dinisbahkan kepada 
manusia, maka yang dimaksud ialah auratnya yang keji, 
karena seseorang tidak suka bila auratnya kelihatan, 
karena manusia mempunyai rasa malu. 2590 (Lihat juga 
Al-A’raaf:20) 


Saaha (£U) 

Firman-Nya: 



“Maka berjalanlah kamu (kaum musyrtkm) di muka 
bumi selama empat bulan? (At-Taubah: 2) 

Keterangan: 

A$-Siyahatu Jil ardhi: berpindah-pindah di muka 
bumi. Yang dimaksud ialah kebebasan berpindah- 

2588 Ibidt jilidSjuz 16him, 120 

2589 Ar-Raghih, Op* Ctf.„hlm. 258 

2590 Ibid , jilid 3 juz 8 him. 117 
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pindah di muka bumi selama empat bulan, disertai 
dengan jaminan keamanan, tanpa ada gangguan dari 
kaum musiimin untuk memerangi mereka selama bulan 
tersebut 2591 

Dikatakan: UU, Artinya 

"pergi* “pindah" As-Saaihuuna artinya orang 

yang melawat> maksudnya melawat untuk mencari ilmu 
pengetahuan atau berjihad* Ada pula yang menafsirkan 
dengan orang yang berpuasa, (At-Taubah: 112);$edangkan 
Saaihaatin (cAioU,),artinya yang berpuasa.(At-Tahriim: 
5) 


Sayran 

Firman-Nya: 


"Dan gunungbenar-benar berjalan " (At-Thuur: 10) 
Keterangan : 

Dinyatakan: j sJJL- j \jJ* - jU*, 

yakni (berjalan)* 2592 Adapun Tasyiirul jibaal pada 
ayat tersebut maksudnya ialah meletusnya gunung- 
gunung* Hal ini terjadi karena gelegar yang dasyat telah 
mengguncangkan bumi yang mengakibatkan bumi retak 
dan memisahkan gunung-gunung dari pangkalannya 
dengan letusan yang memuntahkan isi ke angkasa* 2593 
Peristiwa kiamat tersebut dinyatakan pada ayat lain di 
antaranya ialah: 


"Dan dijalankattlah gunung-gunung maka menjadi 
fatamorganalah ia ” (An-Naba’: 20) maka, wa suyyiratil 
jibaal maksudnya ialah hilang dari tempatnya dan 
batu-batunya beterbangan. 2594 
Adapun firman-Nya: 


_J 4 * > H 4 4 * ■£ 4 l 


Kemudian Kami menarik bayang-bayang itu kepada 
Kami dengan tarikan yang perlahandahan ” (Al- 
Furqan: 46) Maka, Yasiiran maksudnya ialah berjalan 
secara perlahan, sedikit demi sedikit sesuai dengan 
perjalanan matahari di orbitnya* 2595 Yakni, isyarat 
hilangnya bayangan sinar matahari yang dipinjamkan 
dari lafazh al-qabdhuP™ 


2591 Arid, jilid4 juz 10 him. 52 

2592 Mu'jam Al-WasittK juz 1 bab $i» him. 467 

2593 Al-Maraghi, Op Cit, jilid 10 juz 30 him* 52 

2594 Aid, jilid 10 juz 30 him. 10 

2595 Ibtdj jilid 7 juz 19 him* 22 

2596 Ar-Ragjbib, Op Of*. Him* 405 


Sedangkan firman-Nya: 

*Allah berfirman: “Peganglah ia dan jangan takut, 
Kami akan mengembalikannya kepada keadaannya 
semula." (Thaaha: 21) 

Maka, JjYl maksudnya ialah keadaan semula, 
yaitu menjadi tongkat. Dikatakan kepada orang yang 
berperilaku tertentu, kemudian meninggalkannya 
be^paling dari padanya, lalu kembali lagi kepadanya, 
si fulan kembali kepada keadaannya 

semula. 1597 

Kata sayyara yang mengindikasikan sebagai sesuatu 
yang dijalankan oleh Allah dinyatakan di dalam firman- 
Nya: 




0 


s' o y 

\ L ^ t * V ^ 


u Dan (ingatlah) pada hart (yang ketika itu) kami 
perjalankan gunung-gunung " (Al-Kahfi: 48) Baca: 
Al-Yatmty Asraa 


Begitu juga firman-Nya: 




"Dan Tuhan dapat menjadikan kamu dapat berjalan di 
daratan dan (berlayar) di lautan” (Yunus: 22) 


As-Sayyaarah (sjltUT) 

Firman-Nya: 




> o ^ > 19 


"Ia dipungut oleh beberapa orang musafir." (Yusuf: 10) 
Keterangan: 

As-Sayyaarah artinya aIjUU (rombongan yang meng- 
adakan perjalanan)* 2598 Kata tersebut menceritakan sebuah 
rombongan yang menemukan Yusuf di dalam sebuah 
sumur, kemudian rombongan tersebut membawa Yusuf 
ke kota (mesir)* 


As-Sail 

Firman-Nya: 

ja \ sS dJ} 

"Dan Kami alirkan cairan tembaga baginya.” (Saba’: 

12 ) 


2597 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 101 

2598 Mujam AI- Wasiith, juz 2 bab qafb\m, 467 
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Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan, jl-4 ju« 

LI (sesuatu itu mengalir dan saya mengalirkannya). 
Dan kata UJuA pada ayat di atas maknanya adalah kami 
mengalirkan cairan kepadany&(adzabnaa lahu). AUxsaalah 
pada hakikatnya ialah keadaan di dalam tembaga (qithr) 
yang dihasilkan setelah mencair dan assail sendiri pada 
asalnya bentuk masdar dan dijadikan sebagai nama (tsim) 
bagi air yang datang kepada Anda yang bukan karena 
hujan yang menimpa Anda. Seperti firman-Nya: 


^13 tig j^ii 

“Maka arus itu membawa buih yang mengambattg” 
(Ar-Radu; 17) 1599 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Jill! adalah 
curahan air yang melimpah (iutf). Dan 
jamaknya 


2599 Ar-Rag^ib, Op. CiL t him, 259; di dalam LisanAWArab dteebutkam JU 

j ilLll j iUJI, yakni iSj*- (mengalir)^ begitu juga, 

iiil j* Ibnu Manzhur, Op. Cil„ jilid 11 him. 351 rnaddah 

2600 Ibnu Manzhur, Op. Cit t jilid 11 him. 35! maddah \ j- 
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Syin (^) 


Sya'tt (jti) 

Firman-Nya: 

"Setiap orangpada hari itu mempunyai urttsanyang 
menyibukkan” (Abasa: 37) 

Keterangan: 

Sya’n artinya kesibukan (syaghl). Dan yughniihi 
pengertian kata ini sama dengan apa yang dikatakan oleh 
penyair dal am bait syaimya: 




“Memerangi Bani Malik akan membuat kalian 
tidak bisa lagi melakukan perbuatan keji 
dan bodoh dalam pesta-pesta kalian”. mt 

Yakni, karena sibuknya sehingga tidak ada kesempatan 
untuk melakukan aktivitas lain, karena peperangan adalah 
upaya menyita energi, pikiran, perasaan, dan harta 
benda. Di dalam Mu jam disebutkan makna ollil, antara 
lain: ’jH\ j jlil (keadaan dan nrusan), dan juga berarti 
j jjjjl (kedudukan dan kekuasaan), dikatakan: 
oU iSjl (laki-laki yang masuk dalam golongan 

orang-orang yang berkeinginan), dan juga berarti 
(bencana, kesusahan), dan juga berarti iilA-l (keperluan, 
kepentingan). Dan jamaknya Dan Allah M dalam 

melayani keperluan apa yang ada di langit dan bumi 
sebagai kesibukan-Nya dinyatakan dengan: 



"Semua yang ada di langit dan bumi selalu meminta 
kepadanya. Setiap waktu Dia dalam kesibukan." (Ar- 
Rahmaan: 29) 


Syabaha (ZS) ~ Musytabihan 

Firman-Nya: 


2601 Tafoir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 49 

2602 Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab $yinhlin,469 


yp / ^ ^ 

CVj.’.VU 


a^\j u&X\ f\ D» (lit 


“Ayat-ayat yang muhkamat itulah pokok-pokok tsi Al- 
Qur’an dan yang lain (ayat-ayat) mutasyaabihaat.”(Ali 
‘Imraan: 7) 


Keterangan: 

Al-Mutasyaabih, kadang diartikan untuk sesuatu yang 
terdiri dari bagian-bagian dan partikel-partikel, yang 
satu sama lainnya hampir sama bentuknya. Terkadang 
diartikan untuk hal-hal yang serupa tapi tidak sama. 2603 

Adapun Mutasyabihan waghairu Mutasyabihin yang 
tertera di dalam firman-Nya: 








“Dan kebun-kebun anggur, dan (Kami keluarkanptda ) 
zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak serupa” (Al- 
An’aam: 99) Maksudnya serupa dalam sebagian sifatnya 
dan tidak serupa dengan sebagian lainnya. 2604 

Kitaaban mutasyaabihan Di dalam firman-Nya: 


„ .tf * \> >* 
jjjJl ^4- 


* ~ ^ s' t > i M 


“Al-Qur’an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi 
berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang-orang 
yangtakut kepada Tuhannya ” (Az-Zumar: 23) 
Maksudnya Al-Qur’an yang masih samar. Antara 
yang satu dengan yang lain terdapat kesamaran dalam 
hal fashahah, balaghah, dan tanasukh. Namun antara 
(satu ayat dengan yang lain) tidak ada pertentangan. 
Kemudian diikuti dengan sifat matsani, bahwa Al- 
Qur’an diulang-ulang dalam lapangan nasihat secara 
bijaksana; mengulang-ulang hukum halal dan haramnya 
dan mengembalikan ingatan para pembacanya untuk 
merenungi kisah-kisahnya tanpa ada kebosanan dan jemu. 

Imam Ath-Thabari mengatakan bahwa diulang-ulang 
ayat Al-Qur’an dari hal kabar para nabi, para rahib, tentang 
keputusan, hukum-hukum, dan hujjah-hujjahnya. 2605 


2603 Tafsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 Him, 93 

2604 Tqfsir At-Maragki, jilid 3 juz 7 him, 196 

2605 Ash-Shabuni, Shajwah At-Tafaasiir, jilid 3 him, 77; Mutasyaabihan ; 
latsa minal tsybaah (tidak ada kesamaran) tetapi menyerupai 
sebagiannya dengan sebagian yang lain akan bukti kebenarannya. 
Lihat, Shahiih Al-Bukhari t jilid 3 him, 187 
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Syattaa wa Asytaatan (klLil j i jJu) 

Firman-Nya: 

Kami tumbuhkan dengan air hujan itu berjenis-jenis 
dan tumbuh-tumbuhan yang bermacam-macam , 
(Thaaha: 53) 

Keterangan; 

Syattaa adalah bentuk jamak dari syatiit, sebagaimanaa 
halnya kata mariid jamaknya adalah marda; yakni 
bernacam-macam manfaat, rasa, warna, dan bentuk , 2606 

Sedangkan firman-Nya: 




“Kamu mengira mereka bersatu sedang haft mereka 
berpecah belah ” (Al-Hasyr: 14) 


Syattaa, pecah belah*", Mohammad Yusuf Ali menjelas- 
kan, mungkin saja mereka punya semangat juang yang 
tinggi di antara mereka, tapi mereka tak punya landasan 
sebagai pendorong untuk diperjuangkan dan tidak pula 
dalam mencapai tujuan bersama, Kaum Makkah ingin 
mempertahankan autokrasi yang sewenang-wenang, 
kaum munafik Madinah ingin mencapai kekuasaan sendiri 
di Madinah, kaum Yahudi ingin mewujudkan keunggulan 
rasialnya di mata bangsa Arab, Persekutuan mereka itu 
pura-pura tak akan dapat menahan beban kekalahan 
ataupun kemenangan , 2 * 07 


Inilah yang mendorong kaum muslimin untuk 
memerangi mereka, “Sesunggunhya prajurit itu apabila 
sudah mengetahui kelemahan musuhnya akan bertambah 
giat dan bersemangat” 260 * 


Tahsabuhum jamiian waqutuubuhum syatta adalah 
indikasi adanya perpecahan hati. Yakni hati mereka 
kosong dan mereka tidak memahami rahasia sistem 
kehidupan serta tidak memahami persatuan sebagai 
rahasia suatu keberhasilan . 2609 


Artinya, persatuan hanya ada pada: iman kepada 
Allah dan menyerah sepenuh hati kepada rasul-Nya 
terhadap ketentuan syariat yang dibawanya (Islam), 
tidak melakukan penyelewengan terhadap ajaran yang 
dibawanya($eperti tahriif yang dialamatkan terhadap 
orang-orang Yahudi dan Nasrani). Inilah kesatuan hati 


2606 Al- Maraghi, Op, Ot, jllid 6 juz 16 him. 117; Asytatm, syattaa* syataat, 
dan syatt adalah satu arti, yakni bermacam-macam. Lihat, Shahiih 
Al-Bukhan* jilid 3 him, 166 

2607 Abdullah Yusuf Ali, Qur'an Terjettuth dart Tafsirnya* Catatan kaki do, 
5391 him, 1426 

2608 Tapir Al-MaraghU jilid 9 juz 28 him. 79 

2609 Ibid 


(mualifah quluub) sebagai lawan dari quluubun syattaa . 
Baca: Islam 

Dan Asytaatan yang tertera di dalam Surat Az- 
Zalzalah ayat 6 \jji 1&if JJSA jiij adalah 

berbicara tentang hari hisab, Bahwa manusia saat itu sibuk 
dengan melihat sendiri catatan amalnya masing-masing, 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa asytaatan 
maksudnya putih berseri di wajah orang-orang mukmin 
dan hitam pekat di wajah orang-orang yang menentang 
(kafir). Atau berarti asytaatan merupakan pembeda 
antara jalan yang dituju kelompokyang ke surga ataupun 
ke neraka. Yang demikian itu lantaran terlihat dari amal 
perbuatannya 2610 

Asytaatan adalah kata bentuk jamak, dan bentuk 
mufradnya adalah syatiit, “bercerai-berai dan saling 
gontok-gontokan”, orang baik ataupun yang jahat, 
mereka tidak berada dalam satu jalan ” 2 * 11 Asytaata juga 
menunjukkan kata jamak dari syattaa . Sedangkan Asy- 
Syitaau, adalah al-firqah (kelompok). Perkataan, 6 HI 3 
^ 4 artinya kelompok mereka telah bercerai-berai . 2 * 12 

Asy-Syitaa’ (i&jhl) 

Firman-Nya: 


0 


M ( yaitu) kebiasaan mereka bepergian pada musim 
dingin dan musim punas” (Quraisy; 2 ) 


Keterangan: 

Asy-Syitaa* artinya musim dingin. Yakni saat bepergian 
yang kerap dilakukan oleh orang-orang Quraisy. Keadaan 
mereka dinyatakan sebagaimana perkataan Anda:diK 
iilrf j\ ariinya jika anda membiasakan 

dan menekuninya karena terdorong perasaan senang dan 
tidak menjemukan . 2613 Yakni, kebiasaan bepergian yang 
tidak menjenuhkan dan penuh optimis. Baca: Ash-Shaif 


Syajara ( 

Firman-Nya: 



“Maka demi Tuhanmu, mereka (pada hakekatnya) 
tidak beriman hingga mereka menjadikan kamu hakim 


2610 Al'Kasysyaaf, juz 4 him. 276 

2611 Tapir Al-Maraghi t jilid 10 juz 30 him. 218 

2612 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam* jilid 2 him, 221; dan dikaUkair 

^ dan kaumku menjadi kacau dalam menghadapi perkara, 
Mu’jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him, 472 

2613 At-Maraght, Op. Ot, jilid 10 juz 30 him. 
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dalam perkara yang mereka perselisihkan” (An-Nisaa: 
65) 

Keterangan: 

Secara umum, syajarah adalah segala sesuatu yang 
tumbuh dipermukaan bumi. Sedangkan Syajara batnahum , 
maknanya ‘mereka telah berselisih di dalamnya’ 2 * 14 


Syajarah 

Firman-Nya: 




"Ketika mereka berjanji di bawah pohon ”(A1-Fath: 18) 

Keterangan: 

Asy-Syajarah dalam ayat tersebut adalah Pohon 
Samurah (pohon thalh, yang sekarang dikenal dengna 
pohon Sanath). Orang-orang mnkmin telah menyatakan 
janji setia mereka kepada bayang-bayang pohon tersebut 
kepada Rasulullah ^. Ml5 

Asy-Syajarah yang tertera di dalam Surat Al-Israa’ 
ayat 60 


ii 

“Pohon kayu yang terkutuk dalam Al-Quran\ Maksud- 
nya adalah pohon zaqqum. 2616 Menurut Ayat ke 5- hingga 
53 dari Surat Al-Waqi’ah menyebutkan bahwa pohon 
zaqqum tersebut menjadi makanan orang-orang sesat, 
mereka dikenyangkan dengan pohon-pohan zaqqum, 
kemudian minumannya dengan air yang mendidih dengan 
cara minum seperti unta yang kehausan 

Syajaratun maVuunah dinyatakan juga di dalam 
Surat Al-Waqi’ah ayat 52. A, Hassan menjelaskan 
sebuah riwayat sebagaimana tersebut di dalam tafsirnya: 
“Kaum musyrikin mengejek umat Islam, katanya Nabi 
Muhammad berkata: “Neraka itu api yang menyala-nyala, 
bagaimana api itu bisa tumbuh dari pohon?” 

Jadi pohon yang terlaknat dalam Al-Quran ini juga 
membuat fitnah dari kalangan kamu muslimin yang goyah 
hatinya dengan ejekan kaum musyrikin, tetapi mereka 
yang percaya bahwa Tuhan yang menjadikan lidah dan 
perut burung kasuwari (Burung unta) tidak dimakan api 
itu berkuasa menumbuhkan pohon di api, tidak gentar 
terganggu imannya dengan ejekan itu, 3 * 17 

Dan, Syajaratul khuldi yang tertera di dalam Surat 
Thaaha ayat 120 

2614 KitabAt-TashUk him. 23 

2615 Tafiir Al-Maraghi, jilid 9 jU 2 26 him. 100 

2616 Ibid, jilid Sjuz 15 him. 62 

2617 Tafiir At-Furqatt, Catalan kaki no. 1805, him. 540 
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"Hat Adam t maukah saya tunjukkan kepada kamu 
pohon khuldi dan kerajaan yang tidak akan binasa?" 

Adalah pohon yang apabila manusia memakan 
buahnya, maka ia akan hidup abadi, tidak akan mati-mati. 2618 
Syajaratil khuldi adalah sebuah istilah yang dipergunakan 
oleh setan dalam membujuk keduanya (Adam dan Hawa) 
untuk melanggar larangan-Nya. Dan dalam melancarkan 
bujukannya, setan pun menggunakan kata nasihat kepada 
keduanya ^[). Baca: Nashaha 


Syuhha (^i) 

Firman-Nya; 


^ jL* cLlij\S (yj 


“Dan siapakah yang dipelihara dari kekikiran dirinya * 
Mereka itulah orang-orang yang beruntung” (Al- 
Hasyr: 9) 


Keterangan: 

Asy-Syuhh adalah kekikiran yang disertai ketamaan, 
dan ia merupakang/inrizd/i dalam jiwa dan karenanya ia 
disandarkan kepadanya, Di antaranya dinyatakan perihal 
usaha menciptakan perdamaian: 



“Dan perdamaian itu lebih baik wahupun manusia itu 
menurut tabidtnya itu kikir? (An-Nisaa’: 127) 

Imam As-Sabuni menukil ucapan Ibnu Umar, katanya: 
“asy-syuhha bukan melarang seseorang dari mengeluarkan 
hartanya, namun asy-syuhha tidak lain adalah tamak dan 
memelototkan kedua matanya dari memiliki harta yang 
bdum dimilikinya” 2 * 19 

Terdapat sedikit perbedaan antara asy-syuhh dan al- 
bukhL Maka arti lafazh pertama lebih intens dari lafazh 
kedua, karena pada umumnya asy-syuhh adalah al-bukhl 
atau kikir yang disertai ketamaan* 2620 Ungkapan lain 
tentang kikir, yang di antaranya sangat mencintai harta 
benda dinyatakan syadiid , sebagaimana tertera di dalam 
Surat Al-'Aadiyaat ayat 8: 


IjJJ 


"Dan Sesungguhnya Dia sangat bakhil karena cintanya 
kepada harta“ 


2618 Tafiir At-Maragftu jilid 6 juz 16 him. 157 

2619 Shafwah At-Ta/aasitr, jilid 3 him. 352 ; Hasyiyaj Ash-Shaawi lalaa 
Tafiir faiahift , jilid 4 him. 190 

2620 Mabaahitsfi *Uluum At-Qur'an, him. 290 
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Yakni, “sangatbakhiT, “sangat kikir” Dan diikatakan 
kepada orang yang bakhil dengan syadiid 2621 

Syukuum 

Firman-Nya: 


Uijjii U iJ. ’fgz 




0 ujiuijiiji 


"Kami haramkatt atas mereka lemak dart kedua 
binatang itu> selain lemak yang melekat di punggung 
keduanya atau yang diperutbesaratau yang bercampur 
dengan tulangf (Al-Anam: 146) 


Keterangan: 

Asy-Syahm adalah zat lemak yang ada pada usus, perut 
besar, dan buah pinggang. 2622 Dinyatakan: \J*S - * 

Yakni, lemak dan kegemukan* 2623 


Syahana (&>*£) ~ Al-Masyhuutt 

Firman-Nya: 



“Lalu Kami selamatkan Nuh dan orang-orang yang 
besertanya di dalam kapal yang penuh muatan ” (Asy- 
Syu’araa’: 119) 

Keterangan: 

Al-Masyhuun (<jyang penuh* 2624 Sebagaimanaa 
yang tertera di dalam firman-Nya: 




“(ingatlah) ketika ia lari ke kapal yang penuh muatan " 
(Ash-ShafFaat: 140) 


Syaakhishah 

Firman-Nya: 



“Maka tiba-tiba terbe lala klah mata orang-orang kafir” 
(Al-Anbiyaa*: 97) 


Keterangan: 

Syaakhishah maksudnya, mata mereka terbelalak 
hampir tidak berkedip karena menyaksikan kejadian 


2621 S/wftitfr Al-BukharL jilid 3 him* 231; Tafsir jilid lOjuz 30 

him, 222; Mu jam Al-WasHth, juz 1 bab<s/m him. 476 

2622 Al-Maraghi, Op, Ot, jilid 3 juz 8 him* 57 

2623 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 474 

2624 Tafsir AUMaraghi> jilid 8 juz 23 him. 82 


yang sangat dasyat 2625 Dan Mata mereka 

terbelalak* 2626 Dikatakan: Arti 

selengkapnya berbunyi: “Dan telah dekatlah kedatangan 
janji yang benar (hari berbangkit) f maka tiba-tiba 
terbelalaklah mata orang-orang kafir (Mereka berkata): 
“Aduhai celakalah kami t sesungguhnya kami adalah dalam 
kelalaian ten tang ini bahkan kami adalah orang-orang 
yang zatim”( Al-Anbiyaa*: 97) 

Syadda (li) 

Firman-Nya: 


■judS Jiij /&S us iij 


“Dan kami kuatkan kerajaannya dan kami berikan 
kepadanya hikmah dan kebijaksanaan dalam 
menyelesaikan perseltsihanf {Shaad: 20) 

Keterangan: 

Syadadnaa asrahum yang tertera di dalam Surat Al- 
Insaan ayat 28 


Isii u4 % usiij ^iiii 


41 Kami telah menciptakan mereka dan menguatkan 
persendian tubuh mereka , apabila Kami menghendaki 
Kami sungguh-sungguh mengganti (mereka) dengan 
orang-orang yang serupa dengan mereka” 

Maksudnya, Kami kukuhkan persendian mereka 
dengan syaraf- syar af dan urat-urat 2628 Makmar mengata- 
kan bahwa asrahum adalah kuatnya persendian (syiddatul 
khalqi) dan setiap yang dikuatkan oleh dari sebuah 
persendian maka ia adalah ma'suur , 2649 


Syidaadaa (b(Jui) 

Firman-Nya: 


® GIjLa Uui 

"Dan Kami bangun di atas kamu tujuh buah (langit) 
yangkokohr(An-Nab?L : 12) 

Keterangan: 

Saban syidaadaa dalam ayat tersebut ialah tujuh langit 
yang kuat dan rapi serta tidak retak-retak dan pecah- 

2625 Ibidt jilid 6 juz 17 him* 68 

2626 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 163 

2627 Mu’jam Al- Wasiith, juz 1 bab syitt him. 475 
2626 Al-Maraghi, Op, Ctt„ jilid 10 juz 29 him. 173 
2629 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 220 
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pecah. 2630 Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwablii jamak 
dan JjujJ., yakni kokoh kuat ciptaan-Nya yang tidak lapuk 
oleh pergerakan zaman. 2 * 31 

La syadiid, yang tertera di dalam Surat Al-‘Aadiyaat 
ayat 8 



■Dan Sesungguhnya Dia sangat bakhil karena cintanya 
kepada harta.” 

Adalah sangat bakhil, sangat kikir. Dikatakan kepada 
orang yang bakhil dengan syaditd 2632 

Asyaddu ‘adzaaban yang tertera di dalam Surat Ihaaha 
ayat 71: 



"Dan Sesungguhnya kamu akan mengetahui siapa di 
antara kitayang iebih pedih dan lebih kekal siksanya". 
Berarti azab yang paling kekal. 2 * 33 Yakni jenis siksaan 
yang dikenakan oleh Fir’aun kepada para tukang sihirnya 
yang beriman kepada Musa *3- 


Syaraba 

Firman-Nya: 



^ 'C ^* * i >'* 


“Barangsiapa di antara kamu meminum airnya, 
bukanlah ia pengikutku.” ( Al-Baqarah: 249) 


Keterangan: 

Asy-Syurb adalah meminum air dengan mulut, tanpa 
memakai tangan ataupun gelas, dan langsung diminum 
dari sumbernya. 2 * 34 Sedangkan bunyi ayat: 




“Maka kamu minum seperti unta yang sangat haus 
minum” (Al-Waaqiah: 55) 


Menurut Ar-Raghib, al-huyaam ialah rasa lapar yang 
diambil dari unta karena kehausan lalu dipakai sebagai 
perumpamaan tentang kecintaan yang sangat terhadap 
sesuatu. 2 * 35 Adalah gambaran penduduk neraka yang 
meminum air panas yang tersedia di dalamnya. Dan 


2630 Jbidt jilid 10juz30hlm*4 

2631 ArKas^j^*juz4hlin*207 

2632 Stot/tM al-Bukhari, jilid 3 him* 231; Tqfsir Al-Maragfa jilid 10 juz 30 
him* 222; Mu jam Al-Wasiith f )\*z 1 babsyin him* 476 

2633 Tafeir Al-Maraghu jilid 6 juz 16 him. 127 

2634 Ibidt jilid I juz 2 him. 220 

2635 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him* 546; Fath Al-QadUr* jilid 
5 him 145 


itulah hidangan untuk mereka pada hari pembalasan. 
Sebagaimana yang dijelaskan pada ayat ke-56 


Syaraab 

Firman-Nya: 


4-3 VI/' 5 ' HiJ&i Iji 

4 


"Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 
bermacam-macam wamanya, padanya terdapat chat 
bagi manusia ” (An-Nahl: 69) 

Keterangan: 

Asy-Syaraab adalam ayat tersebut berarti madu. 2 * 3 * 
Dan, "Minuman yang bersih" (Al-lnsaan: 

21) yakni, minuman yang bersih yang diperuntukkan 
bagi penduduk surga, sebagaimanaa firman-Nya: “Dan 
apabila kamu melikatdi sana (surga), niscaya kamu akan 
mdihat berbagai macam kenikmatan dan kerajaan yang 
besar. Mereka memekai pakaian sutera halus yang hijau 
dan sutera tebal dan di pakaikan kepada mereka gelang 
terbuatdari perak, dan tuhan memberikan kepada mereka 
minuman yang bersih” (Al-lnsaan: 20-21) 

Adapun, Syaraabaa yang tertera di dalam Surat An- 
Naba ayat 24 



“Mereka tidak merasakan kesejukan di dalamnya dan 
tidak (pula mendapat) minuman” Adalah minuman yang 
dapat menghilangkan dahaga dan menyejukkan batin. 2 * 37 


Syiib < v>?> 

Firman-Nya: 



“Tiap-tiap giliran minum dihadiri (oleh yang punya 
giliran)” (Al-Qamar: 28) 


Keterangan: 

Asy-Syirb, artinya “giliran”. Dan adalah 

giliran yang dihadiri oleh pemiliki giliran itu menurut 
gilirannya. Yakni, suatu suatu kali dihadiri oleh unta, dan 
i dihadiri oleh kaum Nabi Shalih. 2 * 3 ® 


Sedang, Asy-Syirb yang tertera di dalam Surat Asy- 
Syu’araa* ayat 155 


2636 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 

2637 Ibidt jilid I0juz30hlm* 10 
263* Ibidt jilid 9 juz 27 him* 89 
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J jll 



ShoWi menjawab: 'Ini seekor unta betina, iamempunyai 
giliran untuk mendapatkan air i kamw mempunyai 
giliran pula untuk mendapatkan air di hari yang 
tertentu” Berarti bagian. 2639 


Syaraha (£>i) 

Firman-Nya: 



"Maka apakah orang yang dibukakan Allah hatinya 
untuk (menerima) agama Islam lalu ia mendapat 
cahaya dart Tuhannya (sama dengan orang yang 
membatu hatinya)?!' (Az-Zumar: 22) 

Keterangan; 

Syarhu Shadri til Islam> adalah lapang dada untuk 
Islam, Maksudnya* gembira dan tenteram menerimanya, 2640 

Dan> Syaraha bil kufri shadran yang tertera di dalam 
Surat An-Nahl ayat 106 

maksudnya menyakini 

kekufuran dan hatinya merasa senang dengannya. 2641 

Di dalam Surat Asy-Syarh> alam nasrah taka $hadrak> 
ayat ke-1, Az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam tafsimya 
bahwa makna syarahna shadrak adalah Kami lapangkan 
sehingga mampu menampung semangat kenabian 
(humuumin nubuwwah) dan mampu menjalankan 
dakwah yang berat yang dibebankannya, atau hingga 
sanggup mengatasi makarnya yang dihadapkan kepadanya 
karena kekafiran kaumnya. Atau Kami lapangkan 
kepadanya berupa berbagai ilmu dan hikmah dan Kami 
sirnakan kesempitan berupa kebodohan. Dan dari Al- 
Hasan dikatakan> Kami penuhi hikmah dan ilmu, 2642 

Syarrada (S^i) 

Firman-Nya: 


Keterangan: 

Syarrid bihim: takut-takutilah mereka dengan suatu 
tindakan, yang dengan itu selain mereka dari orang-orang 
yang mengkhianati janji> akan lari* 2643 Dikatakan: 3 

) \- Vjk y Artinya “lari” “mengamukX nafara 
wa istaihay). Dan ialah mereka berpencar> 

cerai-berai. 2 * 44 


Syardzimah (hi}*) 

Firman-Nya: 




“(Firaun berkata): “Sesungguhnya mereka (Bani Israel) 
benar-benar golongan kecil” * (Asy-Syu'araa: 54) 
Keterangan: 

Syirdzimah berarti golongan kecil dari manusia. 2 * 45 


Syarr (Ji) - Al-Asyraar 

Firman-Nya: 


^ 'L 

0 * t* 


iiS \!t iu .j is} Si isJ u \}\Sj 



"Dan orang-orang durhaka berkata; u Mengapa kamt 
tidak melihat orang-orang yang dahulu di dunia 
kami anggap sebagai orang-orang yang jahat (hina)" 
(Shaad: 61) 

Keterangan: 

Minat asyraar maksudnya dari orang-orang hina 
yang tidak ada kebaikan pada mereka. Dengan kata- 
kata itu* yang mereka maksudkan ialah orang-orang 
mukmin. 2646 Dan min dalam al-asyraar menunjukkan 
masyhurnya tentang kejahatan yang diiakukannya, dan 
yang menunjukkan makna kategori atau golongan orang- 
orang jahat. Sedangkan firman-Nya: 


“Dan dari kejahatan mahluk-Nya” (Al-Falaq: 2) yakni> 
kejahatan dari golongan jin dan manusia. 



n Jika kamu menemui mereka dalampeperangan, maka 
cerai beraikanlah orang-orang di belakang mereka 
dengan (menumpas) mereka " (Al-Anfaal: 57) 


2639 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 93 

2640 Ibid, jilid S juz 23 him. 159 

2641 Ibid* jilid 5 juz 14 him. 145 

2642 Al-Kasysyaaf f juz 4 him. 266 


Syarar (xr*) 

Firman-Nya: 


2643 AFMaraghi> Op, dt, jilid 4 juz 10 him. 19 

2644 Mujam Al-Wasiith > ju z 1 bab syin him. 478 

2645 Tafsir Al-Maraghi> jilid 7 juz 19 him. 64; asy-syardzimah adalah 
golongan kecil (thaa'iiatun qaliilatun). Llhat, Shahiih AFBukhari, jilid 
3 him. 175; Fath Al-Qadiir, jilid 4 him 100 

2646 Ibid t jilid 8 juz 23 him. 131 
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j^ /A dts #i 

“Sesungguhnya tteraka itu melontarkan bunga api 
sebesar dan setinggi istana.” (Al-Mursalaat: 32) 
Keterangan: 

Asy-Syarar adalah apa yang beterbangan dari 
api." 47 Begitulah bacaan tanpa alif yang berada antara 
dua ra’ secara umum dipergunakan, sedangkan dengan 
menggunakan alif yang berada di antara dua ra’ justru 
menunjukkan bacaan yang syadz (ganjil), dan jamak jjill 
dari fjjJi. yakni setiap yang diterbangkan oleh api secara 
terpisah-pisah (percikan api)." 4 * 

Syarii'ah 

Firman-Nya: 



“Kemudian Kami jadikan kamu berada di atas suatu 
syariat (peraturan) dari urusan (aganta) itu, maka 
ikutilah syariat itu dan janganlah kamu ikuti hawa 
nafsu orang-orang yang tidak mengetahui .* (Al- 


Keterangan: 

Asy-syar’ adalah metode jalan yang terang. Dikatakan 
liijt ’A (akn telah menempuh satu jalan terang), 

dan asy-syar’ adalah kata masdar kemudian dijadikan 
isim (nama) bagi ‘jalan yang ditempuh’ lalu dikatakan 
j j dan dipinjam untuk pengertian 
"jalan ketuhanan" (thariiqul ilaahiyyah). 1M9 Perihal 
sumber rujukan makna jalan ketuhanan, Ibnu Abbas 
membedakan, menurut beliau bahwa asy-syir’ah adalah 
apa yang didatangkan dari Al-Qur’an, dan al-Minhaaj 
adalah apa yang didatangkan dari As-Sunnah. 2650 

Ayat tersebut hendak menegaskan bahwa Muhammad 
sebagai nabi dan rasul Tuhan, mempunyai tata cara 
berimiamalah dan tata cara ritual dalam beribadah 
tersendiri, dan berbeda dengan aturan hukum dan bentuk 
ritual kaum Yahudi dan tata cara Ibadah kaum Nasrani, 
serta sangat kontras dengan amalan orang-orang musyrik. 

2647 Ibid, jihd 10 juz29him. 185;disebutkanbahwai&i jjtjd'i jjiS adalah 
sama artlnyau Mu jam at-Wasiith t juz 1 bab syin him. 47$ 

2648 Hasiyah Ash-Shawiy dla Tafitr Jalalain, juz 6 him. 322 

2649 Ar-Raghib, Op. CiU hlnL^S; Al-Kalbi menjelaskan t syairnatun 

(£^) adalah al-millah (SL)1). Sedang perkataan* j , 
adalah meminum air dengan menggunakan kedua tdapak tanganbya. 
Dan syaaairillaah, adalah maaalirmin diinihi yakni tersebaragama- 
Nya di penjuru dunia, yang bentuk mufradxtya Lihat, 

Kitab At-Ta^Hil juz 1 him. 23 

2650 Ibid* him. 265 


Sebagai generasi para nabi terdahulu maka syariat yang 
disusun oleh Allah untuk nabi-Nya, Muhammad ^ 
merupakan syariat yang sempurna. 

Sebagaimana dijelaskan oleh Al-Kalbi, Imam Al- 
Maraghi menambahkan di dalam kitab tafsirnya bahwa 
kata syariiah adalah berjalan ke tempat air baik sungai 
atau lainnya untuk mengambilnya. Dan untuk segala 
sesuatu yang masuk ke dalam air disebut syarii'ah. Dari 
kata-kata ini timbul istilah Syariat Islam, yang berarti 
pemeluk-pemeluk Islam telah masuk ke dalam syariat itu! 2651 

Menurut al-Jurjani, asy-syariVah adalah perintah 
melaksanakan dengan tetap yang sifatnya ibadah. Dan, 
dikatakan asy-syaritah adalah ath-thariiqatu fid-diin(jalan 
yang ada dalam agama). Lihat, Kitab at-TariifaaU bab 
syin him. 127; dan dikatakan: , yakni 

memperoleh air dengan mulutnya. Sedang asy-syirith 
adalah ath-thariiq (jalan). Dan juga berarti madzhab 
(jalan pikiran) yanglurus. Adapun adalah apa yang 
tetapkan Allah atas hambanya dari berbagai keyakinan 
( al-aqaaid) dan hukum-hukum. 2652 

Kata syari’ahy di dalam Kamus Besar Bahasa Indonesia 
dijelaskan sebagai “hukum agama yang diamalkan 
menjadi perbuatan-perbuatan, upacara dan sebagainya 
yang bertalian dengan agama Islam". Misalnya, Al-Qur'an 
adalah sumber pertama dalam syari’at Islam. 2653 

Syurra'an (Ipjl) 

Firman-Nya: 



“Di waktu datang kepada mereka ikan-ikan (yang 
berada di sekitar) mereka terapungdi permukaan air! 3 
(Al-A'raaf: 163) 

Keterangan: 

Syurra'an dalam ayat tersebut adalah kata bentuk 
jamak dari syarii seperti halnya kata rukkadn 

(W^j) jamak dari artinya “mengapung di atas 

permukaan air" 2654 Kata yang menjelaskan tentang posisi 
ilcan yang mengapung di atas permukaan air. 


Syaraqa 

Firman-Nya: 


© &>*■ Gfc Ulii s\ 


2651 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 97 

2652 Mu'jam al-wasiith, juz 1 bab syin him. 479 

2653 Lihat, Kamus Besar Bahasa Indonesia, him. 984; entri, Syariht 

2654 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 92 
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“Ketika ia (Maryam) menjauhkan cliri dan keluarganya 
ke suatu tempat di sebetah timur” (Maryam: 15) 

Keterangan: 

Makaanan Syarqiyyan : sebuah tempat di sebelah 
timur Baitul Maqdis. 2655 Ayat tersebut menjeiaskan 
tentang diri Maryam, melalui ilham dari Allah, ia 
memutuskan keluarganya untuk menerima khabar dari 
Jibril. 2656 Maryam berlindung dari kaumnya di satu tempat, 
lalu datanglah Jibril sebagai seorang manusia. 2657 

Secara yang menunjukkan arti timur dinyatakan 
dengan $jiS. sedangkan gJSadalah kata yang 
menunjukkan waktu terbit, yang artinya timur dan barat 
Seringkali orang Arab mengatakan dengan menyebutkan 
dua hal yang saling bertentangan dengan nama salah satu 
di antara keduanya, Ai-Furusdak berkata: 

m j^ic. oul unt 
Q\£A\ U 1^5 

“Kami mengambil janji kalian demi penjuru- 
penjuru langit, yakni dua rembulan dan bintang- 
bintangyang terbit untuk kebahagtaan kami 

Adapun, Musyriqiin yang tertera di dalam Surat Asy- 
Syuaraaayat 60: 




f, Maka Firaun dan bala tentaranya dapat menyusuli 
mereka di waktu matahari terbit" Maksudnya, mereka 
masuk di waktu terbit matahari. 2659 Dikatakan : 

Yakni, terbit dan menyinari bumi. 266 ® 

Begitu pula, Musyriqiin yang tertera di dalam Surat 
Al-Hijr ayat 73: 


3 


a Maka mereka dibinasakan oleh suara keros yang 
mengguntun ketika matahari akan terbit” 


Yang berarti mereka masuk dalam waktu terbitnya 
matahari. 2661 Dikatakan: yakni mereka masuk 

diwaktu matahari terbit. 2662 Dan terkadang disebut dengan 
kata yang menunjukkan arti petang hari. Seperti 
firman-Nya: 


2655 Ibid, jilid 6 juz 16 Kim. 40 

2656 A. Hassan, Op. Of., catatan kaki no 2054 him. 878 

2657 Ibid, catatan kaki no 2055 him. 878 

2658 Tafoir Al-Mamght, jilld 8 juz 23 him. 54 

2659 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 64 

2660 Mu'jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin Kim. 480 

2661 Al*Maraghii Op. CiL, jdid 5 juz 14 him. 29 

2662 Mu Jam AbWasiith^juz 1 bab syirt Kim. 480 



"Bertasbih bersama ia (Dawud) di waktu petang dan 
pagL " (Shaad: IS) 


Syurakaa* (ilS'j-i) 

Firman-Nya oSfc jLJ U ^ JL 4 ) jnS ft 

lif : Apakah mereka mempunyai 


sembahan-sembahan selain Allah yang mensyariatkan 
untuk mereka agama yang tidak dimnkan Allah? 
Sekiranya tak ada ketetapan yang menentukan (dari Allah) 
tentulah mereka telah dibinasakan. (Asy-Syuura: 29) 


Keterangan 

Isytaraka artinya bersekutu, bersama-sama. Misalnya: 

jUllb ,. * Sesunguh- 

nya kamu bersekutu di dalam azab . (Az-Zukhrufi 39) 

Dikatakan: ^ j yakni masuk di dalamnya. dan: 
4^45 j f 4 yakni masing-masing 

dari keduanya mendapat bagian darinya. Sedangkan 
pelaku (frfm/a’iQnya JU^i.(yang bersekutu) 2663 

Adapun firman-Nya: 


J4 cjji* w. 


“Sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis” (At- 
Taubah: 28) yakni keyakinannya, maksudnya keyakinan 
orang-orang musyrik itu najis. Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa orang musyrik diserupakan sebagai sesuatu 
yang najis, karena itu sesuatu yang najis tidak bisa 
tidak melainkan kotor yang paling fatal yang menyeret 
seseorang untuk mengugurkan amalan-amalan lainnya 
seperti shalat dan puasa. 2664 Seperti firman-Nya: 


© OjJlU: t U \pj£\ % 


“Seandainya mereka mempersekutukan Allah, niscaya 
lenyaplah dari mereka amalan yang telah mereka 
keijakan? (Al-An’aam: 88) 

Dan sifat lain dari sekutu-sekutu dalam sesembahan 
selain Allah adalah ketidakmampuannya untuk menang- 
gung akibat dosa pengikutnya, seperti dijelaskan di dalam 
Surat Al-Kahfi: “Dan (ingatlah) akan hari (yang ketika itu) 
Dia berfirman: “Panggitlah olehmu sekalian sekutu-sekutu- 
Ku yang kamu katakan itu”. Mereka lalu memanggilnnya 
tetapi sekutu-sekutu itu tidak membalas seruan mereka dan 
Kami adakan untuk mereka tempat kebinasaan " (Al-Kahfi: 
52) 


2663 Mu Jam Al-Wasiith, juz 1 bab syin him. 480 

2664 Shafwah Al-TafaasiiTt jilid 1 him. 530 
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Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa musyrik adalah 
orang yang disandarkan kepada selain empat agatna, 
Islam, Yahudi, Nashrani, dan Majusi. 2 * 65 Sccara umum 
perbuatan syirik adalah dosa yang tak terampuni: 


a 


i aM 5 i 


“Sesungguhnya Allah tidak akan mengampuni dosa 
syirik ” (An-Nisaa*: 48) 

Menurut Ar-Raghib, asy-syirk di dalam agama ada dua 
macam, yakni: Pertama, syirkul azhiim yakni menetapkan 
sekutu kepada Allah. Dikatakan: jluUj Sedang 

yang demikian itu sebesar-besarnya kekufuran. Kedua, 
asy-syirkush $haghiir> yakni menetapkan pertolongan 
selain Allah pada sebagian perkara yakni berbuat riya> 
munafiq sebagaimanaa yang diisyaratkan oleh firman- 
Nya: 


aIiIj iiyiS ^ 

^ jil j! j0 Zltecl 5 * tdfcl 


“Dengan ikhlas kepada Allah, tidak mempersekutukan 
sesuatu dengan Dia. Barangsiapa mempersekutukan 
sesuatu dengan Allah, maka adalah ia seolah-olah 
jatuh dari langit lalu disambar oleh burttng, atau 
diterbangkan angin ke tempatyangjauh" (Al-Hajj: 31) 


Dan firman-Nya: 


\^3n Via itrl A \S4£> Uiife \Z& 


“Tatkala Allah memberi kepada keduanya seorang anak 
yang sempurna, maka keduanya menjadikan sekutu 
bagi AUah terhadap anak yang telah dianugerahkan- 
Nya kepada keduanya itu. Maka Maha Tinggi Allah 
dari apayang mereka persekutukan ” (Al-Araaf* 190) 2 “* 
Maka, Syurakaa’ina yang tertera di dalam Surat Al- 
An’aam ayat 136 


2665 Mu’jam Lughah Al-Fuqahaa‘, Arabiy. Engliziy, Afranciy. A.D. 
Muhammad Rawas, uhqiq; Engliziy: A. D. Hamid Shadiq Qambi* 
Afranciy: A. Quthb Musthafa Sanur> Cet ke-1:1996M/1416H* Beirut- 
Libanon, Daar An-Nafaa*i$, him. 400. 


2666 Ar-Raghib^ Op . Cit f him. 266; Kata syirik, di dalam Kamiis Besar 
Bahasa Indonesia didefinteikan dengan ‘penyekutuan Allah dengan 
yang laiii misalnya pengakuan kemampuan ilmu dari pada kemampuan 
dan kekuatan Allah, peribadatan selain kepada Allah tadla dengan 
menyembah patung, tempat-tempat keramat, dan kuburan, dan 
kepercayaan terhadap keainpuhan peninggalan~peninggalan nenek 
moyang yang diyakini menentukan dan mempengaruhi jalan 
kehidupan. Lihat, Kamus Besar Bahasa Indonesia him. 984 


ili; ui-, ill ii* 


7ni untuk Allah dan ini untuk berhaHa-berhala karni". 
Adapun yang dimaksud ialah patung-patung, yang 
dengan menyembahnya mereka bermaksud mendekatkan 
diri kepada Allah Taala. 2667 

Sedang, Syuraakaa ihim yang dimaksud ialah para 
penjaga berhala dengan seluruh pembantu mereka. Atau 
set an-set an yang memberi bisikan kepada mereka tentang 
sesuatu yang membuat hati mereka memandang baik 
terhadap hal yang seperti itu. 1 * 4 * 

Di samping kata syaraka (dengan segala perubahan 
kata-katanya) menjurus kepada perbuatan negatif 
(dosa), sebagaimana di atas, terdapat juga kata syaraka 
yang menjurus ke perilaku positif (kebaikan). Misalnya 
Asyrikhufii amri yang tertera di dalam Surat Thaaha ayat 
32: 



"Dan jadikankanlah Dia sekutu dalam urusanku .” 

Yakni, jadikanlah ia sekutu bagiku dalam kenabian dan 
kerasulan. 266 ’ Maksudnya, adalah Musa dan Harun adalah 
dua orang nabi dan rasul. Adapun permintaan Musa 
adalah supaya Harun disekutukan jadi wazir (menteri) 
bagi Musa 0&, dan ia (Harun *0,) tidak mempunyai kitab 
agama sendiri. Taurat adalah kitab yang diturunkan buat 
Musa 353, sedangkan Harun berkewajiban menyampaikan 
isi kitab taurat itu sebagai nabi pengikuL 2 *™ 


Syaraw (IjjJO Isytaraa ((j^O 

Firman-Nya: 


& i>m 4 u ij4£. iiij 


“Demi, sesungguhnya mereka telah meyakini bahwa 
barangsiapa yang menukamya (kitab Allah) dengan 
sihir itu , tiadalah baginya keuntungan di akhirat.” 
(Al-Baqarah: 102) 


Keterangan: 

Isytaraa, mempunyai dua arti, yakni: 1) membeli, dan 
2) menjuai. Dalam kalam Arab kata semacam ini disebut 
sebagai ahdaad , artinya satu lafazh yang memiliki dua arti 
yang saling berlawanan. Adapun yang dimaksud di sini 


2667 Tafiir AbMaraghi, jilid 3 ju2 8 him. 42 

2668 Ibid, jilid 3 juz 8 him, 42 

2669 Ibid, jilid6juz 16him. 104 

2670 Tafsir Al-Furqart, Catalan kaki no 2160 him. 596 
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adalah makna yang pertama, yakni membeli, 2671 

Art! menjual, baik dengan memakai kata Isytaraa , 
yasyri atau syara, dipergunakan dalam dua hal: kebaikan 
dan keburukan. Keburukan, misalnya mempraktikkan 
sihir untuk menceraikan antara suami dan istrinya, 
dengannya mereka tidak mempunyai bahagian baik di 
akhirat, yang diungkapkan dengan: 




“Amatjahatlah perbuat mereka menjual dirinya dengan 
sihir kalau mereka mengetahui ? (Al-Baqarah; 102) 


Dan penggunaannya dalam kebaikan* misalnya 
perilaku orang mukmin dengan jihad di jalan Allah: 



"Dan di antara manusia ada orang yang mengorbankan 
dirinya karena mencari keridhaan AUah? (Al-Baqarah: 
207) Berarti menjual diri atau mengorbankan diri. 2 * 72 


Syaathi 9 

Firman-Nya: 




'VI 


“Arah pinggir lembah sebelah kanan? (Al-Qashaash: 
30) 


Keterangan: 

Asy-Syath* adalah ujung/pucuk pepohonan, dan juga 
berarti daun yang pertama-tama muncuk Jamaknya 
*\Ll\ j sedang * Jii > berarti pinggirnya 

(syaathi’uhu), jamaknya yLi. 2673 Kata tersebuat kaitannya 
dengan Musa Alathtssalam menuju ke perbukitan untuk 
menerima wahyu dari Tuhannya* 


Syathr (jLi) 

Firman-Nya: 


“Arab Masjidil Haram? (Al-Baqarah: 144,150) 
Keterangan: 

Dikatakan, berarti nishfuhu (tengahnya). 

Dan “mengikuti arahnya” sedangkan syatral 

masjidil haraam berarti arah yang tertuju kepadanya dan 


yang seumpamanya . 2674 


Syathathan ULki) 

Firman-Nya: 


0 UaJaA 4pUl (Jp JjJu 6^ jijtJ 


“Dan bahwasanya orang yang kurang akal dari pada 
kami dahutu selalu mengatakan (perkataan) yang 
melampaui batas terhadap Allah? (Jin: 4) 
Keterangan: 

Syathathan (Uiki) adalah berlebihan dalam berdusta 
dengan melibatkan istri dan anak kepada Allah, 2675 
Pengertian yang sama juga diambil oleh Imam Ash- 
Shabuni, beliau menjelaskan dalam kitab tafsimya, bahwa, 
asp-syathathu, menurut ulama bahasa adalah ^\ 

3 > artinya melewati batas dan menyingkirkan 
kebenaran. Dikatakan, ia telah berlaku 

curang dan tidak adil. Adapun asal makna asy-syathatha 
adalah al-budt (jauh), terambil dari perkataan 
maksudnya, ia telah menjauhi rumahnya, 2676 

Kata ini juga dimuat di beberapa tempat, antara lain: 
Firman-Nya: 


j 

“Sesungguhnya kami kalau demikian telah meng- 
ucapkan perkataan yang amat jauh dari kebenaran? 
(Al-Kahfi: 14) 

Dan firman-Nya: 


9 'Jj ii-t 


“Maka berikanlah keputusan antara kami dengan adil 
dan janganlah kamu menyimpang dari kebenaran? 
(Shaad: 22) 


Syu'uuban (CyJL) 

Firman-Nya: 



*Dan kami jadikan kamu berbangsa-bangsa dan 
bersuku-suku supaya kamu sating kenal mengenal? 
(Al-Hujuraat: 13) 

Keterangan: 

Syu r uuban adalah kata yang berbentukjamak, sedang 
mufradnya, syaabun, yakni suku besar yang bernasab 


2671 Tafsir At-Maraghi, jllid 1 juz 1 him. 167 

2672 ibid, jllid 1 fuz 2 him, 109 

2673 Mufam Al-Wasiith , juz 1 babfpirt him. 482 


2674 Ar-Raghib, Op. CiU him, 267 

2675 At-Kasysyaaf r juz 4 him, 167 

2676 Shafwah At-TafoasOr, jllid 3 him, 50 
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kepada satu nenek moyang, seperti suku Rabidh, dan 
Mudhar. Sedangkan Qabilah, adalah lebih ketil lagi 
sekubnya, misalnya kabilah Bakarymg merupakan bagian 
dari suku Rabidh, dan kabilah Tamim yang merupakan 
bagian dari Mudhar. Abu ‘Ubaidah menceritakan bahwa 
tingkatan-tingkatan keturunan yang dikenal dalam 
bangsa Arab berjumlah tujuh tingkatan, yaitu: Sydabun, 
kemudian Qabilah, kemudian ‘Imarah, kemudian Asyarah 
yang masing-masing tercakup pada tingkatan sebelumnya. 
Artinya Qabilah-qabilah tersebut berada d bawah Sydab * 
Imarah-hmarah berada di bawah Qabilah, Bathu-bathu 
berada di bawah ‘Imarah, Fakhdz-fakhdz berada di bawah 
Bath, dan Fashitah-fahsilah berada di bawah Fakhdz dan 
'Asyirah-asyirah berada di bawah Fashilah, Umpamnaya, 
Khuzaimah adalah Sydab, sedang Kinanah adalah Qabilah, 
dan Quraisy adalah ' Imarah atau Amarah (huruf ain di- 
fcosrafc-kan atau d\-fathah-kan), dan Quraisy adalah Bath 
Abdu Manaf adalah Fakhdz, Hasyim adalah Fashilah > dan 
Al-Abbas adalah Asyirah. Sydab disebut demikian, karena 
ia menurunkan berbagai cabang Qabilah, seperti halnya 
cabang pepohonan. 2677 

Syu'abun 

Firman-Nya: 


4 4JS & Jb dlbhfcT 


“Pergitah kamu mendapatkan naungan yang mempunyai 
tiga cabang!' (Al-Mursalaat: 30) 


Keterangan: 

Syuab adalah kata dalam bentuk jamak, dan bentuk 
tunggalnya ialah sydbah (bz£)> artinya “cabang*. Maksud 
naungan (zhill) dalam ayat ini bukan naungan untuk 
berteduh akan tetapi asap neraka yang mempunyai tiga 
gejolak* yaitu di kanan, di kiri dan di atas. Ini berarti 
azab itu mengepung orang-orang yang mendustakan hari 
kiamat dari segala penjum. 2678 


Sya'ara (yci) 

Firman-Nya: 




* s > ^ ** £ 


e H fij 


“Dan berkatalah tbu Musa kepada saudara Musa yang 
perempuan • "Ikutilah ia" Maka kelihatanlah olehnya 
Musa darijauh, sedang mereka tidak mengetahuinya ” 
(Al-Qashash: 11) 


2677 Tafiir Al-Maraghi jilid 9 juz 26 him. ] 42 

2678 Dcpag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, r>o. 1543 him. 1010 


Keterangan: 

Laa yasy'uruuna: mereka tidak mengetahui bahwa ia 
adalah saudara perempuannya. 2 * 7 * Ahli bahasa mengata- 
kan yakni iS (tanggap terhadap 

suatu perkara). Dan di antarnya ialah asy-syaa'ir, 
dikatakan demikian karena ia merasakan apa yang tidak 
dirasakan orang lain terhadap sesuatu hal karena asingnya 
menangkap makna-makna tersebut. Dan di antaranya 
perkataan mereka: jkt 04 J, yakni cddd (tidak ada 
padaku pengetahuan tentang hal itu). 2680 


Asy-Syi'r (jiJjt) 

Adalah sejenis perkataan yang mempunyai wazan 
tertentu, yang setiap baitnya berakhir dengan huruf 
tertentu yang disebut qafiyah (sajak). Perkataan itu 
diucapkan mengikuti perasaan dan nafsu, dan tidak 
mengikuti ketentuan akal dan logika yang benar. Oleh 
karena itu syair merupakan tempat bersemayamnya 
kedustaan; dan keterlaluan dalam mengejek, penuh 
berbangga diri dan bench Apabila seorang penyair marah> 
maka ia keluarkan kata-katanya yang paling keji> sangat 
keterlaluan kecamannya dengan membuang fakta jauh- 
jauh, yang dalam hal ini tidak memperdulikan apapun. 
Namun, bila telah redah kemarahannya dan senang 
senang terhadap orang yang baru diejek terus itu maka 
dipujinya orang itu tinggi-tinggi dan digolongkan ke 
dalam orang-orang yang besar dan pemberani atau orang 
dermawan yang banyak memberikan banyak dermanya, 
dan seterusnya> sehingga ada orang yang mengatakan; 

ilitl. Artinya: Syair yang paling indah adalah 
syair yang penuh kedustaan. 2681 

Dari sini dapat dikatakan, bahwa Al-Quran adalah 
kumpulan adat kesopanan, akhlaq, hikmah dan hukum- 
hukum serta syariat yang memuat kebahagian manusia 
di dunia maupun di akhirat, baik sebagai pribadi atau 
kelompok. Maka suatu hal yang tidak mungkin Al-Quran 
itu syair atau dinisbahkan kepadanya. 2682 

Adapun yang secara kebetulan yang pernah keluar 
dari mulut Nabi sebagaimanaa sab d any a pada 
peristiwa peperangan Hunain, ketika beliau naik di atas 
bigalnya yang putih, yang dituntun tali kekangnya oleh 
Abu Sufyan bin Haris, dengan ungkapan: 



n Saya adalah seorang Nabi yang tidak pernah 
berdosa, Saya adalah putra Abdul Muthalib, 


2679 Al-Maraghi> Op. Cit. f jilid 7 juz 20 him. 37 

2680 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 138 

2681 Tafsir At-Afaragjhi, jilid 7 juz 19 him. 114 

2682 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 114 
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Ungkapan di atas tidak bisa disebut syair, karena 
perkataan seperti itu dapat pula terjadi dalam perkataan 
atsar (prosa), dan karenanya yang tnengucapkan tak bisa 
disebut sebagai penyair Begitu pula ucapan beliau: 


j m ^ u 


“Hari-hariku memberitahukan kepadamu apa yang 
asalnya, kamu tidak tahu dan apa yang kamu tidak 
ketahui dan datang kepadamu berita-berita , 


Maka berkatalah Abu Bakar m “Mestinya, tidak 
demikian, Ya Rasulullah. Maka Rasulullah pun 
menjawab: "Sesungguhnya aku, Demi Allah, Bukanlah 
seorang penyair dan tidak patut bagiku bersyair” 26 ®* 


Sya'aa'ir (jsUi) 

Firman-Nya: 


0 


"Demikianlah (perintah Allah). Dan barangsiapa 
mengagungkan syiar-syidr Allah, maka sesungguhnya 
itu timbul dart ketakwaan hati ” (Al-Hajj: 32) 

Keterangan: 

Asy-Syaita r ir: bentuk jamak dari sya'irah yang berarti 
tanda. Maksudnya di sini ialah unta yang gemuk yang 
dijadikan hadya , Mengagungkannya berarti memilih yang 
bagus, gemuk dan mahal harganya. 2 * 84 

Syaaa*irillaah> yang terdapat di dalam Firman-Nya: 



“Dan telah Kami jadikan unta-unta itu sebahagian 
dari syi’ar Allah * (Al-Hajj: 36) Maksudnya, panji-panji 
agamanya yang telah digariskan bagi hamba-hamba-Nya. 2 *® 5 

Adapun adalah nama sebuah gunung di 

Muzdalifah tempat imam berdiri. Dan dikatakan dengan 
nama ini karena tempat ini merupakan tanda atau syfar 
ibadah haji bagi orang-orang yang melaksakannya. Dan 
disifati dengan Haraam karena kehormatannya tempat 
tersebut, di mana seseorang tidak boleh melakukan hal-hal 
yang dilarang dalam ibadah haji. 2686 


2683 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 114 

2684 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 108 

2685 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 114 

2686 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 101; Penjdasan tersebut diambil dari Surat 
Al-Baqarah: 198 


Sejumlah ayat di atas menunjukkan bahwa kata syi’ar 
hanya berkaitan dengan ritual haji, sebagai amalan yang 
pernah dilakukan oleh Ibrahim, dengan wujud kabah 
sebagai peninggalannya. Ritual haji adalah amalan 
puncak bagi umat Islam dalam syariatnya* Maka Al- 
Quran menegaskan bahwa ketakwaan (taqwal quluub) 
adalah unsur utama dalam melaksankannya. Di antara 
butiran-butiran amalan haji dan pesan-pesannya secara 
ringkas tertera di dalam Surat Al-Baqarah ayat 158, dapat 
dijelaskan sebagai berikut: 

a) Berpesan, tidak mempersekutukan Allah, berlaku 
ikhlas (hanif); dan amalannya: Menghilangkan 
kotoran yang melekat di badan, yakni menggunting 
rambut, memotong kuku 

b) Menyempurnakan nazarnya 

c) Melakukan thawaf di rumah tua (Kabah); dan 
pesannya menjauhi berhala-berhala (yajtanibur rijsa 
minal autsaan); dan menjauhi perkataan dusta (Al- 
Hajj: 29,30,31) 

d) Melakukan sa’i (lari-lari kecil) antara bukit Shafa dan 
Marwah. 


Sya'ala ( jli) 

Firman-Nya: 




“Dan kepalaku telah ditumbuhi uban.” (Maryam: 3) 
Keterangan: 

Isyta 3 ala ra y $u syaiban: uban menjadi seperti api 
dan rambut seakan kayu bakar Karena kekuatan dan 
kedasyatannya, ia membakar kepala itu sendiri. 2687 


Syaghafa (CMS) 

Firman-Nya: 






"Dan wanita-wanita dikota berkata: *Istri aUAziz 
menggoda bujangnya untuk menundukkan dirinya 
(kepadanya), sesungguhnya cintanya kepada bujangnya 
sangat mendalamr (Yusuf: 30) 

Keterangan: 

Syaghafaha , dikatakan keadaan nafsu birahi yang 
meluap (puncak cinta), yakni bergejolak hatinya. Dan 


2687 Ibid jilid 6 juz 16 him. 33 
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syaghafahaa dimaksudkan orang yang dimabuk cinta 
(al-masyghuuf). 2 ™* 


Syaghala (jli) 

Firman-Nya: 




"Harta dan keluarga kami telah merintangi kami.” 
(Al-Fath: 11) 


Keterangan: 

Disebutkan: Jfli jii j 111 “saya amat sibuk”. Dan asy- 
syagl adalah sesuatu yang membuat sibuk seseorang yang 
membuatnya memperhatikan apa yang dilakukannya. 
Dikatakan: ilii yakni SUi “memberinya sebuah 
pekerjaan/ memperkerjakan” Ayat lain di antaranya 
adalah menceritakan tentang kesibukan penghuni surga 
misalnya: 





“Sesungguhnya penghuni surga pada hart itu bersenang- 
senang dalam kesibukan mereka * (Yasin: 55) 


Syafa'a (^i-i) 

Firman-Nya: 

^ jAJ (J- 4 

& £ 

1 ^1 * JjS 4ax- 



“Barangsiapa yang memberikan syafaat yang baik, 
niscaya ia akan memperoleh bahagian (pahala) 
daripadanya. Dan barangsiapa yang memberi syafaat 
yangburuk, niscaya ia akan memikul bahagian (dosa) 
daripadanya. Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu." 
(An-Nisaa’: 85) 


Keterangan: 

Asy-syaf’u menurut Ar-Raghib adalah 

memasukkan sesuatu kepada yang serupa dengannya. 
Sedang feUiJt adalah masuk kepada orang lain untuk 
menolonganya dan meminta dari padanya. 26 * 9 

Di sini Al-Qur’an sendiri menyebut kata syafaah 
menjadi dua, yakni syafaah hasanah dan syafaah sayyi’ah. 
Syafa’ah hasanah adalah kebajikan ketaatan ( al-birru 
wa ath-thaa’ah), dan syafa’ah sayyi’ah adalah dalam hal 


2688 Shahiih Ai-Bukhari, jilid 3 him*147 

2689 Tafoir Al-Maraght, jilid 2 juzShlm. 108 


kemaksiatan {al-maaashiy). Maka orang yang membantu 
dalam kebaikan ia mendapat manfaatnya berupa 
pahalanya (ajruha), sedangkan orang yang membantu 
dalam kejahatan seperti melakukan fitnah, ghibah maka 
ia mendapatkan dosa dari usaha syafaatnya. 2690 Imam Al- 
Qurtubi menjelaskan syafa’ah hasanah adalah apa yang 
diperbolehkan dalam agama, dan syafa’ah sayyi’ah adalah 
apa-apa yang tidak diperbolehkan oleh agama.** 1 
Berikut penjelasan kata syafa’ah di sejumlah ayat: 


1) Firman-Nya: 

4 p Jfj Usy; os- jdtt dit 

J-^3 

4 $ * 5 * dUi 4 h ^ 

JS e-UJLi 4dil o y» \jj£\ 0 

J?J% illi A ikialM 4S 



Allah memegangjiwa (orang) ketika matinya dan 
(memegang) jiwa (orang) yang belum mati di waktu 
tidurnya; maka Dia tahanlahjiwa (orang) yang telah 
Dia tetapkan kematiannya dan Dia melepaskan 
jiwa yang lain sampai waktu yang ditentukan. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda-tanda kekuasaan Allah bagi kaum yang berfikir. 
Bahkan mereka mengambil pemberi syafaat selain 
Allah. Katakanlah: *dan apakah (kamu mengambil 
juga) meskipun mereka tidak memiliki sesuatupun 
dan tidak berakal?" Katakanlah: “Hanya kepunyaan 
Allah syafaat itu semuanya. Kepunyaan-Nya kerajaan 
langit dan bumi. Kemudian kepada-Nyalah kamu 
dikembalikan”. (Az-Zumar: 42-44) 


\JSj 

p, ij Jjd 144 


0 L>Jjr^i 

Dan jagalah dirimu dari (azab) hari (kiamat), yang 
pada hari itu seseorang tidak doped membela orang 

2690 Path Al-Qadiir, jilid 1 him. 492-493 

2691 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 3 juz 5 him. 190 
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lain* walau sedikitpun; dan (begitupula) tidak diterima 
syafaat dan tebusan dart padanya* dan tiadatah mereka 
akan ditolong* (Al-Baqarah: 48) 


'll 

(^U 

run \s! jil u?3 Jy oalf 
is jii5 i!s" Jo-S yjfelyuU^ 




Dan sesungguhnya karni telah mendatangkan sebuah 
Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kami telah 
menjelaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 
menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang 
yang berintan. Tiadalah mereka menunggu-nunggu 
kecualt (terlaksaanya kebenaran) Al-Qur’an itu. Pada 
hari datangnya kebenaran pemberitaan Al-Qur’an 
itu, berkatalah orang-orang yang melupakannya 
sebelum itu: “Sesungguhnya telah datang rasul-rasul 
Tuhan Kami membawa yang hak, maka adakah bagi 
kami pemberi syafaat yang akan memberi syafaat 
bagi kami, atau dapatkah kami dikembalikan (ke 
dunia) sehingga kami dapat beramal yang lain dari 
yangpernah kami amalkan?” Sungguh mereka telah 
merugikan diri mereka sendiri dan telah lenyaplah 
dari mereka tuhan-tuhan yang mereka ada-adakan. 
(Al-A’raaf: 52-53) 


4) Si J-iaj o! ,yi jitli 


A . *1 ' Ti 


Mengapa aku (dean menyembah tuhan-tuhan selain- 
Nya jika (Allah) Yang Maha Pemurah menghendaki 
kemudharatan terhadapku, niscaya syafaat mereka 
tidak memberi manfaat sedikitpun bagi diriku dan 
mereka tidak (pula) dapat menyelamatkanku? (Yasin: 
23) 


5) 

0 ste cA Ak A •£* 



Dan berapa banyaknya malaikat di langit, syafaat 
mereka sedikitpun tidak berguna kecualt sesudah 


Allah mengizinkan bagi orang yang dikehendaki dan 
diridhai(Nya). (An-Najm: 26) 


6) 

A v>j 4 % o^iUi 4;ji jUL, 

^3 © jA* 0 ? pfe A U) 4 s? Cr? 

gi. j() cA % g* 

fiu y\s & lA 


© >3 

Katakanlah: “Serulah mereka yang kamu anggap 
(sebagai tuhan) selain Allah, mereka tidak memilih 
(kekuasaan) seberat zarrah pun di langit dan di bunu, 
dan mereka tidak mempunyai suatu sahampun dalam 
pencuptaan) langit dan bund dan sekaU-kali tidak ada 
di antara mereka yang menjadi pembantu bagi-Nya. 
Dan tidaklah berguna syafa’at di sisi Allah melainkan 
bagi orang yang telah diizinkan-Nya memperoleh 
syafa’at itu, sehingga apabila telah dihilangkan 
ketakutan dari had mereka , mereka berkata: “Apakah 
yang telah difirmankan oleh Tuhanmu ?” Mereka 
menjawab: “(Perkataan) yang benar”, dan Dia-lah 
Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar. (Saba 1 :22-23) 
Adapun firman-Nya: 



"Dan mereka tiada memberi syafaat melainkan kepada 
orang yang diridhai Allah? (Al-Anbiyaa’: 28) 

Para ulama berbeda pendapat menjadi dua kelompok: 
Pertama: mengatakan bahwa syafaat itu memang ada 
menurut pemahaman mereka, ayat di atas menunjukkan 
tidak adanya syafa’at kecuali yang telah mendapat izin 
dari Allah 


Kedua: meniadakan syafaat sama sekali tanpa ada 
pengecualian. Kelompok ini mengatakan bahwa yang 
dimaksud dengan kalimat "ilia bi-idznihi" mempunyai 
pengertian meniadakan (ttafiy) adanya syafaat, bukan 
menetapkan { isbat ) adanya syafaat. Uslub atan gaya 
bahasa seperti ini banyak dipakai oleh orang-orang Arab 
untuk menunjukkan peniadaan yang qath’i (nafiy qarh’iy), 
sebagaimana firman-Nya: 






* .SI* 
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“Kami akan membacakan (Al-Qur’an) kepadamu 
(Muhammad) maka kamu tidak akan lupa, kecuali 
kalau Allah menghendaki.” (Al-A’laaa: 6-7) 

Begitu juga firman-Nya: 



Mereka kekal di dalamnya selama ada langit dan 
bumi, kecuali fika Tuhanmu menghendaki (yang lain) 
... (Huud: 107) (Lihat dalam Surat Al-Baqarah: 47) M * 2 
As-Syafadah; berasal dari kata asy-syaf’. lawan katanya 
adalah al-witr (ganjil). Sebab orangyang memben syafaat 
menuntut kepada peminta syafaat di dalam mencapai 
apa yang dimintanya. Dengan demikian sekarang tidak 
menyendiri, tetapi dibarengi orang lain. 

Asy-Syaf ( Jlitf) 

Firman-Nya: 


“Demi yang genap dan yang ganjil.” (Al-Fajr: 3) 
Keterangan: 

A. Hasan, di dalam tafsirnya, Tafsir Al-Furqan, 
menyatakan, asy-syaf \ artinya genap, yakni mahluk 
Tuhan yang berjodohan seperti siang-malam, gelap- 
terang, kanan-kiri, jahat-baik, laki-laki-perempuan dan 
sebagainya. Sedangkan al-watr, artinya dzat Tuhan itu 
sendiri. Siapa yang memperhatikan yang genap itu akan 
mendapatkan keyakinan teguh akan kekuasaan Tuhan, 
dan bahwa Tlihan itu tidak lain melainkan satu, ganjil. 2 * 94 


Asy-Syafaq (jidJl) 

Firman-Nya: 

"Maka sesungguhnya aku bersumpah dengan cahaya 
merah di waktu senja. " (Al-Insyiqaq: 16) 
Keterangan: 

Asy-Syafaq adalah warna merah yang tampak di 
ufuk barat di saat matahari tenggelam. 2695 Makna asalnya 

2692 jilid 1 jut 1 him. 109 

2693 Ibid, jilid 1 juz I him, 107; Mujam AI-Wa&Hth, juz I bab syin him, 
467 

2694 A* Hassan, Op. Cit, him* 120; lihat juga, Rtfh At-Qadiir, jilid 1 him. 
492-493 

2695 Mujam At-Wa$iith y jut Ibab syin him* 487; asy-syafaq adalah awan 
merah setelah terbenam matahari, dan itu tandanya waktu maghrib* 
Rasul bersabda: 


adalah riqqatu asy-syai’i, yakni sesuatu yang tipis dan 
halus. Dikatakan, dlt Jiil: la menaruh belas kasihan 
kepadanya. Serang penyair mengatakan: 


liii I4eSj*! cPJ 


“la (wanita) mencintai kehidupanku, tetapi 
aku mengharapkan kematiannya. Sebab aku 
menaruh belas kasihan kepadanya. Sedang 


kematian adalah halyang lebih baik baginya*. 2696 
Maksudnya, ayat di atas mengandung sumpah. Hal 
ini biasa dilakukan orang-orang Arab, manakala objek 
sumpah merupakan sesuatu yang sudah jelas dan tidak 
memerlukan pengukuhan lagi. Dengan gaya bahasa 
semacam ini seolah-olah Allah berfirman: "Aku tidak 
perlu bersumpah memakai benda-benda ini untuk 
mengukuhkan apa yang hendak akan sampaikan kepada 
kalian. Sebab persolannya telah jelas dan keadaannya pun 
tidak memerlukan sumpah dalam penetapannya. 

Sebagian mufasir berpendapat bahwa gaya bahasa 
semacam ini hanya dipakai manakala sesuatu yang 
dijadikan sumpah merupakan sesuatu hal yang bernilai 


tinggi. Dan sesuatu yang tinggi nilainya tidak membutuh- 
kan sumpah dalam penetapannya. Seolah-olah Allah 
berfirman: “Aku bersumpah memakai benda-benda ini 
untuk menetapkannya yang aku kehendaki. Sebab dengan 
ketinggian nilai kemuliannya dalam menerapkannya tidak 
membutuhkan sumpah memakai benda-benda yang 

hornilai rpndflh " 2 * 97 


Adapun firman-Nya: 


0 Alio-<->1 


"Sesungguhnya orang-orang yang berhati-hati karena 
takut akan (azab) Tuhan mereka, "(Al-Mu'minuun: 57) 
Musyfiquun dimaksudkan dengan puncak ketakutan 
(nihaayatul khaufl. Maksudnya ialah terus menerus dalam 
ketakutan dengan terus menerus melakukan ketaatan* 2 * 98 
Dikatakan * Yakni khaafahu wa hadzira minhu 

(Orang yang takut dan ngeri). *** 


"Waktu maghrib selama belum terbettam syafaq w . Dikutip dari 
Terjemah Muhtashar Tafsir Ibnu Katsir , jilid 8 him* 303 ( Cet* ke-2 
tahun 1993, Bina Ilmu Surabaya* 

2696 Tafsir Ai-Maragtoi, jilid 10juz 30hlm. 93 

2697 Ibid , jilid 10 ju z 30 him. 94-95; asy-Syaukani menjdaskan bahwa 
di dalam ash-shihaah disebutkan: asy-syafaq adalah $i$a sinar 
matahari dan kemerahannya yang tertihat di permulaan malam hari 
hingga dekat dengan waktu sepertiga malam awal (waktu shalat 
isya akhir). Kemudian secara bahasa dan secara syara ditetapkan 
dengan makna tersebut* Lihat, Path Ai-Qadiir, Cet* Ke-3 Daar Ai-Fikr 
(1973M/1393H),jilid Shim. 407 

2698 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 32 

2699 Mu*jam Al- Wasiith, juz 1 bab syin him* 487 
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Begitu pula firman-Nya: 


© l*L? yii-i-Ij O' (Se^ 


Seswttggu/mya Kami te/a/j tttengeffmAtfktf/i ama^af 
fcepada /a«rgif dan fcwmi dan gurtung-gunung t maka 
semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan 
mereka khawatirakan menghianatinya, (Al-Ahzab: 72) 


Syafahun ($ii) 

Yaknibibir. Dan, gjm, artinya "duabibir” (Al-Balad: 
9) dan syafa hufratin minannar adalah kata kiasan yang 
artinya tepi jurang neraka. 


Syafaa (CLi) 

Firman-Nya: 


t«4 Ui # 


"Don kamit telah berada di tepi jurang neraka, blu Allah 
menyeUimatkan kamu dari padanya." (Ali ‘Imraan: 103) 
Keterangan: 

Syafaa (Hi), artinya "di tepi" “di pinggir” 1700 Dan 
bentuk tatsniyah adalah syafwaan (o'^-i)- Dan i^L Hi 
adalah kata kiasan yang menunjukkan dekatnya kehancu- 
ran. Maka dikatakan: cU^ll jp i J^\, yakni, mendekati 
masa kehancurannya, atau ia telah berada di amh ang 
kehancuran. 7 ™ 1 Dan pinggir segala sesuatu disebut 
(ujungnya). 17 ® 1 Ungkapan di atas adalah perumpamaan 
(tamsil) terhadap orang-orang yang sesat jalan hidupnya. 
Ibnu Athiyah menelaskan di dalam kitab tafsirnya bahwa 
mereka adalah kelak penghuni neraka jahannam, lalu 
Allah M menyelamatkannya dengan agatna Islam. 2703 

Ya'qub menyatakan bahwasanya ungkapan syafaa 
(Hi) ditujukan terhadap seseorang ketika menjelang 
ajal kematiannya; begitu pula ketika bulan hendak redup 
sinarnya; dan matahari hendak tenggelam. Ungkapan 
tersebut merupakan tamsil tentang jeleknya kehidupan 
jahiliyah sebagai seseorang yang hendak mati dan masuk 
neraka, lalu Allah mengutus Muhammad jgK sehingga 
manusia terselamat dari jurang api neraka. 2 ™ 

2700 Shahiih At-Bukhari, jUid 3 him. 138 

2701 AJ-Maraghi, Op. Cit.,jiUd2 juz4 him. 14 

2702 Mukhtaar A&h-Shihhaaht him, 342 maddah 

2703 Al-Muharrar Al-Wajiiz, juz 3 him, 252 

2704 Abu Thayyib Shaddiy bin Hasan bln AbHnsain Al-Qanwjiy Al* 
Bukhari (1248-1307 H)> Fath Al-Bayan ft Maqaashid Al-Qur'an t juz 
2 him. 303; tahun 1997 M/1410 H; Idarah Ihya‘ at-Turats al-lslamiy 


Bentuk ungkapan yang bernada tamsil dapat dilihat 
juga di dalam firmanNya: 


“Di tepi prang yang runtuh? (At-Taubah: 110) adalah 
tamsil orang-orang yang mendirikan masjid yang tidak 
berasaskan ketakwaan dan keridhaan Allah. 

Syifaa' (tUi) 

Firman-Nya: 


i • - - * * . i-- 

Ui , -4* w O 

“Dan (Allah) melegakan hati orang-orang yang 
beriman.” (At-Taubah: 15) 

Keterangan: 

Asy-Syifaa’ adalah sembuh dari rasa sakit, dan juga 
berarti obat bagi jiwa. 2705 Seperti firman-Nya: 




“Hai manusia^ sersungguhnya telah datangkepadamu 
peiajaran dari Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang beriman ” (Yunus: 57) 

Menurut Ar-Raghib, Asy-Syifaa' tentang orang yang 
sakit berarti mujarabnya obat untuk keselamatannya dan 
menjadi nama untuk kesembuhan (al-bar'u), 2706 Dan Al- 
Qur’an sebagai penawar (syifa’), dinyatakan: Dan Kami 
turunkan dari Al-Quran sesuatu yang menjadi penawar 
dan rahmat bagi orang-orang yang beriman dan Al-Quran 
itu tidaklah menambah kepada orang-orang yang zalim 
selain kerugian. (Al-Israa’: 82) 


Syiqaaq (JuLi) 

Firman-Nya: 



a Sebenarnya orang-orang kafir itu berada dalam 
kesombongan dan permusuhan yangsengit” (Shaad: 2) 


Keterangan: 

Kata (5^4 pada ayat tersebut maksudnya tidak 
mematuhi Rasulullah Sebagaimanaa yang dikatakan 
orang: ^ ^ : Si fulan berada di 


2705 Mutant Al-WasHth, juz 1 bab syin him, 488 

2706 Ar-Raghib, Op. CiU him, 271 
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pihak yang berlawanan dengan pihak kawannya * 2707 Dan 
Al-Qur'an mempertegasnya dengan ungkapan : 

yang berarti memusuhi Rasul (Muhammad)* 
(Muhammad: 32) Maksudnya, mereka memusuhi Rasul 
dan tidak mematuhinya. Asalnya, adalah “mereka berada 
pada pihak yang bukan pihak Rasul" 27 ®® 

Adapun firman-Nya: 




"Makajika mereka beriman kepada apa yang kamu telah 
bertman kepadanya, sungguh mereka telah mendapat 
petunjuk; dan jika mereka berpaling sesungguhnya 
mereka berada dalam permusu/iau (dengan kamu )." 
(Al-Baqarah: 187) 

Menurut Ibnu Abbas > adalah bahwa mereka 

tetap dalam kondisi perselisihan sejak mereka meninggal- 
kan kebenaran (Al-Haq), karena mereka berpegang 
teguh terhadap kebatilan, sehingga layak mereka menjadi 
kelompok yang dipecah-belah (dalam perpecahan). 

Sedangkan menurut Abu Qatadah dan Maqatil, 
fit syiqaaqin , dalam ayat tersebut, berarti fi syaaqatin 
(di dalam kesesatan). Ibnu Zaid menyatakan, bahwa fi 
Syiqaaqin , berarti mereka senantiasa berada di dalam 
permusuhan sengit dan peperangan (fi munaza'atin 
wa muhaaribatin )♦ Dan menurut Al-Qadhi, bahwa fi 
syiqaaqin , berarti mereka dalam permusuhan yang 
jauh dari kebenaran, begitu pula perselisihan yang ada 


Syaqiyyan (&S) 

Firman-Nya: 


© Csi pj 


“Dan berbakti kepada ibuktiy dan Dia tidak menjadikan 
akuseorangyangsombonglagicelaka” (Maryam: 32) 


Keterangan: 

Syaqiyyan (£i£) berarti, yang durhaka kepada 
Tuhannya. Dan jamaknya iUiit 1710 

Adapun Syaqiyyan dimaksudkan dengan gagal dalam 
usaha . 2711 Seperti dikatakan: Ji, yakni ia merasa 

payah di dalamnya dan tidak dapat mencapai maksudnya. 


2707 Tapir al-Mamght, jilld 8 juz 23 him. 95 

2708 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 73 

2709 Al-Fakhrur Razi, Tapir al*Kabir, jllid him. 85 

2710 Ibid. jllid 6 juz 16 him, 47; Mujam Ai-Wasitth, juz 1 bab syin him. 490 

2711 Arid, jiiid6juz 16 him. 55 


Yang dimaksud ialah ia telah gagal, doanya tidak dikabul- 
kan , 2712 Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Jj &L 'ojk 



“Mudah-mudahan aku tidak akan kecewa dengan 
berdoa kepada Tuhanku " (Maryam: 48) 


Syakara ( 

Firman-Nya: 


© 


Kemudian sesudah itu Kami ma 'afkan kesalahanmu , 
agar kamu bersyukur (Al-Baqarah: 52) 


Keterangan: 

Dikatakan: 1isidl Yakni 

sedikit makanan binatang tersebut telah mencukupinya. 
Dan UjSjI 5 IjSli JJ } ialah mengingatnya dan 

memuji atas pemberiannya." 1 ' 


Kata asy-syukr artinya bersyukur, dan pemakaiannya 
hanya kepada zat yang lebih tinggi dengan cara mentaati 
kemauannya. Adapun jika terhadap sesamamu, itu 
berarti mukaafahh (imbalan) dan terhadap orang yang di 
bawah anda, namanya ihsaan yang berarti berbuat baik 
terhadapnya . 2714 


Syaakirun yang tertera di dalam Surat Al-Baqarah 
ayat 158: 




K Dan Barangsiapa yang mengerjakan suatu kebajikan 
dengan kerelaan hatu Maka Sesungguhnya Allah Maha 
Mensyukuri kebaikan lagi Maha mengetahuC Yakni, yang 
membalas kebaikan dengan kebaikan . 2715 

Adapun asy-syakuur adalah bentuk mubalaghah dari 
asy-syaakir y salah satu dari sifat-sifat Allah^fe yang berarti 
Yang Banyak Melimpahkan kenikmatan , 2716 Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


IA £3 h\ 

“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benarMaha pengampun 
Maha Mensyukuri” (Fathir: 34) 


2712 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 

2713 Mu'jam al-wasiith, juz 1 bab syin him, 490 

2714 Tapir al-Maragfii, jllid 1 juz 1 him. 114 

2715 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 26 

2716 Mu'jam AbWasiith. juz 1 bab syin him. 490 
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Firman-Nya: 




“Hamba (Allah) yang banyak bersyukur Yakni> kata 
yang menyifati Musa Alaihissalam, yang termasuk anak 
cucu nabi Nuh yang telah diselamatkan Allah. Arti 
selengkapnya: Dan kamu berikan kepada Musa kitab 
(Taurat) dan kami jadikan kitab Taurat itu petunjuk 
bagi bani Israel dengan firman-Nya: “Janganlah kamu 
mengambil penolong selain Aku”> (yaitu) anak cucu dart 
orang-orang yang kami setamatkan bersama-sama Nuh . 
Sesungguhnya dia adalah hamba (Allah) yang banyak 
bersyukur? (Al-Israa’; 17: 2-3) 

Sedang Orang-orang yang usahanya dibalasi 

dengan baik. Yakni> Allah $s berterima-kasih terhadap 
orang-orang yang mencari kehidupan akhirat, dan 
bersungguh-sungguh ke arahnya, sedang ia termasuk 
mukmin. Sebagaimana tertera di dalam Surat Al-Israa* 
ayat 19: 



0 


“Dan barangsiapa yang menghendaki kehidupan 
akhirat dan berusaha ke arah itu dengan sungguh- 
sungguh sedang ia adalah mukmin t maka mereka itu 
adalah orang-orang yang usahanya dibalasi dengan 
baik . (Al-Israa 5 : 19) 


Syakk ( 3S) 

Firman-Nya: 



“Apakah ada keragu-raguan terhadap Allah, pencipta 
langitdan bumi?” (Ibrahim: 10) 

Keterangan: 

Asy-Syakk lawan dari al-yaqiin (pasti). 2717 Asy-syakk 
adalah keadaan jiwa yang ragu-ragu yang menyertai 
keputusan yang ada di had sewaktu menetapkan, melarang, 
dan bersikap diam (tawaqquj) dalam memutuskan suatu 
hukum. Dan jamaknya Jl^S-L 271 ® Misalnya, orang-orang 
yang meragukan apa yang dibawa oleh para nabi, maka 
keraguan akan muncul karena banyak mendebatnya, tanpa 
mengemukakan alasan yang dibenarkan. Al-Mukmin: 
34-35) 


2717 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 344 maddah A j) ^ 

2718 Mu Jam Al- Wasiitk, juz 1 bab syin him. 491 


Syaklihi (*&£) 

Firman-Nya: 



0 > < u- 


Dan azabyang lain yangserupa itu bermacam-macam , 
(Shaad: 58) 


Keterangan 

Asy-Syakl adalah asy-syibh wa al-mitsl 

jUij), “serupa” w sama” 27l1> Sedang *&£ berarti dari 
yang serupa, kepedihan dan kekejiannya dengan yang 
dirasakan. 2720 Sebuah kata yang menjelaskan macam- 
macamnya azab. 


Syaakilatih (-cfrli.) 

Firman-Nya: 

" Katakanlah : “Tiap-tiap orang berbuat menurut 

keadaannya masing-masing ” (Al-Israa*: 84) 

Keterangan: 

Syaakilatihi yang tertera di dalam ayat tersebut 
maknanya naahiyatihi (kecenderungannya) yakni dari 
$yaklihi. mi Maksudnya, yang membentuk tingkah 
lakunya, baik dalam melakukan petunjuk atau kesesatan, 2722 
Di dalam Mu jam dinyatakan bahwa asy-syaakilah adalah 
bakat, tabiat (as-sajiyyah wa tab*u)} 7n 


«KU 






Asy-Syaukah 

Firman-Nya: 




a Sedang kamu menginginkan bahwa yang tidak 
mempunyai kekuatan senjatalah yang untukmu,? 
(Al-Anfaal: 7) 

Keterangan: 

Asy-Syaukah artinyailiJ (persenjataan). 2724 Dipinjam 
dari bentuk mufradnya (senjata, kekuatan), dan 
dikatakan kami telah mendapatkan persenjatan. Di 
antaranya ucapan mereka: yakni mereka 

menghendaki kalian untuk hilir-mudik memantau 
kekuatan musuh, yang demikian itu dikarenakan mereka 
adalah pasukan yang tidak punya kekuatan dan mereka 
tidak menghendaki pasukan lain. 


2719 Ibid, juz 1 babbitt him. 491 

2720 Al-Maraghi> Op. OU jilid 8 juz 23 him. 131 

2721 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 154 

2722 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 81 

2723 Mu jam Al-Wasitth, juz 1 bab syin him. 491 

2724 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 135 
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Syamata ( <1jS) 

Firman-Nya: 


a * 


a Oleh sebab itu janganlah kamu jadikan musuh - 
musuhmu gembira melihatku” (Al-A’raaf: 150) 


Keterangan: 

Asy-Syamaatah adalah gembira melihat orang lain 
terkena musibah, Dikatakan> ^ ^ dan c-lil 
jiiJI aj (semoga Allah melegakan hatinya atas bencana 
yang menimpa lawannya)* 2725 Penyair mengatakan: 


m jii 

ojyiii jb. 


*Sadar/ok kalian sufltggufe orang yang 
gembira atas penderitaan orang lain itu akan 
mengalami apa yang kami alami*\ 2726 

Maksudnya, janganlah engkau melakukan tindakan 
yang karenanya musuh akan bergembira. 


Syaamikhaat (oUli) 

Firman-Nya: 


H Dan janganlah sekali-kali kebencianmu kepada suatu 
kaum karena mereka menghalang-halangi kamu 
dart masjidil Haram, mendorongmu berbuat aniaya 
(kepada mereka)“ (Al-Maaidah: 2) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa fjSti adalah 
(kebencian), Abu ‘Ubaidah mengatakan Ct\jJS\ t 
dengan di-/ot/iah-kan nun- nya dan dengan di-sukun- 
kan nwn-nya artinya (kebencian)* 2729 Dan yjLlI adalah 
orang yang membenci* 2730 Sebagaimana firman-Nya: 

“Sesungguhnya orang-orang yang membenci kamu 
dialah yang terputus? (Al-Kautsar: 3) 

Ar-Raghib menjelaskan: yakni mengotorinya 

sebagai bentuk kebencian kepadanya* 2731 Misalnya 
kebencian yang mendorong seseorang tidak dapat berlaku 
adil: 


©«Vjl 



V? & 4 ? iuii £ Sij 


“Dan janganlah sekali-kali kebencianmu terhadap 
sesuatu kaum, mendorong kamu untuk berlaku tidak 
adil " (Al-Maaidah: 8) 


ji <>-<53 ijj 


“Dan Kami jadikan padanya gunung-gunung yang 
tinggi” (Al-Mursalaat: 27) 

Keterangan: 

Syaamikhaat artinya 1 dalxyaat (tinggi), di antaranya 
dikatakan, U adalah ungkapan tentang kesombongan 

(kibr)* 27 


Asy-Syamsu 

Berarti matahari* Dan di dalam Mu'jam dijelaskan 
bahwa asy-syams ditujukan terhadap sinar yang tersebar 
darinya terkumpul sinar terangnya (pusat sinar)* 272 ® 


Syana'aan 
Firman-Nya: 
* 




2725 Ar-Raghib, Op. Of., him* 273; Tajstr AkAfdrajjhf, jilid 3 juz 9 him* 70; 
Mttfam Al-Wasiitk, juz 1 bab syto him. 492-493 

2726 Tafoir Falk Ai-Qadir (terjemah), jilid 4 him* 250 

2727 Ibid, him. 274 

2728 Ar-Raghib, Op* Cit.> him. 274 


Syihaab 

Firman-Nya: 

a>Ai, iliiit mi % 


“Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 
(rahasia) langit, maka kami mendapatinya penuh 
dengan penjagaan yang kuat dan panah-panah apt 
(Al-Jin: 8) 

Keterangan 

Asy-Syuhub adalah kata jamak, dan mufradnya adalah 
syihab, yakni nyala yang berasal dari api bintang, 2732 Dan, 
Asy-Syihaab , yang terdapat dalam firman-Nya: 

© 3sJ <Z>\+z ^ 'ii 

“Kecuali setan yang mencuri-curi (berita) yang dapat 
didengar (dari malaikat) lalu dia dtkejaroleh semburan 
api yang terang? (Al-Hijr: 18) adalah nyala api yang 


2729 Ebnu Manzhur, Lisaan Al-*Arob, jilld I him. 102 maddah > 0 jt 

2730 Tafsir Al-Mataghi t }il\d 10 juz 30 him* 253 

2731 Ar-Raghib, Op* Of., him* 274 

2732 Al-Maraghi, Op. Of., jilid 10 juz 29 him* 9 
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terang benderang dan pijar awan yang berkobar di 




Syahada (j££) 

Firman-Nya: 




“Kita tidak menyaksikart kematian keluarganya*. 

(An-Naml: 49) 

Keterangan: 

Dinyatakan: ,1+1$1+i, “menyaksikan* Syuhadaa* 

(Ilj+i)* “para saksf adalah bentuk jamak, dan bentuk 
tunggal (mufrad )nya syaahid * Sya/iidasy syai’a dan 
syahadahu (1 j4 -i j j4 ^)» artinya bila hadir menyaksi- 

kannya* Asy-Syahaadah adalah perkataan yang lahir dari 
pengetahuan yang diperoleh melalui persaksian mata 
dan akal 2734 Sedangkan, aj adalah memerintahkan 
sesuatu dengan ilmu pengetahuan dan keyakinan yang 
didasarkan atas persaksian melalui penglihatan akal dan 
perasaan* 2735 Dan di antaranya ialah melihat bulan, seperti 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


>0 * in * t * > 1 * ^ * 


“Karena itu barangsiapa di antara kamu hadir di bulan 
itu , maka hendalah ia berpuasa ” (Al-Baqarah: 185) 


Maksud syahada ialah menyaksikan sesuatu berarti 
memberitakannya melalui pengetahuan yang terkadang 
melalui kesaksian indriawi, dan terkadang dengan 
kesaksian spiritual (maknawi)> yaitu dengan hujjah dan 
bukti* Orang-orang yang berilmu adalah orang-orang yang 
memiliki pembuktian dan mampu menyadarkan orang 
lain* 273 * Yakni, memberitahukan kehadiran 1 Ramadhan 
untuk berpuasa* 

Berikut penggunaan syahadat (saksi) di sejumlah 

ayat: 


1 ) Saksi tentang berwasiat: Hai orang-orang yang 
beriman\, persaksian di antara kamu, apabila seorang 
dari kamu hampir mad, waktu berwasiat (ialah) dua 
orang yang ddil di antara kamu atau dua orang yang 
bukan dari kamu, jika kamu dalam pelayaran lalu 
bahaya taut hendak mengenai kamu * Maka kamu 
tahan dua-duanya sesudah sembahyang, lalu dua- 
duanya bersumpah dengan nama Allah jka kamu 
ragu-ragu: "Kami tidak menjual dia dengan harta. 


2733 Ibid, jilid 5 juz 14 him* 12 Lihat juga, Surat An-Naml: 7 

2734 Ibid, jilid 3 juz 7 him* 23 

2735 Ibid, jilid 3 juz 7 him* 84 

2736 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 117; Penjelasan di atas diambil dari 
Surat Ali Imraan; 3:18 


walaupun ia keluarga yang dekat Dan kami tidak 
sembunyikan persaksian (karena) Allah, lantaran 
kalau begitu sesungguhnya (adalah) kami daripada 
orang-orang yang berdosa*. Lantas apabila didapati , 
bahwa mereka berdua berbuat dosa, hendaklah ada 
dua orang lain yang lebih hampir ; dari orang-orang 
yang diperbuat dosa atasnya itu menggantikan 
mereka berdua, lalu bersumpah dengan nama Allah: 
“bahwasanya persaksian kami lebih patut (diterima) 
daripada persaksian mereka berdua, dan kami tidak 
melewati batas , kalau begitu, niscaya adalah kami 
dari orang-orang yang zalim\ Yang demiktan itu 
cara yang lebih dekat supaya manusia menjadi saksi 
sebagaimana mestinya , atau supaya mereka takut 
dikembalikan sumpah sesudah sumpah mereka oleh 
karena itu takutlah kepada Allah, dan dengarkanlah, 
karena Allah tidak memimpin kaum yang fastk (Al- 
Maa’idah; 106-108) 

Penjelasan yang dapat dipetik dari ayat di atas adalah: 
Pertama > orang-orang yang beriman, apabila orang- 
orang yang hampir mati, kalau membuat wasiat 
hendaklah dihadapkan kepada dua orang Islam 
yang adil; Kedua, kalau kamu dalam pelayaran dan 
sakit hampir mati, meski dua orang Islam tidak 
ada, maka boleh berwasiat kepada dua saksi yang 
bukan Islam; Ketiga, kalau kamu mau periksa saksi 
itu, hendaklah kamu tahan mereka berdua sebentar 
sesudah sembahyang, supaya persaksian mereka 
dapat berlangsung dengan ikhlas* Lantaran orang 
yang baru lepas dari sembahyang itu, biasanya ada 
lebih ingat kepada Allah; Keempat, kalau kamu ragu- 
ragu tentang kebenaran mereka, hendaklah kamu 
suruh mereka bersumpah dengan nama Allah dan 
hendaklah mereka berkata: “Kami tidak jual nama 
Allah itu dengan harta, yakni kami tidak dusta di 
dalam sumpah kami dengan nama Allah itu M ; Kelima,, 
apabila dua orang non-Islam itu didapatinya berdusta, 
maka hendaklah ada dua orang dari golongan yang 
hendak ditipu oleh dua saksi itu menunjukkan bukti 
kedustaan mereka* Artinya, jika terdapat bahwa dua 
saksi yang memegang wasiat itu berdusta, maka 
hendaklah dua orang yang lebih hampir kepada si 
mati menggugurkan persaksian dua saksi itu dengan 
menunjukkan bukti kepalsuan mereka sambil 
bersumpah dengan nama Allah, bahwa persaksian 
mereka lebih patut diterima, lantaran benarnya, dan 
mereka tidak melewati batas* 1737 


2737 A. Hassan, Op* Cit, catatan kaki no 708-716 him. 239-2441 
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2) Saksi tentang tuduhan zina: j&L oGl+i gjl: empat 
kali bersumpah dengan nama Allah. Yakni, ditujukan 
kepada orang-orang yang menuduh istrinya berzina 
sedang ia tidak mempunyai saksi, maka sebagai 
gantinya mereka harus bersumpah dengan nama 
Allah bila ia (suami) termasuk orang-orang yang 
benar. (An-Nuur: 6) 

3. Saksi dua orang laki-laki yang adil manakala terjadi 
ruju’ saat masa iddah habis. Seperti dinyatakan: 





l»' *>»''* 1 * it'' • ^ i ; !• 

tSj* 



“Apabila mereka telah mendekati akhir iddahnya, Maka 
rujukilah mereka dengan baik atau lepaskanlah mereka 
dengan baik dan persaksikanlah dengan dua orang 
saksi yang adil di antara kamu dan hendaldah kamu 
tegakkan kesaksian itu karena Allah.” (At-Thalaq: 2) 
Selanjutnya, kata Asy-Syahaadah dapat dimaksudkan 
pada makna berikut ini, di antaranya: Pertama, kesaksian, 
berupa ucapan. Seperti firman-Nya: 

UiilT Ijif U_L! fp i*i ijii 


”Mereka berkata • ‘kami menjadi saksi atas diri kami 
sendiri, kehidupan dunia telah menipu mereka dan 
mereka menjadi saksi atas diri mereka sendiri? (Al- 
Ariaam: 130); begitu juga La-syahiid yang terdapat 
di dalam firman-Nya: 


«il}S jp 


"Dan Sesungguhnya manusia itu menyaksikan (sendiri) 
keingkarannya," (Al-Aadiyaat: 7) adalah manusia 
menyaksikan keingkaran dan kekafirannya sendiri 
terhadap nikmat-nikmat Allah. 275 * 

Kedua, ash-shahaadah, berupa tingkah laku. 2759 

Seperti firman-Nya: 


M ot CX$J^k & li 

■> y ' ^ ti Tf kf tic 'it* 

cJa*»- tiLlJjl ,Jp 




2738 Tafeir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him* 222 

2739 Ibid t jilid 3 juz 9 him. 102 


“Ttdakiah pantos orang-orang musyrik itu memakmur- 
kan masjid-masjid Allah, sedang mereka mengakui bahwa 
mereka sendiri kafir? (At-Taubah: 17) Begitu juga di dalam 
Surat An-Nuur ayat 24 dijelaskan: “ Pada hari (ketika) 
lidah, tangan , dan kaki meraka menjadi saksi atas mereka 
terhadap apa yang dahulu mereka kerjakan.” 

Imam As-Suyuti menjelaskan bahwa tiap-tiap 
kata syahida yang dimaksudkan selain saksi dalam 
pembunuhan, maka di antaranya juga ialah saksi dalam 
urusan-urusan lain dari manusia, kecuali firman-Nya: 


jja.ju+i \£*\j 


Dibmtlah satu surat (saja)yangsemisalAl-Quran itu 
dan ajaklah penolong-penolongmu selain Allah, jika 
kamu orang-orangyang benar. (Al-Baqarah: 23), yang 
berarti sekutu-sekutu (syurakaa’akum) yang mereka 
sembah. 2740 


Sedang asy-syahaadah yang terdapat di dalam firman- 
Nya: 


© juiui ^ 


"Yang mengetahui semua yangghaib dan yang tampak; 
yang Maha besar lagi Media tinggi.» (Ar-Ra’d: 9) berarti 
yang ada dan dapat disaksikan. 2741 

Adapun kata Masyhaad: menyaksikan dan meng- 
hadiri. 2742 Di antaranya dipergunakan dalam menggam- 
barkan situasi saat kiamat, sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


£* jaa-tt 



“Maka berselisihlah golongan-golongan (yang ada) 
di antara mereka. Maka kecOakaanlah bagi orang- 
orang kefir pada waktu menyaksikan hari yang besar? 
(Maryam: 37) 

Begitu juga, *&■* (£: Hari yang disaksikan. Yakni, 
hari kiamat: 


eJJ/i ;>ili o lit Jii &} bn <iU> 4 oj 


“Hari kiamat itu adalah suatu hari yang semua 
manusia dikumpulkan untuk (menghadapi)nya, dan 


2740 At-Itqaanfi Vhtum Al-Qur'an> juz 2 him, 133 

2741 AbMamghi, Op cit, jilid 5 juz 13 him* 74 

2742 ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 
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hari itu adalah suatu hari yang disaksikan (oleh segala 
mahluk). (Huucb 103) 

Perkataan syahida dalam kalam arab bila disambung 
dengan kata mtifrad (tunggal) maknanya: 1) melihat: 
j^JI, saya melihat bulan; 2) menghadiri: oa+& II* 

, kuhadiri perkara itu; 3) berada di zaman itu; o-k+i x 
Chte > aku sempat menjumpai (berada) di zaman si fulan* 

Dan bila perkataan syahida bersambung dengan 
jumlah (kalimat), maknanya mengakui dan membuklikan, 
seperti * kualami dan kubuktikan bahwa si fiilan itu telah 
mencuri. 2743 


SyahiidC^S) 

* 

Adalah salah satu dari asma Allah, yakni Yang Maha 
Tahu dan Maha Mengawasi segala perkara* 2744 Sebagai- 
manaa firman-Nya; 


ijili CfM S' 


Sesungguhnya orang-orang beriman } orang-orang 
YahudU orang-orang Shoabi-iin, orang-orangNasrani 3 
orang-orang Majusi dan orang-orang musyrik, Allah 
akan memberi keputusan di antara mereka pada hari 
kiamat Sesungguhnya Allah menyakstkan segala 
sesuatu * (Al-Hajj: 17) 


Syahr (#.) 

Syahr (*£L) adalah hitungan yang mencapai 29 atau 
30 hari; dan asy-syahr adalah nama bagi bulan itu sendiri, 
misalnya Dzulqa’dah, Dzhulhijjah> dan sebagainya. Dan 
Ramadhaan adalah bulan (syahr) diturunkannya Al- 
Quran (attadzi Unzilafiihil Qur-ddm/)( Al-Baqarah: 185); 
sedangkan Syahrul Haraami, "bulan haram” adalah bulan 
diharamkannya berperang, dan berperang dalam bulan 
itu adalah dosa besar (Qitaalinfiihi Kabiir). Sebagaimana 
dijelaskan dalam Surat Al-Baqarah ayat 217: 






2743 Dikutip dari Prof. KH* M Taib Thahir Abdul Mu’in* llmu Kafom, Cet 
7,thnl9S6, hlml87 

2744 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 98 




* * 

1 


£411} 4)1 il> *aUI 

J ^ * \ * * l * i * i ^ ? c 



“Mereka bertanya kepadamu tentang berperang pada 
bulan Haram. Katakanlah: "Berperang dalam bulan 
itu adalah dosa besar; tetapi menghalangi (manusia) 
dari jalan Allah, kafir kepada Allah > (menghalangi 
masuk) Masjidilharam dan mengusir penduduknya 
dari sekitarnya, lebih besar (dosanya) di sisi Allah * 
dan berbuat fitnah lebih besar (dosanya) daripada 
membunuh , mereka tidak henti-hentinya memerangi 
kamu sampai mereka (dapat) mengembalikan kamu 
dari agamamu (kep ada kekafiran), seandainya mereka 
sanggup. Barangsiapa yang murtad di antara kamu 
dari agamanya, lalu Dia mati dalam kekafiran, Maka 
mereka Itulah yang sia-sia amalannya di dunia dan di 
akhiraty dan mereka Itulah penghuni neraka, mereka 
kekat di dalamnya” (Al-Baqarah: 217) 


Asy-syahru adalah bentuk tunggal (mufrad) jamaknya 
asy-syuhur(jj+h\) dan asyhurun (*£&) (beberapa bulan)* 
Asy-syuhur misalnya 


: J3J 4 >££ US1 (If 6i 

liejl 1*1* “Sesungguhnya bilangan bulan 


pada sisi Allah ialah dua belas bulan f dalam ketetapan 
Allah di waktu Dia meneiptakan langit dan bumU di 
antaranya empat bulan haram? (At-Taubah: 37) dan 


asyhur (*£j ?\) misalnya: 



w Kepada orang-orang yang meng-ilaa f istrinya diberi 
tangguh empat bulan (lamanya). "(Al-Baqarah: 226) 


Syahiiq (&&) 

Firman-Nya; 



“Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih)? (Huud; 106) 
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Firman-Nya: 


. 


jy* #3 0 **, $ \j^ \+3 \j%\ 


“Dan apabila rnereka dilemparkan ke dalamnya mereka 
mettdengarkan suara nerakayang mengerikan, sedartg 
neraka itu menggelegak." (Al-Mulk: 7) 


Keterangan: 

Kata Syahiiq pada ayat yang pertama menyifati 
manusia, “merintih”; dan pada ayat yang kedua menyifati 
neraka yang “berarti neraka mengeluarkan suara yang 
mengerikan dan menggdagak” Dinyatakan bahwa Asy- 
syahiiq adaiah sedu-sedan dalam tangis, yang bergetar 
hebat dalam dada, sehingga mengeluarkan suara yang 
cukup tinggi. 1745 Sebagaimana tersebut dalam surat Hnud: 



“Adaputt orang-orang yang celaka, maka (tempatnya) 
di didam neraka, di dalamnya mereka mengehtarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih).” (Huud: 106) 


Syahwah (#3$--) 

Firman-Nya: 


i 'Til . \ ° 2-° i 


“Melepaskan nafsu (kepada mereka), bukan kepada 
wanita * (Al-Araaf: 80) 


Keterangan: 

Asy-Syahwat adaiah kecintaan yang kuat* Dan 
kekuatanjiwa yang yang mengajaknya terhadap apa yang 
dinginkan* Dan jamak syahwah adaiah 3 cAj+5*? 746 

Atau berarti keinginan hawa nafsu untuk memiliki* Yang 
dimaksud adaiah hal-hal yang menjadi selera. Seperti 
dikatakan, oSLj “makanan tersebut menjadi 

kegemaran si fulan” 2747 


Syaub (vP>) 

Firman-Nya: 


® ’rie>lp 


“Kemudian sesudah makan buah pohon zaqqum itu 
pasti mereka mendapat minuman yang bercampur 
dengan air yang sangat panas!* {Ash-Shaffaat: 67) 


Keterangan: 

Asy-Syaub artinya bercampur (al-khalthu). Dan 
anggur dinamakan syaub adakalanya keadaannya 
campurannya untuk minuman* 274 * 


Syaawara (j jLi) 
Firman-Nya: 


■£ JjU5j 144 ce v s J- ^ 6'j' <4 


Apabila keduanya ingin menyapih (sebelum dua tahun) 
dengan kerelaan keduanya danpermusyawaratan > maka 
ttdak ada dosa atas keduanya " (Al-Baqarah: 233) 


Keterangan: 

Dikatakan: jjtio dan adaiah mengeluarkan 

pendapat (istikhraajur rayi). im al-musyaawarah dan 
at-tasyawwur dan al-masyuurah artinya sama, yaitu 
musyawarah* 2750 Kata berasal dari 

bila engkau memetik madu dan mengeluarkannya dari 
tempatnya. Perkataan Basyar bin Burdin tentang faedah- 
faedah musyawarah: 








"Bila pendapat dimusyawarahkan, maka ambillah 
pendapat dari orang-orang yang cerdik atau 
saran orang-orang yang cermat Janganlah kamu 
menganggap musyawarah itu merendahkan dirimu * 
Karena menghimpun hal-hal yang ter&embunyi itu 
menjadi kekuatan bagi para pemberani Tidaklah baik 
tangan yangpemiliknya memegang betenggu dan 
tidaklah baik tangan yang ttdak didukung kaki'\ 

Ibnu Arabi mengatakan: Musyawarah itu melembut- 
kan hati orang banyak> mengasuh otak dan menjadi 
jalan menuju kebenaran. Dan tidak ada satu pun yang 


2745 Mu jam Al-Wa$iith r juz 1 bab syin him. 498; demikian, al-Maraghi 
menafsirkannya, lihat, Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 86 

2746 Mujam At- Wastith, )U 2 1 bab sym him. 498 

2747 Tafsir At-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 108 


2748 Ar-Raghib, Op. Citj him* 277 

2749 Shafwah At-Tafaasiin jilid 1 him* 150 

2750 Tapir Al-Mamghi, jilid 1 juz 2 him* 185 
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bermusyawarah kecuali mendapat petunjuk. 2751 

Syuwaazh 

Firman-Nya: 


jCo* 


9 f 


“Kepada kamu, (jin dan manusia) dilepaskan nyala 
apt" (Ar-Rahman: 35) 


Keterangan: 

Asy-Syuwaazh adalah lidah api tanpa asap. 2752 


Asy-Syaukah (JS'jJbb 

Firman-Nya: 


0 o'3 o' 


“Sedang kamu menginginkan yang tidak mempunyai 
kekuatan senjatalah yang untukmu?(Al-Anfvi: 7) 


Keterangan: 

Kata ini disebutkan hanya sekali. asy-syaukah 
artinya ketajaman dan kekuatan, asal kata asy-syaukah 
yakni “sebuah dun". Demikianlah orang Arab biasa 
mengumpamakan mata tombak sebagai dull 2753 


Asy-Syawa 

Asy-Syawa adalah kata jamak, dan bentuk 

mufradnya yakni kulit kepala yang dimakan api 
sampai hilang, lalu kembali seperti kondisi semula , 2754 
Misalnya bunyi ayat: 


“Yang mengelupaskan kulit kepala” {Al-Maaarij: 16). 
Maksudnya, sesungguhnya neraka itu adalah api yang 
sangat panas, yang dpat mengelupaskan kulit kepala dan 
merobeknya. Kemudian, kulit kepala yang memanggil 
orang-orang yang membelakangi dan yang berpaling 
(dari agama). Orang-orang Arab mendendangkan ucapan 
Al-Asya: 



“Qutailah bilang mengapa kulit 
kepalanya ditumbuhi uban\ 27SS 


2751 Shafwah At-Tafaasiir t jilid 1 him. 150 

2752 Ar-Raghib, Op. Gt. f him. 277 

2753 Tafsir AUMaraghU jilid 3 juz 9 him. 167; Mu'jam al-Wasiith, juz1 bab 
$yin him. 501 

2754 Al-Ka&y$yaaf,juz4hlm. 158 

2755 Tajsir al-Maraghi jilid 9 juz 29 him. 66; kedua tangan, kcdua kaki* dan 
kulit kepala disebut syawaatun. Shahih al-Bukhari, jilid 3 him. 200 


Kata asy-syawa menerangkan secara khusus perihal 
aneka siksaan di dalam neraka berupa sesuatu yang 
menghanguskan anggota badan manusia, seperti dijelas- 
kan pada ayat yang lain: 


Ijijif sA A oij 


“Dan jika mereka meminta minurn, niscaya mereka 
akan diberi minum dengan air seperti besi yang mendidih 
yang menghanguskan mufai *(A1-Kahfi: 29) yakni, Yasywil 
wujuuh maksudnya membuat wajah menjadi 

matang. Seperti keadaan sesuatu bila disajikan sebagai 
minuman, karena sangat panasnya, 2756 


Syiibatt Ol-i) 

Firman-Nya: 




“Maka Bagaimanakah kamu akan dapat memelihara 
dirimu jika kamu tetap kafir kepada ftariyang menjadi- 
kan anak-anak beruban (Al-Muzammil: 17) 
Keterangan: 

Asy-Syiib, mufradnya adalah asyyab, yaitu orang yang 
beruban. 2757 Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa Syaiban 
seperti asy-syiddah (kekerasan). Dikatakan pada hari 
yang keras adalah hari beruban yang tumbuh pada anak- 
anak. Asalnya ialah kesedihan yang menumpuk bila terus 
menimpanya maka pertumbuhan ubanakan lebih cepat 275 * 

Orang-orang membuat tamsil dalam kengerian. 
Kata mereka: fjS Inilah hari yang 

karena kengeriannya terhadapnya anak-anak menjadi 
beruban, dan perkataan mereka: 44^ }y. 'ii: 

Inilah hari yang menyebabkan ubun-ubun anak-anak 
beruban. Hal ini disebabkan jika kesedihan dan duka cita 
bertumpuk pada seseorang, maka orang tersebut menjadi 
cepat beruban. Al-Mutanabbi mengatakan: 


** A ^ --- * ■ 


j m ni* 

fete J 


“Kesusahan merusak tubuh, yanggemuk 
menjadi kurus, dan menumbuhkan uban di 


2756 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 140 

2757 Tafiir Al-Maraghi* jilid 10 juz 29 him. 115 

2758 Ai-Kasysyaaf, juz 4 him. 178 


420 ■ AirALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


ubutt anak-anak, bahkan menuakannya”. 2759 

Syiyah (%i?) 

Firman-Nya: 

“Yan# fida/c bercacat dan tidak ada belangnya.” (Al- 
Baqarah: 71) 

Keterangan: 

Dikatakan, ilij *^1)1 c-lA)> yakni aku menjadikan 
padanya bekas yang berbeda dengan warna kulitnya 
(belang). 27 *® Yakni sifat atau ciri yang diminta oleh Musa 
Alaihissalam kepada Bani Isra’il tentang model sapi betina 
yang dikehendaki. 

Syaikh (£^>) 

Firman-Nya: 


“Dart ini suamiku yang dalam keadaanyangsudah tua 
pula" (Huud: 72) 

Keterangan: 

Asy-Syaikh adalah orang yang mencapai ketuaan 
umunya yang berumur limapuluh tahiin. 27 *' 1 


Syaa'a 

Firman-Nya: 


“Agar berita perbuatan yang keji itu tersiar” An-Nuur: 
19) 


Keterangan: 

Asy-Syiyaa adalah menyebarkan dan memperkuatnya. 
Dikatakan: ’jM yakni berita (khabar) itu tdah banyak 
tersebar dan menimbulkan pengaruh yang kuat sekali. 2762 


Syi'ah (iia) 

Firman-Nya: 



*Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap 


2759 Tajsir Al-Maraghh jilid 10 juz 29 him.118 

2760 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurtw t him, 561 

2761 Mu jam Al- Wasiith, jut 1 bab syin him. 502 

2762 Ar-Raghib, Op, Cit., hint 279 


golongan siapa di antara tnereka yang sangat durhaka 
kepada Tuhan Yang Maha Pemurah!* {Maryamt 69) 


Keterangan: 

Syiya* adalah kata dalam bentuk jamak dari 
v yakni, kelompok manusia yang bersepakat atas suatu 
prinsip dalam agama dan keyakinan, atau dalam mazhab 
dan pendapat. 2763 

Selanjutnya kata syxyada mempunyai dua kriteria, 
yakni: 

1, Kebaikan. Seperti Ibrahim dinyatakan dengan: 



“Dan Sesungguhnya Ibrahim benar-henar Termasuk 
golongannya (Nuh)” (Ash-Shaffaat: 83). Yakni Ibrahim 
Alaihissalam benar-benar sejalan dengan nabi Nuh 
Alaihissalam dalam keimanan kepada Allah dan 
pokok-pokok ajaran agamanya. 2764 

2. Kebatilan. Misalnya, 4* Y an g tertera 

di dalam Surat Al-Hijr ayat 10 artinya “ummat- 
ummat terdahulu” Maksudnya ialah jamaah yang 
saling membahu dalam kebatilan, 2765 Begitu juga 
Syiyaaan yang tertera di dalam Surat Al-Qashaash 
ayat 4 maksudnya ialah berpecah belah, lalu setiap 
pecahan digunakan dalam berbagai pekerjaan, 
seperti membangun, menggali, bercocok tanam, dan 
pekerjaan berat lainnya, Sementara itu, permusuhan 
dan kebencian dibangkit-bangkitkan di antara 
mereka, sehingga mereka tidak bersatu. 276 * Dan kata 
syiyaan pada ayat ini ditujukan kepada Firaun $ebagai 
pemecah belah kaumnya* 

Syiyaan yang tertera di dalam Surat Ar-Ruum ayat 
31 artinya berbagai macam golongan, masing-masing 
golongan mempunyai imamnya sendiri yang telah 
mempersiapkan segala sesuatu bagi agamanya dan 
menetapkannya serta meletakkan pokok-pokoknya. 2767 
Dan, min syfatihi yang tertera di dalam Surat Al-Qashaash 
ayat 5, ialah dari golongan orang-orang yang mengikuti- 
nya, yaitu Bani Isra’il. 276 ® 


Syaa'a (*u>) 

Firman-Nya: 


2763 Al-Maraghi, Op, Of., jilid 3 juz 7 him. 153; dan, Syiyah umam dan 

mdryoo'juga discbut syiya. Shahiih Al-Bukhart, jilid 3 him. 151; dan 
dinyatakan pula bahwa a$y*$yii’ah jamaknya Dan jamakanya j fcr 
fljit Mujam juz 2 bab syin him. 503 

2764 xiepag, AJ-Qt*riui dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1279 
him. 723 

2765 Tajsir Al-Maraghi f jilid 6 juz 16 him, 72 

2766 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 31 

2767 Ibid* jilid 7 juz 21 him. 45 

2768 Ibid f jilid 7 juz 20 him. 42 
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j&A M \jfc jijLj 


*J$fri-i$frimM ada/afc (seperfi) tona/i tempat kamu 
bercocok-tanam, maka datangilah tempat bercocok - 
tanammu ifw bagaimarta saja kamu kehendaki” (AI- 
Baqarah: 223) 

Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa yakni 

£ £ 4 fi 

iSljl (mengehendakinya, Dan jdNl Jp ;l£> yakni il£ 
(membawanya). Dan ;lS> yakni (benda, 

materi). Dan juga berarti apa saja yang tergambar dan 
dikhabarkannya, 276 * Di dalam kamus At-Bisri halaman 395 
disebutkan: JjJi > “mentakdirkan” 

Berikut pengertian kata syaf yang tertera di sejumlah 
ayat: 

1. Syai'(£^), sesuatu yang tidak matijud*Nfisalnyabunyi 
ayat: 




"Dan jangan sekali-kali kamu mengatakan tentang 
sesuatu: "Sesungguhnya aku akan mengerjakan ini 
besok pogi”(Al-Kahfi: 23), maka syai* berarti sesuatu 
yang belum ada (al-maduum) dan ditambahkannya 
a/j/dimaksudkan dengan peringatan { tanbiih ) atas 
penjelasan ketiadaannya dari segi perkiraan tentang 
adanya, yang demikian itu dikarenakan ia (syai 7 ) ada 
dalam pikiran namun tidak dalam pandangan mata 2770 

2. Min syaf berarti ’'sesuatupun 11 , yakni untuk 

menguatkan suatu hal (lit-taukid), dan makna yang 
ditimbuikan adalah meniadakan karena sebelumnya 
terdapat huruf maa nafiy * Seperti firman-Nya: 


% jUij jjLij 

c i ^ * J* \ ' i ^ i * 


“Dan Demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah 
menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagi mereka agama-Nya[509]* dan kalau Allah 
menghendaki, niscaya mereka tidak mengerjakannya, 
Maka tinggattah mereka dan apa yang mereka ada- 
adakan”(Al-Ariam ; 6:137), 


Karinahnya berupa ungkapan: Atau 

dengan ungkapan: iul ;lij sebagai yang tertera di 
dalam bunyi ayat: 


jp f+dfj f^Ji isj % uSt 
\j>t 


3. 


© 45il iU3 jl N1 


fca/au Sefciranya JCami turunkan Malaikat kepada 
mereka* dan orang-orang yang telah mati berbicara 
dengan mereka dan Kami kumpulkan (pula) segala 
sesuatu ke hadapan mereka , niscaya mereka tidak 
(juga) akan beriman, kecualijika Allah menghendaki, 
tetapi kebanyakan mereka tidak mengetahuL(A \- 
Anam: 111), karinahnya berupa ungkapan: 

Yasya (ilio) yang ditujukan kepada manusia untuk 
memilih antara pilihan kafir dan pilihan menjadi 
mukmin, setelah disebutkan ancaman bagi yang kafir:: 


S &&vS jp 33)1 jjit U 


Allah tidak menurunkan sesuatupun kepada manusia ” 
(Al-Arfam: 91) 

Di samping itu makna sya’a berkenaan dengan 
suatu perbuatan. Di antaranya adalah bermakna 
menguatkan tentang ketiadaan terhadap suatu 
perbuatan. Dan dalam konteks ink dapat dipahami 
melalui ungkapan selain di atas, misalnya dengan 
ungkapan JjiiiU Aul ilsebagai yang tertera di 
dalam bunyi ayat: 


ja 6^' & 65 


2769 Mu jam At-Wasiith > juz ] him, Bab d/i/hlm 502 

2770 Al-Burhmfi ‘Uluum Qur'an > juz 1 him, 3S5 


«>®3 O * 3 <jr? ( 3 ^"' 

J5U-! lj\S OftiiliU ilA 


© oiUj jlL yijii LSjii 


Dan Kdfafcanfaft; "Ke&enaran ifw datangnya dari 
Tuhanmu; Maka Barangsiapa yang ingin (beriman) 
hendaklah ia beriman t dan Barangsiapa yang ingin 
(kafir) Biarlah ia kafir”. Sesungguhnya Kami telah 
sediakan bagi orang orang zalim itu neraka, yang 
gejotaknya mengepung mereka . dan jika mereka 
meminta minum, niscaya mereka akan diberi 
minum dengan air seperti besi yang mendtdth yang 
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menghanguskan muka . Itulah minuman yang paling 
buruk dan tempat istirahat yang paling jelek” (Al- 
Kahfi: 29), Begitu juga, hak mutlak Allah memberi 
ampunan terhadap pelaku dosa syirik: 



jij ilis ^ afe 


‘'Seswrtggu/mya A/hift tidak mengampuni dosa 
mempersekutukan (sesuatu) dengan Dia , dan Dm 
mengampuni dosa yang selain syirik bagi siapa yang 
dikehendaki-Nya, Barangsiapa yang mempersekutukan 
(sesuatu) dengan Allah t Maka Sesungguhnya ia telah 
tersesat seyauh-jauhnya? (An-Nisaa’; 116); dan Allah 
Subhanahu wa Ta’ala sbagai pelaku kata yasya 1 kepada 
para hambanya, dlberi petunjuk atau disesatkan: 


g) c>\5i ^ 5 J 


“Sesungguhnya Allah menyesatkan siapa yang Dia 
kehendaki dan menunjuki orang-orangyang bertaubat 
kepada-Nya\ (Ar-Rad: 27) 

Begitu juga iliS Orangyang dikehendaki, merujuk 

secara khusus kepada para nabL Seperti firman-Nya: 


0 Jr? ^ (j* 

Yakni para nabi dan rasul, karena mereka tidak 
menyekutukan Allah, (Al-Ariam: 88); Begitu juga 
rahmat kenabian ditujukan kepada para hamba-Nya 
yang dikehendaki> dengan ungkapan: 


jUj y J&Z 4AJ \j 

Seperti tertera di dalam bunyi ayat: 

Hj J*^ *jk ^ 

0 ?/*“ 0 ? 0 /* o* 

Aiiij ^ ’Mj 


“Orang-orang kafir dari ahli kitab dan orang-orang 
musyrik tiada menginginkan diturunkannya sesuatu 
kebaikan kepadamu dari Tuhanmu . dan Allah 
menentukan siapa yang dikehendaki-Nya (untuk 
diberi) rahmat-Nya (kenabian); dan Allah mempunyai 


karunia yangbesarT (Al-Baqarah: 105), Begitu juga hak 
Allah membinasakan suatu umat dan menggantinya 
dengan generasi baru: 


•*> ^ ^ ^= 4?^4 h 4 


4. 


“fika Allah menghendaku niscaya Dia musnahkan 
kamu Wahai manusta , dan Dia datangkan umat yang 
lain (sebagai penggantimu). dan adalah Allah Maha 
Kuasa berbuat demikian? (An-Nisaa'i 133) 

Maa syitum (^=iiU)> "menurut selera kamu 11 , dengan 
ungkapan ma syitum , berfungsi sebagai ancaman dan 
menteror Misalnya ungkapan 

"berbuatlah menurut seleramu" yang tertera 
di dalam firmanNya: 


Eli 'i oe J b\ 



0%^ u* j&\ f&t u ijkit 


“SesuHggu/myu orang-orang yang men^rngfairi ayat- 
ayat Kami, mereka tidak tersembunyi dari kami Maka 
Apakah orang-orang yang dilemparkan ke dalam 
neraka lebih baik, ataukah orang-orangyang datang 
dengan aman sentosa pada hari kiamat? perbuatlah 
apa yang kamu kehendaki; Sesungguhnya Dia Maha 
melihat apa yang kamu keryakan ” (Fushshilat: 40) 

Dan ungkapan as/s J* "sembahlah 

selain Allah yang menurut selera kamu 11 yang tertera di 
dalam firman-Nya: 



U ijilcta 



© oof 


Maka sembahlah olehmu (hai orang-orang musyrik) 
apa yang kamu kehendaki selain Dia , Katakanlah; 
"Sesungguhnya orang-orang yang rugi iatah orang- 
orang yang merugikan diri mereka sendiri dan 
keluarganyapada hari kiamat", ingotlahyang demikian 
itu adalah kerugian yang nyata . (Az-Zumar: 15) 
Ungkapan dengan redaksi perintah (uslub amr) 
yang tertera pada poin ke-4 tersebut tidak menghendaki 
makna menyuruh, yakni menyuruh berbuat semaunya 
(kufur)> dan tidak juga menyuruh menyembah selain 
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Allah. Namun menekankan untuk menimbang-nimbang 
dengan rasio sehat tentang berbuat dan bersikap dalam 
memilih jalan hidupnya; dan berpikir secara lurus dalam 
hal beribadah. Itulah yang membedakan antara yang 
mukmin dan yang musyrik. 2771 

Ungkapan syaaa, "kehendak" ada dua macam: 
Pertama, kehendak yang muncul dari diri manusia; 
Kehendak yang muncul dari manusia adalah kehendak 
yang terbatas, misalnya ungkapan UiLi o-I*- yang terdapat 
disela-sela antara perintah dan larangan yang pernah 
berlaku bagi Adam as dan Hawa: 



“Dan Kami berfirman: "Hai Adam , diamilah oleh 
kamu dan isterimu surga ini, dan makanlah makanan - 
makanannya yang banyak lagi baik dimana saja yang 
kamu sukai, dan janganlah kamu dekati pohon ini, 
yang menyebabkan kamu Termasuk orang-orangyang 
zalimT (Al-Baqarah: 35); begitujuga kata yang tertera 
di dalam firmanNya: 

ph, if \jk 


" Istri-istrimu adalah (seperti) tanah tempat kamu 
bercocok-tanam, maka datangilah tempat bercocok- 
tanammu itu bagaimana saja kamu kehendaki " (Al- 
Baqarah: 223) maka pkz, > "bagaimana saja yang 
kamu kehendaki", dalam ay at tersebut maknanya 
'bersetubuhlah dengan istrimu sesuka hatimu selama 
dilakukan di tempat peranakan (vagina)”. Yakni, 
bukan di tempat yang lain. 

Kedua, kehendak yang muncul dari Allah M* Sebagai 
kehendak yang mutlak tanpa batas* Yang dalam hal ini 
kehendak Allah diungkapkan dengan kata yuriid, misalnya 
ungkapan: jUji U 0^5 (Al-Baqarah: 253); begitu 

juga bunyi ayat: UJ jUi Allah berbuat menurut 

kehendaknya, membagi manusia dalam kategori sa iid dan 
syaqiyy. Bunyi selengkapnya: 




2P 111 JL2 'i ou j5 

1 ft' ^5 Jjdl lili ® j^j 

oyUJI U14 *? 0 i3c4-3 j&j 

d Jui iU U VJ J>j% 

lirf ^ ^ © 

iJdj ill U oydJl U 


M Di /cafe dafang hari itu , frdafc ada seorangan yang 
frerfecara, mefemkart dengatt izin-Nya; Maka di antara 
mereka ada yang celaka dan ada yang berbahagia . 
Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih), mereka kekal 
di dalamnya selama ada langit dan bumi, kecualijika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain). Sesungguhnya 
Tuhanmu Maha Pelaksana terhadap apa yang Dia 
kehendaki" (Hud: 105-108) 

Baca: Qaddamuu li Anfusikum 


Asy-Syiyah 

Firman-Nya: 




“Dan tidak pula untuk mengairi tanaman f tidak - 
bercacat, tidak ada bekmgnyaS (Al-Baqarah: 71) 


Keterangan: 

Asy-Syiyah ialah tanda, belang atau berwama. Artinya, 
sapi tersebut hanya mempunyai satu warna, mulus warna 
kulitnya dan tidak bercampur dengan wama lain. 2772 $ 


2771 Tafoir At-Munir, juz 23 him. 271 


2772 Tbfsir Al-Maragfai, jilld 1 juz 1 him. 141 
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Shad ( o «^) 


Shaad (j^) Baca Shaad (Nama-nama Surat) 
Finnan Allah Si: 

“S/uto4> demi A/-Qwran mempunyai keagungan” 

(Shaad: 1) 


Ash-Shaabi'iina (o&UJO 

x' 

Yakni orang-orang yang mengikuti syariat para nabi 
terdahulu, atau orang yang menyembah bintang, atau yang 
menyembah dewa-dewa. (Al-Maa’idah: 69), (Al-Baqarah: 
62), dan (Al-Hajj: 17) 

Sftabba 

Firman-Nya: 





“Tuhanmu menimpakan kepada mereka cemeti azab ” 
(Al-Fajr: 13) 


Keterangan: 

4 ^ 

Bahwa *U)\ adalah mengalirkannya dari atas. 
Dikatakan C-aAj vi». 2773 Seperti firman-Nya: 


;tai 


“Sesungguhnya Kami benar-benar telah mencurahkan 
air (dari langit)” (‘Abasa: 25); begitu juga firman-Nya: 



“Disiramkan air yang sedang mendidih di atas kepala 
mereka.” (Al-Hajj: 19) 


Ash-Shabr (£2d1) 

Firman-Nya: 




“Maka bersabarlah hingga Allah menetapkan hukuman - 
Nya di antara kita ” (Al-Araaf 87) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, as/i-s/iafu% adalah menahan 
diri dalam kesempitan berdasarkan pertimbangan akal. 


2773 Ar-Raghib Al-Asfahanu Mu 1 jam Mujradaat Atfoozh Al-Qur’an, him* 
280 


syariat atau keduanya. 2774 Sabar memiliki makna yang luas 
dan nama yang berbeda bergantung kepada kejadiannya* 
Jika menahan diri karena musibah dinamakan ash- 
shabr, maka sebaliknya adalah al-zajaa* (putus asa). Jika 
dalam peperangan dinamakan as-saja'ah (pemberani), 
maka sebaliknya adalah al-jubn (penakut) Jika ditimpa 
kegelisahan dinamakan lapang dada (rahbush shadri) 
sebaliknya adalah adh-dhajr (gelisah). Dan jika dalam 
menjaga ucapan dinamakan al-madzal (merahasiakan) 
sebaliknya adalah al-katmaanu (membuka rahasia), Allah 
menamakan semua ini sebagai suatu kesabaran. 2775 

Imam Al-Qurtubi membagi sabar kepada dua bagian: 
1) Sabar dalam menjauhi maksiat kepada Allah orangnya 
disebut mujahid; dan 2) Sabar dalam melaksanakan 
ketaatan kepada Allah, orangnya disebut *abid> Jika kedua 
sifat ini bersatu pada diri seorang hamba, maka Allah akan 
mewarisi rasa ridha di dalam hatinya terhadap semua 
yang ditetapkan Allah baginya* Dan tanda keridahannya 
adalah sakinah (ketenangan) hatinya terhadap semua 
yang menimpa dirinya baik berupa sesuatu yang disuka 
maupun yang dibenci* 2776 

Ishthabir alaiha, yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Maka sembahlah Dta dan berteguh hatilah dalam 
beribadat kepada-Nya. Apakah kamu mengetahui ada 
seorang yang sama dengan Dia (yang patut disembah)?* 
(Maryam: 65): berteguh hatilah dalam menghadapai 
kesulitan dalam beribadah; seperti dikatakan kepada 
orang yang berkelahi: ishthabir U qirnka > yakni 
tabahlah dalam menghadapi hantaman yang mungkin 
datang kepadamu dari lawan tandingmu, 2777 

Ishthabir 4 akdha > yang tertera di dalam firman-Nya: 

{^} I4II& \j IjUaJL 


“Dan perintahkanlah kepada keluargamu mendirikan 
shalat dan bersabarlah kamu dalam mengerjokannya. 
“ (Thaaha: 132) yakni tetaplah mengerjakannya. 
Maksudnya* serulah hai rasul, keluargamu untuk 
mendirikan shalat; dan hendaklah kamu sendiri 
memeliharanya, karena nasehat dengan perbuatan 
akan lebih membekas dibanding dengan perkataan* 
sebagaimana kata penyair: 


* m s# flid* &}\ uSu 


2774 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 281 

2775 Ibid, him. 281 

2776 TaftirAi-Qurtubi, jilid 1 jui2hlm. 174 

2777 Al-Maraghi Op ♦ Cit, jilid 6 juz 16 him* 70 
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“Wahai lelaki yang mengajari orang lain , apakah 
dirtmu tidak mempunyai ajaran” 177 * 

Perintah mengerjakan shalat dengan tetap diungkap- 
kan dengan *j^p\ r dalam Umu sharaf> tambahan 
(ziyaadah) berupa huruf tha y (yang asalnya ta\ dari^iit 
lalu diganti dengan tha y t untuk memudahkan 

bacaan) menunjukkan arti penekanan (lit ta*kiid). 
Artinya shalat adalah perbuatan yang berat, Sebagaimana 
dinyatakan: 


jp jL&V\jL#dj 


7 adikanlah sabar dan shalat sebagat penolongmu* 
dan Sesungguhnya yang demikian itu sungguh berat, 
kecuali bagi orang-orang yang khusyu? (Al-Baqarah: 
45 ), 2779 Begitu juga dalam memelihara ibadah 
sebagaimana ayat 65 surat Maryam di atas* Di mana 
shalat merupakan bekal kesabaran dalam menghadapi 
berbagai macam kesulitan agar seseorang tidak 
terjatuh dalam perbuatan musyrik* 


Di dalam Mu'jam dijelaskan bahwa yakni 

p j JUS (tabah, kuat, tidak gelisah), dan juga berarti 
menunggu dalam keadaan tenang, tidak gelisah (4 
o\£S\} dan dikatakan: yakni 

) (menanggungnya dan tidak gelisah )* 2780 Seperti 
firman-Nya: 




a Maka bersabarlah kamu dengan sabar yang baik? 
(Al-Maaarij: 5) yakni, kesabaran yang tidak mengeluh> 
mengadu * 2781 

Selain sabar dalam pengertian positif sebagaimana 
di atas> sabar dalam Al-Quran mempunyai pengertian 
yang negadf, pertama sabar dalam pengertian “menghina- 
kan(lit-tahqiir) y kedua sabar dalam pengertian “membiar- 
kan dalam kesesatan” 


2778 Ibid t jilid 6 juz 16 hJm. 166 

2779 Menurut Mujahid ash-shabr dalam ayat ini adalah ash-shaum £puasa), 
dan di antaranya dikatakan untuk bulan Ramadhan dengan 

Dan secara khusus disebutkannya puasa dan shalat karenakeduanya 
ada hubungan erat, yakni puasa berarti menahan syahwat dan bersikat 
zuhud terhada dunia, sedangkan shalat ialah mencegah perbuatan kejl 
dan mungkar lalu melahirkan ketundukan. Muharrar Al-WajtiZi juz 
1 him* 277 

2780 Mu jam Ai-WasiitK juz 1 bab shad him* 505-506 

2781 Abu Suud, Al-Qadhi AJ-Qudhat Muhammad Al-Amaadiy Al-Hanafty, 
Tafsir Abu Suud^ tahqiq: Abdul Qadir Ahmad Atha, Maktabah Ar* 
Riyaadh AJ-Hadiitsah- Riyadh, juz 3 him. 120 


Adapun sabar dalam pengertian lit tahqiir, misalnya: 




*Maka alangkah beraninya mereka menentang apt 
neraka ” (Al-Baqarah: 175) 


Ungkapan semacam ini sama dengan ucapan yang 
dikatakan kepada seseorang yang melakukan perbuatan 
yang dimurkai raja, “alangkah kuatnya anda hidup 
terbelenggu dan tersekap di dalam penjara” Dengan 
kata lain, seseorang tidak akan melakukan hal tersebut 
bila tidak "sabar” dalam menahan siksaan* Tetapi 
siapakah yang mampu bertahan terhadap siksaan Allah ?* 2782 
Ungkapan rasa heran dipergunakan oleh makhluk-Nya, 
bukan oleh al-khaaliq (Allah )* 2783 Maksudnya, orang-orang 
mukmin merasa heran terhadap orang-orang kafir yang 
banyak melakukan berbagai macam kemaksiatan * 2784 

Sedangkan sabar dalam pengertian tetap dalam 
kesesatan, misalnya: 


TJp'jusi'j 

"Dan tetaplah (menyembah) tuhan-tuhanmu* 
(Shaad: 6 ), maknaya itsbaat (tetap), yakni terus-menerus 
mengerjakan peribadatannya (istamarru hlaaalihatihaX 27 ** 
Dan kata 44 JI menunjukkan arti peribadatan * 2786 Yakni 
peribadatan mereka dengan tetap menyembah tuhan- 
tuhan* A* Hassan menjelaskan dalam tafsirnya, Dalam 
suatu majelis, di rumah Abu Thalib, setelah Nabi 
Muhammad beri penerangan kepada orang-orang 
Quraisy, ketua-ketua mereka tinggalkan majelis itu sambil 
berkata kepada pengikut-pengikut mereka: “pulanglah 
kamu dan sabarlah dan beribadatlah kepada tuhan- 
tuhan kamu, karena kesabaran dalam urusan ini sangat 
dikehendaki dan dituntut dari kamu *” 2787 


Shabbar 

Yang banyak bersabar Yakni, bila ada padanya jenis 
berbagai beban {takalluj) dan memiliki kesungguhan 
(kesanggupan untuk mengatasinya )* 2788 Seperti firman-Nya: 




v Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda kekuasaan Allah bagi setiap orangpenyabar dan 


2782 Al-Maraghu Op, Gt*, jilid 1 juz 2 him* 52 

2783 Ar-Raghib, Op, CtU him* 281 

2784 Shafwah At-Tafaa$iir y \Sbd l him. 115 

2785 Hasiyah Ash-Shaawi ala Tafiir Jalalain t juz 5 him. 210 

2786 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 8 juz 15 him. 100 

2787 A* Hassan, Tafsir Al-Furqan, Catalan kaki no* 3340 him* 889 

2788 Ar-Raghib, Op. Gf*, him* 281 
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banyak bersyukur Yaknl kata shabbaar yang ditujukan 
kepada Musa Dan sesungguhnya Kami telah 
mengutus Musa dengan membawa ayat-ayat Kami , 
(dan Kami perintahkan kepadanya): “Keluarkanlah 
kaummu dari getap gulita kepada cahayayang terang 
benderang dan ingatkanlah mereka kepada hari-hari 
Allah”. Sesungguhnya pada yang demikian itu terdapat 
tanda kekuasaan Allah bagi setiap orangpenyabar dan 
banyak bersyukun (Ibrahim: 5) 

Begitu pula shabbaar yang ditujukan kepada Nabi 
Sulaiman; Dan Kami jadikan antara mereka dan antara 
negeri-negeri yang Kami limpahkan berkat kepadanya 3 
beberapa negert yang berdekatan dan Kami tetapkan antara 
negeri-negeri itu (jarak-jarak) perjalanan. Berjalantah 
kamu di kotas-kota itu pada malam dan sianghari dengan 
aman , Maka mereka berkata: “Ya Tuhan kami jauhkanlah 
jarak perjalanan kami % dan mereka menganiaya diri 
mereka sendirt; maka Kami jadikan mereka buah mulut 
dan Kami hancurkan mereka sehancur-hancurnya. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah bagi setiap orang 
yang sabar lagi bersyukur. (Saba*: 18-19) 

Shabbarin syakuur () di antaranya adalah 
kemampuan untuk merenungi kenikmatan Allah berupa 
berlayarnya sebuah bahtera di lautan dengan jiwa selamat: 


M c^>dl 4 eUUl C>\$ pi 



4 Si 

0 jjSLi j&o 


“Tidakkah kamu memperhatikan bahwa Sesungguhnya 
kapal itu berlayardi lout dengan nikmat Allah, supaya 
diperlihatkan-Nya kepadamu sebagian dari tanda- 
tanda (kekuasaan)-Nya. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu benar-benar terdapat tanda-tanda bagi 
semua orang yang sangat sabar lagi banyak bersyukur" 
(Luqman: 31); sedangkan lawannya adalah khattarun 
kafur (jyS jlii). Yakni kondisi seseorang yang 
mengikhlaskan agama-Nya manakala dal am bahaya 
dan lupa kepada-Nya manakala selamat di daratan: 


jiM" y pfei- % 
Uj ilf A 


Dan apabtla mereka dilamun ombak yang besar 
seperti gunung, mereka menyeru Allah dengan 
memurnikan ketaatan kepada-Nya Maka tatkala 
AUah menyelamatkan mereka sampai di daratan, lalu 
sebagian mereka tetap menempuh jalan yang turns. 
dan tidak adayang mengingkari ayat-ayat Kami selain 
orang-orangyang tidak setia lagi ingkar. (Luqman: 32) 


Shibghah 

Firman-Nya: 



“Shibghah Allah. Dan siapakah yang lebih baik 
shibghahnya dari pada Allah?” (Al-Baqarah: 138) 


Keterangan: 

Ash-Shibghah, secara bahasa berarti obat yang memberi 
warna pakaian (celupan). 27 * 9 Kata liLp berwazan fi'latun* 
dan bentuk masdarnya shibgh sebagaimana 
yang terambil dari ^Adapun asal kata ash-shibghah 
adalah suatu zat yang diletakkan padanya buat mewarnai 
(i al-mashbughu bihi). Maka ash-shibghah* berarti sesuatu 
yang dibentuk dari berbagai warna menunuju ke satu 
warna saja. 2790 

Terdapat berbagai penafsiran seputar ash-shibghah* 
antara lain: 1) Shibghatallaah* berarti "agama Allah” Hal 
ini berdasarkan riwayat, sesungguhnya sebagian orang- 
orang Nasrani telah membenamkan anak-anaknya ke 
dal am air yang berwama kemerah-merahan> lalu mereka 
menamakannya dengan al-mau'uudiyah (pencelupan* 
pembaptisan). Kemudian mereka mengatakan: anak itu 
telah disucikan untuk kalian Dan bila seseorang melakukan 
pencelupan terhadap anak-anaknya, maka ia mengata¬ 
kan: Sekarang anak tersebut telah menjadi Nasrani. 2), 
Shibghatallaah* berarti “fitrah-Nya” Sebagaimana firman- 
Nya: 




4ii jUli 

M ji*S i jM 
0 ^ 0^3 


“Maka hadapkanlah wajahmu dengan Lurus kepada 
agama Allah; (tetaplah atas) fitrah AUah yang telah 
menciptakan manusia menurut fitrah itu . tidak ada 
peubahan pada fitrah Allah, (ltulah) agama yang lurus; 
tetapi kebanyakan manusia tidak mengetahui” (Ar- 
Ruum: 30) 


2789 Tafotr AI-Afamghi t jilid 1 juz 1 him. 223 

2790 lbnu Hayyam At-Bahr Ai-Muhiithfi At-Tafiiir f juz 1 him. 365 
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Berangkat dari ayat ini> berarti manusia sudah diberi 
tanda oleh Allah tentang tingkah lakunya yang diperjelas 
pula tentang kelemahannya, yakni ketidakberdayaan 
manusia, Hal ini terbukti bahwa bahwa sifat-sifat 
lemah manusia menghendaki suatu kekuatan kepada 
penciptanya (Allah $£). 

Menurut Al-Qadhi, bahwa seseorang yang menafsir- 
kan shibghataltaah dengan penafsiran fitrah-Nya, maka 
penafsiran semacam ini adalah dekat sekali secara makna, 
Sedangkan menafsirkan shibghatallaah dengan agama 
Allah, karena memang fitrah-lah yang menyuruhnya dan 
memutuskannya pula melaluidalil-dalillogikadandalil- 
dalil syara> yakni agama itu sendiri. 3), Shibghatallaah, 
berarti “khitan” (al-khitan), karena khitan adalah bentuk 
penyucian, Demikianlah pendapat Abu Aliyah, 4) 
ShibghatallaaK berarti “bukti-bukti yang tak terbantahkan 
yang datang dari Allah (hujjatullaah), yakni menolak 
penyembahan terhadap berh ala, 2791 

Singkatnya shibghataUah dimaksudkan pemisah dari 
Allah bahwa seseorang terlepas dari kemusyrikan, jauh 
dari pola pikir dan berakidah Yahudi atau Nasrani. 

Shibghin (£*?) 

Firman-lsfya: 

* * 

“Dan pemakan makanan bagi orangyang makan " 

(Al-Mu’minuun: 20) 

Keterangan; 

Ash-Shibg: Roti yang dicelupkan sebagai campuran 
makanan, Dikatakan di dalam Al-Mugrab, 

H pakaian dicelup dengan celupan yang indah”; 
dari sinilah lahir celupan berupa lauk-pauk, karena roti 
dimasukkan ke dalamnya dan diwarnai dengannya. 2792 

Shabiyyan (lw>) 

Firman-Nya: 

© Cji g£\ 4 51? & JS 

u Bagaimana kami akan berbicara kepada anak kecil 

yang masih dalam ayunan ?* (Maryam: 29) 

Keterangan: 

Ash-Shabiyy adalah orang yang belum mencapai 
usia baligh. Dan Jij* yakni dzuu shibyaan (masih 




2791 Ar-Razi, Imam Muhammad Fakhruddin Ibnu AI-'Allamah 
Dhiya'uddin Umar, Tafiir Al-Kabir wa A tafaatiih Al-Gbaib, jilid 9, juz 
21 him. 16, Daar Al-Fikr t.t. 

2792 AJ-Maraghi, Op. Cit ., jilid 6 juz 18 Mm. 13 


memiliki sifat kekanak-kanaan), 2793 Yakni kata yang 
ditujukan kepada Isa sebagai tanda-tanda kekuasaan 
Allah yang diberikan kepadanya, seperti halnya yang 
ditujukan kepada Yahya yang dinyatakan: 




"Dan Kami berikan padanya hikmah selagi ia masih 
kanak-kanak " (Maryam: 12) 


Shaahib 

Firman-Nya: 


uj u 


*Kawanmu (Muhammad) tidaksesatdan tidak (pula) 
kelim " (An-Najm: 2) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
Temanmu, Maksudnya, Nabi Muhammad ||g dinyatakan 
sebagai teman orang-orang Quraisy merupakan 
pernyataan bahwa mereka tahu secara detail tentang 
kepribadian Nabi yang mulia, dan mereka tahu benar 

bahwa ia terlepas dari tuduhan-tuduhan yang kerap 
dinisbahkan kepadanya, dan bahwa ia memiliki sifat yang 
terbimbing dengan petunjuk, Karena pergaulan mereka 
yang sekian lama dengan beliau dan mereka menyaksikan 
tentang sifat-sifat agung yang menjadi bukti yang dapat 
menjawab semua tuduhan yang menimpanya. Maka, hal 
ini merupakan penguat bagi tegaknya hujjah Nabi kepada 
mereka, 27M 


Firman-Nya: 


yOi IjSUi 


“Maka mereka memanggil kawannya? (Al-Qamar: 29) 


Maka, Shaahibuhum pada ayat tersebut, adalah 
kawan mereka, yaitu Qurdar bin Salif, seorang yang paling 
durhaka dari kaum Tsamud, 2795 


Shaahibah 

Berarti istri (t^tf). 2796 Seperti firman-Nya: 

© tJi -4} © 6* fS 

© iSi j 


2793 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 282; dan menurut Imam Al-Baghawi, 
shabiyyan, adalah lelaki dewaaa yang umumya 30 tahun. Tafsir Al- 
Baghawi, juz 3 him, 159 

2794 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 42 

2795 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 89 

2796 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him.507 
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“Pada hari ketika manusia lari dari saudaranya. Dari 
ibu dan bapaknya. Dari istri dan anak-anaknya.” 
(‘Abasa: 34-36) 

Begitu juga Shaahibatuhu yang terdapat pada Surat 
Al-Ma’aarij ayat 12, yang berarti istrinya. 2792 Yakni, bagian 
yang dijadikan tebusan oleh orang-orang berdosa agar 
terlepas dari azab (sedang mereka saling melihat. Orang 
kafir ingin kalau sekiranya ia dapat menebus dirinya dari 
azab hari itu dengan anak-anaknya. Dan istrinya dan 
saudaranya. (Al-Ma’aarij: 11-12) 

Ashhab Kata sebagai menjadi jumlah 

idhaafah (mudhaaf dan Mudhaafun ilaih ) dengan arti 
yang bermacam-macam, antara lain: 

Ashhaab berarti “penduduk”. Seperti: 


Penduduk Aikah. (Al-Hijr: 78) Yaitu, kaum Nabi 
Syu’aib. Aikah adalah tempat yang berhutan di daerah 
Madyan. 2798 
Dan, 

jgii 4>Uvi.t 

“Penduduk Rass dan TsamudT (Qaaf: 12) Tsamud, 
ialah kaum Nabi Shaleh Baca: Rass * 

Dan> 




“Petiduduk-penduduk kata Al-Hijr.” (Al-Hijr: 80) 
Yakni, kaum Tsamud. Al-Hijr adalah tempat yang 
terletak di Wadil Qura antara Madinah dan Syiria. 2799 ; 


Dan, 


“Penduduk suatu negerC( Yasin: 13); 
Dan, 


“Penduduk Rass” (Al-Furqan: 38) Maka, Rass 
adalah telaga yang sudah kering airnya. Kemudian 
dijadikan nama suatu kaum, yaitu kaum Rass. Mereka 
menyembah patung, lalu Allah mengutus Nabi Syu’aib 
kepada mereka. 2 * 00 ; 


Dan, 


^ ^ 0 ^ i ' * l 


“Penduduk Madyan dan penduduk negeri-negeriyang 
telah musnah.” (At-Taubah: 70) Yaitu, kaum Nabi Syu’aib 

m. 2m 

Ashhaab berarti “penghuni”. Antara lain; 

Penghuni neraka. (Al-Maa’idah: 10); dan, 
Penghuni-penghuni surga. (Al-A’raf: 44); 
dan, jtJI Penghuni neraka. (Al-A’raaf: 47); dan, 

OKfiis Orang-orang yang di atas A’raaf. (Al- 

A’raaf: 47); dan, Penghuni-penghuni Gua. 

(Al-Kahfi: 9); dan, Penghuni-penghuni 

kubur. (Al-Mumtahanah: 13); Sedang, jj»uUI 
Penghuni-penghuni neraka yang menyala-nyala. (Al- 
Mulk: 10, 11) Yakni, orang yang menempati neraka. 
Jadi, seakan-akan mereka itu memiliki neraka sehingga 
dikatakan ashhaab. 2 * 02 

Ashhaab (<1>IS4^) berarti “perilaku yang menjadi 
kebiasaan”, “berbuat”, “tentara”. Kata banyak dimuat di 
dal am firman-nya, antara lain: 


"Orang-orang (yang berbuat maksiat) pada hari sabtu.” 
(An-Nisaa’: 46) yakni, hari Sabtu ialah hari yang 
khusus untukberibadat bagi orang-orang Yahudi. 2 * 02 ; 

Dan, 

“Yangmenempuhjalanyanglurus.” (Ihaaha: 135) 
dan. 


“Tentara bergajah.” (Al-Fiil: 1) Yaitu, tentara yang 
dipimpin oleh Abrahah Gubernur Yam an yang hendak 
menghancurkan Ka’bah. 2 * 04 
Dan, 


* • 






“Orang-orang yang membuat parit” (Al-Buruuj: 4) 
yaitu, pembesar-pembesar di Yam an. (depag, not 1568 
him. 1044) Baca: Akhadza ( Ukhduud) 

Ashhaab berarti “golongan”. Kata ini banyak 

dimuat di dalam A1-Qur’an, antara lain: 


2797 AJ-Maraghi, Op, CU„ jilid 10 juz 29 him* 66 

2798 Depag, AbQttrhn dan Tetjtmdhnya, catatan kaki no, 809 him, 397 

2799 Ibid, catatan kaki do. 31J him. 39S 

2800 Ibid, catatan kaki no. 1069 him. 565 


2301 Ibid, catatan kaki no. 649 him. 290 

2802 TafiiT abMamghi, jilid 1 juz 1 him. 96 

2803 Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 59 him. 20 

2804 Ibid, catatan kaki, no. 1602 him. 1104 
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Golongan ktru (Al-Waaqi’ah: 9) Yakni, orang-orang 
yang menerima buku-buku Catalan amaJ mereka 
dengan tangan kiri. 280 * 

Dan, 




“Golongan kanan” (Al-Waaqi'ah: 8) Yakni, orang- 
orang menerima buku catatan amal mereka dengan 
tangan kanan* 2806 

dan 


“Golongan kanan * (Al-Waaqiah: 27) 
Dan, 


Ash-Shuhuuf 

Adalah kata bentuk jamak, dan bentuk mufradnya 
ialah shahiifah , “sesuatu yang tertulis”. 2809 (Al-Bayyinah: 2) 
Kata shuhuuf menjadi mudhaf, dan sering berdam- 
pingan dengan para nabi, misalnya: 

“Kitab-kitab Ibrahim dan Musa." (Al-A’laaa: 19) 

0 <S*j* (j Ua llij p 

“Ataukah belum diberitakan kepadanya apayangada 
didam lembaran- lembaran Musa?" (An-Najm: 36) 



“Di didam kitab-kitab yang dtmtdyakan ” (‘Abasa: 13) 
Kata shufuf dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
sebnah kitab-kitab yang diturunkan kepada nabi-nabi 
dari Lauh Mahfiiz. 1 * 10 


“Golongan kiri.” (Al-Waaqiah: 41) 

Ashhaab berarti “penumpang”. Misalnya: 


Adapun firman-Nya: 

2"I \*> * 

“LembaranAembaran yang terbuka” (Al-Muddatstsir; 
52) 

Dan, 


“Penumpang-penumpang bahtera!* {Al-Ankabuut: 15) 

Ashhaab berarti “pengUoit*! Sepertidikatakan: 

ij yakni j ii SUul (mengikutinya). 2807 

Misalnya: 

< 9 * > I / o f 

"Pengikut-pengikut Musa ” (Asy-Syu’araa’: 61). 


Ash-Shihaaf(li\^}\) 

Firman-Nya: 


c-Jbi 

“Diedarfcm fcepada mereka piring-piring dari emus? 

(Az-Zukhruf. 71) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

kata jamak dari artinya piring* yakni sama artinya 

dengan qashah, Al-Kisal berkata, bahwa wadah makanan 
yang terbesar adalah sesudah itu lalu 
kemudian IlSL*. 2808 


Z'ty* ? * * * 

o 


“ Lembaran-lembaran yang disucikan (Al-Qur’an).* 
(Al-Bayyinah; 2) 

Dan, 


"Kitab-kitab terdahulu (Taurat f injil dan kitab-kitab 
samawLf (Thaaha: 133) 2811 


Ash-Shakhkhah 

Firman-Nya: 

SlUdl oiU- fill 

^ ' % 

"Dan apabila datangsuara yang memekakkakn (tiupan 
sangkakala kedua)? (Abasa: 33) Kata ini disebutkan 
hanya satukali* 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Ash- 
Shaakhkhah, ialah aljjLi Jp juail Memukulkan 


2805 Ibid , catatan kaki no 1450 him $92 

2806 Ibid, catatan kaki, no. 1449 him. 892 

2807 Mu ’jam Al-Wasiith t Jnz 1 bab shad him. 507 

2808 Al-Maraghi t Op.ClU j&id 3 juz 22 him. 34 


2809 Ibid, jiiid IQjuz 30 him , 212; Mu’jam AJ-Wasiith, Juz 1 bab shad him. 
508 

2810 Depag> Al-Qurart dan Terjemahnya, catatan kaki, na 1557 him. 1025 

2811 Tahit AJ*MaraghJ, jiiid 6 juz 16 him. 168 
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besi dengan besi. Atau, memukul tongkat yang keras 
terhadap benda padat, sehingga mengeluarkan suara 
yang keras. 2 ® 12 


Shakhrah (S 

Firman-Nya: 


v Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 
di lembah * (Al-Fajr: 9) 


Keterangan: 

Ash-Shakhrah adalah batu besar yang licin, dan 


diharakat fathah jamaknya cJrJrJo j j j 


dan^Jaij^i adalah tempatyang banyakbatunya. 


2913 


Lembah ini terletak di bagian utara Jazirah Arab antara 
kota Madinah dan Syam. Mereka memotong-motong batu 


mereka dan ada pula yang melubangi gunung-gunung 
untuk tempat tinggal mereka dan tempat berlindung. 2814 

Firman-Nya: 


- i * izi 

“Dart berada dalam batu” (Luqman: 16) adalah 
penjelasan tentang sifat Allah yang Maha Lembut 
dan Maha Memberi kabar terhadap amal perbuatan 
yang sangat kecil (sebesar biji sawi). Baca: Lathiihun 
Kbabitrun > 


Shadda (jui>) — Tashudduuna 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 5j berasai 

dari kata lii i jLil j artinya “aku memaling- 

kannya” 2 * is Kata shadda yang berarti menghalangi dapat 
dilihat di beberapa ayat, di antaranya: 

1. Menghalangi orang untuk datang ke masjidil haram, 
misalnya: 


2 . 


$L\ ^ fi 


'Vadahal mereka menghalangi orang untuk (mendatangi) 
Masjidilharam.” (Al-Anfaal: 34) 

Menghalangi orang dari jalan petunjnk (membengkok- 
kan), misalnya: 


i '< f . , ' 


fl 



“Mengapa kamu (Ahlu Kitab) menghalang-halangi 
dari jalan Allah orang-orangyang telah beriman, kamu 
menghendakinya menjadi bengkok, padahal kamu 
menyaksikan?’’ (Ali Imraan: 99) 

Sedangkan firman-Nya: 





“Niscaya kamu Lthat orang-orang munafik menghalangi 
(manusia) dengan sekuat-kuatnya dari (mendekati) 
kamu ” (An-Nisaa*: 61) Maka> Shuduudan dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah sengaja berpaling dari 
menerima keputusanmu. 2 * 1 * 


Shadiid (jux^O 

Adalah cairan yang mengalir dari kulit ahli neraka. 2817 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


tU pi**- tyjj & 


*Di hadapannya ada Jahannam dan dia akan diberi 
minuman dengan air nanah.” (Ibrahim: 16) 


Shadara 

Firman-Nya: 




”Pada hari manusia keluardari kubumya dalam keadaan 
bermacam-macam” (Al-Zalzalah: 6) 


Keterangan: 

Yashduru: kembali. Pengertian dari kata al-warid t 
yakni orang yang datang ke tempat air untuk minum atau 
menyirami (memberi minum). Akan halnya ash-shadir f 
ia adalah kembali dari sumber air tersebut. 281 ® 


Sedangkan* firman-Nya: 



Pengembala-pengembala itu memulangkan temdknya . 
(Al-Qashaash: 23) Maksudnya mereka menggiring 
ternaknya dari air. 381 * 

Ash-Shadr ( 

Firman-Nya: 


ZS12 And. jilid 10 juz 30 him, 48 

2813 Tartib Qamus al-Muhiith, juz 2 bab shad him. 802 rtiaddah j £ ^ 

2814 Depag, At-Qur’an Dan Terjemahttya, Catalan kaki, na 1575 him. 1057 

2815 Tafsir at-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 11; Mu’jam Mufradaat Atfaazk 
Al-Qur'an, him. 283 


2816 Ibid* jilid 2 juz 5 him. 74 

2817 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 137\Shadiid: qmh wa dam (nanah dandarah). 
Shohih Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 

2818 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 218 

2819 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 47 
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“Orang yang melapangkan dadanya untuk kekafiran, 
maka kemurkaaan Allah menimpanya? (An-Nabl: 106) 


Keterangan: 


Ash-Shadr adalah al-jaarihah (anggota badan kita, 
“dada”), dan jamaknya shuduur Ash-shadr 

adalah yang terdepan dari segala sesuatu. Dan dikatakan> 
shadrul kitaab (awal kitab) shadrun nahaar (permulaan 
siang), dan shadrul qaum (pemimpin kaum)* Dan 
shadrul insaan (berarti bagian yang terpampang dari 
bawah tengkuk hingga perut) yang disebut dengan al- 
qalbu (dada). Dan dikatakan: Yj ij# yakni, 

mengambil suatu perkara(mengerjakannya) namun tidak 
menyempurnakannya. 2 * 21 Shadr dimaksudkan dengan 
arti qalb , “hati” Karena darinya segala sesuatu kembali* 
Sedangkan ungkapan ayat di atas, syaraha bilkufri shadra, 
maksudnya meyakitii bentuk-bentuk kekufurun dan 
hatinya senang dengannya. 2 ® 22 Atau berarti yang membatu 
hatinya! Sedang lawannya syarahallaahu shadra lil Islaam, 
“yang Allah bukakan hatinya menerima Islam.” (Az-Zumar: 
22 ) 


Dan kata shadr tertera juga pada ayat yang lain: 


oJuai jj 4 u, jdct 4 S 11 


“Bukankah Allah lebih mengetahui apayangadadalam 
dada semua manusia ?” (Al-Ankabuut: 10) 


Dunia memang luas, namun luasnya tidak membuat 
sempit, bingung dada orang-orang beriman. Hati seorang 
mukmin adalah yang pali luas dari wujud dunia itu sendiri 
Seorang mukmin sanggup mencengkeram luasnya dunia* 
Artinya, dengan keimanan hati menjadi luas, terbuka, 
sanggup menerima apa saja, yangberat sekalipun. 


As-$had' 

Firman-Nya: 

“Burnt yang mempunyai tumbuh-tumbuhan? (Ath- 
Thariq: 12) 

Keterangan: 

Ash-Shad* ialah pecahnya sesuatu yang ada pada 
permukaan keras seperti kaca dan besi 2 ® 23 Sedang, Ash- 
Shad * dalam ayat tersebut maksudnya ialah pecahnya 


2820 Ar-Raghib> Op. Cit.» him* 283 

2821 Mu jam Al- Wasiith, juz 1 bah shad him. 509 

2822 Tafsir Al-Maragki, jilid 5 juz 14 him. 145 

2823 Ar-Raghib, Op. Oh, him, 284 


permukaan bumi akibat munculnya berbagai jenis 
tetumbuhan, 2 * 24 

Adapun (dalam keadaan) tunduk terpecah 

belah. Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


&\ zM- & £xisi U4U. jp 


"Terhadap gunung pasti kamu akan melihatnya Tunduk 
terpecah belah karena takut kepada Allah? (AbHasyr: 
21 ) 

Dan dikatakan: ^ yakni* membuatnya 

terang dan jelas (bayyanahu wa jahharahu). 2 * 25 Sebagai 
keadaan yang menerangkan sikap ciptaan-Nya (gunung) 
Karena takut kepada Allah 


Ash-Shadafain 

Ash-Shadafaini bentuk jamak dari shadafun, yakni 
pinggir gunung* 2 * 26 Dan, firman-Nya: 


“Hingga apabila best itu sama rata dengan kedua 
(puncak) gunung itu? (Al-Kahfi: 97) 

Shadaqa (cjjui>) ~ Yashshaddaqu 

Firman-Nya: 


*•>* ^ * 9 k'^ i u * ^ ^ 



“Dan Barangsiapa membunuh seorang mukmin 
karena tersalah (hendaklah) ia memerdekakan seorang 
hamba sahaya yang beriman serta membayar diyat 
yang dtserahkan kepada keluarganya (si terbunuh itu), 
kecualijika mereka (keluarga terbunuh) bershadaqah?, 
(An-Nisaa’: 92) 

Keterangan 

Imam AbMaraghi menjelaskan bahwa jl, 

maksudnya bahwa diyat diwajibkan atas orang yang 
membunuh karena keliru kepada keluarga yang terbunuh, 
kecuali jika mereka dengan kerelaannya menggugurkan 
kewajiban membayar diyat itu* Sebab, diwajibkannya 
diyat tidak lain dimaksudkan agar hati mereka (keluarga 
terbunuh) menjadi baik, sehingga tidak terjadi permu- 
suhan dan kebencian antara mereka dengan si pembunuh 


2824 Tafsir Al-Maraghi, jitid 10 juz 30 him, 116; Shabih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 224; AJ-Ka$ysyaaf> juz 4 hlm.242 

2825 A iujam Al- Wasiith, juz 1 bob shad him. 5 09 

2826 Al-Maraghi, Op, Cit ., jilid 6 juz 16 him. 12; Mu jam Al-Wasiith,juz 1 
bab shad him. 510 
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Dan dimaksudkan sebagai ganti dari manfaat yang 
hilang dari mereka karena terbunuhnya keluarga mereka. 
Tetapi apabila mereka memaafkannya, berarti hati 
mereka menjadi baik dan mereka (keluarga terbunuh) 
menjadi orang yang lebih utama dari pada orang yang 
membunuh. Allah menamakan pemberian maaf ini 
dengan “pemberian shadaqah" sebagai dorongan agar 
manusia saling melakukannya. 2601 

Selanjutnya Al-Maraghi menjelaskan, bahwa ash- 
shidqi: kata-kata ini terkadang diterapkan untuk menilai 
perkataan, dan terkadang untuk menilai perbuatan. Bila 
orang mengatakan, shadaqa fit qitaal (J&ll &**)■ la 
melaksanakan peperangan dengan sebenar-benarnya. 
Kadzaba fil qitaal( l }\5j&\ j I* benar-benar tidak 

melaksanakan perang. Dan adakalanya, kata ash-shidq 
digunakan untuk arti keimanan, kesetian dan sifat-sifat 
keutamaan lainnya. Maka kata-kata yang tertera di dal am 
Al-Qur’an misalnya tnaqada shidqi (3^ aiii) berarti 
tempat yang disenangi; dan mudkhalan shidqi berarti 
tempat masuk yang baik; dan mukhraja shidqi 
3 j~o) berarti tempat keluar yang baik; dan qadama shidqi 
yang tertera di dalam Surat Yunus ayat 2 ialah 
kejayaan dan kedudukan yang tinggi. 2 * 02 


Firman-Nya: 

3{Jj\ Jlij oliit it- 


“Dan orang yang membawa kebenaran (Muhammad) 
dan membenarkannya, mereka Itulah orang-orang 
yang bertakwa (Az-Zumar: 33) Maka, Wa shaddaqa 
bihi ialah al-mumin (orang yang beriman), ketika 
hari kiamat tiba, berkata: “Allah telah memberikan 
kepadaku yang dahulu aku melakukannya Dan 
wa shadaqa bil husna (Al-Lail: 6) maksudnya adalah 
kebaikan yakni keimanan (al-iimaan) atau al-miilatul 
husna yakni agama Islam atau yang telah tetap 
kebaikannya yakni al-jannah (surga). 2604 
Adapun ash-shadaqaat art'mya ash-shaddaaq (yang 
banyak bershadaqah), danjamaknya adalah oli-Li. 2605 

Kata ini banyak dimuat di beberapa tempat berikut 
maknanya, di antaranya: 

1) Shadaqah yang berarti sedekah, pemberian, seperti 
firman-Nya: 


2601 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 121 

2602 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 59 

2603 Shahih Ai-Bukfuiri, jilid 3 him. 187 

2604 Al-Kasysyaaf, juz 4 him- 261 

2605 Mu'jam At- Wasiith, juz J bob shad him . 5 JI 




“Hai orang-orang yang beriman, janganlah kamu 
hilangkan (pahala) sedekahmu dengan menyebut- 
nyebutnya dan menyakiti (perasaan sipenerima)" 
(Al-Baqarah: 264); begitu juga firman-Nya: 
ojijJJI ilik Allah memusnahkan riba dan 

menyuburkan sedekah. (Al-Baqarah: 276) 

2) Shadaqah yang berarti zakat , seperti firman-Nya: 

idi 

*Se$ungguhnya zakat-zakat itu futttyakth untuk orang- 
orang fakir!' (At-Taubah: 60) 

3) Shadaqah yang berarti mahar, maskawin kepada istri, 
seperti firman-Nya: 






“Berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita yang 
kamu nikahi sebagai pemberian dengan penuh kerelaan” 
(An-Nisaa’: 4) Yakni, Pemberian itu ialah maskawin 
yangbesarkecilnyaditentukanataspersetujuan kedua 
belah pihak karena pemberian itu harus dilakukan 
dengan ikhlas, 2606 

2606 Depag* Al-Quran don Terjemahnya, catatan kaki, no, 267 him. 115; All 
Ashgar Engginer mengulas masalah asal kata dan perbedaan antara 
shaduqaat, mahar (maskawin) dan ujr (upah) + Bdiau menjelaskan 
bahwa: 

“AbQuran tidak menggunakan kata mahr untuk maskawin, namun 
sering menggunakan dua istilah yakni shaduqat dan ujur Bentuk 
jamak dari ajr (harftah, upah). Kata shaduqat berakar dari shadaqah 
yang berarti kejujuran ketulusan dan persahabatan. Kata ini adalah 
yang paling tepat karena hubungan antara suamt dan istri didasarkan 
atas kejujuran dan ketulusan, Maskawin yang diberikan kepada istri 
adalah hasil dari ketulusan dan cinta dan karena itu disebut shaduqat 
Namun kata kedua, ujur, agak dikacaukan pengertiannya apakah Af- 
Qur'an menyatakan bahwa suamt membayar upah kepada istri, dengan 
maskawin? Tentu $aja tidak, walaupun Al-Quran mengambil sebagian 
kata-kata dari ungkapan pra*Islam yang memasukkan pengertian baru 
ke dabmnya. Ujur umumnya digunakan untuk maskawin padajaman 
pra Islam. 

At-Quran mengambilpengguman kata ini tetapi berusaha memberinya 
tnakna yang baru , kata shaduqat sangat sugesti dalam hat ini. Ada 
beberapa contoh lain dalam penggimaaan kalimat-kaUmat pra Islam 
sejauh menyangkut hubungan perkawinan. Kita dapat menemukan 
penggunaana kata baht, kata ini adalah ungkapan pra Islam berarti 
dewa dan digunakan untuk menyebut suamt sehingga seotah-olah 
suami adalah dewa ♦ Al-Qur’an juga menggunakan kata-kata ba’al 
untuk suami namun tidak dalam pengertian di atas* la memberikan 
kandungan baru dike dalamnya, karena dalam Islam hubungan antara 
suamt dan istri adalah hubungan mitra sejajar, perkawinan itu sendiri 
merupakan sebuah kontrak dari dua pihak yang setara 1 ’. (Engginer, All 
Ashgar, Hak-Mak Peretnpuan Dalam^Islam, him. 87-88) 

Di dalaity Qamus dinyatakan bajgwa as j-iJWdengan diharakat/atfidfr 
adalah Jlii jjjl oli j U (apa yang Anda berikannya i^u 

berkena^n dengan d^at Allah tahla). Sedangkan firmap^Nya: jl 
.-ill* 3.*\\ j I -rtih (Al-Ahzab: 35), asalnya diganti 

ta dengan shad lain di-i^aM'kan dalam hal keserupaannya. Tartib 
Qamus Al-Muhiith , juz 2 bab shad him. 808 maddah & * ^ 
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4) Shadaqah yang berarti tutur kata yang baik, seperti 
firman-Nya; 


tnt.JjupOUJ 

Buah tutur yang baik lagi tinggL (Maryam: 50); 
Sedangkan orangnya disebut shiddiiq, seperti firman- 
Nya: 


0 


*Ceritakanlah (hat Muhammad) kisah Ibrahim di 
dalam AUKitab (Al-Quran) ini Sesungguhnya ia 
adalah seorangyang sangat membenarkan lagi seorang 
Nabi” (Maryam: 41) maka, Shiddiiqan; seseorang 
yang sangat berkata benar, tidak pernah berdusta 
sama sekali . 2607 


Adapun Ash-Shadiiq berarti kawan; bisa dipergunakan 
dalam bentuk tunggal dan jamak, sebagaimana halnya kata 
al-khaliil dan al-aduwwu 2 * 0 *. Seperti firman-Nya 


“Teman akrab” (Asy-Syu'araa 3 : 101 ) 

Sedangkan adalah him tafdhil (kata yang 

menunjukkan arti tingkat perbedaan tentang lebihnya)> 
artinya lebih benar Di antaranya yang menyifati di 
dalam perkataan, yang berarti lebih benar, seperti yang 
dikemukan dibeberapa tempat> di antaranya: 

1 ) Tentang kemestian mentauhidkan Allah, dan memaksa 
untuk beriman adanya hari kiamat Sebagaimana 
dinyatakan 




“Siapakah orangyang lebih benar perkataannya dart 
pada Allah?” Arti selengkapnya ayat tersebut, “Allah, 
tidak ada Tuhart (yang berhak disembah) selain Dia * 
Sesungguhnya Dia akan mengumpulkan kamu di hari 
kiamat , yang tidak ada keraguan terjadinya. Siapakah 
orangyang lebih bettor perkataannya daripada Allah?” 
(An-Nisaa’: 87) 


2 ) Tentang janji Allah yang pasti benarnya perihal 
balasan orang-orang yang beriman dan beramal 
shaleh dengan bentuk surga, Sebagaimana dinyatakan: 




2607 Tqfstr Al-Maraghi, jilid 6 jui 16 him* 54 

2608 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 134; penjefasan tersebut diambil dan Surat 
Au-Nuur: 61 


“Dan siapakah yang lebih benar perkataannya daripada 
Allah?” Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Orang-orang yang beriman dan mengerjakan amal 
shaleh kelak akan Kami masukkan ke dalam surga yang 
mengalir sungai-sungai di dalamnya, mereka kekal 
di dalamnya selamadamanya . Allah telah membuat 
suatu janji yang benar. Dan siapakah yang lebih benar 
perkataannya dart pada Allah?” (An-Nisaa’: 122 ) 

Maka kata ashdaq yang tertera pada ayat-ayat di atas 
ditujukan kepada Allah, yang berarti lebih benar, tidak 
ada yang mengungguli kebenaran tentang perkataan 
selain-Nya* 

Adapun tentang kata menurut imam al- 

Maraghi adalah orang-orang yang amat teguh keper- 
cayaannya kepada Rasul, dan inilah orang yang dianugerahi 
nikmat Sebagaimana tersebut di dalam Surat Al-Baqarah 
ayat 7: (Yaitu)jalan orang-orang yang telah berikan nikmat 
kepada mereka; bukanjalan mereka yang Engkau murkai 
dan bukan (pulajalan) mereka yang sesat, im Dan shidiq 
termasuk juga orang-orang yang muttaqiin (ulaaika 
lladziina shadaquu wa ulaaika humul muttaquun ), 
lantaran mampu menerapkan al-btrr. Baca: Birr 

As-shidq (benar) adalah lawan dari al-kadzib (dusta )* 2610 
Sebuah kata yang tertuju pada sikap, yakni jujur dalam 
perkataan, perbuatan dan sikap. Dikatakan, <4 
Jy, si fulan benar dalam ucapannya. Dan juga perkataan, 
flit ,4 j, yang berarti jujur dalam pekerjaannya* 
Begitu pula perkataan, j j, yang berarti setia 
dalam cintanya . 2611 Sebagaimana firman-Nya: 


LXi-i&tfj o? 


“(Yaitu) orang-orang yang sabar, yang benar, yang tetap 
taat, yang menajkahkan hartanya (dijalan Allah), dan 
yang memohon ampun di waktu sahur? (Ali ‘Imraan: 
17) 


Sedang firman-Nya: 


“Dan orang-orangyang mempercayai hari pembalasan” 
(Al-Maaarij: 26) maka, Yushaddtquuna bi yaumid 
diin, maksudnya membenarkan hari kiamat dengan 
pembenaran yang mempunyai beka$ dalam diri 
mereka, sehingga mereka menundukan diri, dan harta 


2609 Depag t Al-Quran Dan Terjemahttya, catatan kaki> no. 314 him, 130; 
Uhat(Q + S + An-Nisa; 4: 69) 

2610 Tartib Qamus Al-Muhiith t jaz 2 bab shad him. 309 maddah J ■> 

2611 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz3hlm*113 
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mereka untuk taat kepada Allah dan memberikan 
manfaat kepada manusia. 2612 
Begitu pula firman-Nya: 


oi Kb or 

' ©Oj?^=4 


“Maka utuslah ia bersamaku sebagai pembantuku 
untuk membenarkan (perkataan) ku; sesungguhnya 
aku khawatir mereka akan mendustakanku”. (Al- 
Qashaash: 34) maka, Yushaddiqunii maksudnya 
menjelaskan apa yang aku katakan, menegakkan dalil 
atasnya, dan memebantah kaum musyriki. 241 * 
Adapun dal am bentuk kata memberikan sifat kepada 
para utusan-Nya, misalnya: 




“Yang sangat benar dan seorang Nabi." (Maryam: 41) 
yakni bentuk sighah mubalaghah yang menunjukkan 
arti sangat, yakni sangat benar, sangat jujur. Yang 
ditujukan kepada Ibrahim 90. 

Mengenai ayat dalam surat Maryam tersebut. Prof. Dr. 
Mahmud Yunus Menjelaskan di dalam Tafsirnya, Tajsir Al- 
Qur’anul Karim, bahwa Ibrahim dikatakan demikian 

karena beliau berperilaku sebagai berikut: 

Ibrahim 90 menanyakan, apa sebabnya disembah 
barang yang tak mendengar tak tak melihat?. Karena yang 
berhak disembah ialah yang memberi nikmat yang Maha 
Besar, yaitu yang menjadikan, yang memberi rezeki, yang 
Menghidupkan, yang mematikan, yang memberi pahala 
dan menyiksa. Maka, “mengapakah disembah benda yang 
tak punya perasaan dan ingatan?” 

Ibrahim 90. menyeru kepada kebenaran dengan 
lemah lembut, ia tak mengatakan, bapaknya bodoh, tak 
berilmu dan tak pula menyatakan tak berilmu cukup. 
Hanya beliau (Ibrahim 90) menyatakan, belum punya 
sedikit ilmu yang takada pada bapaknya, yaitu ilmu untuk 
menunjuki ke jalan yang benar. 

Ibrahim 90 melarang bapaknya menyembah setan. 
Karena setan itu durhaka kepada Allah yang rahman 
dan musuh yang menghendaki kebinasaan. Ibrahim 
mempertakuti bapaknya dengan akibat yang jahat dan 
tidaldah beliau mengatakan, “siksaan mesti menimpanya”. 
Hanya beliau mengatakan, “saya takut dan khawatir jika 
bapak ditimpa azab Allah”. 2414 


Adapun tashaddaqu berasal dari akar kata yang sama 
(sha da qa ) tertera di dalam firman-Nya: 



“Dan jika (orang berhutang itu) dalam kesukaran, 
maka berilah tangguh sampai ia berkelapangan . Dan 
menyedekaftkan (sebagian atau semua utang) itu, lebih 
baik bagimu” (Al-Baqarah: 280) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa asal kata 
tashaddaquu adalah tatashaddaquu , yang artinya hendak- 
nya kalian menyedekahkan harta terhadap orang-orang 
yang mempunyai utang dan yang sedang dalam keadaan 
kesulitan, dengan membebaskan sebagian atau seluruh 
hutangnya. Hal ini lebih baik bagi kalian pahalanya di 
sisi Allah dari pada menunggu mereka bisa membayar. 241 ' 

Adapun adalah isimfa’il dari shaddaqa, yang 
artinya yang membenarkan (Nabi Yahya 90, putra 
Zakaria. Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 

"Yang membenarkan kalimatyang datang dari Allah." 
(Ali ‘Imraan: 39) 




"Dan (aku datang kepadamu) membenarkan Taurat 
yang datang sebelumku." (Ali ‘Imraan: 50) 


Shark (£^) 

Kata ash-sharh mempunyai dua makna: Pertama, 
berarti “bangunan”. Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa 
artinya istana dan juga berarti JUll ilLJl 

s UiJl ^ (bangunan tinggi yang menjulang ke 

langit), yang dengannya dapat diambil pengertian oleh 
al-muhadditsuun (ahli sejarah) dengan gedung pencakar 
langit Seperti halnya yang tertera di 

dalam firman-Nya: 


G isrji A&&& $ j JiiS 


“Buatkanlah untukku bangunan yang tinggi agar aku 
dapat naik melihat Tuhan Musa.” (Al-Qashash: 38) 


Dan di ayat lain: 




2612 /hid, jilid 10 juz 29 him. 70 - 

2613 itodjilld 7 mz 20 him. 56 2615 jilid 1 juz3 him. 54 

2614 Yunus* Prof. DR., Mahmud* TafsirAI-Qur'anAl-Karim, him. 441-442 2616 Mu'jam Al-Wasiitk fui 1 bab shad him. 511-512 
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“Hai Human, buatkanlah sebuah bangunan yang tinggi 
supaya aku sampai ke pintu-pintu” (Al-Mu’min: 36) 

Kedua, di dalam Syarah Shahih Al-Bukhari disebutkan 
ash-sharh adalah koiam yang dibangun oleh Nabi 
Sulaiman $£& yang terbuat dari kaca* 26 ' 7 seperti tertera di 
dalam firman-Nya; 


“Istana Ucinyang terbuat dart kaca” (An-Naml: 44) 


“Makajika Kami kehendaki mscaya Kami tenggdamkan 
mereka, maka tiadalahpenolcngbagt mereka” (Yasin: 
43) 


Sharra 

Firman-Nya; 


£ * * 


© 1 *j 4 


Sharakha 

Firman-Nya: 


“Dan mereka berteriak di dalam nerafca^tFathir: 37) 
Keterangan: 

Istasrakhahu berarti istaghaatsahu, yakni meminta 


tolong. Dan dikatakan: 


\ t yakni dia 


meminta tolong kepadaku maka aku menolongnya. 
Sebagaimana firman-Nya: 


ill ^ jJt iS\S 


"Tiba-tiba orang-orangyang meminta fokw^/cemarm 
berteriak meminta pertolongan kepadanya , M (Al- 
Qashaash: 18) 

Sedang Ash-Shariikh adalah suara jeritan 

meminta tolong, Sedang, yastashrikhuhu: meminta 
pertolongan dengan mengeraskan suara, 261 * Adapun 
makna ayat: 


£ * 4 * * I 

J p-ol \aj 




“Aku sekali-kali tldak dapat menolongku dan kamupun 
sekali-kali tidak dapat menolongku. “ (Ibrahim: 22) 
merupakan bimbingan kepada mereka bahwa setan 
pada saat itu berusaha untuk dapat terlepas dari azab 
dan meminta pertolongan, 2619 


Sedang shariikh adalah isim fa% yang berarti yang 
menolong, seperti dalam firman-Nya: 




2617 Al-Ira am AI-AUaamah Badaruddin Abi Muhammad Mahmuddin At- 

Ayiini, Vtndah Al-Qmrii Syarh Shahih Al-Bukhari y juz 19 him. 157, 
CeL Ke-1, tahun 2003 M/1424 H, Daar Al-Ihya’ At-Thrats Al-Axabiy, 
Beirut-Lebanon 

2618 Tafiir Al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. 42; pcnjelasan di alas diambil 
dari Surat AbQashaash; 28:18 

2619 Fath Al- Qadiir, jilid 3 him 364; Tafsir Al-Maraghh jilid 5 juz 13 him. 
143; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 150 


“Dan mereka memasukkan anakjari mereka ke dalam 
telinganya dan menutup bajunya (ke mukanya) dan 
mereka tetap (mengingkari).* (Nuh: 7) 

Firman-Nya: pJaSJt <]p Dan mereka 

terus-menerus mengerjakan dosa besar ; (Al-Waaqi’ah: 46) 


Shirr 

Firman-Nya: 


OoU^>l J*? 

0 


“Angin yang mengandung hawa yang sangat dingin, 
yang menimpa kaum yang menganiaya dirt sending 
(Ali'Imraan: 117) 

Keterangan: 

Sbarrah : shaihah (teriakan). 2620 Al-Jauhari mengatakan 
bahwa ash-sharraft adalah adhdbajah wa ash-shaihah 
(terikan melengking). 2621 Seperti firman-Nya: 




“Kemudian istrinya datang memekik (tercengan). “ 
(Adz-Dzaariyaat: 29) 

Sedang firman-Nya: 





“Mereka memasukkan anak jari mereka ke datum 
telinganya dan menutupkan bajunya (kemukanya) 
dan mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan 
diri dengan sangat * (Nuh: 7) Maka dikatakan: jp Jii 
yakni tetap dan terns menerus (melakukannya), 
Dan asharru banyak digunakan dalam hal dosa-dosa 
(al-aatsaam). Dikatakan: Jp yang terns - 


2620 S/wM* Al-Bukhari, jilid 3 him. 199 

2621 FathALQadiir, jilid5him 88 
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menerus melakukan dosa. 2622 


Sharshaat (jU» 

Firman-Nya: 


J>Jo IjSlUU it UIJ 


“Adapun kaum Tsamud, maka mereka telah dibinasakan 
dengan angin yang amat dingin lagi sangat kencang.” 
(Al-Haqqah: 6) 


Keterangan: 

Ash-Sharshaar adalah yang keras suaranyaa (asy- 
syadiiddatush shaut) yang membawa hawa dingin. Dan 
ada yang mengatakan al-baaridah bagian dari sharr yakni, 
dingin tersebut berulang-ulang dan terus menerus lalu 
(seakan-akan) membakarnya karena sangat dinginnya. 2625 


Ash-Shiraath (MjaSi) 

FirmanNya: 


£ * > 
r **-* 




“Allah berfimtan: “Ini adalah jaian yang lurus, kewajiban 
Aku-lah (menjaganya).” (Al-Hijr: 41) 


Keterangan: 

Al-Kalbi (w. 741 H) di dalam tafsirnya menjelaskan 
bahwa ungkapan hadza adalah dari Allah taala yang 
dikatakan kepada Iblis. Dan ungkapan dengan mengguna- 
kan isim isyarah hadza mengindikasikan adanya unsur 


Iblis. Sebagaimana bunyi ayat sebelumnya: 


jip 4 p Sip pP 03 $ 


0 

“Iblis berkata: “Ya Tuhanku, oleh sebab Engkau 
telah memutuskan bahwa aku sesat, pasti aku akan 
menjadikan mereka memandang baik (perbuatan 
ma>siat) di muka burnt, dan pasti aku akan menyesatkan 
mereka semuanya, kecuali hamba-hamba Engkau yang 
mukhlis di antara mereka ”. (Al-Hijr: 39-40).““ 
Menurut Imam Asy-Syaukani (w. 1250 H) maksud 

2622 Mu’jam Al- Wasiitb, juz 1 bob shad him. SI2 

2623 Al-Kaspyaaf/jtrz. 4 him. 14ft Sharshaar. Terambil dari ash-sfunru yakni 
al-bardu (dingin). Lihat, Fath Al-Qtuiiir jilid 5 him 27ft lihat juga, 
firman-Nya: Yp’jS tiuj: Angin yang sangat kencang. (Al-Qamar; 
54:19). 

2624 Al-Kalbi, Kitab At-Tashil li ‘Uluum At-Tanzil.juz 1 him. 306 


redaksi tersebut adalah hak bagi Ku (Allah M) untuk 
melindunginya. Yakni, ketidakmampuan bagi Iblis 
menguasai hamba-hamba-Ku. Al-Kisa’i mengatakan: 
kalimat ini merupakan bentuk janji dan sekaligus 
ancaman. Sebagaimana anda mengatakan kepada orang 
yang anda beri ancaman. Seakan-akan makna kalimat 
tersebut inilah jaian tempat kembalinya kepadaKu lalu 
masing-masing keduanya mengamalkannya. 2625 

Ibnu Athiyah Al-Andalusi menjelaskan bahwa 
ungkapan hadza pada ayat diatas mengisyaratkan adanya 
dua bagian manusia, yang sesat dan yang mukhlis. Maka 
ketika Iblis bersumpah dengan dua golongan manusia 
tersebut, Allah j££ berkata kepada Iblis: inilah jaian yang 
menuju kepadaKu. 2626 

Menurut Syaikh Ismail Haqiy Al-Barusi (w. 1137) 
bahwa ungkapan dengan isim isyarat hadza dengan makna 
ikhlas. Bahwasanya ikhlas adalah sebuah jaian ( thariiq ) 
yang dapat mengantarkan pelakunya untuk sampai kepada 
jaian orang-orang yang lurus, bukan jaian orang-orang 
yang sesat. Sedangkan huruf istf’/a’ (jp) dengan makna 
intiha' (jl) adalah untuk mengokohkan sikap istiqamah 
yang memastikan mencapai derajat tertinggi menurut 
padangan Allah M.Tafsir Ruhul Bayan, asy-Syaikh Ismail 
Haqiy Al-Barusi, jilid 4 juz 14 him. 469. 

Sedangkan firman-Nya: 

“Lalu mereka berlomba-lomba mencari jaian." 
(Yasin: 66), maksudnya, berlomba-lombalah kepada 
jaian yang biasa mereka tempuh. 2627 . Yakni, orang yang 
dihapus penglihatannya oleh Allah maka orang tersebut 
tidak akan mungkin dapat menempuh suatu jaian. Arti 
selengkapnya: Dan jikalau Kami menghendaki, pastilah 
Kami hapuskan penglihatan mata mereka; lalu mereka 
berlontba-lomba (mencari) jaian. Maka betapakah mereka 
dapat melihat(nya). (Yasin: 66) 

Shiraath yang berarti at-thaariiq, “jaian” merujuk 
kepada arti secara bahasa (literal). Dan disejumlah ayat 
kata shirath diiringi dengan rabbik, yang menghendaki 
pengertian secara khusus “jaian Tuhanmu” yang berarti 
sudah menjadi istilah agama. Misalnya: 




“Jaian Tuhanmu yang lurus.” Arti selengkapnya: “Dan 
inilah jaian Tuhanmu; (jaian) yang lurus. Sesung- 

2625 Asy-Syaukani, Path Ai-Qadiir Al-Jami* Bairn Faniyyur Riwaayah wa 
Ad-Diraayah fi 'limit Tafsir, juz 3 him* 164 

2626 Al-Muharrar Al- Wajiizfi Tafsiir Al-Kitaab AJ ■ Aziz, juz 8 him* 314-315 

2627 Tafcir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 hlm.23 
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guhnya Kami telah menjelaskan ay at-ay at (Kami) 
kepada orangyangmengambilpelajaran” (Al-Anaam; 
126) 

Berikut ini maksud yang dikehendaki oleh kata shirath 
yang termuat di beberapa ayat: 

1) jl IjJJbJ 

“Dan ditunjuki (pula) kepada jalan (Allah) yang 
Terpuji” (Al-Hajj: 24) Yakni, Al-Islaam {agama Islam); 3620 
begitu juga: 

tli 

“Menuju jalan Tuhan Yang Maha Perkasa lagt Maha 
Terpujt,” (Ibrahim: 1) 

2 ) \jjt 

“Allah berfirman: “Ini adalah jalan yang turns, 
kewajiban Akudah (menjaganya)* (Al-Hijr: 41) 
Maknanya ialah at-haq (kebenaran) kembali kepada 
Allah dan hanya kepada - Nyalah j alannya. 2629 Menurut 
Tafsir Depag, ash-shirathal mustaqiim, maksudnya, 
pemberian taufik dari Allah $j$ untuk mentaati-Nya, 
sehingga seseorang terlepas dari tipu daya setan 
mengikuti jalan yang lurus yang dijaga Allah 
Jadi se sat atau tidaknya seseorang adalah Allah yang 
menentukan. 2630 

3 ) 

“Jalan yang lurus ” (Al-Fath: 20) Maksudnya ialah 
kepercayaan kepada anugerah Allah dan tawakal 
kepada-Nya mengenai hal-hal yang harus mereka 
lakukanmaupun hal-hal yangham mereka tinggalkan. 2631 
Shiraathal mustaqiim menurut Surat Al-Fatihah ayat 
ke 6 ditafsirkan dengan “jalan mereka yang Engkau beri 
nikmat dan bukan jalan mereka yang engkau murkai dan 
mereka yang sesat^ Yakni jalan para nabi dan rasul Tuhan, 
bukan jalan orang-orang Yahudi dan Nasrani. Yakni 
shiraathal ladztina anamta dlaihim ghairil maghdhuubi 
alaihim waladh dhaalUin, adalah bayan (penjelas) karena 
kedudukannya sebagai badal muthaabiq (ganti, tafsiran 
yang sesuai) dari kata shiraathal mustaqiim di ayat yang 
ke 6* oleh karena itu kata shirathal mustaqim, sebagai 
makna syara’ selalu disandarkan kepada Allah dan para 
utusannya. 

Dan pada Surat Saba’ juga dinyatakan: “ Dan orang- 
orang yang diberi ilmu (Ahlt Kitab) berpendapat bahwa 
wahyu yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu itulah 

2628 Milt Al-Bukhari, jilld 3 him. 165 

2629 iM J )iIid3hlm.l51 

2630 Depag, Al-Qurktt dan Terjemahnya, Catalan kaki na 800 him. 394 

2631 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 9 jui 26 him ■ 104 


yang bettor dan menunjuki (manusia) kepada jalan Tuhan 
Yang Maha Perkasa lagi Maha Terpuji * (Saba’: 6) 
Adapun firman-Nya: 

“Tunjukkanlah kami ke jalan yang lurus " (Shaad: 
22-23) 

Kata shiraath yang disifati dengan mustaqiim > 
menunjukkan pemisahan dari jalan-jalan lain yang 
tidak mustaqim. Maka jalan kepada kemusyrikan, jalan 
menyembah hawa nafsu, jalan mengikuti tabiat Nasrani 
dan Yahudi (yang terkenal dengan mengubah ketetapan 
Allah) adalah lawan dari shiraathal mustaqim. Karena 
Shiraathan mustaqiim dimalcsudkan dengan jalan yang 
tidak akan menyesatkan orang yang menempuhnya, 
3632 lihat Surat Maryam: 36; dan begitu juga istilah yang 
lain adalah Shiraathan sawiyyan yakni jalan lurus yang 
mengantarkan seseorang kepada pencapaian kebaha- 
giaan. 2633 

Shafaa 

Firman-Nya: 

4*? 

“Maka kamu lihat (kaum ‘Aad pada waktu itu mati 
bergelimpangan" (Al-Haaqqah: 7) 

Keterangan: 

Dikatakan: berarti membantingnya ke atas 

tanah. (f-y* adalah kata jamak dari Jjyi, yakni mati 
(al-maut). 26 * 

Sharafa 

Firman-Nya: 

“Maka kamu tidak dapat menolak azab dan tidak 
(pula) menolongdirimu” (Al-Furqaan: 19) 
Keterangan: 

Nusharriful aayat ialah mengubah ayat-ayat dari 
suatu pembicaraan kepada pembicaraan lainnya untuk 
menetapkan makna dan mendekatkan pemahaman. 2635 
Dan Nusharriful aayat, dimaksudkan dengan Kami 
datangkan ayat-ayat secara mutawatir keadaan demi 

2632 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 50; pejelasan tersebut diambil dari Surat 
Maryam: 43 haca: sawiyyan 

2633 M,jilid6juz 16 him. 54 

2634 AJ-Qudtfr jilid 5 him 280 

2635 3 juz 7 him. 153; lihat Surat Al-An’aam: 65 
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keadaan, sambil Kami menafsirkannya di setiap tempat 
yang sesuai dengannya. 2636 Seperti halnya yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


isillj 


“Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya 
hanya tumbuh rnerana. Demikianlah Kami mengulangi 
tanda-tanda kebesaran (Kami) bagt orang-orangyang 
bersyukur,” (Al-Araaf: 58) 


ipS of uM 4 

© -Jii psi\ o% 


u Dan Sesungguhnya Kami telah mengu 1 ang- ulangi 
bagt manusia dalam Al-Qurim ini bermacam-macam 
perumpamaan* dan manusia adalah makhluk yang 
paling banyak membantah ” (Al-Kahfi; 54) 


U 



©v^ijU) bpi 


*Dan Demikianlah Kami menurunkan Al-Qur’an 
dalam bahasa Arab , dan Kami telah menerangkan 
dengan berulang kali f di dalamnya sebahagian dart 
ancaman t agar mereka bertakwa atau (agar) Al-Quritn 
itu menimbulkan pengajaran bagi mereka ” (lhaaha; 
113) Yakni, Sharrafa, maknanya menguraikan, dan 
sharrafna maksudnya Kami mengulang-ulang dan 
menguraikan. 2637 

At-Tashriif adalah mengubah sesuatu dari satu ke lain 
keadaan. Dari kata-kata ini kita dengar ucapan> 

1, “pengisaran angiri 263 * Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
Kalian dipalingkan dari beribadah kepada Allah, kepada 
menyembah selain Allah. 2639 

Masharifan (Vi j&): Tempat berpaling. Sebagaimana 
firman-Nya: 


v Dan mereka tidak menemukan tempat her paling dari 
padanyaT (Al-Kahfi: 53) 



Ash-Shariimi^J’fi) 

Firman-Nya: 

* * ^ * U 

u Maka jadilah kebun itu hitam seperti malam yang 
gelap gulita ” (Al-Qalam: 20) 

Keterangan: 

Menururt Ar-Raghib, kash shariim ialah bagai malam 
yang hitam kelam sesudah terbakan Dan malam hari 
juga disebut dengan ash-shariim. 2640 Imam Al-Bukhari 
menjelaskan bahwa kash shariim ialah seperti waktu 
subuh, yakni, insharama minat lail (berlalunya malam 
hari) dan aUlail adalah insharama minan nahaari 
(berlalunya siang hari), 2641 
Adapun firman-Nya: 



OMjU b\ ^=4> jp Ijitl $ 


“Pergilah di waktu pagi (ini) ke kebunmu jika kamu 
hendakmemetikbuahnya" (Al-Qalam: 22) 


Maka, shaarimiin maksudnya dengan tujuan hendak 
memetik buah. 2642 Menurut Ar-Raghib, ash-shaarim 
adalah al-maadhi (habis). Dan naaqatun mashruumah 
berarti seakan-akan unta tersebut diputus payu daranya 
lalu tidak mengeluarkan susu yang menjadikannya 
perkasa. 2 * 0 




“Dan pengisaran angin dan awan.” (Al-Baqarah: 164) 


Adapun Firman-Nya: 


“Maka bagaimana kamu dapat berpaling” (Az-Zumar: 

6 ) 


2636 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 20S; lihat, Surat Al-An T aam: 105 

2637 Ibid , jilid 6 juz 16 him. 157 

2638 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 181; lihat, Surat Al-AVaaf: 58 


Sha'adaOU>) 

Firman-Nya: 


p\ jp bp )} bj^P M 


2639 ibid, jilid $ juz 24 him. 144 

2640 Ar-Raghib, Op. Cit.„ him. 288; Tafoir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 
31 

2641 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 216 

2642 Tafoir AI-Maraghi, jiUd 9 juz 27 him. 31 

2643 Ar-Raghib, Op, Of., him. 288 
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“(Ingatlah) ketika kamu lari dan tak menoleh kepada 
seorangpun, sedang rasulyangberada di antara kawan- 
kawanmu yang lain memanggil kamu!' (All Tmraan: 
153) 

Keterangan: 

Imam A$h-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah pergi dan menjauh di permukaan bumi (adz- 
dzihaabu wal ib'aadufil ardhi). Sedangkan perbedaan 
antara al-ishhad dan ash~shuuud r adddh t jtka al-ishaadu* 
berlari dalam keadaan bumi yang rata* Sedangkan 
adalah berlari dalam keadaan naik (mendaki). 3644 

Adapun firman-Nya: 


di 


“Kepada-Nyalah naik perkataan-perkatan yang baik!* 
(Faathir; 10) 


Terhadap tersebut Imam Al-Bagawi menjelaskan 
bahwa JuLiS, dengan di-tasydid-kan shad dan am-nya, 
yakni > maksudnya, sulitnya keimanan masuk ke 

dalam had mereka sebagaimana ia merasa kesulitan untuk 
naik kelangiLAsal kata adalah sebagaimana 

firman-Nya: 

* 

^ >- 

u Aku akan membebaninya menctaki pendakian yang 
memayahkan!* (Al-Muddatstsir: 17) 2 * 45 

Makna yang sama> juga tertera di dalam firman-Nya: 




“Seolah-olah ia sedang mendaki he langit” (Al-Anaam: 
125); dan azab yang berat disifatkan dengan Clip 
Uii: Azab yang amat berat (Al-Jin: 17) 

Begitu pula pada ayat yang lain, seperti firman-Nya: 


Gii ali. &Li ^3 /i jfc J>J4 & 


“Dan barangsiapa yang berpaling dart peringatan 
Tuhannya , niscaya akan dimasukkan-Nya ke dalam 
azab yang berat!* (Al-Jin; 17) 


Terhadap ayat tersebut Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa adalah sesuatu yang menimpa dan menguasai 

terhadap orangyang disiksa dengan beratnya. Dikatakan: 

(y* ^ * artinya ia dalam keadaan kesulitan. 

"Umar berkata; US" 

Maksudnya, tidak ada yang sulit bagiku. Dia mengatakan 
demikian karena kebiasaan mereka itu menyebutkan 
apa yang ada pada diri pelamar, yaitu sifat warisan dan 
perolehan, Adalah sulit baginya untuk mengatakan di 
depan pelamar dan keluarganya. 264 * 


Sedangkan Shu'uudan yang tertera di dalam Surat Al- 
Muddatstsir: 17, berartibeban berat yang tak terpikulkan. 2647 
Yakni sebuah mitsal terhadap siksa berupa kepayahan yang 
tak mampu ditahannya. 264 * Yakni akibat yang diperoleh 
bagi orang-orang yang menentang ayat-ayat Kami, (ayat 
ke 16) 


Sha'iid(jU±) 

Firman-Nya; 



“Dan sesungguhnya Kami benar-benar akan 
menjadikan (pula) apa yang di atasnya menjadi tanah 
rata lagi tandus" (Al-Kahfi: 8) 

Keterangan: 

Az-Zujaj mengatakan, bahwa ash-sha‘iid , adalah 
wajhulardhi turaaban kana aughairuhu, artinya apa yang 
berada permukaan bumi baik tanah atau lainnya, 2 * 49 

Adapun jV) Tanah yang Hein . Dan, 

UJj Hingga kebun itu menjadi tanah yang licin . (Al- 

Kahfi: 41) Maksudnya, bumi yang diinjak oleh telapak 
kaki manusia. la dinamakan sha iidart, karena ia berada di 
atas bumi (menonjol). 

Pengarang Qamus mengatakan, bahwa ash-shaHid 
adalah wajhul Ardhi wat Turaabu , yakni tanah dan 
debu yang berada di permukaan tanah. Ibnu Qutaibah 
mengatakan, bahwa $ha*iidan Thayyiban , adalah Turaaban 
Nazhiifan (tanah yang bersih). 2650 Menurut Tsa’alabi, 
shdiidy adalah setiap tanah yang rata. 2 * 51 


Sha'ara 0Jw>) 

Firman-Nya: 


2644 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 235 

2645 AL-Baghawi, AM mam Abi Muhammad Al-Husein bin Mas^ud 

Al-Farra* Asy-SyafTi ( Shaahibul Qamu$) t Tafsir Al-Bagawi Al- 
Musamma Madalim At-Tanziil Get ke-1, Daar Al-Kutub Al-'llmiyah, 
Beirut-Libanon (tahun 1414H/1993M) juz 2 him. 107; lihat, Surat 
Al’Mudal£tsir: 17; Firman-Nya; iiaihi yashudul kalimathayyib t dan 
makna berarti qabuuluhu lahu (diterima amalannya). 

Path At-Qadiir, jilid 4 him. 341 


2646 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10juz 29 him. 98; Al-Kasysyaaf, juz 4 him , 170 

2647 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 128-129 

2648 AbKa$y$yaaf, juz 4 him. 182 

2649 Ash-Shabuni, Tafoir At-Ahkam, jilid I him. 479 

2650 Ibid, jilid I him. 479 

2651 Ats-Tsaalabi, Abu Manshur, Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al- Arabtyyafa qtistn 
al-awwal t him. 36 
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"Janganlah kamu memalingkan wajah manusta 
(karena sombotig)” (Luqman: 18) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
memalingkan muka dan menampakkan bagian samping 
muka (pipi). Perbuatan semacam ini merupakan kebiasaan 
masyarakat Arab jahiliyah yang sombong. Sehubungan 
dengan pengertian ini, seorang Arab Badui mengatakan: 



* “ ^ J* <* ^' 1 ^ 

j-fr-yi put ju j 


“Masa, sungguh telah meluruskan kesombonganku, 
sesudah terlebih dahulu aku meluruskan kesombongan- 


nya:. 

Amru bin Humairi At-Taghlibi dalam bait syaimya 
mengatakan: 

*Dan adalah kami apabila ada seorang yang lalim 
memalingkan mukanya (menyombongkan diri), kami 
luruskan kesombongannya hingga lurus kembali”. 2652 


Sha'iqa 

Firman-Nya: 


4 ^9-^' 4 cr* 4*^ 4 £4*3 

%\ ili. j, ^ j$\ 


“Dan ditiup sangkakala, maka matilah siapa yang 
di langit dan dibumi kecuali siapa yang dikehendaki 
Allah.” (Az-Zumar: 68) 

Keterangan: 

Dikatakan: 

suaranya. Dan ^>1 yakni bila lelaki itu tertimpa 
petir (mati). 2453 Dan berarti Pingsan. Seperti firman- 
Nya: 


t £ - - * i - 

lAK^P 

“Dan Musapunjatuh pingsan." (Al-A’raaf: 143) maka 
sha’iqan (UUja) maksudnya maghsyiyan alaih (iliXi 
aIJlc.), “pingsan”. Terambil dari kata licdJdl, “halilintar”. 
Maksudnya bahwa kondisinya (Musa 850) ketika 
pingsan itu seperti orang pingsan karena gemuruh 
halilintar. Baca: Afaaqa, Sabaha (Subhaanaka Tubtu 
ilayka); Mu’miniina (Awaalul Mu’miniin). 


2652 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. SO 

2653 Mu’jam aJWasiith, juz 1 bab shad him. 515 


Ayat lain yang memuatnya, antara lain: 
1) Firman-Nya: 



*Maka biarkanlah mereka hingga mereka menemui 
hari (yang dijanjikan kepada) mereka pada hari itu 
merekadibinasakan” (Ath-Thuur: 45) 


2) Firman-Nya: 


0 SJii Am. 



“Aku telah memperingatkan kamu dengan petir, seperti 
yang menimpa kaum ‘Aad.’’ (Fushshilat: 13) 
Ash-Shaa’iqah adalah kata bentuk mufrad, dan 
jamaknya Ash-Shawaa’iq (^el^ill): Halilintar. 3454 

Imam Al-Maraghi menjelaskan Surat Ar-Ra’d ayat 13 
bahwa terjadi halilintar (shaa’iqah) karena awan terlalu 
penuh dengan arus listrik, dan bumi penuh dengan arus 
listrik yang Iain. Sedang keduanya dipisahkan oleh udara. 
Jika awan mendekati pemukaan bumi, pijaran listrik akan 
berkurang, lalu turunlah halilintar yang memusnahkan 
tanaman dan keturunan. 2655 


Shaghaar 

Firman-Nya: 

© 4if 

* Orang-orang yang berdosa nanti akan ditimpa 
kehinaan di sisi Allah.” (Al-An’am: 124) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa J 
berarti “kehinaan dan kerendahan sebagai suatu balasan 
atas kekafiran dan kedurjanaannya”. Sedangkan 
yakni “kecil seimbang dengan biji anggur”. Maksudnya, 
kecil dalam masalah-masalah konkret. Dan ash- 
shaaghir Ji), adalah orang-orang yang suka terhadap 
kedudukan yang rendah. 3454 

Makna-makna yang dituju oleh kata shaghara dan 
perubahan katanya, di antaranya: 

1) Berarti tawanan, seperti firman-Nya: 



"Dan pasti kami akan mengusir mereka dari (negeri 
Saba’) dengan terhina dan mereka menjadi (tawanan- 


2654 Tafoir Al-Maraghi\W\d 8 juz 24 him. 114 

2655 Ibid , jilid 5 juz 13 him* 80; lihat juga penjelasan dalam Surat A1- 
Baqarah: 19) ibid t jilid 1 juz 1 him, 62 

2656 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 21 
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tawanan) yang hina dina ” (An-Naml: 37) 

2) Orang yang hina dina> karena kesombongannya, 
seperti firman-Nya: 


Of m 


*Sesungguhnya kamu termasuk orang-orang yang 
hina (Al-Araafi 13) 


3) Menyifati amal perbuatan, seperti firman-Nya: 


<4 ^ JjwpI V 3 


£? Ctt** 


M 7idak ada (pula)yang lebih kecil dari itu dan yang lebih 
besar, melainkan tersebut di dalam Kitab yang nyata 
(LauhMahfuz). “(Saba’: 3) 


Shaghaa ( 

Firman-Nya: 



“Maka sesungguhnya hati kamu berdua telah condong 
(untuk menerima kebaikan)” (Al-Tahriim: 4) 
Firman-Nya: 



“Dan (juga) agar hati kecil orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada 
bisikan itu." (Al-Arfam: 113) 


Keterangan; 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fife 
adalah shagha - yashgha, wazannya seperti radhiya - 
yardha, artinya "condong” Dan yang semakna dengan kata 
tersebut adalah ashgha. Orang mengatakan> If ^dan 
artinya kecemburuan dancinta si fulan adalah 
kepadamu. Sebagaimana orang mengatakan, dfei 
yakni kecemburuannya adalah kepadamu. Maksudnya, 
sebagian setan itu mengilhamkan perkataan palsu kepada 
sebagian lainnya, sehingga mereka dapat memperdayakan 
orang mukmin yang menjadi pengikut Nabi^dan karena 
dusta itulah yang sesuai dengan keingnan nafsu mereka, 
lantaran memang menyukai syahwat yang di antaranya 
adalah perkataan yang mempesona dan kebatilan yang 
dipalsukan (disamarkan bentuknya), 2 * 57 


Shafaha (£Jw>) 

Firman-Nya: 

2657 Ibid* jilid 3 juz 8 him. 3> Mu’jam AUWasitth T juz 1 bab shad him. 528 




K Dan hendaklah mereka mema’afkan dan berlapang 
dada” (An-Nuur: 22) 

Keterangan: 

Ash-Shajh adalah ab 4 afw (maaf). Dan fJS jc- 
yakni memaafkan kesalahannya. 2 * 5 * Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa ash-shafh adalah berpaling dari 
orang-orang yang berdosa dengan cara memalingkan 
wajahnya* Yakni, tidak membalas dendam, tidak mencela 
dan mencerca. 3659 Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: Jyfel j 



“Maka maafkanlah mereka dan biarkanlah mereka, 
sampai Allah mendatangkan perintahnya!* (Al- 
Baqarah; 109) 

Ash-Shafh, juga berarti tidak mencela dan tidak 
mencemooh. Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


- % * U < * I* 


\ 

“Maka maafkanlah mereka dengan cara yang baik** 
(Al-Hijr: 85), dan JlyU ialah kosong dari 
celaan. 2660 Yakni, berhenti, seperti halnya bunyi ayat: 

Gy V yvalsl 

0 ^ * 9 ^ 


"Maka apakah Kami akan berhenti menurunkan Al- 
Qurim kepadamu, karena kamu adalah kaum yang 
melampaut batas ” (Az-Zukhruf: 5) 


Shafraa ' wa Shufr ji Mushfarran 

Shufrun artinya kuning, yakni kata yang menyifati 
suatu benda. Di antaranya: 

1) Menyifati sapi betina, yakni kuning tua sebagai warna 
yang menarik hati. Seperti firman-Nya: 



“Bahwa sapi betina itu adalah sapi betina yang kuning, 
yang kuning tua warnanya. * (Al-Baqarah: 69); 


2) Menyifati unta, seperti firman-Nya: 


2658 Mu jam Al-WasHth, juz 1 bab shad him. 515 

2659 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz I him. 190 

2660 jilid 5juz 14 him, 30 
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■H* 

“Iringan unta yang kuning.” (Al-Mursalaat: 33) 
Yakni, warna kuning yang ditujukan kepada unta dan 
sapi tersebut menunjukkan daya tarik serta bemilai mahal. 

Shqfshaf(li**i£) 

Firman-Nya: 

\ * s' * S X * > * 

VC-ii UbjXJ 


“Maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung-gunung 
itu datarsama sekali.” (Thaaha: 106) 

Keterangan: 

Ash-Shafshaaf. tan ah yang licin. Mtl Adapun firman- 
Nya: 

“Dan sesungguhnya kami benar-benar bershaf-shaf 
(dalam memumikanperintah AitoJ ”(Ash-Shaffaat 165) 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ialah orang-orang yang merapatkan barisannya untuk 
beribadah. 2 ** 2 


Sedangkan firman-Nya: 



"Maka himpunkanlah segala daya (sthir) kamu 
sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris. dan 
Sesungguhnya beruntunglah orang yang menang 
pada hari ini” (Thaaha: 64) Maka, Shaffan dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah berbaris, karena yang 
demikian itu akan lebih menakutkan hati. 266 * 

Firman-Nya: 


\L> \h> ifch 3 d4j i vy 


“Dan datanglah Tuhanmu; sedang Malaikat berbaris - 
baris ” (Al-Fajr: 22) maka, Shaffan shaffan maknanya 
berbaris lapis-lapis sesuai dengan martabat dan derajat 

keutamaan mereka. 26 * 4 

£ 

Adapun berarti dalam keadaan berdiri. Yakni 
kata yang menerangkan posisi hewan qurban ketika 
disembelih. Seperti firman-Nya: 




“Maka sebutlah olehmu nama Allah ketika kamu 
menyembelihnya dalam keadaan berdiri (dan telah 
terikat)!* (Al-Hajj: 36) 

Maksud Shawwaaf dalam ayat tersebut adalah dalam 
keadaan berdiri sambil terikat ke dua tangan dan kedua 
kakinya, dan bentuk tunggalnya adalah shaffah. 2 *** 

Firman-Nya: 


"Dan burung-burungyang mengembangakn sayapnya ” 
(An-Nuur: 41) 


Ash-Shaafinaat (o&L^il) 

Firman-Nya: 




“(Ingatlah) ketika dipertunjukkan kepadanya kuda - 
kudayang tenang di waktu berhenti dan cepat berlari 
pada waktu sorer (Shaad: 31) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Ash-Shafin 
minal khai /, adalah al-khuyul al-waaqifah ‘ala tshalatsah 
qawaa’im wa tharfhaaftr ar-raabiah, artinya: Kuda yang 
mengangkat depan atau belakangnya (berdiri dengan 
tiga ujung kaki sedang salah satu kaki yang lain hanya 
ditempelkan ujung kukunya saja pada tanah). 24 ** 

Al-Farra’ mengatakan, bahwa ash-shaafin dalam 
kalam ‘Arab adalah al-waaqifu minal khaili au ghatrihi. 
artinya knda atau binatang lain yang berdiri. Sebagaimana 
dikatakan oleh penyair: 


• SS Ui JS\ 




*Dia menyukai kuda-kuda yang tegak pada tiga kakinya. 
Dia senantiasa seperti orang yang iba melihat mereka 

An-Nabighah mengatakan: 


hyj *.i lii 
&\j£\ iui-ij 


2661 Ibid jilid 6juz 16 him, 150-151 

2662 Ibid, jilid S juz 23 him. 38 

2663 Jfeiijilid6juz 16hlnL 123 

2664 Ibid jilid 10)iiz30hlm, 151 


2665 Ibid jilid 6 juz 17 him, 114 

2666 Shafiwh At-Tafaasiir, jilid 3 him. 57 
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“Kita punya kemah yang berdiri tegak di halamannya 
kuda-kuda renta, dan kuda-kudapdariyangjinak”* 2667 

Shafwaan 

Firman-Nya: 



“Perumpamaannya seperti Batu Ucinyangdi atasnya ada 
tanah " (Al-Baqarah: 264) 

Keterangan: 

Shafwaan batu licin 

merupakan kata yang menjadi perumpamaan terhadap 
sedekah yang disertai gugatan. 266 * Yakni* hilang, tanpa 
bekas* 


Shakka (lu») 

Firman-Nya: 




“Menepuk mukanya sendiru (Adz-Dzaariyaat: 29) 
Baca: Sharrah . 


Keterangan: 

Fa shakkat dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
mengumpulkan jari-jemarinya* lalu menepukkan 
mukanya. 26 ^ Dikatakan: ^Ul yakni mengunci 
(aghlaqahu). Sedang makna ash-shakka adalah memukul 
sesuatu dengan sesuatu yang merintangi, Dikatakan: oli, 
yakni memukulnya {dharabahu) 2 * 70 


Shalaba (C&) 

Ash-Shalb artinya salib, yakni (jenis penyiksaan) 
dengan diikat pada sebatang kayu besar atau semisalnya 
dan lazimnya diperuntukkan kepada seseorang yang 
dihukum gantung dengan diikat lehernya sampai mati. 
Sebagaimana yang terjadi sekarang ini. 2671 

Adapun firman-Nya: 




*Dan sesungguhnya aku akan menyalib kamu sekalian 
pada pangkal pohon kurma* (Thaaha: 71) Kisah 
tukang-tukang sihir Firaun ketika menyatakan 
keimanannya kepada Musa 


2667 ito^jilid 3 him. 57; Tapir Al-MamgH jilid 8 Juz 23 him. 117 

2668 AUMara^iU Op* Cit., jilid 1 juz 3 him, 29; Mu’jamAl-Wasiith, ju z 1 
bab shad him* 518 

2669 ShMh al-Bukhart, jilid 3 him. 199 

2670 Path Al-Qadiir jilid 5 him 86 

2671 Tafsir Al-Afaraghi, jilid 3 juz 9 him* 33 


Sedangkan firman-Nya 



“Adapun yang seorang lagi ia akan disalib” (Yusuf: 
41) Kisah tentang dua orang dalam penjara yang 
menceritakan mimpinya kepada Yusuf. 

Dan Isa & tidak disalib, sedang yang disalib adalah 
yang diserupakan dengan Isa, seperti dinyatakan: 

Dan ucapan mereka: “Sesungguhnya kami telah 
membunuh Al-Masih, *Isa putra Maryam , Rasul 
Allah”, padahal mereka tidak membunuhnya dan 
tidak (pula) menyaUbnya, tetapi (yang mereka bunuh 
ialah) orang yang diserupakan dengan *lsa bagi 
mereka . Sesungguhnya orag-orang yang berseltsih 
paham tentang (pembunuhan) *Isa, benar-benar dalam 
keraguan yang dibunuh itu * Mereka tidak mempunyai 
keyakinan siapa yang dibunuh itu, kecuali mengikuti 
persangkaan belaka, mereka tidak (pula) yakin bahwa 
yang mereka bunuh itu adalah 7 $a. (An-Nisaa*: 157) 


Ash-Shulh({jJ* Jt) 

Firman-Nya: 


C A 


0 


& ^ * > # 

* < > L * 11 / 


“Dan perdamaian itu lebih baik walaupun manusia itu 
menurut tabidtnya itu kikir (An-Nisaa: 127) 


Keterangan: 

Bahwa tabiat manusia itu mendatangkan kekikiran* 
Maksudnya kekikiran itu membuat sesuatu selalu berada 
bersamanya. Kecuali atas pertolongan Allah $£ yang dapat 
melindungi kekikiran, 

Sebagaimana firman-Nya: 


©6>4iaffi<XLj3jU. 


i i C > -- 


“Dan siapakah yangdipelihara dari kekikiran dirinya. 
Mereka itulah orang-orangyang beruntung” (Al- 
Hasyr: 9) 


Karena bagaimanapun juga sifat kikir merupakan 
penghalang hak-hak yang telah ditetapkan syara* Jika 
sampai pada batasan ini maka sifat kikir tersebut adalah 
kebakhilan yang sangat tercela. 2672 

Ash-Shaalih menurut bahasa, berarti keadaan yang 
semestinya. Dikatakan: jJu berarti makanan itu 

akan tetap pada keadaannya yang baik* 2673 Firman-Nya: 


2672 Syaikh Asy-Syanqithi, Adwa Al-Bayatt (terjamah), Pustaka Azzam 
Jakarta, jilid 1 him 839 840, 

2673 Tafsir Al-Maraghi,. jilkl 7 juz 20 him. 131 
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“Dan mereka bertanya kepadamu tentang anak 
yatim, katakanlah: "Mengurus urusan mereka secara 
patut adalah lebih baik ” (Al-Baqarah: 220) Yakni, 
mengurusnya sebagaimana mestinya. 

Adapun Ash-Shaalihiin yang tertera di dalam Surat 
An-Nuur ayat 32: 




Maksudnya adalah orang-orang yang pantas untuk 
menikah dan melakukan hak-haknya. 267 * Yakni hendaklah 
laki-laki yang belum kawin atau wanita-wanita yang tidak 
bersuami dibantu agar mereka dapat kawin. 


Sedang firman-Nya: 



"Kecuali mereka yang telah taubat dan Mengadakan 
perbaikan dan menerangkan (kebenaran), Maka 
terhadap mereka Itulah aku menerima taubatnya 
dan Akulah yang Madia menerima taubat lagi Maha 
Penyayang (Al-Baqarah: 160) maka, ashlahuu; 
mereka memperbaiki amal perbuatannya dan 
membimbing kaumnya untuk mengetahui ayat-ayat 
yang menceritakan tentang Nabi Muhammad, agama 
dan petunjuknya. 1 * 75 

Adapun Islaaha, mengadakan perdamaian yang 
dilakukan oleh hakam dari pihak suami dan pihak istri. 
Sebagaimana firman-Nya: 




*Jika kedua orang hakam itu bermaksud mengadakan 
perbaikan, niscaya Allah memberi taufik kepada 
suami-istri itu" (An-Nisaa*: 35) 


Shaldan 

Di dalam Kamus disebutkan: j ISjJ 1* ali, 

^ * J > * ^ y 

yakni c~i y , “mengkilap”. Dan && jbjl, adalah 

“tanah yang keras, halus, licin dan tidak dapat 


2674 jilid 6 juz IS hbn.102 

2675 Ibid, jilid 1 jui 2 him. 29 


menumbuhkan tetumbuhan”. 2676 Ash-Shald maksudnya 
tetap licin, bersih, tidak ada sedikitpun debu yang 
menempel padanya. Dikatakan, Jp M 6^» 
“sedikitpun si fulan tidak mempunyai uang” 2677 (Al- 
Baqarah: 264) 

5/mlsjiuutI (JUoJL^r) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
(Adam) dart tanah liat kering (yang berasal) dari 
htmpur hitam yang diberi bentuk .” (Al-Hijr: 26) 

Keterangan: 

Shalshaalin adalah tanah kering yang apabila dilubangi 
ia akan berbunyi, padahal ia tidak dimasak, dan apabila 
dimasak ia akan memancar. 267 * 

Shalaah&fe) 

Firman-Nya; 

“Masing-masing telah mengetahui (cara) shalat dan 
tasbihnya" (An-Nuur: 41) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa shalat dari 
malaikat ialah doa dan istigfar, dan dari Allah adalah 
rahmat. Dan dengannya dinamakan shalat. Karena di 
dalamnya terkandung doa dan istigfar. Di dalam Mu’jam 
dinyatakan bahwa shalat adalah rangkain gerak dan 
ucapan yang telah dikhusukan yang dimulai dengan takbir 
dan diakhiri dengan salam. 2677 

{ Az-Zujaj mengatakan bahwa asal tentang shalat adalah 
(tetap, pasti, langgeng). Dikatakan: ii, 

apabila tetap. Dari pemahaman ini orang yang masuk 
neraka dikatalkan yalzimu an-naar (langgeng di neraka). 
Al-Azhari mengatakan bahwa shalat adalah ketetapan yang 
difardhukan Allah M, dan shalat adalah kewajiban terbesar 
yang diperintah melanggengkannya, terus-menerus 
dikerjakan. Dan shalat sama pengertiannya dengan shalat- 
shalat yang difardukan. 2680 Misalnya bunyi ayat: 

2676 Kamus AUMunawwir, him. 789 

2677 Ibid, jilid 1 Juz 3 him. 29 

2678 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 20 

2679 Mu’jam Lughath Al-Fuqahaa, Arabiy, Engliziy , Afranciy, A,D, 
Muhammad Rawas QaTajiy, tahqiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq 
Qanibi, Afranciy: A, Quthb Musthiafa Sanui; Get ke-1:1996M/1416H, 
Beirut’Libanon, Daar An-Nafaais„ him, 246 

2680 Ibnu Manzhui; Usaan Al-Amb, juz 14 him, 465 ttutddah \ J ^ 
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M Orang-orangyang beriman kepada adanya kehidupan 
akhirat tentu beriman kepadanya (Al-Qur*an) dan 
mereka selalu memelthara sembahyangnya * " (Al- 
Anatn: 92) bahwasanya diungkapkannya shalat secara 
khusus JLij) setidaknya mengandung 

dua perkara yang penting> diantaranya: 1) karena 
shalat merupakan tiang agama dan asas peribadatan, 
penguat keimanan serta kesempumaan ketaatan; 2) 
menunaikan shalat mendorongkepada melaksanakan 
seluruh ibadah yang diwajibkan, meninggalkan segala 
hal-hal yang diharamkandan raengintropeksi diri atas 
kesenangan dan hawa nafsu yang diikuti. 2681 


Sedang bunyi ayat: lyS\j olj (Al-An’aam; 


72) Bahwa menegakkan shalat artinya mengerjakan 
sesuai dengan tujuan disyariatannya. Yaitu mensucikan 
did dengan bermunajat kepada Allah dan mengingatNya> 
serta mencegah diri dari perbuatan keji dan mungkar. 
Kemudian diserta kata takwa (iyS\j) dimaksudkan bahwa 
shalat memelihara diri dari bahaya dan kerusakan yang 
lahir akibat menyalahi agama dan syariat Allahserta 
berpaling dari sunnah-sunnah yang digariskannya* 2682 

Adapun MJdH l^Li ; * Bersalawatlah 


kamu untuk Nabi dan ucapkanlah salam penghormatan 
kepadanya . M (Al-Ahzaab: 56) yakni bershalawat 
kepadanya, sebagai bentuk penghormatan. Begitu juga 
: D°* a Rastd* (At-Taubah; 99) Baca: Badui, 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa kata 
dengan altf dan wawu t di dalamnya mengandung perkara 
yang besar, di antaranya dan dikatakan sebagai 

tiang dari pondasi yang dipancangkan oleh agama Islam 
(‘umuudul islaam)™** 


Shalawaat (ol^JUi) 

Firman-Nya: 


jaai m 



Dan sekiranya Allah tiada menolak (keganasan) 
sebagtan manusia dengan sebagtan yang lain, tentulah 


2681 Tafsir Al-Maraghi, jilld 3 juz 6* Him, 78 

2682 Tafsiral-Maraghi, jilid 3 juz 6 him. 120 

2683 At-Burhanfi 4 Utuum Al-Qufan t juz 1 him . 410 


telh dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja, 
rumah-rumah ibadah orang Yahudt dan masjtd - 
masjidt yang di dalamnya banyak disebut noma Allah . 
(Al-Hajj: 40) 

Keterangan: 

Shalawaat bentuk jamak dari shalah t ia adalah kata 
bahasa Ibrani yang di-Arab-kan ( muhrrab ), yaitu tempat 
ibadah orang Yahudi* 2654 


Shaalil jahiim JU>) - Tashlaa ( 

Firman-Nya: 


ijtai 

"(yaitu) orang yang memasuki apt yang besar (neraka)!' 
(Al-Alaa: 12) 

Keterangan: 

Yashlan naara artinya merasakan api neraka* 2685 Dan, 
tashlaa diambil dari perkataan mereka, 1 artinya 
merasakan panasnya api. 2686 Begitu juga firman-Nya: 




si 

r* 


“Kemudian masuklah ia ke dalam api neraka yang 
menyala-nyala.* (Al-Haaqqah: 31) 


Kata Shiliyyan ialah masuk ke dalam neraka. Dari 
kata Jdi\j yang berarti ia merasakan panas neraka* 2687 

Seperti juga firman-Nya: 


“Kecuali orangyangakan masuk neraka yang menyala.” 
(Ash-Shaffaat 163) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Shaalin 
maknanya* masuk ke dalam neraka dan diazab di sana, 2688 
Dan begitu juga firman-Nya: 


© eu, i* oJ, fit! &£ 


“Kami lebih mengetahui orang-orangyang seharusnya 
dimasukkan ke dalam neraka!* (Maryam: 70) 

Begitu pula sebagaimana frman-Nya: 


“Dan dibakar di dalam neraka!* (Al-Waaqiah: 94) 


2684 Tafiir Al-MaraghU jiJid 6 juz 17 him* i 16 

2685 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 125; lihat Surat Al-A’laa: 12 

2686 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 130; lihat Surat Al-Ghaa$yiyah ayat 4 

2687 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 73 

2688 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 90 
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Shaamituuna 

Firman-Nya: 


^ f\ jjb^cot SSji 


“Sama saja hasilrtya buat kamu menyeru mereka 
ataupun kamu berdiam dirt ” (AI-Araaf: 193) 


Keterangan: 

Dikatakan: \:U-i j 1 3 , yakni tidak 

berbicara (lam yanthiq ), Dan dikatakan terhadap yang 
tidak berbicara dengan lafazh (orang yang tak 

berkata-kata) bukan c^U*. 2689 


Ash-Shamad (iwd() 

Firman-Nya: 


iiiw &\ 


"Allah adalah Tuhan yang bergantung kepada-Nya 
segala sesuatu” (Al-Ikhlaash: 2) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Ash-Shamad 
adalah Yang selalu menjadi tempat bergantung di kala 
genting. Penyair mengatakan: 


Shawaami'u 

Yakni biara-biara Nasrant (Al-Hajj: 40) Baca: 
Shalawaat 

Ash-Shummu 

Firman-Nya: 

“Orang-orang yang pekak dan tuli? (Al-Anfeal: 22) 

Keterangan: 

Dikatakan: ^ yakni, hilang pendengaran- 

nya (dzahaba sam*uhu), Dikatakan j, yang berarti 

tersumbat telinganya (suddat), Sedang ^>1 ialah 
tempat gersang (tidak tumbuh tanaman). 2692 Imam 
Al-Qurtubi menjelaskan bahwa menurut kalam Arab 
adalah (sumbatan). Dan jL^/1 adalah orang yang 

tersendat di lubang (saluran) pendengarannya, 2 * 93 Kata 
shummu biasanya berdampingan dengan bukmun atau 
"umyun, yang menunjukkan beratnya harapan untuk 
memperhatikan kebenaran yang datang dari para 
utusan Tuhan, Ketiga kata tersebut merupakan penguat 
tertutupnya kebenaran, Dengannya sebagai vonis orang- 
orang yang ingkar. 


S -kJiJ 

^ ^ H * MU ^ ° ' J > s' ' 

1 ^ ^ 11 ^^***JU4 ^ 


“Orangyang tertimpa mustbah itu, secara dini 
telah menemui orang yang paling baik di kalangan 
Bani Asad , yakni Amru bin Mas W, seorang 
pemimpin dan tempat diminta pertolonganV 690 

A* Hassan menjelaskan bahwa ash-shamad , Artinya 
tiap-tiap sesuatu bergantung (berkehendak dan perlu) 
kepada-Nya* sehingga tidak berkeperluan kepada 
siapapun, Semakna dengan ash-shamad adalah at-qayyuum 
(Al-Baqarah; 255) Dia itu berdiri sendiri yakni tidak 
berkehendak atau berkeperluan kepada yang lain* 2691 


2689 Mu jam Al-Wasiith * juz 1 bab shad him. 522 

2690 Tafsir Al-Maraghi jilid 10 juz 30 him. 264; Ash-Shamad adalah fi’il 
dengan makna maful, apabila bermaksud (hanya tertuju) kepadanya, 
yakni tuan yang dijadikan sandaran dal am berbagai keperluan 
yang tnendesak {al-hawaai}}. Lihat* Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 298; 
orang Arab menamakan yang terhormat adalah ash-shamad. Abu 
Wa’il mengatakan* ia adalah as-sayyid (tuan* penghulu, ketua) yang 
memimpin suatu kaum (orang yang luhur), Lihat* Shahih Al-Bukhari. 
him. 235 

Ada juga yang mengatakan ash-shamad ialah Dia-lah yang kekal 
se telah semua makhluk-Nya sirna, dan ada juga yang mengatakan ash- 
shamad ialah Dia-Jah yang tidak ada yang mengunggulL Selanjutnya* 
mengulang lafaz dimaksudkan sebagai penggugah perasaan bahwa 
tidak ada yang dapat disifati dengan sifat yang tidak layak selain-Nya. 
Uhat f Haastyah Ash-Shaawi \ala Tafsir Jatatain, juz 6 him. 509 

2691 A. Hassan* Pengajaran ShaiaU CV, DIPONEGQRO, Bandung, Cet. 
XXV tahun 1990* him, 139 


Shana'a (£S>) shana'uu (I yc-*> shun'altaah 

Firman-Nya: 





“Dan Aku telah melimpahkan kepadamu kasih sayang 
yang datang dart-Ku; dan supaya kamu diasuh di 
bawahpengawasan-Ku” (lhaaha: 39) 


Keterangan: 

Li tushnda alaa ainii pada ayat tersebut maksudnya agar 
kamu dipelihara dan diberi makan dengan pengawasan- 
Ku. Dan Aku adalah pengawasmu sebagaimana seorang 
mengawasi sesuatu dengan kedua matanya, sebagai bukti 
atas perhatian yang dicurahkan kepadanya. 2694 

Kata shana'a yang berarti “kedustaan” tertera di dalam 
firman-Nya: 


2692 Mu jam Al-Wa$iith f juz 1 bab shad him. 524 

2693 Tafsir Al-Qurtubi jilid 1 juz 1 him, 149 t 

2694 Ta/frr Al-Maraghi* jilid 6 juz 16 him. 108; dan dikatakan: \ 

* yakni apabila melindunginya* mengurusinya, Dan shafta’a 
farsahu t apabila terus-menerus memperhatikan <Jfln mengurusinya 
(yakni* merawat kudanya), Sedang* *4*^ Apabila 

mencurahkan segenap potensinya(kosentrasi) paa3" sektor yang 
dibutuhkannya. Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab shad him, 525; lihai 
juga* Path Al-Qadiir, jilid 3 him. 365 
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“Dan lemparkanlah apayangada ditangan kananmu , 
niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat 
“Sesungguhnya apa yang mereka perbuat itu adalah 
tipu daya tukangsihir (belaka). dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang*. (Thaaha: 
69) Maka, Shanauu maksudnya mereka ada-adakan 
dan buat-buat secara dusta. 2695 

Sedang firman-Nya: 




“Sesungguhnya amat buruklah apa yang mereka 
kerjakan} Yakni, kata yang digunakan untuk 
mengutuk sikap para pendeta terhadap perilaku 
menyimpang umatnya. Arti selengkapnya ayat 
tersebut, berbunyi: Mengapa orang-orang alim mereka, 
pendeta-pendeta mereka tidak melarang mereka 
mengucapkan perkataan bohong dan memakan yang 
haram ? Sesungguhnya amat buruklah apa yang mereka 
kerjakan . (Al-Maa’idah: 63) 

Adapun dil Perbuatan Allah. Yang berarti 
melindungi dan mengurusnya terus menerus akan 
ciptaan-Nya, Sebagalmana firman-Nya: Dan kamu lihat 
gunung-gunung itu, kamu sangka dia tetap di tempatnya , 
padahal ia berjalan sebagaimanajalannya awan, Begitulah 
perbuatan Allah yang membuat dengan kokoh tiap-tiap 
sesuatu; sesungguhnya Allah Maha Mengetahui apa yang 
kamu kerjakan . (An-Naml: 88) 

Firman-Nya: 


* > < > « i 

^ (j iu^ 

“Berbuatyang sebaik-baiknya” Arti selengkapnya ayat 
tersebut, berbunyi: Katakanlah: “Apakah akan Kami 
beritahukan kepadamu tentang orang-orang yang 
paling merugi perbuatannya ?* Yaitu orang-orang yang 
telah sis-sia dalam kehidupan dunia ini> sedang mereka 
menyangka bahwa mereka berbuat sebaik-baiknya. 
(Al-Kahfi: 103-104) 


Shinwaan (o' 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
kata jamak dari yakni cabang yang keluar dari 
pangkal pepohonan. {al-ghashnul khaarij *an ashlisy 
syajarah ). Asal katanya, adalah persamaan (al-mitsl), Di 

2695 /&id»jilid6)uz 16 him. 126 


antaranya, paman disebut dengan shinwun, ia disamakan 
dengan bapak. Dan apabila pohon tersebut memiliki 
banyak cabang maka disebut shinwaan} 69 * (Ar-Rad: 4) 

Shahara (£■*) 

Firman-Nya: 




“Dengan air itu dihancur luluhkan segala apa yang 
ada dalam perut mereka dan juga kulit (mereka)} 
{Al-Hajj: 20) 


Keterangan: 

Yushharu bihi: dicairkan, dilelehkan (yudzaabu). 2697 * 
dikatakan: Myfi- j j^JIb J+i, yakni adzaabahu 
(melelehkan, mencairkan). Dan dikatakan: 
panasnya membuatnya meleleh. 2698 

Dan, Shihrun yang tertera di dalam firman-Nya: 


*Lalu Dia menjadikan manusia itu (punya) keturunan 
danmushaharah}(Al-¥urqaan: 54)Yakiti,Mushoharah, 
artinya hubungan kekeluargaan yang berasal dari 
perkawinan, seperti menantu, ipar, mertua, dan 
sebagainya. 2 * 99 


Shawaaban 

Adapun yang berarti yang Denar Seperti firman- 

Nya: 


% by&i N £jj)t 

<® Oji jvij y oii ji 


“Pada hari, ketika ruh dan Para Malaikat berdiri 
bershaf- shaf t mereka tidak berkata-kata, kecualisiapa 
yang telah diberi tztn kepadanya oleh Tuhan yang 
Maha Pemurah; dan ia mengucapkan katayang benar} 
. (An-Naba*: 38) 

Keterangan: 

Ashaaba (vtOi) adalah qasdun (maksud, kehendak, 
tujuan). Az-Zujaj telah menceritakan dari orang-orang 
Arab, bahwanya mereka mengatakan: 

artinya ia menghendaki kebenaran lalu ia 
menyalahi jawabannya, Penyair mengatakan: 


2696 JJ>idJilid5juzl3hlm + 

2697 Ibid, )]\id 6 jvtz 17 him. 101 

2698 Mu jam Al-Wasiith, juz I bab stood him. 526 

2699 Depag, Al-Qurhn dan Tfojemahnya, catatan kald> no, 1071 him. 567 


448 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pirttar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'art 




"Soya ftendak mengatakan (sesuatu) namurt tidak 
mampu (metakukannya), maka jawabannya (pun) 
salah bagi orangyang mengerti maksudnya 


Shaib (Zl*) 

Ash-Slaib adalah awan yang tebal, atau berarti al- 
mathar (hujan). 2701 Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
Ash-Shaib; * hujan) asat katanya ialah $kaub> artinya turun. 2702 
(Al-Baqarai: 19) 


Shaut (c 

Ash-Shaut artinya suara, Firman-Nya: 




“Sesungguhnya seburuk-buruk suara ialah suara 
keledai” (Luqman: 19) 

Ungkapan ini menunjukkan nada kecaman terhadap 
orang yang mengeraskan suarany> serta anjuran untuk 
membenci perbuatan tersebut 2703 

Dahulu orang-orang Arab membanggakan suara 
yang keras, maka siapa di antara mereka yang memiliki 
suara yang paling keras* maka ia dihormati di kalangan 
kaumnya, s< dang orang yang memiliki suara yang paling 
rendah dihi lakan kaumnya. Seorang penyair dari mereka 
mengatakan; “Dia keras bicaranya, keras bersinnya* 
baik penampilannya dermawan dengan ternak untanya> 
dan berlari cepat menolong orang yang sakit* bagaikan 
larinya orang yang mengejar orang teraniaya, dan ia 
berkedudukan tinggi di atas kebanyakan orang karena 
akhlaknya sempurna” 2704 


Shawwara ( 


Firman-Nya: 


pjj 




u Dia membentuk rupamu dan dtbaguskannya rupamu 
itu " (At-Taghaabun: 3) 


2700 Tapir Al-Mamghi, jJJid 8 juz 23 him. 120 

2701 Mu jam Al- Wasiith, juz 1 bab shad him. 527 

2702 Tapir Ai-Maraghi* jilid 1 juz 1 him. 59; yakni* dAi, apabila 
turun (nazaia). Lihat> Tapir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 151 

2703 Tapir Al-Mamghi, jilid 7 juz 21 him. SO 

2704 /bidJilid 7 juz 21 him. 86-87 


Keterangan; 

At'Tashwiiraddizh menjadikan sesuatu dalam bentuk 
yang belum pemah tergambarkan. Sedang ash-shuurah 
adalah keadaan sesuatu menurut kebiasaan. 2705 Lihat juga 
(Ali ‘Imraan; 6) 

Ash-Shuur (j^Jt) 

Firman-Nya: 

0 ^ U k * 

4 

“Di waktu sangkakala ditiup" (Al-Anaam; 73) 

Keterangan; 

Ash-Shuur adalah tanduk dan sebagainya yang ditiup 
ketika manusia dipanggil ke padang mahsyar, sebagaimana 
ditiup di dunia ketika hendak mengadakan perjalanan dan 
dalam kemiliteran. 2706 

Begitu pula yang tertera di dalam Surat An-Naba* 
ayat 18 bahwa Ash-Shuur ialah terompet yang apabila 
menimbulkan suara dan mengundang orang bergegas 
datang menuju ke arah si peniup terompet. 2707 Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: “Barangsiapa berpalingdari 
Al-Qurdn maka sesungguhnya ia akan memikul dosayang 
besar di hart kiamaty mereka kekal di dalam keadaan itu . 
Dan amat buruklah dosa itu sebagai beban bagi mereka 
di hart kiamaty (yaitu) di hari (yang diwaktu itu) ditiup 
sangkakala dan Kami akan mengumpulkan pada hari itu 
orang-orang yang berdosa dengan mukayangbiru muram ,” 
(Thaaha; 100-102) 

Di dalam Surat An-Naml, juga dijelaskan; 


4*5 4 J* 4 f jm 

4 Jfj & ili c? "h 4 


“Dan (ingatlah) hari ketika ditiup sangkakala, maka 
terkejutlah segala yang di langit dan di bumU kecuali 
siapa yang dikehendaki Allah . Dan semua datang 
menghadap-Nya dengan merendahkan diri! 9 (An- 
Naml: 87) 


Sedang firman-Nya: 


% 4 >Uil yljjM 4 y> \l& 


"Apabila sangkakala ditiup Maka tidaklah ada lagi 
pertalian nasab di antara mereka pada hari itu. 


2705 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 93 

2706 [bid, jilid 6 juz 16 him. 148; lihat Surat Thaaha: 102 

2707 /brdjilid 10 juz 30 him. 10 
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dan tidak ada pula mereka sating bertanya? (Al- 
Mu’minuun: 101) Maka> Ash-sbuwaru : bentuk jamak 
dari shuurah seperti busar dan bu$rah> yakni ruh 
ditiup ke dalam jasad* 2 ™ 


Shawaa' 

Firman-Nya: 

dudt y\l 

“Pettyeru-penyeru itu berkata ; “Kami kehilangan piala 
raja? (Yusuf;: 72) 

Keterangan: 

Shuwaa *artinya (piala), yakni yang ada ujungnya 
(gagangnya) yang terdapat di Persia, yang dipergunakan 
sebagai tempat minum oleh orang-orang ajam? 7 ^ 


Ash-Shaum wa Ash-Shiyaam 

Ash-Shiyaam, secara bahasa adalah “mengekang 
atau menahan diri dari sesuatu”. Secara istilah syariat, 
ialah menahan diri tidak makan, minum dan bersetubuh 
dengan istri, sejak fajar hingga terbenam matahari karena 
mengharap pahala dari Allah* 2710 (Al-Baqarah: 183) 

Shauman yang terdapat di dalam firman-Nya: 


j-jdi -fkJ oil cji ij 




Tidaklah yang mereka tunggu melainkan hanya satu 
teriakan saja? (Shaad: 15) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ash-shathah 
ialah tiupan sangkakala kedua, yang dengannya 
bangkitlah semua mahluk* Maksudnya, orang-orang kafir 
itu tidaklah menunggu kecuali dua kali perahan susu 
sekalipun (tidak diberi tangguh sedikitpun)* 2713 
Adapun Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Kami menimpakan atas mereka satu 
suara yang keras mengguntur f maka jadilah mereka 
seperti rumput-rumput kering (yang dikumpulkan) 
oleh yangpunya fctfrtdart£*”(Al-Qamar: 31) 

Maka, Shaihatan Waahidatan r adalah satu teriakan, 
yaitu teriakan Jibril 2714 MSebagaimana dikatakan oleh 
penyair: 


m JL iujjl 


u Masa menimpakan azab kepada keluarga Barmak t 
sehingga mereka tersungkur karena kerasnya azab itu? 2715 


“Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa untuk 
Tuhan yang Maha pemurah, Maka aku tidak akan 
berbkara dengan seorang manusia pun pada hari ini”, 
(Maryam: 26) Berarti, diam tidak berbicara* 2711 

A* Hassan menjelaskan bahwa shaum menurut agama 
pada zaman itu, berpuasa adalah diam* Yakni tidak 
berbicara dengan manusia* Ini satu dari pada cara yang baik 
buat mengajar lidah diam dari pada bekeija sebagaimana 
diajarkan perut berhenti dari pada menggiling makanan* 2712 

Shaihah 

Firman-Nya; 



270$ Ibid, jilid 6 juz 1$ him* 57; Asy-Syaukani menyebutkan di dalam 
tafasimya, Qatadah berkata: adalah kata jamak dari 

Yakni meniupkan roh-roh. Lihat, Path Al-Qadiir , jilid 4 him. 376; 
Lihat juga, Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 131 

2709 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him* 147 

2710 Tafsir AhMaraght, jilid 1 juz 2 him* 67 

2711 Hud, jilid 6 juz 16 him* 44 

2712 A* Hassan, Op. Cit, Catalan kaki no* 2067 him. 580 


Arti yang sama juga tertera di dalam Surat Al-Hijr 
ayat 73 bahwa ash-shaihah ialah suara yang mengguntur* 
Segala yang membinasakan suatu kaum dinamakan suara 
yang mengguntur dan petir* Demikian diriwayatkan oleh 
Ibnu Munzir dari Jarir* 2716 

Ash-Shaid 

Ash-Shatd ialah binatang buruan baik di darat maupu 
di laut, dan buruan laut dinyatakan: sedangkan 

buruan darat dinyatakan^ iLi: (Al-Maa’idah: 96) 

Abdullah Yusuf Ali menjelaskan bahwa yang termasuk 
buruan laut adalah buruan yang diperoleh dari air seperti 
unggas air, ikan dan sebagainya* Sedangkan kata “Air” 
pengertiannya mencakup laut, sungai, danau,dan kolam* 2717 

Sedangkan bentuk kata kerjanya (fi’il) yang tertera 
dalam Al-Qur’an adalah ishthaada, “berburu” seperti: 


2713 Tafiir AbMamghi, jilid $ juz 23 him* 103 

2714 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 89 

2715 JZrid, jilid 6 juz 18 him. 21 

2716 Ibid, jilid 5 juz 14 him . 29; Ash-shaihah. ^/takkah(l&bina$aan)* Lihat, 
Shahih td-Bukhari t jilid 3 him* 151 

2717 Abdullah Yususf Ail, Op* Cit., catatan kaki no* 802 him* 273 
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“Dan apabila kamu telah menyelasikan ibadah haji 
mdka bolehlah berburu * (Al-Maa’idah: 2) 

Shiyaash (J*t^) 

Firman-Nya: 



“Dan Dia menurunkan orang-arang Ahli Kitab (Bani 
Quraizhah) yang membantu golongan-golongan yang 
bersekutu dari benteng-bentengmereka? (Al-Ahzaab: 26) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Shiyaashiihim 
adalah kata bentukjamak, dan bentuktunggalnya 
yang artinya "segala sesuatu yang dapat dijadikan sebagai 
pelindung” sebagaimana perkataan penyair: 





u Maka pctda pagi harinya semua banteng mati, 
dan kaum wanita Tamim bersegera menuju 
ke benteng-benteng perlindungan, 2719 


Ash-Shaif(LzJJ) 

Ash-Shaif (musim panas). Orang-orang Quraisy biasa 
mengadakan perjalanan terutama untuk berdagang ke 
negeri Syam pada musim panas dan ke negeri Yaman pada 
musim dingin. Dalam perjalanan itu meneka mendapat 
jaminan keamanan dari penguasa-penguasa negeri yang 
dilaluinya, 271 * A$h-shaif(uju^\) t “musim panas”, lawannya 
"musim dingin” (Quraisy: 2) 


2718 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 136 

2719 Depag t Al-Quran Dan Terjemahnya, Catalan kaki noJ 603 him. 1106 
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Dhat 


Dha'n CJS) 

Adh-Dha’n adalah domba yang berbulu. Adalah kata 
jamak dari Dan dikatakan untuk muannas dengan 

jamaknya Ada yang mengatakan ia adalah 

kata jamak dan tidak ada bentuk mufradnya , 3720 (Al- 
An’am: 143) 

Dhabhan 

Firman Allah Mi 




Dan di antara kekuasaan Allah adalah; 




"Dan bahwasanya Dtalah yang menjadikan orang 
tertawa menangis” (An-Najm: 43) 

Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa ayat tersebut 
menunjukkan kepada setiap yang dilakukan oleh manusia 
semuanya ada dalam genggaman-Nya hingga persoalan 
menangis dan tertawa. 2723 Imam Al-Qurtubi menjelaskan 
bahwa kata huwa pada ayat tersebut menandaskan 
peniadaan unsur perantara dan sekaligus memantapkan 
hakekat keberadaannya, Dan adhhaka pada ayat tersebut 
maksudnya Dia yang menjadikan sebab-sebab yang 
membuat manusia dapat tertawa menangis (asbaabu adh - 
dahak wal-bukaa r )} 724 


*Demi kuda perang yang berlari kencang dengan 
terengah-engah” (Al-Aadiyaat: 1) 

Keterangan: 

Kata ini disebut sekali. Adh-Dhabh adalah suara napas 
kuda di saat lari. Seorang penyair, Antarah mengatakan; 


4 Oft?- ji' j 

KM 


“Ketika berkecamuk peperangan, sang kuda menerjang 
dengan napas terengah-engah (untuk menakuti 
musuh), memercikkan api dari kakinya n ? m 


Dhahaka (*Zu£) 


Firman-Nya: 


f ^ . b **■ 


"Maka hendaktah mereka tertawa sedikit dan menangis 
banyak ” (At-Taubah: 83) 

Keterangan; 

Adh-Dhahak, "tertawa 1 ! Dan adh-dhahaakah (SftfiiJS), 
yang tertawa hingga kelihatan giginya. 2722 Firman-Nya: 




*Dan kamu menertawakan dan tidak menangis.” (An- 
Najm: 60) 


2720 Asy-Syaukani, Path AhQadiir jilid 2 him. 170 

2721 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 221; Az-Zamakhsyari 
menyebutkan di dalam tafsimya bahwa adh-dhabh adalah kata yang 
tidak tertuju selain kepada kuda (al-far$)> anjing {td-kalb\ dan kijang 
(ats-ts*labi)+ At-Kasysyaaf, juz 4 him. 273 

2722 Kamus At-Munawwir t him. 813 


Dhuha 

Firman-Nya: 

* * £ 




"Pada hari mereka melihat hari berbangkit itu f mereka 
merasa seakan-akan tidak tinggal (di dunia) melainkan 
(sebentar saja) di waktu sore atau pagi” (An-Naaziat: 
46) 


Keterangan: 


Adh-Dhuha (^wall) adalah waktu matahari mulai 
meninggi dan memancarkan sinarnya yang hangat ke 
alam raya. 2725 (Adh-Dhuhaa: 1) Dikatakan: lij 

IjJu -S g^lE.Yakni ketika sinar matahari mulai 


terik (qasyarasy syamsi) 2726 Menurut Mujahid bahwa, 
Dhuhaaha: Dhaw > «/ia(sinarnya). 2727 Dan* dhuha asy-syams 
: sinar matahari, 272 * 


Ayat di atas dimaksudkan, karena hebatnya suasana 
hari berbangkit itu mereka merasa bahwa hidup di dunia 
adalah sebentar saja. 2729 Yakni seperti sore dan pagi hari. 
Dan menurut Ibnu katsir, bahwa mereka dibuat pendek 
masa hidupnya di dunia yang seakan-akan di sisi mereka 
satu hari waktu sore dan sehari waktu pagi. 2730 


2723 Tfr/sir Al-Baghawi, juz 4 him. 232 

2724 Al-Qurtubi, Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad Al-Anshari, 
At-Jaami* ii Ahkaam AUQuran, Daar Al-Kutub Al-'Ilmiyah, Beirut- 
Libanon tt, jilid 9 juz 17 him. 76 

2725 JM>jiUdl0juz30hlm. 182 

2726 Asy-Syaukani t Op. CiL, jilid 5 him. 371 

2727 Shahiik At-Bukhari, jilid 3 him. 225 

2728 Tafor at-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 182; iihat Surat Asy-Syams; 91: 
1 

2729 Depag* Al-Qurhn dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1554 him. 1022 

2730 Lihat, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 517 
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Yakni, kata yang menerangkan tentang waktu, dan 
menyangkut tentang suatu peristiwa akbar* Di antaranya 
dimuat di dalam firman-Nya: 


O' CSj^ J*' 3' 


“Maka apakah penduduk negeri-negeri itu merasa 
aman dart kedatangan siksaan Kami kepada mereka 
di waktu matahari sepenggalang naik ketika mereka 
sedangbermain” (Al-A’raaf: 98) Yakni, datang siksaan 
di waktu dhuha. 


Adapun firman-Nya: 


O" 


>*4 o'j Jyif fc jvs 



“Berkata Musa: “Waktu untuk pertemuan (kami dengan) 
kamu ialah di hari raya dan hendaktah dikumptdkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalang naik”. 
Clhaaha: 59) Yakni, saat pertemuan Musa ffeSl, dengan 
Firaun yang terjadi pada waktu dhuha. 

Dhiddan (1 X^>) 

Firman-Nya: 


c a 




“Sekaii-kali tidak. Kelak mereka (sembahan-sembahan) 
itu akan mengingkari penyembahan (pengikut-peng- 
ikutnya) terhadapnya, dan mereka (sesembahan- 
sesembahan) itu akan menjadi musuh bagi mereka” 
(Maryam: 82) 


Keterangan: 


Menurut Ar-Raghib, suatu kaum mengatakan bahwa 
adh-dhiddaani adalah dua perkara yang berada pada 
satu jenis, dan meniadakan dari keduanya jenis yang lain 
tentang sifat-sifatnya secara khusus. Misalnya putih dan 
hitam, jahat dan baik.. 1731 


Dharaba 

Fiiman-nya: 


i jstj pjo &\ oi h oU 

0 


2731 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu jam Mufradaat Affaazh Al-Qvran, him. 
301 


"Maka janganlah kamu mertgadakan sekutu-sekutu 
bagi Allah , Sesungguhnya Allah mengetahui, sedang 
kamu tidak mengetahui ” (An-Nahl: 74) 

Keterangan: 

Dharbul matsali Hsy syaiH ialah menyebutkan per- 
umpamaan bagi sesuatu untuk menjelaskan keadaannya 
yang abstrak dan raenghilangkan keraguan terhadap 
perkaranya* 27 * 2 

Berikut perubahan bentuk katanya ( tasrif ), dan 
maksud yang dikehendaki sesuai dengan konteks ayat, 
di antaranya: 

1) Firman-Nya: 



“Maka Kami tutup telinga mereka beberapa tahun 
dalam gua itu ” (Al-Kahfi: 11) Maka, Fa dharaballaahu 
K ata adzaanihim maknanya lalu mereka tertidur* 2733 
Yakni, Allah menjadikannya mereka (ashabul kahfi) 
tertidur 


2) Firman-Nya: 



“Ptsahkanlah mereka dari tempat tidur mereka , dan 
pukullah mereka * (An-Nisa’r 34) yakni> dharaba yang 
berarti memukul, maksudnya memukul istri sebagai 
bentuk hukuman dari suaminya. 

3) Firman-Nya: 



“Apabila kamu bertemu dengan orang-orang kafir (di 
medan perang) maka pancunglah batangleher mereka” 
(Muhammad: 4) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
jit Memenggal leher* Yang dimaksud, bunuhlah* 
Pembunuhan diungkapkan dengan pemenggalan leher 
sebagai gambaran tentang pembunuhan dengan bentuk 
yang paling mengerikan, yaitu diletakkannya leher dan 
diterbangkannya anggota badan yang lain; sedang kepala 
merupakan pemimpin tubuh dan anggota tubuh yang 
paling depan, dan merupakan himpunan dari seluruh 
indra manusia* Dan juga digambarkan tergeletaknya 
tubuh dalam kondisi yang mengerikan (tanpa kepala)* 
Gambaran semacam ini memuat kekerasan dan ketegasan, 
tidak sebagaimana yang dikandung dalam kata al-qatl 
(membunuh). 2734 Begitu juga dengan firman-Nya: 


2732 Tafsir Al-Maraghi* jilid 5 juz 14 him* 113 

2733 Shahih Al-Bukhari* jilid 3 him. 157 

2734 Tafitr Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him* 47 
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“Mafca penggaWaft kepa/a merdca dan pancungtah tiap- 
tiap ujungjarimereka!' (Al-Anfal: 12) 


4) Firman-Nya; 


J&J l&J\j ijjJt 



"La/w difimpaftfain/fth kepada mereka rtista dan 
kehinaan, serta mereka mendapat kemurkaan dart 
Allah * (Al-Baqarah: 61) maka d/mrifoif maksudnya, 
mereka diliputi atau dikelilingi, seperti kubah/ 
kurungan yang menyekap seseorang yang ada di 
dalamnya* Atau bisajuga berarti stempel/dicap hingga 
lekat dan tak bisa dilepas, Maksudnya ialah, mereka 
bagaikan dikurung atau dicap dengan kehinaan dan 
kemelaratan. 2735 


5) Firman-Nya; 


» V > 3 < 3 * * l s' -1 



Bagatmanakah (keadaan mereka) apabila Malaikat 
mencabut nyawa mereka seraya memukul-mukul 
rnuka mereka dan punggung merekaf(Muhammad: 
27) maka, Yadhribuuna wujuuhahum waadbaarahum 
maksudnya ialah para malaikat memukul wajah 
dan punggung mereka. Maksudnya para malaikat 
mematikan mereka dalam keadaan yang mengerikan 
dan dahsyat. 2736 

y jt 

6) kSJ yang tertera di dalam firman-Nya: 


a \sJ 


*Dan ia membuat perumpamaan bagi kami; dan Dia 
lupa kepada kejadiannya* (Yasin: 78), Maksudnya, 
mengeluarkan suatu cerita yang ajaib mengenai 
Kami yang karena anehnya bagaikan perumpamaan. 
Karena ia mengingkari kemampuan kami untuk 
menghidupkan tulang-tulang yang telah hancur 2737 

7) Firman-Nya: 


2735 Ibi<i jilid 1 juz 1 him. 130; di dalam Mu jam disebutkan: OA 
gfejSlI j yakni dzahaba w& ab’ada (pergi, berk^lana), dan 

j 6^, berarti racncambuknya, Dan 
bjerarti ipenyqbutkannya dan menjadikannya sebagai contoh. Dan 
berarti mempersempit kondisinya. Dan 
dikatakan: j aJjM *JLp Oy^tmenciptakan kehinaan kepadanya 

dan semisalnya). Mu jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 536 

2736 Ibid* jilid 9 juz 12 him. 68 

2737 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 35 


Gy J 

0 L 


Maka apakah Kami berhenti menurunkan Al-Qur'an 
kepadamu, karena kamu adala h kaum yang melampaui 
batas? (Az-Zukhruf: 5) maka, dikatakan: alt 
yakni, (merintangi, terhenti). 273 * 

8) Idhrib lahum yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Lain dilemparkannyalah tongkat itu r Maka tiba-tiba 
ia menjadi seekor ularyang merayap dengan cepat” 
(Thaaha;: 77) makanya, jadikanlah untuk mereka. 2739 

9) Firman-Nya: 


^=3 


(Ibrahim; 45) maksudnya Kami jelaskan kepada 
kalian bahwa mereka serupa dengan kalian dalam hal 
kekufuran dan berhak menerima azak 2m 

10) Dharabna alaa adzaanihim > yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


Cx*? 4 

(Al-Kahfi: 11) Maksudnya Kami tutupkan telinga- 
telinga mereka dengan suatu dinding, sehingga 
mereka tidak bisa mendengar lagi, sebagaian orang 
mengatakan: jp < JJ, yang dimaksud ialah ia 

membangun sebuah kubah yang menaungi istrinya. 
Sedangkan maksud ayat tersebut adalah Kami buat 
mereka tidur lelap, tidak dibangunkan oleh suara- 
suara yang bisa membangunkannya. 2741 

11) Firman-Nya: 



j*iit jgx 4 G> "I 

0 lJujcJI 


(Al-Baqarah: 273) maksudnya ialah berjalan di 
muka bumi untuk mencari penghidupan. Misalnya, 
berdagang. 2742 Sedangkan dengan di- 

d/iumma/i-kan nrim-nya dan di-fathah-kan ret- nya, 
danisimfdil-nya 4*j^> yangbarangkali terambil dari 
J?j*\ 4 yakni melakukan perjalanan untuk 


2738 MukhtaarAsh-Shihhaah, him. 379 maddah 

2739 Tafsir Al-Marnghi, jilid 6 juz 16 him. 133 

2740 Ibid, jilid 5 juz 13 him, 163 

2741 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 121 

2742 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 47 
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berdagang, 274 * seperti firman-Nya: 4 
&\ jia> Jsffi (Al-Muzammil: 20) 

Ungkapan dharabafil ardhi adalah ditujukan kepada 
musafir. Maka ad-dharb yang berkaitan dengannya 
memiliki dua makna, antara lain; pertama > memukul 
dengan tangan, tongkat dan pedang, dan kedua> berarti 
melakukan perjalanan, seperti dharabtum fil ardhi * 
artinya kalian melakukan perjalanan di muka bumi, yakni 
musafir. Dinamakan demikian, karena seorang musafir 
biasa mengusir keletihannya dengan sebuah tongkat yang 
dipegangnya, sehingga dapat meneruskan perjalannya . 2744 

Dan di antaranya> musafir adalah salah satu kondisi 
yang diperbolehkan bagi seseorang untuk meng qhashar 
shalatnya, sebagaimana firman-Nya: 


J 4 613 



*Dan apabila kamu bepergian di muka burnt* maka 
tidaklah mengapa kamu menqashar $embahyang(mu )." 
(An-Nisaa’: 101) 


Adh-DJturr (jX Jit) 

Firman-Nya: 




“Tetapi barangsiapa terpaksa (memakatinya) sedang 
ia tidak menginginkannya dan tidak pula melampaui 
batas* maka tidakada dosa baginya” (Al-Baqarah: 173) 


Keterangan: 

Dikatakan; berarti memaksanya (ahwajahu 

wa aljaahu), Seperti firman-Nya: 




“Kemudian Aku paksa ia menjalani siksa neraka " 
(Al-Baqarah: 126) 

Adh-Dhurr adalah kesulitan yang mentmpa pada 
keadaan atau berupa kefakiran atau kesusahan yang 
menimpa badan. Sedang adh-dharar adalah adh-dhayyiq 
(kesempitan)> dan juga berarti aUHlal (sebab-sebab) 
yang menggugurkan dari kewajiban jihad (perang) dan 
semisalnya* Ad-dharuurat adalah al-haajah (kebutuhan) 
dan beban berat yang tidak dapat ditolak datangnya. Di 
dalam syair, dinyatakan: 

2743 Mu’jam Lughah-AKFuqahaa\ Arabiy, Engliziy ; Afranciy , A.D. 
Muhammad Rawas QaTajiy, uhqiq: Engliziy: A. D. Hamid Shadiq 
Qauibi, Afranciy: A. QuthbMiisthafiaSanur,Get. ke-1:1996M/1416H, 
Beirut-Libauon, Daar an-Nafaa-is, him. 404 

2744 Ash-Shabuni, Tapir Ahhxm* jilid [ him. 492-493 


^ Su -41 CJ=g£ 3 jifefUJt -Jiil 


YaknU keadaan yang mendorong untuk melakukan 
(sesuatuyang tercela) padahal tidak ingin melakukan- 
nya 

Adapun adh-dharuuriy , sebagaimana yang dijelaskan 
di dalam Mu’jam ialah kebutuhan yang mendorong 
agar kesusahan yang menimpanya dapat sirna karena 
mengancam salah satu dari lima hal pokok yang harus 
dilindungk di antaranya: keselamatan jiwa, agama> akal> 
kehormatan, dan harta benda. 274 * 


Sejumlah ayat yang memuatnya, dan perubahan 
bentuk katanya, antara lain: 

1) Firman-Nya: 

i v£ &i ajf li 4 1 ji 

CS jl o! % 

js* l '*-4 ? J^rj '“^4 4 j' 

ay OU # % 4 M 


& £ » i * 

“Katakanlah: “Tiadalah aku peroleh dalam wahyu 
yangdiwahyukan kepadaKu? sesuatu yang diharamkan 
bagi orangyang hendak memakannya t kecuali kalau 
makanan itu bangkai* atau darah yang mengalir atau 
daging babi - karena Sesungguhnya semua itu kotor - 
atau binatang yang disembelih atas noma selain Allah . 
Barangsiapa yang dalam Keadaan terpaksa* sedang Dia 
tidak menginginkannya dan tidak (pula) melampaui 
bataSy Maka Sesungguhnya Tuhanmu Maha Pengampun 
lagiMahaPenyayang\ (Al-Anam: 145) maka idhthurra 
di dalam ayat ini ialah ia terkena darurat* yang 
menyebabkannya mengambil sesuatu dari perkara 
yang diharamkan * 2747 

2 ) Firman-Nya: 



^4 cJj jirt ^ vJb 


© 


"Dan (ingatlah kisah) Ayub , ketika ia menyeru 
Tuhannya: “(Ya Tuhanku), Sesungguhnya aku telah 
ditimpa penyakit dan Engkau adalah Tuhan yang 


2745 Mu'jam Ai-Wasiith t juz 1 bab dhat him. 537-538 

2746 Mu’jam Lughatut Fuqahaa\ Arabiy Englijiy Afransiy; him. 255 

2747 Tapir At-Maraghi, jilid 3 juz $ him. 56 
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Maha Penyayang di antara semua Penyayang”. (Al- 
Anbiyaa: 83)> maka adh-dharar meliputi seluruh 
bahaya, sedangkan adh-dhurr khusus mengenai 
bahaya yang terdapat pada tubuh seperti penyakit, 
kurus dan sebagainya. 274 * Oleh karenanya masjid yang 
didirikan oleh orang-orang munafik, tanpa dasar 
ketakwaan dinyatakan dengan: Masjid 

untuk menimbulkan kemudaratan (kepada orang- 
orang mukmin). (At-Taubah: 107) 

3) Firman-Nya: 



“Hai Al Aziz, Kami dan keluarga Kami telah ditimpa 
kesengsaraan dan Kami datang membawa barang- 
barang yang tak berharga ” (Yusuf: 88) maka adh- 
dhurr maksudnya bahaya kelaparan, seperti kurus 
dan lemah. 2749 


4) Firman-Nya: 


oi J 4 \ 4 jilf liij 


“Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan, niscaya 
hitanglah siapayang kamu seru kecuali Dia” (Al-Israa: 
67) maka adh-dharr maksudnya adalah kekhawatiran 
tenggelam karena dihempaskan gelombang. 2750 

5) Firman-Nya: 



“Mereka berkata: “tidak ada kemudharatan (bagi 
kami); Sesungguhnya Kami akan kembali kepada 
Tuhan Kami? (Asy-Syu’araa’: 50) maka laa dhaira 
maksudnya, tidak ada kemudaratan atas kami pada 
apa yang kamu sebutkan itu. 2751 


Selanjutnya, mereka berkata: Sekali-kali tidak akan 
mendatangkan kemudaratan kepada kami apa yang kamu 
ancamkan itu; dan sekalipun kamu laksanakan> kami tidak 
peduli terhadapnya> karena setiap makhluk yang hidup 
past! matt. Sebagaimana dalam perkatan: 


o % + 9 S + 


m ou uuUiu 
1^5 j osliu 


“Barangsiapa tidak mati dengan pedang 
maka ia akan mati dengan lainnya* Berbagai 
sebab, tapi kematian itu satu*. 

Serupa dengan perkataan tersebut, ialah perkataan 
Ali karamahullaahu wajha: “Aku tidak peduli, apakah 
aku akan jatuh kepada kematian ataukah kematian itu 
menimpaku” 2752 

6) Firman-Nya: 






v Atau siapakah yang memperkenankan (doa) orang 
yang dalam kesulitan apabila ia berdoa kepada- 
Nya, dan yang menghilangkan kesusahan dan yang 
menjadikan kamu (manusia) sebagai khalifah di 
bumi?” (An-Naml: 62) maka al-mudhtharr adalah 
yang terdesak oleh kesusahan, sehingga memohon 
kepada Allah. 2753 


7) Firman-Nya: 


Jjt ’ji. oae-jiii & -i 

©j^Ji 


“Tidaklah sama antara mukmin yang duduk (yang 
tidak ikut berperang) yang tidak mempunyai uzur” 
(An-Nisaa’: 95) Maka, uulidh dharuri dalam ayat 
tersebut adalah penyakit yang membuat seseorang 
tidak mampu berperang, misalnya buta dan pincang. 2754 

8) Firman-Nya: 

wi ^ } -"* ** & * ot 

* * 

“Atau (Sesudah dibayar) hutangnya dengan tidak 
memberi mudarat (kepada ahli waris)? (An-Nisaa*: 
12) Maka mudhaarr dimaksudkan, ialah memberi 
mudarat kepada waris dengan tindakan-tindakan 
seperti berikut ini: a) Mewasiatkan lebih dari sepertiga 
harta pusaka; dan b) Berwasiat dengan maksud 
mengurangi harta warisan. Sekalipun kurang dari 
sepertiga bila ada niat mengurangi hak waris, juga 
tidak diperbolehkan. 2755 

9) Firman-Nya: 

44 A 



2748 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 60 

2749 Ihrd, jilid 5 juz 13 him. 31 

2750 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 

2751 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 59 


2752 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 63 

2753 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 5 

2754 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 100 

2755 Depagi Ai-Qurfrn dart Terjemahnya, catatan kaki no. 274 him. 117 


456 ■ ALALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AI-Qur'an 


0 JiU 

“Janganhh seorang ibu menderita kesengsaraan karma 
anahtya dan juga seorang ayah karena anaknya, dan 
warispun berkewajiban demikian ” (Al-Baqarah: 233) 
Maka, al-mudharrah ialah keterlibatan kedua orang- 
tua satu sama lain dalam melakukan tindakan yang 
membahayakan anaknya. Maksudnya, ialah bahwa 
setiap bahaya yang dilakukan oleh salah satu pihak 
terhadap lainnya dalam masalah anak, merupakan bahaya 
terhadap anak itu sendiri. Hal ini menunjukkan bahaya 
terhadap anak, sebab bagaimana mereka bisa memberikan 
pendidikan yang baik kepada anak mereka jika mereka 
saling bertengkar dan saling menyakiti satu sama lainnya. 1756 

Asal kata yudharru ialah jJZZ, maknanya mengan- 
dung larangan bagi penulis membuat bahaya (celaka) 
bag! salah satu pihak dengan cara menyimpangkan atau 
merubah ketentuan, atau tidak mau menjadi saksi, yang 
hal ini dijelaskan oleh Allah $i: 

t * t >~\' i 11- 

lj( jjj 

“jika kamu lakukan (yang demikian itu) t maka 
sesunggtthnya hal itu adalah suatu kefasikan pada 
dirimu ” (Al-Baqarah: 282), yakni mengubah tulisan 
dan menyimpangkan kesaksian, termasuk perbuatan 
fasik (berdosa). 1757 

Selanjutnya, kata mudharat dalam menyifati sesem- 
bahan selain Allah, dinyatakan: 

v Dan janganlah kamu menyembah apa yang tidak 
memberi manfaat dan tidak (pula) memberi mudarat 
kepadctmu ” (Yunus; 106) 





Dharii’CgJ.) 

Firman-Nya: 




“Mereka tidak memperoleh makanan selain dari pohon 
yangberduri” (Al-Ghasyiyah: 6) 


Keterangan: 

Imam Al-Bukhari mengatakan, Mujahid mengatakan 
bahwa adh-dharii’ adalah suatu tanaman yang lazim 
dinamakan syibriq, dan penduduk Hijaz menamakannya 
dengan adh-dhari’ c bila sudah kering’. Sedang ia adalah 
jenis tanaman yang mengandung racun dan termasuk 

2756 Tafolr Al-Maraghi,y\\& 1 }uz 2 him. 184 

2757 Tapir Al-Maraghi, jtlid 1 juz 3 him* 71 


makanan yang paling buruk, jijik, dan kotor. 2758 

Imam Al-Maraghi menjelaskan dalam kitab tafsirnya 
bahwa adh-dharii 1 ialah pohon berduri yang menempel di 
tanah. Jika pohon tersebut basah, ia disebut syibriq. Abu 
Zu’aib Al-Huzali menyatakan dalam bait syairnya: 




“Pohon duri basah ditanam hingga apabila 
terpisah menjadi duri yang kering (topi masih) 
nampakjelas bekas keaslian basahnya ”. 27S * 


Dha'afa (.li l j?) 

Firman-Nya: 

0 Olllli 


i * 




“Kalau terjadi demikian, benar-benarlah Kami akan 
rasakan kepadamu (siksaan) bertipat ganda di dunia 
ini dan begitu (pula siksaan) berlipat ganda sesudah 
mati ” (Al-Israa*: 75) 


Keterangan: 

Dinyatakan: yakni lemah atau sakit dan 

hilang kekuatannya atau menurut kesehatannya, Dan 
berarti membuatnya menjadi lemah, dan hina 
(adzillah), Dan al-adhafu mudhahfah ialah yang semisal 
dengan menambah hitungannya, berlipat-lipat (al-amtsaal 
al-mutdaddidah)F m Sedangkan |U-t yang tertera 

di dalam ayat tersebut adalah azab yang berlipat ganda 
dalam kehidupan dunia. Dan maksudnya azab 

yang berlipat ganda baik dalam kubur maupun setelah 
dibangkitkan kembali. 2761 

Selanjutnya, Imam Al*Maraghi menjelaskan bahwa 
hal tersebut merupakan ancaman yang mengerikan 
terhadap din Nabi Muhammad ^ bila beliau mengikuti 
kemauan orang-orang kafir untuk mengada-adakan 
kebohongan terhadap Allah 

Adapun iUiiafi: Orang-orangyang lemah. Yakni, kata 
yang menyifati keadaan manusia pada waktu di padang 
mahsyar, seperti yang tertera di dalam firman-Nya: “Dan 
mereka semuanya (di Padang Mahsyar) akan berkumpul 
menghadap ke hadirat Allah , lalu berkatalah orang - 
orang yang lemah kepada orang-orang yang sombong; 
“Sesungguhnya kami dahulu adalah pengikut-pengikutmu, 


2758 ^Wigtown Tapir Ibrtu Katsir jilid 4 him. 967; Shohith Al-Bukhari, Jtlid 
3 him. 224 

2759 Tapir AkMaragphjftid 10juz30hlm* \30;Al-Kasysyaaf,fa±\{itti*2A6 

2760 Mu*jam Al-Wa$iith,)\iz 1 bab dhat him. 540 

2761 Tapir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 76 
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maka dapatkah kamu menghindarkan daripada kami 
azab Allah (walaupun) sedikit $aja ? Mereka menjawab: 
“Seandainya Allah memberipetunjuk kepada kami niscaya 
kami dapat memberi petunjuk kepadamu. Sama saja bap 
kita f apakah kita mengeluh atau bersaban SekaU-kali kita 
tidak mempunyai tempat untuk melarikati diru (Ibrahim: 
21 ) 

Adapun adh-dhufa J berarti orang-orang yang lemah, 
yakni para pengikut ketika mempertanggung jawabkan 
amal perbuatannya kepada yang diikuti. Seperti yang 
dinyatakan di dalam firman-Nya: “Dan (ingatlah)> 
ketika mereka berbantah-bantah dalam neraka, maka 
orang-orang yang lemah berkata kepada orang-orang 
yang menyombongkan dirt: “Sesungguhnya kami adalah 
pengikut-pengikutmiiy maka dapatkah kamu menghindar- 
kan dari kami sebahagian azab neraka ?” (Al-Mu min: 47) 

Perihal ayat di atas, Imam Al-Maraghi mejelaskan 
bahwa iUiiJl, adalah lawan kata dari (para 

pemimpin yang memegang kendali pemikiran di kalangan 
kaumnya, atau orang-orang yang sombong), adalah orang- 
orang lemah, yakni para pengikut dan orang-orang yang 
dipimpin* 2762 

Adapun “melipatgandakan” yakni menyifati 

tentang ganjaran bagi yang berbuat baik dan siksa bagi 
yang tidak berbuat baik Sebagaimana firman-Nya: 

&\j 

"Dan Allah melipatganddkan (ganjaran) kepada siapa 

yang dikehendaki? (Al-Baqarah: 261) 

Begitu pula firman-Nya: 




“Siksaan itu ditipatgandakan kepada mereka ” (Huud: 
20 ) 


Dhadafa dalam ayat tersebut adalah balasan berupa 
siksa bagi orang-orang yag menghalang-halangi manusia 
dari jalan Allah dan menghendaki supaya jalan itu tidak 
lurus. 


Firman-Nya: 

Jkju Ji>* y* dill 

0Jjo yA OjJ 


“Allah, Dialah yang menciptakan kamu dari keadaan 
lemah f kemudian Dia menjadikan (kamu) sesudah 


2762 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 76 


lemah itu menjadi kuat> kemudian Dia menjadikan 
(kamu) sesudah kuat itu lemah (kembalt) dan beruban * 
(Ar-Ruum: 54) 

Adh-Dha’f dan adh-dhuf y mengandung makna 
kelemahan materi dan maknawL Ada yang mengatakan, 
adh-dhdf, adalah kelemahan yang terdapat pada jasad 
(badan). Sedang adh-dha% adalah kelemahan yang terjadi 
pada pendapat, akal pikiran dan jiwa. 2763 

Adh-Dha’f adalah lawan dari al-quwwah (kuat)* 2764 
Adh-dhuafaa' adalah kata dalam bentuk jamak dari dha’iif, 
lemah 1 , yang dimaksud dalam ayat tersebut di atas adalah 
lemah akal dan pikiran. 2763 

Firman-Nya: 

\L*£> L) 

”Dan manusia dijadikan bersifat lemah? (An-Nisaa: 
28) Yakni, kelemahan yang ada ada manusia karena 
dicittakan dari nutfah atau dari tanah, kedua di 
waktu masih berbentukjanin dan masa kanak-kanan, 
dan ketiga setelah mengalami masa tua (syuyuuh)} 7 ** 
Sebagaimana yang diisyaratkan oleh firman-Nya yang 
tertera pada Surat Ar-Ruum ayat 54 di atas* 


Adapun firman-Nya: 





“Kalau terjadi demikian, benar-benarlah Kami akan 
rasakan kepadamu (siksaan) bertipat ganda di dunia 
ini dan begitu (pula siksaan) bertipat ganda sesudah 
math dan kamu tidak akan mendapat seorangpeno - 
longpun terhadap kami ” (Al-Israa’: 75) Maka, Dhijal 
hayaaty maksudnya ialah azab kehidupan dan azab 
kematian, 2767 

Adapun 1JI: Orang-orang yang tertindas. Dari 
istadh’afa yastadh’ifu, yang menunjukkan arti kelemahan 
pada fisik (takberdaya, orang kecil)* Seperti pada firman- 
Nya: 


* ** — 


® guy!} s upi13 jiyi & 


u Mereka yang tertindas baik laki-laki atau wanita 
ataupun anak-anak? (An-Nisaa*: 98) 

Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: 


276? M jilid 4 juz 10 him. 29 

2764 Ar-Raghib, Op. him. 304 

2765 Tafsir Al-Maragjhi, jilid 5 juz 13 him* 143 

2766 Mu)am Mufradmt Alfaazh Al-Qurbn, him. 304 

2767 Shdtiih Ai-Bukhari, jilid 3 him, 154 
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"Kami acbtoh orang-orang tertindas di negeri (Makkah).” 
(An-Nisaa’: 97) 

Dhightsan 

Firman-Nya: 


“Dan ambillah dengan tanganmu seikat (rumput)” 
(Shaad: 44) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa adh-dhights 
adalah L JjJI && 

yakni seikat rumput kering, atau tumbuhan lain 
yang dicampur dengan rumput kering. Yang asalnya 
ialah sesuatu yang kacau (asy-sya’iul mukhthalah), di 
antaranya adhghaatsu ahlaamin (mimpi yang kacau). 27 ** 
Sebagaimana firman-Nya: 

iuit y\5 

“Mereka menjawab: “ (itu) adalah mimpi-mimpi yang 
kosong.” (Yusuf: 44) 




“Bahkan mereka berkata (pula): “(Al-Qur’an itu 
adalah) mimpi-mimpi yang kalut” (AI-Anbiyaa’: 
5) yakni, kata yang menunjukkan terhadap sesuatu 
yang tak berguna. Ibnu Al-Yazidi mengatakan, adh- 
dhights, adalah mil’ul yadi minal hatsisyi wa maa 
asybaha dzaalika, yakni tangan yang dipenuhi rumput 
kering atau yang sejenisnya. 2749 Adh-dhights jamaknya 
adhghaats. Dan adhghaats ahlaamin adalah mimpi 
yang kacau dan sulit ditakwil. 2770 
Sedangkan Imam Al-Maraghi menjeiaskan, bahwa 
■ j aa '' ialah seikat rumput kecil atau tumbuh-tumbuhan 
yang berbau harum. Orang mengatakan, 4 ia 
tidak menunaikan apa yang telah disumpahkan. 1771 


Adh-Dhafaadi' 

Katak. Yakni, salah satu bentuk siksa yang diterima 
oleh kaum Nabi Musa. (Al-A’raaf: 132) 


2768 Shafwah At*Tafaasiin jilid 3 him* 57 

2769 Gharitb Al-Qurkn wa ThfcHruhu, him. 85) 

2770 Mu'jtm Al-Wasiith,jv£ 1 bab dhat hint 547 

2771 Tafoir Al-Maragfai, jilid 8 juz 23 hint 124 


Dhall wa Dhalaalah j jJ>) 

Firman-Nya: 




"Demi Allah: sungguh kami dahulu (di dunia) dalam 
kesesatan yang nyata? (Asy-Syuaraa*: 97) 


Keterangan: 

Di dalam Mu’jam disebutkan beberapa makna 
dari kata adh-dhalaal, artinya antara lain: 1) al-ghiyaab 
(lenyap), 2) al-halaak (celaka), 3) al-baathil (yang batil), 
4) an-nisyaan (lupa), dan 5) keluar dari jalan yang lurus 
secara sengaja atau karena terlena, sedikit ataupun 
banyak. Dikatakan: ji, yakni tidak dikenal 

(majhul) ayahnya, atau tidak diketahui siapa ia dan dari 
mana asalnya* Sedang adh-dhalaalah adalah kesesatan 
itu sendiri, dan meniti suatu jalan yang tidak dapat 
menyapaikan apa yang dicarinya* Dan dhalaalul *dmal 
berarti sia-sia> dan rusak amalnya* 2772 

Adapun perihal ayat di atas adalah bentuk pengakuan 
Iblis untuk bersumpah menyesatkan hamba-hamba 
Allah, kecuali hamba-Nya yang ikhlas, dan juga sebagai 
bentuk pengakuan Iblis dan bala tentaranya ketika 
mereka saling bertengkar di dalam neraka dengan misi 
mempersekutukan Allah* Seperti dinyatakan: dan bala 
tentara iblis semuanya . “detni Allah : sungguh kita dahulu 
(di dunia) dalam kesesatan yang nyata > karena kita 
mempersamakan kamu dengan Tuhan semesta alam*\ 
(Asy-Syu’araa*: 95-97) 

Sedangkan, Dhalla $yai f a, sebagaimana yan^ tersebut 
di dalam Surat Thaaha ayat 52 S) ^ *■*)* 

ialah keliru tentang sesuatu dan tidak mendapat petunjuk 
kepadanya* 2773 Merupakan bantahan terhadap Fir’aun 
(yang dikemukakan oleh Musa £fc$) bahwa Tuhan tidak 
akan lupa tentang keadaan umat terdahulu* Semuanya 
telah tertulis pada sebuah kitab, Lihat ayat ke-51 
At-Tadhliil yang tertera di dalam firman-Nya: 


^ 4 fSf 

"Bukankah Dia telah menjadikan tipu daya mereka 
(untuk menghancurkan Ka’bah) itu sia-sia?” (Al-Fiil: 
2) ialah sia-sia tak berguna* 2774 
Berikut maksud kata dhalla di beberapa ayat: 


2772 Mu'jam Al-Wasiith, juz I bab dhat him* 542-543* 

2773 Tafsir Al-Afaraght t jilid 6 juz 16 him. 117 

2774 Ibid, jilid 10 juz 30 him* 241; az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam 
tafsiinya, dikatakan kepada Amrul Qais sebagai raja yang disia-siakan 
dan tak berguna (al-malak adk-daliit) karena telah menyia-nyiakan 
kerajaan ayahnya dan tidak mengfungsikannya. Lihat AI-Kasysyaaf, 
juz 4 him. 286 
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1. Ft dhalaatika> yang tertera di dalam firman-Nya: 


? > 


© jp disj m yis 


“Keluarganya berkata: ' Demi Allah t Sesungguhnya 
kamu mastn dalam kekeltruanmu yang dahulu “ 
(Yusuf: 95) ialah kekeliruanmu; keterlaluanmu dalam 
mencintai dan terus menerus menyebutnya . 2775 


2* Adh-DhaRuun t yang tertera di dalam firman-Nya 


© 5 /UJI Sil py ^ JEfc jlj JV3 


Ibrahim berkata: “tidak ada orangyang berputus asa 
dart rahmat Tuhan-nya> kecuali orang-orang yang 
sesat ”, (Al-Hijr: 56) ialah orang-orang kafir yang tidak 
mengetahui kesempurnaan kekuasaan Allah Tahla 
dan rahmat-Nya yang luas , 2776 

3. Dhalla, yang tertera di dalam firman-Nya 


% crJ jjii' % 


* V 


© 


“Dan apabila kamu ditimpa bahaya di lautan , 
niscaya hilanglah siapa yang kamu seru kecuali Dia , 
Maka tatkala Dia menyelamatkan kamu ke daratan, 
kamu berpaling * dan manusta itu adalah selalu tidak 
berterima kasih” (Al-Israa*: 67) hilang dari ingatan . 2777 
Yakni, sibuk dan hanya memikirkan keselamatan 
dirinya* Yakni, tidak menghiraukan yang lain, karena 
sadar tidak ada yang menyelamatkan dirinya pada saat 
datangnya bahaya di lautan selain Allah Subhnahu 
wa Tablet* 

4, Dhaalan fa hadaa> yang tertera di dalam firman-Nya: 


'Dan Dia mendapatimu sebagai seorangyang bingung 
lain Dia memberikan petunjuk” (Adh-Dhuhaa; 7) 
maksudnya ialah dalam keadaan lalai dari syariat- 
syariat agama, kemudian Allah memberikan hidayah 
kepadamu , 2778 

5. Minadh dhaUtin maksudnya ialah ayah Ibrahim, Azar* 


2775 /bid, jilid 5 juz 13 him. 37 

2776 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 29 

2777 Ibid, jilid 5 ju z 15 him* 73 

277S Ibid, jilid 10 juz 30 hlm*184; Az-Zatimkhsyari menyebutkan dalam 
kitabnya, bahwa Dhaalan adalah buta dalam pengetahuan syariat- 
syariat dan tidak ada jalan mtraperolchnya seperti perkataan Anda: 
apa yang Anda ketahui tentang kitab* (maksudnya, tidak ada yang 
membimbingnya) Lihat, Al-Ka$y$yaaf, juz 4 him* 264 


Seperti firman-Nya: 




“Dan ampunilah bapakku, karena sesungguhnya ia 
termasuk golongan orang-orang yang sesat” (Asy- 
Syu’araa: 86 ) 

6 * Adhalla> berarti menempuh jalan yang kelira: 


J ^ o H ^ i * T ^ L / 

oy J 

“Dan Firitun telah menyesatkan kaumnya dan tidak 
memberi petunjuk” (Thaaha: 79) yakni, Fir*aun 
membawa kaumnya untuk menempuh suatu jalan 
yang menyebabkan mereka mendapat kerugian dalam 
urusan agama maupun dunia mereka, karena mereka 
ditenggelamkan di dalam laut dan dimasukkan ke 
dalam neraka , 2779 

Al-Mudhittiin adalah isim fa'il (pelaku) merupakan 
bentuk jamak dari at-mudhill , “orang yang sesat”, Sedang 
mudhilluun dan mudhilliin adalah orang-orang yang 
menyesatkan, Sebagaimana firman-Nya: 


£ jiLJi Mi dJ' uj 


“Dan tidaklah Aku akan mengambil orang-orang yang 
menyesatkan itu sebagai penolong” (Al-Kahfi: 51) 


Dhaamir (^li) 

Firman-Nya: 



“Dan mengendarai unta yang kurus yang datang dari 
segenap penjuru” (Al-Hajj: 27) 


Keterangan: 

Adh-Dhaamir dalam ayat tersebut maknanya yang 
sedikit dagingnya, Dan dikatakan: 3 U\!> 3 J& 

(unta yang kurus ), 2780 Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa adh-dhaamir ialah unta jantan maupun betina 
yang kurus dan kepayahan karena banyak mengadakan 
perjalanan . 2781 

Kata ini hanya dimuat sekali, “Unta yang kurus” 
menggambarkan jauh dan sukarnya yang ditempuh oleh 
jamaah haji * 27 ® 2 


Dhamma (^) 

Firman-Nya: 


2779 Ibid, jilid 6 juz 16 him* 134 

2780 Mu'jam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 543 

2781 Tafttr AtMaragfrU jilid 6 juz 17 him* 106 

2782 Depag, Al-Quran dan Terjetmhttya, catatan kaki, no, 985 him. 515 
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“Dan kepitkanlah tanganmu ke ketiakmu.” (Thaaha: 
22 ) 

Keterangan: 

Adh-Dhamm artinya menyatukan. 2785 Dan firman- 




“Dan masukkaniah kedua tanganmu (he dada) mu bila 
ketakutan.” (Al-Qashaash: 32) 


Dhankan (ISU>) 

Firman-Nya: 


IS 


“Penghidupan yang sempit.” (Thaaha; 20: 124) 
Keterangan: 

Adh-Dhank ialah kesempitan yang sangat. 2 ™. 
Dan dikatakan: iili aJjU, yang berarti tempat tingal 
yang sempit. Dan, SsX Jilt-, berarti penghidupan 
yang menyesakkan. 2 ™ Salah satu kata yang dipakai 
dalam menyifati orang yang berpaling dari peringatan 
Allah It Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Dan barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, maka 
sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat dalam 
keadaan buta.” (Thaah: 124) 


Dhaniin (ug^>) 

Firman-Nya: 


“Dan ia (Muhammad) bukanlah seorangyang bakhil 
untuk menerangkan yang gaib." (At-Takwir: 24) 


Keterangan 

Yakni, tidaklah dia bakhil adh-dham adalah bakhil 
terhadap sesuatu dirinya sendiri. Oleh karena itu 
dikatakan: ojj jJ&J iW- Yakni, ia 


menyendiri dengan sesuatu yang disimpannya. 17 * 4 

Terdapat dua baca seputar kata dhaniin. Qatadah 
menyatakan, Al-Qur’an adalah sesuatu yang ghaib, lalu 
Allah menurunkannya kepada Muhammad jgg dan beliau 


2783 Tafoir Al-Maraghh jilld 6 juz 16 him. 104 

2784 Jbid, jilid 6 juz 16 him, 157 

2785 Asy-Syaukani, Op. Cit. > jilid3 him 391 ; Mujam AJ* Wasiith, juz J bah 
dhat him. 545 

2786 Ar-Raghib, Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him* 304 


tidak bakhil terhadap manusia untuk menerangkan Al- 
Qur’an. Demikian pendapat Ikrimah dari Ibnu Zaid 
dengan menggunakan zha ,(J». 

Adapun dhanin (osi4») dengan menggunakan dhat 
(jb), berarti "tertuduh”. Menurut Sufyan bin Uyainah 
bahwa kata adalah sama dengan os-*, yakni dusta 
atau jahat terhadap apa yang Allah turunkan padanya. 27 * 7 


Dhaa'a (*W>) 

Firman-Nya: 


A-* (jl; jUi 


"Setiap kali kilat itu menyinari mereka, mereka berjalan 
di bawah sinaritu .* (Al-Baqarah: 20) 

Keterangan: 

Dikatakan: j Vy^> - iUs, artinya menyinari, 

menerangi (anaara wa asyraqa). Dan *^1)1 iUd, yakni 
menjadikannya bersinar. Adh-Dhau lebih kuat dari an¬ 
num. Atau adh-dhau’ adalah sinar yang muncul dari benda 
itu sendiri, misalnya dhau’usy syamsi (sinar matahari), 
sedang an-nuur merupakan hasil dari benda lainnya 
(pantulan), seperti nuurul qamar (cahaya rembulan). 2788 

Firman-Nya: 

0 4l)1 \J> lj*ii 

Maka setelah api menerangi sekelilingnya Allah 
hilangkan cahaya (yang menyinari) mereka. (Al- 
Baqarah: 17) 

Firman-Nya: 

4 iu ... * 

yang minyaknya saja hampir menerangi, walaupun 
tidak disentuh api. (An-Nuur: 35) 


Dhiizaa (iS'rre* 

Firman-Nya: 

ill (305 

“Yang demikian itu tentulah suatu pembagian yang 
adiir (An-Najm: 22) 


2787 Tafiir Juz ’Amma* Ibnu Katsir, penerjemah: Farizal Tarmizi, him. 73, 
Cct kc-1, Syawal 1412/Januari 2001, Pustaka Azzam-Jakarta, Dhaniin-. 
orang yang sangat bakhil, atau bakhil untuk dirinya sendiri Jamaknya 

Dan awl berarti yang buruk perangainya* Mujam Al- 
Wastith* juz I bab dhat him* 545; Imam Al-Bukhari menjelaskan 
bahwa bi dhaniin : AUMuttahamu (yang tertuduh dusta), dan adh - 
dhaniin adalah yadhuttnu bihi (menyembunyikan sesuatu)* Lihat, 
ShahUh Al-Bukhari , jilid 3 him, 223 

2788 Mujam Al-Wasiith, juz 1 bab dhat him. 546 
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Keterangan: 

Dhtizaa: *aujaa* (penyimpangan). 27 * 9 Imam Ash- 
Shabuni menjelaskan bahwa Dhaizaa adalah ^ aJ^U 
I, yakni, menyimpang dari kebenaran. Dikatakan, yj* 
yakni “menyimpang” (/aa/w). Dan perkataan, j 
iU- yakni “ia telah mengurangi haknya” (habasahu). 27 * 1 


Dhaa'a (£l 4 ) 

Firman-Nya: 


< < * £ , 


© -jf\y?> y m oj 


“Sesungguhnya Allah tidak menyia-nyiakan pahala 
orang-orang yang berbuat baik” (At-Taubah: 120) 


Keterangan: 

Adhaa'ush Shalaah maknanya mereka meninggalkan 
shalat sama sekali. 2791 Kata ini tertera di dalam firman-Nya: 


© \li 03 & c&L\\J $5 


“Maka datanglah sesudah mereka, pengganti (yang 
jelek) yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafsunya , Maka mereka kelak akan menemui 
kesesatan? (Maryam: 59) 

Dhaif(Z£j>) 

Firman-Nya: 


j ojy£ % 


*Janganlah kamu mencemarkan (nama)ku terhadap 
tamuku ini” (Huud: 78) 


Keterangan: 

Dhaif ialahyangbertempat tinggal di rumah orang lain 
(tamu J. Jamaknya <jUl£ j O^M^ 2792 Dan 

dhaifii (tamuku), pada ayat tersebut di atas maksudnya 
ialah tamu Ibrahim 


Dhaaqa (JU>) 
Firman-Nya: 


2789 Shahiih Al-Bukhari f jilid 3 him. 200 

2790 Shafwah 3 him. 272; di dalam Afujr^dUcbutkan, 

Dziiza, berarti ^ang^curang (al-jaa’irqh). Dinyatakaji^ j 
artinya a’waj Dikatakan; aJU- j T yakni 

zhalamahu (menyelewengkaimya). Mw Jam 1 babdfctf 

him. 547 

2791 Tafotr AI-Maraghi* jilid 6 jui 16 him. 66 

2792 Mu Jam AI- Wasiith> jvz 1 bab dhat him. 547 


© ojjii U* <$**8 elfl fJJO i55j 


“Dan Kami sungguh-sungguh mengetahui, bahwa 
dadamu menjadi sempit disebabkan apa yang mereka 
ucapkan? (Al-Hijr: 97) 


Keterangan: 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Adh-Dhiqq 
wa Adh-Dhayyiq: (huruf ya bisa memakai tasydid, atau 
tahlik): sebagaimana lafazh at-hiin dan hayyin , artinya 
sempit, lawan dari luas, 279 * 


Adapun firman-Nya: 


^ yT * vt t ^ , f J ^ T 

tj) 1 4pi) I 

O' Cr*) 

&\ eUS? fUilf 4 i! 5 u dlf 




“Barattgsiapayattg A/& 1/1 mengAefidaki akan memberi- 
kan kepadanya petunjuk, niscaya Dia melapangkan 
dadanya untuk (memeluk agama) Islam. dan Barang - 
siapa yang dikehendaki Allah kesesatannya, niscaya 
Allah menjadikan dadanya sesak lagi sempit f seolah- 
olah ia sedang mendaki langit Begitulah Allah 
menimpakan siksa kepada orang-orang yang tidak 
beriman " (Al-An’aam: 125). Maksudnya, orang- 
orang yang telah rusak fitrahnya karena syirik dan 
kotor jiwanya karena dosa-dosa dan kejahatan maka 
dadanya menjadi teramat sempit. Per umpamaannya, 
seperti orang yang naik ke lapisan langit tinggi di 
angkasa, ia akan merasa sesak yang teramat hebat 
menyerang napasnya. Maka tiap kali ia naik ke 
angkasa yang lebih tinggi, maka kesesakan napas 
pun makin terasa, sehingga di saat mencapai lapisan 
tertinggi maka terasa olehnya kehampaan udara, 
Akibatnya ia tidak bisa lagi tinggal lebih lama di sana, 
dan kalau tetap memaksakan tinggal di sana ia akan 
mati karena tak bisa bernapas. 2794 


Dan firman-Nya: 


jjLiy \1LLj < 3 ! lUj 



2793 7h^ir^/-Man^u;jilld3Ju2 Shim. 21 

2794 JMjilu^juz Shim. 25 
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“Dan tatkala datang utusan-utusan Kami (para 
malaikat) itu kepada Luth, Dia merasa susah karena 
(kedatangan) mereka, dan (merasa) tidak punya 
kekuatan untuk melindungi mereka ” (Al-‘Ankabuut: 
33) maka, dhaaqa bihi dzar’an ialah mereka tidak 
mampu mengatur urusan mereka. Dikatakan: JUS 
apabila ia mampu melaksanakan 
sesuatu. Serupa dengan ungkapan ini ialah ii-jl 
yang berlawanan dengan karena orang yang 

tangannya panjang akan mencapai apa yang tidak 
dapat dicapai oleh orang yang tangannya pendek. 1 ”* 

Sedangkan firman-Nya: 



5jHi 4 <113 


“Bersabarlah (hat Muhammad) dan Tiadalah 
kesabaranmu itu melainkan dengan pertolonganAilah 
danjangantah kamu bersedih hati terhadap (kekafiran) 
mereka danjangantah kamu bersempit dada terhadap 
apa yang mereka tipu dayofain "(An-Nahl: 127) Maka, 
fii dhaiqin, dikatakan amrun dhaiqun (perkara yang 
menyesakkan dada, sempit). dan dhayyiq seperti hain 
dan hayyin, tain dan layyin , matt dan mayyit. 2796 




2795 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 136 


2796 Shakiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 153 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'att 


m 463 



1 


Tha' (Js) 


Thaba'a (j-i) 

Firman Allah Kg: 



mertgunci mart /idri orang-orang yang sombong 
dan sewenang-wenang” (Al-Mu’min: 35) 
Keterangan: 

Ath-Thabu dial qalbi maksudnya keadaan hati yang 
tidak mau menerima lagi sesuatu selain yang telah 
merasuk di dalamnyadan telah menguasainya, "terkunci” 2797 
Senada dengan ayat lain: 

H Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orang yang 
melampaut batas? (Yunus: 74) 

Maka thabaallaahu dlaa quluubi, maksudnya ialah 
menguncinya sehingga kebaikan tidak menghampirinya. 
Dan dikatakan; Kifc/ii menutupnya dengan 

rapat 279 * 

Sebagai bagian dari suatu istilah ath-thab* (^3l) 
adalah al-khalq. Dalam Ilmu jiwa didefinisikan dengan 
kumpulan yang menerangkan aktifitas batin dan tingkah 
laku yang darinya dapat memberi kesan yang memisahkan 
ciri seseorang dari lainnya* 2799 

Thaba'a sebagaimana di atas disebut dengan 
mentalitas 2 * 00 , Bahwa watak seseorang tercermin dari 
tabiatnya; dan tabiat sangat berperan besar dalam 
pembentukan watak. Sedangkan mentalitas dalam Al- 
Qur an mencakup: a) Tabiat orang musyrik: melecehkan 
rasul dan agama Tuhan; mereka tidak percaya terhadap 
hari akhir; mengandalkan kepercayaan agama nenek 
moyang; b) Tabiat yahudi: gemar mengubah, mengacak- 
acak hukum-hukum Allah dan menyembunyikanya; 
menerima key akin an hanya dari golongannya begitu 
juga kaum Nasrani; c) Tabiat munafik: suka berpindah- 
pindah dalam keyakinananya, tidak punya ketetapan 
hati (mudzabdzab); mencari yang lebih menguntungkan 
dirinya secara mated; malas beribadah. 

Kata thabaa hanya berkaitan dengan keburukan suatu 
tingkah laku sehingga dalam beberapa ayat kerap dijadikan 
sebagai vonis tertutupnya kebenaran di hati orang-orang 

2797 Tafeir Al-Maraghh jilid 4 juz 11 him* 139; Uhat Surat Yunus;; 74 

2798 Mutant Al-Wasiith, juz 2 bab tha 1 him* 549 

2799 Ibid, juz 2 him. 550 

2800 Mentalitas didefinisikan dengan "keadaan dan aktifitas jiwa , cara 
berpikir dan berperasaan* BaLai Pustaka, Katttus Besar Bahasa 
Indonesia, entrt mentalitas, him, 733, Cetakan Ketiga, tahun 
2002-Jakarta 


yang bertabi’at sebagaimana yang tersebut dalam ciri*ciri 
diatas* Dan thabah yang digunakan sebagai vonis kafir 
dan sebagainya tergantung dari ilmu dan cara paadangnya 
terhadap agama* Baca: ilmu * 

Thabaq (ji) 

Firman-Nya: 


"Sesungguhnya kamu melalui tingkat demi tingkat 
dalam kehidupan." (Al-Insyiqaq: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ^JaJl adalah al- 
haalul muthaabiqu lighairiha, yakni “masa atau tingkatan 
yang saling bersamaan antara satu dengan lainnya* Penyair 
Aqra bin Habis mengatakan: 




m ]>' 

^ <Jl j 


"Aku seorangyang telah memakan asam garam 
zaman> masa demi masa telah kualami”. 2801 


Kata thabaqah (tingkatan) dimaksudkan dengan dua 
hal: Pertama, thabaqah yang berkenaan dengan afa’al 
manusia dalam hidupnya; dan kedua, thabaqah berkenaan 
dengan tingkat yang merujuk tatanan langit, misalnya: 


VlUL> 0I5H jU- effjSl 


“Yang telah menciptakan tujuh langit berlapis-lapis“ 
(Al-Mulk; 67: 3). 


Thahaa (UJ») 

Firman-Nya: 


uuj; Uj j?j% 


"Dan bumi serta penghamparannya.” (Asy-Syams: 6) 
Keterangan : 

Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa Thahaaha 
maknanya dahaaha (menghamparkannya)* 2802 Dan, 
Thaahal ardha: bumi dihamparkan dan menjadikannya 
sebagai alas* 2803 Al-Farra’ mengatakan bahwa dan 


2801 Al-Maraghi, Op* Git*, jilid 10 juz 30 him* 19; Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa thabaqan 4 an thabaqin ialah pergantiao dari 
masing-masing keadaan, maksudnya satu keadaan menyesuaikan 
keadaan yang lainnya dalam hal kedasyatannya. At-Kasysyaaf, juz 4 
him. 236 

2802 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him* 225 ^ , 

2803 Tafsir AbMaraghh jilid 10 juz 30 him* 184; Dikatakan: jSXil 
berarti tempat yang luas terhampar. Mu jam Al- Wasiith,}uz 2 bab tha y 
him. 552 
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iiUo maknanya sama (al-basth, hamparan). 2804 

Thariyyan (U>) 

Di dalam Mu jam dinyatakan: j Bila 

dalam keadaan segar dan empuk. Sedang, *3_J£ 

Sljt } , yakni, menjadi segar (shaara thariyyan): “° s Kata 
thariyyan berkenaan dengan kondisi daging. Yakni, daging 
yang segar; dan menurat A. Hassan dalam Tafsirnya, 
thariyyan diartikan dengan lembut. 1806 Yakni, daging 
yang berasal dari hewan laut yang lembut. Yang menurut 
ayatnya dinyatakan L3-; Daging yang segar. (An-Nahl: 
14) dan (Fathir: 12) 

Tharaha (^i>) 

Firman-Nya: 

“Bunuhlah Yusuf atau buanglah ke daerah (yang tidak 
dikenal).” (Yusuf: 9) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, ^£5 adalah melemparkan sesuatu 
dan membuangnya { ramyusy syai a wa itqaa’uhu). Dan ath- 
thuruuh adalah tempat yang jauh ( ai-makaanul ba’nd). 
Dan ath-thirhul mathruuh, yakni yang jauh tertinggal 
disebabkan kurang perbekalannya (persiapannya). 2 ® 07 




Tharada 

Firman-Nya; 




"Dan aku sekali-kali tidak akan mengusir orang-orang 

yang beriman!* (Asy-Syu’araa’: 114) 

Keterangan: 

Ath-Thard ialah menjauhkan atas dasar menakut- 
nakuti (al-izaaj wal ibaad ala sabiilil istikhfaaj). Dikatakan 
i 3 ^ (aku telah menyingkirkannya), Dan dikatakan, 
JSjt} apabila sultan menguslrnya dari 

negerinya dan memerintahkan agar dijauhkan dari tempat 
tinggalnya. 280 * 

Adapun potongan ayat yang terera di Surat Al-Anaam 
ayat 52: 


2804 Demikian juga menurut Al-Azhari bahwa ath-thahw adalah al-dahw, 

yakni al-basth (hamparan)* Dikatakan: j yakni *Ja^i 

(hamparan). Lisaan Ai-Arak jilid 15 him* 7 maddah l ^ 

2805 Mu Jam Al-Wasiithj juz 2 bab thd him* 556 

2806 A, Hassan, Tafsir AFFurqan. Surat an-Nahl ayat 14 

2807 Mu'jam MuMaat Alfaazh Ai-Qurkn f him, 311; lihat juga, Shafwah 
At-Tafaasiir, |illd 2 him. 41 

2808 Ibid, him. 311 


Jr? t>? (* 4 ^ Jr? ^ 


“Kama tidak memikul tanggung jawab sedikitpun 
terhadap perbuatan mereka dan merekapun tidak 
memikul tanggung jawab sedikitpun terhadap 
perbuatanmu, yang menyebobkan kamu (berhak) 
mengusir mereka” 

Maksudnya bahwa Allah M melarang Nabi ^ meng¬ 
usir orang-orang lemah dari sisinya dan hanya cenderung 
kepada para pembesar Quraisy yang menyombongakan 
diri dan sombong* Larangan tersebut dimaksudkan bahwa 
kaum mukminin bukanlah budak para rasul, tetapi hanya 
kepada Allah mereka mengharap ridha-Nya* para rasul 
bukanlah penguasa ( lasta 'laihim bi mushaithir)^ bukan 
pula pemaksa ( lastu *ataihim bi jabbar ), dan bukan pula 
memiliki kekuasaan menghisab dan memberi balasan 
terhadap orang mukmin. 


Tharafa 

Firman-Nya: 


& " 

a Mereka melihat dengan pandangan yang lesu” (Asy- 
Syuura: 45) 



Keterangan: 

Dikatakan: jufr berarti buta tentang kebenanm 


(amaahu anil-haqqiy 809 

Makna Yang tumbuh dari kata tharafa di antaranya: 
1) Kedipan, misalnya: 

$ o' j+S -Aj ^' 


“Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum tnatamu berkedip.” (An-Naml; 40) maka 
ath-tharf ialah menggerakkan kelopak mata. Yang 
dimaksud ialah kecepatan yang hebat. 2810 

2) Membinasakan, misalnya: 



“(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan 
memberi bala bantuan itu) untuk membinasakan 
segolongan orang-orang yang kafir” (Ali ‘Imraan: 
127). Dalam ayat tersebut, Allah menggunakan istilah 
tharfan (ujung tombak pasukan), karena mereka lebih 

2809 Mu*jam Al - Wasitth, j uz 2 bab thd htnu 555; Fath Al-Qadurjilid 5 him 
141 

2010 Tafoir Al-Maraght, jilid7juz 19 him. 139 
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dekat kepada orang-orang mukmin dalam peperangan 
dari pada mereka yang berada di tengah barisan* 2811 

3) Tepi> pinggiran, yang merujuk pada waktu. Misalnya; 

“Dan dirikanlah sentbahyang itu pada kedua tepi 
siang“ (Huud: 115) 

Thariiq 

Firman-Nya; 


* * £• t*- 

ijij* 

"jalan yang lurus ” (Al-Ahqaaf: 30) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam disebutkan makna kata thaariq : 
a) As-Siirah (perjalanan hidup); b) Al-Madzhab (jalan 
pemikiran, akidah); c) al-manzilah (kedudukan)* 2812 

Adapun thariiqun mustaqiim pada ayat di atas adalah 
Al-Quran* Arti selengkapnya: mereka berkata; u Hai kaum 
kamu sesungguhnya kami telah mendengar kitab (Al- 
Qurhn) yang diturunkan sesudah Musa yang membenarkan 
kitab-kitab yang sebelumnya yang memimpin kepada 
kebenaran dan jalan yang lurus ” (Al-Ahqaaf: 30) 

Selanjutnya, kata mustaqiim tidak disebutkan selain 
merujuk kepada al-Qur’an, dan kata ash-shiraath para nabi 
dan rasul Tuhan (Allah M)* Baca: Shiraath, Mustaqiim 

Makna thaariq dengan kedudukan (al-mazilah) y 
misalnya Kedudukan kamu* Sebagaimana 

firman-Nya: 




“Hendak melenyapkan kedudukan kamu yang utama” 
(Thaaha: 63) Maksudnya* kedatangan Musa dan 
Harun ^ ke Mesir itu ialah hendak menggantikan 
kamu sebagai penguasa Mesir* Sebagian ahli tafsir 
mengartikan “thariqa* di sini dengan keyakinan 
agama* 2813 

Ath-Thaariq ( JjUaJt) 

Firman-Nya: 


Sj\&\ u iiijSi uj 

"Tahukah kamu Apakah yang datang pada malam hari 
itu?” (Ath-Thaariq: 2)* Mereka mengatakan, “Tahukah 


2811 Ibid* jilid 2 juz 4 him* 60 

2812 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha' him* 556 

2813 Depag, Al-Qur’an dan Terjemahnya, caiatan kaki no, 930 him. 482 


anda tentang bintang-bintang tersebut atau tahukah 
anda akan hakikat bintang-bintang tersebut?” kata-kata 
semacam ini lazim dipakai orang Arab untuk mengatakan 
sesuatu yang agung Oleh karena besamya perkara tersebut 
seolah-olah tidak mungkin dikuasai dan diketahui 
hakikatnya* 2814 Maka JjUaJi adalah bintang-bintang 
yang datang di waktu malam* Yakni an-najmuts tsaaqib 
(bintang yang cahayanya menembus di malam hari), yakni 
ditafsirkan oleh ayat yang ketiga. 

Al-Farra* mengatakan ath-thaariqun najm karena 
kemunculannya di malam hari; dan apa yang datang 
kepada Anda di malam hari maka disebut ath-thaariq. 
Sedangkan asal ialah (lembut), lalu dinamakan 

tengah malam dengan untuk dalam menyampaikan 

kesunyian. 2815 

Ath-Tharaajq adalah tingkatan-tingkatan 

yang melapisi antara satu dengan lainnya* 2816 Di antaranya 
adalah langit, misalnya: 


bJiljv jJLSJ 


"Dan Kami telah menciptakan atas kamu tujuh buah 
jalan * (tujuh buah langit)” (Al-Muminuun: 17) 


Maka Sabah tharaa'iq ialah sabh samaawaat (tujuh 
langit)* 2817 Ath-tharaa’iq (langit), bentuk tungalnya ialah 
thariiqahy yakni sebagiannya dilapiskan di atas sebagian 
yang lain; berasal dari perkataan ££ S yang 
berarti ia mengenakan pakaian dilapisi dengan pakaian 
yang lain* 2418 

1ha Sin (^J?): Huruf-huruf yang terpotong-potong 
(Akhraaful Muqaththaah). (An-Naml; 1) 

7 ha Sin Mim Huruf-huruf yang terpotong- 

potong (Akhraaful Muqaththa'ah). (Asy-Syu’araa*: 1) dan 
(Al-Qashash: 1) 


Tha'aaman (LSlik) 

Firman-Nya: 

“Dan hendaklah ia lihat manakah makanan yang lebih 
baikr (Al-Kahfi: 19) 

Keterangan: 

Dikatakan, artinya merasakan rasa 

sesuatu, kemudian digunakan dalam arti mencicipi rasa 
sesuatu dari makanan dan minuman. 2819 


2814 Tafiir AbMaraght, jilid 10 juz 30 him. 110 

2815 Asy-Syaukani, Path At-Qadiir, jilid 5 him. 418 

2816 Mujam Al- Wasiith, juz 2 bab tha him* 556 

2817 Shahiih Al-Bukhari t jilid 3 him* 166 

2818 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him* 12 

2819 Tafsir At-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 20 
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Ath-Tha‘aam adalah setiap yang dimakan yang 
dengannya tubuh dapat tegak. Dan jamaknya 
Dan tha > aamul bahri adalah sesuatu yang didapat dari 
air misalnya ikan (as-samak) dan termasuk di dalamnya 
berupa binatang laut. Yakni, apa-apa yang dapat dirasakan 
baik berupa makanan ataupun minumaa 2 * 20 


Adapun Ath-tha’aam yang tertera di dalam Surat 
Al-Baqarah ayat 61 

ialah manna dan salwa t keduanya dinyatakan dalam satu 
makanan* sebab keduanya adalah makanan utama sehari- 
hari* Kepada orang yang selalu menyediakan makanan 
yang tetap dan tidak pemah berganti menu, orang-orang 
Arab biasa mengatakan demikian: "ia selalu memakan 
makanan yang sama (satu jenis makanan )" 2 * 21 

Kata ath-thaam di samping mempunyai arti M makan" 
ath-tha'aam juga berarti "mmunTMerilis difinisi kata 
tha'aam. Abdul Qadir Hassan menjelaskan bahwa ath- 
thaaam ialah j 5 j J fj* U j£J * M nama 

yang mencakup untuk semua sesuatu yang dimakan 
dan terkadang dipergunakan untuk arti minum" seperti 
peristiwa yang dialami Thalut dan tentaranya: 


* X -■ Mi ** 


A * ^ t* ^ ^ ^ 


Barangsiapa yang tidak meminumnya kecuali seciduk 
maka ia bukanlah dari gobnganku” (Al-Baqarah: 249), 
maka kata yathamuhu berarti meminumnya . 2 ® 22 

Tha'ana 

Firman-Nya: 

“Mereka mencerca agamamu! 7 (At-Taubah: 12) 
Keterangan: 

Dikatakan: £Ut j l££ - ^ ,}iUL jit, 

yakni Ote- j ijSii (menggunjing/memfitnah, 

mencela, dan menghalang-halanginya). Dan 4 jit 
aJUU- j jl yakni (melecehkan kehormatannya, 
pendapatnya, dan tentang hukumnya ) 1 * 23 Seperti firman- 
Nya: 


2820 Mu'jam Al- Wfaifrii* juz 2 bab tha* him. 55? 

2821 Tafsir Al-Maraghi* jiftd 1 juz 1 him, 130 

2822 Dikutip dari U Berjawab* Abdul Qadir Hasan* Lam-lain mwalaht 
Bab: Minum di rumah kematian* jilid II him. 767-768, Pustaka 
Progre$if~Surahaya 

2823 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab ffta'hlm* 558 


"Dan mereka mengatakan " Raa’ina”, dengan memutar- 
mutarlidahnya dan mencelaagama” (An-Nisaa’: 45) 

Thaaghaa (^li») 

Firman-Nya: 


“Air yang telah naik he gunung” (Al-Haqqah: 11) 


Keterangan: 


Ibnu Manzhnr menjelaskan bahwa Ibnu Saidah 
berkata: j tft ^ yakni 35 U- 

JZJw 4 _) (melewati ukuran dan naik dan bangga di 
dalam kekufuran ). 2824 


Lafazh adalah setiap sesuatu yang menunjuk- 

kan kepada pangkal dalam kesesatan dengan cara 
memalingkan dari jalan kebaikan . 2825 Menurut Al-Laits 
ta pada lafazh tersebut adalah zaidah (tambahan) yang 
terambil dari ,Jtt. sedang menurut Ibnu Ishaq setiap yang 
disembah selain Allah disebut jibt dan thaghuut. Dan 
sebagian ahli tafsir berpendapat bahwa al-jibt dan ath- 
thaghut maksudnya adalah Huyyai bin Akhthab dan Ka’ab 
bin Al-Asyraf keduanya orang Yahudi. Sedang menurut 
Ibnul ‘Arabi al-jibt adalah pemimpin Yahudi sedang ath- 
thaghut adalah pemimpin Nasrani. 

Alh-Thughwaa dan ath-ihughyaan adalah melanggar 
ketentuan dan melampaui batas. MM Asalnya melebihi 
batasannya (jJ-t Di antaranya firman Allah: 




"Sesungguhnya Kami, tatkala air telah naik (sampai ke 
gunung) Kami bawa (nenek moyang) kamu, ke dalam 
bahtera" (Al-Haaqqah: 11), yakni air tersebut naik dan 
melebihi ukuran sebagaimana ukuran pada tempat 
penyimpanan air (waduk). 

Dan Firaun dinyatakan: jit (Thalia: 24), yakni 
melebihi batas terhadap klaim dirinya ketika mengatakan: 
Jp'A ^=4j €\ (An-Naazi’at: 23). M27 

Di beberapa ayat disebutkan kata thaghaa, thugyaan, 
dengan makna sebagai berikut: 

1 ) Dengan makna “sesat”, misalnya: 


■: • * * * - • . 1 *’. i> 


4 


*Mereka terombang-ambing dalam kesesatan" (Al- 
Baqarah: 15) 


2824 Ibnu Manzhur, Lisaatt Al-‘Arab f jilid 15 him. 9 maddah \ ^ 

2825 Mu jam Al * Wasiith t juz 2 bab tha* him. 558 

2826 Tajsir Al-MaraghU jilid 10 juz 30 him. 184 

2827 T^fr Al-Qurtubt, jilid 1 juz 1 him. 146 
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2) Dengan makna “durhaka” misalnya: 


U/ Ui 


“Tetapi yang demikian itu hanyalah menambah besar 
kedurhakaatt mereka.” (Al-Israa’: 60) 


3) Dengan makna “takabbur” “membangkang”, misalnya 
kata Yathgha yang tertera di dalam Surat Al-'Alaq 
ayat 6 {JIEJ 5'-^'^' 0j ^D> yang berarti takabbur dan 
membangkang. 2 ® 2 ® 

4) Dengan makna “melampaui batas”, misalnya Wala 
tathghau fiihi, artinya maka janganlah kalian meng- 
ambil tanpa hajat. 2 * 29 Seperti firman-Nya: 


j|>jl 4 \y£s Vi 

“Supaya kamu tidak melampaui batas tentang neraca 
ifw"(Thaaha: 81); 

Begitu juga firman-Nya: 




“Sesungguhnya manusia itu benar-benar melampaui 
batas.* (Al-Alaq: 6) Hal itu karena ia melihat dirinya 
serba cukup (ayat 7)♦ 

Sedang adalah orang-orang yang melampaui 

batas. Seperti firman-Nya: 


iSUoftiUSli 


“Neraka jahannam itu menjadi tempat kembali bagi 
orang-orang yang melampau batas.” (An-Naba’: 22) 
Firman-Nya: 


“Tidak berpaling dari yang diUhatnya dan tidak (pula) 
melampauinya ” (An-Najm: 17) Ayat ini berbicara 
perihal kejadian Muhammad melihat jibril di Sidratul 
Muntaha. (ayat 16) 

Ath-Thaaghiyah (£pU*1I) 

Adalah teriakan melengking yang membuat mereka 
terdiam, membisu dan goncangan dasyat yang membuat 
mereka diam tak bergerak lagi, 2 * 30 Sebuah bentuk siksa 
yang menimpa kaum Tsamud, seperti firman-Nya: UU 
ijii: Adapun kaum Tsamud maka mereka 
telah dibinasakan dengan kejadian yang luar biasa, (Al- 
Haaqqah: 5) 

2828 Taf&ir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 201 

2829 Ibid, jilid 6 juz 16 hint 134 

2830 Ringkasart Tafsir Ibnu Kat$ir t jilid 4 him. 793 


Di dalam Mu jam dinyatakan bahwa Ath-thaaghtyoh, 
maka ta y pada lafazh tersebut menunjukkan mubalaghah 
(arti sangat), yang demikian itu dikarenakan mereka 
banyak melakukan kezaiiman dan penentangan,^ 

Thafa'a 

Firman-Nya: 


dll jy l y ^fllaj j 


“Mereka ingin memadamkan cahaya Allah dengan 
mulut (tipu daya) mereka * (Ash-Shaff: 8) 


Dan juga firman Allah St: 


^JklyU dll jy O' Oj-ijji 


"Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 
Allah dengan mulut (ucapan- ucapan) mereka* (At- 
Taubah: 32) 


Keterangan; 

Dikatakan: j , yang berarti 

menyulutnya (ahmadaha). 2 ** 1 


Thafaqa (Jit) 


Firman-Nya: 




"Dan mulatlah keduanya menutupinya dengan daun- 
daun surga* (Al-AVaaf: 22) dan (Thaaha: 121) 


Keterangan: 

Bunyi ayat Thafiqa yakhsyhifaani maksudnya mereka 
segera melekatkan daun pohon Tin untuk menutup 
auratnya. 2 * 33 Menurut al-Farra* makna thafaqaa menurut 
orang Arab adalah aqbalaa(keduanya mendapati). 
Dan dikatakan keduanya menjadikan daun sebagai 
penutupnya, 2834 

Dan, Thafiqa berarti memulai suatu pekerjaan, seperti 
firman-Nya: “Lahi ia potong 

kaki dan tangannya, (Shaad: 33) Yakni mereka memulai 
memotongnya dimulai dari kaki lalu tangan. Sedang 
Thafaqan sendiriyang berarti qashdan (sengaja) adalah 
lughat RomawL 2 * 35 Yakni mereka melakukannya secara 
sengaja. 

Ath-ThifHjjLfi) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ilitJI j 


2831 Mu*jam Al-Wasitih, juz 2 bab tha’ him. 559 

2832 Ibid, juz 2 bab tha* hint 558 

2833 Tapir Al-Mjam^i y }iM.6)uz 16 him. 157 

2834 Path Al-Qadiir jm 3 him 390 

2835 At-Burhan fii *Uluum Al-Qurhn, juz 1 him* 288 
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keduanya menunjukkan arti “kecil” Dan yang 

kecil dari segala sesuatu dapat dinyatakan dengan j 

j j dan tidak ada bentuk kata kerja 

(fi’H)nya yang menerangkan tentang merangkak dan 
gemar menggoda dalam aynnan/gendongannya (shahrut 
ghayyifil wali). 2m Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ath-thift artinya bayi; bisa untuk kata tunggal dan bisa 
untuk kata jamak. 2 ® 37 (Al-Hajj: 5) 


Thalaba (CJ&) 


Firman-Nya: 




“Dia menutupkan makan kepada siangyang mengikuti- 
nya dengan cepat.” (Al-A’raaf: 54) 

Keterangan: 

Bahwa dijelaskan, tit (&£) chi . yakni, semangat 
memperolehnya atau mendengarkannya dengan serius, 
memperhatikannya. Dan dikatakan: CJ1 j J3 tliJS 
\j£. Berarti menanyakan kepadanya. Ath-thilb (dengan 
dikasiahkan tha’nya), berarti al-mathluub. Dikatakan: & 
oSii apabila ia condong kepadanya, tertarik. Dan 
jamaknya j 

Dan firman-Nya: 


sj ok yyzi ju \y^ vijU yyy 


“Atau airnya menjadi surut ke dalam tanah 3 maka 
sekali-kali kamu tidak dapat menemukannya lagi!* 
(Al-Kahfi: 41) 


Maksudnya* berbuat dan bergerak untuk mengembali- 
kan air yang telah surut itu. 2 ** 9 

Sedangkan sesuatu yang disembah dan yang 
menyembah, dinyatakan dengan: seperti 

yang tertera di dalam firman-Nya: “Hal manusta , telah 
dibuat perumpamaan> maka dengarkartlah olehmu 
perumpamaaan itu . Sesungguhnya segala yang kamu seru 
selain Allah sekali-kali tidak dapat menciptakan seeker 
lalatpun, walaupun mereka bersatu untuk menciptakannya* 
Danjika lalat itu merampas sesuatu dari mereka> tiadalah 
mereka dapat merebutnya kembali dari lalat itu . Amat 
lemahlah yang menyembah dan amat temah (pulalah) 
yang disembah " (Al-Hajj: 73) 

2S36 Ibou Manzhur, Op. dt* jilid 11 him, 364 mad&ah 

2837 Tafeir Al-Maraghi* jilid 6 juz 17 him, 87 

2838 Mu'jam Al- Wastith* juz 2 bab tha him. 561; dan yang termasukkategpri 

arti "mencari” dari kata thatatyt itu setufiri, menyrut Ats-Tsaalabi di 
antaranya adalah, j J > dan Jyft, yakni 

mencari keridhaan, kebaikan* kemudahan, dan tidak boleh dikatakan: 

(membenci kejabataimyaj.Lihat, Abu Manshur Ats-T$aalabi, 
Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al- 'AraMyyah t Qistn Al-Awwal him. 191 

2839 Tafiir Al-Maragkit jilid 5 ju z 15 him. 147 


Thath <£lk) 

Firman-Nya: 


Sjm aJL* 

“Danpohonpisangyangbersusun-susun” (Al-Waaqfah: 
29) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 77ta/fi, adalah 
pohon pisang yang tersusun buahnya dari bawah sampai 
ke atas> sehingga tidak ada batang buahnya yang kelihatm 2 * 40 


Thai (£&) 

Firman-Nya: 


Jyij && Uib 


“Mayangnya seperti kepala-kepala setan ” (Ash-Shaffaat; 
65) 

Keterangan: 

Yakni, mayang pohon zaqqum, sebagaimana yang 
ditunjukkan oleh ayat sebelumnya: “Sesungguhnya Kami 
menjadikan pohon zaqqum itu sebagai siksaan bagi orang - 
orangyangzalim , Sesungguhnya ia adalah sebatangpohon 
yang kehtar dari dasar nerakajahim!’ (A$h-Shaffaat: 63-64) 

TharNadhiid(X &£&). 

Firman-Nya: 


^ I4I 

“Dan pohon kurmayang tinggi- tinggi yang mempunyai 
mayang yang bersusun-susun ” (Qaaf: 10) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
mayang yang tumbuh dan menjadi balkh , kemudian 
menjadi ruthab t dan akhirnya menjadi buah kurma. 2 * 41 
Dan di dalam Surat Al-Anaam ayat 99, beliau menjelaskan 
pula bahwa ath-thaT, ialah yang pertama-tama tampak dari 
bunganya, sebelum tutupnya terlepas. 2 * 42 

Ath-Thalaaq (jSUJO 

Firman-Nya: 

“Kepada wanita-wanita yang diceraikan (hendaklah) 
diberikan oleh suaminya mutah” (Al-Baqarah; 241) 

Keterangan: 

Ath-Thalaq bermakna at-tathliiq yang artinya “talak 

2840 Ibid* 9 juz 27 him. 138 

2841 Ibid* jilid 9 juz 26 him. 153-154. 

2842 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 196 
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atau cerai* Seperti kata as-sataam yang berarti at- 
tasliim, M43 Ath-Thalaq menurut bahasa adalah melepaskan 
ikatan ( izaalatul qaid wat-takhliyyah), dan memirut 
syara’ “hilangnya hak milik untuk mencampurinya (an- 
nikaah)” 2 ™ Yakut talak yang terjadi antara suami dan 
istri bermakna: Pertama, merombak tali perkawinan 
kedua> membebaskan atau melepaskan 
(JL-j'Jli j Demikian yang tersebut dalam Kamus 

an-nthayah , 2S4S 


Sedang al-muthallaqaat yang tertera di dalam Surat 
Al-Baqarah ayat 228 *5^3 44 -J£l iUitlllj) 


maksudnya ialah istri-istri yang ditalak dan diperbolehkan 
kawin lagi setelah habis masa menunggu dan sudah 
pernah haid, Sebab, haid merupakan pertanda bahwa 
seorang wanita sudah siap untuk dibuahi dan pembuahan 
inilah yang menjadi maksud utama perkawinan. 2 *** Baca: 


Hddah 


Berikut hal-hal yang harus diperhatikan para suami 
dalam menjatuhkan talak, Di antaranya: pertama , Talak 
harus dilakukan dengan sungguh-sungguh (dzm), tidak 
dengan main-main {lagW), kehendak yang kuat (*azm) 
itulah yang dikehendaki Allah: 



“Dan jika mereka berazam (bertetap hati untuk) talak, 
Maka Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagi Maha 
mengetahuC (Al-Baqarah: 227) 

Sedangkan orang yang mengucapkan talak dengan 
lupa> atau tidak dengan sengaja maka tidak terhitung 




“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun? (Al-Baqarah: 
227) 


2843 Ibid, jiUd I juz 2 him . 169 

2844 Kitab At+Tctriifaat, bab tha* him, 141; Subul As-Salaam, juz 3 him. 

168; Ath-thafoaq berarti (lepas), Dan menurut syara* 

melepaskan ikatan nikah yang terjalin di antara dua pasangan(suami 
istri) dengan lafazh-lafazh khusus, Lihat, Mu jam AbWastith, juz 2 
bab tha* him, 863 

2845 Dikutip dari A Hassan, Soal Jawab jllid 2 him. 294 

2846 Al-Maraghi, Op. Ot„ jilid 1 juz 2 Mm, 163 


Kedua, mentalak istrinya tidak dalam keadaan marah. 
Sebagaimana riwayat: 



it J 


'JT3 


i ^ ^ 


iJuJc- eJ\S 


Aisyah berkata, saya mendengar Rasulaullah |g| 
bersabda, "Tidak syah talak dalam keadaan marah * (HR, 
Ahamad, Abu Dawud, Ibnu Majjah, Abu Ydftz, Al-Hakim) 

Berkata Sayyid Muhammad Rasyid Ridha di majalah 
MajmuatulManarjuz 17 him. 228: bahwa talak itumasuk 
golongan sumpah (oU^i 4 JV^tf ). 2847 

Ketiga, talak tidak boleh dilakukan dalam dalam 
keadaan istri sedang haid, Sebagaimana riwayat berikut: 


atj s&ss- &\ o> 

fi -J* :JUi m<sA ' 

SUi, 1^*16 


Sesungguhnya Ibnu Umar pernah menceraikan 
istrinya yang dalam keadaan haid, lalu Ibnu Umar 
menceritakan hal itu kepada Nabi Lalu sabda 
beliau: Suruh ia ruju* kepada istrinya, kemudian 
ceraikan ia dalam keadaan bersih atau di masa ia 
hamil (HR Muslim) 

Thall < jt) 

Firman-Nya; 

Vika hujan lebat tidak menyiraminya, maka hujan 
gerimis (pun memadai)? (Al-Baqarah: 265) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuat satu kali, ath-thallu adalah 
hujan - rintik-rintik , 2848 




Thamatsa 

Firman-Nya: 


pi -*-* 3 - p J 4* 3 



*Di dalam surga itu ada bidadari-bidadart yangsopan 


2847 A Hassan , sod jawab 2:284-285 t t 

2848 Ibid, jllid 1 juz 3 him. 36; Dan ath-thaU juga berarti 

*11)1 JT (kebaikan yang menakjubkan dari tiap-tiap sesuatu), Lihat, 
Mujam Al-Wastith, juz 2 bab tha’ him, 564 
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menundukkan pandangannya, tidak pernah disentuh 
oleh manusia sebelum mereka (penghuni-penghuni 
surgayang menjadi suamt mereka) dan tidak pula oleh 
jinr (Ar-Rahmaan: 56) 

Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa iJpada 
asalnya berarti “keluarnya darah” Sedang yang maksudkan 
di ayat ini adalah ‘mendekati bidadari-bidadari itu’ 2 ® 49 


Thamasa 

Firman-Nya: 


j? JLJJI & 


“Ya Tuhart kami, binasakanlah harta benda mereka.” 
(Yunus: 88) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa adalah 

idzhaabusy syai’ wa atsarabu jumlatan ka annahu lam 
yujad, artinya hilangnya sesuatu dan jejaknya sekaligus, 
seakan-akan ia belum pernah ada. 285 ® Yakni, 
dimaksudkan menghilangkan jejak dan bekas dengan cara 
menghapus. Dan, jp UUS (Al-Qamar: 37) berarti 
“Kami tutup mata mereka sehingga tidak bisa melihat 
sesuatu pun”. 2851 

Dan, thumisat yang tertera di dal am firman-nya: 




“Apabila bintang-bintang telah dihapuskan” (Al- 
Mursalaat: 8) Maksudnya dipudarkan dan dilenyapkan 
cahayanya. i,5i 


Thama'an Oid>) 


Firman-Nya: 


3) ^3 J* 


“Dialah Tuhan yang memperlihatkan kilat kepadamu 
untuk menimbulkan ketakutan dan harapanT (Ar- 
Ra’d: 12) 


Keterangan: 

Thama'an maksudnya raja\ “harapan yang kuat” 
lawan dari khauf (khawatir, takut). Disebutkan: j ^ 


2349 Tafsir Al-Maraghi , jilid 9 juz 27 him. 123; dikatakan; hjlil 

apabila iftaraa'aha (htlang keperawanannya), Path Al-Qa3Hr f jilid 5 
him 141 

2850 Shafwah At-Tafaasiir t jilid 3 him, 21 

2851 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him 24 

2852 Ibid, jilid 10 juz 29 him, 179; di dalam Mujam dinyatakan: 

Yakni berubahbentuknya, Dan dikatakan: 

Yakni, terhalang cahanya* Dan, I 4 II* j illc- berarti 
buta matanya. Mu jam Al- Wasiith, juz 2 bab tha him, 565 


j &1E yakni cenderung kepadanya dan 
mencintainya (istahaahu wa raghiba fiihi)**** Misalnya 
bunyi ayat: 


(J JjJUL Jru£>l q \ 


“Jika kamu (istri-istri Nabi) bertakwa, makajanganlah 
kamu tunduk dam berbieara sehingga berkeinginanlah 
orangyang ada penyakit dalam hatinya!* (Al-Ahzaab: 
32) 


Begitu juga firman-Nya: 


® pi 4 j*** ^ 


“Dan yang amat kuingingkan akan mengampuni 
kesalahanku pada hari kiamat * (Asy-Syu’araa’: 82) 


Sedang firman-Nya: 



"Kemudian Dia ingin sekali supaya aku menambahnya. 
Sekali-kali tidak (akan aku tambah) t karena Sesung- 
guhnya Dia menentang ayat-ayat Kami (Al-Qur’an). 
Aku akan membebaninya mendaki pendakian yang 
memayahkan” (Ai-Mudatstsir: 15-17) 

Tsumma, dalam ayat yang berbunyi: tsumma an 
yathma’a an aziida (kemudian ia ingin sekali agar Aku 
menambahnya). Maka tsumma di sini mempunyai 
pengertian mengingkari dan takjub (heran), sebagaimana 
perkataan anda kepada teman anda; rumahku telah kau 
tempati, aku beri makan kamu , aku mulyakan kamu 
kemudian anda berlaku sombong padaku !! Yakni seluruh 
kenikmatan dan kemulyaan yang diberikan tiba-tiba 
dihapusnya, tidak ada rasa terima kasih, sedang yang 
tampak hanya pemandangan seorang anak yang tidak 
membalas budi jasa kedua orang tuanya selaku yang 
memelihara dan memberikan segala kebaikannya. Dan 
mengapa yang teijadi sebaliknya, yakni bangga dengan 
kekufurannya dan mencampakkan rasa terima kasihnya. 2854 

Ath-Thaamah (iiliaJI) 


Firman-Nya: 




2853 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ Mm. 566 

2854 Shafwah At-Tafaasrr^ jilid 3 him, 476 
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“Maka apabila malapetaka yang sangat besar (hari 
kiamat) telah datang!' (An-Naazi’aat: 34) 

Keterangan: 

Kata ini disebutkan hanya sekali. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa adalah bencana yang 

paling besar dan tidak ada yang melebihinya (ad- 
daahiyatul *udzma allati tathimmu *alad dawaahi). 
Maksudnya* tiupan terompet yang kedua sebagai tanda 
dibangkitkannya kembali manusia* Demikanlah pendapat 
sahabat Abdullah bin Abbas, 2655 

Thahhara (j£>) ~ Yuthahhiru - Al- 
Mutathahhirin aciJt) 

Firman-Nya: 




“Dan pakaianmu bersihkattlah." (Al-Mudatstsir: 4) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
artinya yang bebas dari cacat dan kekurangan baik fisk 
maupun mental. Ibnu Abbas pernah ditanya tentang hal 
tersebut, maka jawabnya, “Janganlah engkau mengenakan 
pakaian untuk maksiat dan ingkar janji” Kemudian, 
katanya, Tidakkah engkau dengar ucapan Gailan Ibnu 
Maslamah As-Saqafi: 


>5-Si ~*'*i • \i^ * • \ 


“Alharndulillah, aku tidak pemah mempunyai 
pakaian jahat yang kupakai dan tidak pula 
pakaian ingkar yang puas rasanya. 


Orang Arab mengatakan tentang seseorang yang 
ingkar janji dan tidak menepatinya, bahwa ia kotor 
‘pakaiannya’ Tetapi bila ia menepati janji dan tidak ingkar, 
maka mereka mengatakan bahwa ia bersih. Berkata 
Samuel bin ‘Adiyah, seorang Yahudi: 


f yi iii 

&*■ Js • 


“fika tidak menodai kehormatannya dengan cela> 
maka segala pakaian yang dikenakannya itu indah 2 * 56 


2855 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 33; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
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2856 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 125*126; di dalam Mu jam dinyatakan: j+t 

j -> yakni ^(hilangnya najis dan dosa), dan 

juga berarti U ^ ^{lerbebas dari segala sesuatu yang member! 
aib). Dan ^ j L 3 +t p yakni (menjadikannya dalam keadaan suci). 
Mujam a? Wasiith, juz 2 bab ha* him. 568 


Begitu pula firman-Nya: 


© oi ’M j3 5 J 1 eUiy 


Mereka adalah orang-orang yang Allah hendak 
mensueikanhati mereka. (Al-Maa’idah: 41) 


Adapun firman-Nya: 




“Dan Kami turunkan dari langit air yang Amat bersih” 
(Al-Furqaan: 48) maka ath-Thahuur adalah namabagi 
sesuatu yang dipergunakan untuk bersuci* seperti kata 
al-waquud, yang berarti nama yang dipergunakan 
untuk menyalakan api> dan kata al-wadhuymg berarti 
nama bagi apa yang dipergunakan untuk berwudhu. 
Yakni, Kami turunkan dari awan air yang kalian 
gunakan untuk bersuci, seperti mencucui pakaian dan 
mandi, serta kalian gunakan untuk menanak makanan 
dan kalian minum sebagai air yang tawar lagi segar. 2857 


Berikut Kata-kata thahara yang disebutkan dalam 
Al-Qurhn: 

1) Firman-Nya: 


35 oi 




“Dan kami telah perintahkan kepada Ibrahim dan 
Ismail: “Bersihkanlah rumah-Ku untuk orang-orang 
yang thawaf, yang i’tikaf, yang rukuk dan yangsujud” 
(Al-Baqarah: 125) maksudnya hendaklah tempat- 
tempat peninggalan Ibrahim dan Isma’il tersebut 
bersih dari segala kemusyrikan karena Ibrahim dan 
Isma’il as bukan orang-orang musyrik; dan kedua 
karena rumah tersebut adalah rumah Allah. 


2) Firman-Nya: 


44 iifj WJfei oi bj4_ Jifj ia 


0 


“Di dalamnya (masjid yang di dirikan atas dasar 
Takwa) ada orang-orang yang ingin membersihkan dirt 
Dan AUah menctntai orang-orang yang bersih” (At- 
Taubah: 108) yakni mensueikan diri dari perbuatan 
dosa; dan tercapainya penyucian diri bila masjid 
tersebut berasaskan taqwa. 


3) Firman-Nya: 


2857 Ibid , jilid 7 ju2 19 him. 24 
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< > c jj *ct > j*^ i *i 

M / ^ 4 ■ a hz > (J^ol fHpi 


*Jawab kaumnya tidak lain hanya mengatakan: 
"Usirlah mereka (Luth dan pen^kxit-pengikutnya) dari 
kotamu ini; sesunguhnya mereka adalah orang-orang 
yang berpura-pura mensucikan d/ri w * (Al-Araaf: 82) 
yakni artinya orang-orang yang berpura- 

pura mensucikan diri. Merupakan kalimat yang 
dilontarkan kepada Luth 


4) Firman-Nya: 



“Istri-istri jyan£Sttri/(Al-Baqarah; 25)* Yakni istri-istri 
yang sud yang terdapat di dal am surga* 

Firman-Nya: 



“(Ingatlah), ketika Allah berfirman: *Hai *Isa* sesung- 
guhnya Aku akan menyampaikan kamu kepada 
akhirajalmu dan mengangkat kamu kepada-Ku serta 
membersihkan kamu dari orang-orang kafir!" (Ali 
'Imraan: 55) Yakni, Isa ^ merupakan sosok yang 
tidak bertanggungjawab atas orang-orang kafir yang 
menyembah dirinya sebagai Tuhan; Isa hanya menyeru 
menyembah Allah saja* Baca: f I$a (isim 1 ohm) t Abada 

5) Firman-Nya: 




“Lembaran-lembaran yang disucikan.” Yakni lembaran- 
lembaran yang disucikan yang dibawa rasul Allah 
(Jibril). Muthahhar yang tertera di dalam Surat Al- 
Bayyinah ayat 2 (yti ai' & <$£)) adalah 


2858 Ibid, jilid lOjuz 30 him. 212; adapun firman-Nya: 'slj ildS 

tidak menyentuhnya melainkan hamba-hatttha yang disucikan, (Ah 
Waaqiah: 79) 

Perihal ayat tersebut, Prof. Dr* M* Yunus menjelaskan bahwa 
Muthahharun, artinya yang disucikan* Selanjutnya, beliau mengemu- 
kakan beberapa pandangan dari para ulama, sebagai berikut 
Bahwa Al-Quran yang dalam kitab buku-mushaf tidak boleh 
menyentuhnya melainkan orang-orang yang berwudhu. Sebab itu, 
haramlah menyentuh Al-Quran itu bila tidak berwudhu,. Adapun 
menyentuh Al-Qur’an bercampur dengan tafsir seperti tafsir Al-Qur'an 
karirn, ini tidaklah haram. Karen a ia tidak dinamakan buku Al-Quran 
mdainkan buku tafsir. 

Kata sebagian ulama, bahwa yang dimaksud dengan kitab yang terjaga 
itu bukanlah buku atau mushaf, melainkan kitab lauh mahfuzh yang 
berada di alam gaib. 

Adapun Al-Quran ini, mula-mulanya di lauh mahfuzh, kemudian 


6) Firman-Nya: 


^?t/^ it** 


"Yang ditinggikan lagi disucikan, “ (Abasa: 14) yakni, 
sifat yang tertuju pada shuhufi Maksudnya, tidak 
disentuhnya melainkan yang disucikan dan mereka 
adalah malaikat* Sebagaimana penafsiran ayat: 
Fal mudabbiraati amran (An-Naazi’aat: 5), yakni 
menjadikan malaikat dan suhuf sesuatu yang suci 
dan kesucian tidak akan terjamin kecuali yang 
membawanya pun harus suci* 2859 

7) Firman-Nya: 



“Dan (ingatlah) ketika Malaikat (Jibril) berkata: “Hai 
Maryam , sesungguhnya Allah telah memilih kamu f 
mensucikan kamu dan melebihkan kamu atas segala 
wanita di dunia (yang semasa dengan kamu)!" (Ali 
‘Imraan: 42) 

Yakni, kata at-tathhiir dimaksudkan dengan hal-hal 
yang mencakup pensurian raga, seperti tidak pernah haid 
dan nifas. Dengan demikian, ia (Maryam) bisa dijadikan 
pelayan yang selalu menetap di Mihrab* Mihrab ini adalah 
tempat yang paling suci di kuiL Pensucian maknawi 
(mental) seperti jauh dari akhlak yang rendah dan sifat- 
sifat tercela. 28 * 0 


Adapun firman-Nya: 


© 04^3 


(Al-Ahzab: 53) Maka, dzaaltka ath-haru li quluubikum 
wa quluubihinna, dalam ayat di atas, adalah masuk 


diturunkan Allah kepada Nabi Muhammad. Maka ketika Al-Quran 
ini di lauh mahfuzh itu, tidak ada yang menyentuhnya melainkan 
orang-orang yang suci, yaitu Malaikat. Sedang manusia dan setan tidak 
dapat menyentuhnya* Jadi, mushaf atau buku Al-Quran itu tidaklah 
terlarang menyentuhnya dengan tidak berwudhu, karena sesui 
dengan bunyi dari tujuan ayat tersebut. Ada juga yang beranggapan, 
yakni: Tiadaklah yang menyentuh atau memegang dan menerima 
kebenaran. Al-Quran ini, melainkan orang-orang yang menyucikan 
hati dan pikirannya dari pengaruh luar Maka orang-orang yang 
hendak mencari kebenaran mestilah ia menghilangkan pengaruh 
adat kebiasaan, pengaruh orang tua, atau pengaruh fanatik dan 
sebagainya* Kemudian, ditimbangnya kebenaran itu dengan neraca 
akal pikirannya* Maka waktu itu dapatlah olehnya kebenaran. 
Adapun orang yang terpengaruh oleh sesuatu, maka tiadalah ia 
menerima kebenaran itu meskipun diterangkan bukti yang nyata. 
Lihat, Tafsir Al-Qur'anul Karim, him. 803 

2859 Uhat, Shahiih Al-Bukhari, jilkt 3 hint * 222 

2860 Al-Maraghi Op. Cit*, jilid 1 juz 3 him. 150 
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terlebih dahulu dengan izinnya> dan tidak asik 
berbincang-bincang di sana, adalah cara yang lebih 
suci bagi hati kalian dan hati istri-istri Nabi dan 
godaan setan serta keraguan. Karena mata adalah 
delegasi hati. Apabila mata tidak melihat maka hati 
pun tidak menginginkannya. Artinya, hati itu akan 
lebih suci bila mata tidak melihat. Sedang tidak adanya 
godaan waktu itu adalah lebih nyata, karena dal am 
sebuah Atsar dinyatakan: 


- 1*1 i ^ > * * ? * > + K 


“Memandang itu adalah salah satu anak panah 
heracun di antara anak panah Iblis . Seorang penyair 
mengatakan: 


a • ^ 


t.t. 




S 0 t\l> U Asik* JJLS 
j\y&\ t* gusaj* 


“Se/qgi mato seseorang bolak-baltk memandang 
barang-barangy makapada benda yang dipandang 
dia tetap dalam bahaya . Bo/a matanya tertarik 
pada pa yang menyusahkan hath tak baik mendapat 
keuntungan yang membawa bencana* 86 * 


Ath-Thuud 

Ath-Thuud adalah al-jabal (gunung). Demikian yang 
diriwayatkan oleh Ibnu Abi Syaibah dan Ibnu Mundzir. 2862 
(Asy-Syuaraa’: 63) 

Ath-Thuur (yp\) 

Keterangan: 

Ath-Thuur yang dimaksud pada ayat tersebut ialah 
gunung yang terietak antara Mesir dan Madyan. (Maryam: 
S2) 2863 Sedangkan ath-thuur sendiri maknanya jabal 
(gunung) adalah lughat Suryani. 2864 (Al-Baqarah: 63, 93) 


Thaa'a(£&) 

Firman-Nya: 


“Dan kami tidak mengutus seorang rasulpun melainkan 
untuk ditaati dengan izin Allah " (An-Nisaa*: 64) 

Keterangan: 

Yakni, ketaatan kepada seorang rasul adalah karena 
terdapat izin dari-Nya. Dan izin-Nya merupakan sertifikat 
(pengesahan) bahwa seorang nabi dan rasul itu layak 
untuk ditaati. Karena seorang nabi dan rasul berarti 
sudah mendapatkan keberkahan dari-Nya, dan lantaran 
seorang nabi dan rasul selama hidupnya mengingatkan 
manusia akan negeri akhirat, maka ia menjadi pilihan- 
Nya. Sehingga pada ayat lain dinyatakan: 


“Barangsiapa taat kepada rasul maka berarti ia taat 
kepada Allah * (An-nisaa*: 80) yakni, ketaatan kepada 
rasul, Muhammad afg adalah ketaatan yang diterima 
Allah, karena sama dengan taat kepa-Nya. Baca: Idzin, 
Khaalishan 


Dan kepasrahan seseorang dapat digambar dengan 
kata yang ditujukan kepada langit dan burnt: 




"Keduanya menjawab: "Kami datang dengan suka 
hati* Arti selengkapnya: kemudian Dia menuju langit 
dan langit itu masih merupakan asap, lalu Dia berkata 
kepadanya dan kepada bumi: “Datanglah kamu berdua 
menurutperintah-Ku dengan suka hati atau terpaksa”, 
Keduanya menjawab: *Kami datang dengan suka hati M . 
(Fushshsilat: 11) 

Taat kepada rasul lawannya adalah membangkang 
kepada rasul. yakni, maksiat kepada rasul, Muhammad 
tidak akan menjadi orang-orang yang ikhlas 
maksiat kepada Muhammad ^ tidak akan menjadi orang- 
orang bertakwa (o^aii); maksiat kepada rasul tidak akan 
menjadi orang-orang shaleh (o£*MJ>); maksiat kepada 
rasul seseorang tidak akan mencapai ke derajat 
Dan dalam bentuk amaliahnya maksiat kepada rasul 
berarti tidak dapat mewujudkan al-birr (laisal birra an 
tuwalluqibalal masyriqi walmaghrib ... wa ulaaika humul 
muttaquun (Al-Baqarah: 177) Baca: Al-Birr. 

Adapun firman-Nya: 


&\ ^ uky uj 


2S61 Ibid, jilid8juz22 him.LihalSurat AI-Ahzaab;53 

2862 Path Al-Qadiir^ jilid 4 him 102 

2863 Tafctr Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 60 

2864 Demikian menurut Mujahid. Lihat, Shahith Ai-Bukhari, jilid 3 him. 
199; Al-Burhanfii Vluum Al-Qurhn, juz 1 him. 288 



"Maka janganlah kamu ikuti orang-orang yang 
mendustakan (ayat-ayat Allah)* (Al-Qalam: 8) 
Maksudnya adalah larangan taat terhadap seseorang 
berarti larangan dari menyerupai adalah lebih 
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diutamakan, yakni larangan tunduk kepada orang 
yang banyak dusta dan sumpah dan tidak boleh 
berperilaku seperti perilakunya. 2 * 65 


Thaafa(C*&) 

Firman-Nya: 

$ 

“Dan berkeliling di sekitar mereka anak-anak muda 
untuk (melayani) mereka” (Ath-Thuur: 24) 

Dan firman-Nya: 



u Mereka dikelilingi oleh anak-anak muda yang tetap 
mudar (Al-Waaqi’ah: 17) 

Keterangan; 

Dikatakan: Mengelilingi sesuatu* 

yakni di sekitamya, Sedang adalah gambaran 

seseorang, yakni sesuatu yang dilihat dalam mirnpi, 2 * 6 * 


Thaa'ifiLttb) 

Firman-Nya: 




“Bi/fl mereka ditimpa was-was dart setan, mereka ingot 
kepada Allah.” (Al-A’raaf: 200) 


Keterangan: 

Thaa’if adalah celaan yang dengannya seseorang 
menjadi tercela. Dikatakan sama dengan thaa’if.7* 61 Sisi 
lain Ath-Viaa’ifah ialah segolonganmanusia dan sepotong 
sesuatu. Umpamanya :fiiM (telah 

berlalu sebagian malam atau umur); dan lljUZ *Ua£d 
dU (ia memberinya sebagian dari hartanya). 2 ® 6 ® Dan dua 
golongan dinyatakan ath-thaa‘ifataini. Misalnya: 


© jU sSyitf oiS -j£ ot 5jijSj 


“Dan (ingatlah), ketika Allah menjanjikan kepadamu 
bahwa salah satu dari dua golongan (yang kamu 
hadapi) adalah untukmu, sedang kamu menginginkan 
bahwa yang tidak mempunyai kekekuatan senjatalah 
yang untukmu.” (Al-Anfaal: 7) Yang dimaksud ialah 


2865 Ibnu Taimiyah, Al-lmam Al-Ailamah Taqiyuddku Tafsir Al-Kabir t 
Tahqiq; Dr. Abdurrahman Umairah, Daar AI*Kutuh Bdrut-Ubanon 
(t.t)* juz 6 Mm , $5 

2866 Tafsir Al-Maraght, jilid 3 juz 9 him. 149 

2867 Shahiih Al* Bukhari, jilid 3 him. 133 

2868 Ibid, jllid 4 juz 10 him. 151 


kafilah dagang yang datang dari Syain* dan satunyalagi 
angkatan perang dari Makkah untuk menyelamatkan 


Ath-Thuufan ( 

Ath-Thuufan, menurut bahasa adalah barang yang 
mengelilingi dan menutupi sesuatu, dan banyak dipakai 
untuk menyebut air bah, baik yang datang dari langit 
atau dari bumi. 2 ® 70 Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
ath-thuufan, dari as-sail (air bah), dan dikatakan untuk 
kematian yang banyak membawa korban disebut ath- 
thuufaan , 2 * 71 Thaufaan adalah siksa yang menimpa kaum 
Musa SiS (Al-A’raaf: 133) 


Thaaqa (Ju») - Yuthiiqu (jaJ) 

Firman-Nya: 




“Orang-orang yang membayar fidyah.” (Al-Baqarah: 
184) 


Keterangan: 

Al-Ithaaqah ialah kemampuan melakukan sesuatu 
disertai dengan susah payah. 2 ® 72 Thaqah. SiUS } - iiUS. 

Yakni, qadara 'alaihi (kemampuan yang ada padanya). 
Dan dikatakan: jjJdl Yakni, mengepung, 

mengelilinginya dengan rapat. 2873 


ThaalaiM 


Firman-Nya: 


jusii 


“Maka apakah terasa lama masa yang berlalu itu 
bagimu.” (Thaaha: 86) 

Keterangan: 

Dinyatakan bahwa j\J» :JjUu yakni, memanjangkan 
(usianya) agar memperhatikannya ke arah yang jauh. 2874 
Sedang iirman-Nya: 


“Dan berlalulah atas mereka masa yang panjang" 
(Al-Qashash: 45) Maka,/a tathaawala alaihimul umuur. 
masa menjadi jauh; begitu juga: JUi* 

'f+jji: “Kemudian berlalulah masa yang panjang atas 


2869 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 1 67 

2870 Al-Maraghi Op. Cit. t jilid 3 juz 9 him- 41 

2871 Lihat, Shahiih At-Bukhari f jilid 3 him. 133 

2872 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him, 67 

2873 Mu’jam Al-Wa$iith* juz 2 bab tha* him. 571 

2874 Ibid, juz 2 bab thd him. 572 
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merekay lalu hati mereka menjadi keros!' {Al-Hadiid: 16) 2875 
Maksudnya masapanjang penantian utusan (rasul) Tuhan. 
Baca: Fat rah 


Tkuulan Ci jh) 

Firman-Nya: 




"Dan sekati-kali kamu tidak akan sampai setinggi 
gunung!* (Al-Israa: 37) 


Keterangan: 

Di sebutkan: S[JS JU&, yakni j “tinggi” 

dan “panjang" Dan bentuk i$imfati-ny& adalah “yang 
panjang” Dan sebagai kata kiasan dinyatakan: xJl 
untuk orang yang suka mencuri; lalu bagi orang yang suka 
berderma dinyatakan: jy;. 2 * 76 Begitu juga ayat di 

atas adalah bentuk kiasan bahwa mereka yang berpribadi 
mukhtaal dan fakhuur (yang keduanya merujuk pada 
pengertian sombong) sejatinya bukan orang-orang yang 
kokoh pendiriannya, lantaran tidak dibekali ilmu. Baca: 
Fakhuun Mukhtaal 


Ath-Thaul (jjJJt) 

Artinya "kekayaan” Terkadang ath-thaul juga berarti 
"karunia dan kebajikan” 2877 Sebagaimana kata uulith thaul 
"yang punya kesanggupan” misalnya bunyi ayat: 


^ \j x AJiU \jl Lyli 

\)\Sj yjf 4 ^ 


0 £ <£=*> 

“Dan apabila diturunkan sesuatu surat (yang 
memerintahkan kepada orang munafik itu): " Beriman - 
lah kamu kepada Allah dan berjihadlah beserta Rasul- 
Nya\ niscaya orang-orang yang sanggup di antara 
mereka meminta izin kepadamu (untuk tidak berjihad) 
dan mereka berkata: “Biarkanlah kami berada bersama 
orang-orang yang duduk”. (Al-Taubah: 86) 

Sedang artinya Yang mempunyai karunia, Di 

dalam Surat Al-Mu’min disebutkan: Haa mim . Diturunkan 
Kitab int (Al-Qurdn) dari Allah Yang Maha Perkasa lagi 
Maha Mengetahui t yang mengampuni dosa dan menerima 
taubat lagi keros hukumannya; Yang mempunyai karunuL 
Tiada Tuhan (yang berhak disembah) selai Dia, Hanya 
kepada-Nyalah kembali (semua makhluk )♦ (Al-Mumin: 1-3) 


2875 Al-Maraghi* Op. Cit, jilid 7 juz 20 him. 64 

2876 Kamus At-Munawwir, him. 837 

2877 Al-Maraghi, Op. CiL, jilid 4 juz 10 him. 178 


Thuwaa 

Thuwaa adalah tempat yang disucikan (at-muqaddas 
al-muthahhir), Dan dinamakan demikian karena Allah 
mengusir orang-orang kafir dan memenangkan terhadap 
orang-orang mukmin* Thuwaa adalah nama sebuah 
lembah, Menurut Al-Jauhari* Thuwaa adalah nama tempat 
di Syam, 2878 Dan Thuwaa menurut Al-Qur'an adalah al- 
wadi al-muqaddas* lembah yang disucikan. Tempat Nabi 
Musa menanggalkan terompahnya dan menerima wahyu 
Tuhan. (Thaaha: 12) 

Thuuba (J$*) 

Firman-Nya: 

r> > o * ^ o * \> 

"Bagi mereka kebahagtan dan tempat kembali yang 

baikT (Ar-Ra’d: 29) 

Keterangan: 

Thuubaa lahum: mereka memperoleh kehidupan yang 
baik, kesenangan, dan kegembiraan. 2879 Dan dikatakan: 
ty ilt JLjZ yakni* jiwa yang benar-benar bertaubaL 

Sedang, adalah kebaikan> yakni* segala kenikmatan 
yang dirasakan di surga secara kekal, tidak binasa, 
dipenuhi dengan kemulyaan* kekayaan* tidak fakir. 2880 

Ath-Thayyibat (o£k)l) 

Ath-Thayyibaat: Perkara yang dinikmati oleh diri 
dan dicenderungi oleh hati. 2 ** 1 Kata ath-thayyiib adalah 
kata sifat yang dapat merujuk kepada dua hal: Pertama, 
merujuk kepada m akan an; misalnya: 


jit u ou^ t H 


"fangantah kamu haramkan apa-apayang baik yang 
telah Allah halalkan bagi kamu ” (Al-Maa’idah: 87) 


Kedua, merujuk kepada sifat ucapan. Misalnya: 


& zU jp jjiLi (JU.S t& 

(3) M 


“Maka apabila kamu memasuki (suatu rumah dari) 
rumah- rumah (ini) hendaklah kamu memberi salam 
kepada (penghuninya yang berarti memberi salam) kepada 
dirimu sendiri, salam yang ditetapkan dari sisi Allah, 
yang diberi berkat lagi baik * (An-Nuur: 61) Thayyibatan 


2878 Falk Al-Qadar jilid 3 him 358; Mu jam Al-Wa$ttth t fuz2 bab tha' him. 
572 

2879 Tajsir AbMaraghU jilid 5 juz13 him. 97 

2880 Mu 1 jam Al-Wasiith, juz 2 bab tha’ him. 573 

2881 Tafair AI-Maraghit jilid 3 juz 7 him. 9 
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maksudnya yang menyenangkan hati pendengar. 2 * 83 Dan 
begitu juga ath-thayyib minal qauli yang tertera di dalam 
Surat Al-Hajj ayat 24: 



Berarti perkataan yang baik, yakni percakapan di 
antara penghuni surga***** 

Selanjutnya kata thayyib yang merujuk kepada sifat 
perbuatan malaikat dinyatakan: 





\yaitu) orang-orangyang diwafatkan dalam Keadaan 
baik oleh Para Malaikat dengan mengatakan (kepada 
mereka): “ Salaamunalaikum t masuklah kamu ke dalam 
syurga itu disebabkan apayangtelah kamu kerjakan”. (An- 
Nahl: 32) maka Alladziina tatawaffaahumul malaaikatu 
thayyibiin, (yaitu) orang yang diwafatkan dalam keadaan 
baik oleh para malaikat. Menurut Ar-Raghib, orang yang 
baik ialah orang-orang yang membersihkan dirinya dari 
kotoran kebodohan* kefasikan, dan sifat-sifat buruk, serta 
berhias din dengan ilmu> iman dan perbuatan yang baik, 2 ** 4 


Thayyibitn , "dalam keadaan baik” adalah kata yang 
singkat tetapi padat dengan makna-makna, termasuk 
melaksanakan segala perintah, menghindari segala 
larangan> memiliki akhlak yang utama dan perangai 
yang indah, bersih dari segala perbuatan kotor dan hina, 
menghadapkan diri ke hadirat Yang Maha Suci dan tidak 
menyibukkan diri dengan alam syahwat dan kelezatan 
jasmaniah* 28 * 5 


Ath-Thayyib adalah sifat dari segala sesuatu yang 
sesuai dengan yang dikehendaki> bermanfaat, dan tidak 
menimbulkan mudharat. Orang mengatakan rizqun 
thayyib (rezeki yang baik); nafsun thayyib (hati yang rela); 
syajaratun thayyib (pohon yang subur). 2 ** 6 Lihat Yunus: 22 


Ath-Thaa'ir ( jJUitf) 

Firman-Nya: 



2882 {bid, jilid 6 juz IS him. 134 

2883 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 101 

2884 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, him. 322 

2885 Tafsir AUMaraghi, jUid 5 juz 14 him* 75 

2886 Ibid, jilid 4 juz 11 him* 87 


"Don tidaklah binatang-binatangyangada di bumi dan 
burung~burung yang terbang dengan kedua sayapnya, 
melainkan umat-umat (juga) seperti kamu ” (Al- 
Anaam: 38) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
setiap yang mempunyai sayap dan terbang di angkasa. 
Bentuk jamaknya adalah thaHr, sebagaimana lafazh raafdb 
(bentuk mufrad, tunggal) yang bentuk jamaknya rakb, 
artinya penunggang. 2 * 87 
Firman-Nya: 



“Danjika mereka ditimpa kesusahan, mereka lempar- 
kan sebab kesialan itu kepada Musa, dan orang-orang 
yang besertanya?' (Al-A’raaf: 131) 

Yaththayyaru : mengatakan sial. Aiasan at-tathayyar 
diartikan sial* karena bangsa Arab menunggu, apakah 
sesuatu itu baik atau buruk berdasarkan gerak burung 
(ath-thaair). Bila ada kelompok burung terbang dari 
arah kanan, maka mereka percaya nasibnya baik. Mereka 
berharap akan mendapatkan keuntungan dan berkah. 
Tetapi kalau burung-burung itu terbang dari arah kiri, 
maka pesimislah mereka dan khawatir ditimpa celaka. 
Kelompok burung yang datang dari arah kanan disebut 
santh (mujur), sedang yang datang dari sebelah kiri disebut 
al-barih(sial). dan selanjutnya mereka sebut kesialan itu 
ThaHr atau Thaair , dan jenis perbuatan 'mengatakan sial 1 
adalah tathayyur?*** Seperti firman-Nya: 


"Sesungguhnya kami bernasib malang karena kamu * 
(Yasin; 18) 

Dan firman-Nya: 




“Mereka menjawab: M Kami mendapat nasib yang 
malang disebabkan kamu dan orang-orang bersamamu” 
(An-Naml: 47) 


Sedangkan firman-Nya: 


.4 0 ^ 


joc Jll eiii JL Vj& l yis 

' ».S ,».f 




2887 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 117 

2888 Ibid, jilid 3 juz 9 him* 40-41 
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Mereka menjawab: “Kami mendapat nasib yang 
malang, disebabkan kamu dan orang-orang yang 
besertamu M * Shaleh berkata: “Nasibmu ada pada sisi 
Allah, (bukan kami yang menjadi sebab), tetapi kamu 
kaum yang diuji”. (An-Naml: 47) 

Maka Thaairukum maknanya kebaikan dan keburu- 
kan yang menimpa kalian* Dinamalcan thadiran, karena 
tidak ada yang lebih cepat turunnya dibanding qadha* 
(ketetapan) yang pasti, 2889 Sedang lhaairahu yang tertera 
di dalam Surat Al-Israa’ ayat 13 
Aiii), ialah amalnya. Dinamakan demikian> boleh jadi 
karena amal itu terbang kepada seseorang dari sarang 
kegaiban. Dan mungkin juga, karena amal itu merupakan 
sebab kebaikan dan keburukan, seperti dikatakan orang: 

H ajuIJjU^ maksudnya kadar Allah itulah yang 
menang, yang mendatangkan kebaikan dan keburukan, 
bukan burungmu yang kamu pesimis atau optimis karena- 
Nya* 2890 Dan dinyatakan pula dalam surat Al-Araaf: 


“Dialahyang menciptakan kamu dart tanah, sesudah 
itu ditentukan ajal (kematianmu) ? (Al-AAaam: 2) 

Begitu juga firman-Nya: 

© qk Cr? 

“Yang mcmbuat segala sesuatu yang Dia ciptakan 
sebaik-baiknya dan yang memulai penciptaan manusia 
dari tanah? (As-Sajdah: 7) 

Atau ayat lain: 



* 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia dari 
tanah Hat? (Ash-Shaffaat: 11) 


2) Ath-Thiin sebagai bahan penciptaan burungm seperti 
yang dilakukan Isa Firman-Nya: 


“Sesungguhnya kesialan mereka itu adalah ketetapan 
dari Allah!' (Al-Araaf: 131) 

Ath-Thiin 

Firman-Nya: 


© &,j&\ 


“Dan (ingatlah) di waktu kamu membentuk dart tanah 
(suatu bentuk) yang berupa burung dengan izin-Ku? 
(Al-Maa’idah: 110) 


3) Tanah yang membatu { hijaaratan min thiin) diper- 
gunakan untuk menyiksa: 




“Menjawab Iblis: “Saya lebih baik daripadanya: Engkau 
ciptakan saya dari api sedang ia Engkau ciptakan dari 
tanah " (Al-Araaf: 12) 

Keterangan: 

Ath-Thiin adalah tanah yang bercampur dengan air, 
dan dinamakan demikian karena bila keadaannya lembab 
dan basah dan mudah menggelincirkan, “licin” 2 ® 91 

Berikut fungsi ath-thiin yang terdapat di sejumlah 
ayat: 

1) Ath-Thiin sebagai asal penciptaan manusia, seperti: 

© p Oik o* 



2889 IbU, jilid 7 juz 19 him. 146 

2890 Ibid, jilid S }uz 15 him. 21 

2891 Mu'jam Al-Wa$iith,faz2 bab tfuahlm, 574; Ats-Tsaal^bi tnenyebutkan 
nama-nam tanah dan gifat-gifatnya* antara lain; JUaJuall, ap§bjj^ 
tanah tersebut keadaannya panas serta kering (membatu); dan 
aj>a£>ila tanah tersebut keadaannya dibakar/dimasak (tembikar); dap 

apabita tanah tersebut tengket serta melekat; dan iUil, 
apabila air mampu mengubahnya dan keadaan tanah tersebut menjadi 
rusak (lumpur). Lihat, Fiqh Al-Lughah wa $irr Al-Arabiyyah, Qistn 
Al-Awwal t him. 288 


“Agar Kami timpakan kepada mereka batu dari tanah 
yang keros? (Adz-Dzaariyaat: 33) 

4) Ath-Thiin dimaksudkan dengan membuat batu-bata. 2 * 92 
Yakni sebagai bahan dasar membuat bangunan, 
seperti pada firman-Nya: 


© OsElT jp £££ J JgS 


“Maka bakarlah hat Haman untuk tanah Hat? (Al- 
Qashash: 38) 

Thaaha (<t)* Sebagaimana yang diriwayatkan oleh 
Imam Al-Hakim di dalam Kitabnya, Al-Mustadrak f dari 
jalan Ikrimah dari Ibnu Abbas, berkata: thaha adalah 
bahasa Habasyah, sebagaimana ucapan Anda, 




2892 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 1125 him. 616 

2893 As-Suyuthi, At-Itqaanfii 'Uluum Al-Qurfan, Juz 2 him. 114 
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Zha(J») 


Zha'ana (jit) 

Firman Allah 



“Rumah-rumah dari kulit kulit binatang ternak yang 
kamu merasa ringan (membawa)nya di waktu kamu 
berjalan ” (An-Nahl: 80) 


Keterangan: 

Azh-zha’n dan azh-zha’an adalah perjalanan di padang 
pasir untuk mencari rumput> air atau tempat yang suburb 


Zhafara (Jafc) 

Firman-Nya: O' ^ o*- Di tengah kota 

Makkah sesudah Allah menienangkan kamu alas mereka. 
(Al-Fath: 24) 

Keterangan: 

Azhfarakum ‘aktihim maksudnya* Allah memenangkan 
kalian terhadap mereka* Maksudnya Dia meninggikan 
kalimat-Nya dan menjadikan kalian orang-orang yang 
memperoleh kemenangan terhadap mereka. 2 ®* 5 

ZhufrCjb) 

Firman-Nya: 



H Dan kepada orang-orag Yahudi Kami haramkan 
segala binatang yang berkuku” (Al-An’aam: 146) 

Keterangan: 

Azh-Zhufr adalah kuku manusia atau binatang lainnya 
yang tidak memburu mangsanya. Sedang bagi binatang 
yang memburu mangsanya adalah abmuhlab, “cakar” 2 *** 

Zhulali jft) 

Firman-Nya: 



“Bagi mereka lapisan dari api di atas mereka dan di 
bawah merekapun tapisan-lapisan (dari api)? (Az- 
Zumar: 16) 


2894 Tafiir Al-Maraghi, jilid 5 ju 2 14 him. 120 

2895 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 104 

2896 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 56-57 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Jib adalah 
kata yang berbentuk jamak, sedang bentuk mufradnya 
adalah IS&, yakni apa saja yang menungi manusia yang 
berupa atap (langit-langit rumah) dan sejenisnya. 2897 

Azh-Zhullah adalah apa saja yang menaungi kamu 
seperti atap rumah, langit atau sayap burung,. Kata 
jamaknya adalah zhuIaU dan zhilaaL 2 * 9 * Kata Zhilaal 
mufradnya adalah zhill Kata zhill lebih umum dari pada 
fai\ Dikatakan: ilil jb ) JJ1 jb , bagi setiap tempat 
yang tidak terjangkau bayangan matahari. Tetapi tidak 
dikatakan fai’ kecuali bagi tempat yang dari padanya 
matahari lenyap. ZhiU) uga mengungkapkan kesejahteraan 
dan kemuliaan. 289 * Sebagaimana firman-Nya: 



“Sesungguhnya orang-orang yang bertakwa berada 
dalam naungan (yang teduh) dan (di sekitar) mata- 
mata air” (Al-Mursalaat: 41) 


Dan di dalam Surat Ar-Rad ayat 35 Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa azh-zhiU adalah bentuk jamak dari 
azh-zhilaal, azh-zhuluuldzn al-azhlaal, berarti ‘ naungaii 2900 
Azh-zhtlaal adalah kata jamak dari zhiU, yaitu apa yang 
ada pada permulaan siang sebelum terkena sinar matahari. 
Menurut Ru’bah, setiap yang terkena sinar matahari lalu 
lenyap dari padanya disebut fat, sedang yang tidak terkena 
sinar matahari di atasnya disebut zhill. 2 ™ 1 Sebagaimana 
firman-Nya: 


iij & liij. jAJLrtj gjJf jfe jiiib 



“Dan apakah mereka tidak memperhatikan segala 
sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam keadaan 
sujud kepada Allah, sedang mereka berendah diri?" 
(An-Nahl: 48) 

Berikut maksud Zhill yang tertera di beberapa ayat: 
1) Firman-Nya: 


iU pj j&i ii h\'} pi 


2897 Shafwaah At-Tafaasiir, j ilid 3 him. 69 

2898 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 ju2 9 him. 97; lihat Surat AhAVaaf; 7: 171 

2899 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 188 

2900 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 110 

2901 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 87 
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*Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu , bagaimana Dia memanjangkan (dan 
memendekkan) bayang-bayang dan kalau Dia 
menghendaki niscaya Dia menjadikan tetap bayang- 
bayangitu ”{Al-Furqaan: 45) Maka, madda azh-zhilla 
ialah apa-apa yang ada di antara terbit fajar hingga 
terbitnya mataharL 2902 

2) Firman-Nya: 



“Naunganyang terbentangluas!' (Al-Waaqiah: 31) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa zhillin 
mamduudy adalah naungan yang terbentang luas, tidak 
bersinggungan dan tidak pula terdapat celah atau lubang* 2903 


Selanjutnya makna zhill wa zhilaal yang berarti 
“naungan” dinyatakan: 


-ii eiS tsi jfe ijil&l 


“Pergilah kamu mendapatkan naungan yang mempunyai 
cabang tiga” (Al-Mursalaat: 30) 


Begitu juga firman-Nya: 



“Mereka dan istri-istri mereka berada dalam tempat 
yang teduh, bertelekan di atas dipan-dipan“ (Yasin: 56) 
Dan firman-Nya: 


UJblfe 

u Dan naungan (pohon-pohon surga itu) dekat di sisi 
mereka (Al-Insaan: 14) 

Dan firman-Nya: 


Suj& % 

a Dan Kami masukkan mereka ke tempat yang teduh lagi 
nyaman? (An-Nisaa’: 57) 

Firman-Nya: 

M\\ 4>fo 

“Azab pada bari mereka dinaungi aw an.” (Asy- 
Syu’araa’: 189) 


2902 Shahth At-Bukhari, jilid 3 him. 173 

2903 Tafsir Al-Maraghi t jilid 9 juz 27 him. 138 


Zhalama ipk) 

Firman-Nya: 



A - '* ' 

Cr* J* 



© ot c?P* 


“Katakanlah: “Siapakah yang dapat menyelamatkan 
kamu dari bencana di darat dan di laut, yang kamu 
berdoa kepada-Nya dengan berendah dirt dan 
dengan suara yang lembut (dengan mengatakan): 
“Sesungguhnya jika Dia menyelamatkan kami dart 
(bencana) ini, tentulah kami menjadi orong-orangyang 
bersyukur! 7 (Al- Anaam: 63) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
menyimpang dari jalan yang wajib ditempuh untuk 
mencari kebenaran, 29 * 4 Di dalam Mu'jam dinyatakan: 
IjJLi } UJll? - yakni j jli. (melewati bat as). 


2904 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 205; Kaitannya dengan ayat di atas, beliau 
menjelaskap bahwa penyebutan kata an-nur dalam bentuk mufrad, 
sedang oUiy^ dalam bentuk jamah, karena meski s umber an-nur itu 
banyak, letapi pada hakikatnya ia itu satu* Sedangkan azh-zhulumaat 
mdahirkan hal-hal yang menutupi an-nur, seperti tubuh-tubuh yang 
tidak bercahaya, dan itu banyak. Demikian pula cahaya, yang bersifat 
maknawi adalah satu, sedang kegelapan adalah banyak 
Sdanjutnya beliau menjelaskap, jit adalah satu, tidak berbilang, 
sedang lawannya adalah ia banyak dan berbilang* Kemudian 
lawan tauhid adalah ateisme, syirik dalam ketuhanan dalam berbagai 
ragamnya, serta syirik rububiyah dalam berbagai bentuknyau 
Adapun kegdapan (azh-zhulumaat) disebutkan terlebih dahulu 
dari pada cahaya (an-nur), karena jenisnya lebih terdahulu dari 
pada cahaya* Substansi alam diadakan dalam bentuknya yang gelap, 
atau sebagaimana dikatakan oleh ahli Astronomi dalam keadaan 
“berkabut^ Kemudian, terjadilah maiahari-matahari dengan pijaran- 
pijaran yang terjadi pada kabut tersebut akibat adanya gerakan- 
gerakan yang sangat keras. 

Demikian pula kegdapan yang bersifat maknawi lebih dahulu adanya* 
Sebab cahaya ilmu dan hidayah pada manusia ada yang bersifat 
kasbiy (diusahakan) dan bukan kasbiy, seperti wahyu * Perolehan 
cahaya itu bersifat kasbry dan pengamalannya pun juga bersifat kasbiy 
Kebodohan, kegelapan dan hawa nafsu lebih dahulu adanya dari 
pada cahaya inL Hal ini sebagaimana yang difirmankan oleh Allah: 
*Dan Allah mengeluarkan kamu dart perut ibuntu dalam keadaan 
tidak mengetahui sesuatupun, dan Dia memberi kamu pendengaran, 
pengihalan dan hati, agar kamu bersyukur* (Al-Anaam: 78) /mam 
Al-Maraghi menjelaskan bahwa azh-zhulm, menurut bahasa dan l urf 
adalah metetakkan sesuatuyang bukan pada proporsinya. Terkadang 
karena kekurangan atau kelebihan. Dan terkadang karena berubah 
dari waktu dan tentpatnya. (All Imraan: 108) 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa Zhalim dalam berdebat 
(illalladzina zhalamu inhum) t yakni kecuali kalian menghadapi 
o rang-or an g yang zalim di antara ahli kitab ada orang-orang 
yang menyimpang dari kebenaran bahkan mereka ingkar dan 
menyobongkan diri, sedangkan mereka justru tidak mempan lagi 
dengan cara yang halus. Maka dalam keadaan demikian tiada cara 
lain melainkan dengan kekerasan, yakni perkataan yang keras. 
Sebagaimana ungkapan penyair: 

H dan meletakkan embun pada sisi yang tajam dari sebuah pedang 
(mengakibatkan) pedang berkarat, sama halnya dengan meletakkan 
pedang pada tempat yang berembun* 
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Dan juga berarti 4^ ^^(meletakkan sesuatu 

bukan pada tempatnya ). 2905 Sedangkan, Zhulumaatul 
barri wal bakru yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah kegelapan di darat dan di laut, terbagi ke dalam dua 
macam: kegelapan indriawi> seperti gelapnya malam, 
awan dan hujan; dan kegelapan maknawi, seperti 
gelapnya ketidaktahuan tentang jalan yang ditempuh, 
gelapnya kehilangan panji dan obor, gelapnya kesusahan 
dan bahaya, seperti kedatangan badai, angin puyuh dan 
amukan gelombang, di samping bencana-bencana lain 
yang melemahkan akal untuk mencemanya * 2906 

Az-Zujaj mengatakan: Orang Arab menyebut hari 
yang mengandung bencana dengan fja 

yakni hari itu benar-benar gelap hingga seperti 
malam* Di dalam matai/(kata perumpamaan) dikatakan: 
\ybj Ci'VjSi ^ 3 , berarti hari itu terasa gelap baginya karena 
beratnya urusan pada hari itu, sehingga seakan-akan dia 
melihat bintang di sianghari* 290 * Dan MuzhUntun 
Orang-orang yang masuk dalam kegelapan* 290 ® (Yasin: 37) 

Berikut kata az-zhulnt dimuat di beberapa ayat dan 
kata yang menjadi sandarannya ( idhafah ), di antaranya: 

1 ) otdli: Tiga kegelapan, yaitu kegelapan perut 
(selaput minbari ), kegelapan Rahim (selaput kharban)> 
dan kegelapan selaput bayi (selaput lafaij )* Bahwa 
selaput selaput tersebut tidak tampak kecuali melalui 
operasi yang teliti, dan tampak seolah-olah 1 selaput 
saja* 2909 (Az-Zumar; 6 ) 

2) Firman-Nya: 

0 ui£ 

“Dan tunduklah semua muka (dengan berendah 
diri) kepada Tuhan yang bidup kekal lagi Senantiasa 
mengurus (makhluk-Nya), dan Sesungguhnya telah 
merugitah orang yang melakukan fcezfl/im*Jrt*(Thaaha: 
111) Maka, azh-zhulma yang pertama berarti 
kemusyrikan, sedangkan azh-zhulmu yang tertera di 
dalam firman-Nya: 





2905 Muji am Al-Wasiith, juz 2 bab zha* him* 577; kata yang terakhir 
disebutkan itulah arti asalnya, demikian yang dijelaskan oleh Imam 
A$y-$yaukanL Lihat, Path AbQadiir, jilid 1 him. 68 

2906 Tafsir Al-Maraghi jilid 3 juz 7 him. 150 

2907 Ibid, jilid 3 juz 7 him* 150 

2908 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 8 

2909 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 144 


"Dan Barangsiapa mengerjakan amal-amal yang 
shaleb dan ia dalam Keadaan beriman, Maka ia tidak 
khawatir akan pertakuan yang tidak adil (terhadapnya) 
dan tidak (pula) akanpengurangan haknya " (lhaaha: 
112) Berarti menahan pahala dari orang yang berhak 
menerimanya , 2910 

3) Firman-Nya: 


^531 H 4 &SUi 


“Maka ia menyeru dalam Keadaan yang sangat 
gelap : *Bahwa tidak ada Tuhan selain Engkau. Maha 
sud Engkau f Sesungguhnya aku adalah Termasuk 
orang-orang yang zalimT (Al-Anbiyaa’: 87) Maka, 
Azh-zhulumaat dalam ayat tersebut naksudnya ialah 
kegelapan dalam perut ikan hiu* Kegelapan laut dan 
kegelapan malam * 2911 

4) Firman-Nya: 


& jjiiiu jfe M bi JVS 

£blj J 'a *-—■ C~*li l*J oil 


s pill ^ 1 


“ketika Ibrahim mengatakan: M Tuhanku ialah yang 
menghidupkan dan mematikan " orang itu berkata: 
“Saya dapat menghidupkan dan mematikan ” Ibrahim 
berkata: “Sesungguhnya Allah menerbitkan matahari 
dari timun Maka terbitkanlah Dia dari barat* lain 
terdiamlah orang kafir itu; dan Allah tidak memberi 
petunjuk kepada orang-orang yang zalim ” (Al- 
Baqarah: 258) Maka, azh-zhaalimiin dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah orang-orang yang tidak 
man menggunakan dalil-dalil yang bisa mengantarkan 
dirinya tunduk mengetahui kebenaran dan tidak mau 
menerima hidayah * 2912 


5) Firman-Nya: 






jus: % ijLa u ^33 \^X% 



2910 Ibid, jtlid 6 juz 16 him. 151 

2911 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 63 

2912 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 20 
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“Aduhai celaka Kami kitab Apakah ini yang tidak 
meninggalkan yang kedl dan tidak (pula) yang besar, 
melainkan ia mencatat semuanya; dan mereka dapati 
apa yang telah mereka kerjakan ada (tertuhs). dan 
Tuhanmu tidak Menganiaya seorang juapun\ (Al- 
Kahfi: 49) Maka, Laa yazhlimu rabbuka maksudnya 
ialah Tuhanmu tidak melampaui pahaia maupun 
hukuman yang telah digariskan. 2913 

Perihal kata menurut Ibnu Athiyah, maknanya 
tajuub wa taqriir t(rasa heran dan ketetapan), yakni tidak 
ada seorangpun yang lebih zalim darinya” 291 * Dan beberapa 
ayat yang memuatnya, dan sekaligus menjelaskan tentang 
kategori orang yang paling zhalim antara lain: a) 
orang-orang yang membuat kedustaan terhadap Allah atau 
yang berkata: “Telah diwahyukan kepada saya” padahal 
tidak ada sesuatupun kepadanya, dan orang yang berkata: 
“Saya akan menurunkan seperti apa yang diturunkan 
Allah” (Al-Anaam: 93); b) orang-orang yang menghalang- 
halangi menyebut nama Allah dalam masjid-masjid-Nya, 
danberusahauntukmerobohkannya* (Al-Baqarah: 114) 

Adapun firman-Nya: 


4il jp v J & ^ ^ 


“Maka siapakah yang lebih zalim daripada orang 
yang membuat-buat Dusta terhadap Allah dan 
mendustakan kebenaran ketika datang kepadanya? 
Bukankah di neraka Jahannam tersedia tempat tinggal 
bagi orang-orang yang kafir?” (Az-Zumar: 32) Yakni 
orang-orang yang membuat-buat dusta terhadap 
Allah dan mendustakan kebenaran ketika datang 
kepadanya. 


Alaisa adalah kata istifham taqriiriy yang berarati tentu 
(j?) 2915 Sedangkan hamzah yang tertera di atas berfungsi 
sebagai pengukuhan, maksudnya Cukuplah Allah sebagai 
pelindung rasul-Nya, Muhammad dari segala makar 
kejahatan orang-orang yang merentanakannya* bukankah 
demikian? 2916 Begitu pula di dalam Surat Az-Zumar ayat 
76 


Zhatna' (Id*) 

Firman-Nya: 


iu 


/ * 


2913 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 156 

2914 Muharrar Al-Wajtiz t juz 14 him. 430 

2915 Shafwah At - Tafaasitr, jilid 3 him. 79, SO 

2916 ibid, jilid 3 juz 87 


“Yang disangka air oleh orang yang dahaga!* (An- 
Nuur: 39) 


Keterangan: 

Azh-Zham’aan: sangat dahaga. 2917 Dan, Azh-zharrtu 
adalah keadaan di antara dua minuman (dahaga). 
Jamaknya, Di dalam mitsil dikatakan: Si il* ^ p 
jU X\ jj*. Yakni, tidaklah tersisa dalam hidupnya selain 
kemudahan. Karena himar tidak tahan terhadap rasa haus. 
Dan j! y Jt ialah panas tidak ada hembusan(angin)* 

Sedang, iij, berarti, sedikit daging yang melekat 
pada kulitnya* 2918 

Di antaranya keadaan penduduk surga dinyatakan: 



“Dan sesungguhnya kamu tidak akan merasa dahaga 
dan tidak (pula) akan ditimpa panas matahari di 
dalamnya ” (Thaaha: 119) 

Dan, 



* >> > 
\ v " * 


ptf L all* 


“Yang demikian itu ialah karena mereka tidak ditimpa 
kehausan” (At-Taubah: 120) 


Azh-Zhaim (j&JD - Zhatm Al-Jaahiliyyah 

<£h liiji) 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya sebagian prasangka itu adalah dosa” 
(Al-Hujuraa: 12) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan Bahwa sebagian 
dari zhan itu dosa dan dosa yang berhak diperoleh bagi 
pelakunya. Umar Radhiyallahu Anhu Berkata: “Janganlah 
kau menyangka dengan kata-kata yang keluar dari seorang 
mukmin melainkan dengan sangkaan yang baik, sehingga 
Anda mendapatkan kebaikan dari perkataannya 
Seperti halnyayang dikemukakan di dalam firman-Nya>» 
Mereka menyangka yang tidak benar terhadap Allah 


2917 Tafeir Al-MaraghL jilid 6 juz 18 him. 112 

2918 Mu fam Al- Wosiith* juz 2 tab zha’ him. 577 

2919 Shafwaah At-TafoasUr, jilid 3 him. 235; dan beliau juga menjelaskan 
bahwa Imam Al-Lusi mengatakam Azh-Zhihar menurut lughat, 
adalah bentuk masdar dari yakni wazan mufa’alatun dari 

Maksudnya, ia mengandung dua makna yang berbeda, yakni 
membalikkan punggung* adalah makna sccaa lajfziyah yang berbeda 
maksudnya. maka dikatakan: jSj Zaid menghadapkan 

punggungnya dengan punggung umar. Dan Ini adalah makna h&kiki, 
asalnya £j>U*> apabila ia bersaing (idza ghaayazhahu). Lihat ] Ash- 
Shabuni, Tafoir ABAhkam, jilid 2 him. 514 
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seperti sangkaan jahiliyah. Mereka berkata: “Apakah ada 
bagi kita barang sesuatu (hak campur tangan) dalam 
urusan ini?” Katakanlah: “Urusan itu seluruhnya di tangan 
Allah” .. (Ali ‘Imraan: 154) 

Dan di antara sejumlah ayat yang memuatnya, antara 
lain: Firman-Nya: 




*Dan kamu menyangka terhadap Allah dengatt 
bermacam-macam purbasangka” (Al-Ahzaab: 10) 

Di dalam Surat Al-Jaatsiyah ayat 31 dijelaskan: “Dan 
apabila dikatakan (kepadamu): “Sesungguhnyajanji Allah 
itu adalah benar dan hari berbangkxt itu tidak ada keraguan 
padanya “ niscaya kamu mejawab:"Kami tidak tahu apakah 
hart kiamat itu, kami tidak lain hanyalah menduga-duga 
saja dan kamu $ekali-kali tidak meyakini(nya J" 

Firman-Nya: 


o i ^ cM o[&> jju ^*3 

©kijif 


“Dan kebanyakan mereka tidak mengikuti kecuali 
persangkaan saja, Sesungguhnya persangkaan itu tidak 
berguna untuk mencapai kebenaran? (Yunus: 36) 

Azh-Zhaahir ( 

y*\£i\ adalah salah satu asma Allah* Sebagaimana 
firman-Nya: 






“Dia-lah yang Awal dan yang akhtr yang Zhahtr dan 
yang Bathin; dan Dia Maha mengetahui segaJa sesuatu.” 
(Al-Hadiid: 3). Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
adalah Dia-lah (Allah) yang nyata dan banyak 
dalil-dalil yang menunjukkan ada-Nya, sedang Dzat- 
Nya tersembunyi dari kita. Yakni, tidak dilihat oleh 
mata kita. Jadi, Dia nyata dengan bekas-bekas dan 
hasil-hasil ciptaan-Nya. 2920 


Zhihaar(y&) 

Firman-Nya: 


0 


2920 Tafotr Ai-Maraghu jilid 9 juz 27 him* 153 


*Dan ia tidak menjadikan istri-istri yang kamu zhihar 
itu sebagai ibumu*. (Al-Ahzaab: 4) 

Keterangan: 

Kata zhihaar tidak tersebut dalam Al-Qur’an, namun 
tafsiran dari kata tazhaahara * Imam Ash-Shabuni menje- 
laskan bahwa terambil dari kata yakni 

Punggung* Dan ucapan png keluar dari mulut suami 
dengan mengatakan: Jfl oil, artinya kamu 

bagiku seperti punggung ibuku* Dan tertera pula di dalam 
firman-Nya: 




“Orang-orang yang menzhihar istrinya di antara 

kamu! 1 (Al-Mujadilah: 2) 

Sedangkan makna asalnya, ialah berhadap-hadapan 
antara punggung dengan punggung (muqabalatuzh 
zhahri bi zhahri > saling membelakangi dengan punggung), 
Dikatakan: uSU odi artinya si fulan menghadapkan 
punggungnya dengan punggung dia* Kemudian, 
digunakan sebagai perilaku yang diharamkan dala 
kehidupan rumah tangga, suami istri* Di mana, istrinya 
di posisikan sebagai muhrim (yang tak boleh dinikahi) 
karena sama dengan punggung ibunya* 

Zhihar adalah seorang suami yang menganggap 
istrianya haram buat dirinya> lalu ia berkata kepadanya: 
engkau seperti ibuku* Menurut Surat Al-Mujadilah ayat 
2 tersebut, denda yang harusdibayar adalah: 

1) memerdekakan seorang hamba sahaya; 2) berpuasa 
selama dua bulan berturut-turut; 3) memberi makan 
enampuluh orang miskin* 


Zhuhur (^) 

Firman-Nya: 






“Dan (ingatlah) r ketika Tuhanmu mengeluarkan 
keturunan anak-anak Adam dari sulbi mereka!" (Al-A'raaf: 
172) Azh-Zhuhuur ialah jamak dari zhahr , ‘punggung" 
Yakni bagian tubuh yang terdapat padanya tulang belakang 
dari kerangka manusia yang merupakan tiang dari 
bangunan tubuhnya. Oleh karenanya zhahr bisa dipakai 
untuk menyatakan seluruh tubuh* 2 * 21 


Firman-Nya: 


(^) UJu \l AJ D ^ 


2921 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 102 
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v Maka mereka tidak bisa mendakinya dan mereka 
tidak bisa (pula) melubanginya? (Al-Kahfi: 97) An 
yazhharuuhu: memanjat dan mendakinya karena 
tinggi dan licinnya. 2922 

Adapun firman-Nya: 



“Yangmemberatkan punggungmu?” (Al-Insyiraah: 3) 
makzazh-zhahraialah punggung, Maksudnya, jika beban 
yang dipikulnya berat, maka dari mulutnya akan keluar 
suara yang samar (ngeden; jawa), 2923 

Dan Ke belakang punggung. Seperti 

firman-Nya: 



"Dan kamu tinggalkan di bdakanmu (di dunia) apayang 
telah Kami karutiiakan kepadamu ” (Al-Ariam: 94) 

Berikut makna zhahara yang tertera di beberapa ayat: 

1) Zhahara berarti“menolaka)arari\ U membuang\seperti 
dinyatakan : 



Di antara sebagian dari ada orang-orang yang diberi 
Al-Kitab(Taurat) melemparkan kitab Allah ke belakan 
punggungnya? (Al-Baqarah: 101);begitu)ugajL^^jJ 
Terbuang di belakangmu* Dikatakan: ilii 
Ujit, maksudnya ia menjadi tak menghiraukan dan 
terlupa (dikesampingkan), 2924 Seperti Syuhib ftfia yang 
menyindir kaumnya, yakni mereka menghormati 
keluarganya dan mengesampingkan Allah, yang 
tertera di dalam firman-Nya, Syuaib menjawab: 
n Hai kaumku , apakah keluargaku lebih terhormat 
menurut pandanganmu dari pada Allah , sedang AUah 
kamu jadikan sesuatu yang terbuang di belakanmu? 
Sesungguhnyapengetahuan Tuhanku meUputi apayang 
kamu kerjakart\ (Huud: 92) 

2) Zhahara berarti “menyaksikan” seperti dinyatakan: 


akhirat adalah lalaL” (Ar-Ruum: 7) maka, Zhaahirul 
hayaatid dunyaa : ha-hal yang mereka saksikan, 
berupa gemerlapnya dunia dan kelezatannya, yang 
cocok dengan nafsu syahwat dan merangsang mereka 
(orang-orang kafir) untuk senang bergelimang di 
dalamnya, dan tekun memeliharanya. 2925 

3) Zhahara berarti “menguasai” Misalnya 


© 04 ^ & 


“Dialah yang telah mengutus RasulNya (dengan 
membawa) petunjuk (Al-Quran) dan agama yang benar 
untuk dimenangkan-Nya atas segala agamaT (At-Taubah: 
33) azhharahu *ala$y syai\ menjadikannya berada di atas 
dan menguasai sesuatu, 2926 

4) Zhahara berarti “menang”, misalnya j^lt berarti 
orang-orang yang menang, Seperti firman-Nya: 






“Maka Kami beri kekuatan kepada orang-orang yang 
beriman terhadap musuh-musuh mereka f lalu mereka 
menjadi orang-orang yang menang” (Ash-Shaff: 14) 

Zhahara berarti ^menolong” seperti kata \yang 
berarti menjadi penolong, Sebagaimana firman-Nya: 

Musa berkata: “Ya Tuhanku , demi nikmat yang telah 
engkau anugerahkan kepadaku, aku sekalbkali tidak akan 
menjadi penolong bagi orang-orang yang berdosa”. (Al- 
Qashash: 17) dimaksudkan pada ayat tersebut bahwa 
keberadaan Musa terhadap orang-orang yang berdosa ia 
tidak menjadi penolongnya. 

Begitu juga zhahara dengan makna “menolong” 
seperti dinyatakan: 




:>•?? cf fa tiilt Ijii bfafa 


“Mereka hanya mengetahui yang lahir (saja) dari 
kehidupan dunia; sedang mereka tentang (kehidupan) 


0 

(Al-Israa*; 88) maka, Zhahiiran dimaksudkan dengan 
orang yang memberi bantuan dalam mendatangkan 
semisal Al-Qur an yang hendak mereka coba merealisasi- 
kannya. 2927 ♦ 


2922 Ibidt jilid 6 juz 16 him, 12 

2923 jilid 10 juz 30 him. 189 

2924 Mtt’jam al-Wasiith, juz 2 bah zha’ him. 578 


2925 Tafsir al-Maraghi, jflld 7 juz 21 him. 27 

2926 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 106 

2927 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 90 


484 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata*kata dalam AI~Qur' an 



‘Ain(0 


'Abatsatt (&t) 

Firman-Nya: 


^ \QljJsd\j faui; dt 


j ^ ^ jjj 
^ 0 


“Maka> apakah kamu mengira, bahwa sesungguhnya 
Kami menciptakan kamu secara main-main (saja), 
dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan? M (Al- 
Mu'minuun: 115) 

Keterangan: 

Dikatakan:b^ Yakni, usaha yang tidak punya 
faedah, main-main. 292 ® Kata 'abatsatt pada ayat di atas 
adalah bentuk masdar yang menegaskan keadaan ciptaan- 
Nya, Bahwasanya ciptaan-Nya adalah bukan sesuatu 
yang tanpa faedah, termasuk di dalamnya menciptakan 
manusia; berawal dari tidak bernama lalu menjadi 
makhluk yang memiliki sebutan. Secara biologis wujud 
seorang manusia bermula dari air mani, gumpalan darah* 
daging hingga menjadi bayi dalam kandungan ibunya. 
Oleh karena itu pengertian abatsan pada ayat tersebut 
mengacu pada keseriusan Allah dalam menciptakan 
manusia dengan menyebutkan urutan dan proses 
kejadiannya, 

Namun manusia bersikap sebaliknya dengan Pencipta- 
Nya, seperti yang ditunjukkan oleh firman-Nya: 

6 #s fat & 

“Apakah kamu mendirikatt pada tiap-tiap tanah Tinggi 
bangunan untuk bermain-main " (Asy-Syu’araa’: 128) 
ta y batsuun maksudnya kalian telah melakukan kesia-siaan 
dan sesuatu yang tiada faedahnya. 2929 Kesia-siaan sebagai 
suatu celaan lantaran mereka hanya mendirikan bangunan- 
bangunan yang tinggi dan mewah sebagai kebanggaan dan 
kesombongan semata* 


f Abada (Jl£) 

Firman-Nya: 


Ojiji fcJ U1L. 

e 


2928 Mu'jam Al-Wasiitht juz 2 bab *ain him. 579 

2929 TafiiT Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. S5 


"Dan mereka berkata: “Apakah (patut) kita percaya 
kepada dua orang manusia seperti kita Quga), padahal 
kaum mereka (Bani Israil) adalah orang-orang yang 
menghambakan diri kepada kita?” (Al-Mu minuun: 
47) 


Keterangan: 


*Aabid ialah para pembantu yang patuh (Khadamun 
munqaaduun), Abu Ubaidah mengatakan, orang 
Arab menyebut setiap orang yang tunduk kepada raja 
dengan ‘aabid. Al-Mubarrad mengatakan> al-dabid 
ialah orang yang taat dan tunduk. 2930 Dan , berarti 
dzallalahu (merendahkannya). dan dikatakan: Jui, 

yakni, mengambil si fulan sebagai hamba. 2931 Demikian 
penjelasan kata * abada secara bahasa. 


Sebagai kata yang bernuansa syara’, kata ‘abd atau 
ibaadah dapat diketahui istilah-istilahnya sebagai berikut: 

1) Sebagaimana firman-Nya: 




SS^f jifj ^ 

0 j- ji'i 


Katakanlah: “Apakah akan aku beritakan kepadamu 
tentang orang-orang yang buruk pembalasannya dari 
(orang-orangfasik) itu di sisi Allah, yaitu orang-orang 
yang dikutuki dan dimurkai Allah, di antara mereka 
ada yang dijadikan kera dan babi dan orang-orang 
yang menyembah thagut?” mereka itu lebih buruk 
tempatnya dan lebih tersesat darijaian yang lurus, (Al- 
Maa’idah: 60); di mana lafazh dimaksudkan 

dengan ‘setiap sesuatu yang menunjukkan kepada 
pangkal dalam kesesatan dengan cara memalingkan 
darijaian kebaikarf. 2932 Baca; Thagha 

2) plkLUl iSUf. Sebagaimana firman-Nya: 



n o' fsu £0 pi 


“Bukankah Aku telah memerintah kepada kamu hai 
Bani Israel supaya kamu tidak menyembah setan ?” 
(Yasin: 60) 

Maksudnya* penyembahan kepada tuhan-tuhan palsu 


2950 Ibid, jilid 6 juz IS him. 25 

2931 MujatoAbWasiith 1 i'az2lti> l Mn him. 579 

2932 Ibid t juz 2 bab tha him. 558 
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selain Allah. Penyembahan di sini dinisbahkan kepada 
setan karena dialah yang menyuruh melakukan dan 
membuatnya dipandang bade 2933 

3) Hamba-Ku, yakni di-idhafah-k&n dengan ya ; 

merujuk kepada Luth Seperti firman-Nya: 




“Maka berjalanlah kamu dengan membawa hamba- 
hamba-Ku pada malam hart M (Ad-Dukhan: 23). 
Begitu juga sejumlah ayat yang menggunakan 
ungkapan yang maknanya hamba-hambu-Ku* 

Di antaranya; 


*Afa/ca mosuilaft fce dalamjamaah hamba-hamba-Ku ” 
(Al-Fajr: 29) 

4) xJM di-id/w/ii/i-kan dengan Allah yakni disifati 
dengan pengabdian (al-*ubuudiyyah) yang makna 
memuliakan dan mengistimewakan ( at-tasyriif wa 
al-ikhtishaash), seperti halnya 

5) Hamba-hamba yang baik dari Tuhan 
Yang Maha Penyayang. Yang ciri-cirinya antara lain: 

1) orang-orang yang berjalan di atas bumi dengan 
rendah hati dan apabila orang-orang jahil menyapa 
mereka, mereka mengucapkan kata-kata yang baik, 

2) orang yang melalui malam hari dengan bersujud 
dan berdiri untuk Tuhan mereka, 3) orang-orang 
yang berkata: “Ya Tuhan kami, jauhkanlah azab 
Jahannam dari kamu sesungguhnya azabnya itu 
adalah kebinasaan yang kekat". (Al-Furqaan; 63-65) 

6) Hamba-Nya. Di-idhafah-kan dengan ha\ Di 
antaranya ialah Nabi £g| ketika menjalankan Isra* 
Miraj: 

“Maha suci Allah yang telah memperjalankan hamba- 
Nyapada suatu malam ? (Al-Israa’: 1) 

Jenis idhafah di atas maknanya adalah memuliakan, 
menyayangi karena $ifat-$ifat para pelakunya yang selalu 
mengabdi. Di antaranya: 


IjJk 


"Sesungguhnya (apa yang disebutkan) dalam (surat) 
ini, benar-benar menjadi peringatan bagi kaum yang 
menyembah (Allah)? (Al-Anbiyaa*: 106) Yakni, al-*abiid 


2933 Tafiir Al-Maraghi, }ilid 8 juz 23 him. 23-24 

2934 At-Tashiti ti'Uluum At-Tanziilt juz 2 him. 518 


adalah orang yang mengamalkan hukum dan adab syariaat 
yang diketahuinya. 2935 

Sedangkan firman-Nya: 


sjLSjT pSij H ”S(i ail ^ 4 aji 




'Sesungguhnya aku ini adalah Allah r tidak ada tuhan 
(yang hak) selain aku 3 maka sembahlah Aku dan 
dirikanlah shalat untuk mengingat-Ku? (Thaaha: 14) 
Maka, J Sembahlah Aku. Adalah us/wfr perintah, 
yang berarti meniadakan penyembahan kepada selain- 
Nya. Sedangkan nun danya (yang maknanya Aku, Allah) 
yang berada dibelakang kata kerja *amr (perintah) a’bud 
menunjukkan dekatnya Allah kepada hambanya sebagai 
yang berhak untuk disembah dan dipatuhi melebihi hak 
kepatuhan kepada selain-Nya* Dan penyembahan tidak 
akan tertuju kepada-Nya tanpa mengamalkan hukum 
dan adab syariat-Nya, yang di antaranya ialah shalat. 

Perintah menyembah kepada Allah saja tertera juga 
di lain ayat, di antaranya: 



“Hat hamba-hamba-Ku yang beriman sesungguhnya 
bumi-Ku luas, maka sembahlah Aku saja? (Al- 
Ankabuut: 56) 

Sebuah ungkapan akan rasa sayang sekaligus keinti- 
man hubungan antara Allah terhadap para hamba- 
Nya, hal itu ditunjukkan oleh kata Hbaadiy (dengan ya 
yang dinisbahkan kepada Allah, “hamba-hamba-Ku”). 
Sedangkan ustub hashr (kalimat pembatas) ditunjukkan 
juga oleh kalimat fa iyyaayafa'buduun, seperti halnya 
dengan iyyaka ndbudu wa iyyaaka nastdiin yang terdapat 
di dalam Surat Al-Fatihah, berupa didahulukannya kata 
iyyaaya (jar majrur) yang berimplikasi tercapainya 
pengertian “hanya kepada-Ku” kalian menyembah. 
Kemudian isyarat nash ini mentahbiskan bahwa Allah 
hendak mengambil hak-Nya yang tak diperdulikan lagi 
oleh para hambanya sebagai satu-satunya yang punya 
hak dalam hal menyembah. 

Adapun JuAJijJo: Sebaik-baik hamba. Yang dimaksud 
adalah Sulaiman putra Dawud ^ karena ia banyak 
kembali ( awwaab ) (Shaad: 30). Begitu juga Ayyub $0 
karena kesabarannya dan sebaik-baik hamba (Shaad: 44). 


2935 Tafcir Al-Maraghi, jilid6ju2 17 him. 75 
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Kata ialah tunduk dan patuh seperti budak 
melakukannya* 2936 Dan al-Hbaadah berarti perasaan 
merendahkan diri yang disebabkan merasakan keagungan 
terhadap yang disembah. 2937 Seperti ungkapan 
“seorang hamba” yang dinyatakan: 

“Seorang hamba ketika ia mengerjakan shalat? (Al- 
‘Alaq: 10) Yakni, penyebutan nakirah yang sifatnya 
memuliakan; merujuk kepada Muhammad selaku 
hamba yang dimulyakan, Hal ini berbeda dengan ungkapan 
‘abdan dengan penyebutan isim nakirah (tanpa al, atari 
tanpa idhafah) yang sifatnya merendahkan (/ i-tahqiir) 





“Tidak ada seorangpun di langit dan di burnt, kecuati 
akan datang kepada Tuhan Yang Maha Pemurah selaku 
seorang hamba? (Maryam: 93) Yakni, tidak ada pada hari 
itu (kiamat) yang kuat> semuanya tertunduk. 2938 

Adapun jenis penyembahan diungkapkan dengan 
kata ‘ibaadah, seperti S\^, yakni penyembahan kamu 
(berlaku sebagai jenis, bentuk, gaya ibadah yang kamu 
lakukan). Seperti yang tertuang di dalam firman-Nya: 


293 6 /hid, jilid 6 juz 16 him. 85 

2937 Ibid , jilid T juz 1 him. 62 

2938 Uhat, At$-Tsaalabi, Fiqh Al-Lughah wa Sirr AUArabiyyaK Qtem At- 
Tsaani, Fashl Sunan Al-Arab. Yakni penyebutan dengan noktroh yang 
dimak&ud dengan memuliakan dan juga menghtnakan, begitu juga 
penyebutannya dengan rsrm marifat (dengan at ataupun idhafah) yang 
$ifatnya memuliakan sebagaimana kata pada Surat Ad-Dukhan ayat 
23 dan Surat Al-Isra ayat 1, Surat Al*Fajr ayat 29 sebagaimana di atag- 
Lihat juga pada kitab-kitab balaghah seperti Jawaahir Al-Balaaghah 
fii Maaaniy wa Al-Bayaan wa Al-Badii\ oleh As-Sayyid Ahmad Al- 
Hasyimiy Daar Al-Fikr (1994 M/1414 H), him. 111-113. 


Imam A 2 -Zarkasyi menjelaskan bahwa dte, dengan dihilangkan yd- 
nya adalah khitab yang ditujukan kepada Rasulullah saw secara khusus, 
bukan untuk yang Lain, karena mereka tidak menyaksikan khithab 
terse but dan tidak mengetahui melainkan dengan perantara seorang 


rasuJ, dan hal ini 


berbeda dengan firman-Nya: 

hy£ fii! % H 


"Hat hamba-hamba-Ku, tiada kekhawatiran terhadapmupada 
hari ini dan tidak pula kamu bersedih hati” (Az-Zukhruf: 68); 


Dan begitu juga firman-Nya: 

jp 

“Katakankh: *Hai hamba-hamba-Ku yang makmpaui batas terhadap diri 
mereka sendiri, janganlah kamu berputus out dari rahmat Allah? (Az- 
Zumar; 53) Karena beliau Alaihissalam mengajak mereka agar selamat 
keislamannya dan kembali dapat melaksanakannya agar kedudukan 




mereka 


<jCVSl> ^ 


*Hai hamba-hamba-Ku yang beriman , Sesuttgguhnya bumi-Ku luas, 
Maka sembahlah aku saja ” (AJ-'Ankabuut: 56) dimaksudkan dengan 
ajakan kepada mereka (orang-orang beriman) agar semangat dengan 
keimanannya. Lihat, Al-Burhan ft 'Uluum At-Qur'an, ju 2 1 him. 404-405 




“Sesungguhnya kami tidak tahu menahu tentang 
penyembahan kamu (kepada Kami)? (Yunus: 29) yakni, 
uslub yang menandakan adanya unsur celaan, karena 
adanya qarinah “cukuplah Allah menjadi saksi antara kami 
dan kamu” arti selengkapnya: Cukuplah Allah menjadi saksi 
antara kami dan kamu bahwa kami tidak tahu menahu 
tentang penyembahan kamu (kepada Kami).( Yunus: 10:29) 

Begitu pula jenis peribadatan yang diingkari pada saat 
manusia dikumpulkan di hari kiamat, yang diungkapkan 
dengan: 


- * L?" A ..''I y I 


“Dan (sesembahan-sesembahan itu) mengingkari 
pemujaan-pemujaan mereka? (Al-Ahqaaf: 6) yakni, 
bentuk sesembahan (pengabdian) tanpa dasar petunjuk 
yang benar dari Allah dan para utusan-Nya, maka pada 
saat itu ia berubah menjadi musuhnya. 

Sedangkan firman-Nya: 


}&% 0 u 


“Aku tidak akan menyembdh apa yang kamu sembah * 
Dan kamu bukan penyembah Tuhan yang aku sembah . 
Dan aku tidak pernah menjadi penyembah apa yang kamu 
sembah f dan kamu tidak pernah (pula) menjadi penyembah 
Tuhan yang aku sembah? (Al-Kafirun: 2-5) yakni Dia-lah 
Allah yang E$a tidak ada serikat bagi-Nya, kemudian \Si Slj 
U jL\&, yakni iii) Slj, maksudnya aku tidak 

menurut cara yang kamu lakukan, tidak juga mencontoh 
peribadatan kamu* Dan aku hanya menyembah Allah 
berdasarkan cara yang dicintai dan diridhai-Nya, oleh 
karena dikatakan: ^ ^ Sj, yakni yang 

demikian itu mereka tidak mengikuti perintah-perintah 
Allah dan syariat-Nya dalam beribadah bahkan mereka 
mengada-ada peribadatan yang muncul dari diri (hawa 
nafsu) mereka sendiri* 2939 

Adapun adalah meniadakan pekerjaan 

karena ia jumlah fi’liyah (kalimat yang terdiri aias^Td 
dan fail), dan U menunjukkan tidak 

diterimanya peribadatan mereka secara keseluruhan 
karena peniadaan (nafiy) dengan tarkib ismiyah (kalimat 
yang terdiri atas mubtada* dan khabar) merupakan 

2939 Ibnu KaUir, jilid 4 him. 690 
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penegasan (takid) seakan-akan meniadakan perbuatan 
(yakni, tidak dianggap melakukan ibadah), yang 
maknanya meniadakan peristiwa ibadah dan tidak ada 
kemungkinan-kemungkinan secara syari’i yang yang 
menunjukkan peribadatan mereka (orang-orang kafir) 
diterima. Demikianlah yang dikatakan oleh Al-Abbas 
bin Taimiya. 2940 Susunan ayat di atas dapat ditemukan 


43 ^ b: u ji 


“(Katakanlah kepada orang-orang musyrik): “Tuhanku 
tidak mengindahkan kamu, melainkan kalau ada 
ibadahmu ” (Al-Furqan: 77) 


Maksud ayat di atas adalah karena faktor kemusyrikan 
ibadah seseorang tidak ada nilainya dihadapan Tuhan, tidak 
dicatat, karena tidak didasarkan keimanan. Sebabkeimanan 
adalah syarat utama diterimanya amal seseorang. 

Muhamad Al-Ghazali dalam bukunya fiqh sirah 
menjelaskan: "Ibadah bukanlah bentuk ketaatan karena 
paksaan atau tekanan, melainkan dorongan rasa ikhlas> 
ridha, dan kecintaan; ibadah juga bukan ketaatan karena 
bodoh dan karena tak sabar, melainkan atas dorongan 
pengertian” 2941 Artinya ibadah bukanlah ketaatan buta> 
namun berdasarkan pengetahuan (ilmu, dalil syara ) 
sebagai tangga diterimanya amal seseorang> dan terjauh- 
nya seseorang dari larangan Tuhan (Allah §&) 


Ibadah dalam pengertian ‘tata cara melalui wahyu 
yang diterima Muhammad ^ seperti shalat, puasa, zakat> 
haji dalam rangka mengabdi kepada-Nya’ adalah haram 
dilakukan sebelum ada contohnya, sebagaimana kaidah 
fikihi 


;SUjl 4 j 


“Asal dt dalam ibadah menunjukkan keharamannya? 


Ibadah dengan tata caranya sendiri sebagai sesuatu 
yang gaib (hanya berdasarkan wahyu), maka sebagai 
bentuk amal shaleh, Al-Quran menegaskan: 



“Jangalah seorangpun menyekutukan sesuatupun 
dalam beribadah kepada Tuhannya” (Al-Kahfi: 110) 


*Aabiriy 

Dikatakan: yakni "lewat” 

“berlalu” Yakni, kata yang menjelaskan tentang berjalannya 


2940 Ibid, jilid 4 him. 690 

2941 Muhammad Al-Ghazali^ Fiqh Sirah (Penterjemah; Abu Laila, 
Muhammad Thahir), him. 331. tahun 1985, Al-Maarif-Bandung 


seseorang. Misalnya: Sj; Kecuali (Sekadar) 

berlalu saja (An-Nisaa : 43) Berawal dari kata ini> maka 
istilah ttibaar dimaksudkan dengan sesuatu yang telah 
lewat dengan member! pesan dan kesan. 


Ibrah (i'j*) 

Firman-Nya: 

“Sesungguhnya pada kisah-kisah mereka itu terdapat 
pengajaran bagi orang-orang yang mempunyai akal n 
(Yusuf: 111) Maka, aWibrah ialah keadaan yang digunakan 
sebagai penghubung, yaitu menganalogikan sesuatu yang 
tidak disaksikan dengan sesuatu yang disaksikan (nyata), 2942 
Maksudnya, mengambil pelajaran dan teladan dari suatu 
peristiwa, berasal dari kataf^p, yang berarti ""pengajaran”, 
"teladan” 2943 


Yakni, pelajaran yang dapat diambil dari kisah Yusuf 
$$ kemudian hal ini berguna bagi Muhammad selaku 
penyampai risalah Tuhannya, dengan cara mengambil 
pelajaran dari kisah Yusuf sebagai berita yang gaib. Di 
antaranya: a) tipu daya berupa dimasukkannya Yusuf ke 
sumur oleh saudaranya; b) sebagian besar manusia tidak 
akan beriman, walaupun kamu sangat menginginkannya; 
c) Dan kamu sekali-kali tidak meminta upah kepada 
mereka (terhadap seruanmu ini), itu tidak lain hanyalah 
pengajaran bagi semesta alam; d) sebagaian besar manusia 
tidak beriman kepada Allah, melainkan dalam keadaan 
mempersekutukan Allah (dengan sesembahan-sesembahan 
yang lain); e) datangnya siksa Allah, atau datangnya kiamat 
secara mendadak, sedang mereka tidak menyadari?; f) 
apabila para rasul tidak mempunyai harapan lagi (tentang 
keimanan) umatnya dan telah menyakini bahwa para rasul- 
Nya telah didustakan, datanglah kepada para rasul itu 
pertolongan kami, maka diselamatkan orang-orang yang 
Allah kehendakL Dan tidak dapat ditolak siksa Allah dari 
pada orang-orang yang berdosa. (Yusuf: 102-111) 

Bentuk-bentuk i tibar selanjutnya disebutkan di 
beberapa tempat, di antaranya: 

1) Dua golongan, kafir dan mukmin yang berperang; 
“Sesungguhnya telah datangtanda bagi kamu pada dua 
golongan yang telah bertemu (bertempur) Segolongan 
berperang dijalan AUah dan (segolongan) yang lain 
kafir yang dengan mata kepala melihat (seakan- 
akan) orang-orang muslimin dua kali jumlah mereka, 
Allah menguatkan dengan bantuannya siapa yang 
dikehendaki-Nya. Sesungguhnya pada yang demikian 


2942 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 13 him. 55 

2943 Prof. DR., Mahmud Yunus, Qamus Arab-Indonesia, him. 252 
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itu terdapatpelajaran bagi orang-orangyang mempunyai 
mata hati". (Ali ‘Imraan: 13) 

2) I’tibar mengenai perjalanan awan: "Tidakkah kamu 
melihat bahwa Allah menggerak awan, kemudian 
mengumpulkan antara (bagian-bagian)nya, kemudian 
menjadikannya bertindih-tindih, maka kelihatanlah 
olehmu hujan keluar dari cdah-celahnya dan Allah 
(juga) menurunkan (butiran-butiran) es dari langit, 
(yaitu) dari (gumpalan-gumpalan awan seperti) 
gunung-gunung, maka ditimpakannya (butiran- 
butiran) es itu kepada siapa yang dikehendaki-Nya dan 
dipalingkan-Nya dari siapa yang dikehendaki-Nya. 
Kilauan kilat awan itu hampir-hampir menghilangkan 
penglihatan. Allah mempergantikan malam dan siang. 
Sesungguhnya yang demikian itu terdapat pelajaran 
yang besar bagi orang-orang yang mempunyai 
penglihatan” (An-Nuur: 43-44) 

3) I’tibar tentang perjalanan Musa melawan Fir’aun: 

"Sudahkah sampai kepadamu (ya Muhammad) kisah 
Musa. Tatkala Tuhannya memanggilnya di lembah 
Thuwa: “Pergilah kamu kepada Fir’aun, sesungguhnya 
dia telah melampaui batas, dan katakanalah 
(kepada Fir’aun): “Adakah keinginan kamu untuk 
membersihkan diri (dari kesesatan)” Dan kamu akan 
kupimpin kejalan Tuhanmu agar supaya kamu takut 
kepada-Nya?” Lalu Musa memperlihatkan kepadanya 
mukjizat yang besar. Tetapi Fir’aun mendustakan 
dan mendurhakai. Kemudian dia berpaling seraya 
berusaha menantang (Musa). Maka ia mengumpulkan 
(pembesar-pembesarnya) lalu berseru memanggil 
kaumnya. (Seraya) berkata: “Akulah tuhanmu yang 
paling tinggi”. Maka Allah mengazabnya dengan azab 
di akhirat dan azab dunia. Sesungguhnya pada yang 
demikian itu terdapatpelajaran bagi orangyangtakut 
kepada Tuhannya". (An-Naazi’at: 15-26) 

4) I’tibar terhadap terbentuknya susu: “Dan sesungguhnya 
pada binatang ternak itu benar-benar terdapat 
pelajaran bap kamu. Kami memberimu minum dari 
pada apa yang berada dalam perutnya (berupa) susu 
yang bersih antara tahi dan darah, yang mudah di tdan 
bagi orang-orang yang meminumnya". (An-Nahl: 66) 
(Lihat pula Al-Mu’minuun: 21) 

5) Pengusiran kelompok Yahudi dari Makkah: Dia-lah 
yang mengeluarkan orang-orang kafir di antara ahli 
kitab dari kampung-kampung mereka pada saat 
pengusiran kali pertama. Kamu tidak menyangka 
bahwa mereka akan keluar dan mereka pun yakin, 
bahwa benteng-benteng mereka akan dapat memper- 
tahankan mereka dari (siksaan) Allah; maka Allah 


mendatangkan kepada mereka (hukuman) dari 
arah yang tidak mereka sangka-sangka. Dan Allah 
mencampakkan ketakutan ke dalam hati mereka; 
mereka memusnahkan rumah-rumah mereka dengn 
tangan mereka sendiri dan tangan orang-orang 
yang beriman. Maka ambillah (kejadian itu) untuk 
menjadi pelajaran, hai orang-orang yang mempunyai 
pandangan. (Al-Hasyr: 2) 


'Abasa 

Firman-Nya: 


,, > 

A 




"Sesudah itu bermasam muka dan merengut.” (Al- 
Muddatstsir: 22) 


Keterangan: 

Dinyatakan: Ujli j L'Js. Berpadunya antara 

kulit mata dan kulit dahinya, merah padam. 2944 Dan 
'abasan pada ayat di atas dirnaksudkan adalah berubah 
masam rnukanya karena marah (kurang senang). 2945 Dan 
ubuusan (l^i) adalah kesempitan dan qamihariir adalah 
panjang dan lama. Ibnu Jarir mengatakan: “Dan itulah hari 
y ang sangat keras dan paling lama dalam melahirkan mala 
petaka dan bencana’/'' 4 '’ Seperti firman-Nya: 




“Suatu hari yang (di hari itu orang-orang) bermuka 
masam, penuh kesulitan.” (Al-Insaan: 10) 


‘Abqariyy 


yang karenanya sesuatu tersebut mempunyai nilai lebih. 
Dikatakan: * 4#j * Y akni lelaki Y™ g 8 enius 
dan baju yang berkualitas tinggi. 2947 ‘Abqariy adalah jenis 
permadani yang diperuntukkan bagi penghuni surga. 
Lafazh ini tertera di dalam firman-Nya: 


IP & ^ 

*Dan Permadani-permadani yang indah.” (Ar- 
Rahmaan: 76) 


‘Ataba (<lip) - Al-Mu’tabiin 


Firman-Nya: 


2944 Mu'jmt Al-Wa$iith t juz2bab^m him* 580 

2945 Tafiir Ai-Maraghit jilid 10 juz 30 him* 38 

2946 Ringkasan Tafiir Ibnu Kat$ir y jilid 4 him, 878 

2947 Mufam At-Wasiith, juz 2 bab him, 581 
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“Dan tidak (pula) mereka diperbolehkan meminta 
maaf T (An-Nahl: 84) 


Keterangan: 

Dikatakan; j berarti berbicara kepadanya 
dan mengingatkannya dengan penuh kasih sayang* 
Dan perkataan: 3 CUc- 3 berarti 

menggembirakannya setelah memperlakukannya dengan 
buruk * 2948 Dan al-mu'tabiin adalah orang-orang yang 
tidak dikabulkan permintaannya* Arti selengkapnya: “fika 
mereka bersabar (menderita azab)> maka nerakalah tempat 
diam mereka dan jtka mereka mengemukakan alasan - 
alasan t maka tidaklah mereka termasuk orang-orang yang 
diterima alasannya" {Fushshilat: 24) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, sebagaimana 
perkataan orang> artinya si Fulan memberikan 

keridahannya kepadaku setelah ia murka kepadaku* Al- 
Khalil berkata; “Kalau kamu mengatakan: 

, maka itu artinya ‘saya meminta keridhaannya untukku, 
maka ia pun meridhaiku ” 2949 

Adapun firman-Nya: 


* ^ 

r* 


V t ^ ^ ^ * * S' 


ijOe £Z> 'j 


* 


"Maka pada hari itu tidak bermanfaat (lagi) bagi 
orang-orang yang zalim permintaan uzur mereka , dan 
tidak pula mereka dibert kesempatan bertaubat lagi ” 
(Ar-Ruum: 57) Maka, Yustatabuun maksudnya mereka 
dituntut untuk melenyapkan celaan dan murka Allah 
terhadap diri mereka dengan jalan bertaubat kepada-Nya 
dan mengerjakan ketaatan* Mereka tidak dituntut untuk 
bertaubat karena azab teiah pasti atas mereka, Dikatakan: 

artinya si fulan meminta kerelaanku, 
maka aku pun rela kepadanya * 2950 


'Attid (JUp) 
Firman-Nya: 


4^5 it* Jy j, liJbl U 

“Tiada suatu ucapan yang diucapkannya melainkan 
ada di dekatnya malaikat pengawas yang selalu hadir” 
(Qaaf: 18) 


2948 Tafoir Al-MamjfliUydid 5jui 14 him* 124 

2949 Ibid \ jilid S juz 24 him. 1 IS-119 

2950 /Wd, jilid 7 jui 21 him* 66 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan, bahwa adalah 
haadhirun muhayyaan, yakni, “yang hadir dalam posisi 
siap” Menurut Al-Jauhari, bahwa ju adalah sesuatu yang 
dihadirkan dengan kondisi yang serba slap {asy-syaiul 
hadhirul muhayydu )* Di antaranya firman-Nya: 

JljIC. u lJUb jS 

Dan yang menyertai ia berkata: "Inifoh (catatan amahtya) 
yang tersedia pada sisikuV 951 



Al-'Itq 


Dikatakan: 3 j k*? Yakni, hamba 


sahaya yang teiah merdeka* Al-atiiqjuga berarti al-qadiim 
(yang dahulu), dan baitul *atiiq berarti Ka’bah (yang 
berarti rumah yang teiah tua usianya), sedang bentuk 
jamaknya adalah JUf 3 2952 Dan Ka’bah dikatakan 

al-Utiq; “yang tua” karena ia adalah rumah pertama yang 
diletakkan bagi kepentingan ibadah manusia , 2953 


f AtaIa ( j£) 

Firman-Nya: 


l\ 


“Peganglah ia dan seretlah dia ke tengah-tengah nereka” 
(Ad-Dukhan: 47) 


Keterangan: 

‘Utul artinya yang kaku kasar * 2954 Dinyatakan: 
yakni menghinakannya dengan hinaan yang 
menyakitkan (jarrahujarran aniifan) dan merusak (citra 
diri) lalu menyeretnya* Dan dikatakan: , 

yakni menggiringnya ke penjara * 2955 Firman-Nya: 


j elh 

“Yang kaku kasar, selain dart yang terkenai kejahatan - 
nya " (Al-Qalam: 13) 


! AtauCy p) 

Firman-Nya: 


^4 ^ 

ojisi-s u, us&T 


2951 Sftajwah At-Tafaasiir t jilid 3 him* 241; dan dikatakan; 

Yakni, mempersiapkannya. Mu jam Al-WasiitK ju z 2 bab "am him* 
5S2 

2952 Mu jam Al-Wasuth, juz 2 bab *am him* 582 

2953 Tafotr Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 106 

2954 Mujam AI- Wasiith , JU 2 2 bab ‘flirt him* 5S3 

2955 Ibid* juz 2 bab am him. 5S3 
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“Kemttdiatt mereka sembeiih unta betina itu, dan 
mereka bertaku angkuh terhadap perintah Tuhan. 
Dan mereka berkata; *Hoi Shaleh, datangkanlah apa 
yang kantu ancamkan itu kepada kami, jika (betul) 
kamu termasuk orang-orang yang diutus (Allah)”. 
(Al-A’raaf: 77) 

Keterangan: 

‘Atau pada ayat di atas maksudnya mereka 
berlaku durhaka dengan sikap sombong, baik karena 
kelemahannya atau ketidak mampuannya.Dan bentuk 
keangkuhannya adalah menyembelih unta mukjizat Nabi 
Shaleh i&. 


Adapun kata ‘itiyyan seperti firman-Nya: 


135& jipf 


Zakaria berkata: “Ya Tuhanku, bagaimana akan ada 
anak bagiku, Padahal istriku adalah seorangyang mandul 
dan aku (sendiri) Sesungguhnya sudah mencapai umur 
yang sangat tua”. (Maryam: 8) Dikatakan: Uip ^111 
Orang tua itu telah sangat tua dan berumur panjang. 
Misalnya VjS* yang berarti sendi-sendi 

dan tulang mengering, 2957 

Atau bisa juga berarti “keengganan* maksudnya 
justru karena mempunyai kekuatan. Seperti keengganan 
orang yang perkasa dan sombong. Sebagai contoh mereka 
mengatakan, Site “pohon kurma yang tinggi yang 
susah dipetik buahnya bagi orang yang menginginkannya, 
kecuali dengan susah payah memanjat dan menaikinya. 295 * 

Di dalam Mu jam dinyatakan: j Yakni, 

menjadi takabbur dan melampaui batas. 2959 . Misalnya 
bunyi ayat: 



“Kemudian pasti akan Kami tarik dari tiap-tiap 
golongan siapa di antara mereka yang sangat durhaka 
kepada Tuhan yangMahaPemurah? (Maryam: 69) Maka, 
Ttiyyan maksudnya takabbur dan melampaui batas. 2960 

Adapun firman-Nya: \^S ijsi QSfcJ: Yang melampaui 
batas dalam melakukan kezaliman. Kata *ataw dan 
utuwwan diulang dua kali menunjukkan kedurhakaan 

2956 Tafoir Al-Maraghi* jilid 6 juz 16 him. 33 

2957 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 

2958 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 197 

2959 Mu'jam Al-Wastith, juz 2 bab 'aitt him. 583 

2960 T^rrA^Mara^,jilid6juzl6hlm.7^ 


yang melampaui batas baik melalui sikap ataupun 
ucapannya. Di antaranya sifat-sifat mereka dinyatakana: 
a) mengapa tidak diturunkan kepada malaikat; dan b) 
Mengapa kita (tidak melihat Tuhan kita?. Karena yang 
demikian itu mereka memandang diri mereka besar. (Al- 
Furqan: 20-21) 

'Aatiyah (3gU) 

Firman-Nya: 




^ 0 ^ 


“Dengan angin yang sangat dingin lagi kencang" (Al- 
Haaqqah: 6) 

1 Aatiyah ialah atat \dial khazzaan (datang dengan 
membawa banyak kehancuran). 2961 Yakni, angin yang 
menimpa kaum ‘Aad. 


‘Atsara ('j#) 

Firman-Nya: 




“Dan jika diketahui kedua saksi itu berbuat dosa " 
(Al-Maaidah: 110) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa berasal 
dari^iJV yakni al-ithlaa’u hlaihi minghairi sabqin thalaba 
lahu, artinya mengetahui sesuatu tanpa terlebih dahulu 
menanyakannya. Atsarahu 'alaihi, berarti memberitahukan 
kepadanya, maksudnya suatu pemberitahuan yang tidak 
dinanti-nantikan, 2962 

Al-Ttsaar pada asalnya jatuh pada wajah* Orang 
mengatakan: j \j& - Yakni, tergelincir> terperosok 

jatuh. Artinya ia jatuh pada wajahnya. Sedang dalam 
peribahasa, dikatakan: 




"Barangsiapa berhati-hati, maka dia tak akan jatuh”. 
Kemudian, kata-kata ini digunakan untuk arti 
mengetahui suatu perkara tanpa sengaja mencarinya. 1963 
Misalnya: 


$ ipjy oU5§ 

©Taj feint $ 


2961 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 173 

2962 Tafoir Al-Maraghi, jLhd 3 juz 7 him. 48 j 

2963 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 130; Mu’jam Al- Wastith, juz 2 bab ‘oin him. 
583 
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"Dan demikianlah Kami mempertemukan (manusia) 
dengan mereka agar mereka tahu bahwajanji Allah 
adalah benarbahwasanya kedatangan kiamat itu tidak 
ada keraguan di dalamnya? (Al-Kahfi; 21) 


*At$au (j&) 

Dinyatakan: j yakni membuat kerusakan 

dengan kerusakan yang par ah. 2964 Al-mtsu dan al- Hitsiyy 
dua kata yang sama artinya seperti halnya ktizjadzaba 
dan jabadza hanya saja al-dits sering digunakan dengan 
arti “banyak melakukan kerusakan* secara hissi, sedang 
alAtsiyy berkaitan tentang apa yang bisa dijengkau 
secara hukum. Dikatakan, (berlebihan dalam 

kekufuran atau kesombongan)* 2965 Misalnya bunyi ayat: 


jgii 4 \$£ J&\\% 


twj 


“Dan janganlah kamu merugikan manusia pada hak - 
haknya dan janganlah kamu merajalela dt muka burnt 
dengan membuat kerusakan ” (Asy-Syu’araa*; 183) Maka, 
tatsau berarti asyaddul fasaad (banyak mengadakan 
kerusakan)* 2966 


'Ajaba 

Firman-Nya 



“Dan jika (ada sesuatu) yang kamu herankan, maka 
yang patut mengherankan adalah ucapan mereka: 
“Apabila kami telah menjadi tanah, apakah kami 
sesungguhnya akan (dikembalikan) menjadi makhluk 
yang baru?” Orang-orang itulah yang kafir kepada 
TuhannyaT (Ar-Rad: 5) 

Keterangan: 

Yujibu: Menarik hati atau membuat takjub* Berasal 
dari kata al-djab dan at-tadjjub yang makna asalnya 
adalah “suatu keadaan pada din manusia ketika tidak ada 
pengetahuan tentang sebab musabab sesuatu** 2967 Yakni, 
perubahan jiwa ketika melihat sesuatu yang mustahil 
menurut kebisaaan* 2968 Misalnya perintah menyembah Allah 
saja dan meniadakan sesembahan-sesembahan yang lain: 


“Mengapa ia menjadikan tuhan-tuhan itu Tuhanyang 
satu saja? Sesungguhnya ini benar-benarsuatu halyang 
sangat mengherankan * (Shaad: 5) 

Kata maksudnya ialah bersangatan dalam 
keheranan* Seperti orang yang mengatakan dan 
z* 9 Maksudnya, bahwa keesaan Allah adalah termasuk 
perkara-perkara aneh pada saat itu* Maka, tak ada jalan 
lain bag! kita kecuali bersabar terhadapnya, demikian kata 
orang-orang musyrilc 

Maksudnya, mereka heran karena mereka kedatangan 
seorang pemberi peringatan (Rasul) dari kalangan mereka; 
dan orang-orang kafir berkata: “Ini adalah seorang ahli 
sihir yang banyak berdusta. Mengapa ia menjadikan 
tuhan-tuhan itu Tuhan yang satu saja? 

Dalam sebuah stmktur kalimat kata dimaksud- 
kan dengan baalighul ghaayata fil djabi, artinya yang 
menyampaikan maksudnya dengan bentuk yang meng- 
agumkan* Menurut Al-Khalil, al-djiibu adalah al-djabu, 
dan al-ujaabu, adalah Keheranan yang melebihi batas, 2970 

Di samping contoh di atas, kata djab juga berkenaan 
dengan tabiat orang-orang munafik, seperti firman-Nya: 






pUJ-t ^aJs 4 u fa alii mm} 


a Dan di antara manusia ada orang yang ucapannya 
tentang kehidupan dunia menarik hatimu , dan 
dipersaksikannya kepada Allah (atas kebenaran) isi 
hatinya, Padahal ia adalah penantang yang paling 
keros” (Al-Baqarah: 204) 


Maka dikatakan, Ajabahusy syai ialah membuatnya 
terpikat sehingga dianggapnya baik* Dan dikatakan pula, 
raahu djaban, artinya “tampak lain” “tidak sebagaimana 
mestinya” Orang-orang Arab mengatakan: j\ iiii iul 
iul Anda bermaksud dengan perkataan ini 
menunjukkan sumpah, sebagaimana yang telah difirman- 
kan-Nya perihal Nabi Isa: Mereka berkata, “Tuhan kami 
mengetahui bahwa sesungguhnya kami adalah orang-orang 
yangdiutus kepadamu*. (Yasin: 16) 2971 


*Ajaza Cjp?*) 

Firman-Nya: 


2964 Mu jam Al-Wasiith> juz 2 bab £ ain him* 584 

2965 Ar-Raghib, Qp* Cit *, him. 333 

2966 Shahioh Al-Bukhuri/filid 3 him. 175 

2967 Mu jam Mufradaat Atfimzh AkQurau, him* 333 

2968 Ta/SirAi-A4(migfti,iilid5juzl3hlm*69 


2969 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 95; aWujaab adalah sesuatu yang merangsang 
untuk dikagumi* Mu jam Al-Wasiith>)\iz 2 bab ‘ain him* 584 

2970 Sbafiwh At-T<tfaasiir, jilid 3 him. 50 

2971 TufsirAl-Maraghk0d 1 juz 2 him. 109 
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“Dan sesungguhnya kamiyakm kami sekali-kali tidak 
akandapat melepaskandiri (dart kekuasaan Allah) di 
muka burnt dan sekali-kali tidak akan dapat melepas- 
kan dirt dari pada-Nya dengan lari " (Al-Jin: 12) 


Keterangan: 

Dikatakan: 1 y*k j»Jy jit, “lemah” Bi mujiziin 
yang tertera pada ayat tcrsebut maksudnya ialah luput 
dari Allah Si dengan melarikan diri. 2 * 72 Hal senada juga 
disebutkan di dal am firman-Nya: 



“Atau Allah mengazab mereka di i vaktu mereka datam 
perjalanan, maka sekali-kali mereka tidak dapat 
menotak (azab itu)." (An-Nahl: 46) 


Berikut pengertian muajiziin, mu’jiziy yang tertera 
di sejumlah ayat: 


1) Firman-Nya 


•fi Wr- 3 jJ'j 

Of S)y6&^ 


"Dan orang-orang yang berusaha untuk (menentang) 
ayat-ayat Kami dengan anggapan mereka dapat 
melemahkan (menggagalkan azab kami), mereka itu 
memperbleh azab, Yaitu (jenis) azab yangpedih." (Saba’: 
5) maknanya ialah mughaalibiina (mengalahkan). Dan, 
Mu'ajiziyyun adalah musaabiepyyun (mendahului). 
Maksudnya untuk setiap masing-masing dari 
keduanya tampil mengalahkan. 2 * 73 


2) Firman-Nya: 

-.1 * * JO '* • i_ 

"Sesungguhnya kamu tidak akan dapat melemahkan 
Allah." (At-Taubah: 2) maka Ghairu mu’jizillaahi 
maksudnya ialah mereka tidak akan dapat luput dari 
Allah baik dengan jalan “berlari” atau “membentengi 
diri” (membangun benteng pertahanan). 2 * 74 



3) Firman-Nya: 



2972 Tajsir Al-MaraghU jilid 5 juz 14 him. 87 

2973 Shofwih AI-Bukhori* jilid 3 him, 183 

2974 Tafoir Al-Maraghh jilid 4 juz 10 him. 52 




“Janganlah kamu kira bahwa orang-orang yang 
kafir itu dapat melemahkan (Allah dari mengazab 
mereka) di burnt ini, sedangtempat tinggal mereka 
(di akhirat) adalah neraka. dan sungguh Amat 
jeleklah tempat kembali itu.» (An-Nuur: 57) 
Maka, Mu’jiziinafil ardhi maksudnya ialah 
mereka dapat melemahkan Allah dari mengejar 
dan membinasakan mereka, sekalipun mereka 
melarikan diri ke seluruh pelosok bumi. 29 ” 


4) Firman-Nya: 






“Dan orang-orang yang berusaha dengan maksud 
menentang ayat-ayat Kami dengan melemahkan 
(kemauan untuk beriman); mereka itu adalah penghunt- 
penghuni neraka (Al-Hajj: 51) maka Mu'ajiziin 
dalam ayat tersebut maksudnya ialah mendahului 
dan menentang kaum mukminin; pada setiap kali 
kaum mukminin berusaha menampakkan kebenaran, 
maka mereka pun berusaha membatalkannya. Kata ini 
berasal dari perkataan; 'aajazahufa a*jazahuu t yang 
berarti ia berusaha mendahuluinya* maka ia pun dapat 
mendahuluinya. 2976 


2975 Ibid t jilid 6 juz 18 him. 127; adapun Imam Al-Qurtubi 

menjelaskan pengertian dan batasan mengenai mukjizat, Di awal 
kitabnya, beliau menyatakan bahwa mukjizat itu adalah sesuatu yang 
hanya diberikan kepada para nabi, yang dimaksudkan sebagai bukti 
keabsahannya sebagai nabi rasul TUhan* Dikatakan mukjizat, karena 
manusia tidak mampu mendatangkan hal yang sama sebagaimana 
yang diterima oleh para nabi. 

Beliau mengajukan lima pokok persyaratan bahwa sesuatu itu termasuk 
kategori mukjizat, antara lain: pertama, bahwa mukjizat tidak ada yang 
sanggup meodatangkannya selain Allah swt. Maka terbelahnya bulan 
(mukjizat Nabi Muhammad urbdahnya lautan (mukjizat Nabi 
Musa W), dan segala perbuatan luar bisaa yang tidak bisa dilakukan 
oleh manusia, termasuk kategori mukjizat dari Allah, dan hanya Dia- 
lah yang sanggup melakukannya; Kedua, Hendaknya mukjizat itu 
berupa sesuatu yang aneh, di luar dari kebisaaan manusia (khddfiqul- 
*aadah). Maka tongkat yang berubah menjadi ular (mukjizat Nabi 
Musa *»), terbelahnya batu yang ditengah-tengahnya keluar unta 
(mukjizat Nabi Shalih $i»), keluarnya air dari ujung jari (mukjizat 
Nabi Muhammad #$), dan hal-hal lain yang keluar dari kebisaan dan 
kemampuan manusia dalam mewujudkannya; Ketigtb Hendaklah 
mukjizat itu diperkuat sebuah risalah dari Allah SI; Keempat, 
Hendaklah mukjizat itu sesui dengan dakwahannya dan dapat 
dibuktikan, dan tidak ada orang lain yang menyamainya. 

Maka Musailamah Al-Kadzdzab yang pernah meludahi sebuah 
sumur yang tidak sedap baunya, lalu tiba-tiba sumur tersebut kering M 
kemudian dengan serta-merta hilanglah bau tak sedap dari sumur 
tersebut, merupakan suatu kebohongan dan kejadian yang sangat 
kontras dengan maksud sebenamya yang diinginkan oteh Musailamah, 
si pendusta, KeUma> hendaklah mukjizat itu tidak ada orang lain yang 
mampu menandinginya, Lihat, Al-Qurtubi, Al-Jaami’ul-AhkaamtU- 
Qurbn, muqaddimah, him, 50-51 
2976 Tafsir Al-Maraghi t jilid 6 juz 17 him, 124 
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Kata ajaza sendiri adalah sifat yang dilekatkan kepada 
mereka dalam hal lemahnya melakukan penentangan 
terhadap kebenaran, baik melalui para utusannya, 
maupun melakukan upaya menghindar dari siksa akibat 
penentangannya sebagaimana tersebut ayat-ayatnya di 
atas. Sedangkan dari Allah disebut mukjizat lantaran 
para penentang utusan-Nya tidakmampu mendatangkan 
bahkan mengalahkan misi kebenaran yang dibawa para 
utusan-Nya tersebut, 

'Ajuuz 

Firman-Nya: 


0 4 „ > * 

u (Aku adalah) seorang perempuan yang tua yang 

manduV\ (Adz-Dzaariyaat: 29) 

Keterangan: 

Al-Ajuuz adalah al-haram (tua renta) di gunakan 
untukbentuk muimnas (perempuan) dan mudzakkarQaiki- 
laki). Di antaranya: j Yakni, mereka 

laki-laki yang tua renta, dan perempuan yang tua renta. 
Sedang, oyyamil ! ajuuz y menurut orang Arab adalah tujuh 
hari yang ada pada musim panas. 2977 Dan kata 1 ajuuz 
pada ayat di atas menerangkan tentang kondisi Istri Nabi 
Ibrahim aga (Adz-Dzaariyaat: 28) 

Adapun kata 'ajuuz yang tertera di dalam firman-Nya: 


^ * 


out 



"Seorang perempuan tua (istrinya), yang termasuk 
dalam golongan yang tinggal? (Asy-Syuaraa’: 171), Yakni 
istri Nabi Luth 


’Ijaaf diU*) 

Firman-Nya: 


‘Ajala (j^p) 

Firman-Nya: 


& 02 * o' o* o'v*k jiJo Hj 






“Danjanganlah kamu tergesa-gesa membaca Al-Quran 
sebelum disempurnakan mewahyukan kepadamu? 
(Ihahaa: 114) 


Keterangan: 

Al-Ajalah adalah mencari sesuatu dan memilihnya 
sebelum tiba saatnya yang termasuk menuruti syahwat, 
dan karenanya ia menjadi tercela sebagaimana secara 
umum dinyatakan dalam Al-Qur’an sampai dikatakan 
al-ajalah adalah berasal dari setan. 2979 Sedangkan ayat di 
atas hendak menegaskan bahwasanya ketergesa-gesaan 
dalam membaca dan memahami Al-Quran sebelum 
wahyu terkumpul secara lengkap adalah bagian dari 
campur tangan setan. 

Makna lain kata * ajalah adalah “menyusuT. Seperti 
firman-Nya: 


eidi f* jl* 




Berkata Musa: “Itulah mereka sedang menyusuti aku 
dan aku bersegera kepada-Mu. Ya Tuhanku, agar 
supaya Engkau ridha (kepadaku) 3 \ (Thaaha: 84) 

Dikatakan; maksudnya ialah mendahuluinya. 
Sedang yakni “menyuruh ia mendahului” 2980 Adapun 
adalah mendatangkan sesuatu lebih cepat 
dari waktunya yang telah ditentukan atau yang telah 
dijanjikan. Sedangkan b adalah meminta 

agar sesuatu itu didatangkan lebih cepat dari waktunya, 2981 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 




*Tujuh sapi yang kurus? (Yusuf; 12; 43) 

Keterangan: 

Ijaaf adalah bentuk mufrad (tunggal), dan jamaknya 
j Dan Jipl yakni, lelaki yang benar- 
benar kurus. 2978 f ya*i/pada ayat di atas adalah kata yang 
menyifati keadaan sapi yang dialami Yusuf 80& dalam 
mimpinya. 


a Dan kalau sekiranya Allah menyegerakan kejahatan 
bagi manusia seperti permintaan mereka untuk menyegera¬ 
kan kebaikan, pastilah diakhiri umur mereka? (Yunus: 11). 
Maksudnya, bagi siapa yang mau diberiganjaran bagi amal 
jahatnya dengan lekas di dunia maka Kami segerakan. 2982 




* 

* 11 ^ 


2979 Ibid, him. 334 

- 2980 Tafsir Al-Maraghk jilid 3 jui 9 him. 70 

2977 Mujam Ai-WasiitK ju z 2 bab £ ain him. 585 2981 Ibid, jilid 4 juz him. 73 

2978 Ar-Raghiht Op, Of,, him. 334 2982 A. Hassan, Tafsir Al-Furqan, Catalan kaki no 1849 him. 531 
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Adapun sifat tergesa-gesa manusia dinyatakan dengan 
'ajuulcty misalnya: 

“Dan adalah manusia bersifat tergesa-gesa * (Al- 
Isra’: 11) Lihat juga (Al-Anbiyaaa’: 37) dan (Thaaha: 
14); dari Ibnn ‘Amr dikatakan bahwa adalah 
(angan-angan). Dikatakan demikian karena angan-angan 
menghendaki segera mendapatkan apa yang dicita- 
citakannya. 29 * 1 

Yakni, ucapan seseorang terhadap anaknya dan 
hartanya ketika marah(dengan mengatakan): “Ya Allah 
tidak ada keberkahan dan manfaat padanya”. 29 ** 


Al-'Aaiilah (JJUUJ 1 ) 

^ J X 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
alam dunia. 2985 Misalnya: 


i-v J » 5 


"Barangjmpa menghendaki kehidupan sekarang 
(duniawi), Maka Kami segerakan baginya di dunia 
itu apa yang Kami kehendaki bagi orang yang Kami 
kehendaki dan Kami tentukan baginya neraka 
fahannam; ia akan memasukinya dalam Keadaan 
tercela dan terusir ” (Al-Israa*; 18) 


Dan dunia disebut al-aajilah lantaran perputarannya 
yang cepat. Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa 
adalah berjalan cepat lawan dari jalan setapak 

demi setapak (£J j j 

j j )> semuanya bentuk mufrad 

(tunggal), dan jamaknya adalah 


Ai-'iji (j~s> 

Al-‘Ijl artinya Anak lembu (pedet; jawa) dari jenis 
lerabu yang baik dan mulus. Atau bisa juga diartikan anak 
kerbau (gudel; jawa) seperti halnya al-hiwaar, “anak unta”, 
dan al-muhr, “anak kuda” (belo; jawa). 29 ® 7 Dan bentuk 
jamaknya adalah j SUi, dan untuk mu’annatsnya 

j aL^p. Sedan gkan J»» adalah sapi betina yang 

mempunyai anak. Abu Khairah berkata: ia adalah anak 


2983 Ibnu Manzhur; jilid II him. 428 maddah J 

2984 Shahih Al-Bukhari , jilid 3 him. 144 

2985 Tapir At-Mamghi, jilid 5 juz 15 him- 21 

2986 Ibnu Manzhur, Op. Cit.„ |ilid 11 him. 425 maddah J £ £ 

2987 Tapir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 67 


sapi betina yang di saat dilahirkan oleh induknya berumur 
hingga satu bulan, kemudian terns menerus disusui yang 
masanya kira-kira dua setengah bulan, kemudian ia 
menjadi gesit dan jamaknya Kata ini tertera 

di dalam Firman-Nya: 

li 

“Dan telah diresapkan ke hati mereka itu (kecintaan 
menyembah) anak sapi karena kekafirannya” (Al- 
Baqarah: 93) 

Adapun anak daging sapi yang gemuk dinyatakan: 

Yakni, Hidangan yang disediakan oleh 
Ibrahim kepada tamunya yang tak dikenal (malaikat yang 
dimuliakan) * (Adz-Dzaariyaat: 26) 


'Ajam 

Adalah orang-orang yang tidak lancar berbahasa 
Arab, atau orang badui. 2 *** Baca: Al-Araab 

'Addon (iJt*) 

Firman-Nya: 

$ jJS di 

“Sesungguhnya Kami hanya menghitung datangnya 
(hari stksaan) untuk mereka dengan perhitunganyang 
te/ifi” (Maryam: 85) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: it artinya 

hitungan* Dikatakan: \it yakni menghitung 
individu mereka. 3990 Ayat di atas menurut susunan dalam 
bahasa arab disebut maful muthlaq , yakni kalimat yang 
pengertiannya memantapkan suatu perbuatan. Maka kata 
kerja (fi’il) ya'uddu (menghitung), lalu diikuti dengan 
bentuk masdar berupa Uddatan, maknanya berarti 
“benar-benar menghitung'* “teliti* dan “tidak meleset” 
Begitu juga kata ( adda yang dimuat dalam bentuk taukid 
(memastikan): 


lit fj>ltj jiJ 


“Sesungguhnya Allah telah menentukan jumlah mereka 
dan menghitung mereka dengan hitungan yang teliti.” 
(Maryam: 94) 

Adapun, jeSUJI ialah yang mencatat dan menghitung 
segala amal dan umur para hamba. 2991 Seperti firman-Nya: 


2988 Ibnu Manzhur, Op. Cif.„ jilid 11 him. 429 maddah J £ ^ 

2989 Mufam Al-Wasiithyjui 2 bab *ain him. 586 

2990 Tapir A l-Maraghi>} did 6 juz 16 him. 85 

2991 Ibid* jilid 6 juz 18 him. 60 
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^suii jLiS 

*Maka tanyakanlah kepada orang-orang yang 

menghitung" (Al-Mu’minuun: 114) 

Sedangkan firman-Nya: OUJdj juJJt . Adalah 
faedah dijadikannya matahari bersinar dan bulan 
bercahaya dan ditetapkanlah manzilah-manzilah (tempat- 
tempat) perjalarman bulan itu, artinya “hitungan tahun” 
(Yunus dan Al-Israa’: 12) 

Firman-Nya: 



USl 


“Sesungguhnya bilangan bulan pada $i$i Allah adalah 
dua belas bulan ” (At-Taubah: 36) 


Maka, ddadan adalam ayat tersebut ialah mempunyai 
bilangan. Sedangyang dimaksud adalah banyaknya karena 
yang sedikit pada umumnya tidak perlu dihitung lagi, 2992 
Dengannya ditetapkan hitungan hari, minggu, bulan dan 
tahun. 


'Iddah (sop) 


Dinyatakan: (masa 


menunggu saat dicerai suaminya atau karena suaminya 
meninggal dunia). Maksudnya ialah lamanya masa 
menunggu sesuai dengan batasan menurut syara*, maka 
di saat itu seseorang tidak boleh mengawini perempuan 
tersebut setelah ditalak atau atau karena suaminya wafat 
Sedangkan bentuk jamaknya Sip* 29 * 3 


Tujuan masa iddah bagi wanita adalah untuk 
mengetahui apakah wanita tersebut masih mengandung 
benih dari suaminya yang telah menteraikannya atau 
tidak. Sebagaimana dasar ayat; 


p ’\p\i if I4J11: 

p=£ Ui frjLs ot P & 


Hai orang-orang yang beriman, apabila kamu menikahi 
perempuan- perempuan yang beriman, kemudtan 
kamu ceratkan mereka sebelum kamu mencampurinya 
Maka sekali-sekali tidak wajib atas mereka c iddah 
bagimu yang kamu minta menyempurnakannya . “ 
(Al-Ahzaab: 49) 


2992 /tof,jihd5juz]5hlm*121 

2993 Mu’jatn Al-WasHth, juz 2 bab am hJm. 587 


Masa menunggu (iddah) bagi seorang wanita di 
beberapa ayat antara lain: Pertama, ketika ditinggal mati 
suaminya, maka masa iddahnya empat bulan sepuluh hari; 


O^J^i 

^ y «■ y 


“Orang-orang yang meninggal dunia di antaramu 
dengan meninggalkan istri-istri (hendaklah para istri itu) 
menangguhkan dirinya (her 'iddah) empat bulan sepuluh 
hari" (Al-Baqarah: 234); Dan istri tetap mendapatkan 
nafkah selama setahun (haul) dan tidak boleh diusir dari 
rumah; 


a ^ S * 

oi-L> 

oii j>f 4 fft&H 


a oiii u 4 ^ 



m D<jh oratig-orang yang nfoin meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan isteri , 

Berwasiat untuk istri-istrinya, (yaitu) diberi nafkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dari rumahnya). akan tetapi jika mereka pindah 
(sendtri), Maka tidak ada dosa bagimu (wait atau waris 
dari yang meninggal) membiarkan mereka berbuat 
yang ma>ruf terhadap diri mereka . dan Allah Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana " (Al-Baraqah: 240) 


Kedua, ketika dicerai (ditalak) suaminya, maka masa 
iddahnya 3 kali suci; 



“Wanita-wanita yang ditalak handaklah menahan diri 
(menunggu) tiga kali quru ” (Al-Baqarah: 228) 

Ketiga, iddah bagi wanita yang sedang hamil adalah 
di saat melahirkan kandungannya.: 




“Dan perempuan-perempuan yang tidak haid lagi 
(monopause) di antara perempuan-perempuanmu 
jika kamu ragu-ragu (tentang masa iddahnya)” (Ath- 
Thalaq: 4) 

Keempat, iddah bagi wanita yang putus haid, adalah 
selama tiga bulan: 
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Qi Cr? O? 0r*i 
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“Dan perempuan-perempuan yang tidak haid lagi 
(monopause) di antara perempuan-perempuanmu jika 
kamu ragu-ragu (tentang masa iddahnya), Maka masa 
iddah mereka adalah tiga bulan * (Ath-Thalaq: 4) Maka 
kata ‘iddah juga berarti “mengganti” misalnya dalam 
hal berpuasa. Yakni mengganti dengan cara menghitung 
hari-hari yang ditingalkan(^-l5* !a*i) di saat tidak 
berpuasa karena suatu halangan yang dibenarkan syaral 
Seperti tersebut dalam Surat Al-Baqarah: pertama, bagi 
yang sakit dan dalam perjalanan, maka ia menggantinya 
sebanyak hari-hari yang ditinggalkannya, pada hari-hari 
yang lain; kedua, bagi yang berat menjalankannya, wajib 
membayar fidyah, yaitu memberi makan orang miskin; 


iSuyS utf 


(Jd^ 4$ 0 * 


i->»•: 

yb* L#*" 





“(yaitu) dalam beberapa hari yang tertentu. Maka 
Barangsiapa diantara kamu ada yang sakit atau 
dalam perjalanan (tatu ia berbuka), Maka (wajiblah 
baginya berpuasa) sebanyak hari yang ditinggalkan 
itu pada hari-hari yang lain, dan wajib bagi orang- 
orangyang berat menjalankannya (jika mereka tidak 
berpuasa) membayar fidyah, (yaitu): memberi Makan 
seorang miskin. Barangsiapa yang dengan kerelaan hati 
mengerjakan kebajikan, Maka Ittdah yang lebih baik 
baginya. dan berpuasa lebih baik bagimu jika kamu 
mengetahuC (Al-Baqarah: 184) 


'Adas(yXt) 

Adalah kacang adas. (Al-Baqarah: 61) 

‘Adala (J'j£) 

Firman-Nya: 

*Maka damaikanlah antara keduanya dengan adil” 
(Al-Hujuraat: 9) 


Keterangan: 

Al-'Adl berarti memberi keputusan yan^ benar di 
antara sesama manusia, Orang mengatakan, 

JjJu “ia memberi keputusan dengan benar dan adil” 
Dan perkataan, Jit “ia adalah juru penengah 

yang adil” 2 ^ Seperti firman-Nya: 



OjMi LS-V (G 3 M 


"dan di antara kaum Musa itu terdapat suatu umat 
yang memberi petunjuk (kepada manusia) dengan 
hak dan dengan yang hakltulah mereka menjalankan 
keadilan” (Al-Araaf; 159) 

Kata aWadl secara bahasa berarti “persamaan dalam 
segala perkara, tidak lebih dan tidak kurang” Di sini 
dimaksudkan dengan “kesetimpalan dalam kebaikan 
dan keburukan” 2995 Asal kata *adl (di-fathah-kan huruf 
tengahnya) berarti sesuatu yang sesuai dan cocok dengan 
harga dan kadarnya> sekalipun bukan satu jenis. Jika 
dibaca al-*idtu (di-kasrah-kan huruf tengahnya) berarti 
hal yang sama, jenis maupun jumlahnya. 2996 

Berikut penjelasan kata adl yang tertera di beberapa 
tempat; 

1 ). *adl, berarti “tebusan” Tebusan yang merujuk pada 
hari kiamat. Di antaranya: 




% ikte \&A jJi 




u Dan jagalah dirimu dari (azab) hart (kiamat , yang 
tidak apada hari itu) seseorang tidak dapat membela 
orang lain, walau sedikitpun; dan begitu pula tidak 
diterima syafaat dan tebusan dari padanya f dan 
tidaklah mereka akan ditolong ” (Al-Baqarah: 48) 

Begitu juga: 



‘"Segala maeam tebusan pun, niscaya tidak akan diterima 
dari padanya" (Al-Anaam: 70) 

2) ‘Adh yang berarti “seimbang” Misalnya: 


2994 Tafcir At-Maraghf, jilid 3 juz 9 him. 88; lihat juga* Mu yam al- Wasiith, 
juz 2 bab *ain him. 588 

2995 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 

2996 Ibid , jilid 1 juz 1 him. 107 
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*Yang telah menciptakan kamu lalu mettyempumakatt 
kejadianmu dan menjadikan (susunan tubuh)mu seimbang 
(Al-Infithaar: 7) Maka, faadalak berarti menciptakan 
dalam bentuk yang seimbang,*” 7 Az-Zamaksyari 
menjelaskan bahwa faadalak dimaksudkan dengan tidak 
dikurangi sesuai dengan ukuran ciptaan-Nya, misalnya 
tangannya tidak diciptakan panjang sebelah, dan matanya 
tidak diciptakan lebih lebih lebar dari lainnya, dan tidak 
juga sebagian tubuhnya wama putih dan lainnya hitam, 
dan dst atau diciptakannya anda benar-benar sesuai 


Begitu juga firman-Nya: j ViJL*: (Sebagai) kalimat 

yang benar dan adil Adalah kata yang menyifati kalimat 
Tuhanmu (Al-Qur an) sebagai kalimat yang tidak ada 
perubahan dan seimbang> serasi ayat-ayatnya, tidak ada 
penyimpangan di dalamnya, berasal dari Yang Maha 
Mendengar lagi Maha MengetahuL (Al-Ariaam; 115) 

3). Adi , yang berarti "menyimpang" Misalnya: 


i ^J\j yj\ sijii yz % 



*i f&jl f5 Jrt-* 4 


“Dan janganlah kamu mengikuti hawa nafsu orang- 
orangyangmendustakan ayat-ayat Kami f dan orang - 
orangyang tidak beriman kepada kehidupan akhirat, 
sedang mereka mempersekutukan Tuhan mereka! 1 (Al- 
Anaam: 150) Maka> Yadiiuun; mereka menganggap 
adanya hal yang serupa dan setara yang menyamai 
Allah dan bersekutu dengan-Nya. Yadiiuun berasal 
dari kata at- *udlu ( JjjJl) yang berarti menyimpang. 2999 

4) Adi dalan hal urusan batin. Seperti firmannya: 



“Dan kamu sekali-kali tidak akan dapat Berlaku adil di 
antara i$tri-istri(mu), walaupun kamu sangat ingin berbuat 
demiktan , karena itu janganlah kamu terlalu cenderung 
(kepada yang kamu cintai), sehingga kamu biarkan 
yang lain terkatung-katung* dan jika kamu Mengadakan 
perbaikan dan memelihara dirt (dari kecurangan) t 


2997 jilid 10 juz 30 him* 65 

2998 Al-Kasysyaaj juz 4 him. 229 

2999 Tapir AUMaragjhiy jilid 7 juz 20 him. 5 


maka Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyayang (An-Nisaa*: 129), Maka keadilan yang tersebut 
pada ayat ini adalah adil dalam hal rasa cinta atau keadilan 
dalam kasih sayang dan kecenderungan alami. Sebab hal 
ini berada diluar jangkauan kesanggupan manusia yang 
berbeda sekali dengan adil dalam hal-hal secara material 
menurut syar’i. 3000 




Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Jjudl adalah jl 
(menyimpang dari arah sebenarnya). Anda 
mengatakan: jj %\j\\ 

\j& (Anda telali memalingkan si fulan dari jalan yang 
ditempuhnya, dan saya memalingkan binatang ternak 
ke suatu tempat seperti ini), dan apabila menginginkan 
kebengkokan dirinya dikatakan: JjJco yakni 
(bengkok, sesat), Dan adalah ragu pada dua 

perkara. Dikatakan: iji ^ j yakni dalam 

keadaan ragu apakah (suatu perkara) diteruskan ataukah 
ditinggalkan. 5001 


Sedang firman-Nya: 


vs j o 2^-V'j jit m Ol 

0 


“Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) Berlaku adil 
dan berbuat kebajikan> memberi kepada kaum kerabat f 
dan Allah melarang dari perbuatan keji, kemungkaran 
dan permusuhan. Dia memberi pengajaran kepadamu 
agar kamu dapat mengambil pelajaran” (An-Nahl; 90) 


Adalah sejumlah mauizhah (nasehat) dari Allah yang 
berupa: perintah berbuat adil, berlaku ihsan terhadap 
keluarga terdekat, dan larangan berbuat fakhsya’, munkar 
dan permusuhan. 


'Adtavw (jjU-) ‘adaawatan 


Firman-Nya: 


\X\ \y^ }: u. ^S\\ 51 


“Sesungguhnya setan itu adalah musuhmu, maka 
anggaplah ia musuhmu karena setan-setan itu hanya 
mengajak golongannya supaya mereka menjadi 
penghuni neraka yang menyala-nyalaT (Faathir: 6) 


3000 Syaikh Asy-Syanqithi, Tapir Adwa' Al-Bayan t Tahqiq: Syaikh 
Muhammad Abdul Aziz, Pustaka Azzam, Jakarta, jilid 1 him, 840 

3001 Ibnu Manzhur, Op. CiU jilid 11 him* 435 maddah^ j ^ 
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Keterangan; 

Al- ( Aduw iv lawan katanya adalah a$h-$haadiiq (teman). 
Kata ini adalah bentuk mudzakkar , dan mu’annasnya 
pun sama. la juga bentuk tunggal* mutsanna (dua) dan 
sekaligus bentuk jamak. 5002 

Misalnya firman-Nya: 

£ 

j 

“Memusuhi fibril” (Al-Baqarah; 97) maka dikatakan: 

jp % maksudnya tidak ada jalan dan penolong 

baginya. 3003 Dan J jit: Musuhku (yakni* musuh 
sesembahan Ibrahim Alaihissalam.). Sebagaimana 
firman-Nya: Ibrahim berkata: “Maka apakah telah 
memperhatikan apa yang selalu kamu sembah* kamu dan 
nenek moyang kamu dahulu? Karena sesungguhnya apa 
yang kamu sembah itu adalah musuhku* kecuali Tuhan 
semesta Alam, (Asy-Syuaraa*: 75-77) 

Al-*Aduww digunakan untuk arti satu ataupun banyak 
‘aduww dimaksudkan dengan musuh adalah orang atau 
kelompok yang berbeda dengannya yang berkenaan 
dengan akidah. Misalnya: 



i ^ li*S> 0 tfe-j U*? 




$ o* 


“ Maka didapatinya di dalam kota itu dua orang laid- 
tala yang berkelahi; yang seorang dari golongannya (Bani 
brail) dan seorang (tagi) dari musuhnya (kaum Firaun).” 
( Al-Qashaash: 15) Maka, min 1 aduwwihi maksudnya 
ialah dari golongan orang-orang yang berbeda dengannya 
dalam agama, yakni Qibti. 3004 

Begitu juga firman-Nya: 





“Karena sesungguhnya apa yang kamu sembah itu 
adalah musuhkuy kecuali Tuhan semesta alam * (Asy- 
Syu’araa: 77) 

Dan firman-Nya pula: 




“Aferdta itulah musuh(yang sebenarnya) r maka 
waspadalah terhadap mereka” (Al-Munaafiquun: 4) 3005 


3002 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 174; ptnjelasan terebut diambil 
dari Surat AJ-Baqarah: 97 

3003 Mu Jam Al-Wasiith>juz 2 bab ain him. 5S9 

3004 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 42 

3005 Al-Maraghi, Op. Cit„ jilid 5 juz 15 him. 160; penjelasan di atas diambil 
dari Surat Al*Kahfi ayat 50 


Firman-Nya: 


Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling 
keros permusuhannya terhadap orang-orang yang beriman 
ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang musyrik. “ 
(Al-Maa-idah: 82) Maka, an-naas maksudnya ialah 
Orang-orang Yahudi Hijaz, orang-orang musyrik Arab 
dan Nasrani Habasyah pada masa penurunan Al-Qur’an *** 




Al-'Udwah (sjjiJI) 

Firman-Nya: 



“(Yaitu di hari) ketika kamu berada di pinggir lembah 
yangdekat dan mereka berada di pinggir lembah yang 
jauh sedang kafilah itu berada di bawah kamu.” (Al- 
Anfaal: 42) 

Keterangan: 

Dikatakan al-‘udwatuddunya dznal- ‘udwatul qushaa. 
Al-*Udwah: Pinggir lembah dunia (LjjJI), bentuk tmt’annas 
dari al-adnaa (JISO. “yang terdekat’. Dan al-qushaa 
bentuk mu’atmas dari al-aqshaa “yang 

terjauh” 50 * 7 Ayat di atas hendak menjelaskan tentang posisi 
dua pasukan masing-masing dalam peprangan uhud. 
Pasukan muslim berada di atas lembah sedang pasukan 
orang-orang kafir berada di bawah lembah. 


'Adzaab 1J&) 


Firman-Nya: 




“Don ingatlah akan hamba Kami Ayyub ketika ia 
menyeru Tuharmya; “Sesungguhnya aku diganggu setan 
dengan kepaydhan dan siksaan”. (Shaad: 41) 


Keterangan: 

Al-‘Adzadb adalah segala sesuatu yang memberatkan 
jiwa {kudu ma syaqqa Wo nafsi). 3tm Sedangkan vHp dalam 
ayattersebut maksudnya adalah Fenyakit yang berbahaya, 11 ’ 09 


3006 Ibid, jihd 3 juz 7 him. 3 

3007 Jbfd,jilid4juzl0hlm.6 

3008 Mu ’jam Al- Wosifth, juz 2 bab 'ain Kim. 589 

3009 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him, 123 
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Demikianlah yang dialami oleh Ayyub 4g3i, dan diceritakan 
pula di ayat yang lain 


qIs 4' 43 i#as l\ 


*Sesungguhnya aku telah ditimpa pertyakit ” (Al- 
Anbiyaa*: 83); Sedangkan pengertian azab tersebut adalah 
cobaan yang menimpa Nabi Ayyub Alaihissalam, yang 
diganggu oleh setan dalam bentuk penyakit Azab yang 
menimpanya dimaksudkan untuk menguji kesabarannya> 
setelah sembuh dari penyakitnya, Allah menyatakan pada 
Surat Shad ayat 44: 


4>iji 4 \ > i& 


“Sesungguhnya Kami dapatx ia sabar; (ia) sebaik-baik 
hamba t sesungguhnya ia sangat banyak kembali " 
(Shad: 44) 


Pengertian azab sebagai sesuatu yang menyengsaralcan 
dapat dilacak di ayat lain, misalnya bunyi ayat: 


Glic. o' 3 p 3 * Js 


"Kdtafam/ofi; “Dia/a/tyari^berfcuastf wttf wk mengirim- 
ktfrt azaf? kepadamu, dart atas kamu atau dart bawah 
kakimu atau Dia meneampurkan kamu dalam golongan- 
golongan (yang saling bertentangan) dan merasakan 
kepada sebahagian kamu keganasan sebahagian yang 
lain ” (Al-An’aam: 65). Yakni, Allah Kuasa mengirimkan 
azab-azab-Nya: a) azab yang datang dari atas dan yang 
muncul dari bawah; b) azab berupa perpecahan menjadi 
berkelompok-kelompok; dan c) azab berupa permusuhan 
antara satu dengan lainnya. 

Adapun kata-kata yang dipergunakan Al-Qur’an 
dengan makna mengazab di antaranya: akhadza atau 

ataa (Jl)> atau arsala atau imthar yang pengertiannya 

adalah "azab dunia” yang tidak ada harapan untuk taubat. 

1) Akhadza, misalnya: 



© 


"Atau Allah mengazab mereka dengan berangsur - 
angsur (sampai binasa). Maka sesungguhnya Tuhanmu 
adalah Maha Pengasih tagi Maha Penyayang? (An-Nahl: 
47) Yakni, sebagian dari bentuk azab Tbhan bagi orang- 


orang yang mengerjakan kejahatan. Dan di antara bentuk 
siksa tersebut adalah dibenamkannya oleh Allah ke dalam 
bumi sebagaimana firman-Nya 






o* v'^' fteu 3' j>yt\ f* 


5) 


u Maka Apakah orang-orang yang membuat makar 
yang jahat itu , merasa aman (dari bencana) 
ditenggelamkannya bumi oleh Allah bersama mereka, 
atau datangnya azab kepada mereka dari tempatyang 
tidak mereka sadari? (An-Nahl: 45) 

2) Ataa , misalnya: 




“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 
darifondasinya” (An-Nahl: 26) 


3) Arsala , misalnya: 


0 U >11 


“Maka kami kirimkan kepada mereka taufan ” (Al- 
Araaf: 133) yakni siksa yang diturunkan kepada kaum 
Musa, karena kedurhakannya 


4) Imthar Ats-Tsaalabi menjelaskan bahwa tidak ada 
penggunaan kata selain untuk arti azab. 3010 Di 
antaranya bunyi ayat: 




© 0 

“Dan Kami turunkan kepada mereka hujan (batu); 
Maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang-orang 
yang berdosa itu .* (Al-Araaf: 84); begitu pula firman-Nya: 


“Dihujani dengan hujan yang sejelek-jeleknya (hujan 
batu X (Al-Furqaan: 40) 

Sedangkan azab akhirat dengan segala sifat-sifatnya 
dijelaskan di sejumlah ayat antara lain: 

1 ). Firman-Nya: 


*+ * 




3010 Lihat, Fiqh At-Lughah wa Sirr At-Arabiyyah, Qism Ats-Tsaamy, him, 
375-376 
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ULllI 


"Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada dalam 
keragu- raguan terhadap Al Quran, hingga datang kepada 
mereka saat (kematiannya) dengan tiba-tiba atau datang 
kepada mereka azab hari kiamat." (Al-Hajj: 55) Maka, 
Adzabun yaumin ‘Aqiim artinya hari yang datang dengan 
mendadak, ialah hari kematian atau hari kekalahan orang 


2). Firman-Nya: 


b 

“Kalau kamu melihat ketika Para Malaikat mencabut 
jiwa orang-orang yang kafir seraya memuktil muka dan 
belakang mereka (dan berkata): “Rasakanlah olehmit siksa 
neraka yang membakar’', (tentulah kamu akan merasa 
tiger i ).”(Al-Anfaal: 50) Maka, 'adzaabalhariiq adalah siksa 
api neraka sesudah hari pembangkitan. 3012 

3) . artinya azab yang menghinakan (Al-Hajj: 

57). Menurut A. Hassan adzaabun muhin dibagi 
menjadi dua, yakni: 1), yang menyakitkan; 2) yang 
menyakitkan serta merendahkan. Menyiksa seseorang 
dengan memukul, menikam, membakar umpamanya 
tidak sama dengan siksaan meludah mukanya, 
menampar pipinya, menendang tubuhnya. Orang 
yang berperasaan tinggi kuat menerima yang pertama 
tidak yang kedua. 3013 

4) . j- artinya azab yang tetap. Yakni azab yang 

diterima oleh orang-orang munafik laki-laki dan 
perempuan serta orang-orang kafir berupa jahannam, 
mereka kekal di dalamnya sebagai bentuk laknat dari 
Allah. (At-Taubah: 68) 

5) . 4*^ artinya siksaan yang kekal. (Ash-Shaffaat: 

9) yakni, azab yang diperuntukkan bagi setan yang 
durhaka ( syaithaanin maarid ), yang berusaha 
mendengar-dengarkan pembicaraan para malaikat. 
(ayat ke-7,8). 

6) . 1&Z adalah azab yang senantiasa menimpa 

mereka sampai binasa. 3014 Yakni azab yang menimpa 
kaum Luth Ml (Al-Qamar: 38) 

'Arab (^^A'raabiyy (^> 1 ). 

Di dal am kitab Ash-Shahhaah, dinyatakan bahwa 

3011 A. Hassan, Op. Of., Catalan kaki no, 2378 him, 654 

3012 Tflj&fr A^A^ragfci,jilid4 jui 10 him. 14 

3013 A, Hasan, Op, Ot., catatan kaki no. 2379 him, 654 

3014 TafsirAl-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 92 




^ j * / £ 
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adalah suatu komunitis yang penduduknya bercerai-berai. 
Dan adalah para penghuni suatu lembah> sehingga 
muncullah penisbahannya dengan Arabiyy untuk Al-Arab t 
sedang Arab untuk JjVjtl Namun s dua lafazh tersebut 
secara umum yang terpakai adalah Al-Arabu y yang 
terambil dari Al-A’rab , sebagaimana perkataan mereka* 
yakni apabila seorang laki-laki tersebut 
telah menjelaskan maksudnya, Mereka dinamakan 
demikian karena kerap mempergunakan bentuk bayan 
dan balaghah dalam pembicaraannya, 

Adapun untuk mereka yang bukan Arab dinamakan 
A*jam % misalnya bangsa Persia, Turki, Romawi dan 
sebagainya. Dinamakan A r jam karena mereka 

kelompok yang tidak fasih dalam berbicara bahasa 
Arab, meskipun ia orang Arab (yang mendiami wilayah 
Arab),, Misalnya Ziyad Al-A’jam. Nama lengkapnya, 
Ziyad bin Sulaiman Al-Ajam. Seorang penguasa Bani 
Abdul Qais, julukannya Abu Umamah, seorang yang 
kerap mengemukakan kalimat-kalimat yang pedas yang 
mengandung unsur balaghah, 3015 

Sedangkan Bahasa Arab. Dan> UTy, yakni, 
Al-Qur'an yang berbahasa Arab. (Asy-Syuura: 7) 

Bt Usaanin ‘arabiyyun mubiin (dengan bahasa Arab yang 
terang)> yang tertera di dalam firman-Nya; 






J- * d't, If " ^ 


“Dia dibawa turun oleh Ar-Ruh Al-Amin (Jibril), ke 
dalam hatimu (Muhammad) agar kamu menjadi salah 
seorang di antara orang-orang yang memberi peringatan. 


3015 Al-Qalaqsyandi, Abul Abbas Ahmad bin Ali bin Ahmad bin Abdullah, 
Nihayah Al-*Arabfii Marifah Anshaab Al-Arab t Daar AUKutub Al- 
Vmiyah, Beirul-Lebanon (t.t), him. 13; mengutip secara ringkas dari 
tulisan Philip K. Hitti, disebutkan bahwa secara etimologis kata “Arab" 
adalah kosa kata Semit, yang berarti “gurun” atau ^penduduknya" tidak 
merujiuk kepada kebangsaanya. Dalam Al-Quran kata Arab merujiuk 
kepada orang-orang Badui. 

Para penulis klasik membagi negeri semanjung Arab menjadi Arab 
Felix, Arab Petra, dan Arab Gurun, didasarkan atas pembagian 
wilayah itu ke dalam tiga kekuatan politik pada abad pertama masehi, 
Yaitu kawasan yang bebas, kawasan yang tunduk pada pemerintahan 
Romawi, dan kawasan yang secara nominal berada dalam kendali 
Persia. Arab Gurun meliputi gurun pasir Syria-Mesopotamia 
(Baadfyah, penghuni lembah). Wilayah Arab Petra (gunung batu) 
berpusat di daratan Sinai dan kerajaan Nabasia, dengan ibukota Petra. 
Wilayah Arab Fdix mencakup bagian lainnya di Semanjung Arab, yang 
kondislnya tak banyakdiketahui. 


Ungkapan “orang-orang Arab" pertama kali digunakan dalam literature 
Yunani oleh Aeschylus (525-456 SM), yang merujuk pada perwira 
tinggi Arab dalam barisan angkatan perang Xerxes. Heredotus (sekitar 
484-425 SM) juga menggunakannya untuk merujuk pada orang-orang 
Arab dalam angkatan perang Xerxes, yang berasal dari Mesir Timur. 
Philip K. Hitti, History of Arabs, penerjemah; R. Cecep Lukman Yasin 
dan Dedi Slamet Riyadi, Get ke-I, Zulkaidah 1425 H/ Pebruari 2005 
M, Serambi-Jakarta, him. Him. 10,13,51,54-55 
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dengan bahasa Arab yang jelas” (Asy-Syu’araa: 193-195), 
merupakan hardikan bagi kaum musyrikin Quraisy, 
bahwa yang mendorong mereka untuk mendustakan 
Al-Quran itu adalah kesombongan dan penentangan, 
bulcan lantaran ketidakpahamannya, karena ia diturunkan 
dengan bahasa yang berlaku di kalangan mereka sendiri 3016 


Sedang yang dimaksud di sini adalah nikmat-nikmat 
yang derajat-derajatnya bertingkat-tingkat, sehingga 
sampai kepada makhluk dalam berbagai mart abatnya. 3020 

Al-'Urjuun 

Firman-Nya: 


'Uniban (U jp) 

‘Uruban adalah kata jamak dari *urubun t yakni 
mutaqqalatan (penuh cinta), wazannya seperti kata subur 
(^i), sebagai jamak dari sabuur (j^), 3017 Imam Al- 
Bukhari menjelaskan bahwa orang Arab menamakannya 
dengan oi- aribah; orang Madinah menamakannya dengan 
al-ghanijah; orang Irak menamakannya dengan asy- 
syakilah, semuanya menunjukkan arti “perempuan yang 
genit” 3018 (Al-Waaqi’ah: 37) 


'Araja 

Firman-Nya: 






fl Kemudian (urusan) itu rtaik kepadanya dalam satu 
hart yang kadarnya adalah seribu tahun menurut 
perhitunganmu? (As-Sajdah; 5) 

"Dan apa yang naik kepadanya, dan Dia-tah yang 

Maha Penyayang lagi Maha Pengampun” (Saba’: 2) 

Keterangan: 

Dinyatakan: ^ yakni 

Ste } £jZj\ (naik, tinggi). Dan j , ( jilh ^ 
yakni j (naik), dan JUJIL yakni 
(bersamanya, menemaninya). maksudnya, naik bersama 
amal perbuatannya, 3019 

Adapun^U^:Tangga-tangga. Dan bentnk mufradnya 
adalah yaitu tangga, sebagaimana firman-Nya: 




u Dan (juga) tangga-tangga (perak) yang mereka 
menaikinya! 3 (Az-Zukhruf: 33) 


3016 T^rA^Mar^to,jUid7juzl9hlin* 105 

3017 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 138; al-'uruub adalah perempuan (istri) yang 
sangat membutuhkan kecintaan suaminya. Mu jam At- Wasiith, juz 2 
bab 'ain him. 591 

3018 Lihat, Shahiih Al^Bukhari, jilid 3 him. 205 

3019 Mu'jam Al-WdsHth* juz 2 bab 'mn him* 591 


& Ji jjlli isjjZ 

0 ^ 


w Dan telah kami tetapkan bagi bulan manzilah - 
manzilah, sehingga setelah (dia sampai kepada manzilah 
yangterakhir) kembalilah ia sebagai bentuk tandanyang 
tua ” (Yasin: 39) 


Keterangan; 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al- l urjuun 
ialah (tandan) batang tempat lekatnya tangkai gugusan 
buah* Apabila bulan itu telah mencapai daur (putaran) 
bulanannya, maka ia akan melengkung tipis dan berwarna 
kuning. Al-Asya dari Bani Qais berkata; 


^ o ^ ^11 


“Kasturi dan minyak wangiyangada 
padanya tersebar kemana-mana sedang ia 
berparas kuning hagai tandan bulan.* 021 


'Arasy (ji>) 

lbnu Manzhur menyebutkan bahwa al-'arsy berarti 
"menguasai” dan dikatakan: Jijll berarti menguasai 

urusannya, Dan o/-iirsyjuga berarti al-mulk, “kerajaan* 5022 
Adapun Al-Arsy yang tertera di dalam firman-Nya; 


v , > 




“(Malaikat-malaikat) yangmemikul Arsy dan Malaikat 
yang berada di sekelitingnya bertasbih memuji Tuhannya 
dan mereka beriman kepada-Nya serta memintakan ampun 
bagi orang-orangyang beriman " (Al-Mumin: 7) Berarti 
“pusat pengendalian alam” sebagaimana diterangkan hal 
ini dalam Surat Yunus* 3023 Arti selengkapnya: “(Malaikat- 


3020 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 65-66 

3021 Ibid, jilid 8 juz 23 him* 8 

3022 lbnu Manzhur, Op Cit Jilid 6 him* 313 maddah z. 

3023 Adapun tentang sifat-sifainya, Imam Al-Maraghi tidakmenjelaskannya 
secara rind, namun beliau hanya mcngatakan; "Dan kita serahkan 
tentang sifet "Arsy itu kepada Allah yang mengetahui segala yang 
ghaib, karena Dia-lah yang lebih tahu tentang 'arsy-Nya dan segala 
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maiaikat yang memikul Arsy dan malaikat yang berada 
di sekelilingnya bertasbih memuji Tuhannya dan mereka 
beriman kepada Tuhan-Nya serta meminta ampun bagt 
orang-orang yang beriman (seraya mengucapkan): Ya 
Tuhan kami f rahmat dan ilmu engkau metiputi segala 
$esuatu y maka berilah ampunan kepada orang-orangyang 
bertaubat dan mengikuti jalan engkau dan peliharalah 
mereka dari siksaan neraka yang bemyala-nyala? (Al- 
Mu’min: 7) 

Makna yang sama juga tertera dalam Surat Thaaha ayat 
5 bahwa ah arsy menurut bahasa berarti singgasana raja; 
maksudnya dalam bahasa syara* ialah “pusat pengaturan 
alam”. 3924 Selanjutnya makna kata *ar$y dapat dijelaskan 
sebagai berikut: 
l) Firman-Nya 




“Yang mempunyai Arsy, lagi Maha mulia ” (Al- 
Buruuj: 15) Maka, dzuuTarsyi ; Yang Memiliki Kerajaan, 
Kekuasaan, dan Kemampuan tinggi. 3025 


2) Firman-Nya: 




“Dan ia menaikkan kedua ibu-bapanya ke atas 
singgasana. dan mereka (semuanya) merebahkan dirt 
seraya sujudkepada Yusuf (Yusufi 100) Maka> al-'arsy 
maksudnya ialah kursi tempat raja mengatur negaranya, 
bukan setiap takhta yang diduduki oleh raja. 3026 Begitu 
juga: Singgasana yang besar. Yakni, Ratu 

Balqis (An-Naml: 23); begitu juga kata Singga- 
sanamu. (An-Naml: 42) yakni kata Ursy dari sisi bahasa 
yang berarti singgasana raja. Maksudnya Balqis. 


2 ) Firman-Nya: 


<213 


“Arsy Tuhanmu” (Al-Haqqah: 17) yakni, Allah §& 
Seperti dijelaskan oleh ayat yang lain: 


*Niscaya tuhan-tuhan itu mencari jalan kepada Tuhan 
yang mempunyai <Arsy (Al-Israa’: 42) Yakni, salah satu 
bentuk kekuasaan-Nya, sekaligus kemandirian-Nya. 
Seperti firman-Nya: 


sjfot-siiatnya*. Tafiir Al-Maraghi, jilid S ju z 24 him. 46 

3024 Tafiir Al-MaraghitjUid 6 juz 16 him. 94; lihal juga, Mu’jam Al-Wastith t 
jui 2 bab 'ain him. 593 

3025 Ibid *jilid 10juz30hlm.104 

3026 J&id, jilid 5juz 13 him. 41 


Ui- j&dT 43 jyfj oylili 4*3 


& oy^i 


“Maha suci Tuhan yang mempunyai langit dan burnt* 
Tuhan yang mempunyai Arsy dari apayang mereka sifatkan! 1 
(Az-Zukhruf: 82); dan begitu juga firman-Nya; 


43 

"Maka Maha suci Allah yang mempunyai Arsy dari 
pada apa yang mereka sifatkan? (Al-Anbiyaa: 22) 


'Uruusy 

Firman-Nya: 




u Atau apakah (kamu tidak memperhatikan) orangyang 
melalui suatu negeri yang (temboknya) telah roboh 
menutupi atapnya? (Al-Baqarah: 259) 

Keterangan: 

Al-'Uruusy (J^ylJI) adatah kata yang berbentuk 
jamak, sedang bentuk tunggalnya adalah Jiydi, artinya 
“atap rumah” (saqfut bait)* atau <> JkillJ U JT (segala 
sesuatu yang dapat digunakan untiikberteduh). Sedangkan 
Uruusy pada ayat tersebut maksudnya ialah “atap rumah” 
Yakni, atap rumah tersebut ambruk menyusul temboknya. 3027 
Maka, ah uruusy maksudnya para-para (anyaman bambu/ 
rak) untuk meletakkan anggur-anggur. 302 * Dan sebagai 
bentuk kata kerja (/n7)> dinyatakan: 


Juf-T o* tfiit gi Jiili 4 


“Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebaih: “Buatlah 
sarang-sarang di bukit-bukit, di pohon-pohon kayu 3 dan di 
tempat-tempat yang dibikin manu$ia\ (An-Nahl; 68) Maka, 
YaYisyuun maknanya ialah mereka mengangkat pelepah 
kurma dan atap. 3019 


'Aradha 

Firman-Nya: 




3027 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 22 

3028 Ibidt jilid 5 juz 15 him. 147 

3029 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 101 
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“Kamu meminang wanita dengan sindiran” (Al- 

Baqarah; 235) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 

“sindiran dalam rangka meminang” la didefinisikan 
sebagai "pernyataan keterangan tertentu yang tidak secara 
terang-terangan ” 3030 kata ini diambil dari * aradhasy syaia , 
yakni jaanibahu (yang ada di sisinya). Dan, at-ta'riidh jit 
kalaam: memahamkan lawan bicara dengan pembicaraan 
secara tidak terus terang (sindiran )* 3031 

Di dalam Lisaan AU Arab dinyatakan: 
yakni lam yubayyinahu (ia belum menjelaskannya)* 
Dan at-ta’ridh adalah lawan secara jelas, terang- 

terangan* Maka at-taYiidh dalam meminang perempuan 
ialah berbicara dengan pembicaraan yang tidak jelas yang 
intinya “meminang"* Ungkapan yang urnum dipakai dalam 
meminang secara sindiran, dinyatakan, di % artinya: 

Anda (pr) adalah orang yang benar-benar cantik. Atau 
dengan kata-kata, lUbJ artinya: Anda (pr) adalah 
orang yang benar-benar gemar berinfaq* Atau dengan 
ungkapan, jt artinya: Anda (pr) adalah orang 
yang berada dalam puncak kebaikan* 

Sedangkan kata-kata yang dimaksudkan orang yang 
menyindir (pihak laki-laki) layaknya orang-orang yang 
memberikan pertolongan, misalnya ungkapan: jilS 

artinya: Kedatanganku semata-mata menyelamatkan 
dirimu* Oleh karena itu mereka mengatakan: 

Cukuplah anda menyerahkan kepada diriku> keduanya 

kamiputuskan (untuk menikah). m2 

Di dalam Lisaan Al-Arab t dinyatakan : dengan 

harakat fathah, yang berarti “kesenangan dunia dan 
hal-hal yang berkaitan dengannya” Dan kesenangan 
kehidupan dunia disebut dengan Aradhan * Dikatakan 
demikian karena ia menghalang dan menggelincirkan 
dengan tidak tetap. Dan segala sesuatu yang sebentar 
berhentinya disebut dengan ! aradha * 3033 

Kata dradha^radha, muridhun, pengertiannya 
dapat merujuk kepada kebaikan dan keburukan: Pertama, 
Aradha, “berpaling”* Yakni berpaling dari kebenaran* Di 
antaranya: 

a) Berpaling dari Al-Qur’an: 

3030 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 1 him* 369; lihat juga. Mu*jam 

AJ-Wastith, juz2 bab'oin him* 594-595 

3031 Tafsir Al-MaraghU jilid 1 juz 2 him. 190 

3032 Tafsir Al-Ahkam, Jilid I him* 370; Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 

97 

3033 Ibid, jilid 1 him* 493 





“Dan Barangsiapa berpaling dariperingatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hart kiamat 
dalam Keadaan buta” (Thaaha: 124) 


b) Tidak berterima kasih ketika selamat di perjalanan: 


p jt VSSS 



“Maka, tatkala Dia menyelamatkan kamu ke daratan, 
kamu berpaling * Dan manusia adalah selalu tidak 
berterima kasih" (Al-Isra*: 67); 

c) Mu ■ridhuun berarti tidak mau mengambil pelaj aran * 3034 
Misalnya: 



*: £ S'*' 

“Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) 
di langit dan di bumi yang mereka melaluinya, sedang 
mereka berpaling dari padanya” (Yusuf: 105) 

Kedua, ' aradha , ”menjauh” Yakni berpaling dari 
keburukan dan dosa* Misalnya: 



“Dan berpalinglah dari orang-orang yang bodoh ” 
(Al-A’raf: 198) 


Kemudian diantara makna kata dradha* i'raadhan 
dapat dinyatakan sebagai berikut: 

a) Aradha, “mewarisi” misalnya: 



“Maka datanglah sesudah mereka genetasi (yangjahat) 
yang mewarisi Taurat , yang mengambil harta benda 
dunia yang rendah ini” (Al-AVaaf; 169) 
b) Firman-Nya: 


4 Ji tsp\ -A bM d ^ 


3034 Tafoir At-Maraghi, jilid 5 ju2 13 him* 48 
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Serf *a oaj- jijjt 






“Udiafc patuf, bagi sprang Nabi mempunyai tawanan 
sebelum ia dapat melumpuhkan musuhnya di muka 
burnt kamu menghendaki harta benda duniawiyah 
sedangkan AUah menghendaki (pahala) akhirat 
(untukmu)> dan Allah Maha Perkasa lagi Maha 
Bijaksana ” (Al-Anfaal: 67) Maka, aWaradh berarti 
apa yang disajikan dan tidak kekal Barang dunia yang 
tidak berguna disebut dradh, karena ia tinggal dalam 
tempo yang amat singkat, 3035 Begitu juga: Lijfc: 

“Keuntungan yang mudah diperoteh ” (At-Taubah: 
43) Maka> al-dradh ialah apa yang disajikan kepada 
seseorang, berupa manfaat dan kesenangan yang tidak 
kekal, dan tidak ada kesusahan untuk memperolehnya. 3036 
‘aradhad dunya pada Surat Al-Anfaal di atas merujuk 
kepada istri-istri Nabi ^ yang menghendaki perhiasan 
hidup dunia. Sebagaimana firman-Nya di dalam Surat 
Al-Anfaal ayat 67, 


c) Vraadhan , yang berarti "sikap acuh M > misalnya: 



M Nusyuz atau sikap tidak acuh" (An-Nisaa*: 128) 
d) * Aradha > yang berarti “penghalang”, misalnya: 



u Dan janganlah kamu jadikan nama Allah dalam 
sumpahmu sebagai penghalang untuk berbuat 
kebajikan (Al-Baqarah: 224) 

AWVrdhah wazannya sama dengan al-ghurfah 
(kamar), Artinya, mencegah atau menghalang-halangi 
sesuatu. 3037 

Menurut Ash-Shabuni> bahwa dengan di- 
dhammah -kan *ain- nya, adalah mencegah dan segala 
sesuatu yang menghalangi tercapainya sesuatu. Oleh 
karena itu, awan atau mendung disebut dengan J>j&. 
Karena ia menghalangi tembusnya cahaya matahari. Dan 
perkataan: artinya: si fulan menghalangi 

suatu perbuatan yang dikehendaki. 3038 

e) Aradha y "luas* misalnya: 


“(Surga) yang luasnya antara langit dan burnt “ (Ali 
Imraan; 133) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan> bahwa yang dimaksud, 
adalah “gambaran mengenai luasnya". Orang Arab 
mengatakan, tentang lafazh aridhah, yang dimaksud 
adalah *lua$ sekali" 3039 

f) Ariidh berarti “terus- menerus" m isalnya: 


% J% j>'_£ ouiy £ ^ 


tetapi apabila ia ditimpa malapetaka, Maka ia banyak 
berdoa. 


*U4 


“Tetapi apabila ia ditimpa malapetaka f maka ia banyak 
berdoa ” (Fushshilat: 51) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa berarti 
“yang banyak dan terns menerus” Orang mengatakan 



4 j f Jt 


“ia memperpanjangpembicaraan dan memperbariyak 
dosa” 30 * 


'Aaridhan (, 4 jIp) 

—— s' 

Firman-Nya: 


tsJLU lli 

“Inilah awan yang akan menurunkan hujan kepada 
kita ” (Al-Ahqaaf: 24) 

Keterangan: 

Al-Aaridh (^jUJI) adalah awan yang tiba-tiba datang 
diangkasa. Al-Asya mengatakan: 


m tfsjt ,L ASUjIc J\j & U 

j&i «iu. § j$i ufif 


u Hai orang yang melihat awan , sesungguhnya 
aku telah menatapnya* seolah-olah kilat yang 
ada padanya adalah bunga-bunga apiV 041 


3035 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 33 
3030 fJwi»jilid4jiiz 10him. 125 

3037 ifrid, jilid 1 )uz2hlm. 155 

3038 Ash-Stabuni, Taf&ir AUAhkam, jilid I him, 305-306 


3039 Tafiir A\-Maraghi t jilid 2 jui 4 him, 175 

3040 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 123; lihat, Mu’jam Al-WasiitK jvz 2 tab *airt 
him, 593 

3041 /WjUid9jui26hlm. 28 
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*Arafa (tlijp) 

Firman-Nya: 




"Seperti mereka mengenal anak-anak mereka sendiri” 
(Al-Baqarah: 146) 


yKJ US' jAj iJjjjJl 


fe/aft Komi benfcati kitab kepadanya, 
mereka mengenalnya (Muhammad) seperti mereka 
Mengenal anak-anaknya sending (Al-Arfam: 20) 


Keterangan: 

Di dalam Mujam dikatakan: Jf 0 ^ 

Yakni, berusaha memperdaya dan mengatur siasatnya 
(dabbara amrahum wa qaama bi siyaasatihim). Yakni, 
mereka benar-benar menolak keberadaannya dan 
berpura-pura tidak mengenalnya. 


Sedang dikatakan; 

Yakni, menyingkap berbagai persoalan yang dibentangkan 
dan berusaha mempergunakan dengan segenap indranya, 
seperti firman-Nya: 




“Dia akan memperlihatkan tanda-tandanya maka 
kamu akan mengetahuinya? (An-Naml: 93) 

At-Tariif(\£J£ adalah mengetahui dengan 

batasan -batasan yang telah digariskan menuju pemahaman 
akan kebenaran (keyakinan) suatu pengetahuan. 3W2 
Seperti firman-Nya: 




"Dan masuklah mereka ke dalam surga yang telah 
diperkenalkan-Nya kepada mereka "(Muhammad: 6) 


'Utfan (ttj£) 

Firman-Nya: 

\j 

"Demi malaikat-malaikatyangdiutus untuk membawa 
kebaikan ” (Al-Mursalaat: 1) 

Keterangan: 

< Urfan maksudnya ialah untuk kebaikan dan kebaikan. 3043 


3042 A tu’jam Al-Wasiith Jui 2 bab £ &in him. 595 

3043 Ibid )jilid 10juz29hlm. 178 


Yakni, misi yang dibawa oleh para malaikat 

Al-'Araam 

AI-*Arimu adalah al-waadiy (lembah ). 3044 Dan Sailtd 

+ j 

c Araam (plydl ® a Jl r yang besar. Yakni, banjir besar 
yang disebabkan runtuhnya bendungan Ma’rib. 3045 (Saba': 
16) 

'Araa(^>) 

Firman-Nya: 


£\p^\ 

“Sesembahan kami telah menimpakan penyakit gila 
atas dirimu!* (Huud; 54). 

Keterangan; 

Di dalam Mu jam diterangkan bahwa <s^ adalah apa 
yang dapat menutupi dari sesuatu seperti halnya dinding 
(al-haaHth) dan semisalnya. 3046 Firman-Nya: 


iS>3 >5 \4*a ™ ^ 01 


“Sesungguhnya kamu tidak akan kelaparan di dalamnya 
dan tidak akan telanjang” (Thaaha: 118) 


AWAraa ' (l\£ Jt) 

Al-Araa* adalah piZ % H l 




(tanah yang terbentang luas tanpa pepohonan dan juga 
bangunan). 3047 Seperti dinyatakan; 


j L j u* jfrj pVyiJlj &\5.UjL3 


"Kemudian Kami lemparkan ia (Yunus) ke daerah 
yang tandus f sedang ia dalam keadaan sakit” (Ash- 
Shaaffaat: 145) 


Al-'Urwah (sjjiJl) 

Firman-Nya: 




M Buhul tali yang amat kokoh yang tidak akan putus ” 
(Al-Baqarah; 256) 

Keterangan: 

Al-'Vrwatul wutsqaa ialah tali yang paling kokoh. 
Ungkapan ini merupakan suatu peribahasa, karena 
sesungguhnya seseorang yang mendaki gunung tinggi atau 


3044 Sfcrtfrito Al-Bukhark jilid 3 him, 177 

3045 Depag, Al-Qur'att dan Terjemahnya ► Catalan kaki no. 1237 him. 686 

3046 Mujam Al- Wasiith t juz 2 bab *ain him. 598 

3047 Shafwah At-Tafaasiir t jilid 3 him. 42 
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turun dari padanya, bila ia berpegang kepada tali yang 
kuat> niscaya ia aman dari bahaya jatuh yang diakibatkan 
karena putusnya tali itu. 3040 

Dikatakan: yJS 1 ' & yakni> tempat masuknya 
jelujur jarum pada jahitan baju. Dan juga berarti sesuatu 
yang dipegang teguh, demikian secara majaz. 304 * Menurut 
Az-Zujaj al- urwatul wutsqa adalah ucapan laa itaaha 
illaallaah.* 050 Arti selengkapnya berbunyi: "Tidak ada 
paksaan untuk (memasuki) agama Islam); sesungguhnya 
telah jelas jalan yang benar dari pada jalan yang sasesat 
Karena itu barangsiapa yang ingkar kepada Thagut dan 
beriman kepada Allah > maka sesungguhnya ia telah 
berpegang kepada tali yang amat kuat yang tidak alkan 
putus * Dan Allah Maha Mendengar lagi Maha Mengetahui" 
(Al-Baqarah: 256) 


'Azaba 

Firman-Nya: 



“Tidak ada yang tersembunyi dari pada-Nya seberat 
zarrah pun yang ada di langit dan yang ada di bumi” 
(Saba 3 : 3) 

Keterangan: 

Didalam Mujam dinyatakan: - fjjd\ Yakni 

j jJu (jauh dan tersembunyi)* 3051 

'Azara (j^) 

Firman-Nya: 


J > til ,1-H/ j i J ^ in' 1 } s* I 1 * 



“Supaya kamu sekalian beriman kepada Allah dan 
RasuUNya, menguatkan (agama)Nya, membesarkan- 
Nya. dan bertasbih kepada-Nya di waktu pagi dan 
petang* (Al-Fath: 9) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ijjyi ialah 
iii ^15 j j (memberi pertolongan 


yang menimpanya). Di dalam persoalan huduud, maka 


dinamakan karena ia telah bersusaha 

mencegah dari perbuatan yang tercela* 3052 

Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa JJJ& berarti 
j (menghalaginya)* Dan dikatakan: 
hakim menolak gugatan (orang yang telah bersalah)* 
Yakni, menghukumnya* Namun, ini bukan batasan syar’i* 
Dan> j J>j)\ nienunda terhadap 

hal-hal yang diwajibkan agama dan menunda hukum- 
hukumnya* Yakni, menjeratnya* 3053 


Al-'Aziiz (>;>») 

Firman-Nya: 




“Kemudian kami kuatkan kepada utusan yang ketiga, 
maka ketika utusan itu berkata : Sesungguhnya kami 
adalah orang-orangyangdiutus kepadamu”( Yasin: 14) 


Keterangan: 

Al-Aziiz adalah yang mampu membalas dendam 
atau yang selalu menang* 3054 Seperti dalam firman-Nya: 
Tetapijika kamu menytmpang (dari jalan Allah) sesudah 
datang kepadamu bukti-bukti kebenaran, maka ketahuilah, 
bahwasanya Allah Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana. 
(Al-Baqarah: 209) 

Yakni* aWazitz dimaksudkan dengan Yang Maha 
Perkasa (Allah $e)> yakni tidak ada sesuatu pun yang 
berani merebut dengan-Nya dalam kerajaan-Nya* 305S 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: " Semua 
yang berada di langit dan yang berada di bumi bertasbih 
kepada Allah (menyatakan kebesaran Allah). Dan Dia-lah 
Yang Maha Kuasa atas segata sesuatu " (Al-Hadiid: 1) 

Maksudnya* maha keperkasaan dan kekuasaannya 
tidak lenyap lantaran penyimpangan dan penentangan 
para hambanya setelah ditunjukkan bukti kebenaran* 
Karena semua makhluk yang ada di langit dan di bumi 
senantiasa bertasbih kepada-Nya* 

Sedang firman-Nya: 


J*& sM * 


"Karena itu janganlah sekali-kali kamu mengira 
Allah akan menyalahi janji-Nya kepada rasul-raaul-Nya; 
Sesungguhnya Allah Maha perkasa, lagi mempunyai 


304& Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 21 Kim* 90; lihat Surat Luqman ayat 22 

3049 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab 'ain him* 597 

3050 Ibnu Manzhur, Op. Ot t jilid 15 him* 44 maddah 1 j ^ 

3051 Mujam At- Wasiith , juz 2 bab £ airt him. 595 


3052 Shafwah At-Tafaa$iir Jilid 3 him* 217 

3053 Mu jam Al-Wasiithjfui. 2 bab ain him* 598 

3054 Tapir Al-Maraghit jilid 1 juz 2 him* 113 

3055 M, jilid 9 juz 27 him 158 


AlrALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


• 507 


pembatasan”{lbrdhlm: 47)Maka, aziiz maksudnyaMaha 
Perkasa untuk membalaskan dendam bagi para penolong- 
Nya terhadap musuh-musuh-Nya^ 0S * Di antaranya 
ialah kekuasaan menurunkan azab> baik dengan cara 
dibinasakan, seperti Fir aun dengan cara ditenggelamkan; 
dibalikkan bumi dan hujan batu sebagaimana yang 
diturunkan kepada kaum Luth ; kemudian bentuk siksa 
yang lain seperti dibersihkannya para penentang Nabi 
Nuh dengan banjir bandang. Atau azab berupa 
terjadinya perpecahan sekaligus timbulnya peperangan 
berkepanjangan sebagaimana yang dialami oleh kaum 
Yahudi dan Nasrani dan juga yang dialami oleh orang- 
orang munafik, Dengannya kesempatan untuk berubah 
menjadi orang-orang saleh menjadi tipis bahkan 
bertambah parah kesesatannya* Baca: azab 

Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: ji 
• '■ 
adalah sifat Allah yang artinya “Yang Maha Perkasa 

lagi Mempunyai balasan” Kata ini tertera di dalam firman- 

Nya, yang berbunyi: Sesungguhnya orang-orang yang kafir 

terhadap ayat-ayat Allah akan memperoleh siksa yang 

berat ; dan Allah Maha Perkasa lagi mempunyai balasan. 

(Alilmraan: 4) 

Dan firman-Nya: 

^\j£\ 

“Bukankah Allah Maha Perkasa lagi mempunyai 
(kekuasaan untuk) mengazab?" (Az-Zumar: 37) 

Kata dzu atau dzi menunjukkan sifat yang tetap 
melekat kepada Allah, yang berarti hak preogratif Allah 
adalah menuntut balas tanpa ada yang membalas dan 
tidak ada yang kuasa menuntutnya atas keputusan yang 
diambil-Nya, 

Selanjutnya sifat Allah (al-dziiz) dimuat di beberapa 
tempat antara lain: Firman-Nya: 




“Yang Maha Perkasa Yang maha Kuasa t YangMemiliki 
Segala Keagungan” (Al-Hasyr: 23) 

Sejumlah ayat yang mengemukakan dua sifat-Nya 
dalam satu ayat, yang menunjukkan besarnya perkara 
tersebut, antara lain: 

1) Maha Perkasa lagi Maha Btjaksana. 

Sebagaimana firman-Nya: Dan seandainya pohon- 
pohon di bumi menjadi pena dan laut (mejadi tinta) f 
ditambahkan kepadanya tujuh laut (lagi) sesudah 
(kering)nya 3 ntscaya tidak akan habis-habisnya 


3056 /H^jilidSjuz 13 him. 163-164 


(dituliskan) kalimat AUah. Sesungguhnya Allah Maha 
Perkasa lagi Maha btjaksana. (Luqman: 27); 

Begitu juga firman-Nya: 


“Yang mengetahui yang gaib dan yang nyata. Yang 
Maha Perkasa lagi Maha Bijaksana? (At-Taghabun: 
18) 

2) jjiill (Maha Perkasa lagi Maha Pengampun ). 

Seperti firman-Nya: Yangmenjadikan mati dan hidup, 
supaya Dia mengujU siapa di antara kamu yang tebih 
baik amalnya* Dan Dia Maha Perkasa lagi Maha 
Pengampun . (Al-Mulk: 2) 

3) (Yang Maha Perkasa lagi Maha Menge¬ 
tahui), Seperti firman-Nya: Sesungguhnya Allah 
menumbuhkan tumbuh-tumbuhan dan biji buah- 
buahan, “Dia mengeluarkan yang hidup dari yang 
mati dan mengeluarkan yang matt dari yang hidup. 
(yang memiliki sifat-sifat) demikian ialah Allah, 
mengapa kamu masih berpaling? Dia menyinsingkan 
pagi dan menjadikan malam untuk istirahat, dan 
menjadikan matahari dan bulan untuk perhitungan. 
Itulah ketentuan Allah Yang Maha Perkasa lagi Maha 
Mengetahui. “ Al-An aam: 95-96) 

4) (Yang Maha lagi Maha Penyayang). Seperti 
firman-Nya: Demi Al-Quritn yang penuh hikmah > 
sesungguhnya kamu salah seorang rasul-rasul (yang 
berada) di atas jatan yang lurus . (sebagai wahyu) 
yang diturunkan oleh Yang Maha Perkasa lagi Maha 
Penyayang: (Yasin: 2-5) 

5) jUill (Maha Perkasa lagi Maha Pengampun ). 

Seperti firman-Nya: Katakanlah ya Muhammad: 
Sesungguhnya aku hanyalah seorang pemberi 
peringatamn, dan sekali-kati tidak ada tuhan yang 
berhak disembah sdain Allah Yang Maha Esa dan Maha 
Mengalahkan. Tuhan langit dan bumi dan apa yang 
ada di antara keduanya yang Maha Perkasa lagi Maha 
Pengampun. (Shaad: 65-66) 

Adapun Dalam kesombongan. Kata ini tertera 

di dalam firman-Nya, yang berbunyi: 


© #4j j> 4 !$ 


“Sesungguhnya orang-orang kafir itu (berada) dalam 
kesombongan danpermusuhanyangsengit” (Shaad: 2) 

Perihal ayat tersebut* Imam Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa *Izzah, adalah takabbur wa imtinaa* \an qabuulil 
haqq (berlaku takabbur dan menolak kebenaran), Asalnya 
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adalah al-ghalabah wal qahr, di antarnya perkataan 
mereka, tjj jc artinya: Orang yang perkasa adalah yang 
bisa mengalahkan. 3057 

Al-‘Izzah, juga berarti Kemuliaan. Dikatakan: y- 
yakni, tegar dan terbebas dari cela. 905 * Sebagaimana 
firman-Nya, yang berbunyi: 


dI SJ-5T :jjjt JL.J? o'? ji 


© fp 


“Barangsiapa menghendaki kemuliaan, mdka bagi Alkih- 
lah kemuliaan itu. Kepada-Nyalah naik perkataan- 
perkataan yang baik dan amal shaleh dinaikkan-Nya.” 
(Fathir: 10). 


Begitu pula kaum Syu’aib mengingkari kemulian 
pada diri Nabi Syu’aib. Seperti yang dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


y>yo \Z& dil Uj 

“Sedang kamu bukartlah orang yang berwibawa di sisi 
kami " (Huud: 91) 

Sedangkan firman-Nya: 


^ fi=^i & Jd3 ill 

Jjy u*<> ^ 



“Sungguh telah datang kepadamu seorang Rasul dart 
kaummu sendiri, berat terasa olehnya penderitaanmu, 
sangat menginginkan (keimanan dan kesekmtatan) bagimu, 
Amat betas kasihan lagt Penyayang terhadap orang-orang 
mujfcmin.’’(At-Taubah: 128) Maka, ‘aziiz: berat, dan al-'anat 
ialah kesusahan, dan mengalami penderitaan yang hebat. 5059 

Adapun kata al-aziiz yang menyifati manusia, di 
antaranya dinyatakan: Firman-Nya: 


\jj Gi a 51^' v«3g 


“Wahai Al-‘Aziz, sesungguhnya ia mempunyai ayah 
yang lanjut usia.” (Yusuf: 78,88) 

AAzzu Nafaran ( \ySjZl): Pengiknt-pengikutku lebih 
kuat. Yakni, ahzzu yang menunjukkan pada arti kesom- 
bongan manusia. Seperti tertera di dalam firman-Nya: 


3057 Shafwah At- Tajaasiir, jilid 3 him. 50; lihat juga, TafsirAl-Maraght, jilid 
8jui23 him. 95 

3058 Mu>m Al-Wasiith, juz2bab‘am him, 598 

3059 TaftirAl-Maragfij, 4 juz 11 him, 53 


is! sj j&. & -*sJis yz J b% 


Dan ia mempunyai kekayaan besar, maka ia berkata 
kepada kawannya (yang mukmin) ketika ia bercakap- 
cakap dengan ia: “Hartaku lebih banyak dari pada hartamu 
dan pengikut-pengikutku lebih kuat” (Al-Kahfi: 34) 

Begitu pula firman-Nya: 


EjS .£ a 




“Benar-benar orang-orang yang kuat akan mengusir 
orang-orang yang lemah dari padanya ” (Ai- 
Munaafiquun: 8) 

Adapun firman-Nya: 




“Rasakanlah, sesungguhnya kamu adalah orang yang 
perkasa lagi mulia ” (Ad-Dukhan: 49) maka* aziiz dalam 
ayat tersebut merupakan bentuk ejekan (takhqiir) yang 
ditujukan kepada penduduk neraka. 


*Azama (fir) 

Firman-Nya: 


© && olj 


“Jika kamu bersabardan bertakwa, maka sesungguhnya 
yangdemikian itu adalah urusanyangpatut diutama- 
kan!" (All ‘Imraan; 186) 

Keterangan: 

al-dzm adalah ash-shabr wa at-jadd (sabar dan ber- 
usaha secara sungguh-sungguh), Dan ulul azmi minar 
rusul adalah orang-orang yang sabar dan teguh di jalan 
Allah dalam menjalankan dakwahnya* 3060 
Adapun firman-Nya: 



*Dan jika mereka befazam (bertetap hati untuk) 
talak> Maka Sesungguhnya Allah Maha mendengar lagt 
Maha mengetahui * (AI-Baqarah: 227) maka, azmuth 
thalaaq: memantapkan niatnya untuk tidak menggauli 
istrinya lagi* 3061 Dan dikatakan: j j *jJ.i\ 

maknanya sama. Yaitu Anda bertekad bulat untuk 


3060 Mujam Al-Wasnth, juz 2 bab lain him, 599 

3061 TafiirAl-Maraghi ,jilid I juz2 him, 160 
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melaksanakannya . 1062 Atau al-azm ' alasysyai : memusatkan 
perhatian dan berteguh hati terhadap sesuatu , 30 * 3 seperti 
istilah ulul-Azmi jj\): Yang mempunyai keteguhan 
hati. Sebagaimana firman-Nya: Dan bersabarlah kamu 
seperti orang-orang yang mempunyai keteguhan hati dart 
rasul-rasul telah bersabar dan janganlah kamu meminta 
disegerakan (azab) bagi mereka, Pada hart mereka melihat 
azab yang diancamkan kepada mereka (merasa) seolah- 
olah tidak tinggal (di dunia) melainkan sesaat pada siang 
hart (Inilah) suatu pelajaran yang cukup* maka tidak 
dibinasakan melainkan kaum yangfasik? {Al-Ahqaaf: 35 ) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa UuluUAzmi 
adalah yang mempunyai keteguhan dan kesabaran. 
Mujahid mengatakan, mereka adalah lima orang, 
sebagaimana yang termuat dalam nizham, yang berbunyi: 




4 * 

> * * A \ ' 9 ' ' * * 


“Ulul Azmi adalah Nuh Al-Khahl (Ibrahim) yang 
terpuji, Musa . Tsa dan Al-Habib Muhammad. 3064 

Sedang maksudnya ialah “hal-hal yang 

diwajibkan Allah'' Sebagaimana Luqman yang memberi 
fatwa kepada anaknya: "Hai anakku, dirikanlah shaJat dan 
suruhlah manusia mengerjakan yang baik dan cegahlah 
mereka dari perbuatan yang munkar dan bersabarlah 
terhadap apa yang menimpa kamu. Sesungguhnya yang 
demikian itu termasuk hal-hal yang diwajibkan oleh 
Allah". (Luqman: 17) 


'Iziin <&a> 

Firman-Nya: 

“Dari kanan dan dari kiri dengan berkelompok- 
keiompok." (Al-Maaarij: 37) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ‘Iziin, berarti, 
“bergeromol-gerombol” ifiraaqan syattahilaqan hilaqan). 
Bentuk mufradnya adalah ‘izah dan asalnya i)\ye- 
(‘izaawah), dikatakan demikian karena setiap gerombolan 
berhubungan dan berkaitan dengan gerombolan lainnya. 
Berkata ‘Abid bin Al-Abra$h: 



3062 Ibid, jilid 1 j\xz 2 him. 190 

3063 Ibid* jilid 6 juz 16 him. 157 

3064 lbid t jilid 9 juz 26 him. 38 


"Mereka bersegera datang kepadanya, sehingga 
mereka bergerombol di sekitar mimbamya*. ms 

AWUsru dan al-'Usraa jJjJl j jliJt) 

Al-Waa artinya “sulit” Dan j } \yk _ yj* 
. artinya "menghimpit”, “menyesakkan ” 3066 

Dikatakan: y^\ y£ Yakni, urusan yang menghimpit * 3067 
Dan hari yang berat dinyatakan dengan: yy ^ lii. 
Adalah ungkapan yang mengejutkan dan menyesakkan 
dada orang-orang yang tidak beriman akan adanya 
hari berbangkit; “(Ingatlah) hari (ketika) seorang 
penyeru (malaikat) menyeru kepada sesuatu yang tidak 
menyenangkan* sambtl menundukkan pandangan - 
pandangan mereka keluar dari kuburan seakan-akan 
mereka belalangyang beterbangan, mereka datang dengan 
cepat kepada penyeru itu . Orang-orang kafir berkata: u ini 
adalah hari yang amat berat*\ (Al-Qamar: 6 - 8 ) 

Begitu juga ungkapan tentang keadaan ditiupnya 
sangkakala dinyatakan dengan: Hari yang sulit: 

“Apabila ditiup sangkakala* maka waktu itu adalah waktu 
(datangnya) hart yang sulit, bagi orang-orang kafir lagt 
tidak madaft ”(A1-Muddatstsir; 8-10) 

Sedangkan firman-Nya: *yS}\ U 4 : Masa-masa sulit. 
Yakni masa-masa yang dilalui oleh orang-orang muhajirin 
dan orang-orang ansar ketika mereka bersama-sama 
dengan Nabi Muhammad Shallallahu Alaihi wa Sallam: 
“Sesungguhnya Allah telah menerima taubat nabi, orang- 
orang muhajirin dan orang-orang ansar, yang mengikuti 
nabi dalam masa kesulitan, setelah hati segolongan dari 
mereka hampir berpaling, kemudian Allah menerima 
taubat mereka itu.” (At-Taubah: 117) 

Berkenaaan dengan ayat tersebut, menurut Jabir bin 
Abdullah ag* Saadtil ( ushrah yang dimaksud adalah 
pada saat kesulitan kendaraan, kesempitan perbekalan 
dan kesulitan air. Sedang Ibnu Abbas mengatakan 
kepada Umar ag$: “Ceritakanlah kepada kami tentang 
saadtil Waft.” Maka, jawab Umar, "Kami berangkat ke 
Tabuk bersama Nabi HI* Dalam cuaca yang panas. Maka, 
Kami singgah di suatu tempat. Di situ, kami mengalami 
kehausan yang hebat Kami menyangka leher-leher kami 
akan terputus sampai seseorang benar-benar ada yang 
menyembelih untanya untuk diperas isi perutnya, sedang 
sisanya diletakkan di atas perutnya ” 306 * 


3065 Ibid, jilid 10 ju z 29 him, 74; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 160 

3066 Kamus Al-Munawwir, him. 929 

3067 Mu’jam Al-Wasiith* juz 2 bab t aitt him. 600 

3068 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 11 him. 40 
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'As'as (JJJS) 

Firman-Nya: 

Jifoj 

“Demi malam apabila telah hampir meninggalkan 
gelapnya ” (At-Takwir: 17) 

Keterangan: 

‘As’as: Adbara (meninggalkan). 3049 Di dalam Mu jam 
disebutkan bahwa ‘as’as adalah rahasia dari segala sesuatu. 
Dan, jjjl berarti telah datangkegelapan malam. 30 ™ 

Menurut Ibnul Arabi Was adalah gelapnya malam secara 
keseluruhan. Asalnya Jill' llkle. 3071 

‘Ain siin qaaf Huruf-huruf yang terpotong- 

potong (Akhraful Muqaththa’ah). (Asy-Syuura: 2) 

'Asal (J^i) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa J—c- di dunia 
adalah madu (jidJI 4^)> dan Allah M mejadikan dengan 
sifat kelembutan-Nya kata tersebut sebagai obat bagi 
manusia. Orang Arab menyebutkan dengan mudzakkar 
dan muannats dan bentuk mudzakkar adalah lughat yang 
sudah dikenal sedang penggunaan bentuk muannats lebih 
banyak dignnakan, dan bentuk tunggalnya lui. 3072 Lihat 
(Muhammad: 15) 

‘Asaa 

Firman-Nya: 



“Kemudian bila kamu tidak menyukai mereka, (maka 
bersabarlah) karena mungkin kamu tidak menyukai 
sesuatu, padahal Allah menjadikan padanya kebaikan 
yang banyak? (An-Nisaa’: 19) 

Keterangan: 

’Asaa Bolehjadi, barang kali, mungkin. Sebuah 

kata yang menerangkan harapan terhadap sesuatu; dan 
dibalik harapan dimaksudkan juga dengan member! 
kesan kuat yakni mematuhi. Misalnya ungkapan sebuah 
pepatah: 

“Cintailah kekasihmu sedang-sedang saja, karena 
bolehjadi ia akan menjadi orang yang kamu bend; 

3069 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 223 

3070 Mu’jam AlWasiith, juz 2 bab ain him. 600 

3071 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 6 him. 140 irnddah 

3072 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 him. 444 madclah J ^ ^ 


dan bendlah orang yang kamu bend sedang-sedang 
saja, karena boleh suatu saat ia akan berubah menjadi 
kekasihmu ’’. 1073 

Maksudnya, Allah menerangkan bahwa sesuatu yang 
tidak kamu sukai itu di dalamnya tersimpan kebaikan yang 
banyak Dan ayat di atas hendak memberikan bimbingan 
bahwasanya sabar terhadap persoalan dapat memandang 
jernih setiap masalah yang tampaknya buruk padahal 
penuh dengan kebaikan. 

Sedangkan firman-Nya: 

© lily cu iii ’M) 5J1 


“Maka berperanglah kamu padajalan Allah, tidaklah 
kamu dibebani melainkan dengan kewajiban kamu 
sendirL Kobarkanlah semangat Para mukmin (untuk 
berperangj. Mudah-mudahan Allah menolak serangan 
oraltg-orangyang kafir itu. Allah Amat besar kekuatan 
dan Amat keras siksaan(Nya).” (An-Nisaa*: 84) 

Maka kata ‘asaa (mudah-mudahan) di sini berarti 
“persiapan”; yakni kabar dan janji; sedang kabar yang 
datangnya dari Allah adalah benar, yang tidak pernah 
menghianati janji-Nya. 1 ' 074 


'Asyran O^ii) 

Firman-Nya: 



*Kamu tidak berdiam (di dunia) melainkan hanyalah 
sepultth (hari)”. (Thaaha: 102-103) 


Keterangan: 

A. Hassan menjelaskan, bahwa ‘Asyara, yang tersebut 
pada ayat di atas maksudnya, lantaran melihat keributan, 
kedasyatan dan azab hari kiamat, maka mereka merasa 
seolah-olah kehidupan yang merteka jalankan di dunia 
ini, hanya sepuluh hari saja. 3075 

Pada ayat selanjutnya (ayat 104), beliau menyatakan: 
Tuhan lebih tahu apa yang mereka katakan dengan 
mulut-mulut mereka ketika mendengar perkataan 
bahwa kediaman kamu di dunia dibandingkan dengan 
hari kiamat ini tidak lebih dari sehari yang mereka 

3073 Syairdi atas dikutip dari Al-Balaaghah Al-Watidhihaht him* 239 

3074 105 

3075 A. Hassan, Op* Cit., catatan kaki no* 2221 him. 609 
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perkatakan itu tentulah tidak lain melainkan penyesalan 
atas perbuatan mereka yang telah lewat di dunia. 3076 

Di antara kata yang berhubungan dengan makna 
sepuluh Casyara) dan yang berdampingan dengannya 
antara lain: 

1 ) fjL Sepuluh surat. Kata bilangan yang di antara- 

nya dipakai dalam menghadapi tantangan terhadap 
para penentang A1-Qur’an* Sebagaimana firman-Nya, 
yang berbunyi: 



“Maka datangkanlah sepuluh surat-surat yang dibuat- 
buat yang menyamainya,? (Huud: 13)* 

2) : Dua puluh. Seperti firman-Nya: 

“Dua puluh orangyangsaban" (Al-Anfaal: 65) 

3) Sepersepuluh (juz'unmin *asyaratin )♦ Dan 
jamaknya^-iUJi* 3077 Seperti firman-Nya: 




% jL £+jl* 


“Sepersepuluh dari apa yang telah kami berikan kepada 
mereka? ( Saba’: 45) 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa al-mi'syaar 
adalah sepersepuluh (‘ a$yarul-‘a$yar )* Al-Jauhari mengata* 
kan bahwa yakni (sepersepuluhnya)* 

Maksud ayat tersebut bahwa Allah telah memberikan 
kepada mereka sepersepuluh dari hal al-‘ilmu, al-bayaan, 
al-hujjah dan al-burhaan. Ibnu Abbas mengatakan 
bahwa tidak ada satu umat yang lebih mengetahui dari 
hal umatnya sendiri> dan tidak kitab yang lebih jelas 
dari kitabnya sendiri* Menurut Al-Mawardi penafsiran 
semacam ini adalah lebih jelas karena yang dimaksud 
dengan mi’syaar maa ataitum adalah tentang sedikitnya 
(al-mubaalaghah fi taqliil). 307 * 


4) Firman-Nya: 


lil ^.1 ^^Ijl aMj p 


“Tetapi jika ia tidak menemukan (binatangkorban atau 
tidak mampu), Maka wajib berpuasa tiga hari dalam 
masa hajt dan tujuh hari (lagi) apabila kamu telah 


3076 Ibid, catatan kaki no* 2222 him* 609 

3077 Mu'jam Al-Wasiith, ju z 2 bab 'aln him* 602 

3078 Tapir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 22 him. 198; An-Nukatu wal 'Uyuun ahm 
Tapir Al-Maawardi, jilid 4 him* 455 


pulangkembalt Itulah sepuluh (hari) yang sempurna? 

(Al-Baqarah: 196) 

Terhadap ayat tersebut, bahwa orang-orang Arab 
biasa menggunakan kalimat tersebut sebagai bentuk 
penjumlahan> yakni penggenapan suatu angka dan 
hitungan. Misalnya liJf o/jM- dliii >jbb \ybb (sepuluh 
dan sepuluh lalu penggenapannya adalah dua puluh)* 3079 


4 Aasyara (jpl£) 

Firman-Nya: 




“Dan bergaullah dengan mereka (istri-istrimu) secara 
patut?( An-Nisaa’: 19) 

Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan beberapa maca arti 
yang antara lain: suami (jrJJHJt istri keluarga 

(J-iUuft), teman tetangga terdekat dan 

jamaknya iljdi, 3 * 80 

Adapun al~ hsyitr yang berarti teman misalnya: 

* * ' 

Sejahat-jahat kawan* Yakni, yang menyeru selain 
Allah* Baik berupa teman, suami, istri, keluarga sebagai 
yang tidak dapat memberi mudharat dan menyelamatkan* 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: “Dan di antara 
manusia ada orangyang menyembah Allah dengan berada 
di tepi; maka jika ia memperoleh kebaikan, tetaplah ia 
dalam keadaan itu, dan jika ia ditimpa ohh suatu bencana, 
berbaliklah ia ke belakang. Rugilah ia di dunia dan akhirat 
Yangdemikian itu adalah kerugian yang nyata * la menyeru 
selain Allah, sesuatu yang tidak dapat memberi mudharat 
dan tidak (pula) memberi manfaat kepadanya * Yang - 
demikian itu adalah kesesatan yangjauh la menyeru sesuatu 
yangsebenarnya mudharatnya lebih dekatdari manfaatnya. 
Sesungguhnya yang diserunya itu adalah sejahat-jahat 
penolong dan sejahat-jahat kawan? (Al-Hajj: 11-13) 

Sedang dsyiir, yang berarti “keluarga" Dikatakan: 
yakni keturunan ayahnya yang terdekat dan 
kabilahnya. 3081 Misalnya: 




“Kerabat yang terdekat? (Asy-Syu’ara*: 214) 


AWlsyaar (jUuJI) 

Firman-Nya: 


3079 Lihat, Flqh Al-Lu^tah wa SirrAl-Arabiyyah, Qism Ats-Tsaaniy, him. 379 

3080 Mu jam Al- Wasiith. |U 2 2 bab 'ain him. 602 

3081 Ibid, juz 2 bab £ ain him* 602 
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“Dan apabila unta-unta bunting ditinggalkan (tidak 
diperdutikan).” (At-Takwir: 4) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa adalah 
kata yang berbentuk jamak, dan bentuk mufradnya i'jis-, 
yakni unta yang sedang mengandung sepuluh bulan. 
Hewan ini merupakan harta benda yang paling berharga 
bagi orang-orang yang hidup di masa diturunkannya Al- 
Qur’an”. Seorang penyair, Al-Asya mengatakan: 


Maksudnya, kamu melihat api itu bagaikan orang 
rabun, dan terang benderangnya cahaya. 


Al-Asyiyyi (<^0 

Al-‘Asyiyyi ialah waktn mulai dari tergelincirnya 
matahari dari tengah-tengah langit hingga tenggelamnya. 3 ®* 5 
Dan kata Jlii- merupakan sebagai simbol masa singkatnya 
kehidupan dunia. Sebagaimana bunyi ayat: 





\pj~ til 3 ti\ 

“Dialah penganugerah seratus unta pilihan baik unta 
biasa ataupun unta yang mengandung sepuluh bulan". 30 * 2 


Asya - Ya'syu 

Firman-Nya: 


* 0 ■" 1 0 ^ 
- 

“Berpaling dari pengajaran Tuhan Yang Maha 
Pemurah." Sebagaimana firman-Nya: Barangsiapa yang 
berpaling dari pengajaran Tuhan yang Maha Pemurah 
(Al-Qur’an), maka Kami adakan baginya setan (yang 
menyesaikan), maka setan itulah yang menjadi temanyang 
selalu menyertainya. (Az-Zukhruf: 36) 



Keterangan: 

Ya’syu ialah ya’ma “ buta“ . M ® 3 Imam Al- 

Maraghi menjelaskan bahwa, bila orang mengatakan. 

(SSli dengan wazan seperti c&jt maka artiya si Fulan 

mendapatkan penyakit pada matanya. Dan bila dikatakan, 
asya dengan wazan ghaza, itu artinya ia melihat kekaburan 
karena suatu gangguan. Al-Khutha’i berkata tentang Al- 
Muhallaq Al-Kilabi: 





i: \' < 

j b jSp>~ 

“Bila kamu datangkepadartya, maka kamu rabun 
melihat cahaya apinya. Kamu dapati api yang terbaik , di 
sisinya terdapat orang yang menyalakan yang terbaik". 3004 

3082 Tafsir Al-Mimight. jilid 10 juz 30 him. 53; lihat juga, Mukhtaar Ash- 
Shihhaah, him. 434 maddah lihat juga, Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 

221 

30&3 SfatJti/i Al-Bukhari, jilid 3 him. 190 
3084 Tafcir Al-Maraghi t jilid 9 juz 25 him. 88 


“Pada hari mereka melihat hari berbangkit itu f mereka 
merasa seakan-akan tidak tinggal di dunia melainkan 
sebentar saja di waktu sore atau pagi hari ” (An- 
Naaziaat: 46) 

Firman-Nya: 




Adalah saat ditampakkannya siksa kepada penghuni 
kubur (sebelum hari berbangkit). Sebagaimana firman- 
Nya: “Kepada mereka dinampakkan neraka pada pagi 
hari dan petang (sebelum hari berbangkit), dan pada hari 
terjadinya kiamat dikatakan kepada mereka: “MasukJah 
Firaun dan kaumnya ke dalam azabyang sangat keros”. 
(Al-Mukmin: 46) 


'UshbahO^) 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: j 
jji-1 yakni si fulan postur tubuhnya kuat. 3084 Yakni. 

‘ushbah dimaksudkan dengan orang-orang yang berpostur 
tubuh kuat. Misalnya klaim dari saudara-saudara Yusuf 
Alaihissalam dengan ungkapan: Firman-Nya: 



“Dan kami adalah golongan yang kuat.” (Yusuf.: 8) 
Dan berarti “berat” yang berkaitan dengan 

barang-barang bawaan. Sebagaimana bunyi ayat: 


giii Jjf ijisS Si 


H Dan Kami anugerahkan kepadanya perbendaharaan 
harta yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul oleh 
sejumlah orang yang kuat-kuat ” (AI-Qashash: 76) 


3085 Ibid> jilid 1 juz 3 him. 147 

3086 Ar-Raghib, Op. CiU hm. 348 
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'Ashiib C : .g£) 

‘Ashiib (4^) artinya £ji, (sulit ). 3087 Sedangkan Ui 
Hari yang teramat sulit. Kata Yaumun 'ashiib adalah 
yang amat sulit (syadiid), dan dibenarkan menggunakan 
makna/a’i/ dan boleh juga bermakna mafuuU yang berarti 
‘'hari yang dipenuhi keajaiban-keajaiban, kejutan-kejutan 
{al-athraafj”™* Arti selengkapnya berbunyi: “Dan tatkala 
datang utusan-utusan Kami (para malaikat) itu kepada 
Luth, dia merasa susah dan merasa sempit daAanya karena 
kedatangan mereka dan ia berkata: “Ini adalah hari yang 
amat sulit ” (Huud: 77) 


'Ashara ( 

Firman-Nya: 




“Aku memeras anggur” (Yusuf: 36) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al- ashr adalah masdar, di antara- 
nya dikatakan: ijUwdlj \j yakni 

memeras sesuatiL 3089 

Al-'Ashri^ I) 

Adalah putaran waktu (az-zaman) yangpadanya bani 
Adam melakukan usaha yang baik ataupun yang buruk . 3090 
Al-*ashr adalah ad-dahr , yakni saat setelah matahari 
tergelincir hingga masuk waktu maghrib, atau juga berarti 
shalat asan 3091 Ar-Raghib menyatakan bahwa apabila 
dikatakan a\-a$hraan maka yang dimaksud ialah 

pagi dan sore hari (al-ghadaa* wa al-*asyiyy J . 3092 

Adapun firman-Nya: 

“Demi masa? (Al-Ashr: 1), 

Adalah sumpah yang maksudnya li tanbiih (agar 
diperhatikan, atau untuk penekanan). Maksudnya 
perhatikanlah masa-masa yang telah berlalu. Bahwasanya 
manusia itu dalam keadaan benar-benar mendapatkan 
kerugian besar dan penyesalan yang tiada taranya, kecuali 
mereka yang mengisi masa-masanya dengan amal shaleh 
dengan dasar keimanan dan saling memberikan wasiat 
kebenaran dan kesabaran. Demikian pengertian yang dapat 
dipetik (ayat 1-3) 


3087 Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 145 

3088 Lihat, Ar-Raghib, Op. Of., him. 348 

3089 lbid t him. 348 

3090 Tafoir Ibnu Katsir* jilid 4 him. 671 

3091 Haasiyah Ash-Shaawiy ‘ala Taf$irjalalaian,)vz 6 him. 471 

3092 Ar-Raghibt Op. Cit„> him. 34S 


'AshfC^) 

Firman-Nya: 



JUG. 




“Seperti daun-daun yang dimakan (ulat)? (Al-Fiil: 5) 


Keterangan; 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah dedaunan yang telah ditanam setelah dipanen 
seperti jerami dan mengupas biji gandum . 3093 Menurut 
Al-Maraghi, al-'ashf adalah dedaunan atau tetumbuhan 
yang tersisa setelah dipanen. Dan, 1 iJLJu," dedaunan 

rontokyangditiup angin lalu dimakan binatang ternak w . 3094 
(Ar-Rahman: 12) 


Firman-Nya: 




“Dan malaikat-malaikat yang terbang dengan 

kencangnya? (Al-Mursalaat: 2) 

Maka, al-aashiifaat ialah yang menjauhkan kebatilan, 
sebagaimana angin kencang yang menerbangkan tanah, 
tangkai biji-bijian dan debu . 3095 Maksud terbang dalam 
ayat tersebut adalah terbang untuk melaksanakan perintah 
Tuhannya . 3096 

A/-Aas/n/ialah yang meniup keras segala sesuatu dan 
merusakannya. Orang mengatakan rithun oas/ufdan riihun 
‘aashifah (angin yang bertiup kencang ). 3097 

Firman-Nya: 


"Ttupan angin keras pada hari yang berangin kencang” 
Yakni perumpaan amalan orang yang kafir kepada 
Tuhannya yang musnah seperti tanaman yang ditiup angin 
kencang. Arti selengkapnya: Orang-orangyang kafir kepada 
Tuhannya, amalan-amalan mereka seperti abu yang ditiup 
angin dengan keras pada suatu hari yang berangin kencang 
Mereka tidak dapat mengambil sedikitpun dart apa yang 
telah mereka usahakan di dunia . Yang demikian itu adalah 
kesesatanyangjauh. (Ibrahim: 18) 

Firman-Nya: 


3093 Shafwaatut-Tf^dasiir, jilid 3 him. 604; lihat Kamus At-Munawwtr , him. 
938 

3094 Tafoir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 Kim. 241 

3095 Tafoir al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 178 

3096 Depag, At-Quran Dan Terjemahnya, catatan kaki no. 1538 him. 1008 

3097 Tafiir al-Maraghi jilid 4 juz 11 him. 87; dan, Al-'Aashifahiii^^), 
adalah kata mufrad, dan bentukjamaknya adalah Awaashifi^Ju^^). 
Artinya “angin kencang" “topan” "badai”. Lihat, ICamus AI-Munawwir f 
him. 938 
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“Dan telah Kami tundukkan kepada Sulaiman angtn 
yang sangat kencang tiupannya yang berhembus 
dengan perintahnya? (Al-Anbiyaa 1 : 81) 


'Ashama 

Firman-Nya: 


<£$ o' J 5 


“Katakanlah: “Siapakah yang dapat melindungi kamu 
dan (takdir) Allah jika dia menghendaki bencana atas 
kamu atau menghendaki rahmat untuk dirimuV\ (Al- 
Ahzaab: 17) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa adalah 

(memegang teguh kepada sesuatu). 509 ® Dan 
4 j: Berpegang teguh kepada (agama)-Nya. Sebagaimana 
firman-Nya: 


“Berpeganglah kamu pada tali Allah. Dia sebaik-baik 
pelindungmu ” Arti selengkapnya: Dan berjihadlah kamu 
padajalanAUah dengan jihad yang sebenar-benartiya. Dia 
telah memilih kamu dan Dia sekali-kali tidak menjadikan 
untuk kamu dalam agama suatu kesempitan. (ikutilah) 
agama orang tuamu Ibrahim. Dia (Allah) telah menamai 
kamu sekaUan orang-orang musHm dari dahuht. Dan begitu 
pula dalam Al-Qur’an ini, supaya Rasul itu menjadi saksi 
atas dirimu dan supaya kamu semua menjadi saksi atas 
segenap manusia, maka dirikanlah sembayang, tunaikanlah 
zakat dan berpeganglah kamu pada tali Allah. Dia sebaik- 
baik pelindungmu, maka dialah sebaik-baik pelindung dan 
sebaik-baikpenolong. (Al-Hajj: 78) Lihat juga: (An-Nisaa’: 
175) dan (Ali ‘Imraan: 101) 

Berikut maksud kata * ashama, i’tashama di beberapa 
ayat: 

, * it °.1 O'- >1° ,1, • 

1 . AOjIj 

"Sesungguhnya aku telah menggoda dia untuk 
menundukkan dirinya (kepadaku) akan tetapi dia 
menolak”. (Yusuf: 32) 

Maka dikatakan, aiilL berarti mencegah dengan 

kelembutan-Nya dari perbuatan maksiat (imtanaa 
bi luthfihi minal ma’shiyah). Dan 'ashama^ berarti al- 

3098 Ar-Raghib, Op. Cit„ him. 349 - ' 


2 . 


3. 


dengan keras). Jamaknya JLiM. 3099 Dan 

berarti makanan tersebut telah menahannya dari rasa 

lapar 3100 

*#*&&&fit 

"Tidak ada bagi mereka seorang pelindung pun dari 
(azab) Allah” Yakni> bagi orang-orang yang melaku- 
kan kejahatan. Arti selengkapnya: Dan orang-orang 
yang mengerjakan kejahatan (mendapat) balasan 
yang setimpal dan mereka ditutupi kehinaan. Tidak 
ada bagi mereka seorang pelindung pun dari (azab) 
Allah, seakan-akan muka mereka ditutupi dengan 
kepingan-kepingan malam yang getap gulita. Mereka 
itulah penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya. 
(Yunus: 27) 


“Tidak ada yang melindungi hart ini dari azab Allah 
selain Allah (saja) Yang Maha PenyayangT Yakni> 
Tidak ada sesuatu pun yang melindungi dari azab- 
Nya (la syaia yashimu minhu)? m Kata yangberkaitan 
dengan anak Nabi Nuh Kan’an. Arti selengkapnya: 
Anaknya menjawab: "Aku akan mencari perlindungan 
ke gunung yang dapat memliharaku dari air bah!” 
Nuh berkata: "Tidak ada yang melindungi hari ini dari 
azab Allah selain Allah (saja) Yang Maha Penyayang” 
Dan gdombang menjadi penghalang antara keduanya; 
maka jadilah anak itu termasuk orang-orang yang 
ditenggelamkan. (Huud: 43) 


4, 


% 
Ju 

“Dan jangantah kamu tetap berpegang pada tali 
(perkawinan) dengan perempuan-perempuan kafir; 
dan hendaklah kamu minta mahar yang telah kamu 
bayar; dan hendaklah mereka meminta mahar yang 
telah mereka bayar ; Demikianlah hukum Allah yang 
ditetapkanNya di antara kamu . dan Allah Maha 
mengetahui lagi Maha Bijaksana” (Al-Mumtahanah: 
10 ) Maka, al-i’shaam adalah apayang menguatkannya 
{maayushamu bihi) y Yakni, nikah, Maksudnya, jangan 
kamu bersikukuh dengan aqad nikah perempuan- 
perempuan kafir, karena antara kamu dengan mereka 
tidak ada perlindungan. 3102 


\/uJ J U \JL£ 

UZ &\j ’ ^ \j£ 


3099 Qamus Al-Muhiith, juz 3 Kim. 241 maddah ( 

3100 Muhkutr Ash-Shihhaah t him. 437, maddah, ^ ^ ^ 

3101 Mu’jam Mufradat Atfaazhil Quran, him. 349 
310(2 Shafwaatut-Tafaa$ir t )tlid 3 him. 36S 
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Adapun ialah memeliharanya (dengan 

kembali) kepada mereka (para Nabi) yang mula-mula 
karena keistimewaaan yang dibawanya layak mutiara 
yang bening, yang disusul dngan berbagai keiebihan (al- 
fadhaa’if) jasmani dan jiwanya, lalu (Allah M) menolong 
dan menetapkan telapak kakinya (memantapkan langkah 
perjuangannya). Kemudian diturunkan kepada mereka 
ketenangan dan memelihara hati mereka dengan taufik- 
Nya, 3103 Seperti firman-Nya: 






am 


“Allah memelihara kamu dari (gangguan) manusia ” 
Art! selengkapnya: Hai Rasul, sampaikanlah apa yang di 
turunkan kepadamu dari Tuhanmu. Danjika tidak kamu 
kerjakan (apa yang diperintahkan itu t berarti) kamu tidak 
menyampaikan amanat-Nya. Allah memelihara kamu dari 
(gangguan) manusia . Sesungguhnya Allah tidak memberi 
petunjuk kepada orang-orangyang kafir (Al-Maaldah: 70) 


At-'Asha (UiJO 

Firman-Nya: 

“Pukullah batu itu dengan tongkatmu”. (Al-Baqarah: 

60) 

Keterangan: 

Al-Ashaa asalnya dengan wawu (j^£) karena 
berdasarkan ucapan mereka dalam bentuk tatsniyah-nya 
dengan kata Dan dikatakan tentang jamaknya 

dan yakni <i4j^>(aku memukulnya 

dengan tongkat), dan uilDb c4^(aku memotongnya 
dengan pedang). 3104 

Firman-Nya: 


jJi-15 liUHl 


“Lalu dilemparkannya tongkat itu r maka tiba-tiba ia 
menjadi seeker ularyang merayap dengan cepat? (Thaaha: 
20) Maka, dikatakan iLac- ^1, apabila turun sebagai 
gambaran tentang keadaan orang yang kembali dari 
bepergian. 3105 Sebagaimana ayat-ayat di atas penyebutan 
tongkat berkenaan dengan kebutuhannya untuk memukul 
batu, merontokkan dedaunan dan salah satu mukjizat 
sebagai ular Kesemuanya dimiliki oleh Musa ^ Firman- 
Nya: 


jp \i> JLiij ijSjSi GS.j'J 

Us i d>j 


“Berkata Musa: “Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingkuy dan bagiku ada lagi keperluan yang lain 
padanya " (Thaaha: 18) 


'Ashaa - Al-'Iskyaan (jL^Jl) 

Firman-Nya: 


HJ 

“Adam durhaka kepada Tuhannya .” Kata ini tertera di 
dalam firman-Nya: “Maka keduanya memakan dari buah 
pohon itu, lalu tampaklah bagi keduanya aurat-auratnya 
dan mulailah keduanya menutupinya dengan daun-daun 
surga, dan durhakalah Adam kepada Tuhan dan sesatlah 
ia? (Thaaha: 121) 

Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan; apabila 

keluar dari ketaatan, yang asalnya menghalau dengan 
tongkatnya(«UuL it). 3106 Menurut Ar-Raziy al- 
Hshyaan adalah lawan dari ath-thaaah (ketaatan). 3107 

Dan i ashiyyan berarti menentang perintah penolong- 
nya. 3108 Seperti firman-Nya: 


T # ^ \ + 9 * 


“Kami mendengar tetapi kami tidak mentaati? (Al- 
Baqarah: 93) adalah sikap kelompok yahudi terhadap 
seruan yang dibawa oleh Muhammad 3 ^.. Makna ucapan 
tersebut adalah tidak ada ketaatan yang dapat diharapkan 
dari mereka. Begitu pula firman-Nya: 

l 

£ 

“Dan kamu menjadi bend kepada Kekafiran, kefasikan 
dan kedurhakaan? (Al-Hujuraat: 7) 

Adapun artinya berlaku durhaka kepada 

Rasul. Sedangkan dri-ciri mereka di antaranya: 1) Mereka 
yang mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat 
dosa, 2) Mereka yang mengucapkan salam yang tidak 
ditentukan oleh Allah, lalu (dengan kesombongannya) 
mengatakan mengapa Allah tidak menyiksa kami. (Al- 
Mujaadilah: 8- 9) 




J103 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 349 

3104 Ibid, him. 349; Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 437, maddah, \ ^ ^ 

3105 Ibid, him, 349 


3106 Ibid, Wm. 349 

3107 Muhtaarush-Shihhaah, him. 438, maddah* \ ^ £ 
310$ Tapir al-Mara$ti* jiiid 6 juz 16 him. 38 
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'Adhudan 

Firman-Nya: 


\l^c, \&CJ* oj 5^ lij 


"Dan fidaktoft aku mengambil orang-orang yang 
menyesatkan sebagai penotong? (Al-Kahfi: 52) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa pada 
asalnya ialah anggota badan antara siku dan pundak, tetapi 
bisa digunakan pula dalam arti “menolong” Seperti halnya 
tangan dan sebagainya* Dan arti inilah yang dimaksud 
pada ayat tersebut, 3109 Arti selengkapnya,: "Aku tidak 
menghadirkan mereka (Iblis dan anak cucunya) untuk 
menyaksikan penciptaan langit dan bumi dan tidak 
(pula) penciptaan diri mereka sendiri; dan tidaklah Aku 
mengambil orang-orang yang menyesatkan itu sebagai 
penolong” (Ayat) 


Firman-Nya: 




J'i 


“Allah berfirman: "Kami akan membantumu dengan 
saudaramu, dan Kami berian kepada kamu berdua (Musa 
dan Harun) kekuasaan yang besar (Al-Qashaash: 35) 

Maka> yang dimaksudkan dengan syaddul \adhdu ialah 
menguatkan dan menolong. Makna ini ditegaskan oleh 
Tharafah> di dalam syairnya; 


iic V4I & v\ m jy ^ 


“Hai Bant Lubaina , kalian bukanlah tangan 
kecuali tangan yang tidak berlenganV 110 


'Adhdha (J&) 

Firman-Nya: 


* ^ le. &+*+*** 


*Dan (ingatlah) hari (ketika itu) orang-orang yang zalim 
menggigitdua tangannya? (Al-Furqan: 27) 


Keterangan: 

Arti selengkapnya: Dan (ingatlah) hari (ketika itu) 
orang-orang yang zalim menggigit dua tangannya* seraya 
berkata: “Aduhai kiranya dulu tidak menjadikan si fulan 
itu toman akrab(ku). (Al-Furqaan; 27) 

Al-Adhdh adalah 6^-^ (&z*nvl isnaan )> 


3109 Ibid* jilid 5 juz 15 him. 160 

3110 Jfrid, jilid 7 juz 20 him* 56 


"menggigit” 3111 Menurut Ar-Raziy>^i£ 
semuanya menunjukkan satu arti, 3m Dan "menggigit dua 
tangannya” pada ayat di atas adalah gambaran penyesalan 
atas perbuatan yang dahulu mereka lakukan. 

Begitu pula firman-Nya: 


\Jb* 


“Dan apabila mereka menyendiri, mereka menggigit ujung 
jari." (Ah ‘Imraan: 119) 


'Adhala (JJip) 

Firman-Nya: 


% u i % 



“Dan janganlah kamu menyusahkan mereka karena 
hendak mengambil kembalt sebagian dari apa yang 
telah kami berikan kepadanya , terkecuali bila mereka 
melakukanpekerjaankejiyangnyata" (An-Nisaa’: 19) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa al-*adhl f 
ialah al-mad wa at-tadhyiiq artinya 

mencegah dan mempersempit. Dikatakan; 
artinya: Persoalan itu menjadi ruwet dan sangat menekan 
(isykaal wa dhaaqat fihi at-hait), dan perkataan, JU* 
penyakit yang tidak dapat diobati Casiir dyaa alathbad). 
Asal katanya, adalah h\£\ apabila induk unta 

melahirkan anaknya, namun terasa berat keluarnya. 3113 
Dan dadun adhaalin, yakni penyakit yang tidak bisa 
disembuhkan. Dan setiap yang ruwet menurut orang 
Arab> dinamakan mudhal (j-iii). Di antaranya, ucapan 
Imam Asy-Syafn: 


jJiillj AjuSS 


“Apabila hat-hat yang ruwet telah menghalangtku, 
maka akupun menyingkapnya (dengan melihat) 
hakikat tersebut melalui penalaranV 114 


3111 Ar-Raghib, Op. CiU him, 349 

3112 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 438, maddah ^ ^ ^ 

3113 Shafwah At-Tafitasiir t jilid 1 hint. 147; Qamus Al-Muhith* juz 3 him. 
247 

3114 Tafcir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 3 him. 159; Path Ai-Qudrr, jilid 1 juz 1 
him. 243 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahamt Kata-kata dalam Al-Qur att 


m 517 




Dan begitu juga perkataan: yakni, 

apabila telur ayam susah keluarnya. 3t,s 

'Idhiin 

Firman-Nya: 



“(Yaitu) orang-orang yang telah menjadikan Al-Quran 
itu terbagi-bagi? (Al-Hijr: 91) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa , artinya 
bagian-bagian* Bentuk jamak dari terambil dari 
perkataan, l\lS\ “saya telah menjadikan kambing 

itn bagian-bagian” 311 * 

'IthfiuL*) 

Firman-Nya: 

“Dengan mematingkan lambungnya untuk menyesatkan 
manusia dari jalan Allah!" (Al-Hajj: 9) 

Keterangan: 

Tsaantyan 'ithfthhi maksudnya dengan menyombong- 
kan diri, 3117 Menurut Ar-Raziy> Tsaantyan Hthfihhi ialah 
maala (bengkok, doyong, miring), dan yang 

berarti »U5(menyandarkannya ke bantal, kata kiasan yang 
berarti malas). Sedang, JiJH Uilip, berarti di bagian 
samping kepalanya hingga kedua pahanya(ketiak), dan 
begitu puta kata Hthfan untuk setiap sesuatu yang ada di 
sampingnya. Dan ( Hthfahu) ( anhu y berarti aradha dnhu 
(berpaling darinya), 311 * 

Ar-Raghib mengatakan bahwa al-Hthf dikatakan pada 
sesuatu apabila masing-masing dari dua ujungnya miring 
ke arah lain seperti ranting yang doyong, bantal, dan tali 3119 

'Athala ( JLp) 

Firman-Nya: 

“Dan apabila unta-unta yang bunting ditinggalkan 
(tidakdiperdulikan)” (At-Takwir:4) 


3115 Lihat, Ash-Shabuni, Tafsir AhAhkatn, jilid I him. 320; Ar-Raghib. Op. 
GU him. 350 

3116 T^irA^AfarijghiJilid5)uzl4hlm,44 

3117 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki no. 930 him, 513 

3118 MukhtaarAsh -Shihhaah, him. 440 maddah lihat, Kamus 

Al-Munawwir, him. 944 

3119 Ar-Raghib, Op . Cit., him. 350 


Keterangan: 

Vthilat (cJlLp): ditinggalkan, Yakni> l+lk*i: mengabai- 
kan atau membiarkan unta-unta tersebut pergi karena rasa 
takut dan kesibukan mengurus dirinya* 3120 Begitu juga 
kata Mu'thalaht sedang iJJUi J^y. Sumur-sumur yang 
ditinggalkan, Yakni, tidak bermanfaatlagi. 3121 (Al-Hajj: 45) 


'Athaa'd to 


Firman-Nya: 



"Musa berkata ; M Tuhan kami ialah (Tuban) yang 
telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu bentuk 
kejadiannya , kemudian memberxnya petunjuk “ 
(Thaaha: 50) 


Keterangan: 

AHhaa kulla syaVin khatqahu maksudnya ialah 
memberikan kepadanya setiap jenis gambaran dan 
bentuknya yang membentuk berbagai ciri khas dan 
manfaatnya. 3122 

Menurut Ar-Raghib, al- ‘athwu adalah at-tanaawul 
(mengambil) dan al-mu*aathah ialah al-munawalah t 

f 4 'fr 

sedang al-fthaa 1 ialah al-inaalah . Dikatakan, 
yakni inqaada (patuh, tunduk), yang asalnya memberikan 
kepalanya lalu tak bisa bergerak, dan j j&s* 
yakni kijang tersebut mengangkat kepalanya untuk 
mendapatkan dedaunan. 3123 

Adapun firman-Nya: 


\jJ& iJbj iUSi 

w Kemurahan Tuhanmu tidak dapat dihalangi (Al- 
Israa': 20) Yakni, kemurahan Tuhan tertuju kepada siapapun 
tanpa kecualL 

Sedang firman-Nya: 

v Karunia yang tiada putus-putusnya” (Huud: 108) 
Yakni, pemberian bag! penduduk surga, 

Adapun firman-Nya: 




“Sebagai pembalasatt dari Tuhanmu dan pemberian 
yang cukup banyak (An-Naba; 36) Maka, ‘athaa’an 


3120 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 221 

3121 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 121 

3122 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 116 

3123 Mujam Mufradaat Alfaazh AI-Quran, him. 351 
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hisaaba ialah balasan yang sempuma (jazaadn kaafiyan). 
Maka dikatakan, yakni kafaaniy (telah 

mencukupiku). 3124 

'Izhaant (f Ua») 

Firman-Nya: 



*Dan segumpal daging itu kamijadikan tulang belulang 
lalu tulang belulang itu kami bungkus dengan daging.” 
(Al-Mu’minuun: 14) 

Keterangan: 

' Izhaam , “tulang" Bagian tubuh makhluk hidup yang 
berfungsi sebagai penyangga. Misalnya tulang pada kepala, 
tulang pada leher, tulang pergelangan, dan sebagainya. JlK 
Dikatakan bahwa jamaknya fUk-. Dan Jr?' {&£■ 
berarti besar kakinya. dan azhumasy-syai’ asalnya besar 
tulangnya (kabura ‘izhmuhu) kemudian dipinjam untuk 
setiap yang besar, lalu dipergunakan di tempatnya secara 
hissiy (perasaan) atau ma’quul (yang dapat dijengakau 
akal pikiran), dapat dilihat oleh mata atau secara makna.’ 12 '’ 

‘Azhiim adalah kata sifet yang artinya “besar”. Sejumlah 
ayat yang menyebutkan besarnya sesuatu, antara lain: 

1) Tentang goncangan hari kiamaL Seperti firman-Nya: 

apLIH IS3J3 ol 

“Sesungguhnya kegoncangan hari kiatnat adalah suatu 
kejadian yang sangat besar” (Al-Hajj: 1) 

2) Tentang dampak berita bohong, baik menyangkut 
pribadi maupun kelompok. Seperti firman-Nya: 

f &&&>& 

*Dan ia (berita bohong itu) pada sisi Allah adalah besar” 
(An-Nuur: 15) 

3) Menyifati tentang kedustaan ( buhtaan ). Seperti 
firman-Nya: 

“J«i adalah kedustaan yang besar.” (An-Nuur: 16) Baca: 
Buhtaan 

4) Menyifati tentang kemusyrikan. Seperti firman-Nya: 

3124 Lihat Shahiih At-Bukhari, jilkd 3 him. 221 

3125 lihat Mujam At-Wasiith , juz 2 him, 587 

3126 Ar-Raghib> Op, CiU him. 351 


“Sesungguhnya mempersekutukan Allah adalah bettor- 
benarkezaUman yang besar" (Luqman: 13) Baca: Syirik 

5) Menyifati tentang Al-Qur’an atau berita hari akhir. 
Seperti firman-Nya: 

’‘Berita yang besar” (Shaad: 67). Baca: Naba’ 

6) Menyifati tentang ganti wujud domba yang disembelih 
oleh Ibrahim. Seperti Firman-Nya: 

"Dan kami tebus anak itu dengan seekor sembelihan 
yang besar!* ( Ash-Shaffaat: 107) 

7) Menjelaskan tentang akhlak Nabi M Seperti firman- 
Nya: 




“Sesungguhnya kamu benar-benar berbudi pekerti 
yang agungf (Nun: 4) yakni, menyifati akhlak yang 
ada pada diri Nabi Muhammad 

8) Menggambarkan bentuk berpalingnya seseorang 
terhadap kebenaran. Seperti firman-Nya: 

"Berpaling yang sejauh-jauhnya (dari kebenaran).” 
(An-Nisaa: 26) 

9) Menjelaskan bahaya suatu ucapan yang diada-adakan. 
Seperti firman-Nya: 

“Sesungguhnya kamu benar-benar mengucapkan kata- 
kata yang besar" (Al-Israa’: 40) Baca: Qaul 

10) Menjelaskan tentang sifatTuhan. Seperti firman-Nya: 




“Allah Maha Ttnggi lagi Maha Besar" (Al-Baqarah: 
255). Maka, al-‘azkHm: Yang Maha Besar, tidak ada 
yang lebih Agung dari-Nya. Jl27 

11) Menjelaskan tentang posisi Al-Qur’annl karim. Seperti 
firman-Nya: 




“Al-Qur’an yang agung.” (Al-Hijr:87) 


3127 TafsirAl-Mantghi ,jilid 1 juz3him. 11 
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Al-'Iffah (ILit) 

Firman-Nya: 



\*-\£=u Oj^ * fl ■ J 


$ O? 


“Dan orang-orangyang tidak mampu kawirt hendaklah 
menjaga kesucian (diri) nya> sehingga Allah memam - 
pukan mereka dengart karunia-Nya " (An-Nuur: 33) 


Keterangan: 

Walyastafif dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
hendaklah ia berusaha mensucikan dirinya. 312 ® Ibnu 
Manzhur menjelaskan bahwa iffah adalah menahan dari 
sesuatu yang tidak halal dan tidak bagus* Sedang 
adalah mencari kesucian diri, berupa menahan diri dari 
meminta-minta kepada orang lain dan mencukupkan 
diri, yakni mencari kesucian diri dari sesuatu yang harus 
dijaga sebagai takliif(bebzn agama) dari Allah kepadanya. 
3129 Seperti firman-Nya: 




“Orang kaya karena memelihara diri dari meminta- 
minta” (Al-Baqarah: 273) 


'Afaw (£+) 

Firman-Nya: 


pUJ «2U* jJo 5; fLcZ p 


“Kemudian sesudah itu Kami maafkan kesalahanmu, 
agar karnu bersyukur” (Al-Baqarah: 52) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa jjuJi adalah 
menghapus perbutan dosa dengan melalui taubat 
(mahwul jariimati bit tawbati). Asal kata ini kaitannya 
dengan umat Nabi Musa yang banyak melakukan 
kedurhakan dan dosa-dosa besan Sedangkan maksud 
ayat tersebut adalah Kami (Allah) hapuskan dosa-dosa 
kalian dengan menerima taubat kalian, dan Kami tidak 
tergesa-gesa menurunkan siksa kepada kalian. Kami 
sengaja menundanya sampai kembalinya Nabi Musa 
untuk mengabarkan kifarat apa yang harus kalian lakukan 
agar dosa kalian bisa tertebus. Sedang kifarat tersebut 
merupakan kunci bagi ampunan Kair^ agar kalian bisa 


3128 T^r jilid 6 juz 18 him. 102 

3129 Ibnu Manzhur, Op, Cft.„ jilid 9 him. 253 maddah iJ £ 


terus mensyukuri nikmat, sebab tanpa itu kalian sama 
sekali tidak pemah bersyukur. 3130 

Adapun firman-Nya: 


©iyi Ji jilit Jifirf isft p 


“kemudian Kami ganti kesusahan itu dengan kesena- 
ngan hingga keturunan dan harta mereka bertambah 
banyak” (Al-Araafi 95) Maka, ‘afaw maksudnya ialah 
bertambah banyak dan berkembang, seperti kata-kata: 
yjjlj otoJl artinya tumbuhan dan rambut itu ber¬ 
tambah banyak. 3131 


Selanjutnya makna ‘afaw yang lain sebagaimana yang 
tertera di Surat Al-Baqarah ayat 219: ^ L- 

. *♦ Ji, adalah ^ U, “sesuatuyanglebih 

dari keperluannya” 3132 


Al-'lqaab (JjUaJO 

Firman-Nya: 



“Dan bertakwalah kepada Allah . Sesungguhnya Allah 
keras hukuman-Nya.” (Al-Hasyr: 7) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa artinya 
“siksa”, berasal dari kata 4*^ (dengan fathah hi/i-nya), 
yang berarti “ujung belakang kaki M (tumit). 3133 Imam 
Al-Qurtubi menjelaskan bahwa pemberian nama 
dengan nama (dosa), inilah pendapat jumhur ulama. 

Dan orang Arab banyak mempergunakannya dalam 
pembicaraan, percakapan mereka. Misalnya Amru bin 
Kultsum berkata: 


Ketahuilah janganlah ada seorangpun membodohi kami 


Lalu kami menjadikan bodoh melebihi kebodohan 
pada masa jahiliyah yang per nah menimpa kamiJ 134 


Firman-Nya: 




dfe 01 


3130 Tafsir Al-Maraghi, jilid l)uz 1 him. 114 

3131 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 11 

3132 Tafsir wa Al-Bayan KaHmah AbQurhrt Al—Karim, him. 34; Daar AJ-Fajr 
Islam i; Beirut 

3133 Ar-Raghib, Op, Ot, him. 352 

3134 jilid l juz 1 him. 145 
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“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar amat cepat 
$ik$an-Nya” (Al-Arfam: 165) 

Adapun kata *aqaba yang menunjuk kepada siksa 
antara lain; 

Firman-Nya: 

^ Si 

"Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar amat cepat 
stksaannya” (Al-A’raaf: 167); Dan firman-Nya: 

* JoJL t* 

* ^ <*" 

(Dan Allah) sangat keros siksa-Nya. (Ali ‘Imraan: 11) 
Dan firman-Nya: 


o&ji 4x15 sij U.j 


"Dan sesungguhnya Tuhanmu benar-benar sangat keros 
siksaan-Nya" (Ar-Raid: 6 ) 

Begitu pula firman-Nya: 


* > v ** 

“MtfJfca a/arcgfcdh hebatnya siksaan-Ku Itu!” (Ar-Ratt: 
32) 

Adapun untuk kata iL&i\ digunakan untuk memberi 
kiasan bagi anak dan cutu. Dari kata ini terbentuklah kata 
j cJiift, yang khusus untuk balasan kebaikan> sedang 
fcsuX diperuntukkan bagi pahala dan siksa, dan 3 

3 dikhususkan untuk balasan kejelekan. 313 * 

Sedang firman-Nya: 


jafjSA L&. hM cs- op* 




"Kelak kamu akan mengetahui, siapakah (di antara 
lata) yang akan memperoleh hastl yang bade di dunia ini. 
Sesungguhnya orang-orang yang zatim itu tidak akan 
mendapatkan keberuntungan ” (Al-An’aam: 135) Maka, 
‘aaqibah: kesudahan. Yang dimaksud adalah kesudahan 
berupa kebaikan. Karena kesudahan berupa keburukan 
tidak bisa di sebutkan di sini karena Allah menjadikan 
dunia ini sebagai ladang akhirat dan jembatan untuk 
menyeberang ke sana. Dan Dia menghendaki agar hamba- 
hamba-Nya melakukan perbuatan-perbuatan yang baik, 
supaya mereka mendapatkan hasil yang baik pula. 113 * 


Firman-Nya: 


3135 Ar-Raghib> Op, CiL, him. 352 

3136 TafsirAl-Maraghi, jilid 3 juzS him. 37 


jivV 




"Dta adalah Sebaik-baik pemberi pahala dan Sebaik- 
baikpembert balasan." (Al-Kahfi: 44) 

Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa ‘ uqban , 
‘aaqibah, ‘uqbay, dan uqbah memiliki arti yang sama, 
yakni, akhirat (al-aakhirah ). i117 misalnya: jl-dl 
Maka alangkah baiknya tempat kesudahan itu. Yakni. 
surga ‘Adn.-f Yaitu) surga 'Adn yang mereka masuk ke 
dalamnya bersama-sama dengan orang-orang yang saleh 
dari bapak-bapaknya, istri-istrinya dan anak cucunya, 
sedang malaikat-malaikat masuk ke tempat-tempat mereka 
dari semua pintu; (sambil mengucapkan): “Salaamun 
'alaikum bimaa Shabartum”(keselamatan atsmu berkat 
kesabaranmu), maka alangkah baiknya tempat kesudahan 
itu. (Ar-Ra’d: 23-24) 

Sedangkan Lie- j£-, artinya sebaik-baik pemberi 
balasan. Yakni. Allah §g sebaik-baik pemberi pahala dan 
sebaik-baik pemberi balasan. (Al-Kahfi: 44) 


Al-‘Aqabah (&jt) 

Firman-Nya: 




"Tahukah kamu apakah jalan yang mendaki lagi sukar 
itu?" (Al-Balad: 12) 

Keterangan: 

Pada ayat selanjutnya, dinyatakan: Melepaskan 
budak dari perbudakan, atau memberi makan pada hari 
kelaparan, (kepada) anak yatim yang ada hubungan 
kerabat, atau orang miskin yang sangat fakir. (Al-Balad: 
13-16) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa <£c., adalah 
jalan terjal di pegunungan dan sulit didaki (iijjH 
\g±L jil A). Maksudnya, supaya manusia dalam 

rangka menundukkan hawa nafsu nya dan godaan yang 
mengajak untuk bekerja baik dari kalangan manusia, jin 
atau setan. 313 * 


Al-'Uqutid (aJaSJI) 

Firman-Nya: 


3137 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 1S8: di dalam Mu’jam dinyatakan 
bahwa ialah al-aakhtrah (akhirat), atau tempat kembalinya 
kepada Allah. Segerti firman-Nya: UUil ijil^ % (Asy-Syams; 91:16). 
Sedangkan 4ii)t adalah akhir tiap-tlap sesuatu dan kesudahannya. 
Dikatakan: /t - Ac j (saya datang diakhir bulan).LIhat, 
Mu Jam Al-Wasiitk, juz 2bab 'ain him. 613 

3138 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 
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ztfiw* \$j\ 

“Penuhilah aqad-aqad itu? (Al-Maa’idah: 1 ) 
Keterangan: 

Imam Al-Jurjani menjelaskan ialah J ^3 

V? t jS* (mengikat bagian-bagian 

yang berlaku secara syar’i berdasarkan ijab kabul). 313 * 
Aqad (perjanjian) mencakup janji setia hamba kepada 
Allah dan perjanjian yang dibuat oleh manusia dalam 
pergaulan se$amanya. 3,4 ° Sedang ilii: Janji kawin. 
(Al-Baqarah. 235) 

'Uqdah ( 1 j &) 

Dan JUJ y» slii (Thaaha: 27) kekakuan yang ada 
pada lidah seseorang sehingga sukar berbicara dengan 
jelas karena terhambat gerakan lisannya (lidahnya). Dan 
aWaqadah sendiri adalah ujung lidah (ashlublisaan) dan 
di sinilah yang menjadi sebab beratnya . 3141 

Al-Vqad (iiiJi) bentuk mufrad-nya adalah ■ uqdah , 
artmya talk buhul-buhul . 3142 Seperti firman-Nya: 

4 oistS 

“Wanita tukang sihir yang menghembuskan buhul - 
buhul ” (Al-Falaq: 4) 

*Aqara <^2p) 

Firman-Nya; 




‘Aaqir Q&) 

Firman-Nya: 


jsfc Jbi'j 


"Istriku seorangyang mandul w (All 'Imraan: 40) 
Keterangan: 

Dikatakan: Jij, apabila laki-laki dan 

wanita itu mandul . 3144 Yakni, tidak bisa mempunyai anak . 3145 


'Aqala (JA£) 

Firman-Nya: 


Uj ^aiJj j&ftf elbj 

0 


* „.e v 


“Dan perumpamaan-perumpamaan ini kami buatkan 
untuk manusia; dan tidak ada yang memahaminya 
kecuali orang-orangyang berilmu? (Al- c Ankabuut: 43) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-dql adalah 
benteng dan larangan lawannya al-humqu (dungu). 
Jamaknya Sedang aWaaqil adalah yang mampu 
menahan dan menolak kemauan hawa nafsunya. Terambil 
dari perkataan mereka aSUJ Jiiil is, apabila mampu 
menahan perkataan (mengontrol). Sedang al-mdquul 
adalah sesuatu yang dapat disetujui oleh qalbu Anda , 3146 
Dan dikatakan pula, yang berarti mengetahui 

sesuatu dengan dalil, atau mengetahui sesuatu lewat 
pengetahuan dan percobaan . 3147 Misalnya: 


“Maka mereka memanggil kawannya, lain kawannya 
menangkap (unta itu) dan membunuhnya ” (At* 
Qamar: 29) 

Keterangan: 

Dikatakan; IfcJl mereka menyembelih unta. Arti 
asal jjUJl ialah melukai. Sedang “memotong 

kaki unta” Kaum Nabi Shalih melakukan hal itu terhadap 
untanya sebelum menyembelihnya, supaya unta itu mati 
ditempatnya, tidak bisa berpindah , 3143 Dan tertera pula di 
dalam firman-Nya: 


Still \/J& 


“Mereka menyembelih unta betina? (Al-Araaf: 77) 


3139 Kitab At-TarifmU him 155 

3140 Depag, Al-Quran dan Teiyemahnya* Catalan kaki, no. 3S8hlm. 156 

3141 Mu’jam Al- Wasiith, juz 2 bab flirt him. 614 

3142 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267 

3143 /bid, jilid 3 juz 8 him. 197 


“Had yangdengannya mereka dapat memahaminya! 3 (Al- 
Hajj: 46) yakni, hati orang-orang kafir. Bahwasanya pikiran 
adalah alat di dalam jiwa yang dengan pikiran itu bisa didapat 
segala sesuatu menurut semestinya. 314 * Baca: Qatb 

3144 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 

3145 Ibid, jilid 1 juz 3 him, 147 

3146 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 11 him. 458 maddah J 4 Al-Azhari 
berkata: Al- dqiu menurut kalam Arab adalah ad-diyat (denda), dan 
dinamakan dql karena menurut orang Arab pada masa jahiliyah 
dimaksudkan sebagai langkah pemeliharaan (iblan) y maka dengan 
adanya diyat selamat harta benda mereka. Dan diyat dinamakan 
dengan aqlan karena orang yang membunuh lerdorong untuk 
mengambil jalur diyat agar dapat mewarisi peningalan orang yang 
telah membunuhnya maka dipikirlah dengan akal dan menyerahkan 
kepada para walinya. Dan asal al-dql dari iili-I JUaJUj tiJiic- 

yakni tali yang mempertautkan kaki sebelah bawah hingga ke 
lutu unta sehingga menjadi kuat ikatannya. Ibid, jilid 11 him. 461 

3147 Tapir Ai-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 42; penjelasan di atas diambil dari 
Surat Al-Baqarah ayat 170 

3148 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Mu’in, Ibnu Kalam, Widjaya Jakarta, 
Cet ke 7 him . 265 
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'Aqiitn (^ 2 p) 

Firman-Nya: 



“Atigin yang membinasakan.” (Adz-Dzaariyaat: 41) 


Keterangan: 

Aqiim adalah angin yang tidak mengandung kebaikan 
maupun berkaL Yakni, angin yang tidak menyuburkan 
pepohonan dan tidak memuat hujan. Angin seperti 
ini disebut ‘aqiim, yakni membinasakan. Sebagaimana 
yang terjadi pada kaum Aad. 3iw Begitu juga perempuan 
tua karena tidak subur kandungannya disebut ‘aqiim. 3150 
Sebagaimana firman-Nya: 


oJlij 4^.3 c 


5<3 j ***) j * 


”-Vs\ cJcitt 


0 

“Kemudian istrinya datang memekik (tercengang) 
lalu menepuk mukanya sendiri seraya berkata: “(Aku 
adalah) seorang perempuan tua yang manduT. (Adz- 
Dzaariyaat: 29) 

Azab ban kiamat dinyatakan dengan firman-Nya: 


^ 


J B > 




“Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada 
dalam keragu-raguan terhadap Al-Qur’an, hingga 
datang kepada mereka saat (kematiannya) dengan 
tiba-tiba atau datang kepada mereka azab hari kiamat. 
Kekuasaan di hari itu ada pada Allah, Dia memberi 
keputusan di antara mereka. Maka orang-orang yang 
beriman dan beramal shaleh adalah di dalam surga 
yangpemth kenikmatan.” (Al-Hajj: 55-56) 

'Akafa (J&) ~ Ya'kifu 

Firman-Nya: 



3149 Ibid , jilid 9 juz 27 him* 6 

3150 Al-Aqiim adalah perempuan yang tak dapat melahirkan(mandul)* 
Lihat* Shahiih At-Bukhari, yilid 3 him. 199 


"Kaum yang tetap menyembah berhala." (Al-A’raaf: 
137) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelasakna bahwa 

iKe J&l) ialah^i Jil 

UtZ-j (menghadap kepada sesuatu dan tidak mau berpisah 
darinya dengan rasa mengagungkan kepadanya). 315 ’ 

Ada pula yang mengatakan maknanya (tetap, 
senantiasa). Sedang firman-Nya: 

4, ^ t j jr ^ > 

j&l JJUSJl jii U J\5 SJ 


“(ittjartahJ, ketffca Ibrahim berkata tepada bapaknya 
dan kaumnya: “Patung-patung Apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?” (Al-Anbiyaa: 52) yakni, 53*4# 
(senantiasa mengerj akannya) , M 52 

Adapun adalah (menahan diri). 

Sedangkan j adalah 

U+ijJ j (tetap pada sesuatu dan menempatinya). 3153 Sedang, 
itikaaf, menurut syariat Islam ialah berdiam di masjid 
karena melakukan ketaatan dan mendekatkan diri kepada 
Allah* 3154 Seperti kata lift, yakni “dalam keadaan tetap” 
Sebagaimana firman-Nya: 

A&. ojj& tfjSf 

“Lihattah tuhanmu itu yang kamu tetap menyembah - 
nya ? (Thaaha: 97) 

Firman-Nya: 



ad'M’M 




“Hewan kurbanyangsampai ke tempat (penyembelihan- 
nya).” (Al-Fath: 25) Maka, Ma’kuufan berarti tertahan. 
Kamu berkata, ^ artinya saya menahan 

seseorang dari keperluannya. 3155 


'Alaqa ( jfc) 

Firman-Nya: 




3151 Ibnu Manzhur., Usaan At- *Araab t jilid 9 him. 255 maddah d r 
Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him* 50 

3152 Ibid, jilid 9 him* 255 maddah Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 

him* 43 

3153 Ibid t jilid 9 him. 255 maddah A ^ 

3154 Tafsir At-Maraghu jilid 1 juz 2 him. 77 

3155 Ibid r jilid 9 juz 26 him. 108 
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“Dia telah menciptakan manusia dari segumpal darah” 

(Al-'Alaq: 2) 

Keterangan: 

Ibnu Taimiyah menjelaskan di dalam tafsirnya, bahwa 
penyebutan al-khalq adalah bersifat mutlaq, kemudian 
secara khusus manusia diciptakan dari gumpalan darah 
(frtaq) 31 ** dan sudah banyak diketahui bahwa manusia 
bercakap-cakap dalam perut ibunya dalam keadaan 
masih berupa gumpalan darah, yang mereka itu adalah 
bani Adam. 

Sedang al-insaan adalah him jins yang diambil dari 
semua manusia, dan tidak termasuk Adam yang telah 
diciptakan dari tanah Hat ( ath-thiin ). 

Selanjutnya, beliau memaparkan bahwa Allah 
menyebutkan manusia diciptakan dari *alaq - yang 
jamaknya laic ( alaqah) yakni gumpalan kecil dari darah- 
karena yang ada sebelumnya berupa nutfah, kemudian 
jatuh di rahim dan menetap di dalamnya sebelum menjadi 
alaqah lalu menjadi awal mula terbentuknya manusia* 
Maka dapat diketahui bahwa nutfah tersebut menjadi 
alaqah yang darinya manusia tercipta. 3157 

Sedang firman-Nya; 

“Kama biarkan yang lain terkatung-katung” (An- 

Nisaa’; 129) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa, adalah 
bukan wanita yang diceraikan, dan bukan pula wanita 
yang punya suami (terkatung-katung)* 3158 


'Alima (^) 

Firman-Nya; 


ji^ 

eil’S lM\j ftjil £h\j 
3} j uj 0911314 u fix &1 $ 


“Allah telah menjadikan Ka'bah, rumah suet itu 
sebagai pusat (peribadatan dan urusan dunia) bagi 
manusia, dan (demikian pula) bulan Haram, hadya t 
qalaid, (Allah menjadikan yang) demikian itu agar 


kamu tahu, bahwa sesungguhnya Allah mengetahui 
apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi dan 
bahwa sesungguhnya Allah Maha Mengetahui segala 
sesuatu "(Al-Maa^idah: 97) 


Keterangan 

Dikatakan: Up piS ( LL£, Dan aU'ilmu adalah 
mengetahui sesuatu berdasarkan hakikatnya; al- Hlmu juga 
berarti al-yaqiin (yakin, pasti); atau al-Hlmu dimaksudkan 
dengan an-nuur yang dianugerahkan kepada hamba yang 
dicintai. 3159 Sedang li tetlarnuu annaallaha yang tertera 
pada ayat di atas maksudnya agar Allah memperlakukan 
kalian seperti penguji yang hendak mengetahui sesuatu, 
meskipun Dia Maha Mengetahui segala perkara gaib* 3160 

Sedang firman-Nya: 



“Dan Sesungguhnya Kami telah menguji orang-orang 
yang sebelum mereka, Maka Sesungguhnya Allah mengetahui 
orang-orang yang benar dan Sesungguhnya Dia mengetahui 
orang-orang yang dusta" (Al-‘Ankabuut: 3) Maka, 
falayalamannaUaahulladziina shaadaquu, maksudnya ialah 
sungguh Allah akan memperlihatkan kebenaran kepada 
mereka. 3161 

Firman-Nya: 


4 U \ % 4 U 


“Engkau mengetahui apa yang ada pada dirtku dan 
aku tidak mengetahui apa yang ada pada diri Engkau”(M- 
Maa’idah: 116) Yakni, pengakuan Isa bahwa dirinya 
tidak pernah memerintahkan pengikutnya agar dirinya 
dan ibunya dijadikan tuhan. 


Adapun firman-Nya: 


& H ^3 

"Dan mereka tidak mempunyai sesuatu pengetahuan 
pun tentang itu, 1 * Yakni, tentang penamaan malaikat 
dengan perempuan* Arti selengkapnya: Sesungguhnya 
orang-orang yang tiada beriman kepada kehidupan 
akhirat, mereka benar-benarmenamakan malaikat dengan 
nama perempuan. Dan mereka tidak mempunyai sesuatu 
pengetahuanpun tentang itu . Mereka tidak lain hanyalah 


3156 Ibid , jilid 3 juz 7 him, 34 

3157 Ta/sir Ai-Kabiir, juz 6 him. 266, 267; 
3153 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 hJm. 169 


3159 Mu Jam ahwasiitk, ju 2 2 bab *ain him. 624 

3160 Tapir al-Maraghu jilid 3 juz 7 him. 34 

3161 Ibid, jiUd7juz20hlm.no 
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mengikuti persangkaan sedang sesungguhnya persangkaan 
itu tiada berfaedah sedikitpun terhadap kebenaran. (An- 
Najm; 27-28) 

Maksudnya ilmu adalah syarat mutlak mengetahui 
seseuatu dengan benar. Sebaliknya kegelapan mengantar- 
kan seseorang pada dusta dan kebohongan {zhann wa 
al-kadzib). Di antaranya adalah: 



"Apakah kamu telah mendustakan ayat-ayat-Ku , 
padahal ilmu kamu tidak meliputinya* atau apakah 
yang telah kamu kerjakan ?” (An-Naml: 84) 


Maksudnya, orang-orang musyrik Arab mendustakan 
ayat-ayat Allah, tanpa memikirkannya lebih dahulu . 31 * 2 


Adapun jp: Berdasarkan ilmunya, Tarkib 
(susunan) *alaa 'ilmin dimuat di beberapa ayat, dengan 
merujuk kepada manusia dan merujuk kepada Allah, 'ala 
7 /mm yang merujuk kepada manusia di antaranya: 

a) Kesesatan suatu ilmu: iliVj: Dan Allah 

membiarkan sesat berdasarkan ilmunya. Sebagaimana 
firman-nya: 




"Maka pernakah kamu melihat orangyang menjadi- 
kan hawa nafsunya sebagai tuhannya dan Allah 
membiarkan sesat berdasarkan ilmunya!* (Al-Jaatsiyah: 
23) Maksudnya, Tuhan membiarkan orang itu 
sesat, karena Allah telah mengetahui bahwa dia 
tidak menerima petunjuk-petunjuk yang diberikan 
kepadanya . 3163 
Sedangkan firman-Nya: 


3162 Depag, Al-Qwrfr/i dan Terjemahnya t Catalan kakino, 1110 him. 604 

3163 Depag, Al-Qurkn dan Terjemahttya, Catalan Kaki, no. 1385 him. 81Si 
seiring dengan kesesatan suatu ilmu, di antaranya dipengaruhi oleh 
kekuasaan, maka menyimak kritikan Hujjatul Islam, Imam AJ*Ghazali 
terhadap para ulama, Beliau mengatakan, bahwa ketidaksembuhan 
seseorang dari berbagai penyakit, karena Udakadanya seorang dokter. 
Namun bagaimana jadinya jika dokter itu tidak lain adalah para ulama, 
sementara mereka sendiri mengidap penyakit beiat Beliau mengatakan 
lewat syaimya, yang berbunyi: 

"Swrangpcngembala niscaya akan menjaga kambingrtya dart serigaia* 
namun bagoimaan jadinya bila pengembaia itu sendiri serigaia’. 

Dan di dalam bait syair tain, beliau mengatakani 
*Wahai para pembaca t wahai garam penyedap negara, 
pertyedap tidak akan berfungsi bila ia sendiri ru$ak“, 

Dua bait syair di atas dikutip dari DR. Yusuf Al-Qaradhawi, At~Ghazali 
antara Pro dan Kontra, Alih bahasa: Hasan Abrari, Get. Ke>3, Pustaka 
Progresif, Surabaya (tahun 1996), him. 128 



“Dan sesungguhnya telah Kami pihh mereka dengan 
pengetahuan (Kami) atas bangsa-bangsa * (Ad- 
Dukhan: 32) Maka, ‘jjf jp, maksudnya, Kami tahu 
bahwa mereka patut menjadi pilihan . 5164 Dan, Ladzuu 
'ilmin maksudnya yang mengamalkan dengan apa 
yang diketahui. J1<s 

b) 'Alaa ‘ilmin yang merujuk kepada Allah fg, misalnya: 


tSli jp AiUJsi 


“Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
sebuah Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kami 
telah menjetaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 
menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman." (Al-A’raaf: 52) 


Alaanumt (oUSU) 

Firman-Nya: 

;JL y ouStej 

“Dan (Dia ciptakan) tanda-tanda (penunjuk jalan), 
dan dengan bintang-bintang Itulah mereka mendapat 
petunjuk. 19 (An-Nahl: 16) Maka, ‘ alaamaat adalah bentuk 
jamak dari kata w tanda” dan 'alaamaat pada ayat 
tersebut maksudnya tanda-tanda yang dijadikan petunjuk 
oleh orang yang mengadakan perjalanan, seperti gunung> 
sumber air> dan bau tanah . 3166 


AWUlatnaa' 

Firman-Nya: 


fir 




"Sesungguhnya yang paling takut di antara hamba- 
hambanyOr hanyalah ulama! 1 (Fathir: 28) 

Keterangan: 

Maksud, ulamaa\ di sini, adalah orang-orang yang 
mengetahui kebesaran dan kekuasaan Allah . 31 * 7 Yakni 
kata bentuk jamak dari plfc* Dikatakan: <j 3 *jJA\ 
yakni merasakannya dan mengerti (syaara bihi wa daraa)? m 
Dalam hal ini di dalam syair dinyatakan: 


3164 Tafiir AbMaraghi* jilid9juz26hlm, 125 

3165 Shahih Ai-£uJWuiri,jilid 3 him, 147 

3166 Ibid , jiJid 5 juz 14 him. 55 

3167 Depag, Al-Qurkn dan Terjemahaftnya, Catalan kaki, no. 1259 him. 700 

3168 Mu'jam Al- Wasiith, juz 2 bab *ain him. 624 
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ji m tf&j jsu)i 

33^1 is L 4 L? 6 

cJ^il Ul: jli 

\S> a ££jSl tf: jVS j&fcj 


■Sl>>ii 3\S3 

•SlUsl^\s>ti^' ust 


C§£«JuLm> 

ii>iij pL 5 i jj; (Jaiit) 


“Ilmu orang alim dan akal yang dimiliki orang yang 
berakal keduanya berbeda, siapakah yang memitiki 
satu di antara keduanya sungguh yang berarti 
mencapai derajat kemuliaan? Maka ilmu berkata: 
Saya mengetahui tujuannya, dan akal menyahutnya 
(dengan) mengatakan; Saya penyayang pengetahuan 
dengannya menjadi arifi Maka ilmu memperjelasnya 
dengan sejelas-jelasnya dan la berkata kepadanya: 
menurut kami AUah telah menyifati keduanya berbeda? 
Lalu akal pun mener\manya> dengan mengatakan » 
bahwa ilmu adalah penghulunya (tuannya)> Lalu 
keduanya mengelolanya sebagaipuncakpengetahuan” 3i69 


Al-Aalamiin (jUUJl) 

Firman-Nya: 


OfcJViAJUj 

“Dan Al-Quran itu tidak lain hanyalah peringatan 
bagi seluruh umat” (Al-Qalam: 52) Maka, al-alamiin, 
maksudnya ialah jin dan manusia, demikian kata Ibnu 
Abbas; kedua setiap umat dari umat-umat yang diciptakan 
balk yang dikenal maupun tidak 5170 Yakni al-'aalam (£lUti), 
U semua makhlukV 171 (Baca: rabb) Sedangkan al-Alamiin 
dengan makna manusia adalah: 



“Dan sesungguhnya telah Kami pitih mereka dengan 
pengetahuan (Kami) atas bangsa-bangsa. a (Ad- 
Dukhan: 32) 


3169 Lihat, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 him, 543 

3170 Al-Mawardi, An-Nuqah wa Al-'Uyuun Tafotr Al-Mawardi, juz 6 him, 
74 

3171 Mu'jam At - Wasitth t jux 2 bab f ain him. 624 


Al-'Aliim (faiK) 

Kata *atiim, yang banyak ilmu, merujuk kepada 
manusia. Di antaranya kata *atiim merujuk kepada Ishaq 
^ jAL* 172 Seperti: 


di -j \j& 


Mereka berkata: "Janganlah kamu mera$a takut, 
Sesungguhnya Kami memberi kabargembira kepadamu 
dengan (kelahiran seorang) anak lakidaki (yang akan 
menjadi) orang yang alim™. (Al-Hijr: 53) Maka, *aliim 
maksudnya ialah orang yang mempunyai banyak ilmu. 3173 


Dan kata *aliim merujuk kepada Musa misalnya: 



“Firhun berkata kepada pembesar-pembesar yang 
berada sekelilingnya: Sesungguhnya Musa ini benar-benar 
seorangahlisihiryangpandai” (Asy-Syu’araa’: 34) Maka, 
*aliim berarti Musa benar-benar mengetahui teknik 
sihir dan mahir tentang pembuatan itu. 3174 

Adapun kata (Al-Aliim) yang merujuk kepada 
sifat Allah ialah Dzat yang tidak ada sesuatu yang samar 
bagi-Nya. 3175 Seperti pengakuan para malaikat: 

didJiIlUlJiU 

“Mereka menjawab: “Maha Suci Engkau, tidak ada 
yang kami ketahui selain dari apa yang telah Engkau 
ajarkan kepada kami; sesungguhnya Engkaulah Yang 
Maha Mengetahui lagi Maha Bijaksana” (Al-Baqarah: 
32) 




Kata yang merujuk kepada sifat Allah dan 
disertakan sifat lainnya antara lain: 

1) Firman-Nya: 


“ Yang Mengetahui yanggaib dan nyata." (At-Taubah: 
94) Yakni, Allah if. 

2) Firman-Nya: 




3172 Depag, Al-Mubin, Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki no, 303 
him. 395 

3173 Tajsir Al-Maraghi, jilid S juz 14 him. 29 

3174 Ibid, jilid 7 juz 19 him* 56 

3175 Ibid, jilid I juz 1 him. 31 
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3) 

4) 


5) 


“Demi Tuhemku yemg mengetahui yemggedb, sesungguh- 
nya kiamat itu pasti datang.” (Saba’: 3) 

"Maha Pencipta lagi Media Mengetahui" (Al-Hijr: 86 ) 

fysSiyS 

“Yang Maha Perkasa lagi Maha mengetahui ” (Al- 
An’aam: 96) 

Dia-lah Maha Pemberi keputusem lagi Maha Mengeta¬ 
hui. (Saba’: 26) 


Adapun Dia Maha Mengetahui segala yang 

ghaib. Yakni pengukuhan dan penguat nada kebenaran 
yang diwahyukan kepada para nabi dan rasul-Nya. 
Sebagaimana firman-Nya, 


jil Jii 45 oi 3 


“Katakanlah: “Sesungguhnya Tuhanku mewahyukati 
kebenaran. Dia Media Mengetahui segala yang ghaib”. 
(Saba’: 48) 


Dan dikuatkan pula oleh firman-Nya: 





“Sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yemgghaib". (Al-Maa’idah: 109) 

Adapun pid: Lebih tahu adalah isim tafdhil (kata 
yang menunjukkan makna lebih dan sekaligus sebagai 
perbandingan dalam tingkatannya), yang artinya lebih 
tahu. Yakni, Allah &. Seperti firman-Nya: 


OiJliJU j&t &\j 

"Dan Allah lebih mengetahui tentangoremg-orangyang 
zalim." (Al-An’aam: 58) 

Begitu pula firman-Nya: 


3*3 cy* 3* <3l 

® fii'i 


"Sesungguhnya Tuhanmu, Dia-lah yang lebih 
mengetahui tentangorang-orangyang tersesatjalannya 
dan Dia lebih mengetahui tentang orang-orangyang 
mendapatkan petunjuk." (Al-An’aam: 117) 


‘Alaaniyyah (^Ap) 

Firman-Nya: 



“Dan menafkahkan rezekt yang Kami berikan kepada 
mereka, secara sembunyt-sembunyi atau terang- 
terangan ” (Ar-Rad: 22) 


Keterangan: 

‘Alaaniyyah adalah lawan dari as-sirr (rahasia). 
Dikatakan ^ (perkara itu jelas) dari bab dakhala dan 

thariba* 176 Al-Alaaniyyah adalah kata yang menunjukkan 
sesuatu yang menjadi sifatnya. Misalnya dikatakan: Ji -3 
yakni yang menjelaskan perkaranya (terus terang). 
Jamaknya * 177 


Sedang alarta> berarti mengumukan, mengiklankan, 
atau menginformasikan dengan terang-terangan, Seperti 
firman-Nya: 


$ & 

“Aku menyeru mereka dengan terang-terangan” 
(Nuuh: 9) 


'Alaa 6te) 


Firman-Nya: 


Jr » 

“Dan sebagian dari tuhan-tuhan itu akan mengalah 

sebagian yang lain” (Al-Mu J minuun: 91) 

Keterangan: 

Dikatakan: yakni takabbur Dan ^ 

jy^berarti mengalahkannya (qaharahu waghalabahuy m 
Sedang adalah dalam keadaan ganas lagi sombong. 
Kata tersebut dipergunakan untuk menyifati perilaku dan 
tabiaat Firaun, sehingga ia termasukkategori orang-orang 
yang melampaui batas dalam melakukan keburukan dan 
kerusakan ( mined mu$riftn)? m Seperti pada firman-Nya: 





44 Sesungguhnya dia (Fir’aun) adalah orang yang 
$ombong t salah seorangdari orang-orangyang melam¬ 
paui batas ” (Ad-Dukhaan: 31) 

Ista'laa: menang .* 1 * 0 Seperti firman-Nya: 


^ ^Ttt 4 "s' 


3176 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 452, tnaddah o J ^ 

3177 Mu*jam Al-Wa$iith>)ux 2 bab *ain him. 625 

3178 Mu jam Al-Wasiith, }uz 2 bab *ain him. 527 

3179 TafUr Al-MaraghU jilid 9 juz 25 him, 125 

3180 lbul t jilid6juz 16 him, 123 
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*Dan sesungguhnya beruntunglah orang yang menang 
pada hari ini.” (Thaaha: 64) 


AaU J£) 

Firman-Nya: 

4 «ju oL3 

Krhttfi itu berfwaf dt 

muAa burnt* (Yunus: 83) 

Keterangan: 

Kata JUJ Orang yang berbuat sewenang-wenang. 
Yakni> kata yang disifatkan kepada Fir’aun* Begitu juga 
diayat yang lain: 

<4 olj 


berupa mukjizat para nabi, dan diikuti juga dengan 
tuduhannya bahwa bukti kebenaran Tuhannya (mukjizat) 
sebagai sihir Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 
Maka tatkala mukjizat-m ukjizat Kami yangjelas itusampai 
kepada mereka, berkatalah mereka : “ini adalah sihir yang 
nyata " Dan mereka mengingkarinya karena kezaliman 
dan kesombongan (mereka) padahalhati mereka meyakmi 
(kebenaran)nya. (An-Naml: 13-14) 

Sedang OfiJUdl, berarti “yang lebih tinggi” Yakni, kata 
yang disifatkan kepada Iblis. Seperti firman-Nya: 



"Apakah kamu menyombongkan diri ataukah (kamu) 
termasuk orang-orangyang lebih tinggi? (Shaad: 75) 
Firman-Nya: 


“Sesungguhnya Firaun itu berbuat sewenang-wenang 
di muka burnt, dan sesungguhnya ia Termasuk orang-orang 
yang melampaui batas ” (Yunus: 83) Maka, al-'uluwwu 
maksudnya ialah penyiksaan dan kesewenang-wenangan. 31 ai 

Firman-Nya: 


“Kesombongan yang besar? Yakni sifat yang ditujukan 
kepada Bani Isra’il dengan kesombongannya mengadakan 
kerusakan di muka bumi, seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani IsraHl 
dalam kitab ini: “Sesungguhnya kamu akan membuat 
kerusakan di muka bumi ini dua kali dan pasti kamu akan 
menyombongkan diri dengan kesombongan yang besar . 
(Al-Isra*: 43) 

Firman-Nya: 




“Bahwa janganlah kamu berlaku sombong terhadapku 
dan datanglah kepadaku sebagai orang yang berserah diri ” 
(An-Naml: 31) Maka, Alloa taluu hlayya ialah janganlah 
kalian sombong dan tunduk kepada hawa nafsu. 31 * 2 


Firman-Nya: 


di 

“Kezaliman dan kesombongan " Yakni, sifat yang 
ditujukan kepada orang yang mengingkari kebenaran 

3181 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 

3182 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 133 



Ole ajl>- 

^ 

"Dalam surgayang tinggi? (Al-Ghaasyiyah: 10) Maka, 
doliyah adalah kata yang menyifati surga, yakni tinggi 
tempatnya. Sebab surga adalah adalah tempat yang ber- 
tingkat-tingkat. Sebagian lebih tinggi dari yang lain. 31 * 3 


Al-'Aliyyu <*£Jl) 

Yakni Yang Maha Luhur dari segala hal yang menye- 
rupai Allah atau menyamai-Nya. Sebagaimana firman- 
Nya: 


'iLy i % 'd\ 1 

£ Cp 4 uj oyllrf 4 U Jfe % 

0 jbj ^*4^ 








"Allah, tidak ada 7Wiatt (yang berhak dtsembah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus menerus 
mengurus (makhtuk-Nya); tidak mengantuk dan tidak 
tidur Kepunyaan-Nya apayangdi langitdan di burnt 
Tiada yang dapat memberi syafaat di sisi Allah tanpa 
izin-Nya. Allah mengetahui apa-apa yang di hadapan 
mereka dan di belakang mereka, dan mereka tidak 
mengetahui apa-apa dari ilmu Allah melainkan apa 


3183 IWJilid 10 juz 30 him. 133 
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yang dikehendaki-Nya. Kursi Allah meliputi tangit 
dan burnt Dan Allah tidak merasa berat tnemelihara 
keduanya, dan Allah Maha Tinggi lagi Maha Besar!* 
(Al-Baqarah: 255) 

Selanjutnya, sifat-sifat-Nya yang lain> dan dengan 
menggunakan sifat ganda dalam satu ayat* antara lain; 


1) 




“Dan Dia-lah Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar " 
(Saba’: 23) Baca: Syafaat. 


2 ) 


*Dan Dia-lah Yang Maha Tinggi lagi Maha Besar.” 

(Asy-Syuura: 4) 

Sedangkan juHJl adalah salah satu asma Allah yang 
berarti Yang Maha Tinggi atas segala sesuatu. 31 ® 4 Seperti 
jJ3\: Yang Maha Besar lagi Maha Tinggi. Yang 
arti selengkapnya berbunyi: “ Allah mengetahui apa yang 
dikandung oleh setiap perempuan , dan kandungan rahim 
yang kurang sempurna dan yang bertambah. Dan segala 
sesuatu pada sisi-Nya ada ukurannya. Yang mengetahui 
semua yangghaib dan yang tuimpak; yang Maha Besar lagi 
Maha Tinggi" (Ar-Rad: 9-10) 


'Aaliyahum 

Firman-Nya: 

t-*'* l- 9% t *** * A'*- • 
l 3US'V'ri (*-tet' Cr 

“Mereka metnakai pakaicin suteru hahts yang hijau dan 
sutera tebaL” (Al-Insan: 21) 


Sedangkan firman-Nya: 


ULt 

“Buah tutor yang baik lagi tinggi" (Maryam: 50) maka, 
‘Aliyyan dimaksudkan dengan sifat yang terdapat pada diri 
Ishaq *0 dan Ya’qub *0, sebagaimana firman-Nya, “Kami 
jadikan mereka (Ishaq dan Ya’qub) buah tutur yang baik 
lagi tinggi.’’ 

Adapun kata menjelaskan tentang beberapa hal, 

di antaranya: 

1) Kekuasaan Allah, seperti dinyatakan: 


“Sucikanlah nama Tuhanmu yang Maha Tingi, yang 
Menciptakan, dan menyempurnakan (penciptaan- 
Nya)" ( Al-A’laa: 1-2); 

2) Menyifati diri Fir’aun, seperti dinyatakan: jpYl ' 

adalah perkataan Fir’aun kepada kaumnya, “Akulah 
Tuhanmu yang paling tinggi" (An-Naazi’at: 23) dan 
karena ucapannya tersebut, Fir’aun mendapatkan 
azab diakhirat dan di dunia, seperti dinyatakan pada 
ayat sesudahnya, dan sekaligus tanda bagi orang- 
orang yang takut kepada Tuhannya.(ayat ke-24,25); 
dan 3), menyifati malaikat, misalnya: 

Malaikat. Sebagaimana firman-Nya: Aku tidak mem- 
punyaipengetahuan sedikitpun tentangcil-rnala’ul ala 
(malaikat) itu ketika mereka berbantah-bantahan. (Q.S. 
Shaad: 69) 


Al-'Ulaa (Jill) 

Firman-Nya: 

jdl otjUJl 

“Langit yang tinggi" (Thaaha: 4) 

Keterangan: 

Al-'Ulaa adalah bentuk jamak dari al-‘ulyaa, muannas 
dari al-a’laa yang berarti Maha tinggi, seperti al-kubra 
muannas dari al-akbar yang berarti Maha Besar. 31 ® 5 

Firman-Nya: 

dill & kJSj 

“Dan kalimat Allah itulah yang tinggi.” (At-Taubah: 
40) Yakni, sifat yang melekat pada Kalimatullaah, kalimat 
tauhid yang merupakan kalimat yang paling tinggi. 


3184 Ibid, jilid 5 jui 13 him. 74 

3185 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 94 


'Illiyyun 

Firman-Nya: 


ISils Of&'&QZjkKSijfc} 


“Tahukah kamu apakah 'Iliyyin itu? (Yaitu) kitabyang 
tertulis, yang disaksikan oleh malaikat-malaikat yang 
didekatkan (kepada Allah).” (Al-Muthaffifiin: 19-21) 

Keterangan: 

Secara zahir 'illiyyin diambil dari kata jliti, “tinggi™. 
Dan jika sesuatu itu, sepanjang ia menaik dan meninggi, 
maka ia akan membesar dan meluas. 3116 Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa menurut kalam Arab adalah 

orang menguasai negeri, maka apabila mereka turun tahta 
mereka menyebutnya Ibnu Saidah berkata: kata 
ini sudah terkenal di kalangan Arab untuk menyatakan 


3186 Ringkasan Tttfsir Ibnu Katsir, jilid 4 him. 936 
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terhadap orang yang punya kelebihan di dunia dan kaya 
raya dengan ahlu 'illiyyiin, dan apabila sebaliknya mereka 
mengatakan sifliyyuun* 1 * 7 


'Amad (jUp) - Al-'Imaad OfeJl) 


Firman-Nya: 


O jy, g ijJ af 


“Allah-lah Yang mertinggikan langit tanpa Hang 
(sebagaimana)yangkamu lihat” (Ar~Rati:2) 

Dan an firman-Nya: 



"Dia menciptakan langit tanpa Hang yang kamu 

melihatnya, ” (Luqman: 10) 

Keterangan: 

Al-Amad bentuk tunggalnya ialah Hmadun, yakni 
sesuatu yang dijadikan tiang penyangga. Jika kamu 
mengatakan, artinya aku membuat penyangga 

untuk kamu. Kamu mengatakan demikian bila kamu 
membuatkan penyangga untuknya, 31 ** Atau al-amad 
adalah bentuk jamak dari ! amuud > yang berarti tiang. 
Seperti adam dan odiim? m 

Sedangkan firman-Nya: 


iLUll oiS '(A 

“(yaitu) penduduk Iram yang mempunyai bangtman- 
bangiman tinggi ” (Al-Fajr: 7) Maka, dzaatil ‘intaad: yakni 
yang menghuni kemah-kemah. Rumah mereka di gurun 
Sahara dari Ahqaaf sampai Hadramaut. 3190 Iram ialah 
ibukota kaum Aad. 3191 

'Amura (jii) 

Firman-Nya: 


4h\ 




"Yang memakmurkan masjid-masjid Allah ” (At- 
Taubah: 17) 

Keterangan: 

'Imaaratul masjid, terkadang diartikan menetap dan 
bermukim di dalamnya untuk beribadah, atau mengabdi 


3187 Ibnu Manzhur, Liuum Al+Arah jilid 15 him. 94maddah I 

3188 Tapir At-Maraghi, jilid 7 ju 2 21 him. 77; Mu'jam Mufradat Atfaazh 
Al-Quran* him. 359 

3189 Ibidj jilid 5 juz 13 him. 62 

3190 Ibid, jilid I0juz30hlm. 142 

3191 Depag, Al-Qur h an danTerjemahnya, Catalan fcafci, no. 1574 him. 1057 


padanya dengan membersihkannya dan lain sebagainya. 
Kadang-kadang diartikan berziarah kepadanya untuk 
beribadah. Di antaranya ialah ibadah khusus yang disebut 
‘umrah. 3193 

Al-'lmaarah adalah menghilangkan kekacauan 
(nuqiidhul kharaab ). Dan dikatakan yang 

berarti ya r muruhu (memakmurkannya). Dan dikatakan 
js iii (aku telah memakmurkannya). 3193 

Seperti orang-orang yang memakmurkan masjid yang 
mempunyai kriteria sebagai berikut: 







> * *" 




0 ol m 


"Hanyalah yang memakmurkan masjid-masjid Allah 
ialah orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
hari kemudian, serta mendirikan salat, menunaikan 
zakatdan tidak takut (kepada siapapun) selatn kepada 
Allah f maka mereka itulah yang diharapkan termasuk 
golongan orang-orang yang mendapatkan petunjuk? 
(At-Taubah: 18) 


y Umuran ((^££) 

Firman-Nya: 



"(Allah berfirman): “Demi umurmu (Muhammad), 
Sesungguhnya mereka terombang-ambing di dalam 
kemabukan (kesesatan)” (Al-Hijr: 72) 

Keterangan: 

La 1 amruka berarti la ‘aisyuka (demi hidupmu). 3194 
Yakni aku mintakan kepada Allah umurmu, dan di sini kata 
'amru dimaksudkan untuk sumpah (qasam)? 195 

Kata 'umur mempunyai dua makna: pertama umur 
manusia itu sendiri, dan kedua 'umur berarti “masa”, 
“tempo” Maka umur yang berarti masa atau tempo ialah: 

\ * i, * i 0 \ ° d* \ * * * 


“Sesungguhnya aku tinggal bersamamu beberapa lama 
sebelumnya? (Yunus: 16) 

Sedangkan m akna 'umur yang berarti ajal, sekaligus 

3192 Tapir Ai-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 73 

3193 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Ai-Qur'attt him. 359 

3194 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 151 

3195 Mufam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, bln. 360 
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sebagai sesuatu yang ghaib dan sudah ada ketetapannya. 
Misalnya: 


yii 4 i: 


* > 

ft 




“Barangsiapa yang Kami panjangkan umurnya, rtiscaya 
Kami kembalikan ia kepada kejadian (nya). Maka 
apakah mereka tidak memikirkan " (Yasin: 68) 


Begitu juga: 


Tiap-tiap umat mempunyai batas waktu; Maka 
apabila telah datang waktunya mereka tidak dapat 
mengundurkannya barattg sesaatpun dan tidak dapat 
(pula) memajukannya " (Al-A’raaf; 34)* Yang berarti 
persoalan umur sudah ada ketetapannya* Oleh karena itu 
Allah mengecam orang-orang yang minta dipanjangkan 
umurnya seribu tahun lagi* 


6 s$ Zx) 

x ^ \ ^ ^ **'"*"" '*11 * t > ^ ^ ^ L t ^ j[ ( 

jjft* u*AJi 

iwlj ^LSu '■jUill 


"Dan seswrcggw/mya kamu akan mendapati mereka, 
manusia yang paling loba kepada kehidupan (di dunia) 
bahkan (lebih loba tagi) dart orang-orang musyrik * 
Masing-masing mereka ingin agar dibert umur seribu 
tahun, padahal umur panjang itu sekali-kalt tidak akan 
menjauhkannya dari siksa * Allah Maha Mengetahui apa 
yang mereka tojaAam/* (Al-Baqarah: 96)* Karena langkah 
demikian itu berarti mencampuri sesuatu yang telah 
menjadi wewenang Allah (perkara gaib). Sedangkan umur 
itu sendiri sudah ada ketetapannya, seperti tersebut di 
dalam firman-Nya: 



*Dan sekalt-kali tidak dipanjangkan umur seseorang 
yang berumur panjang dan tidak dikurangi umurnya, 
melainkan (sudah ditetapkan) dalam kitab (Lauhul 
Mahfuz )" (Fathir: 11) 


AWUmrah 

Kata secara bahasa berarti “ ziarah *. Sedangkan 

menurut istilah syara> ialah ziarah secara khusus ke 
Baitullah atau Masjidil Haram, Sebagaimanayang banyak 
tertera penjelasannya di dalam kitab-kitab fikih* 3196 
Maka> Vtamara (j^i) sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 




“Maka Barangsiapa yang beribadah haji ke Baitullah 
atau berumrah, Maka tidak ada dosa baginya mengerjakan 
sad antara keduanya!* (Al-Baqarah: 158) Berarti melakukan 
manasik umrah. 3197 

Dan c4i: Baitul Mafaur (Ath-Thuur; 4) yakni 
kabah yang ramai dengan orang-orang berhaji dan para 
penduduk asli yang ada di sekelilingnya. 319 ® 


'Antala (Ji£) 

Dikatakan: Silt- jlij-jl£, “amal perbuatan* Yakni, 
melakukan suatu perbuatan yang dengannya ia mendapat 
sesuatu* Di dalam Al-Quran hanya ada dua istilah: 
yakni amal yang mendatangkan kedamaian; dan 
yakni amal yang mendapatkan kemurkaan dari 
Allah dan manusia* Di dalam AsasAl-Balaghah disebutkan 
orang yang giat berusaha dengan sebutan; 4-JbJ 

<3 t 3*-*-*o j J—i j ’*7^ tl**^*4 j* yakni 
(giat berusaha untuk dirinya> untuk orang lain* 
untuk pemimpinnya, dan untuk keperluan umat muslim) * 3199 


Pelaku suatu perbuatan disebut ‘aamil Misalnya 

istilah al-hamil'alaiha yakni orang yang diserahi tugas 
oleh sultan atau wakilnya untuk mengumpulkan zakat 
dari orang-orang kaya. 3200 Sebagaimana tertera di dalam 
firman-Nya: 


Ott LZS\j US» 


“Sesungguhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang- 
orang fakir orang-orang miskin, pengurus-pengurus 
zakat " (At-Taubah: 60) 

Begitu juga firman-Nya: 


3196 Tafeir Al-Maraghk jilid 1 jui2him.26 

3197 Ibidt jilid 1 juz 2 him. 26 

3198 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 19 

3199 Az-Zamakhsyari, Asms Al-Baiaaghah, him * 436 

3200 Ibid, jilid 4|uz 10 him. 140 
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"Adapun bahtera itu adalah kepunyaan orang-orang 
misktn yang bekerja di laut” (Al-Kahfi: 79) Maka, 
Yamaluurta fil bahri maksudnya mereka mencari upah di 
laut 3201 


Amal di dalam Islam (menurut Al-Quran) mempunyai 
konsep 3202 tersendiri, di antaranya: 


1) Tidak berputusasamenuju ampunan Allah: 




“Barangsiapa mengerjakan kejahatan dan menganiaya 
dirt sendiri kemudian ia memohon ampun kepada 
Allah, niscaya ia dapati Allah Media Pengampun lagi 
maha Penyayang? (An-Nisaa s : 110) 

2) Perbuatan jelek seseorang tidak dapat dilimpahkan 
kepada orang lain, Sedangkan amal perbuatan yang 
sandarkan kepadanya padahal ia tidak lakukannya 
sendiri: 


t c~J=4 jz S uj* &f 


t -■ 
*1% 


usfc mi ^ p usij 


, J . ^ * 


41 Barangsiapa mengerjakan dosa maka sesungguhnya 
mengerjakannya untuk dirinya sendirL Dan Allah 
Maha Mengetahui lagi maha Bijaksana; dan barang¬ 
siapa yang mengerjakan kesalahan atau dosa, kemudian 
dituduhkannya kepada orang yang tidak bersalah, 
maka sesungguhnya ia telah berbuatsuatu kebohongan 
dan dosa yang nyata? (An-Nisaa*: 111-112) 

3) Tentang bersyukur (terima kasih): “Dan barangsiapa 
yangbersyukur maka sesungguhnya dia bersukur untuk 
kebaikan dirinya sendiri dan barangsiapa yang ingkar, 
maka sesungguhnya Tuhanku Maha Kaya lagi Maha 
Muliar (An-Naml: 40) 


3201 Tafsit ALMaraghi, |llid 6 juz 16 him, 6 

3202 Istilah konsep. dalam baha&a inggris concept, dan dalam baha&a 
latin, cottceptus dari conperere (memahami, mengambtf, menerima, 
menangkap) yang merupakan gabungan darl con (bersama) dan axpere 
(menangkap. menjinakkan). Lorens Bagus* Op, Cit, him, 481 


Di antara bentuk amal buruk ialah yang tertipu dalam 
kepayahan: 




“Bekerja keras lagi kepayahan” (Al-Ghaasyiyah: 3) 
Berkenaan dengan ayat di atas terdapat sebuah riwayat: 
Ketika Umar bin Al-Khaththab m berjalan di depan 
seorang rahib, tiba-tiba umar memanggilnya, dikatakan: 
Hai rahib> lalu rahib itu menjenguknya dari atas rumah 
lotengnya* tiba-tiba umar mellhat ke arahnya lalu 
menangis. Ketika ditanya; “Mengapa Anda menangis ya 
Amirul Mukminin?” Jawab Umar “Aku teringat pada 
ayat: 




“Bekerja keros, namun berakhirdengan dimasukkannya 
ke api neraka yang menyala-nyala” (Al-Ghaasyiyah: 
3-4 ) 3203 

Menurut Asy-Syaukani kata at-'amal dalam ayat 
tersebut ialah melepaskan ikatan rantai dan belenggu 
di telaga api nereka* Yakni karena kesombongannya di 
dunia karena enggan mentaati Allah lalu Allah memper- 
lakukannya seperti itu* 1204 

4) Konsep menghadapi sukses dan gagal: “Tiada suatu 
bencana pun yang menimpa di bumi dan (tidak pula) 
pada dirimu sendiri melainkan telah tertulis dalam 
kitab (Lauhul Mahfuz) sebelum kami menciptakannya * 
Sesungguhnya yang demikian itu mudah bagi Allah; 
(Kami jelaskanyang demikian itu) supaya kamujangan 
berduka cita terhadap apa yang luput dari kamu> dan 
supaya kamujangan terlalu gembira terhadap apa yang 
diberikan-Nya kepadamu, Dan Allah tidak menyukai 
orang-orang yang sombong lagi membanggakan dirt” 
(Ai-Hadiid: 22-23) 


5) Konsep seorang da’i; “Hai kaumku aku tidak meminta 
upah kepadamu bagi seruanku ini Upahku tidak tain 
hanyalah dari AUah yang telah menciptakanku * Maka 
tidakkah kamu memikirkannyd ?” (Huud: 51) 


AWAmm (jUff) 

AWAmm (jUjfy adalah kata masdar dari artinya 
“kelompok yang besar” Atau* berarti "paman” dan bentuk 
jamaknya, berupa j fUil Sedangkan adalah 
kata mufrad, dan bentuk jamaknya adalah olli, yakni 
dJ-i artinya ”bibi“ 3205 


3203 Terfemah Mukhtashar Tafsir Ibnu Katsir, jilid 8 him, 318* Cet ke-2 
tahun 1993, Bina Umu Surabaya 

3204 Path Al-Qadiin jilid 5 hlm.428 

3205 Kamus Al-Muttawwir, him. 974 
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Adapun ‘ A-J .kt ojii: Rumah saudara bapak kamu 
yanglaki-laki. Sedang Rumah saudara bapak 

kamu yangperempuan. (An-Nuur: 61) 

Al-'Amah (iU3t) 

Firman-Nya: 


c| 


“Mereka terombang-ambingdalam kesesatan mereka.’’ 
(Al-Baqarah: 15) 


Keterangan: 

Al-'Amah adalah ragu-ragu memilih suatu perkara. 3206 
juili, adalah kata masdar dari Dan perkataan, j <Jift 

yang berarti “bingung”. Sedangkan adalah 
kata muannas dari artinya tempat yang tidak ada 
tanda-tanda, petunujuk. JM7 Dan At-'amahu juga berarti 
terombang-ambing dal am kebingungan. JM ® Seperti yang 
tertera di dalam firman-Nya: 


4 A &>ti * ’M JU4 ^ 


-i 

0*9 ^ « j 


“Barangsiapa yang Allah sesatkan, maka baginya 
tak ada orang yang akan memberi petunjuk. Dan 
Allah membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan" (Al-A’raaf: 186) 

Begitu pula firman-Nya: 


0 ( ■ 


“Andaikata mereka Kami belas kasihani, dan Kami 
lenyapkan kemudharatan yang mereka atami, benar - 
benar mereka akan terus menerus terombang-ambing 
dalam keterlaluan mereka" (Al-Mu’minuun: 75) yakni, 
Kj’maftwwn maksudnya ialah mereka kebingungan di 
dalam kesesatan. 3209 


'Umy Cj*)-'Atniin (^) 

Firman-Nya: 


© 


3206 Ar-Raghib, Op. Ot, him. 360 

3207 Al-Munawwir, him. 975 

3208 Tafsir Al-Marogkit jilid 3 juz 9 him, 120 

3209 ibfdJilidbjuzlShim, 36 


“Maka gelaplah segala alasan pada hari flu, karena 

mereka tidak sahngbertanya menanya ” (Al-Qashash: 

66 ) 

Keterangan: 

Al-'Amah ialah gelapnya hati. Sama dengan buta mata 
dalam hal tidak bisa melihat. Pengaruh gelapnya hati ialah 
pikiran kacau dan goncang, tidak mengerti arah. Jamaknya 
ialah 


Kata JU-I ( ama) mempunyai dua makna: buta secara 
fisik (mata), dan secara maknawi, buta hati. Adapun 
firman-Nya: 




* 



“Dan Barangsiapa berpalingdari peringatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat dalam 
Keadaan buta". (Thaaha: 124) Maka, a'maa maksudnya 
ialah buta untuk melihat berbagai hujjah dan keterangan 
ilahiah. i2tt 


Begitu juga ungkapan oLe- Kaum yang buta 
mata hatinya. Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: 
“Dan Kami tenggelamkan orang-orang yang mendustakan 
ayat-ayat Korn. Sesungguhnya mereka adalah kaum yang 
butafmata hatinya).” (Al-A’raaf: 63) 

Terhadap ayat tersebut. Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa &J- adalah kata jamak dari yakni orang yang 

buta. Atau yang dimaksud, adalah "orang yang buta 
nuraninya”. Sedangkan ialah “orang yang buta mata*. 

Sebagaimana dikatakan oleh Zuhair: 




u Aku tabu tentangpengetahuan hari ini dan 
kemarin sebelumnya, namun aku buta mengenai 
pengetahuan apayang terjadi besok* 3212 
Sedangkan pengertian buta secara fisik adalah firman- 


Nya: 



3210 Ibid* jilid l juz 1 him, 55; dan dikatakan: ^pabila tidak 

diketahui ke mana jwrginya. Adapun untuk buta mata dan 
untuk buta hati Lihat, Tafeir Al-Qurtubit jilid 1 juz1 him. 146-147 

3211 jilid 6 juz 16 him. 157 

3212 Tafcir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 187 
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“Karena telah datangseorang buta kepadanya? (Abasa: 
2) Maka yang dimaksud al-aniaa dalam ayat tersebut adalah 
Abdullah bin Umi Maktum* 321 * 


'Anata (ci£) — Anittum 

Firman-Nya: 


> 



“Kebolehan mengawini budak itu adalah bagi orang - 
orang yang takut kepada kesulitan menjaga diri dart 
perbuatan zitta di antaramu? (An-Nisaa’: 25) 
Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan, bahwa adalah 
waqdtumfil matt > artinya “kalian memposisikan diri pada 
kesusahan" Yakni al-musyaqqatu wal halaku (kesusahan 
dan petaka). 321 * aUdnat ialah musyaqat dan sesuatu yang 
sulit dilakukan. Dalam bahasa Arab dikatakan cJ£, 
artinya tulangnya pecah lagi atau lemah setelah ditambal 
(digips)/ tl4 Seperti halnya yang tertera di dalam Firman- 
Nya: 



“Kalau kamu menuruti (kemauan) kamu dalam 
beberapa urusan benar-benarlah kamu akan mendapat 
kesusahan * (Al-Hujuraat; 7) 


Begitu juga firman-Nya 


&l JL i’jj ^ jLidf Alilj 



"Dan Allah mengetahui siapa yang membuat kerusakan 
dart yang mengadakan perbaikan. Dan jikalau Allah 
menghendaki, niscaya Dia dapat mendatangkan 
kesulitan kepadamu.” (Al-Baqarah: 220) 


1 Aniid (j££) 

Firman-Nya: 

s 

ft -S 

If 

*Allah berfirman lemparkanlah olehmu berdua ke 
dalam neraka semua orang yang sangat ingkar dan 
keros kepala? (Qaafi 24) 




Keterangan: 

'Aniid adalah yang melampaui batas, tidak menerima 
kebenaran. Abu Ubaidah mengatakan:j 

adalah penghalang dengan jalan menentangnya* Di 
antaranya dikatakan untuk urat nadi yang memancarkan 
darah sebagai danid? 116 Dan disebutkan pula di dalam 
firman-Nya: 


0 -J * * 

‘'Setiap penguasa yang sewerumg-wettmg lagi menentang 
(kebenaran)!* (Huud: 59) 

Dua buah ayat di atas adalah uslub dam (umum) 
indikasinya adalah kata kullu yang menunjukkan arti 
“setiap” M tiap-tiap” dan “semua" Hal ini berimplikasi 
pada makna menghabiskan semua kata yang berada di 
belakangnya* Maka setiap orang kafir adalah penentang 
dan setiap orang yang sombong (jabbar) adalah penentang. 
Majhum mukhalafanya, tidak ada orang yang dijuluki sifat 
jabbaar selain penentang, dan tidak ada yang dijuluki kafir 
selain sebagai penentang (aniid) 

'Unuq (J&) 

Firman-Nya: 



3 iuii ji Sjiii as ys. Sij 


"Dan janganlah kamu jadika tanganmu terbelenggu 
pada lehermu.” (Al-Israa’: 29) 

Keterangan: 

'Unuq artinya leher. Az-Zujaj mengatakan penyebutan 
adalah ungkapan tetang tetapnya, sebagaimana 
tetapnya kalung melingkar di leher. 3217 Begitu pula firman- 
Nya: 



"Dan tiap-tip manusia itu telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagaimana tetapnya kalung) pada 
lehemya.” (Al-Israa’: 13) 


Begitu juga firman-Nya: 


£• • t > • t« 

"Maka penggallah kepala mereka” (Al-Anfal: 12) 
Baca: Dharaba, Thaara 




3213 Depag, At-Qurhrt dan Terjetnahnya, catatan kakl, no*1555 him. 1024 - 

3214 ShqfwhAt-Tafaasiin jllld 3hlm.231 3216 Fath Al-Qadiir, jitid 2 him. 507 

3215 Tafoir Al*Maraghi t jilid 1 juz 2 him. 138 3217 Ibid, jllld 3 him 213 
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Al-'Ankabuut (ojiScSJO 

Adalah Laba-laba. Hewan ini mempunyai delapan 
kaki dan enam mata. Dikatakan bahwa ia adalah di antara 
hewan-hewan yang paling terlindungi (aqrta). Dan nun 
pada kata al-ankabuut adalah asli, sedangkan wawu dan ta’ 
adalah ziyadah (tambahan), dengan dalil seperti perkataan 
mereka dalam mengucapkan bentuk jamak dan 

bentuk tasghir-nya 


4 Anna (Cp) 

Firman-Nya: 




“Dan tunduklah semua muka (dengan merendah diri) 
kepada Tuhan Yang Hidup kekal serta senantiasa 
mengurus(mahluk-Nya)” (Thaaha: 111) 


Keterangan: 

Anat: tertunduk. Berakar dari kata ini muncul kata 
yang berarti orang yang ditawan. 3219 Di dalam 
Mu'jam disebutkan:^ - lit. Yakni tunduk dan merendah 
diri. Dan dikatakan: && ^ (tunduk terhadap 

kebenaran). yii, dan jamaknya dan 

jamaknya o'3*- 3220 

Di dalam Lisaan Al-‘Arab disebutkan bahwa Ibnu 
Saidah berkata, bahwa dikatakan: ji $ 

(setiap yang tunduk kepada kebenaran atau kepada 
yang lainnya) disebut jt. Dan bentuk isim dari masing- 
masingnya adalah ijjilt 3221 


4 AMU j ^ p ) 

Firman-Nya: 


1519 


OlJ dr? 


“Dan Kami tidak mendapati kebanyakan mereka 
memenuhi janji. Sesungguhnya Kami mendapati 
kebanyakan mereka orang-orang yangfasik." (Al- 
A’raaf: 102) 

Keterangan: 

Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa artinya 

(ilmu), ii*$\ (wasiat), (sumpah yang diikat dengan 

janji dari orang yang berjanji dengannya). Dan juga berarti 
iUjll (masa, jaman). Dikatakan: 0^ tr" 6^ 

3218 Haasiyah Ash-Shaawiy ‘ala Tafsirlatalain, juz 4 him. 480 

3219 Tajsir Al Maraghi, jilld 6 juz. 16 him. 151 

3220 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab 'din him. 633 

3221 Ibnu Manzhur, Op. Of., jilid 15 him. 101 maddah i j ^ 


(hidup pada masa si Fulan). Dan jamaknya llif 3 ^ji*- 3222 
Al-'Ahd adalah segala perkara yang secara tetap dilaku- 
kan oleh manusia dengan kemauannya sendiri, termasuk 
di dalamnya perjanjian. 3223 Sebagaimana firman- Nya: 



“Dan tepatilah perjanjian dengan Allah apabila kamu 
berjanji dan janganlah kamu membatalkan sumpah- 
sumpah (mu) itu, sesuddh meneguhkannya." (An-Nahl: 
91) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-‘ahd 
ialah wasiat. Sedang wasiat itu sendiri kadang yang 
dimaksud ialah mengadakannya, dan kadang yang 
dimaksud ialah sesuatu yang diwasiatkan (dipesankan). 
Orang mengatakan, \U=* *$\ oV, “saya pesankan dia 
mengerjakan atau menjaganya”. Dalam hal itu bisa terjadi 
timbal balik antara kedna belah pihak dan disebutkan 
muaahadah (saling berjanji). Tetapi adakalanya hanya dari 
salah satu pihak saja, yaitu ia berjanji kepadamu tentang 
sesuatu, atau mengharuskan kamu berbuat sesuatu. 

Dalam pada itu, al-miitsaaq (Jl^Jlyuga berarti janji, 
tetapi yang dimaksud janji dikuatkan dengan salah satu 


dari berbagai macam penguat. Berkata Ar-Raghib. “janji 
Allah terkadang apa yang telah ditemukan pada akal kita, 
dan terkadang berarti apa yang Dia perintahkan kepada 
kita dalam kitab lewat lisan para rasul-Nya. Dan terkadang 
berupa apa yang kita lazimkan sendiri seperti atas diri kita, 
yang sebenarnya tidak lazim pada sumber syariat seperti 
nazar dan semisalnya” 3223 


Sedang, al-mu’aahadah ialah mengikat perjanjian 
antara dua golongan menurut parsyaratan yang wajib 
mereka laksanakan, ketika masing-masing golongan itu 
meletakkan sumpahnya dalam sumpah yang lain dan 
menguatkan perjanjian itu dengan sumpah-sumpah. 
Oleh karena itu ia disamakan dengan aymaan (oU^l), 
sebagaiman firman-Nya: 




“Sesungguhnya mereka itu adalah orang-orang (yang 
tidak dapat dtpegang) janjinya, agar supaya mereka 
berhenti ” (At-Taubah: 12) 3225 


3222 Mu Jam Al-Wasiith, juz 2 bab ‘ain him, 634 

3223 Tafcir At-Mara$iU}iM 5 juz 14 him, 129 

3224 Ibid, |illd 3 juz 9 him, 17,18 

3225 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 5U Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
Az-Zujaj mengatakan bahwa segala sesuatu yang diperintah Allah dan 
yang dilarangnya adalah termasuk al-'ahd, di antaranya janji hamba 
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Adapun makna dan pengertian ‘ahd sebagaimana 
yang tertera diberbagai tempat antara Iain dapat dijelaskan 
sebagi berikut: 

1) al-'ahd berarti nasehat kebaikan. Maksudnya, menase- 
hati dan mengemukakan hal-hal yang mengandung 
kebaikan dan kemanfaatan. 3224 Misalnya: 


Sf O' pi' 




Bukankah aku telah memerintahkan kepadamu Hat 
Batti Adam supaya kamu tidak menyembah syaitan? 
Sesungguhnya syaitan itu adalah musuh yang nyata bagi 
kamu", (Yasin: 60). Nasehat tersebut ditujukan kepada bani 
Adam (anak cucu Adam) berupa larangan menyembah 
setan (dalam bentuknya berupa menuruti hawa nafsu, 
mentaati ketua-ketua kafir dan berteman akrab dengan 
orang-orang munafik) karena mereka adalah jelas-jelas 
musuh kamu. 


2) Al-‘Ahdu adalah wahyu atau berita dari Allah yang 
mutlak kebenarannya. 3227 . Misalnya: 

JS erf ysfi J ijtij 


>5 


ssa 4)1 j&£t 


"Dan mereka berkata: “Kami sekali-kali tidak akan 
disentuh oleh api neraka , kecuali selama beberapa 
hari saja.” Katakanlah: “Sudahkah kamu menerima 
janji dari Allah sehtngga Allah tidak akan memungkiri 
janji-Nya, ataukah kamu hanya mengatakan terhadap 
Allah apayang tidak kamu ketahui?" (Ai-Baqarah: 80) 

Redaksi ayat tersebut sifatnya menafikan (meniada- 
kan). Maksudnya, mereka tidak pernah mendapat 
pemberitaan berupa wahyu dari Allah, dan “kami tidak 
disentuh oleh api neraka melainkan beberapa hari saja” 




dengan Tuhantiya, dan janji yang distpakati antar $e$ama* Lihat, 
Path At-Qadiir , jilid 3 him 226; dan pada lembaran sebdiunnya dari 
kitabnya, bahwa bunyi ayat: 




m Dan (ingatkhl ketika Tuhanmu mettgelmrkan keturunan tmak-atutk 
Adam dari sulbi mereka dan Allah mengambil kesaksian terhadap jiwa 
mereka (seraya berfirman); “Bukankah aku ini Tuhanmu ?* mereka 
menjawab: *Betut (Engkau Tuban kami) y Kami menjadi $ak$i”. (Al- 
A h raafc 172), Beliau juga menjelaskan bahwa al-*ahd adalah janji 
yang ambil oleh Allah kepada bani Adam ketika hendak keluar dari 
punggung ibunya(rahim ibu). Ibid, jilid I him. 58 

3226 Ibidt jilid 8 juz 23 him, 23 

3227 Ibidt jilid 1 juz I him. 152 


adalah pernyataan dari mereka (orang-orang yahudi) 
yang mengada-ada. Oleh karena itu Allah menyangkal 
pernyataan tersebut. 

3) Al-‘Ahd berarti waktu pelaksanaan. 3238 Misalnya: 

“Maka apakah terasa lama masa yang berlalu itu 
bagimu atau kamu menghendakt agarkemurkaan dari 
Tuhanmu menimpamu (Thaaha: 86) 

4) AWAhd berarti wasiat. Dikatakan, <iudl 41 

aJJ j, raja memerintahkan dan mewasiatkan 
kepadanya. 3229 Kata wasiat tidak lain dimaksudkan 
bahwasanya di dalamnya terkandung perintah 
dan larangan. Di antara ayat yang menunjukkan 
pengertian ‘ahd dengan wasiat adalah firman Allah 


£*4J.& (JUail 




pj o? f di 3iJ j 


"Dan Sesungguhnya telah Kami perintahkankepada 
Adam dahtdu, Maka ia lupa (akan perintah itu), dan 
tidak Kami dapati padanya kemauan yang kuat." 
(Thaaha: 115). Yakni, Wasiat tersebut berupa perintah 
bersenang-senang dengan Hawa (pasangan hidupnya) 
di dalam surga. Dan larangan mendekati pohon. 

5) Firman-Nya: 


3^ Jh % (Bgff jU % 

o&du ijlif 


"Dan janganlah kamu mendekati harta anak yatim, 
kecuali dengan cara yang lebih baik (bermanfaat) sampai 
ia dewasa dan penuhilah janji; Sesungguhnya janji itupasti 
diminta pertanggungan jawabnya” (Al-Israa’: 34) Maka, 
ab dhd maksudnya janji yang kamu adakan dengan hamba 
Allah selain kamu, agar menjadi kuat dan teguh. Az- 
Zujaj mengatakan: Apa saja yang diperintahkan maupun 
yang dilarang oleh Allah, adalah termasuk perjanjian 
dan masuk ke dalamnya pula janji antara seorang hamba 
dengan TUhannya, atau antara hamba-hamba Allah dengan 
sesamanya. 323 ® 


3228 Ibidt jilid 6 juz 16 him. 137 

3229 Ibidt jilid 6 jU2 16 him. 157 

3230 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 
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6 ) Firman-Nya: 


begitu juga bunyi ayat: 


UiLlit^ 


“Mereka tidak berhak mendapat syafaat kecuali arang 
yang telah Mengadakan Perjanjian di sisi Tuhan yangMctha 
Pemurah " (Maryam: 87) Maka, ahdan: maksudnya ialah, 
syahadat bahwa tidak ada tuhan selain Allah, pengakuan 
tidak berdaya dan tidak berkekuatan, serta tidak berharap 
kepada selain Allah* 3231 

7) Firman-Nya 



"Dan penuhilah janjimu kepada-Ku niscaya Aku 
penuhi janji-Ku kepadamu” (Al-Baqarah: 40) 


Maka, maksud 'ahdiikum ialah Janji Bani Israel 
kepada Ttihan; bahwa mereka akan menyembah Allah 
dan tidak mempersekutulcan-Nya dengan sesuatu apapun, 
serta beriman kepada rasul-rasul-Nya di antaranya Nabi 
Muhammad |jj| sebagai yang tersebut di daLam Taurat* 3232 

Imam Al-Maraghi menjelaskan adalah sesuatu 
yang mengikat Anda supaya menunaikannya kepada 
orang lain* Bila ikatan itu bertalian dengan kedua belah 
pihak, maka dikatakan, 5^ M** Si fulan saling 
berjanji dengan si fulan akan suatu perjanjian* Sisi lain 
makna al-*ahd, berarti “wahyu” atau * berita dari Allah 
yang mutlak kebenarannya” 


Maksud al-'ahd dalam ayat di atas merupakan 
gambaran bahwasanya dalam menghadapi suatu masalah 
semacam ini> ada dua kemungkinan; Adakalanya merupa¬ 
kan janji dari Allah kepada mereka, dan adalcalanya halitu 
merupakan perbuatan mereka sendiri yang diada-adakan 
lantaran ingin menonjolkan diri sebagai anak Tuhan dan 
kekasih-Nya. 3233 


Berpijak pada keterangan berbagai ayat tersebut di 
atas, maka janji (*ahd) muaranya menuju pada empat 
macam: 


Pertama, janji kepada Allah, yang diungkapkan 
dengan Misalnya: 


u Dan adalah perjanjian dengan Allah akan diminta 
pertanggungjawabnya ” (Al-Ahzaab: 15); 


3231 ilrid, jilldS juz 16 him. S2 

3232 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaid no* 41 him* 

3233 Tajsir Al-MaraghU jtlid 1 Juz 1 him* 115 



“Orang-orang yang merusak perjanjian Allah setelah 
ditkrarkan dengan teguh” (Ar-Rad: 25) 

Berkenaan dengan Ahdullaah , “perjanjian Allah” 

imam al-Maraghi membaginya menjadi dua macam: 

a) £ Ahdun nazharU yakni perjanjian ini menyangkut 
semua umat manusia* Artinya menimbang-nimbang 
semua perkara dengan neraca akal* Dengan akal 
pikiran ini manusia bisa mengetahui hakikat segala 
sesuatu yang dapat dijadikan sebagai sarana untuk 
mengetahui Sang pencipta, seperti yang diisyaratkan 
oleh Allah dalam firman-Nya: 




“Bukankah aku ini TuhanmuT* mereka menjawab: 
“Betul (Engkau Tuban kami) t Kami menjadi sakst * 
(Al-A'raaf: 172); 


b) Ahduddiin * “perjanjian agama” Seperti firman-Nya; 

& (jAj WJ!3 


“Dan penuhilah janjtmu kepada-Ku, niscaya aku 
penuhi janji-Ku kepadamu; dan hanya kepada-Ku-lah 
kamu harus takut (tunduk)” (Al-Baqarah: 40) Maksudnya 
hendaknya untuk manusia hanya menyembah Allah dan 
tidak sekali-kali menyekutukan-Nya. Mereka berjanji akan 
mengamalkan syariat dan hukum-hukum-Nya* Berjanji 
beriman kepada rasul-rasul Allah ketika ada dalil yang 
membuktikan kebenaran kerasulannya. 3234 


Sedangkan balasan menukar janji Allah dengan 
harga dunia adalah ditelantarkan dan tidak dibersihkan 
di hari kiamat* Sebagaimana firman-Nya: “Sesungguhnya 
orang-orang yang menukar janji (nya dengan) Allah dan 
sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit, mereka 
itu tidak mendapat bagian (pahala) di akhirat, dan Allah 
tidak akan berkata-kata dengan mereka dan tidak akan 
melihat kepada mereka pada hari kiamat dan tidak (pula) 
akan mensucikan mereka * Bagi mereka azabyangpedih” 
(Ali Imraan: 77) 


Kedua, Janji kepada manusia (antar sesama), yakni 
al-'ahd adalah sesuatu yang mengikatmu agar menunaikan 
kepada orang lain* Bila ikatan itu bertalian dengan kedua 
belah pihak> maka dikatakan, (si fulan 

saling berjanji dengan si fulan akan sesuatu perjanjian)* 3235 


3234 Jfrid, jilid 1 juz 1 him. 98-99 

3235 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 188 
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Seperti Firman-Nya: 


Keempat, janji kepada diri sendiri. Misalnya: 


&\ ‘r+lM 'ij oijfijf 

ffe ft& % && r>: ^ 



‘ f Se$ungguhnya orang-orang yang menukar janji (nya 
dengan) Allah dan sumpah-sumpah mereka dengan 
harga yang sedikit, mereka itu tidak mendapat bagian 
(pahala) di akhirat , dan Allah tidak akan berkata-kata 
dengan mereka dan tidak akan melihat kepada mereka 
pada hart kiamat dan tidak (pula) akan mensucikan 
mereka * Bagi mereka azab yangpedih* (Ali Imraan: 77) 

Ayat tersebut berbicara dalam konteks setelah 
menyebutkan sebagai perilaku buruk di sebagian ahli 
kitab di antaranya tidak menjaga amanah, *jika engkau 
mempercayakan kepada mereka satu dinar maka ia tidak 
akan tunaikan, kecuali kalau engkau tetap menuntut did*. 
(Ali Imraan: 75); mereka adalah orang yang beriman di 
siang hari dan kufur di sore hart ; mereka tidak beriman 
kepada Muhammad dan hanya mempercayai agama 
mereka saja . (Ali Imraan: 72) 

Yakni, bagi siapa saja, bila ia memiliki sifat dan 
karakter sebagaimana orang-orang yahudi (misalnya, 
mengetahui kebenaran namun ia menyembunyikannya) 
sebagaimana di atas maka mereka adalah termasuk orang- 
orang yang tidak mempunyai bagian akhirat, kemudian 
Allah tidak berkata-kata kepada mereka, Allah pun tidak 
memandang mereka, Allah tidak membersihkan mereka, 
lalu mereka mendapatkan azab yang pedih. 

Ketiga, janji kepada Rasulullah. Janji kepada 
Rasulullah ^ termasuk juga janji kepada Allah. Karena 
apa yang dilakukan oleh Rasulullah semata-mata 
berdasarkan wahyu Allah. Misalnya: 


“Orang-orang yang telah mengadakan perjanjian di 
dekat masjidit haram * (At-Taubah: 7); sedangkan Indal 
Masjidil Haraam yang dimaksud ialah Al-Hudaibiyah, 
suatu tempat yang terletak antara di dekat Makkah di 
jalan Madinah* Pada tempat itu Nabi Muhammad 
mengadakan perjanjian genjatan senjata dengan kaum 
musyrikin dalam masa sepuluh tahun. 3236 



3236 Depag. Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki, no. 632 him. 27S 



"Dan orang-orang yang memelihara amanat-amanat 
(yang dipikulnya) dan janjinya” (Al-Mu minuun: 8) Maka, 
al-*ahd ialah janji yang diambil oleh manusia terhadap 
dirinya sendiri, yang mendekatkannya kepada Tuhan, dan 
apa yang diperintahkan Allah sebagaimana firman-Nya: 
Orang-orang (Yahudi) mengatakan: 'Sesungguhnya Allah 
telahmemerintahkankepadakamt..\ (Ali"Imraan: 183) 3237 


Al-'Ihn 

Dinyatakan bahwa (dengan di-kasm/i hm-nya 
dan di~swfctm-kan hd- nya): bulu domba yang mempunyai 
aneka warna. 3238 Dan jamaknya Penyebutan kata 

al-Hhn kaitannya dalam penghancuran gunung-gunung 
saat kiamat tiba, sebagaimana tertera dalam Surat Al- 
Maarij ayat 9 dan Surat Al-Qariah ayat 5. Menurut kedua 
ayat tersebut bahwa pada saat kiamat gunung-gunung 
akan hancur luluh layaknya bulu-bulu yang beterbangan. 


'Izvaj (£>) 

Firman-Nya: 


0 


“(yaitu) orang-orang yang menghalang-halangi 
(manusia) dari jalan Allah dan menginginkan agar 
jalan itu menjadi bengkok dan mereka kafir kepada 
kehidupan akhirat* (Al-Araaf: 45) 

Keterangan: 

7 wajan artinya mempunyai kebengkokan. Yakni 
tidak sama dan tidak lurus, sehingga tidak bisa ditempuh 
oleh seorang pun. Sedang (di-fathah-kan *ain- nya) 
ialah khusus tentang hal-hal yang bisa dilihat dengan 
mata kepala. Dan £5*1! (di-Aasrah-kan Vtfrt-nya) ialah 
khusus tentang hal-hal yang tidak bisa dilihat, seperti 
pendengaran dan perkataan. 3240 Kata Hwaj sebagaimana 
ayat di atas adalah tujuan yang direncanakan oleh orang- 
orang menghalangi manusia dari jalan Allah. Demikian- 


3237 Tapir Al-Maraghi, jilid 6 juz 1S him. 4 

3238 Ibid ,jilid 10 juz 30 him. 226 

3239 Mujam Ai- Wasiithj jui 2 bab ‘am him. 634 

3240 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 155; dan disebutkan juga di dalam 

Mu j Syilt Berarti condong (maala wa anhaa). Dan 

yakni buruk perangainya khuluquhu). Dan juga 
berarti metakukan penyimpangan terhadap agamnya. Dan dikatakan: 
tif k, Jy, yakni menyimpang dari maksud sebenarnya. Dan Jy 
iSh yakni lurus dan selamat Mu’jam Ai-Wasiith ,juz 2 bab *ain 
him. 634 


i 
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lah pola dan gaya hidup mereka yang kafir terhadap 
kehidupan akhirat. Dan di antara bentuk ‘iwaj adalah 
menakut-nakuti (Al-Araaf: 86). 

Sedang Laa ‘Iwaaja lahu, yang tertera di dalam 
firman-Nya: 



“Pada hart itu manusia mengikuti (menuju kepada 
suara) penyeru dengan tidak berbelok-belok." (Thaaha: 
108) maksudnya ialah tidak bengkok dalam seruannya, 
dan ia tidak cenderung kepada segolongan manusia 
dengan meninggalkan segolongan yang lain, tetapi 
memperdengarkan seruannya kepada seluruh manusia. 3241 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
“menyimpang dari jalan lurus dalam hal-hal yang 
maknawi (abstrak), seperti agama dan perkataan”. 5242 
Sedang adalah “menyimpang dalam masalah yang 
mahsusat (konkret) seperti bengkoknyatembok, terusan, 
dan pohon” Yang dimaksud di sini adalah menyimpang 
dan menyeleweng. ghaira dzi ‘Iwaaj: tidak terdapat 
pertentangan padanya dari segala seginya. Seorang penyair 
mengatakan: 


“Sesungguhnya telah datang kepadamu 
keyaktnan yang tidak terdapat pertentangan 
padanya . Dari Tuhan(AUah) t yang merupakaqn 
perkataan yang tak bisa didustakan. 3243 

Dan kata Hwaja juga berarti “rendah” sebagaimana 
menyifati suatu tempat> misainya: 




£.? % ■s'y ' 


“Tidak adasedikitpun kamu lihat padanya tempatyang 
rendah dan yang tinggi.” (Ihaaha: 107); 


'Adwatt 

Firman-Nya: 





"Danjanganlah kamu memaki sesembahan yang mereka 
sembah seUun Allah, karma mereka nanti akan mencaei 


Allah dengan melampaui batas tanpa pengetahuan* 
(Al-An’aam: 108) 

Keterangan: 

( Adwan> artinya melebihi batas. Adalah bentuk masdar 
dari kata Di antaranya dinyatakan: 



“Danjanganlah kedua matamu berpalingdari mereka 
(karena) mengharapkan perhiasan dunia inu (Al-Kahfi: 
28) Maka, Laa tadu ainaaka dnhum maksudnya ialah 
janganlah kedua matamu berpaling dari orang-orang yang 
menyeru Tuhannya, pagi dan petang dengan mengalihkan 
pandanganmu kepada pecinta dunia. Maksudnya, 
janganlah kamu menghina mereka, lalu mengalihkan 
pandanganmu dari mereka kepada selain mereka karena 
pakaian mereka compang-camping, 3244 

Sedangkan aWaadiy ialah orang yang melampaui 
batas darurat, 3245 Misainya sebagai batasan terhadap 
mereka yang dalam keadaan terpaksa tidak mendapatkan 
makanan yang halal dimakan namun diperbolehan jenis 
makanan yang diharamkan dalam kadar tertentu, yang 
diungkapkan dengan: 


® ^3 

*Tetapi barangsiapa dalam keadaan terpaksa 
(memakannya) sedang ia tidak menginginkannya dan 
tidak (pula) melampaui batas, maka tidak ada dosa 
baginya” (Al-Baqarah: 173) 


Al-'Aadiyaat (otfaUlft 

Al- Aadiyaat bentuk mufradnya adalah ‘aadiyah, ‘lari 
menerjang” 3246 Firman-Nya: 

“Demi kuda perang yang berlari kencang dengan 
terengah-engah.” (Al-‘Aadiyaat: 1) 


Al-'Aadiin (^UJI) 

Firman-Nya: 


© uy yii 


“Mereka menjawab; “kami tinggal di bumi sehari atau 
setengah hari. Maka tanyakanlah kepada orang-orang 
yang menghitung. “ (Al-Mu minuun: 113) 


3241 Ibid, jflid 6 juz 16 biro. 151 

3242 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 11 

3243 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 159 


3244 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 140 

3245 Ibid, jilid 1 juz 2 Him. 47 

3246 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 221 
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Keterangan; 

Fasatil aadiin maksudnya al-makuiikah (malaikat). 3247 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa al-aadiin yakni yang 
memungkinkan dart mengetahui jumlah bilangannya, 
mereka itu adalah para malaikat Karena merekalah yang 
menjaganya dan mengetahui amal-amal perbuatan para 
hamba, 3248 


'Aada GU) - Ma'aad (SUS) 

Firman-Nya: 



“Atau kamu kembali kepada agama kami” (Ibrahim: 

13) 

Keterangan: 

At-*Uud ialah kembali kepada sesuatu setelah ber- 
paling dari padanya baik berpaling dengan dzatnya 
ataupun berupa perkataan yang disertai dengan kemauan 
keras. 3249 

Firman-Nya: 


Ji- JjUi 



'Dan telah Kami tetapkan bagi bulan manzilah-numzitah, 
sehingga (setelah ia sampai ke manzilah yang terakhir) 
kembalilah ia sebagai bentuk tandan yang tua” (Yasim 39) 


Maka Sic. pada ayat tersebut maksudnya ialah kembali 
berada pada saat akhir perjalanannya dan mendekati 
matahari, ketika tampak oleh mata yang berbentuk seperti 
tandan. 3250 


Firman-Nya: 


jni- J>3 is jjf oi 


"Sesungguhnya yang mewajibkan atasmu (melaksana- 
kan hukum-hukum) Al-Qur*an f benar-benar akan 
mengembalikan kamu ke tempat kembali " (Al-Qashash: 
85) Maka> dikatakan, negerinya, karena ia 

bekerja di dalam negeri itu lalu kembali kepadanya. 3251 
Maksud kata ma'aad dalam ayat tersebut adalah kota 
Makkah. Ini adalah suatu janji dari Tbhan bahwa Nabi 
Muhammad akan kembali ke Makkah sebagai orang 
yang menang* dan ini sudah terjadi pada tahun ke 


3247 Shahih al-Bukhari f jilid 3 him. 166 

3248 Fathul Qadiir, Jilid 3 him 500 

3249 Ar-Raghib, Op, Gt, him. 364 

3250 Tafiir Al-Maraghi* jilid 8 jui 23 him. 8 

3251 Tafiir Al-Mamghi* jilid 7 juz 20 him. 104 


delapan hijrah di waktu Nabi menaklukkan Makkah. Ini 
merupakan mukjizat bagi Nabi. 3252 


Al-'Iid(l Jl) 

Firman-Nya: 


SjuU j y>\\£j $ ^5^ jts 




Isa putra Maryam berdoa: “Ya Tuhan kamt, turunkan- 
lah kiranya kepada kami suatu hidangan dari langit 
(yang hart turunnya) akan menjadi hart raya bagi kami 
yaitu bagi orang-orang yang bersama kami dan yang 
datangsesudah kami” (Al-Maa’idah: 114) 

Keterangan: 

Al-'Iid Kadang-kadang dimaksudkan sebagai 
kegembiraan* dan terkadang dimaksudkan sebagai 
musimkeagamaan atau kebudayaan yang untuk itu orang- 
orang berkumpul pada hari tertentu untuk melaksanakan 
peribadatan. 


'Auraah (ijjZ) 

Firman-Nya: 



"Dan sebahagian dari mereka minta izin kepada Nabi 
(untuk kembalipulang) dengan berkata:"Sesungguhnya 
rumah-rumah kami terbuka (tidak ada penjaga)”. 
Dan rumah-rumah itu sekali-kali tidak terbuka ” (Al- 
Ahzaab: 13) 


Keterangan: 

Kata menurut Tsaalabi adalah segala sesuatu 
dari anggota tubuh manusia yang menjadikan malu bila 
tersingkap* 3253 
Firman-Nya: 


fUiJI 

Aural wanita. Yakni, dada dan perhiasan lainnya. 
Yanghanya boleh ditampakkan kepada sanak keluarganya, 
sebagaimana dinyatakan: 

Katakanlah kepada wanita yang beriman: Hendaklah 
mereka menahan pandangannya, dan memelihara 

3252 Depag, Al-Qur'an Dan Teijemahnya, Catalan kaki, no, 1143 him. 624 

3253 Abu Man&hur Tsa’alabi, Fiqh Al-Lutfuth wa Shr AI**Arabiyyah, qism 
at-awwaat him. 36 
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kemaluannya, dan janganlah mereka menampakkan 
perhiasannya kecuali yang (bisa) nampak daripadanya, 
Dan hendaklah mereka menutup kain kudung ke 
dadanya, dan janganlah menampakkan perhiasannya 
kecuali kepada suami mereka, atau ayah mereka, atau 
ayah suami mereka, atau putra-putri mereka, atau 
putra-putri suami mereka, atau putra-putri saudara 
laki-taki mereka, atau putra-putri saudara perempuan 
mereka, atau wanita-wanita islam t atau budak-budak 
yang mereka miliki, atau pelayan laki-laki yang tidak 
mempunyai keinginan (terhadap wanita) atau anak- 
anakyangbelum mengerti aurat wanita. Dan janganlah 
mereka memukul kakinya agar diketahui perhtasanyang 
mereka sembunytkan . Dan bertaubatlah kamusekalian 
kepada Allah, hai orang-orang yang beriman supaya 
kamu beruntung (An-Nuur: 31) 

Firman-Nya: 


0 ? Cfierj 


(< Dan orang-orang yang belum balig di antara kamu, 
meminta izin kepada kamu tiga kali (dalam satu hart) Yaitu: 
sebelum sembahyang subuh, kettka kamu menanggalkan 
pakaian (luar)mu di tengah hari dan sesudah sembahyang 
tsya\ (Itulah) tiga 1 aurat bagi kamu ” (An-Nuur: 58) Maka, 
aU'auraat dimaksudkan dengan waktu-waktu kalian 
menanggalkan pakaian* Dari perkataan mereka, J* 
yang berarti ‘keadaan dari si penunggang kuda itu telah 
rusak? 254 Maka dinyatakan al-auraat juga berarti setiap 
rumah (tempat tinggal) yang di dalamnya ada sesuatu yang 
dirahasiakan yang khawatir musuh masuk di dalamnya. 3255 
Dan tiga aurat tersebut adalah: 1) sebelum shalat subuh; 2) 
ketika menanggalkan pakaian di tengah hari; dan 3) sesudah 
shalat isyai (An-Nuur: 58) 

'Aam (fU) 

Firman-Nya: 

0 £ S ^ a f £ S "" 

"Sekali atau dua kali setiap tahun!" Arti selengkapnya: 
“Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) memper- 



hatikan bahwa mereka diuji sekali atau dua kali setiap 
tahun, kemudian mereka tetapjuga bertaubat dan tidak 
pula mengambil pelajaran ” (At-Taubah: 126) 

Keterangan: 

Menunit Ar-Raghib, fUJfi seperti illtf (artinya, tahun), 
tetapi kebanyakan digunakan kata as-sanah dalam tahun 
yang terdapat di dalamnya paceklik, panas (asy-syiddah 
waljadb). Oleh karena itu, digunakan kata al-jadb dengan 
as-sanah dan kata al-aam menggambarkan keadaan yang 
subur (ar-rakhaa* wal-khishbi). Seperti yang dikemukakan 
di dalam firman-Nya: 


® m 3 iASJ ft 


u Kemudian setelah itu akan datang tahun yang 
padanya manusia diberi hujan (dengan cukup) dan di 
masa itu mereka memeras anggur* (Yusuf: 49) 

dan firman-Nya: 

0 \ 311 cJl 

"Maka ia tinggal di antara mereka seribu tahun kurang 
lima puluh tahun.” (Al-‘Ankabuut: 14). 3256 


'Anna (jIp) 

Firman-Nya: 


sSUJlj 


“Jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolongmu ” 
(Al-Baqarah: 153) 


Keterangan: 

Al-'Aun iaiah menolong dan memperkuat ( al- 
muaawanah wal mazhaahir ), Dikatakan yakni 

menjadi penolongkan dan aku menolongnya. Selanjutnya, 
Dan dwaanun baina dzaalika adalah kata dipinjam untuk 
menggambarkan peperangan yang berulang-ulang dan 
telah berlalu. 3257 


Adapun kata al-mustadan, berasal dari istadam(-^\ix^\ 

“Tempat meminta 
pertolongan” dan Yang memberi pertolongan disebut 
mustaHim Oleh karena itu bagi Allah disebut Al- 
Mustaaan , seperti dinyatakan: 


© 5u 5 


3254 T<forAl-M<m$i,)m6)\K\&hlm.l29 3256 Ar-Raghib, Op. CiL t him* 366 

3255 Mu Jam Al-Wbsffih, juz 2 bab *ain him. 636 3257 Ibid, him. 366 
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“Dan Allah sajalah yang dimohon pertolongan-Nya 
terhadap apayangkamu ceritakan .* (Yusuf: 18); begitu 
juga: 




“Dart Tuhan kami ialah Tuhan Yang Maha Pemurah 
lagi yang dimohon pertolongan-Nya terhadap apa yang 
kamu fca^a/cfl^l"(Al-Anbiyaa , : 112) 


dia n (tsummajtabaahu rabbuhufa taaba i alaihi wa hadaa). 
Artinya siapa saja yang berpaling dari peringatan Allah 
(melanggar larangan-Nya) maka mereka berada pada 
kehidupan yang sempit* kecuali mau bertaubat kepada- 
Nya, dan kembali kepada peringatan Al-Qur'an* 

Kata Madasyaa diungkapkan dalam pengertian 
“waktu untuk mencari penghidupan” 3261 Misalnya, waktu 
siang hari: 


Al-'Iir 

Firman-Nya: 

“Hat kaf&ah sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang mencuri? (Yusuf: 70) 

Keterangan 

Ah din Unta yang dimuati beban yang dimaksud ialah 
pemiliknya. 3258 Abu Ubaidah mengatakan bahwa at- ( nr 
adalah unta yang tunggangan dipakai dalam perjalanan. 
Ada pula yang mengatakan bahwa unta, bighal> himar 
disebut juga ‘m\ 32 * 9 

'Iisyah (i%) 

Firman-Nya: 


“Maka orang itu berada di dalam kehidupan yang 
diridhaC (Al-Haqqah;: 21) 

Keterangan: 

Al-Ma’iisyah adalah kehidupan berupa makan, 
minum dan tempat tinggal. Jamaknya dengan jalan 

qiyas. Dan j iilf j yakni mempunyai 

daya hidup. 3260 Seperti pada firman-Nya: 





“Dan Barangsiapa berpaling dari peringatan-Ku, Maka 
Sesungguhnya baginya penghidupan yang sempit, dan 
Kami akan menghimpunkannya pada hari kiamat 
dalam Keadaan buta” (Thaha: 124) 


Man pada ayat tersebut menunjukkan pengertian 
umum, "siapa saja”, setelah menyebutkan kisah terusimya 
Adam dan Hawa lantaran keduanya melanggar larangan 
Allah (ayat ke-123). Dan pada ayat ke-122> disebutkan: 
"Allah memilihnya dan mengampuninya dan memimpin 


“Dan Kamijadikan siang untuk mencari penghidupan?* 
(An-Naba’; 11) 

Sedangkan firman-Nya: 


“Dan Kami telah menjadikan untukmu di bumi 
keperluan-keperluan hidup? (Al-Araaf: 9) 

Al-Maaayisy adalah jamak dari yakni hal-hal 
yang menyebabkan berlangsungnya penghidupan dan 
kehidupan jasmani manusia maupun hewan, berupa 
makanan, minuman dan sebagainya. Ma iisyah ada dua 
macam: pertama, hal yang bisa diperoleh karena sejak 
semula telah didptakan oleh Allah, seperti buah-buahan 
dan lainnya; kedua, hal yang terjadi lewat usaha manusia* 3262 
Yakni, maitayisy dimaksudkan dengan penggunaan 
waktu-waktu, siang ataupun malam, secara keseluruhan 
untuk keperluan hidup, beribadah, dan berusaha mencari 
kehidupan. 

'Aa'ihm dfet*) - 'Utah (i%) 

Firman-Nya: 


* ^ * 




“Dan Dia mendapatimu sebagai seorangyang kekura - 
ngan 3 lalu dia memberikan kecukupan * (Adh-Dhuhaa: 
S) 


Keterangan: 

AaHlan: dzuu iyaalin (yang kekurangan). 3263 
Firman-Nya: 


a# 




T > ^ * * t * t ^ j"' 


3258 Tafiir Al-Maraghi, jilid Sjuz 13 him. 19 

3259 Path AUQadiir, jilid 3 him 42 

3260 Mu*jam Al-Wa$tith, juz 2 bab *ain him. 640 


3261 T<i^ir<ii-Af<migfri>iilid 10juz30hlm. 4 

3262 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 108 

3263 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 227 
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“fika kamu khawatir menjadi miskin, maka Allah nanti 
akan memberikan kekayaan bagimu dart karunia-Nya.” 
(At-Taubah: 28) 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa, lilc- adalah 
al-faqr wafaaqatu (kefakiran). Dikatakan: 
yakni, apabila ia menjadi fakir. Dan perkataan: Jt-I 
Jlu 343 , apabila ia menjadi orang yang selalu dalam 
kekurangan (shahibtd ‘iyaal). Abu ‘Ubaidah mengatakan: 
lijJt merupaka masdar dari jlc, maknanya, ifiaqara 
(menjadi fakir, membutuhkan), beliau bersyair: 


* js uj 

I 0 

l o ^ ^ j C t| a . a \ ^ ^ 

*£>■** 


“Orang yang fakir tidak tahu kapan kayanya, dan 
orang kaya tidak tahu kapan ia menjadifakir”.* 264 


Firman-Nya 


* Jj. o/y^' uSi 
aXIc- oij f 


© ZAUai 43 j1 

"SesMnggwhnyn orang-orang yang musyrik itu najis, 
maka janganlah mereka mendekati Masjidilharam 
sesudah tahun ini. Dan jika kamu khawatir menjadi 
miskin, maka Allah nanti akan memberikan kekayaan 
kepadamu dari karunia-Nya.” (At-Taubah: 28) 

Yakni, 'Aa’ilan berarti dalam keadaan miskin .* 265 
Dikatakan,&c j '%£■ jijft J£, berarti ia miskin 
(membutuhkan); orangnya disebut J JL ( aa-il). d’aala, 
berarti orang yang harus dipenuhi kebutuhannya. Dan, 3 * 
%£. Syd berarti ia memberi dan mencukupi mereka 
perkara kehidupannya . 3266 


'Ayn <&) 

Firman-Nya: 


“Sebuah mata air surga yang dinamakan salsabil * 
(Ad-Dahr: 18) 

Keterangan: 

Al-‘Ayn adalah anggota tubuh dari manusia dan 
makhluk lainnya untuk melihat. Atau juga berarti air 


yang memancar dari bumi (mata air), [amaknya 
Misalnya: 




*Dan Kami pancarkan padanya beberapa mata air 
(Yasin: 34); dan ‘ainun jaariyah yakni mata air yang 
mengalir airnya . 3268 
Adapun Firman-Nya: 


, <f« «• 


“Lout yang bedumpur hitam "Sebagaimana firman-Nya: 
Hingga apabila ia telah sarnpai ke temped terbenam matahari, 
ia melihat matahari terbenam di lout yang bedumpur hitam, 
dan ia mendapati di situ segolongan umat. Kami berkata: 
“Hoi Dzulqamain, kamu boleh menyiksa atau boleh berbuat 
kebaikan terhadap mereka". (Al-Kahfi: 86 ) 


Berikut makna kata ‘ayn yang tertera di beberapa 
tempat: 

1) berarti “mata” Misalnya: (At-Takaatsur: 

7) Yakni, Melihat dengan mata kepala sendiri sehingga 
menimbulkan keyakinan yang kuat .* 269 Begitu juga 
firman-Nya: 


0 j- f iSfc 4 f 44 ^' 


“Mata mereka dalam keadaan tertutup dari memper- 
hatikan tanda-tanda kebesaran-Ku” (Al-Kahfi: 102); 
begitu juga terhadap peristiwa antara Musa dan 
para ahli sihir Firaun: 


o-iat ojti 


“Mereka menyulap mata orang ” Arti selengkapnya: 
Musa menjawab: “Lemparkanlah (lebih dahulu)!” 
maka tatkala mereka melemparkan, mereka menyulap 
mata orang dan menjadikan orang banyak itu 
takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 
(menajubkan). (Al-A’raa: 116) 

2) oje, berarti “cairan” Sebagaimana firman-Nya: 


41 Cairan tembaga” Kata ini tertera di dalam firman- 
Nya* 


3264 Ash-Shabuni, Tafoir Al-Ahkam f jilid 1 hint 576 

3265 Tafiir At-Mamghi, jilid 10 juz 30 him, 184 

3266 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 88 


3267 Mutant Al-Wasiith, juz 2 bab lain him, 641 

3268 Tafsir Al-Maraghi t jilid 10 juz 30 him, 133; lihat Surat AJ-Ghaasyiyah: 
12 

3269 Al-Quran dan Terjemahatmya, catatan kaki no, 1600 hint 1096 
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“Dan Kami tundukkan angin bagt Sulaiman, yang 
perjalanannya di waktu pagi dengan perjalanan 
sebulan dan perjalannya di waktu sore sama dengan 
perjalanan sebulan (pula) dan Kami atirkan catran 
tembaga baginya . (Saba': 12) 

3) ayuny ungkapan terhadap keturunan sebagai imam 
bagi orang-orang yang bertakwa dinyatakan; 


Keterangan: 

Afa'ayyina , adalah J»^i\ yang artinya “tidak 

mampu melakukan sesuatu hal” Al-Kisai mengatakan: 
Kalau kamu berkata: o* 

ily-i gUaiilj wtiny* saya mampu karena letih 

untuk melakukan itu dan tidak ada jalan lagi buat 
melakukannya. 3270 Ubad bin Abrash juga berkata: 


“Penyenang hati " (Al-Furqan: 74) Baca: Qurrah 

'Ayiya 

Firman-Nya: 


j; of$ a r & 'Jj ^ ^ 




“Maka apakah Kami letih dengan penciptaan yang 
pertama? Sebenarnya mereka dalam keaadan ragu- 
ragu tentang penciptaan yang baru? (Qaaf: 15) 




“Mereka lemah mengurus sesuatu urusan 
mereka sebagaimana burung lemah 
untuk mengurusi telurnya sendiri 3271 


Terhadap ayat di atas A* Hassan dalam tafsirnya 
menjelaskan, bahwa apakah mereka sangka bahwa kami 
telah jadi lemah dengan sebab menjadikan makhluk- 
makhluk yang sudah ada? Tidak! Karena mereka terus 
melihat berlakunya penciptaan yang pertama* tetapi 
mereka dalam keadaan ragu-ragu tentang penciptaan yang 
baru> yaitu kebangkitan di hari kiamat 3272 


i 


3270 Tapir Al-Maraghi, jllid 9 juz 27 him, 157 

3271 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 38; Shafwah At-Ta/aasir, jliid 3 him. 241 

3272 A, Hassan, Tapir AUFurqan, Catalan kaki no 3783 him, 1021 
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Ghain (£) 


Ghabarah 

Ghabarah adalah apa yang Anda perhatikan berupa 
azab yang disediakan oleh Allah. 3273 Misalnya keadaan 
muka mereka yang berdosa di akhirat kelak: 


£- - l-»T' * 9 * * r 

*4^ 

“Dan banyak pula muka pada hari itu tertutup debu." 
('Abasa: 40) 


Al-Ghabiriin (^U)l) 

Firman-Nya: 



“Kecuali seorang perempuan tua (istrinya), yang 
termasuk didam golongan yang tinggal” (Asy-Syuaraa*: 
171) 


Keterangan: 

Al-Ghaabiriin : orang-orang yang tinggal> karena ia 
tidak keluar bersama Luth dan orang-orang yang pergi 
bersamanya. 327 * Dan tertera juga di Surat Al-Hijr; 




“Kecualt htrinya. Kami telah menentukan t bahwa 
sesungguhnya ia itu Termasuk orang-orang yang tertinggal 
(bersama-samadengan orangkafir lainnya)”. (Al-Hijr: 60) 
Maka, Al-Ghaabiriin: orang-orang yang tertinggal bersama 
orang-orang kafir untuk dibinasakan bersama mereka, 
Asal katanya adalah ghabrah t yaitu sisa susu yang terdapat 
pada payudara* 3275 


Ghatsaa ('J*-) - Istaghaatsah (S&it) 

Firman-Nya: 


5i us3 <S\ ji3 
u jyj j£j 51 y*\i auj 


3273 Asy-Syaukani, Path Al-Qadirr ,; jilid 5 him 386 

3274 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 jui 19 him* 99; Al-Ghaabir adalah al-baaqi 

(yang tertinggal). Dan minal-ghaabiriin, maksudnya yang tinggal di 
rumah-rumah maka mereka termasuk orang-orang yang ditimpa 
petaka. Dan dikatakan: ^ 5 ?^ yakni mereka yang tetap tinggal. 

Mu f jam Al-Wasiith, jui 2 bab $tin him* 643 

3275 AJ-Maraghi, Op* Cit, jilid 5 juz 14 him. 29 


© oaijSft 


"Dot i orang yang berkata kepada dua orang ibu 
bapaknya: *Cis bagi kamu keduanya, Apakah kamu 
keduanya memperingatkan kepadaku bahwa aku akan 
dibangkitkan, Padahal sungguh telah berlalu beberapa 
umat sebelumku? Mu kedua ibu bapaknya itu memohon 
pertolongan kepada Allah seraya mengatakan: “Celaka 
kamu t berimanlah! Sesungguhnya janji Allah adalah 
benar " lalu Dia berkata: u Ini tidak lain hanyalah 
dongengan orang-orang dahulubelaka" (Al-Ahqaaf: 17) 
Keterangan; 

Istighatsah artinya meminta tolong. Misalnya: 



“Orang yang dari golongannya meminta tolong 
kepadanya (kepadaMusa)* (AJ-Qashash: 15) 

Adapun maksud Surat AI-Ahqaf di atas, Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa awl bahwa, kedua 

orang tua itu berkata: Semoga Allah menolong kami* 
Orang mengatakan* 5jul artinya “meminta tolong 

kepada Allah" Adapun yang dimaksud di sini adalah 
kedua ibu bapaknya itu meminta tolong kepada Allah 
terhadap kekafiran anaknya. Karena, tidak menyetujui 
kekafiran tersebut dan menganggapnya perkara besar, 
sehingga mereka berdua meminta perlindungan kepada 
Allah dalam menolak kekafiran tersebut* Sebagaiman 
perkatan orang, .ujIL artinya: "Semoga Allah 
melindungi aku dari perbuatan ini" 3276 Dan 

u Kamu meminta pertolongan kepada Tuhanmu *’ 
(Al-Anfaal: 9) 


Ghutsaa'an (£lip) 

Firman: 



"Maka dimusnahkanlah mereka oleh suara yang 
mengguntur dengan hak dan Kamijadikan mereka 
(sebagai) sampah banjir Maka kebinasaanlah bagi 
orang-orang yang zalim itu* (Al-Mu’minuun; 41) 
Keterangan: 

AI-Ghutsaa f ialah buih dan apa yang naik di permukaan 
dan sesuatu yang tidak mengandung manfaat. 3277 Yakni, 
apa yang dihanyutkan oleh air bah, seperti daun, dahan 

3276 Al-Maraghi, Op* Cif*, jilid 10 jui30hlm. 

3277 Shahiih Al-Bukhari t jilid 3 him. 166 
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kayu yang sudah rapuh yang tidak bisa dimanfaatkan 
lagL 327 ® Sedang* air bah yang menyeret limbah dedaunan 
dan rerumputan ke sisi lembah. 3279 Maksudnya, demikian 
buruk akibat mereka> sampai mereka tiada berdaya 
sedikitpun, tak ubahnya sebagai sampah yang dihanyutkan 
banjir t padahal tadinya mereka bertubuh besar dan kuat- 
kuat 3280 (Al-Alaa: 5) 


Ghadara (jJL*) 

Firman-Nya: 

© Oil jLfe pi 

*Kami kumpulkan seluruh manusia , dan tidak Kami 

tinggalkan seorangpun dart mereka!' (Al-Kahfi: 47) 

Keterangan: 

Lam nughaadir: Tidak kami tinggalkan. Orang 
mengatakan; yangartinya, ia meninggalkannya. 

Dari kata-kata itu pula muncul kata al-ghadr> “tidak 
setia” 2281 Kata ghadara , "meninggalkan” berbicara 
tentang terkumpulnya manusia di padang mahsyar kelak 
sebagaimana bunyi ayat di atas; dan ghadara berbicara 
juga tentang catatan amal buruk dalam suatu kitab catatan, 
seperti dinyatakan dengan nada terkejut oleh pemilik 
catatan amal keburukan: 



“Kitab Apakah ini yang tidak mentnggalkan yang 
kecil dan tidak (pula) yang besar ; melairtkan ia mencatat 
semuanya ” (Al-Kahfi: 49) Yakni> semua dihitungnya dan 
dicatatnya tanpa ada yang dibiarkan dan ditinggalkan* 
Kata ghadara menunjukkan adanya ketelitian dan kejelian 
sehingga tidak terdapat satupun yang tertinggal, baik 
yang tidak terkumpul maupun yang tidak tercatat sekecil 
apapun* Makna senada dengan ayat di atas adalah bunyi 
ayat yang tertera di dalam Surat Al-Zalzalah> 


® 


“Dan barangsiapa mengerjakan amal buruk seberat 
zarrah pun maka (Allah) memperlihatkannya”. (Al- 
Zalzalah: 8) 


3278 Al-Maraghi* Op. Cit. t jilid 6 juz 18 him. 21 > lihat Surat Al-Mu'minuun: 

41 

3279 Shafwah At-Tafaasiir>)it\d 3 him. 548 

3280 Dep&g*Al-Qurimdan Terjetnahnya, catatan kaki no. 1002 him. 530 

3281 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 15 him. 155; Path Al-Qadiir jilid 3 
him 292 


Ghadaqan (liAp) 

Al-Ghidaaq (JIjUH) ialah air yang melimpah ruah. 3ilH 
Firman-Nya: 

liifc au 


“Air yang segar" (Al-Jin: 16) Yakni, yang melimpah 
ruah, dan ia segar karena melimpah rnah; di antaranya 
dinyatakan: (sumber air itu muncul 

dengan deras). 


Ghadan (Ap) 

Al-Ghuduww (jJiJI) adalah bentuk jamak dari 
ghadaah (sU&) dan ghadwah (yic), seperti halnya kata 
qumyy (adalah kata bentuk jamak dari kata qanaah 
(SU5), yaitu permulaan siang. 3283 Maksudnya ialah saat/ 
waktu yang terdapat antara shalat fajar sampai terbitnya 
matahari. 32 * 4 

Pada sejumlah ayat kata ghadan, ghuduww kerap 
berpasangan dengan kata al-ashaal dan kata al-ghasyiy 
(sore hari), yang menunjukkan pengertian sepanjang 
hari, setiap hari selaras dengan perputaran waktu. 
Misalnya dzikir dan bertasbih mengingat Allah $6, seperti 
dinyatakan: 


■: tt • '\iz 


‘Dan sebutlah (nama) Tuhannmu dalam hatimu 
dengan merendahkan diri dan rasa takut, dan dengan - 
tidak mengeraskan suara, di waktu pagi dan petang 
danjanganlah kamu Termasuk orang-orangyang talai.” 
(Al-A’raaf: 205) 


Dan firmanNya: 




1 Us? {f s o' ill' 5 ^' d 


© JUtftj jJijl ,i) £4 

“Bertasbi kepada Adah di masjid-masjid yang telah 
diperintahkan untuk dimuliakan dan disebut nama- 
Nya di dalamnya, pada waktu pagi dan waktu petang" 
(An-Nuur: 36) 


3282 Ar-RaghiK Mu’jam Mufradaat Alfaazh M'Qurhn, him. 371; Mutant 
Al-Wasiith t )uz 2 babgfcro him. 646 

3283 Al-Maraghi> Op. Cit jiUd 5 juz 13 him. 80 

3284 Ibid, jilid 3 ju 2 9 him. 154 
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Begitu juga berdakwah menyampaikan risalah Tuhan: 




“Dan janganlah kamu mengusir orang-orang yang 
menyeru Tuhannya di pagi dan petang hart " (Al- 
Anaam; 52) 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa dengan 
alif dan wawu s yang terambil dari jj£0\ menunjukkan 
adanya pedoman adanya perputaran dari waktu ke 
waktu { qaaxdatul-azmaan ) dan sekaligus menjadi 
permulaan (langkah awal) manusia melakukan usahanya. 32 * 5 
Sedangkan bentuk kata kerja (fi'il) adalah \& 
“berangkat di pagi hari” misalnya: 




“Don (ingatlah), ketika kamu berangkatpada pagi hari 
dari (rumah) keluargamu ” (Ali ‘Imraan: 121) 

Di samping pengertian kata ghadan yang hanya tertuju 
makna pagi hari* Namun di ayat lain terdapat kata, ghadan 
dengan makna “satu hari secara utuh” bukan pagi saja, 
yakni besok yang diungkapkan dengan kata // ghadirt 
Seperti dinyatakan di dalam firman* Nya: 


C 1 * ^ W « 1 y 

Jju U 

ff " 

“Dan hendaklah Setiap dirt memperhatikan apa yang 
telah diperbuatnya untuk hari esok (akhirat)” (Al- 
Hasyr: 18) 



Ghadaa 9 (*Ij&) 

Firman-Nya: 


^ Usd liJ j \5 153U. dS 


0 ili 

“Maka tatkala mereka berjaian lebih jauh, berkatalah 
Musa kepada muridnya: “Bawalah kemari makanan 
kita ; Sesungguhnya kita telah merasa letih karena 
perjalanan kita ini*. (Al-Kahfi: 62) 

Keterangan: 

A /- Ghadaa 7 adalah makanan yang dimakan pada awal 
siang* 3286 Al-Ghadaa* adalah makanan pagi hari(tha’aamul 
ghuduwwah)* Jamaknya Sedang ijjJS\ adalah 
(pagi hari), jamaknyajjiy CjL Dan bentuk kata kerjanya 
adalah \jSk - yakni peigi di pagi hari* Atau juga berarti 

pergi (dzahaba wa inthalaqa), dikatakan: ^ \sk\ (pergilah 


3285 Az-Zarkasyi^ Al-Burhanfi Vluumil Qur'an, juz I him* 410 

3286 AkMaraghi, Op. dt. t jilid 5 juz 15 him* 175 


dari kami, menjauhlah)* 3287 

Ghuraaban 

A/-Gfiwraafe, “burung gagak” adalah jenis burung 
pemakan bangkai yang dapat dikelompokkan sebagai 
berikut; yang hitam warnanya yang hitam-putih, 

belang dan yang warnanya hijau tua (jtiill), 

serta yang berwama bekas ter (£-£ytVi)* 3288 Kata ghuraab 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


U> 4i\ 


“Kemudian Allah menyuruh seekor burung gagak” 
(ALMaa’idah: 31)* 

Bertitik tolak dari ayat tersebut bahwa burung gagak 
(ghuraab) adalah salah satu hewan yang mengajari 
manusia, yakni Qabil ketika membunuh Habil, yakni 
cara mengubur mayat Habil, dan inilah yang pertama kali 
dilakukan oleh manusia dalam mengubur* 


Al-Gkurub (<_>jjiil) 

Dikatakan: Zj yakni bersembunyi 
di tempat terbenamnya* Dan al-maghrib adalah tempat 
terbenamnya matahari, dan baladul maghriib adalah 
negara-negara yang terletak di utara benua Afrika sebelah 
Barat Mesir, dan negara tersebut adalah Libya, Tunisia, 
Aljazair, dan Maroko* 3289 

Arah Timur dan Barat dinyatakan dengan firman- 
Nya: 


“Ke arah Timur dan Barat * (Al-Baqarah: 177) 

Dan Tuhan sebagai Penguasa Timur dan Barat 
dinyatakan dengan firman-Nya: 


4»5 

*Tuhan yang menguasai Timur dan Barat ” (Asy- 
Syu’araa’: 28) 


5 Q yjL-ii 

© 


"Maka aku bersumpah dengan Tuhan yang memitiki 
timur dan barat> Sesungguhnya Kami benar-benar 
Maha Kuasa” (Al-Ma’aarij: 40) 


3287 Mu'jatn Al-Wastith,juz 2 bob ghin him. 646 

3288 Ibid^ juz 2 bab ghin him* 647 

3289 Ibid, ju z 2 bab ghin him* 647-648 
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Al-Gharbiy 0 

Firman-Nya: 

Cj&i Uj 

“Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di sisiyang 
sebelah Barat * (Al-Qasha$h: 44) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud Al-Gharbiy adalah gunung 
di sebelah Barat yang di sana terdapat miqat, dan Allah 
memberikan lempengan-lempengan Taurat kepada 
Musa* 3290 Maksudnya, di sebelah Barat lembah “ThuwaV 291 
Dan al-gharbiy dimaksudkan dengan posisl di samping 
baik kanan atau kiri, tidak menunjukkan kepada waktu 
sebagaimana kata al-ghurub dan maghrib. 

Gharabiib 

Firman-Nya: 


^ ■ K I 


“Hitam pekat” (Faathir: 27) 

Keterangan: 

Al-Gharaabib adalah kata jamak darighirbiib 
“hitam pekat” Yakni istilah tentang warna yang sangat; 
warna lainnya di antaranya abyadhul baqiiq jjkjl), 
berarti “putih cemerlang”, dan asfaral faaqi’ (^UiljtH.1) 
berarti “kuning kemilau” dan ahmar qaattim 
berarti “merah membara”. Amrul Qais berkata dalam 
menyifati kudanya: 


jyij • sSjU Jdij && 

Znfjr 


“Matanya menatap liar .; kaki depannya menerjang- 
nerjang, kaki belakangnya menghentak- 
hentak dan wajahnya hitam pekat”. 3292 


Dan kebanyakan kata gharbiib dipakai sebagai penguat 
(ta’kiid)* misalnya 44^ yakni hitam pekat, dan 
jamaknya 4-y^* 32 * 3 


Al-Ghuruur (jjyjl) 

Firman-Nya: 


M -J\ ;u. Ji au'ji 


3290 Al-Maraghi> Op . Of., jilid 7 juz 20 Him* 64 

3291 Depag, Al-Qurhn dan Terjemahnya , catatan kaki no. 1126 him. 616 

3292 AbMaraghi* Op. Cit., jilid 8 juz 22 him. 125; Llh#t> Fath Al-Qadiir 

4 him. 348 

3293 Mu jam Ai- Wa$iith y juz 2 bab ghin him, 647 




ketetapan Allah; dan kamu telah ditipu terhadap Allah 
oleh (setan)yangamatpenipu" (Al-Hadiid: 14) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Al-Gharur 
(huruf ghin di-fathah-kan), ialah “setan” 3iM Sedangkan 
al-ghuruur yang tertera di dalam Surat Ali ‘Imran ayat 185: 



Sit j cf- 



u Tiap-tiap yang berjtwa akan merasakan matt, dan 
sesungguhnya pada hari kiamat sajalah disempurnakan 
pahalamu . Barangsiapa dijauhkan dart neraka dan 
dimasukkan ke dalam syurga, Maka sungguh ia telah 
beruntung* kehidupan dunia itu tidak lain hanyalah 
kesenangan yang memperdayakan . M 

Adalah "mengenanya tipuan danbujukan terhadap 
orang yang engkau tipu dan kelabuhi” 329 * Ibnu Sukait 
berkata: al-ghuruur dengan di-dhammah-k&n adalah 
kesenangan dunia yang memperdayakan. 3296 


Kata ghurur secara umum adalah tipu daya mencakup 
dunia dan ibadah. Di antaranya: 


M, ft% £31 ijif * 


“Makajanganlah sekati-kali kehidupan dunia memper¬ 
dayakan kamu, dan jangan (pula) penipu (setan) 
memperdayakan kamu dalam (mentaati) Allah * 
(Luqman: 33) 

Al-Ghuruur ialah terhiasnya kebatilan, sehingga orang 
menyangka bahwa kebatilan itu adalah benar. 3297 Dan kata 
ghurur bersumber dari setan dari kalangan jin maupun 
manusia. Seperti yang ditunjukkan oleh ayat: 




*Dan tidak ada yang dijanjikan oleh setan kepada 
mereka melainkan tipuan belaka ” (Al-Israa’: 64); dan 
ghurur dari manusia dinyatakan: 


3294 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 27 him. 171 

3295 Ibid * jilid 2 juz 4 him. 151 

3296 Asy-Syaukani, Op. Cit., Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 339 

3297 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 66 
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“Janganlah kamu terpedaya oleh kebebasan orartg- 
orang kafir di dalam negeri” (Ali ‘Imraan: 196) maksudnya, 
“jangan tertipu dengan godaan yang menjeratnya” 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa, engkau katakan: 
Gharraniy zaahiratun *aku sambut ia tanpa 

menyadari pengujiannya” Dan radadtuhu 'ala ghirrihi 
( S j& jp iilSj) yang apabila kain tersebut dibeberkan 
kemudian dilipat kembali seperti semula. 3298 Yakni> 
ungkapan tentang orang-orang yang masuk suatu 
perangkap dan susuh payah keluar dari perangkapnya. 

Di antara bentuk ghurur setan yang tertera disejumlah 
ayat adalah: 

ghurur berkenaan dengan sifat duhaka, misalnya: 


ep' && ^ u 

“Apakah yang telah memperdayakan kamu berbuat 
durhaka terhadap Tuhanmu yang Maha Pemurah " 
(Al-Infithaar: 6) 


1. Ghurur berkenaan dengan persoalan agama, misalnya: 

i a ^ * 

"Mereka diperdaya dalam agama mereka." (Ali ‘Imraan: 
24) 


2 . 


3. 


Ghurur berkenaan dengan tipu daya setan, misalnya: 


“Setan itu tidak menjanjikan kepada mereka seJain tipu 
daya belaka.” (An-Nisaa: 120) 

Ghurur berkenaan dengan ucapan yang indah, 
misalnya: 



“Perkataan-perkataan yang indah-mdah urduk menipu 
(manusia)’.’ (Al-An’aam: 112) Maksudnya, setan-setan jenis 
jin dan manusia berdaya upaya menipu manusia agar tidak 
beriman kepada Nabi. 52W 


Al-Ghurafaat (olijAJl) 

Adalah tempat-tempat yang tinggi di dalam surga. 
Kata ghurafaat terdapat di dalam Surat Saba’ ayat 37: 

&&'&&&& 

“Dan mereka aman sentosa di tempat-tempat yang 
tinggi (dalam surga)? 


3298 AkMaraghi, Ojk Of., jilid 2 juz 4 him. 160 

3299 Ibid, Catalan kaki no, 499 hint 206 


Ghurfah (£j£) 

Firman-Nya: 


Sfl j %>Is 


J ^ j * + 


m ieJLo 


“Dan barangstapa tiada meminumnya , kecuali 

menceduk seceduk tangan, maka ia adalah pengikutku? 

(Al-Baqarah: 249) 

Keterangan: 

Al-Ghurf ( J^aS): mengambil air dengan menggunakan 
telapak tangan* ataupun lainnya. 3300 Sedang, al-ghurfah 
dalam ayat tersebut menunjukkan isi yang ada pada kedua 
telapak tangan, ataupun lainnya, 3301 


Gharqan (tf^) 

Firman-Nya: 

41 Demi (malaikat-malaikat) yang mencabut (nyawa) 
dengan keros ” (An-Naaziat: 1) 


Keterangan: 

Dikatakan: yakni air telah mengalahkannya 

lalu mencelakakannya dengan perlahan (tenggelam). 3+i 

J j iJamaknya dan dikatakan: < 3 ^ 

^ ^ - 1 

j\ t yakni tenggelam dalam utangpiutang. 3302 Seperti 
pada firman-Nya: 


r . .9 * * 




“Dan Kami tenggelamkan Fir'aun dan pengikut- 
pengikutnya? (Al-Baqarah: 50) dan (Al-Anfal: 54) 

Az-Zamakhsyari menafsirkan , j (An- 

Naazi’at: 1) maka gharqaa maksudnya* keras dalam 
mencabutnya. Yakni, mencabutnya mulai dari ujung jasad 
dari ujung-ujung jarinya (anaamil) dan kuku-kukunya 
(azhaafir)* 3303 


Gharaaman (Hl^) 

Firman-Nya: 


\%\j£ 

“Sesungguhnya azab ( Jaharmam) itu kebinasaan yang 
kekal.” (Al-Furqan: 65) 


3300 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 

3301 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 220 

3302 Mu jam Al- Wasiith t juz 2 bab ghin him. 650 

3303 Az-Zamakhsyari,^iGajyij^/juz4 him. 212 
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Keterangan: 

Gharaaman dalam ayat tersebut maknanya kebinasaan 
yang pasti ( halakan ). 3304 Al-Asya mengatakan: 



o\i ta> cM 44^ oS 


Jika disiksa rrtaka iapasti binasa, tapijika diberi nikmat 
yangbanyak maka ia tidak perdulu 3305 

Azab kebinasaan pada ayat di atas bukan mati (al- 
maut)> lantaran azab- akhirat sifatnya tidak hidup dan 
tidak matt Kebinasaan maksudnya kesengsaraan yang tiada 
ujungnya, terus menerus, tiada henti siksaan menderanya. 
Baca: Ghawaasy , An-Naar 

Begitu juga ayat: 


*Sesungguhnya kami benar-benar menderita kerugian” 
(Al-Waaqi’ah: 66) Dikatakan, ^ 

0^* (si fiilan mengalami kerugian). Mughramuun 
maksudnya orang yang diazab dan dibinasakan. 3306 

Al-Gharimiin 

Adalah orang-orang yang berutang (At-Taubah: 61), 
maksudnya orang yang mempunyai utang harta dan tidak 
sanggup membayarnya. 3307 Sedang: o ^ ^ (Ath- 
Thuur: 40) maka, al-mughram adalah orang yang hilang 
hartanya tanpa ganti (bangkrut). 330 * Maksudnya kewajiban 
membayar utang yang kamu minta dari mereka, 330 * 

Gharaa 

Firman-Nya: 





'Kami timbulkan di antara mereka permusuhan dan 
kebencian sampai hari kiamat ” (Al-Maa’idah: 15) 
Keterangan: 

Dikatakan: yakni membuat kerusakan 

(mencerai-beraikan). Dan yakni 

mengajaknya untuk merusak. Dan yang 


berarti mengadakan (permusuhan). 3310 Al-Ighroa\ menurut 
arti asalnya ialah “menggalakkan” Seperti perkataan,<££l 
artinya menggerakkan sesuatu supaya 
menyerang yang lainnya. Sedang dalam ayat tersebut 
dimaksudkan dengan membuat keinginan pada masing- 
masing orang untuk berbeda yang menimbulkan 
permusuhan dan kebencian. 3311 


Ghazala (Jj^) 

Firman-Nya: 


*, tf t I -■ I * * * 'TiC 

©jJ SJLJ j£r C ++AJD 

“(Perempuan) yang menguraikan benangnya yang 
sudah dipintal dengan kuaC (An-Nahl: 92) 

Keterangan: 

Al-Ghazl ialah apa yang dipintal, seperti bulu domba 
dan sebagainya, 3312 Dikatakan: Uiji } J 1 

Yakni, menguraikan benang dengan alat jelujur 
(memintal). 5313 



Ghuzzatt 

Firman-Nya: 



“Atau mereka berperangT (Ali ‘Imraan: 156) 
Keterangan: 

* * ^ ^ 

Di dalam Kamus disebutkan: tSj*' j 

“mengirim (pasukan) untuk melakukan penyerbuan”; 
dan <£j\*S\ jamaknya artinya prajurit 3314 Ghazza 
juga berarti mengistimewakan, dikatakan: jp 



kepada mereka. 3315 


Ghaasiq ( 

Firman-Nya: 


$ CSj & ,iJ& 


CrfJ 


“Dan dari kejahatan malam apabila telahgelap gutita” 
(Al-Falaq; 3) 


3304 Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 173 

3305 Al-Maraghi, Op . Cit, jilid 7 juz 19 him. 35 

3306 Ibid, jilid 9 ju z 27 him. 144 

3307 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 140 

330S Asy-Syaukani, Op. Cit, jilid 5 him 157 
3309 AJ-Maraghi, Op. Cit, jilid 9 juz 27 him. 33 


3310 Mu'jam Al-Wasuth, juz 2 bab ghin him. 650 

3311 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid2 juz 5hlm. 72 

3312 Ibid, jilid S juz 14 him. 129 

3313 Mu'jam Ai-Wasiith, juz 2 bah ghin him. 652 

3314 Kamus Ai-Muftawwir, him. 1005 

3315 Mu'jam Ai-Wasitth, juz 2 bah ghin him. 651 
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Keterangan; 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa Al-Ghaastq 
adalah al-lail idza isytaddat zhulaamuhu > yakni, “malam 
apabila telah gelap gulita” dan dikatakan: oJiJI t 
yakni mata yang dipenuhi dengan air mata* Dan 

yakni badan yang dipenuhi dengan darah, luka* 3316 
Yakni, malam telah terselimuti kegelapan dan rata* 

Seperti firman-Nya: 


i5^ Jj 


“Sampai kegelapan malam" (Al-Israa: 78) 


Ghassaaq (,3li£) 

Firman-Nya: 






“Inilah (azab neraka), biarlah mereka merasakannya, 
(minuman mereka) air yang sangat panas dan air yang 
sangat dingin" (Shaad: 57) 


Keterangan 

Al-Ghassaq adalah sesuatu yang sangat dingin lagi 
busuk, berupa nanah penghuni neraka. Orang berkata: 
oJijl Mata air itu mengalir jernih. 1317 Begitu juga 

yang tertera dalam firman-Nya: selain 

air yang mendidih dan nanah, (An-Naba’: 25) Maka, 
Ghassaaqaa ialah nanah, lendir, dan keringat yang 
mengucur terus dan tubuh mereka. 331 * 

Ghasala (J^S) ~ Mughtasil ( 

Firman-Nya: 



“Inilahairyangsejuk untuk mandi dan untuk minum 
(Shaad: 42) 


Keterangan: 

Mughtasalun (Jlxii), dalam ayat tersebut ialah air 
yang dapat dipergnnakan untuk mandi dan minum. 311 * 
Ghasala adalah menghilangkan kotoran darinya dan 
membersihkannya dengan air. Dan mughtasilun adalah 
makaantd ightisaal (tempat pemandian). 3320 


3316 Lihat> Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 300; dan inilah art! menurut asalnya* 
lihat Tafsir Abu Suud, juz 5 him* 593; Lihat juga Tafsir Ai-Maraghi, jilid 
lQjuz 30 him* 266 

3317 Al-Mart%hi*Op.Cit. f Jilid 8 juz 23 him. nijlihatSha/iiihjli-BuWjoH, 
jilid 3 him. 221 

3318 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 10 

3319 Al-Maraghi* Op* Ctt, jilid8juz23hlm. 123-124; 

3320 Mujam Ai-Wasiith, juz 2 bob gjtin hhn. 652 


Sedang firman-Nya: 




“Maka basuhlah mukamu " (Al-Maaidah: 7) 


Ayat ini merupakan perintah secara khusus tentang 
tata cara (kaifiyah) berwudhu* 

Di dalam Mujam disebutkan bahwa dengan di- 
fatha- kan twtwn-nya dan di-dhammah-b&n dhat-nya dari 
; jSj; yakni bersih, indah (j lJ&j). Dan juga berarti air 
yang digunakan untuk berwudhu* Bila di-dhammah-kzn 
wawu- nya berarti menyiram dan membasuh {ghasala 
wa masaha) anggota badan tertentu sebagaimana yang 
dijelaskan oleh Pembuat syara* Al-Hakim (Allah iJSO- 3321 
Bunyi selengkapnya ayat tersebut adalah: 


iJLiS ;jUjT ji pi &&& ufc 

&\yi\ ji -p=k4', 

9 & t > > j- * * 

rjh {£=**)*£ 


“Hai orartg-orang yang beriman* apabila kamu hendak 
mengerjakan shalat, Maka basuhlah mukamu dan 
tanganmu sampai dengan stku f dan sapulah kepalamu 
dan (basuh) kakimu sampai dengan kedua mata kakC 

(Al-Maidah: 6) 


Ghisliin 

Firman-Nya: 

"Dan tiadapula makanan sedikitpun (bagxnya) kecuali 
dari nanah dan darah ” (Al-Haqqah; 36) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ghisliin y adalah 
darah dan air nanah yang mengalir dari daging penghuni 
neraka* Demikianlah yang dikatakan oleh Ibnu Abbas* 3322 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Adh-Dhahhak 
berkata: duri pohon dalam neraka > dan setiap luka yang 
mengguyumya lalu mengeluarkan isinya disebut gftis/ifrt, 
wazannya JdZ* dari yakni luka dan dubur* al-ghusl 
sendiri adalah sempurna dalam membasuh jasad (tubuh) 
secara keseluruhan (tamaamu ghusffl-jasadi kuliih). Dan 

3321 Mujam LughahAl-Fuqaha', him. 476 

3322 Ibid, jilid 10 juz 29 him* 58; Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him* 
652; al-ghisliin wazan oii** dari al-ghusL Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 
him, 154 
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J.w.c-j (sesuatu yang dibasuh, dicud), jamaknya 

Wlkj Jlk . 3323 

Ghasyiya 

Firman-Nya: 


“Mereka mempurtyai tikar tidur dari api rteraka dan di 
atas mereka ada selimut (api rteraka)!* (Al-A’raaf: 40) 

Maka Ghawaasy dalam ayat tersebut adalah, mereka 
terkepung dalam api neraka, 332 * 

4) Gambaran orang-orang yang sombong, misalnya: 


A £ ° 






Oil 


“Kantuk yang meliputi segolortgan dari kamu ” (All 
‘Imraan; 154) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa \JJS\ adalah al-ghithaa\i\^S\) 
artinya “tutupan” DanOJa^liUl apabila menutupi- 

nya. Dan, j Sj-if j j j yL& ^ 

tj[lL j ij\Xkj (menutup pandangan dan hatinya). 
Dan ajjULc-J berarti yang mengurungnya, yang 

melingkupinya (qamiishuhu). Dan al-ghisyaawah adalah 
cap yang menutup hati Sebagian mereka mengatakan 
bahwa al-ghisyaawah adalah lilitan yang menutupi hati 
sehmgga menembus ke rongga hati dengannya hati 
menjadi mati. Sedang al-ghaasytyah adalah al-qiyaamah 
(hari kiamat), karena pada saat itu tertutup makhluk 
karena keterkejutannya. 3324 

Kata ghasyiya , dimuat dibeberapa tempat* yang 
menunjukkan arti “menutupi” "meliputi” yang memberita- 
kan tentang beberapa hal, di antaranya; 

1) Firman-Nya: 

® £iaf Jjs 0 os4 ^ iu-UT 4b j5 

“Han ketika langit membawa kabut yang nyata> yang 
meliputi manusia” (Ad-Dukhan: 10-11) 

2) Keadaan sidratul muntaha, misalnya; 




*(Muhammad melihat Jibril) ketika Sidratul muntaha 
diliputi oleh sesuatu yang diliputinya” (An-Najm: 16) 

3) Keadaan muka atau wajah para penghuni neraka, 
misalnya: 


j 

J 


m 


* * - * * \ *«^ 


"Don muka mereka ditutup oleh api neraka." (Ibrahim: 
50). 


Begitujuga firman-Nya: 



3323 Ibnu Manzhur, Usaan At-Arab, jilid 11 him. 494,495 maddah J ^ 

3324 Ibid, jilid 15him. 126 maddah\ i y*^ 




j 


“Dan mereka menutupkan bajunya (ke mukanya).” 
(Nuh: 7) 


5) Ghasyiyah dengan pengertian mengurung, misalnya 
tentang turunnya siksa: 


ol SI£,& 


“Siksa Allah yang meliputi mereka (Yusuf: 107) 

Maka, al-ghaasyiyah dalam ayat tersebut maksudnya, 
siksaan yang meliputi dan mengurung mereka. 3326 

6) Taghasysyaaha, yang tertera di dalam firman-Nya; 


to c£i \juh± UliSS uu 


'Maka setelah dicampurinya, isterinya itu mengandung 
kandungan yang ringan » dan teruslah Dia merasa ringan 
(Beberapa waktu)” (Al-Araaf; 189) ia mendatangi istrinya 
seolah menutupinya. Maksud “menutupi” di sini ialah 
mencampurinya, yakni menunaikan kewajibannya sebagai 
seorang suami> yang menurut tuntutan naluri manusia 
atau kesopanan agama, agar hal itu dilakukan secara 


rahasia. 3327 


Dan Yaghsyaaha, yang tertera di dalam firman-Nya; 

viu&i'iijyMj 

u Dan malam apabila menutupinya? (Asy-Syams: 

4) Maksudnya ialah hilang cahayanya karena tertutup 
malam. 3328 


7) Firman-Nya: 


“Afafca Fir'awn dengan bala tentaranya mengejar 
mereka. Mu mereka ditutup oleh lautyang menenggelamkan 
mereka ” (Thaaha: 78) Maka> Faghaasyiyahum minal 
yammi maa ghasyiyaahum maksudnya ialah mereka 
ditutup oleh laut seperti mereka diliputi oleh perkara 

3325 Depag, Al-Qurbn dan Tetyemahttya, catatan kafci no. 542 him. 227 

3326 AI-Atamghi, Op. OU jilid 5 juz 13 him. 46 

3327 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 137-136 

3328 ibid, jilid 10 juz 30 him. 182 
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menakutkan yang hakikatnya hanya diketahui oleh Allah. 3329 
8) Firman-Nya; 


•" ■ '.i V3JJU- ^ \ J13 

@ ijjifj i^.13 infill 


“Dan Seswrcggw/wjya Sefitfp fca/i aku menyeru mereka 
(kepada iman) agar Engkau mengampuni mereka, mereka 
memasukkan anakjart mereka ke dalam telingartya dan 
menutupkan bajunya (kemukanya) dan mereka tetap 
(mengingkari) dan menyombongkan dirt dengan sangaC 
(Nuh: 7) Istaghsyau tsiyaabahum: mereka menutup mata 
mereka dengan pakaian agar tidak melihatku* karena 
mereka tidak suka melihatku. 3330 Ibnu Katsir menjelaskan 
bahwa Isytaghsyau tsiyaabahum^ maksudnya menutup 
kepala mereka dengan baju agar yang diucapkan tidak 
terdengar. 3331 

Adapun IjULt berarti tutupan. Seperti pada firman- 
Nya; 


“Dan penglihatan mereka ditutup.” (Al-Baqarah: 7) 
Maksudnya* mereka tidak dapat memperhatikan ayat-ayat 
Al-Quran yang mereka dengar dan tidak dapat mengambil 
pelajaran dari tanda-tanda kebesaran Allah yang mereka 
lihat di cakrawala, di permukaan bumi dan pada diri mereka 
sendiri 3332 


Ghashban (C*£) 

Firman-Nya: 

* & 

“Raja yang merampas tiap-tiap bahtera” (Al-Kahfi: 79) 
Keterangan: 

Di dalam Mu jam dinyatakan: yakni 

mengambilnya dengan jalan paksa dan sewenag-wenang, 
Dikatakan: jp CJak , yakni memaksanya 

(qaharahu). Dan isimfa’il (pelakunya)nya adalah 
dan jamaknya i^^- 3333 

& £ j 

Gkushshah (i*ap) 

Firman-Nya: 


JjJX Jjlu 


3329 Ibid t jilid 6 juz 16 him. 134 

3330 Ibid t jilid 10 juz 29 him. 81 

3331 Ringkasan Tafsir Ibttu Katsir, jilid 4 him. $19 

3332 Ibid, catatait kaki no. 21 him. 9 

3333 Mu jam Al- Wasiith, juz 2 bab ghitt him. 653-654 


“Dan makanan yang menyumbat di kerongkongan ” 

(Al-Muzammil: 13) 

Keterangan: 

Dzaa ghushshah: Tidak berjalan dalam tenggorokan* 
tidak masuk dan tidak keluar, 3334 Dan ghushshah sendiri 
adalah asy-syajaafil halqi (berjalan di tenggorokan). Dan 
jamaknya 


Ghadhab 

Firman-Nya: 


“Kelak akan menimpa mereka kemurkaan dari Tuhan 

mereka!* {Al- Araaf: 153) 

Keterangan: 

AUGhadhab: kemurkaan, yang dimaksud di sini 
adalah suruhan untuk membunuh diri. 3336 Dikatakan 
bahwa > yakni, marah kepadanya dan 

menuntut untuk balas dendam. j oUiaP j yt* 
dan jamak untuk mudzakkar > sedang untuk 
muannas JjUa^. 3337 

Firman-Nya: 


cj >1 >ioJs\ i lj 


“Dan (ingatlah kisah) Dzunnun (Yunus), ketika iapergi 
dalam keadaan marah, lain ta menyangka bahwa Kami 
tidak akan mempersempitnya (m enyu litkannya), maka ia 
menyeru dalam keadaan yang sangat gelap!* (Al-Anbiyaa*: 
87) Mzka,Mughaadhiban maksudnya ialah marah kepada 
kaumnya karena mereka telah melampaui batas dalam 
penentangan dan kesombongan* 3338 

Setidaknya kata ghadhab penggunaannya dalam Al- 
Qur an ada dua, yakni: Pertama, Ghadab dari Allah $£ * 
Misalnya: 


( K t t ^ 

AjJX- j 

"Orangyang dimurkai-Nya.” (Al-Maa’idah: 60) 

Dan firman-Nya: 


3334 AJ-Maraghi, Op. Cit., jilid 10 juz 29 him. 114 

3335 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 him 31$^ Mu)am Al-Wasiitht juz 2 bab 
ghm him. 654 

3336 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 3 juz 9 him. 74 

3337 Mu jam Al-WastftK juz 2 him. 654 

3338 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 6 juz 17 him. 63 
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j O^J 

“Azab dan kemarahan (Tuhartmu )” (Al-Araaf: 71) 

Dan kedua , ghadhab yang muncul dari manusia, 
misalnya: 

\ i £ ■" 

“Sesudah amarah Musa menjadi redaT (Al-Araaf: 154) 
yakni kemarahan Musa kepada Samir i, pencipta tata cara 
ibadah dengan menyembah pedet emas. 





Ghadhdha (Je*) 

Firman-Nya: 



“Orang-orang yang merendahkan suaranya di sisi 
Rasulullah” (Al-Hujuraat: 3) 

Keterangan; 


Waghdhudh min shautika maksudnya kurangilah 
suaranya dan jangan meninggikannya (mengeraskannya). 
Karena mengeraskannya banyak menggangu pendengar 3339 
Dan mengeraskan suara diserupakan dengan suara 
khimar* Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


Keterangan: 

Al-ghatsy ialah azh-zhulmah (kegelapan). Aghthasa 
lailahaa: menggelapkan malam hark 3342 Dan di antaranya 
dikatakan: 0^> yakni, tidakmendapatkan petunjuk 

di dalamnya. Dengan makna seperti ini maka at- 
taghaathusy berarti at-taaamaa (kebutaan) 3343 


Ghithaa' OttkO 

Firman-Nya: 

“Mata mereka dalam keadaan tertutup dart memper- 
hatikan tanda-tanda kebesaran-Ku.* (Al-Kahfi: 101) 

Keterangan: 

Al-Ghithaa* adalah sesuatu yang dipakai untuk 
penutup atau jenis lainnya. Dan JlW \& 

j, apabila telah gelap gulita. 3344 

Firman-Nya: 


-bi>- 


sjillit elk 


“Maka Kami singkapkan dari padamu tutup (yang 
menutupi) matamu , lalu penglihatanmu pada hari 
amat tajam " (Qaafi 22) 



“Lunakkanlah suaramu! 1 (Luqman: 19) 
Sedang firman-Nya: 



“Hendaklah mereka menahan pandangannya ” (An- 
Nuur: 30) 


Maka, ghadhdhal bashar adalah memelototkan 


matanya dengan menikmati apa yang dilihatnya. 334 * 
Dikatakan: j yakni tipis 


kulitnya dan tampak darahnya (yakni, perempuan sebagai 
pusat perhatian karena mulus kulitnya). 3341 


Ghathasya 

Firman-Nya: 




u Dan Dia menjadikan malamnya gelap gulita” (An- 
Naazi aat: 29) 


Ghafara (fe) 

Firman-Nya: 


Ul)I 


“Dan bersegeralah kamu kepada ampunan dari 
Tuhanmu dan kepada surgayangluasnya seluas langit 
dan bumi yang disediakan untuk orang-orang yang 
bertakwa.*’ (Ali Imraan: 133) 

Keterangan: 

Imam A$h-Shabuni di dalam kitab tafsirnya menjelas- 
kan, bahwa maghfirah dalam ayat tersebut mempunyai 
beberapa pengertian, antara lain: 

1) Maghfirah adalah sumber akhlak mulia, di 
antaranya ialah menahan amarah (al-kazhimittalghaizh), 
memaafkan kesalahan orang lain ( al-aafina anin naas) 
dan bertaubat dari segala dosa dan kesalahan. Itu semua 
merupakan sumber keutamaan yang tidak dapat dimasuki 
batasannya, 2) Didahulukan maghfirah dengan surga 


3339 Asy-Syaukani, Op. CiL, jilid 4 him 239 

3340 Ibid, jili-d 4 him. 22 

3341 MiTjam At-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 654 


3342 Al-Maraghi, Op + at, jilid lOjuz 30 him. 30 

3343 Asy-Syaukani* Op + Cit, jilid 5 him 37S 

3344 Ibnu Manzhur, Op. Cit.» jilid 15hlm. 130maddah< J? ^ 
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(al-jannah) karena sesuatu yang pahit didahulukan dari 
sesuatu yang manis. Maka seseorang tidak berhak masuk 
surga sebelum suci dan bersih dari dosa dan kesalahan, 
3) Pengkhususan al-'aradh dengan menyebutkan dengan 
arti mubalaghah (arti sangat) tentang sifat surga dengan 
luas dan hamparannya. Maka jika disebutkan luasnya. 


“Luasnya seperti tujuh langit dan tujuh bumi andaikata 
antara satu dengan lainnya disambung” 3341 

Sedangkan Ghaffaar ialah salah satu asma Allah 
yang berarti banyak mengampuni dan menghapus dosa. 3 ' 16 
Sebagaimana firman-Nya: 


p \ZALU J-Cj jjillj Cl\ j jdd 

it 


“Dart Sesungguhrtya aku Maha Pengampun bagt orang 
yang bertaubat, beriman, beramal saleh, kemudian 
tetap dijalan yang benar” flhaaha: 82) 

Dan di antara hak Allah kepada hamba-Nya ialah 
mengampuni, seperti firman-Nya: 



"Dan siapa lagi yang doped mengampuni dosa selain 
dari pada Allah?” (Ali ‘Imraan: 135) Yakni, hanya Allah - 
lah yang mempunyai hak untuk mengampuni dosa para 
hambanya, bukan selain-Nya. 

Adapun {IlU- adalah sifat ganda, yakni Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. Sejumlah ayat 
yang memuat dua kata ini, sebagai berkut: 

1) Tentang hukum perkawinan, misalnya: 


% ^ 1/^* (S^ 




3345 Lihat,Ash-Shabuni,ShayV^^Tfl^^ I him, 234; Dan dalam 

suatu riwayat dinyatafcan bahwa Hiraqlus pemah pemah menulis surat 
kepada Nabi Muhammad yang berbunyi: “Sesungguhnya Anda, 
Muhammad mengajakku ke surga yang luasnya antara langit dan 
bumi> lalu di manakah neraka? Nabi menjawab: *Di manakah malam 
bila dotting $iartg?" (HR. Ahmad) 

Selanjutnya* bahwa Allah 3* memerintah amalan akhirat sebagaimana 
yang banyak termuat dalam dengan menyegerakan firman-Nya: wa 
saari'u ilal maghfirah, wa saabiqu Hal maghfirah, fas tabiqul khairat, 
fasdu Ha dziktillah, dan wa fi dzalika fal-yatafasil mutanafi&un. 
Sedangkan amalan dunia diperlntah dengan cara tenang, lemah 
lembut fa amsyuf manakibiha, wa akharuna yadhribunafii ardhL 
Demikianlah maksud Allah menghadlrkan uslub-uslub antara amalan 
dunia dan amalan akhirat dengan redaksi yang berbeda* Ibid; untuk 
riwayat Ahmad, silahkan pembaca periksa ulang keshahihannya dan 
kedhaifannya. 

3346 Al-Maraghi, Op, Cfc, )ilid6)ui 16hlm* 134 


3 u aili 5' tjUiiy 


“Janganlah kamu mengadakan janji kawin dengan 
mereka secara rahasia, kecuali sekadar mengucapkan 
kepada mereka perkataan yang ma’ruf. Dan janganlah 
kamu ber’azam (bertetap hati) untuk beraqad nikah, 
sebelum habis iddahnya. Dan ketahuilah bahwasanya 
Allah mengetahui apayangada dalam hatimu• maka 
takutlah kepadanya, dan ketahuilah bahwasanya 
Allah Maha Pengampun lagi Maha Penyantun (Al- 
Baqarah: 235) 

2) Tentang sumpah dengan sengaja, seperti firman-Nya: 




Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan sumpahmu yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. Dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyantun. (Al-Baqarah: 
225) 

Sedangkan I 4 ifj Maha Pengampun lagi Maha 

Penyayang. Sejumlah ayat yang memuat dua kata ini, 
sebagai berikut: 

1) Tentang selalu memohon ampun dari kejahatan yang 
dilakukannya, seperti firman-Nya: 




“Dan barangsiapa yang mengerjakan kejahatan 
dan menganiaya dirinya t kemudian ia memohon 
ampun kepada-Nya> niscya ia mendapati AUah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang” (An-Nisaa: 111) 

2) Tentang orang-orang yang berhijrah di jalan Allah 
dan mengharap rahmat-Nya> seperti firman-Nya: 


4 b\ 

&\j bjry. iMJj' dd 
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'Sesungguhnya orang-orangyang beriman, orang-orang 
yang berhijrah dan berjihad di jalan Allah, mereka 
itu mengharapkan rahmat Allah, dan Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang? (Al-Baqarah: 218) 

3) Kaum Nabi Nuh yang ifcut bersamanya di dalam kapal> 
seperti firman-Nya: 


'A' 

0 if C » 


Dan Nuh berkata: u Naiklah kamu sekalian ke dalamnya 
dengan menyebut nama Allah di waktu berlayar dan 
berlabuhnyd " Sesungguhnya Tuhanku benar-benar 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang . (Huud: 41) 


4) Tentang kehendak Allah untuk meninggikan derajat 
seseorang, seperti firman-Nya: 


fljj J?yti ^ jIT 3*3 

U *" * * i *; ** 

yliJt jUsASli 



K Da« Dialah yang menjadikan kamu penguasa- 
di fru/ni daw Dia meninggikan sebagian 
kamu atas sebagian (yang lain) beberapa derajat f 
untuk mengujimu tentang apa yang diberikan-Nya 
kepadamu. Sesungguhnya Tuhanmu amat cepat 
siksaan-NyOj dan sesungguhnya Dia Maha Pengampun 
lagi Maha Penyayang? (Al-Anaam; 165) 

Sedangkan Allah Maha Pengampun lagi 

Maha mensyukuri, Sejumlah ayat yang memuat dua kata 
ini, sebagai berukut: 

1 ) Tentang mempraktikkan apa yang dibaca dari 
kitabullah, seperti firman-Nya: 


Sjlitf \y>\s\j dll 6jhe 3J1 S\ 

Ojk-ji 'S? 1 

QP (>* 


Sesungguhnya orang-orangyang selalu membaca kitab 
Allah dan mendirikan salat dan menafkahkan sebagian 
dari rezeki yang kami anugerahkan kepada mereka 


dengan diam-diam dan terang-terangan f mereka itu 
mengharapkan pemiagaan yang tidak akan merugi, 
agar Allah menyempurnakan kepada mereka pahala 
mereka dan menambah kepada mereka dari karunia - 
Nya. Sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
mensyukuri . (Fathir; 29-30) 

2 ) Tentang juru dakwah yang tidak mengharapkan upah 
selain dari Allah, seperti firman-Nya: 


ijLaj \pv* ^yj\ 


®Zit C,l 

Itulah (karunia) yang (dengan itu) Allah mengembira- 
kan hamba-hamba-Nyayang beriman dan mengerjakan 
amal saleh . Katakanlah: “Aku tidak meminta upah 
kepadamu sesuatu upahpun atas seruanku kecuali 
kasih sayang dan kekeluargaan ", Dan siapa yang 
mengerjakan kebaikan akan Kami tambahkan 
kepadanya kebaikan pada kebaikan itu. Sesungguhnya 
Allah Maha Pengampun lagi Maha Mensyukuri. (Asy- 
Syuura: 23) 


Dan SjijJl jy£i\ ialah Dia-lah Yang Maha Pengampun 
Maha Pengasih. Sebagaimana firman-Nya: 

0 f-Jj p-d 3 

odi jUi iJLaj ijiiii 5J1 


© 3 *Jdi 33^1 3 $?# 


Judj ^ © 44 * ^3 31 

® y>j © 


“Sesungguhnya orang-orang yang mendatangkan 
cobaan[seperti menyiksa, mendatangkan bencana f 
membunuh dan sebagainya] kepada orang-orang 
yang mukmin laki-taki dan perempuan kemudian 
mereka tidak bertaubat, Maka bagi mereka azab 
Jahannam dan bagi mereka azab (neraka) yang 
membakar. Sesungguhnya orang-orangyang beriman 
dan mengerjakan amal-amal yang saleh bagi mereka 
surga yang mengalir di bawahnya sungat-sungai; I 
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Itulah keberuntungan yang besar. Sesungguhnya azab 
Tuhanmu benar-benar keros. Sesungguhnya Dia-lah 
yang menciptakan (makhluk) dart permulaan dan 
menghidupkannya (kembali). Dia-lah yang Maha 
Pengampun lagiMaha Pengasih7 (Al-Buruuj: 10-14)) 
Adapun firman-Nya: 



“Supaya A/I ah memberi ampunan kepadamu terhadap 
dosamuyang telah tatu dan yang akan datang." (Al-Fath: 2), 
berasal dari ghafara yang artinya musytarak (mempunyai 
arti ganda), yakni: 1 ) ghafara berarti memaafkan, dan 2 ) 
ghafara berarti menutupi. 

Jadi, pengertiannya adalah, bahwa Allah selalu 
menutup kesempatan untuk berdosa terhadap Nabi 
Muhammad, apabila Rasulullah akan melangkah 
ke arah kesalahan, maka Allah segera menegnr atau 
membimbingnya. Pernah beliau menghiraukan Ummi 
Maktum yang buta mata, seketika itu juga Allah 
menegurnya, sebagaimana yang tercantum di awal Surat 
‘Abasa . 3347 

M-Ghafuur ialah Yang Memberi ampunan dan Yang 
Menghapus dosa hamba-hamba-Nya dengan keluasan 
ampunan -Nya . 3348 Seperti yang tertera di dal am firman- 
Nya: 



'‘Dia-lah Yang Maha Pengampun lagi Maha Pengasih." 
(Al-Buruuj: 14) 

Adapun Orang-orang yang meminta 

ampun. Adalah isimfa’il dari istaghfara, makadikatakan: 
iSAj 5*3 yakni mencari pengampunan 

dari-Nya agar mengampuninya. 334 * Seperti firman-Nya: 


“Dan yang memohon ampun di waktu sahur" (Ali 
'Imraan: 17) 


Ghafala (Jab) 

Firman-Nya: 

fi :>'i' J- fi 

3347 Lihatt Mashud, S,M.» Catalan Dialog Santri Pendeta, Pcngantar; H, 
Abdullah Wasian, Pustaka Da'i, Surabaya him, 151; di dalam Mu jam 

j yakni Uc- j 

ili-(memitupinya dan memaafkannya), dan bentuk mubalaghah- nya 
adalah j Lihat, Mu’jam At- Wasiith, juz 2 bab|fti» him, 656 

3348 Al-Maraghi, Op. Gt f jilid 10 juz 30 him, 104 

3349 Mu^md^lVajufh J ju22babgftitthlni.656 


“Sedang mereka tentang kehidupan akhirat adalah lalai!' 

(Ar-Ruum: 7) 

Keterangan: 

Al-Ghufl adalah sesuatu yang kosong. dan 
ialah tan ah yang tidak ada tanda-tanda di sana. sedangkan 
adalah tulisan yang tidak ada syakalnya. 
Misalnya orang yang lalai mengingat Allah berarti lalai 
mengingat dan kosong dari zikir” Yakni, ketiadaannya 
(zikir, ingat) sama sekali . 3350 

Sedangkan Ghafiliin yang tertera pada ayat tersebut 
maknanya ‘orang yang tidak mengharapkan kebaikannya 
dan tidak takut keburukannya’. Dan dikatakan: jc- J*t 
ftj&j Yakni, terlena dan tidak ada kehati- 

hatian . 3351 Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa maksud 
ayat; sedangkan mereka lalai terhadap kehidupan akhirat, 
yakni di mana jiwa ini akan hidup kembali sesudah mati 
dan bahwa jiwa itu tidak akan memakai pakaian yang lain 
dalam kehidupan yang membedakan dengan kehidupan 
dunia. Makna ayat di atas sesuai dengan ungkapan syair: 


4 #} tSy O' jr? j 


“Merupakan suatu bencana, bda kamu punya 
teman dalam bentuk seseorang yang patuh lagi toot, 
ia begitu tanggap terhadap setiap musibah yang 
menimpa hartanya, akan tetapi bda agamanaya 
ditimpa musibah, ia tidak merasakannya”. 3332 

Firman-Nya: 


u AUah tidak lengah dari apa yang kamu perbuat? (Ah 
Baqarah: 85) 

“Ayat tersebut berkenaan dengan cerita orang 
Yahudi di Madinah pada permulaan Hijrah Yahudi Bani 
Quraizhah bersekutu dengan suku Aus, dan Yahudi dari 
Bani Nazhir bersekutu dengan orang-orang Khazraj. 
Antara suku Aus dan Khazraj sebelum Islam selalu terjadi 
persengketaan dan peperangan yang menyebabkan Bani 
Quraizhah membantu Aus dan Bani Nazhir membantu 
orang-orang Khazraj, Sampai antara kedua suku Yahudi 
itu pun terjadi peperangan dan tawan menawan, karena 


3350 Tafoir lbnu At-Qayyim , him, 407-408 

3351 Mu’jam Al-Wasitih, juz2bab|#t/« him. 657 

3352 Al-Maraghi, Op. Gt> jilid 7 juz 21 him. 
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membantu sekutunya* Tapi jika kemudian ada orang 
Yahudi tertawan, maka kedua suku Yahudi itu bersepakat 
untuk menebusnya kendatipun mereka tadinya berperang- 
perangan. 3333 

Arti selengkapnya ayat di atas> berbunyi: 

Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dart 
kamu (yaitu): Kamu tidak akan menumpahkan 
darahmu (membunuh orang)* dan kamu tidak 
akan mengusir dirimu (saudaramu sebangsa) dart 
kampung halamanmu* kemudian kamu berikrar 
(akan memenuhinya) sedang kamu mempersaksikan * 
Kemudian kamu Bam IsraHl membunuh dirimu 
(saudaramu sebangsa) dan mengusir segolongan 
dari kamu dart kampung halamannya, kamu 
Bantu membantu dengan mereka berbuat dosa dan 
permusuhan; tetapi jika mereka datang kepadamu 
sebagai tawanan f kamu tebus mereka t padahal 
mengusir mereka juga terlarang bagimu , Apakah 
kamu beriman kepada sebgaian Al-Kitab (Taurat) dan 
ingkar terhadap sebagian yang lain ? Tiadalah balasan 
bagi orang yang berbuat demikian dari padamu, 
melainkan kenistaan dalam kehidupan dunia f dan 
pada harikiamat mereka dikembalikan kepada siksa 
yang sangat berat Allah tidak lengah dari apa yang 
kamu perbuat (Al-Baqarah: 84-85) 

Firman-Nya: 




“Dan janganlah kamu (Muhammad) sehali-kali 
mengira, bahwa Allah lalat dari apa yang diperbuatoleh 
orang-orang yang zalim” (Ibrahim: 42) 

Adapun berarti “orang-orang yang lalai” 

dinyatakan: 




4 <ay M 3 




“Dan sebutlah (nama) Tuhanmu dalam hatimu dengan 
merendahkan diri dan rasa takut* dan dengan tidak 
mengeraskan suara, di waktu pagt dan petang> dan 
janganlah kamu termasuk orang-orangyang lalai* 
(Al-A'raaf: 205) 

Dan juga berarti “orang-orang yang belum 

mengatahui” Misalnya: 


Eiji u. g. 

Ob o'ijijT d$\ 


“Kami ceritakan kepadamu kisah yang paling baik, 
dengan mewahyukan Al-Qur’an ini kepadamu , dan 
sesungguhnya kamusebelum (Kami mewahyukan)nya 
adalah termasuk orang-orang yang belum mengetahui” 
(Yusuf: 3) 

Sedangkan Wanita-wanita yang lengah. 

Seperti firman-Nya: 


oSuuii 


“Wanita baik-baik yang lengah lagi beriman” Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Sesungguhnya 
orang-orang yang menuduh wanita baik-baik yang lengah 
lagi beriman (berbuat zina), mereka kena laknat di dunia 
dan di akhirat) dan bagi mereka azab yang besarT (An- 
Nuur: 23) 

Yakni, wanita-wanita yang tidak pernah sekali juga 
teringat oleh mereka akan melakukan perbuatan yang 
yang keji itu. 3354 


Ghalaba (C&) 

Firman-Nya: 




“(Allah telah menetapkan): “Aku dan rasulku pasti 
menang”* (AJ-Mujaadilah: 21) 


Keterangan: 

Dikatakan:S^^^3\^4J^,yakni^43(memenang- 
kannya). Dan CJ&> yakni 12+ lit 

(mengambilnya secara paksa). Dan istmfa’il- nya j 44^ 
40^> jamaknya SJ&, 3353 Dan Allah disifati dengan 44^> 


yakni tidak ada yang dapat mengalahkan-Nya> seperti 
firman-Nya: 


“Jika Allah menolong kamu* maka tak adalah orang 
yang dapat mengalahkan kamu * (Ali Imran: 160) 

Dan dinyatakan pula: 44^* yakni iilt 

(keras lehernya). Dan 44^>> yakni rapat pohon- 

pohonnya, dan untuk mudzakka-mya 4^* sedangkan 



-- 3354 Ibidy catatan kaki, no. 1034 him. 547 

3353 Depag, At-Qur’an Dan Terjetmhttya, catatan kaki, no. 68 him. 24 3355 Mufam At- Wasiith* juz 2 bab^iin him. 657 
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untuk mu*annat$-ny& dan jaraaknya 4-J^* 3356 Seperti 

firman-Nya: 




“Kebun-kebun (yang) lebat ” (‘Abasa: 30) 
Firman-Nya: 




“Orang-orang yang mengurusi mereka ” (Al-Kahfi: 
21 ) Yang dimaksud ialah para pemimpin negeri, karena 
pemimpinlah yang berhak menentukan sikap dalam 
urusan seperti ini, 3357 

Dan Orang yang dikalahkan. Seperti firman- 

Nya: 


jU <31 


Maka la mengadu kepada Tuhannya: "Bahwasanya 
aku ini adalah orang yang dikalahkan, oleh sebab itu 
menangkanlah (aku)* (Al-Qamar: 10) yakni, mereka 
mengalahkanku dengan sebab kecongkakan mereka (bi 
tamarradihim J. 3358 


Ghaliizh (k&) 

Firman-Nya: 




“Perjanjian yang teguh ” Arti selengkapnya ayat 
tersebut: “Dan (ingatlah) ketika Kami mengambil per- 
janjian dari para nabi-nabi dari kamu sendiri, dari Nuh 
Ibrahim, Musa dan Isa putra Maryam, dan kami telah 
mengambil dari mereka perjanjian yang teguh” (Al- 
Ahzab: 7) 

Keterangan: 

Ghaliizh dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
kesanggupan menyampaikan agama kepada umatnya 
masing-masing, 335 * Dan Ghaliizh )uga dimaksudkan 
dengan sangat berat bagai beratnya suatu benda yang 
sangat keras lagi besar, 33 * 0 Sedang firman-Nya: Jilt 
- Ul l ialah keras hatinya dan tak dapat dipengaruhi oleh 
(keterangan) apapun, 3361 (Ali ‘Imraan: 158) 


3356 Ibid, juz 2 bab ghin him. 659 

3357 Al-Maraghi,Op. Cit, jilid 5 juz 15hlm, 130 

3358 Tafotr At-Qurtubi* jilid 9 juz 17 him. 86 

3359 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya, calatan kaki, no.1203 him. 667 

3360 AFMaraghi, Op. Cit, jilid 7 juz 21 him. 90 

3361 Ibid, jilid 2 juz 4 him. Ill; Ghaliizh- Di dalam Mu jam dikatakan: 

±£j\ yaknip yang keras haiinya (qaasin). Mu jam Al-Wasiith>juz 

2 bab ghin him. 658 


Dan tindakan kekerasan dinyatakan dengan firman- 
Nya: 

*Dan hendaklah mereka menemui kekerasan dari 
padamu ” (At-Taubah: 123) 


GkulfCj &) 

Firman-Nya: 




"(Mereka berkata): “Hati kami tertutup” (Al-Baqarah: 
88 ) Lihat Surat An-Nisa*: 155) 

Keterangan: 

Dinyatakan: Berarti, dalam keadaan 

tertutup. Dan dikatakan: ^-^)i yakni, anak laki-laki 
yang belum dikhitan, 3362 


Ghalaqa < jfe) 

Firman-Nya: 



CUjjJ 


Jlp* 


“Dan ia (Zulaihah) menutuppintu-pintu* (Yusuf: 23) 
Keterangan: 

Al-Ghaliq adalah sesuatu yang memberatkan berbicara 
(ma asykala minal kalam). 3363 dan ghalaqa juga berarti 
“mengunci” 


Ghalla (j£) 

Menurut Abu Manshur Tsa’alabi, ghull adalah segala 
sesuatu yang mencelakakan manusia (kuttu maa ahlakal 
insaan) adalah ghuul^ 64 Selanjutnya, makna ghalla 
berdasar ayat-ayat yang memuatnya antara lain: 

1 ) Terbelenggu, misalnya: 



"Tangan mereka (Orang-orang Yahudi) terbelenggu ” 
(Al-Maaldah: 63) Yakni, bahwa mereka (orang-orang 
yahudi) akan terbelenggu di bawah kekuasaan bangsa- 
bangsa lain selama di dunia dan akan disiksa dengan 
belenggu neraka di akhirat kelak. 3365 


2) Berkhianat, misalnya: 


3362 Mu*jam Al- Wasiith , juz 2 bab gfem him. 658 

3363 Ibid, juz 2 bab gftrn him. 659 

3364 Ats-Tiafolabi, Abu Manshur , Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al-*Arabiyyah t 
qt$m al-awwal, him. 41 

3365 Depag, Al-Qur*an dart Terjemahnyat catatan kaki, no. 427 him. 171 
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3) 


Jfc it Claris 


"Tidak mungkin seorag nabi berkbianat dalam urusart 
harta rampasan perang” (Ali ‘Imraan: 161) 


Ghalla bermakna kikir. Misalnya: 



n (Orang-orang Yahudi berkata); w Tangan Allah 
terbelenggu (Al-Maa'idah: 64) maka maghluulah 
maksudnya ialah “kikir” 3 ** 

4) Ghalla bermakna permusuhan dan dendam yang 
membara 3367 Seperti firman-Nya: 4 U 

”Dan Kami cabut segala macam dendam yang ada di 
dalam dada mereka " (Al-AVaafi 42) 


Ghulaam (j»Su) 

Al-Ghulaam adalah yang tumbuh jenggotnya, dan 
juga berarti anak yang mulai dilahirkan hingga menjadi 
seorang pemuda (a$y-syaab)> yakni masa remaja, dan 
al-ghulaam dipergunakan terhadap seorang lakidaki 
( ar-rijaal ) secara majaz, Dan al-ghulaam juga berarti 
pembantu (al-khaadim), bentuk j amaknya £ J oUlt * 3368 

Dan jUlt adalah anak-anak muda sebagai pelayan 
bagi penghuni surga. dinyatakan: 



“Dan berkeliling di sekitar mereka anak-anak muda 
(melayani) mereka, seakan mereka itu mutiara yang 
tersimpan * (Ath-Thuur: 24) 


Ghalaa ( j£) 

Firman-Nya: 


• r L4 j §x$sS t i 


“(Wahai ahlu Kitab),janganlah kamu melampaui batas 
dalam agamamu” (An-Nisaa’: 171) 


Keterangan: 

Maksudnya, jangan kamu mengatakan Nabi Isa itu 
anak Allah, sebagai yang dikatakan oleh orang-orang 
Nasrani .*** 9 


3366 Depag, AUQitran dan Terjemahnya, catatan kaki* no. 426 him. 171 

3367 Mu'jam Ai- Wasiith, juz 2 bab ghtn him. 660 

3368 Mu jam Al -1 Vasiith, juz 2 bab ghin him. 660 

3369 Depag, Af-Qurbtt dan Terjemahnya* catatan kaki no. 383 him. 152 


Dikatakan: ^ : bertambahdan 

naik. Sedang 4 5SU berarti mempersangat 

dan melewati batas dalam agama jamaknya&A . 3370 Seperti 
juga yang tertera di dalam firman-Nya: 

“Wahai ahlu Kitab f jangantah kamu berlebih-lebihan 
(melampaui batas) dengan cara tidak benar dalam 
agamamu .” (Al-Maa’idah: 77) 

Bentuk melampaui batas dalam agama yang merujuk 
kepada ahli kitab diantaranya adalah ungkapan mereka: 

(Orang-orang Yahudi berkata); "Tangan Allah 
terbelenggu*. (Al-Maa’idah: 64) yakni “kikir” 

Ghaliyy 

Ghaliyy artinya ‘‘mendidih” Kata ini tertera di dalam 
firman-Nya: 





ojQ\ 

“Mendidih di dalamperut* Arti selengkapnyat tersebut, 
berbunyi: “Sesungguhnya pohon zaqum itu, makanan 
orang-orang yang berdosa. (Ia) sebagai kotoran minyakyang 
mendidih di dalam perut Seperti mendidihnya air yang 
sangat panas* (Ad-Dukhaan; 43-46) 

Ghamrah (SJA£) 

Firman-Nya: 


0 % * * f 1 ^ * 3 * 

“Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya sampai 
suatu wa/cfu ” (AJ-Mu’minuun: 54) 

Keterangan: 

Ghamrah makna asalnya ialah air yang menenggelam- 
kan tubuh, tetapi yang dimaksud ialah kebodohan . 3371 
Dan dikatakan: yakni, seorang lelaki yang 

menenggelamkan kainnya (mengotorinya ). 3372 Dan hati 
orang-orang kafir dinyatakan dengan: 

i< - p i 

lAA ^ | 

“Dalam kesesatan dari (memahami kenyataan) ini* 
Arti selengkapnya ayat tersebut: Tetapi hati orang- 

3370 Mu'jatn Al-Wasiith, juz 2 babjjbte him. 660 
3371 Al-Maraghi, Op. Ot t jilid6juz 18him. 28 
3372 Asy-Syaukani, Op. Cit. t „ jilid 3 him. 391 
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orang kafir itu dalam kesesatan dart (memahami kenyataan) 
ini, dan mereka banyak mengerjakan perbuatan-perbuatan 
(buruk) selain dari itu, mereka tetap mengerjakannya. (Al- 
Mu’minuun: 63) 

Di dalam Mujam disebutkan bahwa artinya 
kesusahan (asy-syiddah), kesempitan (az-zahmah), 
kesesatan yang menyengsarakan pelakunya {adh- 
dhalaalah allati tughmaru shaahibuha ) dan air yang 
banyak {al-maa’uUkatsiir), dan jamaknya j jilt j 
ol^. 3373 

Ghamaza ~ Yataghamazuun Co/yteQ 

Firman-Nya: 


f* '"Hi 


"Dan apabila orang-orang beriman laiu di hadapan 
mereka, mereka saling mengedip-ngedipkan matanya? 
(Al-Muthaffifiin; 30) 


Keterangan: 

Ghamaza adalah isyarat dengan alis. 3374 Baca: Syaara, 
Isyaaraat 


Ghamadha ) 

Firman-Nya: 

o- ii * *A 

x (jl 

“Dengan memicingkan mata terhadapnya? (Al- 

Baqarah: 267) 

Keterangan: 

Tughmtduu: permudahlah dan bermaadah kalian. 
Diambil dari perkataan mereka, <1^ j&u j* ^>1^* 
apabila ia memejamkan matanya/memaafkannya. Juga 
dikatakan kepada orang yang berjualan dengan ungkapan 
aghmidh artinya “janganlah kamu teliti> atau jangan kamu 
pilih-pilih/jangan melihat”. 3375 Dan tughmidhuu pada 
ayat di atas menggambarkan, memberikan sesuatu yang 
dimiliki atas dasar tidak suka> tidak rela. 


Ghamm (jUO 

Firman-Nya: 




iudpii 




*Karena itu Allah menimpakan atas kamu kesedihan 
atas kesedihan , supaya kamu jangan bersedih hati 


3373 Mu 1 jam Al-Wasiith, juz 2 bab ghin him. 661 

3374 Asy-Syaukani, Op. Cit., jilid 5 him 403 

3375 Al-Maraghi, Op. Gt, jilid 1 juz 3 him. 38 


terhadap apa yang Input dari kamu? (All ‘Imraan; 153) 
Keterangan: 

At-Ghamm ialah dulca cita yang lahir akibat ketakutan 
kepada sesuatu, atau maksud yang tidak tercapai. 3376 
Ghamm (££), berarti “kesedihan” Dan, jju Kesedihan 
di atas kesedihan . Maksudnya, kesedihan kaum muslimin 
disebabkan mereka tidak mentaati perintah Rasul yang 
mengakibatkan kekalahan bagi mereka. 3377 Arti selengkap- 
nya: “(ingatlah) ketika kamu lari dan tidak menoleh kepada 
seseorangpun, sedang Rasul yang berada di antara kawan- 
kawanmu yang lain memanggil kamu f karena itu Allah 
menimpakan atas kamu kesedihan atas kesedihan, supaya 
kamu jangan bersedih hati terhadap apa yang luput dari 
pada kamu dan terhadap apa yang menimpa kamu . Allah 
Maha mengetahui apa yang kamu kerjakan? (Ali ‘Imraan: 
153) 

Ghamm {££)* berarti “kesengsaraan” Seperti firman- 
Nya: 



“Mereka (hendak) keiuar dari nereka lantaran keseng- 
saraan mereka? Yakni gambaran orang-orang yang masuk 
neraka yang hendak keiuar darinya. Arti selengkapnya 
ayat tersebut: Setiap kali mereka hendak keiuar dari neraka 
lantaran kesengsaran mereka, niscaya mereka dikembalikan 
ke dalamnya , (kepada mereka dikatakan): “Rasakanlah 
azab yang membakar ini ” (Al-Hajj: 22) 

Sedang firman-Nya: 


♦ o J, it ^ 0 £ i f i i * Ct 

^==>jA 1 i j=» a 

“Janganlah keputusanmu itu dirahasiakan? (Yunus: 
71) Maka, Ghummah adalah tutupan dan ketidakjelasan. 
Orang mengatakan: 4_Ju ^ ^ 1 ' 5^ “lelaki 

itu kebingungan dan tidak mengenal dirinya lagi” 337 * 


Al-Ghamaam £Jt) 

Adalah awan, baik yang putih maupun awan yang 
tipis atau kabut putih. 337 * Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


ptOJu plis jsy 


3376 Al-Maraghi, Op. Gt., jilid 6 juz 16 him. 108; penjelasan di atas diambil 
dari Sural Thaaha ayat 40 

3377 Depag, Al-Quran dan Terjemahtiya, catatan kaki no. 240 him. 101; 
Imam Asy-Syaukani menjelaskan di dalam tafsimya bahwa dikatakan 
al-ghamm adalah ahqatt (kematian) menurut lughat Quraisy. Lihat, 
Path Al-Qadiir, jilid 3 him. 365 

3378 Ibid, jilid 4 juz 11 him. 136 

3379 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 88; lihat Surat Al-Araaf; 7r 160 
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“Dan (ingatlah) ketika langitpecah belah mengduarkan 
kabutputih? (AI-Furqan: 25) 

Ghanam (jtli) 

Kata ghanam dalam Al-Qur an hanya berkisar kepada 
dua orang nabi yakni Nabi Musa dan Nabi Dawud. 

Seperti Firman-Nya: 

“Kambing-kambing kepunyaan kaumnyaT (Al- 
Anbiyaa*: 78) 

Ahli tafsir meriwayatkan, bahwa kambing-kambing 
bagi seorang dari kaum itu masuk dan merusak ladang 
seseorang. Tuan ladang mengadu kepada Nabi Dawud 
dan memberi keputusan bahwa kambing-kambing 
itu jadi hak tuan ladang sebagai pengganti kerugiannya. 
Ketika mendengar keputusan bapaknya itu, Nabi Sulaiman 
berkata "Ada keputusan yang lebih baik dari ini”, 33 * 0 

Dan Kambingku (kambing Nabi Musa ^). 
seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 




“Dan akupukul (daun) dengannya untuk kambingku” 
(Thaaha: 18) 

Ghaniya <^p) ~ Tughniy 

Firman-Nya: 

{^) 0 *-* 0 ^ 

“Kami jadikan (tanaman-tanamannya) laksana 
tanam-tanaman yang sudah di sabit, seakan akan 
belum pernah tumbuh kernarm * (Yunus: 24) 

Keterangan: 

Dikatakan: \jj* JiSi jju U. Tidak ada yang dapat 
mentukupi Anda dan tidak pula memberi manfaat kepada 
Anda. 3381 Sebagaimana yang dimuat di beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 

^ > * 

it^ ^ ^ * |T^ • 

ijf+frjl+ajl 3j p . ... jg ■ C- U3 

“Tetapt pendengaran, penglihatan dan hati mereka itu 
tidak berguna sediki juapun bagi mereka, karena mereka 
selalu mengingkari ayat-ayat Allah!* (Al-Ahqaaf: 26) 


3380 A. Ha$$an> Tafsir Al-Furqan, catatan kaki, no. 2307, him 631 

3381 Mu^am AMMwii*/*, )uz 2 bab $tin him* 644 


2) Firman-Nya: 

“Sesungguhnya persangkaan itu tidak sedikitpun berguna 
untuk mencapai kebenaran * (Yunus: 36) Maksudnya, 
sesuatu yang diperoleh dengan persangkaan sama sekali 
tidak bisa menggantikan sesuatu yang diperoleh dengan 
keyakinan. 3382 

3) Firman-Nya: 

(j?" ^ fy 

“( yaitu) hart ketika tidak berguna bagi mereka sedikitpun 
tipu daya mereka dan mereka tidak ditolong” (Ath- 
Thuur: 46) 

4) Firman-Nya: 

Ojj^i p* Jy* cf fTy* ify 

"Yaitu hari yang seorang karib tidak dapat memberi 
manfaat kepada karibnya sedikitpun, dan mereka 
tidak akan dapat pertolongan” (Ad-Dukhan: 41) Ibnu 
Qutaibah mengatakan bahwa yakni berpaling 
dari kerabatnya, di antaranya dikatakan: 
dUA-J, yakni (memalingkan wajahnya). 3383 

5) Firman-Nya: 

o & j Mj ^-sf Uj 

“Tidaklah memberi manfaat tanda kekuasaan Allah 
dart rasul-rasul yang memberi peringatan bagi orang- 
orangyang tidak beriman ” (Yunus: 101) 

Adapun firman-Nya: 

© ^ 5 *^- Js 4 oij 

“Jika keduanya bercerai maka Allah akan memberi 
kecukupan kepada masing-masing dari limpahan karunia- 
Nya? (An-Nisaa’r 130) Dan dikatakan pula, ofcJt ^>4 
wazannya seperti radhiya, yang artinya u singgah dan 
tinggal di tempat itu” 3384 

Sedangkan istaghna, “merasa cukup” seperti dinyatakan: 

“Dan Adapun orang-orang yang bakhil dan merasa 
dirinya cukup” (Al-Lail: 8) Maka, Istaghnaa maksudnya 
ialah merasa dirinya kaya dan tidak membutuhkan orang 

3382 Depag, Al-Qur'an dm Terjemahttya, catatan kaki no + 690 him. 312 
33S3 Lihat, Fathul Qadiir , Jilid 5 him. 585 
3384 Al-Maraghk Op, Gir, jilid 3 juz 9 him. 8 
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lain serta merasa cukup dengan harta yang dimiliki. 
Sehingga tidak menaruh rasa iba terhadap golongan 
lemah, seperti memberi bantuan materi dan sebagainya. 33 ® 5 
Adapun firman-Nya: 

Adapun emmgyang merasa dirinyaserba cukup. (Abasa: 
5), kata istaghnaa dalam ayat tersebut dimaksudkan 
dengan mengandalkan harta benda yang banyak dan 
kekuasaan sehingga mengabaikan Al-Qur’an. 33 ® 6 Yakni, 
Pembesar-pembesar Quraisy yang sedag dihadapi 
rasulullah saw. Yang diharapkannya dapat masuk Islam.” 87 

Sedangkan kata Yughni maksudnya ialah “terhalang 
dari mendapatkan pertolongan, meski memiliki kerabat 
dekatnya” Penyair mengatakan: 


Jiidl d Jtf-' i ^3' 


“Memerangi Bani Malik akan membuat kalian 
tidak bisa lagi melakukan perbuatan keji 
dan bodoh dalam pesta-pesta kalian” 3 ™* 


Aghttiyaa' 

Ialah orang-orang yang kaya, kata dalam bentuk jamak 
dari (ghantyy ). Seperti firman-Nya: 


> 

* 




“Sesungguhnya Allah miskin dan kami kaya ” (Ali 
‘Imraan: 181) yakni, nada kesombongan yang diungkapkan 
oleh orang-orang Yahudi tentang qardhan hasanah 
(pinjaman yang baik). Baca: Qardhan 


Ghaniyy ( ^0 

Sifat disandarkan kepada Allah 6*, yang artinya Maha 
Kaya. Di antaranya dinyatakan: 


0 otiijf jc & M 


Maka sesungguhnya Allah Maha Kaya (tidak memerlu- 
kan sesuatu) dari semesta alam.” (Ali ‘Imraan: 97) 


Dan Allah menampakkan sifat ganda dalam satu ayat, 
di antaranya: 


i) 


3385 ifrd, jilid 10juz30blm + 175 

3386 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 38 

3387 Depag, Al-Quran Dan Terjtmahnya, caUtan kaki, no, 1556 him. 1024 

3388 ifcrdj jlUd 10 juz 30 him. 49 


“Allah Maha Kaya lagi Maha Penyantun.” yakni, ber- 
kenaan dengan orang-orang yang memberi sedekah 
yang diiringi dengan menyakiti hati si penerima. Arti 
selengkapnya: “Perkataan yang baik dan pemberian 
maaflebih baik dari pada sedekah yang diiringi dengan 
sesuatu yang menyakitkan (perasaan si Penerima). 
Allah Maha Kaya lagi Maha Penyantun.” (Al-Baqarah: 
263) 

2 ) 

“Allah Maha Kaya lagi Maha TerpujCYaknu berkenaan 
dengan sedekah dari hasil yang baik-baik, bukan yang 
burue,. Arti selengkapnya: “Hai orang-orang yang 
beriman, nafltahkanlah (di jalan Allah) sebagian 
dari hasil usahamu yang baik-baik dan sebagian apa 
yang Kami keluarkan dari bumi untuk kamu. Dan 
janganlah kamu memilihyang buruk-buruk lalu kamu 
nafkahkan dari padanya, padahal kamu sendiri tidak 
mau mengambilnya mekunkan dengan memicingkan 
mata terhadapnya. Dan ketahuilah, bahwa Allah Media 
Kaya lagi Maha Terpuji” (Al-Baqarah: 267) 

3) ts?- 

“Maka sesungguhnya Tuhanku Maha Kaya lagi Maha 
Mulia.” Yakni, menekankan bahwa syukur yang 
dilakukan oleh hamba-Nya balasan kebaikannya untuk 
hamba-Nya sendiri. Arti selengkapnya: “Berkatalah 
seorangyangmempunyai ilmu dari Al Kitab: “Aku akan 
membawa singgasana itu kepadarnu sebelum matamu 
berkedip” Maka tatkala Sulaiman melihat singgasa itu 
terktak di hadapannya, ia pun berkata: “Ini termasuk 
karunia Tuhanku untuk mencoba aku apakah aku 
bersyukur atau mengingkari (akan nikmat-Nya). Dan 
barangsiapa yang bersyukur maka sesungguhnya 
ia bersyukur untuk (kebaikan) dirinya sendiri dan 
barangsiapa yang ingkar, makasestmgguhnya Tuhanku 
Media kaya lagi Metha Mulia”. (An-Naml: 40) 


Al-Ghaar (jUJI) 

Firman-Nya: 


oi Sjt juiSj 

* 

at 


"Ketika keduanya berada di dalam gua, di waktu ia 
berkata kepada temannya: “Janganlah kamu berduka 
cita, sesungguhnya Allah beserta kite”. (At-Taubah: 40) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-ghemr adalah 
tempat yang tenang di bumi. Dan al-ghaur seperti al-ghaar 
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(gua) yag berada di gunung. Sedang al-maghaar dan al- 
maghmraah juga berarti abghaar (arti gua), dan terkadang 
dipakai untuk kandang kijang, Ats-Tsalabi mengatakan 
bahwa ia adalah tempat yang rendah di gunung> dan setiap 
tempat yang tenang di bumi disebut ghaar.™ 9 


Ghauran 

Firman-Nya: 

1^*^ ^ * * «t 

\jj£r LAjfLa j' 

"Atauaimyamenjadisurutkedalam tarnih” (Al-Kahfi: 
42) 

Keterangan; 

Al-Ghaur ialah sesuatu yang meresap dan surut ke 
dalam tanah. 3390 Di antaranya air, 

* 

Ghawaasy (^il^ p) 

Firman-Nya: 



"Mereka mempunyai tikar tidur dart apt neraka dan di 
atas mereka ada selimut (api neraka)!* (Al-AYaaf: 41) 


Keterangan: 

Maka Ghawaasy dalam ayat tersebut adalah, mereka 
terkepung dalam api neraka. 3391 


Ghawaash ( 

Firman-Nya: 

"Dart Kami tundukkan pula kepadanya setan-setan 
semuanya ahli bangunan dan penyelam!* (Shaad: 37) 

Keterangan: 

Al-Ghaush ialah turun ke dasar laut untuk mengeluar- 
kan sesuatu darinya. 3392 Sebagaimana yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


©dUi 6 jS 


Dan Kami telah tundukkan (pula kepada Sulaiman) 
segolongan setan-setan yang menyelam (ke dalam laut) 
untuknya dan mengerjakan pekerjaan selain daripada 
itu; (Al-Anbiyaa*: 82) 

3389 Ibnu Marahur, Op. Cif., jilid 5 him. 35 maddah j \ ^ 

3390 Al-Maraghi* Op. dU jilidSjuz 15 him. 147 

3391 Depag, Al-Qurtm dan caUtan kdd no, 542 him. 227 

3392 Ibid* jilid 6 juz 17 him. 60 


Yakni mengeluarkan permata yang ada di dalamnya, 
maka Sulaiman-lah yang pertama kali mengeluarkan 
permata (lu^u* wa dzurru) dari laut. 3393 


Ghaut (j>) 

Firman-Nya: 

© bM. Vfr fi 'Jj 3£ Urf 'i 

“Ttdak ada dalam khamar itu alkohot dan mereka tiada 
mabuk karenanya ” (A$h-Shaffaat: 47) 

Keterangan: 

AUGhaul ialah suatu petaka yang datang dari arah 
yang tidak diperkirakan. Dikatalcan: Sy4 

Steil (tipuan), 3394 

Al-Ghaa'ith (ilUit) 

Firman-Nya: 

(jj) JajUDl j\ 

*Atau (salah seorang dari kamu) kembati dari tempat 
buangair ; n (An-Nisaa': 43) 

Keterangan: 

Al-Ghaa'ith adalah al-hadats, dan asalnya ialah tempat 
yang tenang di bumi ketika buang hajat, maka mereka 
mendatanginya di tempat yang rendah tersebut sehingga 
menjadi fcirtoyoh kata al-ghaa'ith terhadap al-hadat$? m 

Ghawaa 

Firman-Nya: 

us" jasjrflsjfcf s’Sjii u2j 


“Ya Tuhan kami, mereka inilah orang-orangyang kami 
sesatkan itu; kami telah menyesatkan mereka sebagai¬ 
mana kami sendiri telah sesat ” (Al-Qashash; 63) 

Keterangan: 

Dinyatakan; dan isim/aVJ-nya } 

j dan jamaknya Artinya menggiring ke 
arah kesesatan. 339 * Al-Ghawaayah: kesesatan, dan kata 
kerja (/Ti()-nya ialah ghawaa-yaghwii, seperti halnya 


3393 Haasiyah AshShawi 'ah Tafsir falahin t juz 5 him. 210; Tafoir aU 
Qurtubi, jilid 8 juz 5 him. 134 

3394 Ar*Raghib, Op. Cit, him. 380; Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa 
Ghaul berarti Wajau bathnin (goncangan perut, mules). Lihat, Shahlih 
AJ-Bukhari, jilid 3 him. 185; Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 394 

3395 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 1 him. 273 

3396 Mu’jam Al- Wasiith r juz 2 bab ghitt him. 667 
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dengan lafazh dharaba-yadhribu. m} Dal am salah satu bait 
syairnya, Abu Nuwas beikata: 

Sungguh aku melibatkan diriku bersama orang-orang 
yang tersesat dan meiepaskan semua keinginan bawa 
nafsu bersama mereka. Aku telah mencapai apa yang 
cUcapai oleh seseorang dengan masa mudanya maka 
temyata basil perasaan itu adalah dosa”. 339 ‘ 
Al-lghwaa ’ ialah menjerumuskan dalam kesesatan, 
lawan dari ar-rasyaad (membimbing). 33 ** 

Firman-Nya: 


' ' ' 


“Dan durhakalah Adam kepada Tuhan dan sesatlah iaT 
(Thaaha: 121) Ghawa berarti tersesat dari jalan yang lurus 
karena terpedaya oleh perkataan musuhnya. 1400 


Firman-Nya: 




;uji 


a 




■ Danpenyair-penyair itu diikuti oleh orang-orang yang 
sesat.” (Asy-Syu’araa’: 224) Maka, al-ghaawuun adalah 
orang-orang yang sesat dan menyimpang dari jalan yang 
lurus. 3 * 1 


Al-Ghayy (^)0 

Firman-Nya; 

"Maka mereka kelak akan menemui kesesatan." 

(Maryam: 59) 

Keterangan: 

Al-Ghayy artinya al-jahl (bodoh). 3401 Arti selengkapnya 
ayat tersebut; “Maka datanglah sesudah mereka , pengganti 
yangjelek yang menyia-nyiakan shalat dan memperturutkan 
hawa nafounya, maka mereka akan menemui kesesatan" 
(Maryam: 59) 

Begitu juga firman-Nya: 

"Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan 

fasik) membantu setan-setan dalam menyesatkan." 

(Al-A’raaf: 202) 



3397 Al-Maiaghi, Op. Gt„ jilid 7 juz 20 him. 80 

3398 Syair di atas dikutip dari At-Batoaghah Al- Waadhihah t him. 225 

3399 Al-Maraghi, Cjpt. Cit. t jilid 3 juz 8 him. 110 

3400 Ibid, jilid 6 juz 16 Him.117 

3401 /Wd, jilid 7 juz 19 him. 112 

3402 Asy-Syaukani, Op. Cit* jilid 2 him. 20 


Adapun Orang-orang yang sesat Sebagaimana 

firman-Nya: 



“Dan di perlihatkan dengan jelas nerakajahim kepada 
orang-orang yang sesat’' (Asy-Syu’araa*: 91) 

Al-Ghibah (fcjfi) 

Firman-Nya: 

“Dan janganlah kamu mencari-cari kesalahan orang 
tain dan janganlah sebagian kamu menggunjing 
sebagian yang /am, w (Al-Hujuraat: 12) 

Keterangan: 

Yaghtab pada ayat tersebut artinya ghibah. Al-Ghibah 
adalah "menyebut-nyebut seseorang tentang 
hal-hal yang tidak disukai* tanpa sepengatahuan orang 
yang dijadikan bahan pembicaraan” Atau dalam istilah 
sekarang disebut “menggunjing”. 



Al-Ghaib 

Firman-Nya: 

flii % -if iSJ^. fU jjit 1 ji 
u i % cdS\ 


“ Katakanlah: “Aku tidak mengatakan kepadamu, 
bahwa perbendaharaan Allah ada padaku, dan tidak 
(pula) aku mengetahuiyangghaib dan tidak (pula) aku 
mengatakan kepadamu bahwa aku seorang malaikat. 
Aku tidak mengikuti kecuali apa yang diwahyukan 
kepadaku (Al-An’aam: 50) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
sesuatu yang tidak diketahui manusia karena tidak ada 
kemungkinan sebab-sebab untuk mengetahuinya. Ghaib 
dibagi dua macam: 

Pertama, ghaib ghaira haqiqi , yakni sesuatu yang tidak 
bisa dijangkau oleh para makhluk termasuk para malaikat. 
Inilah makna terhadap firman-Nya: 



5 if 
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“Katakanlah: “tidak ada seorangpun di langit dan di 
burnt yang mengetahui perkara yang ghaib, kecuali 
Allah”, dart mereka tidak mengetahui bikt mereka akan 
dibangbtkan!' (An-Naml: 65) 

Kedua , ghaib idhafi , yakni sesuatu yang tidak bisa 
dijengkau oleh sebagian mahluk antara satu dengan 
lainnya, seperti urusan yang diketahui Malaikat, namun 
manusia tidak mengetahuinya. 3403 

Berikut pengertian ghaib yang tertera di beberapa 
tempat: 

1. Firman-Nya: 




“Ataukah ada pada mereka ilmu tentang yang ghaib lalu 
mereka menulis (padanya apayang mereka tetapkan)?” 
(Al-Qalam: 47) Maka, al-ghaib maksudnya ialah lauh 
mahfuzh karena di dalamnya tersimpan perkara- 
perkara ghaib* 3404 


2. Firman-Nya: 




“Dan mereka sekali-kali tidak dapat keluardari neraka 
itu , w (Al-Infithar: 16)* Yakni ghaib dimaksudkan 
dengan tidak dapat melarikan diri, keluar dari neraka* 
Karena di neraka ada tutupan-tutupan (ghawaasy), 
dan ditutup pula dengan palang panjang (‘ amadin 
mumaddah )* Imam Ibnu Katsir menjelaskan bahwa 
maksud hi ghaaibiin pada ayat tersebut adalah 
siksaan yang mereka alami tidak ada henti-hentinya 
walau sesaat, siksaan itu tidak akan dikurangi> dan 
permintaan mereka tidak akan dipenuhi* Yakni 
permintaan untuk dimatikan atau istirahat dari 
siksaan walau sehari. 3405 Baca: Ghawaasy 


Sedangkan hal-hal yang berkenaan dengan perkara 
gaib> dengan karinah dUS adalah: a. tentang 

terjadinya kiamat; b* tentang waktu turunnya hujan; 
c- jenis kandungan dalam rahim ibu; d* sesuatu yang 
diusahakan esok hari; e. kapan dan di mana manusia 
meninggal;/ tentang penciptaan langit dan bumi selama 
enam masa; g tentang pengaturan urusan langit yang 
turun ke bumi, kemudian naik lagi ke langit dalam satu 
hari yang kadamya 1000 tahun menurut perhitungan* 


3403 Al-Maraghi t Op. Cit., jilid 3 juz 7 him* 129; Menurut Tsaalabh 
ghaib adalah setiap yang tampak oleh mat a namun hati dapat 
menjaungkaunya. Tsaalabi, Abu Manshur, Fiqh Al-Lughah wa $irr 
Al-Arabiyyaht qtsm al-awwat him* 36 

3404 Haatstyah Ash-Shaawiy 'alaa Tafsir Johdain, juz 6 him. 234 

3405 To/str Juz Antma, Ibnu Katsir, penerjemak Farizal Tarmizi, him* 85, 
Cetke-l, Syawal 1412/Januari 2001, Pustaka Azzam-Jakarta* 


(Luqman: 34 dan As-Sajdah: 4-6) 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa aUghaib 
menurut kalam Arab adalah setiap yang tidak tampak dari 
Anda. Adajuga yang berpendapat bahwa al-ghaib adalah 
setiap yang dibertahukan oleh rasui sedangkan akal tidak 
dapat memahaminya di antaranya tanda-tanda kiamat, 
azab kubur, padang mahsyar, timbangan, surga dan 
neraka* Dan ada pula yang mengatakan aUghaib adalah 
Al-Qur’an dan perkara ghaib yang ada di dalamnya, 3406 

Ghiyaba Al-Jubbi (^Jjt 

Yakni dasar sumur, Seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 



“Dan mereka sepakat memasukkannya ke dasar sumut 
(Yusuf: 15) 

Al-Ghaits 

Firman-Nya: 


“Tahun yang padanya manusia dtberi hujan.” (Yusuf 49) 
Keterangan: 


Al-Ghaits adalah al-mathar (hujan), Yakni rezeki 
yang banyak mengandung manfaat dan maslahat, 3407 Al- 
Ghaits dipakai secara majaz untuk arti langit (as-samaa*) 
dan awan mendung (as-sahaab), dan rumput (al-kalaa*), 
jamaknya j tL_^£, 3408 Pengertian al-ghatts dengan 
sesuatu yang mengandung maslahat dikuatkan ayat yang 
lain, seperti btutyi ayat: 


*+ > 




Ijlali U oiS <^1 Jjaj 



"Dan Dia-lah yangmenurunkan hujan sesudah mereka 
berputus asa dan menyebarkan rahmatnya " (Asy- 
Syuura*: 28) 


Ghayyara ijf) ~ Mughayyiran (Ijwii) 

Firman-Nya: 

I ^ *- Ar- !**■■*< * ,| 


3406 Uhat* Path Al-QndUr t jUid 1 him, 34 

3407 ASy-Syaukani* Op. Cit., jilid 4 him, 535 

3408 Mujam At- Wasiith, juz 2 hab ghiti him. 667 
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“Sesungguhnya Allah sekali-kali tidak akan merubah 
suatu nikmat yang tetah dianugerahkannya kepada 
suatu kaum? (Al-Anfaal: 53) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: artinya 

“berubah” Dan taghyiir sebagai sebuah istilah adalah 
perubahan suatu bentuk ke bentuk yang lain sebagian 
ataupun secara keseluruhan dari bentuk aslinya* Di antara 
bentuk cabangnya adalah kata tabdiiU “mengganti” dan 
kata tahwiil, “memindahkan” 3409 Disebutkan di dalam 
Mu’jatriy ^ “si fulan mempersiapkan 

perjalanan jauhnya dengan menyehatkan untanya” Dan 
makna tabdil* "mengganti” misalnya “aku 

mengganti kendaraan dan baju”* 3410 

Sedangkan firman-Nya: 


“Lalu benar-benar mereka mengubah ciptaan Allah ” 
(An-Nisaa*: 119) Yakni, Mengubah ciptaan Allah dapat 
berarti, mengubah yang diciptakan Allah seperti mengebiri 
binatang. Ada yang mengartikan dengan mengubah agama 
Allah. 3411 


Ghidh (JjCe) 

Firman-Nya: 


0 <J^?3 ^ ^ 3 

“Hai langit (hujan) “berhentilah? dan airpun disurut- 
kan ” (Huud; 44) 


Keterangan: 

AUGhaidh artinya “kurang” Dikatakan: ia 

mengurangi air, dan ttzat , saya menguranginya* Ghiidhul 
maa'i (iUJ) air dikurangi, air berkurang, air telah 
surut 3412 Arti “kurang” dapat dilihat pada ayat lain tentang 
kandungan wanita yang kurang sempuma, misalnya bunyi 
ayat: 


fU-ySt Uy £1 $ j-j U 33)1 



4< Allah mengetahui apa yang dikandung oleh setiap 
perempuan * dan kandungan rahim yang kurang 
sempuma dan yangbertambah* Dan segala sesuatupada 
sisi-Nya ada ukurannya” (Ar-Rad: 8) 


3409 Asy-Syaukani* Op. Cit., jilid 2 him 370 

3410 Mu jam At-Wasiith, Jui 2 him. 668; bab ghin entri ghayara 

3411 Depag, AFQurtm dan Terjemahnya, Catalan kaki no. 352 him. 141 

3412 Al-Maraghi, Op. City jllid 5 juz 13 Mm. 74 


Kata ghizhul mad pada ayat di atas berkenaan dengan 
peristiwa surutnya air laut yang menghantam kaum Nuh 
termasuk anaknya* Kan an. 


Al-Ghaizh 

Firman-Nya: ^M ^3 ^3 

Si Dan tidak (pula) menginjak 
suatu tempat yang membangkitkan amarah orang-orang 
kafir* dan tidak menimpakan sesuatu bencana kepada 
musuh* melainkan dituliskanlah bagi mereka dengan yang 
demikian itu suatu amal shaleh. (At-Taubah: 121) 


Keterangan 

Al-Ghaizh (Judi) adalah pangkal dari al-ghadhab , 
yakni “segala unek-unek yang berada di dalam hati 
seseorang” fianyak persamaan antara at-ghaizh dan al- 
ghadhab* akan tetapi ada yang membedakan dari dua 
kata tersebut, yakni al-ghaizh adalah “kemarahan yang 
tidak tampak pada anggota badan seseorang” sedang 
al-ghadhab, adalah “kemarahan hati seseorang yang 
dibarengi dengan tindakan” Oleh karena itu al-ghadhab 
juga disandarkan kepada Allah sebagai gambaran 
akan adanya siksa terhadap mereka yang dimurkai-Nya. 3413 
Seperti firman-Nya: 


“Matilah kamu karena kemarahanmu *” (All ‘Imraan: 

119) 

Dan dengan ba’ sababiyyah (bi ghayzhikum) pada 
ayat tersebut memberi arti bahwa marah, benci dan segala 
bentuk sakit hati tidak menimpa kepada orang lain* dan 
hanya berbalik kepada si pelakunya. Sedang kaidah Al- 
Quran tentang perbuatan baik dan buruk dinyatakan: in 
ahsantum ahsantum U anfusikumfa in asa’tumfalaha, “jika 
kamu berbuat baik berarti kamu berbuat baik untuk dirimu 
sendiri, dan jika kamu berbuat jahat maka kamulah yang 
menanggungnya. %al-ayah ). Baca: ‘amalun 

Dan Taghayyuzhan sama dengan muthaawa’ah dan 
ghazhahu. Dikatakan: Ju£i yakni terdengar suaranya 
karena kerasnya. 3414 Seperti firman-Nya: 



“Mereka mendengar kegeramannya” Taghayyuzhan 
dimaksudkan dengan seram dan geramnya nyala api 
neraka. Arti selengkapnya: Apabila neraka itu melihat 
mereka dari tempat yang jauh, mereka mendengar 
kegeramannya dan suara nyalanya (Al-Furqan: 12)#- 

3413 Ar-Raghib* Op. Cit f him. 38; TapirAbQurtubi, jtlid4hlm. 307 

3414 Mu jam Al- Wasiithjuz 2 bab ghin him. 668 
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Fa’ (o) 


Fu'aad (atji) 

Fuaad adalah bentuk mufrad dari af’idah 
yakni hati yang disediakan Allah untuk pemahaman 
dan perbaikan badan* 3415 Dalam Al-Qur’an penyebutan 
kata fu’aad atau afidah kerap berdampingan dengan 
kata abshar (penglihatan) dan as-sam (pendengaran), 
ketiganya difungsikan sebagai panggilan terhadap ayat- 
ayat-Nya* dan ketiganya juga sebagai pertanggungjawaban. 
Baca: Af’idah* Samaa, Bashiir 

Fi'ah (%) 

Fihh , "golongan*. Misalnya: jJuU jii : golongan yang 
sedikit, dan "golongan yang banyak. Menurut 

Surat Al-Baqarah ayat 249, golongan sedikit adalah Thalut 
dan bala tentaranya, sedang golongan yang banyak adalah 
jalut dan bala tentaranya. Dalam fungsinya kata, fi’ah 
dimaksudkan juga dengan "regu penolong^ Dikatakan: 

*y^y berarti ia melindunginya dari musuh- 
nya, maka ia pun berlindung Misalnya bunyi ayat: 


Oj* ^ jAajj&l* Ate (jr? <j 

“Maka tidak ada baginya suatu golonganpun yang 
menolongnya terhadap azab Allah? (Al-Qashash: 81) 
Maka,yih/i ialah sekelompok para penolong* yakni 
orang-orang yang menolongnya dari azab. 3416 

Fi’ah yang tertera dalam Al-Qur’an dimaksudkan 
dengan golongan yang berlawanan, antara haq dan batiL 
Di antaranya kata fi ittaini misalnya: 





“Maka mengapa kamu terpecah menjadi dua golongan 
dalam menghadapi orang munafik? (An-Ni$atf: 88) 

Maka, FVataini dalam ayat tersebut artinya dua 
golongan. Maksudnya, golongan orang-orang muslim 
yang membela orang-orang munafik dan golongan orang- 
orang muslim yang memusuhi mereka. 3417 


Fataha (jcb Al-Faatihiina (^UJI) 

Firman-Nya; 


OwJ 


Ul \Zj 




“Ya Tuhart kami, berilah keputusan antara kami dan 
kaum kami dengan hak (adil) dm Engkaulah Pemberi 
keputusan yang sebaik-baiknya.” (Al-A’raaf: 89) 
Keterangan: 

Ibnu Abbas berkata: yang berarti 

(putuskanlah perkara di antara kami !). 341 ® Imam Al- 
Maraghi menjelaskan, bahwa al-fath (membuka) ialah 
menghilangkan ketentuan dan kesulitan. Kata-kata ini 
mempunyai dua arti. Pertama, bersifat konkret (hissiy), 
yang bisa dilihat oleh indra mata sampai terbukanya 
mata, terbukanya kunci, dan terdengarnya perkataan dari 
hakim. Kedua, bersifat ma’nawi (abstrak) yang hanya bisa 
diketahui oleh pikiran, seperti terbukanya pintu-pintu 
rezeki, terbukanya masalah-masalah ilmu yang belum 
diketahui sebelumnya dan terbukanya kemenangan dalam 
peperangan dan terbukanya kasus-kasus hukum yang sulit 
dipecahkan. Orang berkata: Uldl cJcJl j, “mujur dan 
dunia datang kepadanya”. Dan , “Allah menolongnya” 

Dan iili “Hakim memutuskan 

di antara mereka dan sungguh baik sekali putusannya itu” 
Begitu juga kata penyair: 


& & & • Jj-3 -ij ^ 


“Ketahuilah, telah aku kirim kepada Bani Wahab 
seorang duta untuk menyatakan, bahwa aku tak 
perlu putusan mereka 

Dan orang mengatakan pula, fUdi “ada perseng- 

ketaan-persengketaan di antara mereka” Dan perkataan, 
;Uul)l “Dia memegang keputusan” 3419 

Sejumlah ayat yang memuatnya, berikut maksud yang 
dituju, antara lain: 


1) Firman-Nya: 



“Jika kamu (orang-orang musyrikin) mencari 
keputusan, maka telah datang keputusm kepadamu; 
dm jika kamu berhenti; Maka ituhh yang lebih baik 
hagimu “(Al-Anfaal: 19) 

Maka (d-istiftaah dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah meminta keputusan dan ketegasan mengenai suatu 


3415 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 120; Afu Jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurhrt, him. 383 

3416 Ttrfsir At-Maraghk jilid 7 juz 20 him. 96 

3417 Depag* Ai-Qurdn dan Terjemahannya f catatan kaki> no. 328 Mm, 134 


3418 Shahiih Al-Bukhari^ jilid 3 him. 133 

3419 Al-Maraghi> Op . Cfc, jilid 3 juz9 him. 7; Mufam Mufradmt Alfaazh 
Al-Qur T an t him. 383 
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perkara, seperti kemenangan dal am suatu peperangan. 342 ® 
2) Firman-Nya: 

“Dibukakanpintu langit.” (An-Naba*: 19) Makafutihatis 
samaa artinya langit menjadi retak dan pecah. M21 
Sedangkan firman-Nya: 

ili js> 

Bilakah kemenangan itu datangjika karnu orang-orang 
yang benar?” (As-Sajdah: 28) 

Uslub di atas adalah istifham (bentuk bertanya), Maka 
jawabnya adalah sebagaimana ayat sesudahnya, yang 
berbunyi: Katakanlah;"pada hari kemenangan itu tidak 
berguna bagi orang-orang kafir iman mereka dan tidak 
pula mereka diberi tangguh". (As-Sajdah: 29) 


Al-Fattaah (£&J0 

Adalah salah satu dari asma Allah dinyatakan: 

“Dia-lah Yang Maha Pemberi keputusan dan Maha 
Mengetahui.” (Saba’; 34:26) 


F atrah (s^a) 


Firman-Nya: 



“Sesungguhnya telah datangkepada karnu Rasul Kami, 
menjdaskan (syariat Kami) kepadamu ketika terputus 
(pengiriman) Rasul-rasul” (Al-Maa’idah: 19) 


Keterangan: 

Al-Fatrah adalah masa panjang yang terletak antara 
dua zaman. 3422 Fatratun minar-rasuul maksudnya ialah 
masa terputusnya para utusan. Masanya berkisar antara 
540 hingga 560, yakni: menurut Abu Utsman An-Nahdi 

5420 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 17S 

5421 Ibid , jilid 10 juz 30 him, 10; Imam Asy-Syaukani menjdaskan 
tentang Surat Al-Fatihah, bahwa makna al-fatihah menurut asalnya 
ialah sesuatu yang pertama kali dibuka, kemudian dipergunakan 
terhadap “awal terhadap segala sesuahT seperti pembukaan tentang 
pembicaraan (al-kalaam). Sedangkan ta' (di dalam kata 
dimaksudkan untuk memindahkan dari sifatnya kepada namanya 
(lalu disebutlah surat tersebut dengan nama Surat AhFatihah, 
karena keberadaannya sebagai pembuka surat-surat yang tertera di 
dalam Qur'an. Dan juga ialah yang pertama kali ditulis oleh penulis 
dari mushaf, dan yang pertama kali dibaca para pembaca dari kitabui 
:aziiz (Al-Qur‘an) ini, namun bukan yang bukan pertama kali turun. 
Lihat, Path Al-Qadtir , jilid 1 him*14 

3422 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab fa* him. 672 


600 tahun; menurut Qatadaah 560 tahun; menurut 
Ma’mar dan Al-Kalbi 540 tahun. Dan dinamakan fatrah 
karena rasul-rasul kemunculannya secara bertunit-turut 
hingga kenabian MusaSS3, daan tidak terputus rasul-rasul 
tersebut hingga masa kenabian ‘Isa 35S. dan setelah habis 
kenabian ‘Isa^ftS tidak adanabi lagi selain Rasulullah j|t. 3423 

Ibnu ‘Abbas mengatakan, ‘ala fatrah maksudnya Jp 
tf-jjl jUj j J J-jh JL-jl ^ jyi csr-” masa yang 

menunjukkan terputus utusan dari beberapa rasul dan 
pada zaman terputusnya wahyu. Selanjutnya, dinamakan 
tentang masa yang panjang antara dua rasul dari rasul 
Allah adalah fatrah, yang menunjukkan gugurnya 
(terhapusnya) anjuran melaksankan syariat-syariat yang 
berlaku pada masa itu setelah datangnya syariat yang baru. 
Misalnya masa fatrah antara ‘Isa dan Muhammad 3H.yang 
berkisar 560 atau 600 tahun. 3424 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan masa fatrah adalah 
suatu masa kekosongan yang panjang, yang dialami oleh 
semua para rasul Tuhan. Misalnya masa fatrah antara 
Adam dan Nuh i)50. berkisar 10 kurun (1 kurun: 100 
tahun); mereka semuanya adalah Islam; dan begitu juga 
masa fatrah antara Nuh sfi®. dan Ibrahim ifiSi berkisar 10 
kurun, dan masa fatrah antara Ibrahim dan Musa bin 
‘Imran berkisar 10 kurun. 3425 

Asal kata fatrah adalah ^ o& lit Jiill 
*4# “terputusnya amal yang pernah berlaku pada 
masa nenek moyang terdahulu”. masa fatrah memberi 
pengertian telah berlalu terhadap seorang rasul masa 
terdahulu. 3426 

‘Alafatratin pada ayat tersebut di atas maksudnya, 
“terputusnya para rasul dan lamanya masa turun wahyu” 
Dialah Muhammmad seorang nabi yang ummiy, yang 
tidak mengenal apa-apa. Dialah yang menjelaskan semua 
yang kalian butuhkan baik urusan agama maupun urusan 
kemaslahatan dunia. 3427 


Fataqna (&£*) 

Firman-Nya: 


9- 


© ujitaa (Sj \zk oyiui 51 


“Sesungguhnya langit dan burnt dahulunya adalah 
sesuatu yangpadu, kemudian Kami pisahkan antara 
keduanya .* (Al-Anbiyaa 1 :30) 


3423 Tafiir juz 2 him. 18 

3424 Gharaib Al-Qurhn wa Raghaaib Al-Furqaan , juz 5 him. 70 

3425 Tafiir Al-Qurtubi Juz 6 him. 121,122 

3426 Ibid, juz 6 him, 121 

3427 Muhammad Ra$yid Ridha, Tafsir Al-Manaar, jilid 16 juz 1 him. 898 
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Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-fatq ialah memisahkan 

dua hal yang berhubungan dan lawan katanya ialah ar-ritq 
Kata ini berkaitan dengan penciptaan langit dan 
bumi yang dahulunya adalah sesuatu yang padu. Lalu 
Allah memisahkan antara keduanya. 


Fatiilan (S&i) 

Firman-Nya; 



“Maka mereka ini akan membaca kitabnya itu, dan 
mereka tidak dianiaya sedikitpun.” (Al-Israa 1 :71) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
saluran yang menjulur pada belahan biji kurma, sebagai 
perumpamaan dari sesuatu yang sangat sedikit dan tidak 
berharga. Dan yang semisal dengan kata-kata ini adalah 
an-naqir dan al-qtthmir QJlsll)* 342 * 

Faatiniin (£c;U) -fitnah 

Firman-Nya: 




“Sekali-kali tidak dapat menyesatkan (seseorang) 
terhadap Allah” (Ash-Shaffaat: 162) 


Keterangan: 


Faatiniin: Orang-orang yang menyesatkan. Berasal 
dari kata-kata, jp yangartinya si Fulan 

merusak kelakuan wanita itu terhadap suaminya. 3430 

Adapun al-fitnah adalah cobaaan dan ujian. Orang 
mengatakan, pengrajin itu menguji emas atau perak dengan 
membakarnya di atas api supaya diketahui apakah palsu 
atau asli. 3431 Dikatakan: & yakni membakarnya 


ke dalam api untuk mengetahui kadarnya. Dan , 

yakni menyengsarakannya untuk mengetahui hal ikhwal 
akal pikiran dan agamanya. 3432 


Berdasarkan keterangan yang terambil dari kamus 
tersebut, dapat dijelaskan pengertian yang dimaksudkan 
ayat-ayat yang memuatnya, dan pengertian dari mufasir: 

1) Firman-Nya: 




3428 Ar-Raghib, Op, 07. h him. 385 

3429 Tafsir At-Maraghi t jilid 5 juz 15 him. 76 

3430 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 88 

3431 Ibid , jilid 3 juz 8 him. 124 

3432 Mu jam Al-WasHth, juz 2 bab fa' him. 673 


“Bukankah kami bersama kamu? Mereka itu menjawab: 
“BetuF tetapi kamu telah binqsakan diri-diri kamu? (Al- 
Hadiid: 14). Maka pada ayat tersebut 

maksudnya, kalian membinasakan diri kalian sendiri 
dengan melakukan kemaksiatan-kemaksiatan dan 
memperturutkan syahwat. 3433 Adalah jawaban orang- 
orang muknin terhadap orang-orang munafik laki-laki dan 
perempuan karena tidak mau beriman, di saat perhitungan 
amal kelak 3434 : (Yaitu) pada hart yang munafiqin laki-laki 
dan perempun berkata kepada orang-orang yang beriman: 
“Tungguhlah kami supaya kami ambit sedikit dari cahaya 
kamu n t dikatakan: u kembalilah ke belakang kamu dan 
carilah cahaya (di sana)” lalu diadakan di antara mereka 
satu sekatan her pintu yang sebelah dalamnya ada rahmat; 
dan sebelah luarnya, dari situ (terbit) azah Mereka akan 
sent mereka itu ; *Bukankah kami bersama kamu?* Mereka 
itu menjawab: “Betul! Tetapi kamu telah binasakan diri- 
diri kamu, dan kamu menunggu dan ragu dan kamu ditipu 
oleh cita-cita (yangsalah), sehmgga dating hukuman Allah 
dan penipu itu telah menipu kamu terhadap Allah " (Al- 
Hadiid: 14) 

2) Firman-Nya: 


p lijUiit eJii j)j 

0 '3*4 ^ ijgSs u$ u?f 


“Kalau (Yasrib) cHserang dari segala penjuru, kemudian 
diminta kepada mereka supaya murtad, niscaya mereka 
mengerjakannya; dan mereka ttada akan menunda 
untuk murtad itu melamkan dalam waktu yang 
singkat ” (Al-Ahzaab: 14), yakni al-fitnah maksudnya 
murtad. 


3) Firman-Nya: 


J* 3 Cx? p$ J^ 3 3i3j 


ca-S* 


“Dan Sesungguhnya Harun telah berkata kepada 
mereka sebelumnya: "Hat kaumku, Sesungguhnya 
kamu hanya diberi cobaan dengan anak lembu ” 
(Thaaha: 90) Maka> Futintum bihi : kalian jatuh ke 
dalam cobaan. 3435 Yakni ujian berupa sesembahan 
anak sapi yang diciptakan oleh Samiri. (lihat ayat 
ke-95) 

4) Firman-Nya: 


3433 Tafoir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 168 

3434 Lihat uraian sdengkapnya di catatan kaki no. 4014-4015 Tafsir Al- 
Furqan, him. 1072 

3435 AJ-Maraghi, Op. CiL, jilid 6 juz 16 him. 142 
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Kemudian Ttadalah fitnah mereka, keatali mengata- 
kan: “Demi Allah, Tuhan Kami, Ttadalah Kami 
mempersekutukan AUah", (Al-Anaam: 23) maka fitnah 
maksudnya, jawaban berupa kedustaan. 3434 Kedustaan 
jawaban orang-orang yang menyekutukan AUah(musyrik). 
Namun ketika hari mahsyar tiba mereka tidak dapat 
mengemukakan kedustaannya, tidak dapat mengelak: 
Dan ingatlah hari yang Kami akan kttmpulkan mereka 
semua, kemudian kami berkata kepada orang-orang 
musyrik’'dimanakah orang-orang yang kamu sekutukan 
yang kamu anggap?" kemudian, tidaklah ada fitnah 
mereka, melainkan mereka berkata: "demi Allah tuhan 
kami! Bukanlah kami ini orang-orang musyrik“.(A\- 
An’aam: 22-23) 

A. Hassan menjelaskan, sesudah terang mereka 
menyekutukan AUah, maka sebagai menambah fitnah, 
mereka berkata: “Demi Allah! Kami bukan musyrikin” 
Begitulah perkatan tiap-tiap golongan yang menyekutukan 
Allah di tiap-tiap masa dan tempat. 3437 

Kata fitnah dalam penggunaannya ada dua macam, 
fitnah dari Allah dan fitnah dari manusia. Fitnah dari 
AUah adalah menguji hamba-hamba-Nya agar terpisah 
antara asU dan palsunya (iman dan kuturnya), sehingga 
dapat kembaU pada keasliannya, misalnya: 



“Dan Kami telah mencoba kamu dengan beberapa 
cobaan" (Ihaaha: 40), mak&futuunan berarti ujian dengan 
menjatuhkannya ke dalam berbagai cobaan, kemudian 
menyelamatkannya dari padanya. 3438 Begitu juga, fitnah 
yang dikenakan terhadap mereka yang hijrah: 



Oi 






o 



Sedangkan fitnah dari manusia adalah membuat ragu 
terhadap agama dan takut terhadap musuh. 343 * Yakni 
mengeluarkan orang-orang yang beriman kepada 
kemurnian ajaran yang dibawa para nabi (secara khusus, 
Muhammad $|) untukkembali ke agama semula (murtad) 
dengan berbagai makar dan tipu dayanya* Di antaranya 
bunyi ayat: 



v Dan mereka akan segera masuk antara kamu sambil 
mengadakan fitnah!* (At-Taubah: 47)* Kecuali hamba- 
hamba-Nya yang mukhlis* Sebagaimana kata faatiniin 
tersebut di atas* (lihat ayat ke-160-162) 

Maka fitnah dari Allah berarti mencari kemurnian, 
dengannya menjadi orang-orang pilihan, di antaranya 
sebagai mukhlish sebagaimana yang tersebut di ayat- 
ayat-Nya* Karena finah sendiri makna asalnya ialah 
memasukkan emas ke dalam api untuk memisahkan 
antara yang baik dan yang buruk.Baca: khatasha, 
muhhlishin 


Fataa (J*) 

Firman-Nya: 




“Mereka mengatakan; “kami mendengar ada seorang 
pemuda yang mencela berhala-berhala ini yang 
bemama Ibrahim”. (Al-Anbiyaa': 60) 


Keterangan: 

Fataa(^>) dalam ayat tersebut, maksudnya Ibrahim 
sebagai orang yang mencela berhala kaum Namrud 
AI-Fafaa adalah pemuda, awal kepemudaannya berada 
antara masa baligh (rahaqah) dan masa remaja ( rajuulah )♦ 
Dan bentuk mutsannanya adalah 3 sedang 

bentuk jamaknya adalah jy* j ^4 3 sedang 

bentuk muimnasnya adalah flit, bentuk jamaknya adalah 
3440 

Berikut maksud yang dituju oleh kata fatay di 
sejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 


“Kemudian, sesungguhnya Tuhanmu terhadap orang- 
orangyang berhijrah sesudah mereka diberi percobaan, 
kemudian mereka bersungguh-sungguh dan sabar, 
sesungguhnya Tuhanmu adalah pengampun dan 
penyayang” (An-Nahl: 110) 

3436 Depag, AI-Qurhn dan Terjemahttya t Catalan kaki do* 465 him. 1S9 

3437 A* Hassan, Op, Cit , Catalan kaki no. 756 him* 249 

3438 TafsirAl-MaraghhjiM 6 juz 16 him* 108 



“Dan (ingatlah) ketika Musa berkata kepada muridnya: 


3439 /Hd,)ilid4juz 10 him* 130 

3440 Mu jam Al- Wasiith , JU2 2 bab fa' him. 673 
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“Aku tidak akan berhenti (berjalan) sebelum sampai ke 
pertemuan dua buah lautan; atau aku akan berjalan 
sampai bertahun-tahun”, (Al-Kahfi: 60) Mak&>fataa 
(pemuda) maksudnya ialah pemuda yang menemani 
Nabi Musa ia adalah Yu$a* bin Nun bin Afrasim 
bin Yusuf* ia menjadi peiayan Musa dan belajarkepada 
beliau* Orang-orang Arab memang menyebut peiayan 
dengan sebutan fataa (pemuda)* Karena yang menjadi 
peiayan kebanyakan adalah di kala umurnya masih 
muda, disamping itu mereka menyebut budak juga 
dengan sebutan fataa , 3441 

2) Firman-Nya: 


y tl J ■#" ** 

Van bersama dengan ia rnasuk pula ke dalam penjara 
dua orangpemuda. “ (Yusuf: 36) Mdka,fityaan (o^k): 
Dua orang pemuda (yang menyertai dalam penjara)* 
3) Firman-Nya: 

“Yusuf berkata kepada bujang-bujangnya: “Masukkan- 
lah barang-barang (penukar kepunyaan mereka) ke 
dalam karung-karung mereka * (Yusuf: 62) Maka> 
It fatyaanihi: budak-budaknya yang menimbang 
barang* 3442 Dan A* Hassan menafsirkan “hamba- 
hamba atau orang-orang suruhan” 3443 

Sedang kata Para pemuda yang berlindung di 
dalam gua (Al-Kahfi: 13-14) 

Adapun Budak-budak wanita kamu. 

Sebagaimana firman-Nya: Dan janganlah kamu paksa 
budak-budak wanitamu untuk melakukan pelacuran , 
sedang mereka sendiri menginginkan kesucian, karena 
kamu hendak mencari keuntungan duniawl (An-Nuur: 
33) 

Al-Fatayaat adalah kata bentuk jamak dari aUfataat, 
secara bahasa dimaksudkan dengan aUfataa (^1)1) 
dan al-fataat (o&Ltf), ialah budak laki-laki dan budak 
perempuan* 3444 






Fijaajan (t£Ui) 

Firman-Nya: 




3441 Tajsir Al-Maragfii, jilid 5 juz 15 him* 172; lihat, Depag, Al-Qurfat dan 
Terjemahnya, catatan kaki no. 885 him. 453 

3442 Ibid, jilid 5 juz 13 him* 9 

3443 A. Hassan, Op. Ot t , catatan kaki no. 1505 him* 452 

3444 TafsirAt-MaTaghiy ')i\id 6 juz 18 him* 102 


“Dan Kami jadikan (pula) burnt ini jalan-jalan yang 
luas"(M-Anbiy&£: 3i) 

Keterangan: 

Al-Fijaaj; bentuk jamak darifajj yaitu belahan 
yang diapit oleh dua gunung* 3445 Yakni, luas dan lapang. 344 * 
Misalnya: 




* Jalan-jalan yang luas.” (Nuuh: 20); 


Al-Fajr(j*M) 

Al-Fajr adalah membelah sesuatu dengan satu belahan 
yang lebar seperti fajorol insaan yang berarti benar-benar 
mabuk (mabuk berat). Dan dikatakan: j 

Dan di antaranya dikatakan untuk waktu subuh 
disebut dengan fajar karena keberadaannya membelah 
malam. 3+17 Dan: O' O'iyj (Al- 

Israa’: 78), maka qur’aanal fajri adalah shalat subuh. 

Faajir <>t-U) 

Firman-Nya: 


“Dan mereka tidak akan melahirkan selain anak yang 
berbuat maksiat lagi sangat kafir ; ff (Nuh: 27) 
Keterangan: 

Kata faajir pada ayat tersebut mengambarkan generasi 
perusak yang bakal lahir ke bumi* Pada ayat tersebut Nabi 
Nuh berdoa> sebagaimana yang dimuat di dalam firman- 
Nya: Nuh berkata: a Ya Tuhanku, janganlah engkau btarkan 
seorangpun di antara orang-orang kafir itu tinggal di atas 
burnt Sesungguhnya jika Engkau biarkan mereka tinggal, 
niscaya mereka akan menyesatkan hamba-hamba-Mu, dan 
mereka tidak akan melahirkan selain anak yang berbuat 
maksiat lagi sangat kafir ; (Nuh: 26-27) 

Al-Fujjaar dan juga (al -fajarah) adalah 

bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya (faajir). 
Artinya orang yang meninggalkan syariat-syariat Allah 
dan melanggar batasan-batasan-Nya (hal-hal yang 
dihar amkannya) * 3443 Misalnya: 




“Dan Sesungguhnya orang-orang yang durhaka benar- 
benar berada dalam neraka *” (Al-Infithaar: 14) 


3445 Ibid, jilid 6 juz 17 him* 23; Mu*jam Mufradat AlfbazhU Quran, him* 
387 

3446 M-Kasysyaaf, juz 4 him. 163 

3447 Ar-Raghih, Op, Cit, him. 387 

3448 Ibid, jilid 10 juz 30 him* 67 
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“Aferefcj Ita/ah orang-orang kafir lagi durhaka*. (‘Abasa: 
42) 

Sedangkan firman-Nya: 





"Baftfain manusia itu hendak membuat maksiat terus 
menerws"(Al-Qiyaamah: 5) Maka> liyafjura amaamah; 
agar ia tetap dalam kejahatannya kini dan di masa 
depan, tanpa melepaskan dirt dari padanya* 3449 


Fujjirat 

Firman-Nya: 




"Dan apabila lautan menjadikan meluap? (Al-Infithaar: 
3) 


Keterangan: 

Fujjirat pada ayat di atas maksudnya ialah “dibuka dan 
terbelah sisi-sisinya sehingga hilang batasan-batasan yang 
memisahkan antara air tawar dengan air asin (bercampur 
dan meluap)V 4S0 


Fajwah ) 

Fajwah adalah halaman yang luas* Dikatakan: 
iiyki )> yakni jelas dan celahnya terlihat* 3451 Sedang/ajwzh 
dimaksudkan dengan tempat luas dalam gua sebagaimana 
yang penah didiami oleh ashabul kahfi: 


"Sedang mereka berada berada dalam tempat yang luas 
dalam gua itu ” (Al-Kahfi: 17) 

Fahsyaa' 

Firman-Nya: 



“Dan janganlah kamu mendekati zina sesungguhnya 
zina itu adalah suatu perbuatan yang kejU dan suatu 
jalan yang buruk * (Al-lsra’: 32) 


Keterangan: 

Fahsyaa * adalah perbuatan yang nyata sekali keburu- 


3449 Ibid* jilid 10 juz 29 him, 145 

3450 JHd* jilid 10 juz 30 him. 63 

3451 Ibid, jilid 5 juz 15 Kim. 124; Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quratt, 
him. 387 


kannya* Seperti perbuatan zina, yang dinyatakan : 

la adalah perbuatan fahsya’ dan jalan 
yang buruk* 1452 Dikatakan, iiLidiJl j iULkUl J jlSJUl, 
menurut A$-Saidah adalah buruk pada perkataan 
dan perbuatan* M53 Menurut Tsa’alabi, faahisyah adalah 
segala perkara yang tidak sesuai dengan kenyataan, 
kebenaran* 3454 Kata fahsyaa* adalah bentuk mufrad> dan 
bentuk jamaknya fawaahisy (^*> 133 ), sedang pelakunya 
disebut/aa/my (JL-ii)* 

Menurut bunyi ayat: u5l: Tuhanku 

hanya mengharamkan perbuatan keji* Maka di antara 
perbuatan fahsya’ sebagai perbuatan haram antara lain: 
a) melanggar hak manusia tanpa alasan yang benar; b) 
mempersekutukan Allah; c) mengada-adakan terhadap 
Allah tanpa dasar pengetahuan* (Al-A’raaf: 32); d) 
homo seksual, seperti yang dilakukan oleh kaum Luth 

sebagai kekejian yang tidak pernah dilakukan kaum 
sebelumnya* (Al-Ankabuut: 28); begitu juga kategori 
fahsyaa adalah tawaf di jaman jahiliyah: 




iblj \£& \S^.J yu yii lilj 

5 J jisfSi^SSL Si aS»T S| jli* 


"Durt apabila mereka melakukan perbuatan keji t 
mereka berkata : “Kami mendapati nenek moyang 
Kami mengerjakan yang demikian itu , dan Allah 
menyuruh Kami mengerjakannya ” Katakanlah: 
“Sesungguhnya Allah tidak menyuruh (mengerjakan) 
perbuatan yangheji” mengapa kamu mengada-adakan 
terhadap Allah apa yang tidak kamu ketahui?” (Al- 
A’raaf: 28)> Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
al-faakhisyah , “peribadatan yang menyimpang” pada 
ayat tersebut adalah tawaf yang biasa dipraktikkan 
oleh orang-orang jahiliyah dalam keadaan telanjang, 
sebagaimana ketika dilahirkan oleh ibu-ibu mereka* 
Mereka mengatakan (berdalih), “kami tidak berthawaf 
pada rumah Allah dalam pakaian yang kami gunakan 
untuk bermaksiat kepada-Nya* 3455 


Fakhuur 

Firman-Nya: 



3452 Ibid* jilid 5 juz 14 him* 

3453 Ibttu Manzhur, Op* Gt, , jilid 6 him* 325 maddah 

3454 Tsaalabi, Abu Manshun Fiqh Al-Lughah wa Sirrui^Araabiyyah, 
Qismul-Awwat him. 36 

3455 At-Maraghi, jilid 3 juz 8 him* 128 
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"Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang sombong lagi membanggakan diri” (Luqman; 18) 

Keterangan: 

Al-Fakhuur adalah wazctrtfauul berasal dari masdar 
al-fakhr yang artinya “orang yang membanggakan 

harta dan kedudukannya, serta membanggakan hal-hal 
lainnya" 245 * Sedangkan ialah sating bermegah- 
megahan, berbangga -banggaan* Misalnya saling berangga 
dengan banyaknya harta dan anak: 




“Dan saling bermegahan-megahan antara kamu serta 
berbangga-banggaan tentang banyaknya harta dan 
anak!' (Al-Hadiid: 20) 


Al-Fakhkhaar ( 

Berarti tembikar. Firman-Nya; 


© jXM J^ii & -;£S$ Jli 


n Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti 
tembikar” (Ar-Rahmaan: 14) 


Fidyah 

Firman-Nya: 




“Pada hari tidak diterima tebusan " (Al-Hadiid: 15) 


Keterangan: 

Fidyah (hj±)> “ganti rugi” “denda" “tebusan" adalah 
perangkat hukum yang berlaku terhadap perintah wajib 
yang pernah ditinggalkan> atau berkenaan dengan denda 
karena melanggar larangan. Di dalam kitab-kitab tafsir 
djelaskan: illiJL ) adalah pembelanjaan untuk 

memelihara jiwa atau harta dari kebinasaan. 3457 

Terdapat beberapa jenis fidyah yang terdapat di 
sejumlah ayat, diantaranya: 

1) Haji, fidyahnya: berpuasa, berhaji, dan berkorban. 
Yakni> denda yang dikenakan kepada orang yang 
sakit atau gangguan di kepalanya (lalu ia bercukur). 
Dan mencukur kepala adalah salah satu pekerjaan 
wajib dalam haji, sebagai tanda selesai ihram. 545 ® (Al- 
Baqarah: 196) 

2) Puasa, fidyahnya adalah memberi makan kepada 
kaum fakir miskin sebagai pengganti hari-hari 

3456 Ibid, jilid 7 juz 21 him. SO; Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-QurZm, him. 
387-388 

3457 /Wd, jilid 9 juz 27 hint. 88 

3458 Depag, Al-Qurcm dan Terjemahanaya, Catalan kaki no. 121 him. 47 


meninggalkan puasa. 3459 (Al-Baqarah: 184) 

3) Permintaan cerai kepada suami dengan pembayaran 
yang disebut 1 xwad a 346 ® Seperti firman-Nya: 

“Dan tidak ada dosa atas keduanya tentang bayaran 
yangdiberikan oleh istri untuk menebus dirinya ” (Al- 
Baqarah: 229) Ayat ini menjadi dasar hukum khulu* 
dan penerimaan ‘iwad. Khulu*,, 3461 

4) Tebusan yang berkenaan dengan siksa akhirat Seperti 
dinyatakan: 


© * Sites, yfo J* Sj5 

“Orang kafir ingin sekali kalau sekiranya dia dapat 
menebus (dirinya) dari azab hari itu dengan anak - 
anaknya ." (Al-Maaarij: 11) 


e** 4 U £ oi 3J 'j 3^= iiii o' 

Sesungguhnya orang-orang yang kafir sektraya mereka 
mempunyai apa yang ada di bumi ini seluruhnya dan 
mempunyai yang sebanyak itu (pula) untuk menebus 
diri mereka dengan itu dart azab hari kiamat, niscaya 
tebusan itu tidak akan diterima dari mereka , dan 
mereka beroleh azab yangpedik (Al-Maa’idah: 36) 

Furaat (cd^) 


Segar* 4 * 2 Seperti firman-Nya: 


0 0 * - 


“Tawar lagi segan “ (Al-Furqan: 53), dan 


“Air tawar v (Al-Mursalaat: 27) 




F arts ji) 

Al-Farts (£>>&): sisa makan an yang terdapat di dalam 
perut besar dan usus. 3463 (An-Nahl: 66) 


3459 Tafsir Al-Maraghu jilid 1 juz 2 him, 67 

3460 Depag, Al-Qur'att dan Teiyemahnya, Catalan kaki no* 144 him* 55 

3461 Ibid, catatan kaki no. 144 him. 55 

3462 Ar-Raghib, Op. Ot f him, 3S8 

3463 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him* 101; Mu Jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Quran, hlm.3SS 
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Furuujin 

Firman-lslya: 



'Bagaimanakah Kami meninggikannya dan menghiasi- 
nya dan langit itu tidak mempunyai retak-retak sedikit- 
pun?(Q aaf: 6) 

Keterangan: 

Furuujun(^j^) adalah syuququn wa shuduu’un, 
artinya pecah dan keretakan, dan termasuk kata yang 
berbentuk jamak, sedang bentuk mufradnya adalah 
yakni asy-syaqq wa al-futuuq j ^1), u pecah>” 

“retakV^seperti dinyatakan: 


IT 




n Dan apabila langit telah dibelah? (Al-Mursalaat: 9) 


i Tarjitf) 

i Al-Farj, pada asalnya berarti belahan di antara dua 

l perkara, seperti halnya al-furjah; kemudian diartikan 

dengan aurat, hingga karena seringnya makna ini 
digunakan, seakan itulah maknanya yang terang* 34 * 5 Di 
antaranya, kata^ary merujuk kepada diri Maryam, sebagai 
yang dapat memelihara kehormatannya: 



"Dan (ingatlah kisah) Maryam yang telah memelihara 
kehormatannya , lalu Kami tiupkan ke dalamnya 
(tubuhnya) ruh dari Kami dan Kami jadikan dia dan 
anaknya tanda (kekuasaan Allah) yang besar bagi 
semesta alam ” (Al- Anbiyaa’: 91) 


Farihuuna /) 

Firman-Nya: 




“(Ingatlah) ketika kaumnya berkata kepadanya: 
“Janganlah kamu terlalu bangga; sesungguhnya Allah 
tidak menyukai orang-orang yang terlalu membang- 
gakan diri * (Al-Qashash: 76) 


3464 Shajwah At - Tafaasiir jilid 3 him. 241 > lihat juga, Shahiih Al-Bukhari, 
jilid 3 him. 198 

3465 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 68; Mujam Mufradaat Atfaazh 
Al-Qurhn t him. 389 


Keterangan: 

baa tafrah maksudnya ialah janganlah kamu sombong, 
jangan pula berpegang teguh kepada dunia dan segala 
kesenangannya hingga kamu melupakan kesenangan 
akhirat Baihas Al-‘Uzri mengatakan: 


• iSi djJj 

je % 


“Tidaklah aku terlalu gembira jika masa 
membuatku senang, tidak pula terlalu berduka 
cita jika kesenangan itu berpaling”? 466 


Kata farh, “bangga” di sejumlah ayat terdapat dua 
macam penggunaan yang berbeda. 


1) Kebanggaan (farh ) yang salah sekaligus terlarang, di 
antaranya: 

a) Beranggapan dirinyalah yang menghilangkan 
mudarat, bukan pertolongan Allah 


c * ^7c ^ * s ^7^ 

Jjo *UJU 

© jya 014U1 a* 

“Dan jika Kami rasakan kepadanya kebahagtaan 
sesudah bencana yang menimpanya, niscaya Dia 
akan berkata ; w Telah hilang bencana-bencana itu 
daripadaku”; Sesungguhnya Dia sangat gembira lagi 
bangga? ( Huud: 10) 

b) Farh dengan harta bendanya sebagaimana 
penampilan Fir’aun: 




<>y fy oo ojj* o[ 
5*s5 M\ja 6* te&j 

i ail cA&Z i A? A jiS M 0\ Jjl 


v J > 


0 


“Seswnggw/ittytf Karan adWak Termorak kaum Afuso, 
roaka ia Berlaku aniaya terhadap mereka, dan Kami 
telah menganugerahkan kepadanya perbendaharaan 
harta yang kunci-kuncinya sungguh berat dipikul 
oleh sejumlah orangyang kuat-kuat (ingatlah) ketika 
kaumnya berkata kepadanya ; “Janganlah kamu terlalu 
bangga; Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 
orang yang terlalu membanggakan diri” (Al-Qashash: 
76) 


3466 Tafsir AJ-Maraghu jilid 7 juz 20 him, 92 
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c) Farh dengan malas tidak ikut berperang: 


“Orang-orang yang ditinggalkan (tidak ikutperang) itu, 
merasagembira dengan tinggalnya mereka di belakang 
RaswiwMa/i.”(At-Taubah: 81) 
d) Farh para pemecah belah agamat 


u, £>> PS ® 




3D cue- (Jk- <4 0 oyv* 


Sesunggu/inj'a (agama Taithid) ini, adalah agama 
kamtt semua, agama yang satu, dan aku adalah 
Tuhanmu, Maka bertakwalah kepada-Ku. Kemudian 
mereka (pengikut-pengikut Rasul itu) menjadikan 
agama mereka terpecah belah menjadi beberapa 
pecahan. tiap-tiap golongan merasa bangga dengan 
apa yang ada pada sisi mereka (masing-masing). 
Maka biarkanlah mereka dalam kesesatannya sampai 
suatu waktu. (Al-Mu’minuun: 52-54); begitu juga 
yang terscbut di dalam Surat Ar-Ruum ayat 31-32, 
dinyatakan bahwafaarihiin adalah sifat yang melekat 
pada orang-orang musyrik, yaitu orang-orang yang 
memecah belah agama mereka dan mereka menjadi 
beberapa golongan, dan masing-masing golongan 
merasa bangga dengan dengan golongannya. 

2) Farh yang dibenarkan oleh agama, di antaranya: 
a) farh orang-orang yang mati di jalan Allah; 




0 ji 

J\j yf 4))1 

© fi Sfj yte jji -it rtili j* 


“Janganlah kamu mengira bahwa orang-orang yang 
gugur di jalan Allah itu mati; bahkan mereka itu hidup 
di sisi Tuhannya dengan mendapat rezeki. Mereka 
dalam Keadaan gembira disebabkan karunia Allah 
yang diberikan-Nya kepada mereka, dan mereka 
bergiranghati terhadap orang-orangyangmasih tinggal 
di belakang yang belum menyusul mereka, bahwa tidak 
ada kekhawatiran terhadap mereka dan tidak (pula) 
mereka bersedih hati n (Ali Imran: 169-170) 


b) Farh terhadap Al-Qur’an: 


'y> 4))l (J. vb J3 

j$>- 


“Katakanlah: “Dengan kumia Allah dan rahmat-Nya, 
hendaklah dengan itu mereka bergembira. kumia Allah 
dan rahmat-Nya itu adalah lebih baik dari apa yang 
mereka kumpulkan"’ (Yunus: 58) 
c) Farh terhadap benamya ramalan Rasulullah 0, 
tentang kemenangan bangsa Romawi: 



“Bergembiralah orang-orang yang beriman." (Ar- 
Ruum: 4) 

Selanjutnya, terdapat perbedaan antara farh (£y) dan 
al-ibtisyaar (JLti^l)- Menurut Ibnu Al-Qayyim bahwa 
adalah perasaan bangga terhadap sesuatu yang dicintai 
setelah seseorang mendapatkannya. Sedang jUsjTjH adalah 
semangat membara yang diusahakan seseorang sebelum 
mendapatkan sesuatu dicintainya. 3467 


Fardan (by) 


Firman-Nya: 


by aJalyJI 


■Dan tiap-tiap mereka akan datang kepada Allah pada 
harikiamatdengan sendiri-sendiri” (Maryam: 95) 


Keterangan: 


Fardan maksudnya, ia tidak ditemani harta maupun 
anak. M< ® Yakni, kata yang menegaskan bahwa kelak 
di akhirat manusia mempertanggung jawabkan amal 
perbuatannya sendiri-sendiri, tanpa ditemai oleh orang 
lain; begitu juga firman-Nya: 




*Dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang 
dirt." (Maryam: 81) 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa Al-Fard adalah yang 
tidak bercampur dengan lainnya sedang ia lebih umum 
dari al-witr (ganjil) dan lebih khusus dari al-waahid (satu). 


3467 Ibnul Qayyim t Tafiir Al-Qayyim t Tahqiq: Muhammad Unais An- 
Nadwi; Daar Al-Kutub Al-Itmiyah, Beirut-Lebanon, him, 307 

3468 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80; Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, him, 
389; seperti firman-Nya: 

m Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu, dan ia akan datang 
kepada Kami dengan seorang dirt * (Maryam: 80) 
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jamaknya **** Seperti dalam firman-Nya: 


jr j ^ . 0 _ ^ | 4 J ^ ^ ? 


"Hendaklah kamu berdiri untuk Allah berdua-dua atau 
sendiri-sendiri" (Saba*: 46) 


Begitu pula firman-Nya: 


jjl US' Cs'yy 

“Da« sesungguhrtya kamu datangkepada Kami sendiri- 
sendiri sebagaimana kamu Kami ciptakan pada awal 
mulanya” (Al-An’aam: 94) 


Farra (j») 

Firman-Nya: 


© » & » *' it" 

Oty* y-y V? 




“Maka segeralah kembali kepada (mentaati) Allah. 
Sesungguhnya aku seorang pemberi peringatan yang 
nyata dari Allah untukmu!’ (Adz-Dzaariyaat: 50) 


Keterangan: 

Fafirruu ilallaah berarti dari Allah menuju kepada- 
Nya (minallaah ilaihi).** 70 Yakni, dari-Nya dan hanya 
kembali kepada-Nya. Dinyatakan: j jH j*> “berlari” 

dan j j* ctj*: lari dari stnga. (Al-Muddatstsir: 51); 
begitu juga: 





“( yaitu) hari seseorang lari dari saudaranya. dari ibu 
dan bapaknya, dari istri dan anak-anaknya” (Abasa: 
34-36) Yakni, sibuk mengurus dirinya sendiri ketika 
kiamat tiba. (baca ayat 33,35) 

Sedang firman-Nya: 

P 

s' * 1 * ^ 

Oi* ■&*- 





*Pada hari itu manusia berkata: "Ke mono tempat 
lari?” (Al-Qiyaamah: 10) Maka, al-mafarr , adalah 
kata masdar, maknanya al-firaar (dalam keadaan lari). 
Al-Farra’mengatakan: “Al-Mafarr bisa juga bermakna 
maudhiulfiraar (tempatlari)”. Penyair mengatakan: 




3469 Ar-Raghib, Op, Cit. t Mm. 389 

3470 Al-Bukhari, jilid 3 Mm. 199 


Di manakah tempat lari pemilik domba yang sedang 
bertarung padahal setiap domba jantan yang 
terlihat kesalahannya (itu) ila lari dari padanya.* 471 

Al-Faraasy 

Firman-Nya; 


© 4 >jfc 5 T jy\'jkY€ JM o 


“i fji 


“Seperti anai-anai yang beterbangan." (Al-Qaari ah: 4) 


Keterangan: 

Al-Faraasy {jAyd\) adalah laron (anai-anai) yang 
biasa mngerumuni sinar lampu ketika malam hari. 
Maksudnya, sebagai tamsil kebodohan dan tidak tahu 
akibat perbuatan itu. Penyair mengatakan: 


j cUlc U 51 


"Sesungguhnya Farazdaq (lawan syaimya) dan 
kaum soya hanya mengetahui mereka bagai laron 
yang mengerumuni api orangyang berdianjf , 3472 


Furusyin (^j*) 

* 

Firman-Nya: 




“Mereka bertdekan di atas permadani yang sebelah 
dalamnya darisurga" (Ar-Rahmaan: 54) 


Keterangan: 

Farasya, “permadani” dan bumi dicintakan sebagai 
tempat yang dibentangkan sebagai hamparan: 



‘Dan bumi itu Kami hamparkan” (Adz-Dzaariyaat: 
48) Imam Al-Maraghi menyatakan: al-farsy adalah 
binatang yang dibaringkan untuk disembelih, seperti 
domba, kambing, anak unta dan lembu yang masih muda. 
Atau bisa binatang yang diambil wol atau bulunya untuk 
dijadikan hamparan. 3473 


Faradha (J#'/) 

Firman-Nya: 


\% -i \)_y 


3471 Asy-Syaukani, Path AbQadir, jilid 5 him, 337 

3472 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 226 

3473 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 50; lihat, Surat Ai-Anaam: 142 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 577 




"(Ini adalah) satu surat yang Kami turunkan dan 
Kami wajibkan (menjalankan hukum-hukum yang 
ada di dalam) nya, dan Kami turunkan di dalamnya 
ayat-ayat yangjelas, agar kamu selalu mengingatinyaf 
(An-Nuur: 1) 


Keterangan: 


Al-Pardh; Penentuan, Dimaksudkan dengan 
“penentuan*" di sini ialah penentuan berbagai ketentuan 
dan hukum yang ada di dalamnya sesempuma mungkin. 3474 
Dikatakan, j \\ berarti aku 


mewajibkannya. Al-Fardh juga berarti at-tauqiit (ketentuan 
waktunya), dan setiap yang diwajibkan dengan ketentuan 
waktunya disebut . 3475 


Adapun firman-Nya: 



■?> ^ ~ 




“Sesungguhnya zakat-zakat itu, hanyalah untuk orang- 
orangfakir, orang-orang miskin f pengurus-pengurus zakat> 
Para mudllafyangdibujuk hatinya, untuk (memerdekakan) 
budak, orang-orangyang berutang untuk jalan Allah dan 
untuk mereka yang sedang dalam perjalanan, sebagai suatu 
ketetapanyangdiwajibkan Allah'' (At-Taubah: 60) Maka* 
Fariidhatan minallaah maksudnya ialah Allah mewajibkan 


3474 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 66; sedikit karai tambahkan bahwa di sejumlah 
ayat kata Faradha* sebagaimana definisi di atas terdapat pula kata- 
kata yang mempunyai makna yang sama, Dan s^cara urnum faradha 
dimaksudkan dengan kewajiban ttrtentu yang sudah digariskan secara 
rind misalnya: pembagian zakat, pembagian harta waris, keduanya 
dinyataan dengan fariidhatan tnirudah. 

Adapun penjelasan istilah yang semakna dengan faradha adalah 
sebagai berikufc 

Kataba: Ketetapan berdasarkan bahwa ajaramajaran agama tedahulu 
telah tercatat dan untuk kemudian hart dipergunakan sesuai dengan 
kedatangan rasul baru-Nya. Misalnya puasa, misalnya Nabi Dawud 
dengan puasanya (puasa sehari berbuka sehari). Qishash (Nabi Musa 
dengan bentuk hidung dibalas dengan hidung dan sebagainya). 
Yakni, ajaran agama berdasarkan ketatatan sejarah terdahulu 
sedang Muhammad jg sekarang sebagai generasi nabi terakhir tetap 
melaksanakan dengan syariat yang berbeda. 

Qadha: Keputusan. Sejumlah hukum balk vertikal maupun horisontal 
secara utuh dengan menyertakan antara perintah dan laranan-Nya. 
Misalnya: 

o Perintah menyembah Allah, dan dilarang menyekutukannya 

o Berbuat baik kepada orangtua 

o Berbuat balk terhadap anak yatim dan Larangan memakan hartanya, 
Baik qadha\ kutiba, faradha > memberikan pengertian tuntutan dari 
Sang Khalik kepada manusia untuk menerima sepenuh hati agar 
menjadi muttaqiin.. Dan kata qadha menurut Surat AbAhzaab 
member! pengertian tidak menghendaki adanya pilihan (khiyarah) 
ketika perkara diputuskan oleh Allah dan Rasul-Nya. (Al-Ahzab; 36) 

3475 Ibnu Manzhur ., Op. CiF , jilid 7 him, 202 tnaddah Je j 


hal itu secara mutlak, tanpa seorang pun yang ikut serta 
dalam mewajibkannya. 3476 (At-Taubah: 60) 

Begitu pula firman-Nya: ^ T dimuat berkenaan 
dengan pembagian harta warisan sebagai suatu ketetapan 
dari Allah {££. (An-Nisaa*: 11) 

Begitu juga Yang ditetapkan. Seperti firman- 

Nya: 


\ % * \* c 


"Bagian yang telah ditentukan ” (An-Nisaa: 7) Yakni, 
bagian yang berkenaan dengan hukum waris, Arti 
selengkapnya, berbunyi: Bagi orang-orang laki-laki ada hal 
bagian dari harta peninggalan ibu-bapa dan kerabatnya 
dan bagi wanita ada hak pula dari harta peninggalan ibu 
bapak dan kerabatnya t baik sedikit atau banyak menurut 
bagian yang telah ditetapkan. (An-Nisaa": 7) 

Pada ayat yang lain dinyatakan: juga 

berkenaan dengan izin setan dari Allah dalam menyesatkan 
para hamba-Nya, Dan salah satu bentuk perbuatan yang 
berhasil dilakukan oleh setan (An-Nisaa 1 : 118-119) 

Sedang firman-Nya: 




”Padahal sesungguhnya kamu sudah menentukan 
maharnya, Maka bayarlah seperdua dari maharyang 
telah kamu tentukan itu ” (Al-Baqarah: 237) Maka, 
al-fariidhah maksudnya ialah mahar, maskawin. 3477 


Faaridh tijli) 

* "5 

Firman-Nya: 


*Sapi betina yang tidak tua? (Al-Baqarah: 68) 
Keterangan: 

Dikatakan bahwa ialah sapi yang tua, 

jamaknya Penggalan ayat tersebut merupakan 

salah satu jawaban Nabi Musa Berkenaan dengan 
permintaan yang diajukan oleh bani Israel tentang jenis 
sapi yang diminta. Dikatakan, ^ lii: ini adalah 
binatang yang berani, Ibnu Arabi membenarkan makna 
itu, Dia mengatakan berbentuk mudzakkar disebabkan ia 
bermakna jamak dan berbentuk mu'annats disebabkan ia 
bermakna jama'ah (kumpulan). 3479 


3476 Tafsir At-MaraghU jilid 4 juz 10 him. 140 

3477 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 196 

3478 Ibnu Manzhur, Op, CiL t jilid 7 him, 204 maddah 

3479 Taftr Al-Manght, jUid 5 juz 14 him, 101 
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Furuthan (U»ji) 

Firman-Nya: 



Mereka berkata: “Alangkah besarnya penyesalan Kami, 
terhadap kelalaian Kami tentang kiamat ituV\ (Al- 
An’aam: 31) 


Keterangan: 

Dikatakan bahwa adalah mengurangi bagian 

orang yang mempunyai kesanggupan* Asal katanya adalah 
al-farth, artinya a pacu" Dari asal kata ini muncul pula 
kata j yakni “memacu para musafir untuk 
menyiapkan air bagi mereka'' 34 * 0 

Maksud ayat tersebut, sungguh telah merugi orang- 
orang yang mendustakan pertemuannya dengan Allah 
dan terus-menerus melakukan pendustaan hingga 
ajal menemuinya* Hal ini dikarenakan mereka tidak 
melakukan persiapan diri dalam menyambut kedatangan 
hari kiamat 3481 


Makna lain dari kata al-farth adalah; 
1. Menyiksa, sebagaimana firman-Nya: 




“Berkatalah mereka berdua: v Ya Tuhan kami , sesung- 
guhnya kami khawatir bahwa ia segera menyiksa kami 
atau akan bertambah melampaui batas M * (Thaaha; 45) 

Yakni, Yafruthu dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
segera menyiksa* Dari perkataan orang-orang; Jly 
J?y yang berarti kuda pacu* 3482 
2* Menyesal, sebagaimana Firman-Nya: 




* 1 if* 

3 O^J 


JA 3 <4 (^3* ^ J? 3 o^3 ^ 
3*31) SA } 4 4 ^ & lA/J* 


“Maka tatkala mereka berputus asa dari pada 
(putusan) Yusuf mereka menyendiri sambil berunding 
dengan berbisik-bisik. berkatalahyang tertua diantara 
mereka: “Tidakkah kamu ketahui bahwa Sesungguhnya 
ayahmu telah mengambiljanji dari kamu dengan noma 
Allah dart sebelum itu kamu telah menyia-nyiakan 
Yusuf sebab itu aku tidak akan meninggalkan negeri 
Mesh i sampai ayahku mengtzinkan kepadaku (untuk 
kembali), atau Allah memberi keputusan terhadapku * 
dan Dia adalah hakim yang sebaik-baiknya” (Yusuf: 
SO) Maka, Farrathtum maksudnya ialah mengabaikan 
urusan Yusuf, dan tidak memelihara pesan ayah kalian 
tentang ia* 3485 

4* Meneyegerakan* Firman-Nya; 



“Ttadalah diragukan bahwa nerakalah bagi mereka , 
dan Sesungguhnya mereka segera dimasukkan (ke 
dalamnya)” (An-Nahl: 62) Maka, mufrathuun 
maksudnya ialah mereka disegerakan dan didahulukan 
kepadanya (neraka), dari perkataan mereka, \j& i&jS* 
berarti kamu mendahulukannya* Orang yang terlebih 
dahulu datang ke air untuk memperbaiki tambang dan 
tali disebut/flrif/i atau^nraf/j* 3486 


Far'(\j). 

Firman-Nya: 


“Dan janganlah kamu mengikuti orang yang hatinya 
telah Kami lalaikan dari mengingati Kami , serta 
menuruti hawa nafsunya dan adalah keadaannya itu 
melewati batas "(Al-Kahfi: 28) Maka, Furuthan berarti 
nadaman (menyesal)* 3483 Yakni melewati batas dan 
sia-sia (hampa)* 3484 
3* Mengabaikan* Firman-Nya: 



3480 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 104 

3481 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 106 

3482 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 112 

3483 Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him* 158 

3484 Ar-Raghib, Op CiU him* 391 


“Dan cabangnya (menjulang) kelangit” (Ibrahim: 24)* 
Keterangan: 

Far\ “cabang” yakni bagian yang takterpisahkan dari 
ashl (pokok)* Adanya cabang menunjukkan adanya yang 
pokok (ashl), Baca: Ashl, Tsabata 

Faarighan (UjU) 

Firman-Nya: 

3485 Tafcir Al-Maraghi,)iiid5 }uz 13 him* 25 

3486 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 98 


AL’AUFAAZH; Baku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 579 



\3 

“Dan menjadi kosongkth hati ibu Musa ” (Al-Qashash: 
10 ) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa faarighan; 
maksudnya, kosong dari pikiran karena dicekam ketakutan 
dan kebingungan ketika mendengar bahwa Musa jatuh ke 
tangan musuhnya. Ungkapan tersebut seperti firman Allah: 





$ 

* 



* * £ + * 


“Hati mereka bengong ” (Ibrahim: 43) Yakni, kosong 
tidak berakal. 3487 Adapun ungkapan ayat: 




"Kami akan memperhatikan sepenuhnya ” (Ar- 
Rahmaan: 31) Menurut Imam Al-Maraghi, 
adalah Kami akan memusatkan perhatian untuk menghisab 
kamu dan membert balasan kepadamu pada hart kiamat 
Maksudnya, Allah akan mengadakan pembalasan dan 
menghukum terhadap manusia dan jin, 3438 


Farraqa (Jji) 

Firman-Nya: 


® its \j>% ffe ijijS jJf 'b\ 


"Sesungguhnya orang-orang yang memecah belah 
agama-Nya dan mereka menjadi bergolongan” (Al- 
Anaam: 159) 





Yaxtu orang-orang yang memecah-belah agama mereka 
dan mereka menjadi beberapa golongan * tiap-tiap 
golongan merasa bangga dengan apa yang ada pada 
golongan mereka , (Ar-Ruum: 32) 

Keterangan 

Farraquu diinahum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka berselisih mengenai apa yang mereka sembah 
sesuai dengan perbedaan keinginan hawa nafsu mereka, 3439 
Begitu pula yang tertera di dalam firman-Nya: 


IfliS \j* Jjo ^y* \j*j 


3437 JW, jilid 7 juz 20 him. 36 
3433 ifod ( jilid9juz27hlm.ll7 
3439 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 


*Dan mereka (ahli htab) tidak berpecah belah melainkan 
sesudah datangnya pengetahuan kepada mereka karena 
kedengkian antara mereka* (Asy-Syuura; 14) 

Firman-Nya: 


olijUJU 

41 Dan (malaikat-malaikat) membedakan (antara yang 
haq dan yang batil) dengan sejelas-jelasnya ” (Al- 
Mursalaat: 4) 

Maka> fal faariqaati farqaa ialah yang memisahkan 
yang haq dan yang batik 3490 Sedangkan firman-Nya: 




& py 


“Dan mereka (orang-orang munafik) bersumpah 
dengan (nama) Allah t bahwa Sesungguhnya mereka 
Termasuk golonganmu; Padahal mereka bukanlah 
dari golonganmu, akan tetapi mereka adalah orang- 
orang yang sangat takut (kepadamu)* (At-Taubah: 
56) Malta, al-faraq adalah ketakutan yang amat sangat 
yang memisahkan hati dan pikirannya, 3491 Begitu juga 
Jiji: Perpisahan. Seperti firman-Nya: 


"Ini adalah perpisahan antara aku dan kamu ” (Al- 
Kahfi: 78) Yakni, kata yang menggambarkan perpisahan 
antara Musa dengan Khidir 

Adapun artinya kelompok, golongan. Dan 

artinya dua golongan, misalnya: 




“Segolongan dari mereka mendengarkan firman Allah 
kemudian merubahnya setelah mereka memahaminya? 
(Al-Baqarah: 75); 


Begitu pula 




“Maka manakah di antara dua golongan ituyanglebih 
berhak mendapat keamaman (dari malapetaka) * (Al- 
Ariaam: 81) 


3490 JW, jilid 10 juz 29 him. 178 

3491 Ibid* jilid 4 juz 10 him. 138 
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Adapun adalah masdar dari yakni 

memecah belah* Dan penyebutan dalam bentuk masdar 
berarti penegasan, seperti firman-Nya: 






“Dan untuk memecah belah antara orang-orang mukmin!’ 
(At-Taubah; 9:107) 

Sedangkan j£i: Berlain-lainan> bermacam-macam, 
berbeda-beda. misalnya; 

Mul J Ai J. 


“Janganlah kamu masuk dari satu gerbang dan masuk- 
lah ke pintu gerbangyang berlain-iain.” (Yusuf: 67) 
Begitujuga: 

© y&ti ^ 5s. 5 && 

“Manakah yang lebih baik tuhan-tuhanyangberbagai 
macam ataukah Allah yang Maha Esa.” (Yusuf: 39) 

Farihiin (j*J&> 

Firman-Nya: 

“Dan kamupahat sebagian dari gunung-gunung untuk 
dijadikan rumah-rumah dengan rajin” (Asy-Syuaraa: 
149) 

Keterangan: 

Al-Farah adalah semangat dan kesenangan yang 
mendalam, 3492 Faarihiin berarti mariftim(yang menyenang- 
kan). Ada pula yang mengatakan faarihiin berarti 
haadziqiin (mahir> pandai> cakap). 3493 

Fariyyan (l|y) 

Firman-Nya: 

H ^ * 

“Sesungguhnya kamu telah melakukan sesuatu yang 
amat munkarT (Maryam: 27) 

Keterangan” 

Maka, fariyyan maksudnya yang agung dan luar biasa, 

3492 Ibid, jilid 7 jui 1 9 him* 90; Mu jam MufradmU Alfaazh AI-Qur r an f him* 
389 

3493 Shahiih AJ-JtoWwri* jUid 3 him. 175 


* *■ ^ 

yaitu kelahiran tanpa bapak. Berasal dari kata 
berarti memotong kulit untuk perusakan atau perbaikan. 
Dari sini> seseorang berkata ketika menggambarkan 
Umar M *: iiy i£Ju pj, yang artinya saya belum 

pernah melihat seorang jenius yang dapat mengalahkan 
keluarbiasaannya. Sebagaimana disebutkan: ^ j*5\ J6 
berarti ia datang memecahkan mitos keluarbiasaan. 3494 

Kelahiran Isa ^ tanpa bapak disebut syaiim fariyyan, 
sesuatu yang tak masuk akal, sekaligus sesuatu yang luar 
biasa* 

Faza'a (Jy) 

Firman-Nya: 

“Sehingga bila telah hiking ketakutan dari mereka.” 
(Saba*: 23) 

Keterangan: 

Al-Faz * ialah hilangnya kesadaran, terkejut, Seperti 
firman-Nya: 


“Sedang sebagian mereka itu adalah orang-orangyang 
aman tenteram dari pada kejutan yang dasyat pada 
hari ftu"(An-Naml: 89) 

Sedang, maksudnya ialah kedasyatan 

hari kiamat. 3495 Sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: 

Hyai fiOisSj fig -i 

e Ojiiji <S$ &* 

"Mereka tidak disusahkan oleh kedahsyatan yang besar 
(pada hari kiamat), dan mereka disambut oleh para 
malaikat. (Malaikat berkata): “Inilah harimu yang 
telah dijanjikan kepadamu”. (Al-Anbiyaa’: 103) 

Fasada (Jils) 

Firman-Nya: 

®bilS 5 iiif Ilfei 

"Sekirangan di langit dan di bumi ada Tuhan-tuhan 
selain Allah pasti keduanya binasa" (Al-Anbiyaa’: 22) 


3494 Al-Mdmghit jilid 6 juz 16 him. 46; lihat juga, Mu *jam At - Wasitth, 
juz 2 bab/fl'hlm. 686 

3495 Ar-Raghib, Op. Of*, him* 393 
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Keterangan: 

Al-Fasaad adalah sesuatu yang melewati batas 
kewajaran. Lawan katanya shalaah, “kebajikan’, Imam Al* 
Qurtubi menjelaskan bahwa hakikat al-fasaad ialah keluar 
dari jalan yang lurus dan kembali untuk menentangnya. 
Dikatakan: j JLli >3 } iSUl £h\ 

Sedangkan ungkapan sebuah ayat: 

tdi yn J ijJLii i ^ jj I'Hj 


*Dan bila dikatakan kepada mereka: Janganlah kamu 
membuat kerusakan di muka bund, mereka menjawab: 
“Sesungguhnya kami orang-orang yang mengadakan 
perbaikan” (Al-Baqarah: 11) 

Terhadap ayat tersebut di atas, maka al-fasaadu fil 
ardfti, berarti meledaknya peperangan dan berkembangnya 
fitrah yang mengakibatkan merosotnya kehidupan dan 
timbulnya dekandensi akhlak. Juga tersiarnya kebodohan, 
tidak adanya pemikiran yang benar. Dikatakan di dalam 
bahasa Arab, til •ISy , berarti “jelek tenunannya”. Jadi, 
til Jit, berarti “akal bodoh” 3497 

Adapun ialah orang-orang yang berbuat 

kerusakan. Di dalam beberapa ayat, sifat-sifat mereka itu 
(ojLJdSi), antara lain: 

1) Orang-orang kafir, yakni mereka yang sukar diharap- 
kan keimanannya; yang demikian itu karena Allah 
telah mengunci hati, pendengaran dan penglihatan 
mereka; mereka mengatakan beriman kepada Allah 
da hari kemudian, padahal hakekatnya tidak beriman, 
yang berarti telah menipu Allah, yang demikian itu 
karena adanya penyakit di hati mereka. (Al-Baqarah: 
5-12); 

2) Orang-orang yang berpaling dari kebenaran. Di 
antaranya, kelompok yang mendustakan kisah Isa 
350 (Ali ‘Imraan: 61,63); 

3) Orang-orang Yahudi. Sebagaimana firman-Nya: 
Orang-orang Yahudi berkata: “Tangan Allah 
terbelenggu ”, sebenarnya tangan merekalah yang 
dibelenggu dan merekalah yang dilaknat disebabkan 
apayang telah mereka katakan itu. (Tidak demikian), 
tetapi kedua-dua tangan Allah terbuka; Dia 
menafkahkan sebagaimana Dia kehendaki. Dan Al- 
Qur’an yang diturunkan kepadamu dari Tuhanmu 
sungguh-sungguh akan menambah kedurhakaan dan 
kekafiran bagi kebanyakan di antara mereka. Dan 

3496 Taftir Al-Qurtubi, )\\id 1 juz 1 him, 141 

3497 Tapir At-Maraghu jilid I juz 1 him, 52; Mu jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurhn, him, 393 


Kami telah timhulkan permusuhan dan kebencian 
di antara mereka sampai hari kiamat Setiap mereka 
menyalakan apt peperangan , Allah memadamkannya 
dan mereka berbuat kerusakan di muka bumi dan 
Allah tidak menyukat orang-orang yang membuat 
kerusakan . (Al-Maaidah: 64) ; 4) Fir’aun dan para 
pemukanya. (Al-AVaaf; 85,102) 


Al-Faasiqiitta 

Firman-Nya: 


0 tfiie y dll Jl 


"Sesungguhnya Allah tidak memberi petunjuk kepada 
orang-orangfasik” (Al-Munaafiquun: 6) 


Keterangan: 


Maksud faasiq, dalam ayat tersebut adalah tertutupnya 
pintu ampunan dari Allah meski dimintakan ampunan 
ataupun tidak. 


Al-Faa$iq adalah al-khaarij min huduudisy syar'i 
(orang yang keluar dari batas-batas syara’). Dan itulah 
makna a$al yang terambil dari tempat yang menunjukkan 
makna keluar. Dan diambil juga dari perkataan mereka, 
cJLli, apabila ia (biji) telah keluar dari kulitnya. 
Sedangkan seseorang dinamakan fasiq karena ia telah 
keluar dari ketaatan,* 4 * 8 

Adapun di antara perbuatan yang termasuk fasiq, di 
antaranya ialah: 


1) Orang munafik laki-laki dan perempuan (At-Taubah: 
67-77,79,80), 


2) mereka yang berpaling dari perjanjian yang telah 
diikrarkan kepadanya, berupa datangnya kitab dan 
hikmah, serta datangnya seorang rasul.(Ali Imraan: 
81,82) 


Pada ayat lain bahwa sebutan fasiq adalah seburuk- 
buruk sebutan: 



: p{\ 




a Seburuk buruk panggilan ialah (panggilan) yang 
buruk sesudah beriman ” (Al-Hujuraat: 11) 

Fa Sayunghidhuuna 


Firman-Nya: 


0 f 




349S Shafwuh At-Tafaasiir f jilid 3 him. 231; Mu'jam Mufradat Alfaazh 
ATQurbth him, 394 
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“Lalu mereka menggelengkan kepalanya kepadamu" 
(Al-Israa; 17:51) 

Keterangan: 

Sayunghidhuuna ilaika ru’uusahum maksudnya ialah 
mereka akan menggerakkan kepala mereka dengan sikap 
memperolok-olok. Orang mengatakan: 

Laii Artinya, kepala bergerak. Sedang i-lj artinya 

ia menggerakkan kepalanya bagai orang yang kagum 
terhadap sesuatu . 3499 Arti selengkapnya berbunyi: “Atau 
suatu makhluk dart makhluk yang tidak mungkin (hidup) 
menurut pikiranmu * Maka mereka akan bertanya * “Siapa 
yang akan menghidupkan kami kembati?” Katakanlah: 
“Yang telah menciptakan kamu pada kali yang pertama". 
Lalu mereka akan menggeleng-getengkan kepala mereka 
kepadamu dan berkata, “Kapan itu (akan terjadi)?” 
Katakanlah: “Mudah-mudahan waktu berbangkit itu dekat”, 
(Al-Israa’: 51) 

Fa Shurhunna 

Firman-Nya: 


© lia Jv5 


“AmbiUah empat ekor burung lalu cingcanglah semuanya 
olehmu? (Al-Baqarah: 260) 


Keterangan: 

Imam Al-Qurtubi menyebutkan di dalam Tafsirnya 
bdhwzfashurhunna ialah *jJ^\ yakni memotong- 
motongnya (qathahhu). Dan dari Abu Aswad Ad-Du’ali 
dikatakan ia adalah bahasa Suryani, yang berarti at-taqthii ' 
(memotong-motong )* 5500 Kata jtaii lalu cincanglah, 
di dalam ayat di atas terdapat beberapa penafsiran* Fa 
Shurhunna , yakni “lalu cincanglah”, dengan berpijak 
pada makna aslinya, yakni makna perintah ( c amr) adalah 
pendapat Ath-Thabari dan Ibnu Katsir> sedang menurut 
Abu Muslim Al-Asfahani pengertian ayat di atas ialah 
bahwa Allah memberi penjelasan kepada Nabi Ibrahim 
^ tentang cara Dia menghidupkan orang-orang yang 
mati* Disuruh Nabi Ibrahim ^.mengambil empat ekor 
burung, lalu memelihara dan menjinakkannya hingga 
burung datang seketika, bilamana dipanggil* Kemudian, 
burung-burung yang sudah pandai itu, diletakkan di atas 
tiap-tiap bukit seekor, lalu burung-burung itu dipanggil 
dengan tepukan/seruan, lalu burung-burung itu datang 
dengan segera, walaupun tempatnya terpisah-pisah dan 


5499 jili-d 5 juz 15 him* 54-55 

3500 Tafsir At-Qurtubi, juz 3 him. 301; 4^ dalam Mujam disebutkan: jU* 
j j l** 3 - & yakni sesuatuyangberpindah 

dari satu kondisike kondisl lain. Dan al-mashiir adalah akhir 
kembalinya suatu umsan (ttuta yantahi itaihil amrt)* Mu'jam At - 
Wasiith, juz 1 bab shad him. 531 


berjauhan* Maka demikian pula Allah menghidupkan 
orang-orang yang mati tersebar dimana-mana, dengan 
satu kalimat cipta “hiduplah kamu semua” pastilah mereka 
iu hidup kembali. 

Jadi, menurut Abu Muslim sighat *amr (bentuk kata 
perintah) dalam ayat ini, pengertiannya khabar (bentuk 
berita) sebagai cara penjelasan* Pendapat beliau ini dianut 
oleh Ar-Razy dan Rasyid Ridha * 3501 

Fashata ( 

Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya Kami telah mendatangkan 
sebuah Kitab (Al-Quran) kepada mereka yang Kami 
telah menjelaskannya atas dasar pengetahuan Kami; 
menjadi petunjuk dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman!* (Al-A'raaf: 52) 

Keterangan: 

Al-Fashl ialah menjelaskan satu dari dua perkara 
sehingga di antara keduanya terdapat celah * 3502 Di dalam 
Mujam dijelaskan Fashshsala maknanya at-tafsiir wa 
at-tabyiin , "rinci dan terbantahkan ” 3503 Yakni merinci 
dengan jelas yang terkandung di dalamnya; sebagai 
kitab yang berbahasa Arab sesuai dengan bahasa mereka 
(masyarakat Arab)* Atau fashshalna berarti memisah- 
misahkan, sedikitpun tidak ada campur tangan manusia 
dalam penyusunannya* Oleh karena itu, Allah dengan 
tegas menyatakan pada ayat tersebut, ^ jp Juliii* 
Yakni ayat-ayatnya jelas dan di dalamnya tidak ada yang 
dipertentangkan, sesuai dengan kebutuhan manusia, 
berupa petunjuk dan rahmat* 

Adapun al-faashiliin yang tertera di dalam firman- 

Nya: 3 * 3 , “ Dia-tah yang sebaik-baik 

Penghukum\ adalah kaitannya dengan mereka yang 

bersegera didatangkannya azab (menantang azab) setelah 

mereka mendustakan. Namun Allah hanya memberi 

* 

jawaban kepada Muhammad: ajj “hukum dan 

keputusan menurunkan azab itu hanya di tangan AltahP 504 

Af-Fidhdhah Emas. Baca; Fadhdha 

Fadhala < jjtf) 

Firman-Nya: 

3501 Depag, M-Qur T an dan Ttrjemahnya, catatan kaki, no* 165 him. 65 

3502 Ibid, him. 395 

3503 Mujam At- WasiitK juz 2 bab fa him. 66B 

3504 Saya kutipkan secara ringkas dari Tafsir Al-Furqatt, catatan kaki no* 
803-804 him* 259 
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“Katokanlah: “Sesungguhnya karunia itu di tangan 
Allah y Allah memberikan karunia-Nya kepada siapa 
yang dikehendaki-Nya.” (Ali-Imraan: 73) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> J-LUl adalah tambahan dari 
sesuatu yang terbatas. Kata al-fadhl (dengan di-fathah- 
kan/a-nya) dipergunakan untuk sesuatu yang terpuji, 

j 

sedang (dengan dhammah fa’-nya) untuk sesuatu 

yang tercela, buruk* 35 * 5 Dan menurut ayat tersebut al- 
fadhl, "karunia" "kelebihan” “nikmat” adalah milik Allah* 
Kelebihan diberikan kepada siapa saja yang dkehendaki 
dari para hamaba-Nya: 


*Bakwa AUah menurunkan karunia-Nya kepada siapa 
yang dikehenctaki-Nya diantara ham ba-hamba-Nya!' 
(Al-Baqarah: 90), Selanjutnya, kata/odft/diungkapkan 
dengan bi-yadfflah artinya fadhl tak dapat pikirkan, 
tak dapat dirasionalkan dan tak dapat diusahakan 
meraihnya. Namun semata-mata kekusaan Allah yang 
diberikan kepada siapa saja, secara khusus kepada 
yang dipilih diantara para hambaNya. 

Kata fadhl secara umum adalah kelebihan yang 
diberikan oleh Allah untuk tiap-tiap dirt dan suku bangsa. 
Kata fadhl dalam penyebutan di beberapa ayat mengenai 
dua hal yang berbeda: fadhl yang bergerak dalam lapangan 
kebajikan, dan fadhl yang bergerak dalam lapangan 
keburukan* 




Fadhl yang bergerak di dalam lapangan keburukan 
misalnya kelebihan yang diberikan kepada Bani Israil, 
dengannya mereka kufiir: 



*Hal Bani Israil ingatlah akan nikmat-Ku yang telah 
aku anugerahkan kepadamu dan (ingatlah pula) 
bahwasanya aku telah melebihkan kamu ata$ segala 
umatT (Al-Baqarah: 47). 

Fadhl di dalam kebaikan adalah kelebihan diberikan 
kepada para nabi berupa mukjizat, diantaranya dapat 
berbicara langsung dengan Allah $s> Musa fadhl 
berupa derajat, misalnya yang diberikan kepada Isa Ibnu 
Maryam yang dikuatkan dengan ruhul Qudus , sebagai- 
mana bunyi ayat: 


©pjliffjp 


3505 Ar-Raghib, Op. Cit> him. 395 


pi ,44 is- j^jii ab 

f-k 

JjtS t i yA JjjjJl Ji£5l iiil ili 


£ , 4 y oMj jySiu. u 

ijksT u sliji yj£=>& ,443 && 


"Rasul-rasul itu Kami lebihkan sebagian (dari) 
mereka atas sebagian yang lain * di antara mereka 
ada yang Allah berkata-kata (langsung dengan ia) 
dan sebagiannya Allah meninggikannya beberapa 
derajat dan Kami berikan kepada Isa putra Maryam 
beberapa mukjizat serta Kami perkuat Dia dengan 
Ruhul Qudus , dan kalau Allah menghendaki, niscaya 
tidaklah berbunuh-bunuhan orang-orang (yang 
datang) sesudah Rasul-rasul itu> sesudah datang 
kepada mereka beberapa macam keterangan, akan 
tetapi mereka berselisih, Maka ada di antara mereka 
yang beriman dan ada (pula) di antara mereka yang 
kafir seandainya Allah menghendaki tidaklah mereka 
berbunuh-bunuhan * akan tetapi Allah berbuat apa 
yang dikehendaki-Nya? (Al-Baqarah: 253) 

Begitu juga fadhl yang bergerak di dalam kebajikan, 
yang secara umum ditujukan kepada orang-orang yang 
berkiblat dengan kitabullah, yang mendirikan shalat, 
berinfak secara tersembunyi dan terang-terangan, seperti 
bunyi ayat: 


M 5 J 1 o\ 

(j Cj 1 |1 jJLdj \y 

r yk © jyr* 


“Sesungguhnya orang-orang yang selalu membaca 
kitab Allah dan mendirikan shalat dan menafkahkan 
sebahagian dari rezeki yang Kami anugerahkan kepada 
mereka dengan diam-diam dan terang-terangan, 
mereka itu mengharapkan pemiagaan yangtidak akan 
merugi, agar Allah menyempurnakan kepada mereka 
pahala mereka dan menambah kepada mereka dari 
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karunia-Nya. Sesungguhnya Allah Maha Pengampun 
lagt Maha Mensyukuri ” (Fathir: 29-30) 

Menurut Abu Sa’id Al-Khudri makna jjjI jJa* adalah 
dan yakni, kami berikan Al-Quran itu kepada 
ahlinya. Kata fadhl mempunyai dua makna, yakni^id/j/ 
yang pada dirinya sendiri; dan fadhl, “kelebihan” yakni 
sesuatu yang meminta jatah untuk ditempati. Seperti air 
hujan yang turun ke bumi yang dengannya menumbuhkan 
tumbuh-tumbuhan. Yakni, air hujan membutuhkan bumi 
untuk menampungnya lalu disebarkan kelebihan (fadhl) 
nya kepada tumbuh-tumbuhan yang membutuhkan 
pertumbuhannya* 3506 

Kata fadhl kerap diiringi dengan kata rahmah. Di 
antaranya: 




y>k=$\ (i j&Sj chip 

© jya iiitj hjuj 


“Dan ketahuilah olehmu bahwa di kalanganmu ada 
Rasulullah. kalau ia menuruti kemauanmu dalam beberapa 
urusan benar-benarlah kamu mendapat kesusahan, tetapi 
Allah menjadikan kamu <dnta> kepada keimanan dan 
menjadikan keimanan itu indah di dalam hatimu serta 
menjadikan kamu bend kepada kekafiran, kefasikan, dan 
kedurhakaan. mereka Itulah orang-orang yang mengikuti 
jalan yang lurus, sebagai karunia dan nikmat dart Allah. 
dan Allah Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana " (Al* 
Hujurat: 7-8) ungkapan j ai)) (y* menurut 
ayat tersebut adalah: 1) Adanya Rasulullah ^ sebagai 
pembimbing; 2) Dihilangkannya kekufuran, kefasikan, 
dan pembangkangan dalam sikap perbuatan; dan 3) 
Dihiaskannya iman di dalam hati. 


Fithrah (s>i) 

Firman-Nya: 

jJoi { Jk}\ all I C/jJai jJJ 1 


3506 Ibnul Qayyim, Tapir Al-Qayyim > him. 307 


“Maka hadapkanlah wajahmu dengan lurus kepada 
agama (Allah); (tetaplah atas)fitrah Allah yang telah 
mendptakan manusia menurut fitrah itu * Tidak ada 
perubahan pada fitrah Allah. (itulah) agama yang 
lurus* (Ruum: 30) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa { p£-\ iul Jji* 5 ialah 
menjadikannya sesuatu dan menciptakannya dengan 
cara meneteskan (mutarasysyihah) terhadap berbagai 
perbuatan* Sedang Jdiljjai* adalah sesuatu yang terpendam 
(tersembunyi) dari kekuatannya dalam menggapai 
keimanan* 3507 

Pengertian fitrah dapat dijelaskan berdasarkan 
sejumlah ayat sebagai berikut: 

L Ajakan kembali kepada memikirkan diri, berupa 
afala taqiluun, afala tatafakkaruun, afala tubshiruun 
(tidakkah kamu berpikir, merenung, dan memper- 
hatikan), sebagai istifham inkariy, yakni Allah tidak 
percaya bahwa manusia telah melakukan perenungan, 
berpikir, dan memperhatikan dirinya* 

2* Mengesakan Allah, karena fitrah tidak menghendaki 
adanya dua Tuhan. (Yasin: 22-24) 

3* Beragama dengan lurus , tidak menjadi pemecah belah 
agama. (Ar-Ruum: 30-32) 

4* Tidak meminta upah dalam berdakwah, menyeru ke 
jalan Allah, sebagai maria yang dilakukan oleh para 
nabi, di antaranya Hud (Hud: 50, 52) 

Dan di antara bentuk fitrah adalah mengharapkan 
bimbingan. Seperti dinyatakan: Tuhan kami adalah 
Tuhan yang telah memberikan kepada tiap-tiap sesuatu 
bentuk kejadiannya, kemudian memberinya petunjuk 
(Thaaha: 50) Yakni t manusia, sebagaimana makhluk 
lainnya mempunyai tujuan dan membutuhkan bimbingan 
agar sampai pada tujuannya * Dan bimbingan tersebut 
merupakan fitrah yang akan menjelaskan dirinya kepada 
tujuan hidupnya* Dan menurut tafsirannya, ialah 
memberikan akal, instink (naluri) dan kodrat alamiah 
untuk kelanjutan hidupnya masing-masing. 35 ^ 

Faathir adalah Yang Mandiri Menciptakannya 
dan Yang Memulainya (yakni, Allah 3&)* 3SW Dia-lah yang 
mendptakan sesuatu yang sebelumnya belum pemah ada 

3507 Ar-Raghlb, Op Cft, him* 396; sebagai perbandmganpenjdasantentang 
kata fithrah, ada benarnya saya ketengahkan penjdasan Ary Gman|ar 
dalam bukunya, ESQ, bahwa fitrah dapat diterjemahkaan dengan 
God-S/xrffliati nurani), Dan di antara factor-faktor yang menghalangi 

‘'radar hall" adalah; 1) prasangka; 2) prmsip-prinsip hidop; 
3) pengalaman; 4) kcpentingan dan prioritas; 5) sudut pandang; 6) 
pembanding; dan 7) literaturr. Lihat, Agustian, Ary Ginanjar, ESQ 
(Emotional Spiritual Quotient), penerbit Agro 2001, Jakarta, him. 12 

3508 Depag Al-QuKan Dan Terjemahnya* Catalan kakJ no* 925 him. 481 

3509 Mu jam AKWasiith, juz 2 bob fa' him. 694-694 
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contohnya (al-ibtidaa wal ikhtiraa’)? 519 Misalnya: 

“YangMenciptakan langit dan bumi" (Asy-Syuraa: 11) 

Fazhzhait (Uai) 

Firman-Nya: 


JLXL ill cJ' jlj oJ 4i\ u4 

0 (-JLiJI 


"Atoka disebafckart rahmat dart Allah-lah kamu berlaku 
XemahAembut terhadap mereka . Sekira/iya kmu 
fcersikap keras tagi berhafi kasar, tentulah mereka 
menjauhkan dirt dari sekelilingmu!' (Ali Imraan: 159) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> al-fazhzh adalah al-kariyyatul 
k/ia/gi(berperangai kasar). Terambil dari kata al-fazhzha 
yakni maa-ul-karsyi(3iir di dalam bijana) yang tidak 
disukai(a/~makruu/i) untuk meminumnya dan tidak 
didapatinya melainkan secara terpaksa. 3 * 11 


Faa'ilun ( JpU) 

Firman-Nya: 


S <afc Jc-vs ji t&Zi $Js % 


u Dan jangart sekalTkali kamu mengatakan terhadap 
sesuatu: a Sesungguhnya aku akan mengerjakan itu 
besok pagt ” (Al-Kahfi: 23) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud dengan al-ft\ dalam ayat 
tersebut ialah ucapan yang dikeluarkan. 3512 

Sedangkan redaksi ayat yang berbunyi: 


“Bahwasanya Tuhanmu benar-benarpakar melakukan 
apa yang dikehendaki* Kata menunjukkan 
makna til mubalaghah> “benar-benar” Yakni Allah 
berbuat menurut kehendak-Nya membagi manusia 
dalam kategori (selamat) dan (sengsara). 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 




3510 Path Al-Qadiir jiiid 4 him. 337 

3511 Ar-Raghib, Op. Cit, him* 396 

3512 Hasiyatu AshShawiy Wa Tafsir JaUdain t juz 4 him. 18 


U*? VjAi jit UU 0 

oyi-llt U 0 ( 3*^3 

LJ U Jus 3 ;tt U J>j% 

U*? (J* ^13® 0 

3ij U o#Ul U 


0 

"Di kato datang hart itu> tidak ada seorangun yang 
berbicara, melainkan dengan izin-Nya ; Afaka di antara 
mereka ada yang cetaka dan ada yang berbahagia. 
Adapun orang-orang yang celaka, Maka (tempatnya) 
di dalam neraka, di dalamnya mereka mengeluarkan 
dan menarik nafas (dengan merintih), mereka kekal 
di dalamnya selama ada langit dan bumi , kecualijika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain). Sesungguhnya 
Tuhanmu Maha Pelaksana terhadap apa yang Dia 
kehendakL Adapun orang-orang yang berbahagia, 
Maka tempatnya di dalam surga> mereka kekal di 
dalamnya selama ada langit dan bumi , kecualijika 
Tuhanmu menghendaki (yang lain); sebagai karunia 
yang tiada putus-putusnya * ( Huud: 105-108) 

Sedangkan firman-Nya: 


* j 


jtai \Js\* \ysJ6 ijiilj p $ 
© oVljuJ-tj jj&\ i i>Jj 


"Maka jika kamu tidak dapat membuat(nya) - 
dan pasti kamu tidak akan dapat membuat(nya) t 
peliharalah dirimu dari neraka yang bahan bakarnya 
manusia dan batu r yang disediakan bagi orang-orang 
ka/Ir"(Al-Baqarah: 24) 

Imam An-Nasafi menjelaskan bahwa oi pada ayat 
tersebut bermakna JJlLU (menunjukkan adanya keragu- 
raguan)> berbeda dengan tS[yang menunjukkan makna 
wajib* Sedangkan diungkapkan dengan menggunakan 
kata jii, karena kata mencakup berbagai jenis usaha 
dan perbuatan. Menurut AJ-Khalil huruf ^ asalnya ol 'k 
selanjutnya> menurut Al-Farra’ huruf diganti alif -nya 
dengan nun (menjadi )* Menurut Imam Asy-Syibawaih 
huruf tersebut (<jJ) berfungsi meniadakan secara tegas 
tentang ketidakmampuan suatu usaha terhadap sesuatu 
di masa yang akan datang* Selanjutnya ungkapan di 
atas merupakan bukti yang menunjukkan kenabian 
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Muhammad, dan sekaligus keabsahan Al-Quran sebagai 
satu-satunya yang memiliki mukjizat 3513 

AUFuqaraa ' 

Firman-Nya: 

e l>& 

“Orang fakir yang berhijrah” (Al-Hasyr: 8) 

Keterangan: 

Yakni, termasuk kelompokyang berhak mendapatkan 
harta rampasan ifa% Fuqaraa\ para fakir adalah di antara 
kelompok yang berhak mendapatkan pembagian zakat 
Dan Al-faqiir ialah orang yang mempunyai harta sedikit, 
tidak mencapai nisab (kurang dari 12 pound)* 3514 Dalam 
pengertian yang lain Imam Asy-Syaukani menjelaskan 
bahwa al-fuqarad adalah yang membutuhkan kepadanya 
pada semua perkara agama dan dunia. 3515 Misalnya bunyi 
ayat: aUI i\^i\ lihat, Surat At-Taubah: 60 

Faaqirah (sjitt) 

Firman-Nya: 

it 

“Mereka yakirt bahwa akan ditimpakan kepadanya 

malapetaka yang amat dahsyat? (Al-Qiyaamah: 25) 

Keterangan: 

Faaqirah adalah , “Malapetaka yang 

dasyat* 3516 Yakni> berat dan besar, sehingga meremukkan 
tulang-tulang* 3517 

Faaqt* Kuning tua* Sebagaimana firman-Nya: 


T Sapi) yang kuning tua wamanya " (Al-Baqarah: 69) 
Baca: Faaridh, Shafrad 

Faqihaiti) 

Firman-Nya: 


<3 j o' 


*■ 



oii hi 


3513 Tqfsir An-Nasafi , jilid 1 him, 35 

3514 Taftir Al-M&raghi, jilid 4 juz 10 him, 140 

3515 FathAt*Qadiir,jilid4hlm, 345 

3516 An-Nukat wal 'Uyuun 'ala Taftir Al-Maawardi, jilid 6 him* 157; di 
antaranya diacbutkan makna lain, yakni al-hataak (kehancuran), 
dcmikian menunit As-Suday, Ibid 

3517 Tafoir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 hint, 151 ; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 
193 


©KitSi 

“Sesungguhnya Kami telah meletakkan tutupan di atas 
hati mereka, (sehingga mereka tidak) memahaminya, 
dan (kami letakkan pula) sumbatan di telinga mereka; 
dan Kendatipun kamu menyeru mereka kepada 
petunjuk, ntscaya mereka tidak akan mendapatpetunjuk 
selama-lamanya!’ (Al-Kahfi: 57), 

Keterangan: 

Al-Fiqh adalah pemahaman terhadap sesuatu dengan 
dalil dan alasan yang mendorong kepada mengambil 
pelajaran dan mengamalkannya, Baca: Yufaqqihufiddiin 
babya. 

FaJkfc(ili) 

Firman-Nya: 



u Memerdekakan budak” (Al-Balad: 13) 

Keterangan: 

Fakk adalah 5 * ^li)l (lepasnya sesuatu 
dari sesuatu). Dikatakan: j^i\ j Jli-i (tali itu 
terlepas, tawanan itu telah meloloskan diri)* 3Sl * 


Fakihiin 

Firman-Nya: 



“Dan apabila orang-orang berdosa itu kembali kepada 
kaumnya, Mereka kembali dengan gembira” (Al- 
Muthaffifiin: 31) 

Keterangan: 

Katz faakihiina dalam ayat tersebut menceritakan 
keadaan orang-orang berdosa yang mengejek orang- 
orang mukmin, Sedang, fakihiin maksudnya mereka 
membanggakan kemusyrikan, kesesatan, dankemaksiatan, 3519 
Dan menganggap orang-orang mukmin ada dalam 
kesesatan. 3520 

Adapun firman-Nya: 


0 jli 4 yg\ jlif c^>\ 


“Sesungguhnya penghuni surga pada saat itu bersenong- 
senang dalam kesibukan ” (Yasin: 55) 


3518 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him, 560 

3519 Ibid f jilid 10 juz 30 him* 125 

3520 Al-Kaspyaaf* juz 4 him, 233; Di dalam Afu Jam. dinyatakan: 

yakni menyesal (tanadflama). Dan 11* berarti heran 
(taajjub). Sedang berarti orang yang selalu berlimpah 

kenikmatan dalam hfdupnya (an-mYrtiul 4 aii$y)+ Mujant Al-Wasiith, 
juz 2 bab mm him. 699 
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Maka, Faakihuun, ialah orang-orang yang berhati 
rela dan merasakan nikmat. 352 ' Yakni, kata yang ditujukan 
kepada penghuni surga. Sebagaimana firman-Nya; 


ifei \je -g&i 


“Dan kesertangan-kesetumgan yang mereka menikmati- 
nya? (Ad-Dukhan: 27) 


Faakihah (i^U) 

Firman-Nya: 


oUjj jit} Ufci 


*Di dalarrt keduanya ada (macam-macam) buah - 
baafian dan Karma serfa defrma * (Ar-Rahman: 68 ) 


Keterangan: 

Faakihah artinya buah-buahan. Sedang firman-Nya 



“Dan buah-buahan sertarumput-rumputan” (Abasa: 
31) Maka, Faakihah adalah segala macam buah- 
buahan yang dapat dinikmatL 3522 


Al-Falaq (jJUJO 


Firman-Nya: 


cjWI 4* ijPl J5 


'TCafafautlaft: Aku berlindurtg kepada Tuhan Yang 
Menguasai subuh!* (Al-Falaq: 1) 


Keterangan; 

Dikatakan bahwa jiltf adalah (waktu subuh )* 3523 
Orang Arab mengatakan: dUi artinya ia 

lebih terang dari pada waktu subuh. Sedangkan al-filq 
(di-Jcasra/i /a'-nya) adalah j j (perkara 
yang mengagungkan, bencana besar), asal katanya adalah 
cJfc, yakni terbelahnya sesuatu. Maka setiap yang 
terbelah baik itu kehidupan hewan ataupun kehidupan 
biji-bijian (nabati) Maka ia dinyatakan dengan/o/aq. Di 
antaranya, tersingkapnya pagi hari, yakni 

datangnya fajar. Dzur Rumah mengatakan; U \l\ 

JAj 4^.3 ^ J3& artinya Falaq itu bilamana ia telah 


muncul ke permukaan. Maksudnya, waktu subuh telah 
menampakkan diri . 3524 Seperti firman-Nya: 

cL\ ^ ai 01 

“Sesungguhnya Allah-iah yang menumbuhkan butir 
tumbuh-tumbuhan dan biji buah-buahan ” (Al- 
An’aam: 95); begitu juga: 


^ JS' ji« 


“Dia yang menyisingkan pagi dan menjadikan malam 
untuk istirahat” (Al-Anaam: 96) 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-falq, al-farq 
dan al-fatq artinya sama, yakni membelah. 35 ” Begitu juga 
firman-Nya: 


i_j j*&\ (jl 


“Pukullah lautan itu dengan tongkatmu, Maka 
terbelahlah lautan itu.” (Asy-Syuaraa’: 63) 


Al-Fulk (vlliijb 


Firman-Nya: 


\ 1 dUiJl 



“Dan buatlah bahtera dengan pengawasan dan petunjuk 
wahyu Kami." (Huud: 37) 

Sedangkan, firngsi bahtera tersebut, dijelaskan dal am 
ayat lain, “Laht Kami wahyukan kepadanya: “Buatlah 
bahtera di bawah penilikan dan petunjuk Kami, Maka 
apabila perintah Kami telah datang dan tanur telah 
memancarkan air, Maka masuklah ke dalam bahtera itu 


sepasang dari tiap-tiap (jenis), dan (juga) keluargamu, 
kecuali orang yang telah lebih dahtdu ditetapkan (akan 
ditimpa azab) di antara mereka. Dan janganlah kamu 
bicara dengan aku tentang orang-orang yang zaHm, karena 
sesungguhnya mereka itu akan ditenggelamkan. Maka 
apabila kamu dan orang-orang yang bersamamu telah 
berada di atas bahtera itu, Maka ucapkanlah: “Segala puji 
bap Allah yang telah menyelamatkan kami dari orang-orang 
zalim ” (Al-Mu’minuun: 27) 


Menurut Ar-Raghib, al-fulk ialah kapal, perahu (as- 
safiinah), dan terpakai untuk bentuk mufrad dan jamak . 35 * 6 


3521 Tafsir At-Maraghi, jilid 9 juz 25 him, 125; Ai-Fikh adalah orang 

yang dipenuhi nikmat (al-mutafakkth wat mutana“im)* Qatadah 
mengatakan bahwa al-faakihuun adalah al-mdjuubuun (orang-orang 
yang heran). Abu Zaid berkata: apabila jiwanya dalam 

keadaan tenang mereka tertawa, Demikian pula menurut Mujahid 
dan adh-Dhahhak sebagaimana yang dikatakan oleh Qatadah. Fathul 
Qadiir> jilid 4 him. 376 

3522 Tafsir Ibnu JCnfsirJilid 4 him. 915 

3523 S/tahiiTi Al-Bukhari Jilid 3 him, 235 


Falak (IlB) 

Firman-Nya: 


3524 Sha/Wtfh At-Tafamiir, jilid 3 him, 623; Mu'jam Muftadaat Aifaazh 
Al-Qur'an, him. 399; AkKasysyaaf juz 4 him. 300 

3525 Tafsir Al-Maraghi t jilid 3 juz 7 him. 196 

3526 Ar-Raghib, Op. Of., him. 399 
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* Masing-masingdari keduanya (matahari dan bulan) 
itu beredardi dalam garis edamya." (AI-Anbiyaa: 33) 
Keterangan: 

Al-Falk, kata bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya 
ialah aflaak yaitu segala sesuatu yang beredar. 3S27 Yakni, 
tidak mungkin mendahului satu dari dua benda tersebut, 
dan keluar dari edarannya. Seperti dinyatakan: “Dan 
tidaklah mungkin bagi matahari mendapatkan bulan dan 
malant pun tidak dapat mendahului siang. Dan masing- 
tnasing bererdar pada garis edamya. (Yasin: 40) 

Fulaanan (&& 

Firman-Nya: 


p»(tua sekali). 3530 Sedangkan maksod kullu alaihafaanin, 
maka kata faanin ialah binasa (haalik). Yakni binasanya 
apa yang ada di atas bumi baik manusia atau hewan 
dan sesuatu yang wujud adanya dan yang diciptakan- 
Nya { al-maujuud wa al-mashnuuah) yang kebanyakan 
dipeigunakan bagi yang berpikir (al-'uqalaa’, manusia). 3531 
Sedangk an yang tersisa dan yang tetap ialah i vajhullaah. 
Imam Asy-Syaukani mengatakan bahwa ungkapan 
wajhuhu (ayat 27), artinya ungkapan yang menunjukkan 
Dzat Allah 3 k adalah perkara yang tetap adanya. 3 ” 2 

Fahama (^j) 

Firman-Nya: 




*Kami berikan pemahaman kepada Sulaiman” (Al- 
Anbiyaa’:79) 


“Kecelakaan besarlah bagiku; kiranya aku (dulu) tidak 
menjadikan si fulan sebagai teman akrab(ku)?” (Al- 
Furqaan: 28) 

Keterangan: 

Yakni, setan atau orang yang telah menyesatkannya 
di dunia. 3SM Menurut Ar-Raghib, ^*jt» dan adalah 
dua kata kinayah tentang manusia, sedang ayat di atas 
menurut beliau adalah sebagai tanbih (penegasan) bahwa 
setiap manusia akan menyesali dirinya dari pengaruh 
teman - teman nya karena tidak bisa melepaskan diri dari 
kebatilannya, lalu mengatakan, "Celakalah aku mengapa 
dulu mengambil si fulan sebagai teman akrab”, yang 
berarti memberikan isyarat, sebagaimana dinyatakan: 
“Teman-teman akrab pada hari itu sebagiannya menjadi 
musuh bagi sebagian yang lain kecuedi orang-orang yang 
bertakwa". (Az-Zukhruf: 67) 3529 

Faanin (jla) 

0 

Firman-Nya: 

“Setnua yang ada di bumi ini akan binasa * (Ar- 
Rahmaan: 26) 

Keterangan: 

Di dalam Qamus dinyatakan seperti halriya kata 
j is&j yakni f ji(tiada). Dan <5^* j fr&'i yakni 

3527 Tqfcir Ai-Maraghi, jilid 6 juz 17 him, 23; Mujam Mtfoadaat Atfaazh 
Al-Quran t him. 400 

3528 Depag> Al-Quran dan Terjemahanrtya, catatan kaki, no. 1066 him. 
563 

3529 Ar-Raghib, Op Ctf., him. 400 


At-Fahm ialah tata-cara yang dengannya manusia 
dapat mewujudkan, membuktikan makna-makna 
yang dipandang baik, dikatakan, \j5 dvL**, yakni aku 
memahaminya begini. 3533 Dan kata al-fahm (redaksi, 
fahhama, berarti Allah memberi pemahaman) yang 
ditujukan kepada Nabi Sulaiman berarti pemahaman yang 
tepat sebagai suatu karunia. 


Fauj (£ji) 

Firman-Nya: 


© 4 jailf 


"Dan karnu lihat manusia masuk agama Allah dengan 
berbondong-bondong” (An-Nashr: 2) 


Keterangan: 

Menurut ar-Raghib,/my/ ialah kelompok yang bergerak 
cepat, dan jamaknya ialah afwaajun?** 4 Sedangkan afwaaj 
yang tertera pada ayat tersebut maksudnya adalah jamaah 
yang berbondong-bondong. Mereka datang dari kabilah- 
nya ma$ing-masing> dan membawa keluarganya setelah 
mereka masuk Islam satu persatu, dua-dua. 3535 

Dan rombongan(/atv;) yang memasuki neraka, 
dinyatakan di dalam firman-Nya: 


3530 Tarttb Qamus Al-Muhiith, )uz 3 bab/a him. 529 maddah t 0 <-j 

3531 Tafsir Al-Muniir, }uz 27 him, 208; At-Tashiil ti'Uluum At+TanzUl* juz 
2 him. 394 

3532 Asy-Syauhmi, Op. CiU jilid 5 htm 136 

3533 Ar-Raghib, Op. OU him. 400 

3534 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 401; dikalakan bahwa a sal al-fauj adalah 
jamaah yang berjaJan cepat* kcmudian dipeigunakan untuk arli al- 
jamahh (kelompok) secara mutlak. Lihat, Haasiyah Ash-$haawiy *tda 
Taftir JMain* juz 4 him. 415 

3535 Al-Kasysyoaf* juz4 him. 294 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 589 





Suatu rombongan yang masuk secara berdesak-desakan 
(ke neraka)* Sebagaimana firman-nya,: *(Dikatakan 
kepada mereka): 7«i adalah suatui rombongan (pengikut- 
pengikutmu) yang masuk berdesak-desak bersama kamu 
(ke neraka)”. (Berkata pemimpin-petnimpin mereka yang 
durhaka): Ttadalah ucapan selamat datang kepada mereka 
karena sesungguhnya mereka akan masuk nerakal\ (Shaad;: 
59) 


Faara (JU) - Tafuur Cjy&) 

Firman-Nya: 


0 liLfrA lyLi l 


“Apabila mereka dilemparkan ke dalamnya mereka 
mendengarkan suara nerakayang mengerikan, sectang 
neraka itu menggelegak” (AI-Mulk: 7) 

Keterangan: 

Menurut Ar*Raghib, al-faur ialah sangat mendidih 
(syxddatulghilyaan). Dan dikatakan hal itu tentang neraka 
ketika panas memuncak, dan tentang kemampuan, dan 
tentang kemarahan . 3536 Dan dikatakan: j+a}\ jtf. Yakni, 
periukitu panas mendidih hingga isi yangadadi dalamnya 
tumpah , 3537 

Sedang firman-Nya: 



“Dan mereka datang menyerang kalian dengan seketika 
itu juga.” (Ali Imraan: 125) 


Perihal ayat tersebut, Az-Zamakhsyari menjelaskan, 
sebagaimana ucapan Anda tentang rombongan perang 
yang baru datang di kampungnya dan mereka keluar 
seketika itu juga untuk melakukan peperangan lagi, dan 
dikatakan pula sifulan kembali seketika itu juga (segera)> 
dan di antaranya perkataan Abu Hanifah rahimahullaah: 

jp S /jAl\ jp 3 ^* yakni bentuk masdar dari 
jju l\ 03 U, apabila memuncak panasnya lalu dipinjam 
untuk arti cepat kemudian denganya dinamakan tentang 
keadaan yang tidak dijalani secara perlahan-lahan dan 
tidak membiarkan kondisi sahabatnya yang keluar dengan 
segera seperti anda menggambarkan perihal seseorang 
yang karena ketergesa-gesaannya ia tidak pemah berhenti 
(istirahat). Sedangkan makna yang dimaksud dalam ayat 
tersebut ialah “mereka menyerang seketika itu juga* 353 * 


3536 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him, 36 

3537 Mu jam Al- Wasiith, juz 2 bob fit him, 70S 
353S Pd-Kasysyaaf, Juz 1 him, 462 


Sedang firman-Nya: 



“Hingga apabila perintah Kami datang dan dapur 
telah memancarkan air" (Huud: 40) Maka, al-faur berarti 
meninggi dengan kuat Kata-kata ini diucapkan mengenai 
air apabila memancar, lalu mengalir dan membanjir tinggi- 
tinggi* Sedang yang dimaksud di sini ialah bahwa Allah 
sangat murka dengan orang-orang musyrik yang zalim itu> 
juga terhadap orang lain, Dan bahwa saat penghukuman 
kepada mereka telah tiba . 3539 Wa faarat-tanuur, maknanya 
ialah naba’al-maa'(keluar dari mata air), dan Ikrimah 
mengatakan, “permukaan bumi n (wajhul-ardhi)? m 


Al-FauzCjjk) 

Firman-Nya: 





7 anganlah kamu menyangka bahwa mereka terlepas 
dari siksa f dan bagi mereka siksa yang pedih " (Ali 
'Imraan: 188) 


Keterangan: 

Bi mafaazaati minal 'adzaab maksudnya bisa 
menyelamatkan diri dari azab. dikatakan, 3 ^> y a kni 
apabila ia selamat , 3541 Menurut Ar-Raghib, al-fauz ialah 
mengalahkan dengan cara yang baik dan memperoleh 
keselamatan * 3542 Di dalam Mujam dijelaskan bahwa SjUi, 
dengan diharakat/atfia/j, jamaknya oljUU j adalah 

sesuatu yang disia-siakan (al-mudhiibh), yakni bagian 
dari nama-nama yang bertentangan (al-idhdaad). Dan 
dinamakan demikian karena mengharapkan keselamatan 
(tafaaulan bissalaamah ). 3543 

Adapun Orang-orang yang mendapat 

kemenangan* Danciri-ciri mereka (karimh -nya ulaaika 
(bata: ulaa‘ika) t antara lain: 

1 ) Orang-orang yang beriman dan berhijrah di jalan 
Allah dengan harta benda dan diri mereka, (At- 
Taubah: 20) 

2 ) Orang-orang yang taat kepada Allah dan Rasul-Nya 
dan takut kepada Allah dan bertakwa kepada-Nya. 
(An-Nuur: 52) 


3539 TafsfrAl-AAaraghi'jiBdAjwz 12 him, 97 

3540 Miih Al-Bukhari, jilid 3 Kim . 143 

3541 TafsirAl~Maragfri,)iiid 2 juz 4 him, 155 

3542 Ar-Raghih, Op. Gt, him, 401 

3543 Mu’jam Lu$tah Al-Fuqahaa\ him, 415 
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3) Orang-orang berada di jalan Allah dan tahan terhadap 
setiap ejekan> serta senantiasa berdoa, H Ya Tuhan 
Kami kami telah beriman, Maka ampunilah kami 
dan berilah kami rahmat dan Engkau adalah Pemberi 
rahmat yang paling bailed (Al-Muminuun: 109-111) 

Adapun firman-Nya: 


® 'jyA\ <IU'i lizZ&diJ- 


"Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal-amal yang saleh bagi mereka surgayang 
mengatirdi bawahnya sungai-sungai; Itulah keberuntungan 
yang besar* (Al-Buruuj: 11) Maka, al-fauzul-kabiin yang 
baginya unsur dunia adalah sesuatu yang kecil dan kurang 
berarti, Sekalipun di dunia ini banyak kesenangan yang 
tidak ada habisnya. Dan fauzul kabiir diperuntukkan bagi 
yang beriman dan beramal shaleh. 


Fawwaaq ) 

Firman-Nya: 




“Tidaklah yang mereka tunggu melainkan hanya satu 
teriakan saja yang tidak ada baginya saat berselang * 
(Shaad: 15) 


Keterangan: 

^ ialah saat berselang. Ash-Shabuni menjelaskan, 
bahwa Al-Fawaaq adalah j 

(waktu istirahat dan waktu santai), Menurut Al-Jauhari, 
al-fawaaq walfawaaq , adalah cJjll oJi U, artinya 

waktu yang berada dari antara dua pemerahan susu. 
Maksud ayat tersebut ialah orang-orang kafir itu tidaklah 
menunggu kecuali dua kali perahan susu sekalipun. Yang 
demikian itu karena hewan tersebut berlimpahan air 
susunya* sehingga secara terus-menerus diperas susunya, 
dan tidak ada saat untuk istirahat. 3544 


dengan fuum adalah tsaum (bawang putih). Pendapat ini 
cukup beralasan juga, sebab sesudahnya disebutkan kata 
al-'adas dan al-ba$hal (bawang merah), 3545 (Al-Baqarah: 
61) Baca: Faaridh 


Faah (tli) 

Firman-Nya: 


Uj ;ii ji-ds' k.,sS 


“Seperti orang yang membukakan kedua telapak 
tangannya ke dalam air lain supaya sampat air ke 
mulutnya, padahal air itu tidak dapat sampat ke 
mulutnya,* Arti selengkapnya ayat tersebut, adalah: 
Hanya bagi AUah-lah (hak mengabulkan) doa yang 
benar ; Dan berhala-berhala yang mereka sembabselain 
Allah tidak dapat memperkenankan sesuatupun bagi 
mereka, melainkan seperti orang yang membukakan 
kedua telapak tangannya ke dalam air supaya sampat 
air ke mulutnya, padahal air itu tidak dapat sampai 
ke mulutnya. Dan doa (ibadat) orang-orang kafir itu, 
hanyalah sia-sia belaka. (Ar-Radu: 15) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, afwaah adalah jamak dari/amm 
dan asal famm adalah fawah, dan setiap tempat yang 
dilekatkan oleh Allah M hukum perkataan dengan mulut 
(famm) lalu mengisyaratkan kepada kedustaan dan tanbiih 
(peringatan) bahwasanya i’tikad (keyakinan) tersebut 
tidak selaras. 3546 Seperti bunyi ayat: 


Oi ^ 0 ^ 


“Alangkah jeleknya kata-kata yang keluar dari mulut 
mereka; mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali 
dustar (Al-Kahfi: 5) 

Faa'uu (ijti) 

Firman-Nya: 


FuumiyJ) 

Kata ini hanya dimuat sekali dan terdapat pada 
Surat Al-Baqarah ayat 61. Kata tersebut menceritakan 
permohonan Bani Israil kepada Musa Alahissalam tentang 
Makanan dari jenis yang tumbuh dari bumL Al-Fuum ialah 
gandung atau kacang Arab (horns). Sebagian ahli bahasa> 
seperti Imam Al-Kisa'i mengatakan, “yang dimaksud 

3544 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 50 


sin 

“Kemudian jika mereka kembali (kepada istrinya), 
Maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi Maha 
Penyanyang” Arti selengkapnya berbunyi: " Kepada 
orang-orang yang meng'ilaa* istrinya diberi tangguh empat 
bulan (lamanya). Kemudianjika mereka kembali (kepada 

3545 Ttrfiir jilid I juz I him. 130 

3546 Ar-Raghib, Op. Cit, him. 402 
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istrinya), Maka sesungguhnya Allah Maha Pengampun lagi 
Maha PenyanyangT (Al-Baqarah: 226) 

Keterangan: 

Faa’uu (ijU) maknanya adalah raja’uu (mereka 
kembali). Sebagaimana dikatakan di dalam firman-Nya; 


“Sehingga golongan itu kembalikan kepada perintah 
Allah ” (Al-Hujuraat: 9) 

Di antaranya, dikatakan tentang bayangan yang 
telah menghilang dengan fiVun (^i) Maksudnya, 
karena bayangan tersebut kembali (hilang) setelah 
fajar menyinsing. Al-Farra' mengatakan: Orang Arab 
mengatakan: } Csllh £^1 yakni si Fulan 

adalah seorang yang cepat kembali dari kemarahannya, 
sehingga ia pulih seperti kondisi semula ( sari’ur-rujuu* 
1 anil ghadhabi ilal haalatil mutaqaddimaat). Penyair 
mengatakan: 


5 m a ok i\ c$$\ jjj oiUl 


*Lalu ia kembali dan tidak lagi memutuskan 
perkara yang telah diserakan kepadanya, padahat 
di antara yang dibutuhkan seseorang itu tidak tain 
kehadiran seorangpemutus hukum (Qadhi)*. 


Maka makna ayat tersebut ialah jika kalian kembali 
bersumpah meninggalkan pergaulan dengan istri-istri 
kalian, bahwasanya Allah mengampuni lagi menyangkan 
tentang sumpah yang kalian lontarkan yang berdasarkan 
kezhaliman. 3547 

Al-Fai' 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa Al-Fa*i adalah segala harta orang-orang musyrik 
yang menjadi milik kaum muslimin sesudah perang 
berakhir dan negerinya menjadi negeri Islam, Harta 
ini menjadi milik seluruh kaum muslimin> tidak ada 
pembagian seperlima di dalamnya, 354 * 

Al-Tiil 

Firman-Nya: 



\> eii 


•ij 


jSfff 


“Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana 
Tuhanmu telah bertindak terhadap tentara bergajah?* 
(Al-Fiil: 1) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, jiifi jamaknya j Sili, artinya 

gajah. dan, Ji-j, yakni lelaki yanglemah 

pikirannya* 3549 


>W- -W> 

w w w 


3547 Lihat. Rawaa’i Al-Baymt Tqfettr Aayaat Al-Ahkaam min Al-Qurhn t 
jtlid 1 him. 307 
3540 Ibid* jilid4juz 10hlm.4 
3549 Ar-Raghits Op. Cit, him. 403 
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Qaf(J) 


Qaf (o) berasal dari qadiir, Yang Berkuasa, yakni 
Allah itu berkuasa, 3550 


Al-QubuurCj‘J&\) 

Firman-Nya: 



"Dan sesungguhnya Allah membangkitkan orang-orang 
yang berada dalam kubur* (Al-Hajj: 7) 


Keterangan; 

Al-Qabr artinya “makam* kuburan (maqarrul mayyit). 
Dan berarti jaaltuhu fil-qabri (aku menguburnya), 

dan berarti ja’ala lahu yuqbaru fiihi (membuat 
raakam, kuburan untuknya). 3551 


Qabas (jJ-3) 

Firman-Nya; 




“Mudah-mudahan aku dapat membawa sedikit dari 
padanya kepadamu!* (Thaaha: 10) 


Keterangan: 

Al-Qabas dan Al-Iqtibaas t asal katanya adalah l!Jl£ 
yang artinya mencari $uluh apL Kemudian dipinjam 
untuk arti mencari hidayah dan ilmu. 3552 Dan tertera juga 
di dalam firman-Nya: 


ic ^i?11 

^jy Cr? 

w Tunggulah kami supaya kami dapat mengambit 
sebagian cahayamuT (Al-Hadiid: 13); 

QabdhahdXi) 

Firman-Nya: 

"Maka aku (Samiri)ambitsegenggam darijejakrasut” 
(Thaaha: 96) 


Keterangan: 

Al-Qabdh adalah J&}\ JjtfS (mengambil 

sesuatu dengan semua telapak tangan) seperti menggeng- 
gam pedang dan lainnya. 3553 Al-Qabdh lawan katanya at- 
ba$th (lapang, luas, lebar). 3554 Seperti firman-Nya: 



"Dan Allah menyempitkan dan metapangkan (rezeki) 
dan kepada-Nya-lah kamu dikembalikan* (Al-Baqarah: 
245) 

Berikut ini makna kata qabdh serta perubahan kata- 
kata (ta$ri/)nya di sejumlah ayat, diantaranya: 

1) Qabdhan* “tarikan” misalnya: 


^ 4 * * 


*Tarikan secara perlahan-lahan? Sebagaimana firman- 
Nya: Apakah kamu tidak memperhatikan (penciptaan) 
Tuhanmu* bagaimana Dia memanjangkan dan (memendek- 
kan) bayang-bayang dan kalau Dia menghendaki niscaya 
Dia menjadikan tetap bayang-bayang itu , kemudian Kami 
jadikan matahari sebagai petunjuk atas bayang-bayang itu, 
kemudian Kami menarik bayang-bayang itu kepada Kami 
dengan tarikan yangpertafum-lahan. (Al-Furqaan; 45-46) 

Yakni> isyarat hilangnya bayangan sinar matahari yang 
dipinjamkan dari lafaz al-qabdh* $5S 

2) Qabdhan, berarti “genggaman” misalnya: 

"Sedangkan Bumi seturuhnya dalam genggaman- 
Nyar (Az-Zumar: 67) Maka al-qabdhah ialah sekali 
genggam, Dapat dapat pula diartikan dengan ukuran 
yang digenggam. 355 * 

3) MaghbuudhaK “yang dipegang” adalah kata yang 
berkaitan dengan utang piutang* Sebagaimana firman- 
Nya: 







"Jika kamu dalam perjalanan (dan bermuamalah tidak 
secara tunai) sedangkamu tidak memperoleh seorang 
penulis, Maka hendaklah ada barang tanggunganyang 
dipegang(olehyangberpiutang)” (Al-Baqarah: 283) 


3550 A. Hasson* Op. Cit., him. 1019 

3551 Ar-Raghib* Op. Ctf.> him. 404 

3552 Tqfsir Al-Maraghi r jllid 9 juz 27 him. 168; Mu'jam Mufmdmt Atfaazh 
AUQur'an, him 404 


3553 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 405 

3554 Ibttu Mattzhur, Op. 7 him. 213 maddah j* J 

3555 Ar-Raghib* Op. Cit, him. 405 

3556 Tafsir Al-Maraghi, jilld 8 juz 24 him. 28 
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QibaHJg) 

Firman-Nya: 





“Kembalilah kepada mereka sungguh kami akan 
mendatangi mereka dengan bala tentara yang mereka 
Hdak kuasa melawannya , dan pasti kami akan 
mengusir mereka dari negert itu (Saba) dengan terhina 
dan mereka menjadi (tawanan-tawanan) yang hina 
dina " (An-Naml: 37) 


Keterangan: 

Qibala lahum biha dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka tidak mempunyai kekuatan untuk melawan¬ 
nya. 3557 Dikatakan: V, yakni lilt ^ “tidak ada 

kemampuan” 355 ® 


Qabala (jS) 

Firman-Nya: 




iytf u; 


9 Kami kumpulkan segala sesuatu ke hadapan mereka , 
niscaya mereka tidak (juga) akan beriman kecuaHjika 
Allah menghendaki? (Al-Arfaam: 111) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: jlib JJ, “menerima” 

Dan yakni <> (s^j> “menerima dengan baik” 

“menyetujui* 355 * 

sedang AWAdzaab Qubulan berarti “Azab 

yang nyata” Dikatakan nyata karena menyaksikan azab 
secara langsung di hadapannya: 




iliiJI ffeu; jl oaiJVl iii jUslS ijl ■*! 


“Kecuali (keinginan menanti) datangnya hukum (Allah 
yang telah berlalu pada) umat-umatyangdahulu atau 
datangnya azab atas mereka dengan nyata ” (Al-Kahfi: 
55) 

Dikatakan: al-qubul (huruf qaf dan ba memakai 
dhammah), adalah kata jamak dari qabiil y maknanya al- 


3557 Ibid t jilid 7 juz 19 him. 38 

3558 Vmdah Al-Qaarii Syarh Sahiih Al-Bukharit juz 19 him. 155 

3559 Khmus al-Mtmawwir t him. 1087 


muwaajahah, “bertatap muka” 3560 Begitu pula firman-Nya: 


0 zL&3\} M> 'Syy 


"Atau kamu datangkan Allah dan malaikat-malaikat 

secara berhadap-hadapan"(Al-Isra£: 92) 

* > $ „ 

Qubulan 0^3) jamaknya qabiil (). Yakni, kata 

yangtertuju pada azab, dan setiap darinya adalah qabiil** 61 
Maka, Qubulan maksudnya ialah berhadapan muka dan 
saling berpandangan mata. Ada juga yang mengatakan, 
kata-kata ini jamak dari qabiiU wazannya seperti rughuf, 
jamak dari raghif t sedang maksudnya ialah kelompok 
demi kelompok. Yakni, Kami kumpulkan segala sesuatu 
ke hadapan mereka, yang masing-masing kelompok 
mendapatkannya secara sendiri-sendiri. 3562 

Maka, yang dimaksud di sini adalah 
yakni “orang yang berhadapan”, seperti halnya kata 
yang artinya sama dengan yakni “orang 

yang mempergauli” Sedang yang dimaksud qabiilan di 
sini adalah agar orang-orang kafir itu dapat melihat para 
malaikat dengan mata kepala mereka. 3563 

Begitu juga kata mutaqaabilii rt, “saling berhadap- 
hadapan”, misalnya: 


*Mereka duduk berhadap-hadapan di atas dipan- 
dipan * (Al-Hijr: 47) Yakni keadaan yang ditampilkan 
oleh Allah bagi para penghuni surga. 

Qabaail 

Adalah kata dalam bentuk jamak, sedang bentuk 
mufradnya adalah illi, yakni al-jamaaah (kelompok). 3564 
Firman-Nya: 



Hat manusia, sesungguhnya Kami menciptakan kamu 
dari seorang laki-laki dan seorang perempuan dan 
menjadikan kamu berbangsa-bangsa dan bersuku-suku 
supaya kamu saling kenal mengenai Sesungguhnya 
orangyang paling mulia di antara kamu di sisi Allah 

3560 Tqfsir al-Maraghi, ydid 5 juz 15 him. 165 

3561 Shahih at-Bukhari t jilid 3 him. 132 

3562 Al-Maraghi> Op. GL, . jilid 3 juz 8 him. 3 

3563 Ibid Jilid 5 juz 15 him. 93 

3564 Shafwah At-Tafaasiir, \i\id 3 him. 236 
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ialah orang yang paling bertakwa di antara kamu . 
Sesungguhnya Allah Maha Mengetahui lagi Maha 
Mengenal. (Al-Hujuraat: 13) 

Selanjutnya, bahwa hikmah mengetahui silstlah 
pernasaban, antara lain: Pertama t agar antara yang satu 
dengan yang lain mengetahui nasabnya, sehingga tidak 
salah dalam menghubungkan nasabnya; kedua> agar tidak 
membanggakan diri dengan bapak dan moyangnya; ketiga, 
agar tidak salah dalam menentukan perkawinan, sebagai- 
mana yang $udah ada batas-batasnya menurut syara? 5 * 5 
Imam Al-Maragi menjelaskan al-qabiil ialah aU 
jamah} i, seperti halnya qabiilah (1LJ). Ada juga yang 
mengatakan al-qabiilah adalah sekelompok orang yang 
mempunyai nenek moyang satu. Jadi itu artinya lebih 
umum. 3566 


Al-Qiblah (2tsJ0 

Firman-Nya: 



“Dan Kami tidak menetapkan kiblat yang menjadi 
kiblatmu (sekarang) melainkan agar Kami mengetahui 
(supaya nyata) siapayang mengikuti Rasul dan siapa 
yang membdot” (Al-Baqarah: 143) 


Keterangan: 

Imam A$-Suyuthi menyebutkan di dalam Kitabnya 
bahwa “Dulu Rasulullah shalat menghadap ke arah 
Baitul Maqdis” 3547 Dan turunnya ayat di atas Rasulullah 
berbalik arah kiblatnya, yakni menghadap ke masjidil 
haram. Imam Al-Maraghi menuturkan bahwa hikmah 
perubahan arah kiblat tersebut adalah untuk menyambung 
kembali warisan nenek moyangnya Ibrahim yang telah 
membangun ka’bah, sedang ka’bah sendiri merupakan 
kebanggaan bangsa Arab. 5568 Qiblah : Tempat shalat 
Sedangkan> wahyu yang diberikan kepada Musa dan 
saudaranya* dinyatakan dengan: 



“Ambillah olehmu berdua beberapa rumdh di Mesir 
untuk tempat tinggal bagi kaummu dan jadikanlah 


3565 JMjilid 3hlnt 227 

3566 Tapir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him, 124 

3567 As-Suyuthi, Jalaluddin, Asbabtm Nuzut (terjemah), Germ Insani Press, 
cetakan kedua > Shafar 1430/Feb ruari 2009 M,Jakarta him. 17 

3568 Tapir Al-Maraghi (penjelasan) Surat Al-Baqarah ayat 143 


olehmu rumah-rumahmu tempat bersembayang dan 
dirikanlah olehmu sembahyang. (Yunus: 87) 

Yakni, Al-Qiblah dimaksudkan dengan apa yang 
ada di hadapan orang, tepat di depan wajahnya. Di 
antaranya ialah kiblat untuk shalat 356 * Al-Qiblah y lawan 
katanya adalah muqaabalah , sinonimnya adalah wijhah 
yang berasal dari kata muwaajahah . Artinya adalah 
keadaan arah yang dihadapi. Kemudian pengertiannya 
dikhususkan pada suatu arah, di mana semua orang yang 
mendirikan shalat menghadap kepadanya, 3570 

Qaaba (wli) 

Firman-Nya: 

“Maka jadilah ia dekat (pada Muhammad sejarak) 
dua ujung busurpanah atau lebih dekat (lagi)” (An- 
Najm: 9) 

Keterangan : 

Al-Qab adalah ukuran panjang antara pegangan busur 
dengan ujungnya, Dan setiap busur mempunyai dua qab . 
Orang Arab biasa mengukur panjang dengan busur atau 
tombakatau d7u>tta’(depa) atau langkah kaki atau jengkal. 3571 
Dan, Qaaba qausaini ialah ketika tali lepas dari busumya. 3572 

Qatar 

Firman-Nya: 

9 v > * 

J** (WJ cAji 

“Dan muka mereka tidakditutupidebu hitam” (Yunus: 
26) 

Keterangan: 

AUQatar adalah asap yang membumbung dari kayu 
bakar ataupun sesuatu yang dipanggang. Dan termasuk 
pula, setiap debu yang terdapat warna hitam padanya. 3573 

Qatuuran (Ij^i) 

Firman-Nya: 

\jj$ 

Dan adalah manusia itusangatkikir. Adalah salah satu 
kata yang mengupas tentang sifat asli manusia, yakni al- 
qatuur (sangat kilrir), 3574 Arti sdengkapnya: “Katakanlah, 

3569 Ibid* jilid 4 juz 11 him. 143 

3570 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 3 

3571 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 42 

3572 Sho/f^Ai^JthaHJilid3hlin.200 

3573 Tafeir Al-Maraghi, ji/id 4 juz 1 1 Mm. 94; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 221 

3574 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 93 
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kalau sekiranya kamu menguasai perbendaharaan 
rahmat Tuhanku, niscaya perbendaharaatt itu kamu 
tahan, karena takut membelanjakan”. Dan adalah 
manusia itu sangat kikir. (Al-Israa: 100) 


Qatala (ja) 

Firman-Nya: 


IU 


“Binasalah manusia , alangkah amat sangat kekafiran- 
nya." (‘Abasa: 17) 

Keterangan: 

Menurut Ibnu Abbas bahwa “setiap lafaz qutila yan| 
disebutkan di dalam Al-Qur’an maka maknanya 
(terlaknat, dilaknat)” 3S7S Penyair mengatakan: 


ji* ® ^ J + 3 


w Seseom/i£ya/ig beratt^an-angatt di musim panas 
(untuk beralih) ke musim dingin. Maka tatkala 
tiba (saat) musim dingin ia mengtngkarinya. Ia 
tidak rela bila terjadi satu musim saja, terkutuklah 
manusia alangkah sangat kekafirannyatV 576 

Maksudnya, mendoakan manusia dengan doa yang 
paling buruk* Demikian menurut kebiasaan yang berlaku 
di kalangan orang-orang Arab. Apabila mereka kagum 
terhadap seseorang, mereka mengatakan, U -ail jii: 
Aduhai alangkah baiknya ia!. Dan bita ia menyatakan 
kejelekan terhadap seseorang, mereka mengatakan, 
idlU U 4&\ iilj: Alangkah zalimnya ia semoga Allah 
membuatnyahina!. Kalimat yang terakhir ini menjelaskan 
bahwa kesombongan dan ketakaburan membuatnya tidak 
memiliki hak hidup.* 577 

Berikut makna qatala di beberapa ayat: 

1 ) Qatala yang berarti “berperang” misalnya: 


3575 Qutilal-insaan berarti luina (dilaknati). Lihat, Shahiih At-Bukhari, 
jilid 3 him. 199 

3576 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 253 

3577 Tafstr Ai-Afaragftf Jilid 10 juz 30 him. 44; Lafaz ai-qati dan al-qitl* 

menurut Tsafalabi adalah kategori lafaz-lafaz memusuhL Sdanjunya, 
dalam kategori makna seperti ini adalah, aJ-aduwwu (musuh), lawan 
dark a$h-$hidq (teman); Al-Kassyih, yakni Orang yang memusuhi 
secara tersembunyL (Rhvayat dari APUsmu’i); wa Al-Qath 

yakni memusuhi seseorang untuk membunuh* Fiqh Al-Lughah wa 
Sitt Al-‘Arabiyyah> him. 189 


ojiu. ijis jaj 

“Dan (dalam peperangan itu) Dawud membunuh 
falut" (Al-Baqarah: 251); begitujuga firman-Nya: 


61? oiKirt 6' i‘yji ijka 

1 ft * y fa 

“Sebab itu perangilah kawan-kawan setan itu, sesung- 
guhnya tipu daya setan itu lemah " (An-Nisaa’: 75) 

2 ) Qatala yang berarti “membunuh”, antara lain: 
a) 

“Sedang mereka tidak membunuhnya dan tidak 
(pula) menyalibnya , tetapi (yang mereka bunuh 
itu) ialah orang yang diserupakan dengan ‘Isa bagi 
mereka? ( An-Nisaa’: 157) 

“Dan mereka membunuh para nabi dengan tidak 
benar? (Al-Baqarah: 61); 

c) 

“Dan jangantah membunuh anak-anak kalian" 
(Al’Mumtahanah: 12) 

d) did <—ii 

" b ^ ^ 

“Karena dosa apakah dia dibunuh? (At-Takwir: 
9) Adalah kaitannya dengan membunuh anak 
perempuan hidup-hidup pada masa jahiliyah; 

e) 1jf 1J iff % 

“Dan Sesungguhnya kalau Kami perintahkan 
kepada mereka: “Bunuhlah dirimu atau keluarlah 
kamu dari kampungmu* (An-Nisaa’: 66)> maka 
aniqtuluu anfu$akum t maksudnya bunuhlah 
ketua-ketua kamu yang membawa kamu kepada 
durhaka. Anfusakum, secara harfiah . “diri-diri 
kamu” dimaksudkan dengan ketua-ketua kamu. 3578 

Peristiwa pembunuhan Qabil terhadap Habil dijadikan 
ketetapan oleh Allah kepada Bani Isra’il atas hukumannya. 
Sebagaimana firman-Nya: Oleh karena itu, kami tetapkan 
(suatu hukum) bagi Bani Isra% bahwa; barangsiapa yang 
membunuh seorang manusia t bukan karena orang itu 
(membunuh) orang lain, atau bukan karena membuat 
kerusakan di bumi, maka seakan-akan ia telah membunuh 
manusia seluruhnya . Dan barangsiapa yang memelihara 
kehidupan seorang manusia, maka seolah-olah ia telah 


* « > 


3578 A. Ha&an, Op. C it, Catalan kaki na 555 t him. 172 
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memelihara kehidupan manusia semuanya. (Al-Maa’idah: 
32) 

3) Qatala berarti “laknat”, dengan menggunakan kata 
qutila, misalnya: 

*Terkutuklah orang-orangyang banyak berdusta” 
(Adz-Dzaariyaat: 10) 

Inilah tarkib aslinya yang secara hakiki digunakan arti 
membunuh, kemudian digunakan dal am arti melaknat(a/- 
ti’anu) dengan cara isti’arah (meminjam arti lafazh) ketika 
diserupakan orang yang menghabisinya dengan yang 
membunuhnya yang berarti menghilangkan nyawanya. 3579 

Al-Qitsts (irf) 

Firman-Nya: 



“Dari apa yang ditumbuhkan bumi, yaitu sayur- 
sayurannya, ketimunnya.” (Al-Baqarah: 61) 
Keterangan: 

Al-Qitsts (c jJl) adalah jenis biji-bijian yang biasa 
dijadikan makanan oleh orang-orang badui, setelah 
ditumbuk terlebih dahulu lalu dimasak. Biji-bijian ini 
disebut al-qattah. 

Qadhan 0>JiS) 

Firman-Nya: 

“Don kuda yang mencetuskan apt dengan pukulan 
(kuku kakinya)” (Al-‘Aadiyat: 2) 

Keterangan: 

Al-Qadh adalah pukulan untuk memercikkan api. 
Seperti memukulkan (menggoreskan) batu ke suatu benda 
yang mudah menyala. 3580 

Qidadan (blS) 

Firman-Nya: 

&\'J» US' 

“Adalah kanti menempuh jalan yang berbeda-beda" 
Arti selengkapnya berbunyi: “Dan sesungguhnya di 
antara kami ada orang-orang yang sateh dan di antara 
kami (pula) yang tided: demikian halnya. Adalah kanti 
menempuh jalan yang berbeda-beda” (Al-Jinn: 11) 


Keterangan: 

Qidadan (baa) artinya berbeda-beda dan bermacam- 
macam. Dikatakan, b3i apabila mereka 

keadaannya bermacam-macam. Sedangkan bentuk 
mufradnya adalah yaitu “sepotong dari sesuatu” 35 ® 1 

Quddi I koyak, sobek* Firman-Nya: 



“Maka tatkala suami wanita itu melihat baju gamis 
Yusuf koyak di behkang berkatalah dia ; “Sesungguhnya 
(kejadtan) itu adalah diantara tipu daya kamu, 
Sesungguhnya tipu daya kamu adalah besar (Yusuf: 
28) 

Qadara (joS) 

Firman Allah: 



*Dan orang-orang yang disempitkan rezekinya 
hendaknya mengeluarkan nafkah dari harta yang 
diberikan Allah kepadanya ” (Ath-Thalaq: 7) 

Keterangan: 

Dikatakan: Allah menjadikannya orang 

kafir sempit rezekinya* Anda mengatakan, Alii jiS 
(saya mempersempit sesuatu kepadanya)* 35 ® 2 Jadi, seolah- 
olah Anda telah membatasi sesuatu kepadanya dan hanya 
cukup bagi ia sendiri. 

Berikut makna Qadara di sejumlah ayat: 

1 ) Qadara , berarti “memuliakan” Misalnya: 




“Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (AU 
Qurim) pada malam kemuliaanT (Al-Qadr: 1) Maka, 
al-qadr ialah agung dan mulia* Dikatakan, 

Ilf jji* Artinya, ia mempunyai kedudukan 
terhormat di sisi fulan. 35 ® 3 Dan j jJJl artinya malam 
kemuliaan. Yakni, malam ditunmkannya Al-Qur 3 an: 
“Sesungguhnya Kami telah menurunkan (Al-Quran) 
pada malam kemuliaan. Dan tahukah kamu apakah 
malam kemuliaan itut Malam kemulyaan itu lebih 
baik dari pada seribu bulan * Pada malam itu turun 
malaikat-malaikat dan malaikat fibril dengan izin 
Tuhannya untuk mengatur segala urusan* Malam itu 


_ 3581 Ibid, jilid 10juz29 Mm. 97; A]-Kasy&yaa£ juz 4 him, 169 

3579 Haasytyah Ash*Shaawiy ala Tafitr Jalalain, Juz 5 him, 526 3582 Mufam Al- Wasiith> Ju z 2 bab tjo/’hlm. 718 

3580 Ibid, jiUd lOjuz 30 Mm. 221; Al-Kasysyaaf>;uz 4 Mm * 277 3583 Tafitr Al-Maratfti, jilid 10 juz 30 him. 206 
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penuh kesejahteraan sampai terbitfajar. (Al-Qadr: 1*5) 

2 ) Qadara, “menakar” misalnya; 



“(yaitu) kaca-kaca (yangterbuat) dan perak yang telah 
diukur mereka dengan sebaik-baiknya. (Ai-Insaan: 16) 
Maka, Qaddaruuhaa taqdiiran maksudnya ialah para 
pemberi minum memperkirakannya sesuai dengan 
selera peminumnya. 3584 

3) Qadara, berarti “menyempitkan” misalnya: 




“Allah meluaskan rezeki dan menyempitkannya bagt 
siapa yang Dia kehendaki (Ar-Ra’d: 26) Maka, 
yaqdiru maknanya ialah menyempit. Begitu juga pada 
ayat yang lain: 



“Dan orang yang disempitkan rezkinya hendaklah 
memberi nafkah dari harta yang diberikan Allah 
kepadanya (Ath-Thalaq: 7) JS * S 

4) Qadara, berarti “menetapkan”, misalnya: 


0 & \i%Zyi s jfcl yi 


“Kecuali istrinya. Kami telah menentukan, bahwa 
Sesungguhnya ia itu Termasuk orang-orang yang 
tertinggal (bersama-sama dengan orang kafir lainnya)”. 
(Al-Hijr; 60) Maka, Qaddarnaa maknanya ialah 
telah Kami tetapkan dan tuliskan. Dikatakan, 

■die- j Ij 5” i«t, berarti Allah menjadikannya 
dalam ukuran yang cukup dalam kebaikan dan 
keburukan. Sedang, Qaddarallaahul aqwaat: Allah 
telah menjadikan makanan pokok menurut ukuran 
kebutuhan. 3 *® 4 


Kata yang berarti ketentuan. Maksudnya 
menetukan fungsinya, misalnya malam hari sebagai 
istirahat; matahari dan bulan sebagai perhitungan (hisab). 
(Al-Anaam: 96) 


Al-Qaadir(j>\&\) 

Adalah salah satu dari asma Allah yang artinya 
“Maha Kuasa”. Di antara kekuasan-Nya adalah Dia Kuasa 
mengirimkan azab: dan dalam Kekuasaan-Nya, Diatidak 

3584 Ibid, jilld 10 )uz 29 him. 167 

3585 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 97 

3586 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 


takut akibat yang telah ditetapkannya(U£& H j) 
(Asy-Syams: 15). 

Dari sisi perbuatan-Nya, sebagai Pencipta manusia 
dari fase-fase yang dilaluinya, maka Dia adalah Penentu 
ukuran yang terbaik, dan Pemberi bentu yang sebaik- 
baiknya, yang dinyatakan dengan ungkapan: 


Ojj 


'otfM 




u Lalu Kami tentukan (bentuknya), maka Kami-tah 
sebaik-baik yang menentukan!' (Al-Mursalaat: 23); 
yakni dengan ungkapan qaadamaahu atau qaddarahu , 
“mendptakan beberapa fase pada periode yang 
berbeda* 35 * 7 (‘Abasa: 19) 


Di sejumlah ayat sifat qadiir, terkadang disertakan 

sifat-sifat lain-Nya* di antaranya; 

1) yakni tentang Kuasa dan Kehendak-Nya 
mendptakan makhluk: “Kepunyaan Allah-hh kerajaan 
langit dan burnt Dia mendptakan apa yang Dia 
kehendaki Dia memberikan anak-anak perempuan 
kepada siapa yang Dia kehendaki dan memberimu 
anak laki-laki kepada siapa yang Dia kehendaki 
atau Dia menganugerahkan kedua jenis laki-laki dan 
perempuan (kepada siapa yang dikehendaki-Nya), 
dan dia menjadikan mandul kepada siapa yang Dia 
kehendaki. Sesungguhnya Dia Maha Mengetahui lagt 
Media Kuasa” (Asy-Syuura: 49-50) 

2 ) \£j3 yakni, berkenaan dengan kebaikan yang 
disembunyikan: Jika kamu tampakkan satu kebaikan 
atau kamu sembunyikan ia atau kamu ampunkan 
(seseorang) dari satu kejelekan, maka sesungguhnya 
Allah itu Pengampun lagi Maha Kuasa (An-Nisaa*; 4: 
148) 

Quduur (jJjI); Penult. 

Firman-Nya: 


& 

“Dan periukyangtetap (berada di atas tungku).” (Saba*: 
13) yakni, sejenis wadah air (periuk) yang pernah ada 
pada masa Sulaiman 8S&. 

Al-Quduus 

Firman-Nya: 


• * £ti * * * 


“Malaikat fibril ” (Al-Baqarah: 87 dan 293) Baca: Ar- 
Ruuh 


3587 Ibid t jilid 10 juz 30 him, 43 
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Keterangan; 

At-Quds artinya suci* Adalah kata sifat yang dapat 
berdampingan dengan segala hal, baik tempat, benda 
yang tak tampak> dan juga menjadi satu dari nama 
Allah ftt. Kata al-quds berkaitan dengan tempat dengan 
menggunakan kata misalnya: Lembah 

such (Thaaha: 12) yakni, lembah suci bemama Thuwa + Di 
tempat itulah Nabi Musa menanggalkan kasut (terompah) 
nya. Dan di lembah itu pula Nabi Musa mendapatkan 
wahyu, yang antara lain berupa: dipilihnya sebagai 
rasul; perintah hanya menyembah-Ku(Allah); dan kabar 
kepastian datangnya kiamat (Thaha: 13-15); begitu juga 
al-quds yang berkaitan dengan tempat, ^ ^i\ (Al- 

Maaidah: 21) yang secara harfiah, "bumi yang disurikan” 
Maksudnya, Tanah Palestina. Menurut catatan dalam 
Tafsir Kementrian Agama> dinyatakan, bahwa al-ardhul 
muqaddasah ditentukan bagi kaum Yahudi selama mereka 
iman dan taat kepada Allah* 35 *® Pada ayat selanjutnya 
dinyatakan, namun karena ulahnya, mereka diharamkan 
selama empat puluh tahun dan mereka itu berputar- 
putar kebingungan*(Al-Maa'idah: 26) Yakni, lantaran 
dosa mereka, maka Allah hukumkan mereka tidak boleh 
masuk ke Baku! Muqaddas selama empat puluh tahun, 
dan hanyut mengembara ke mana-mana selama empat 
puluh tahun tersebut 3589 

Sedangkan yang berkaitan dengan sesuatu yang tak 
tampak adalah Jibril sebagaimana ayat di atas. Sedang¬ 
kan jibril disebut ruuhul quduus, karena ia membawa 
kabar yang suci* 3590 

Adapun yang berkaitan dengan sifat Allah 

menurut Ibnu Manzhur, tidak terdapat tentang sifat-sifat 
Allah selain al-qudduus yangberarti terhindar dari aib dan 
kekurangan, dan wazannya JyLi, dengan didhammahkan 
yang menunjukkan mubalaghah(arti sangat). 3591 

Al-Qudduus , yang berarti “Maha Suci” Adalah sifat 
dirinya secara ash. Sedangkan subhaanallaah > “Maha Suci 
Allah” adalah ungkapan untuk menjaga kesucian-Nya 
dari sesuatu yang tidak pantas dialamatkan kepada-Nya, 
sekaligus menunjukkan kebesaran dan kekayaan-Nya. 
Sebagaimana yang ditunjukkan oleh ayat-ayat-Nya* 
Misalnya: peristiwa isra’ mi’raj, sebagai kejadian yang 
luar biasa, yang tidak dapat dijangkau oleh akal pikiran 
manusia, yang diungkapkan dengan: 


$ yd &'jL\ 3 if 


3538 Depag* Al-Qur’an dan Terjemahttya, catatan kaki no. 409 him. 162 

3539 A. Hassan> Op Of.,catatan kaki no 660 him. 217 

3590 Ibid, catatan kaki no 89 him. 24 

3591 Ibnu Manzhur , Op, Cit.* jilid 6 him. 168 maddah 






Maha suci Allah t yang telah memperjatankan hamba- 
Nya pada suatu malam dan Al-Masjidil Haram ke 
Al-Masjidil Aqsha. (Al-Israa 5 :1) 


Begitu pula dalam menolak anggapan Allah mem* 
punyai anak sebagaimana yang keluar dari mulut orang- 
orang Yahudi dan Nasrani: 


* O Jf 


4U ^ j&x. uj \j a yis 



"Mereka (orang-orang Yahudi dan Nasrani) berkata: 
"AUah mempuyai anak”. Maha suci Allah; Dia-lah yang 
Maha Kaya; Repunyaan-Nya apa yang ada di langit 
dan apa yang di bumi ” (Yunus: 68) 

Dan begitu pula kemustahilan adanya dua tuhan di 
langit dan di bumi juga diungkapkan dengan: 


M nj Uife U4-i 


^ dc- Jbyd Cij 


"Sekiranya ada di langit dan di bumi tuhan-tuhan 
selain Allah , tentulah keduanya itu telah Rusak 
btnasa. Maka Maha suci Allah yang mempunyai <Ar$y 
daripada apa yang mereka sifatkan? (Al-Anbiyaa*; 22) 
Karena keberadaan dua tuhan pasti menimbulkan 
kebinasaan* 


Sebagaimana kumpulan ayat di atas kata subhanallah 
adalah sanggahan dan penolakan atas eksistensi Allah 
sebagai al-qudduus. 


Qaddama (^jS) 

Firman-Nya: 







“Hai orang-orang yang beriman janganlah kamu 
mendahului Allah dan Rasul-Nya.” (Al-Hujuraat: 1) 
Keterangan: 

Maka, S: Janganlah kamu mendahului. Yakni, 
dari perkatan, iiiai, artinya orang yang berada di 

depan mereka. Abu ‘Ubaidah mengatakan: Orang Arab 
berkata: dji 54 Ow “Janganlah 

kamu mendahului di depan pimpinan dan di hadapan 
ayah”. Maksudnya, Janganlah kamu tergesa-gesa (tu’ajjil) 
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melakukan suatu hal sebelum ia melakukannya. 3592 
Maknanya menurut Imam Al-Baghawi adalah melewati 
batas dan membelakanginya (mutdadiy ala zhaahiriha). 
Asalnya, djij j ijui ^ jii) \j j}S31 ^ (janganlah 


hendak melebihi batas terhadap Allah dan rasul-Nya 
dalam perbuatan dan perkataan). 3593 


Qaddama juga berarti “mempersiapkan”, yakni 
mengerjakan sesuatu untuk masa depan, misalnya bunyi 
ayat: 


“Kama dan nenek moyang kamu yangdahulukarena 
Sesungguhnya apa yang kamu sembah itu adalah 
musuhku* kecuali Tuhan semesta Asy- Syu’ara: 
76-77) 

Adapun Terdahulu. Kata yang disandarkan 

kepada perbuatan orang-orang terdahulu. Begitu juga 
dengan kata al-mustaqdimiin t yang berarti orang-orang 
terdahulu, lawannya al-mu$ta khirijn,(orang-orang 
sekarang) seperti: 



"Dan kerjakanlah (amal yang batk) untuk dirimu * 
(Al-Baqarah; 223)* Maksudnya, hendaklah kamu cari 
istri-istri dari famili yang banyak anak dengan maksud 
bercampur untuk persediaan bagi kamu di dunia buat 
membantu kamu dan untuk mendoakan kamu sesudah 
kamu meninggaL 3594 Selanjutnya, beliau mengatakan, oleh 
karena itu hendaklah kamu bertakwa kepada Allah, jangan 
sampai kamu torehkan benih yang berharga itu di bukan 
tempatnya yang dijadikan dan dihalalkan oleh Allah, dan 
jangan sampai diletakan di waktu yang dilarang. 3595 

Begitu juga kata qaddama yang berarti mempersiapkan, 
seperti dinyatakan oleh ayat: 




“Dan hendaklah setiap diri memperhatikan apa yang 
telah diperbuatnya untuk esok hari (akhirat)” (Al-Hasyr: 
18) maksudnya, kata qaddama adalah penekanan tentang 
status perbuatan yang mempunyai nilai-nilai yang 
tinggi, perbuatan yang berkualitas menurut Allah dan 
tuntunan rasul-Nya, Sebaliknya jangan pernah berbuat 
suatu amal yang tidak ada pandangan nilai kebenarannya 
menurut Allah dan rasul-Nya, karena yang demikian itu 
menimbulkan penyesalan. Seperti yang disindir oleh ayat: 


frlJLj L# 

*Dan melupakan apa yang telah dikerjakan oleh 
kedua tangannya? (Al-Kahfi: 57); atau suatu peribadatan 
yang menyimpang dari tauhid, menyembah selain Allah 
sehingga menjadi ketetapan generasi sesudahnya secara 
taklid, sebagaimana yang diungkapkan oleh kata al- 
aqdamuun t dalam firman-Nya: 


•ji 4 jic © 5j£.jj qtj 


3592 Tafoir Al-Mara$ii>yil\d 9 juz 26 him, 119 

3593 Tafstr At-Baghawi y juz 4 him. 188 

3594 A, Hassan, Op. Ot. } catatan kaki no. 246 him, 68 

3595 Ibidt catatan kaki no, 247 him, 68 


UUc. S£j jJw.j cx^,dVjJ>\ UUc. Z&j 


“Dan Sesungguhnya Kami telah mengetahui orang- 
orang yang terdahulu daripada-mu dan Sesungguhnya 
Kami mengetahui pula orang-orang yang terkemudian 
0daripadamu)? (Al-Hijr: 24) maksudnya amal perbuatan 
orang-orang dahulu dan orang-orang sekarang, semuanya 
akan dikumpulkan dan dipertemukan di hari mahsyar 
kelak sebagai perwujudan sifat Hakiim dan sifat * Aliim 
bagi Allah (ayat ke 25) 


c&"* 




Qadzafa <3iS) 

Firman-Nya: 


“Dan Dia memasukkan rasa takut ke dalam hati 
mereka* (Al-Ahzab: 26) 

Keterangan: 

Dikatakan: dyb 0^ j. Yakni, berbicara tanpa 
didasari berpikir terlebih dahulu.. 359 * Misalnya menduga- 
duga, Seperti firman-Nya: 

“Dan mereka menduga-duga tentang hat-hal yang 
ghaib dari tempat yang kauh? (Saba*: 53) 

Ibnu Manzhur menjelaskan: 1 >jlS 

yakni (melempar). Dan ini arti menurut 
asalnya. 3597 Seperti firman-Nya: 


*\ * o 

Cr? 


“Dan mereka (setan) dilempari dari segala penjuru” 
(Ash-Shaffaat: 8) Adalah kisah setan-setan yang tidak 
dapat mendengarkan pembicaraan para malailcat 


3596 Mu jam Al-Wasiith^ juz 2 bab qaf him, 721 

3597 Ibnu Manzhur, Op. Cit.„ jilid9him. 276-277 maddah 
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Berikut ini makna qadzafa yang terdapat di sejumlah 
ayat: 

1 . Qadzafa , berarti “melempar”, sebagaimana yang tertera 
pada Surat Ash-Shaffat di atas. Kemudian berita yang 
dibawa oleh setan dengan earn menduga-duga tersebut 
ditimpakan kepada para penganutnya. Dikatakan: 

J>+>, yakni <> (menimpakannya), dan 
(menimpakan kedustaan kepadanya).. 39W 

2. Qadzafa , berarti “mewahyukan* Seperti: 

f ^ 43 ^1 

“Tuhanku mewahyukan kebenaran. Dia Maha 
mengetahui segala yang ghaib!’ (Saba*: 48), Menurut 
Az-Zujaj, iJjJb maknanya datang dengan 

membawa kebenaran dan memantapkannya. 
Makna ayat tersebut menurut A, Hassan adalah apa 
yang kami katakana kepada kamu adalah semata-mata 
wahyu dari Allah bukan kemaun hawa nafsuku , 3600 

3. Qadzafa , berarti “menaruh" “memasukkan”, 
“meletakkan” Misalnya Seperti firman-Nya: 

“(yaitu): ‘Letakkanlah ia (Musa) ke dalam peti." 
(Thaaha: 39) dikatakan: 4 ISA* yakni ioS 

(meletakkannya ). 3 *® 1 

f * ^ f 

Ada perbedaan antara <_»il3-l dan meski 

keduanya mempnnyai arti "melempar” hal ini didasarkan 
pada kemerduan suara (at-tarkhiim). Adapun <_«Vi-l 
ialah melempar dengan tongkat ( al-qaadzif bit'ashaa ). 
Sedangkan <331111 ialah melempar dengan batu (al- 
khaadzifbil-hashaa J . 3402 

Qara'a (fji) 

Firman-Nya: 




“Apabila kamu membaca Al-Qur’an, hendakbh kamu 
meminta perlindungan kepada Adah dari setan yang 
terkutuk.” (An-Nahl: 98) 

Keterangan: 

Dikatakan: 5^' artinya kamu hendak membaca 

Al-Qur’an. Yakni, ungkapan dengan^’t! madhi (arti telah. 


3598 M, jilid 9 him. 276*277 madd&h 

3599 Ibidj jilid 9 him. 276-277 rmddah j 

3600 A. Hassan , Op. Cit.„ Catalan kaki no 3154 him, 845 

3601 Mu*jam Al-Wasiitht juz 2 bab qafhltn. 721 

3602 Ibnu Manzhur, Op. Cit.„ jilid 9 him, 276-277 maddah O 5 v5 


sudah) dengan makna fi’il mudhari (makna akan, sedang), 
Seperti dikatakan> apabila kamu hendak makan> maka 
bacalah basmalah, dan apabila kamu hendak pergi maka 
bersiap-siaplah , 3 *® 3 


Di dalam Kamus disebutkan, ^ ialah 

> “membaca” Kemudian untuk arti lainnya 
ialah: IJj yakni “menyampaikan”; dan 

^lj) jjj, yakni “mengumpulkan”; dan , yakni 
£Jl£> “mempelajari” Sedangkan istiqraa* (JlyLlJ) ialah 
upaya penyelidikan dari apa yang dibaca untuk mencari 
jawaban . 3604 

Adapun firman-Nya: 


’A'J ty 


“Apabila Kami telah selesai membacakannya maka 
ikutilah bacaannya itu ” (Al-Qiyaamah: 18) 


Qaranaahu ialah Jibril membacakannya kepadamu. 
Dmfattabi’quraana makasudnya ialah maka dengarkanlah 
bacaannya dan ulang-ulangitah agar ia mantap di 
dadamu . 36 * 5 Dikatakan: aqra’tu fulaanan kadza, “aku 
telah membacakannya kepada si fiilan seperti ini” Ibnu 
Abbas berkata: ketika Kami telah mengumpulkannya dan 
Kami telah menetapkannya di dadamu maka beramaUah 
menurut apa yang ditetapkan*Nya , 3W6 


Adapun iqra* di dalam firman-Nya: 

SZj jjil (Al-Alaq: 1) adalah/i/ *amr (kata 
kerja perintah), n bacatah \” Yakni perintah membaca, 
Dan pengertian lainnya menurut Ibnu Taimiyah dalam 
tafsirnya ialah “perintah membaca bukan perintah 
bertabligh (menyampaikan risalah)” oleh karenanya 
beliau menjadi seorang nabl Dan qumfa andzxr adalah 
perintah memberi peringatan yang dengannya beliau 
menjadi rasul sebagai pemberi peringatan. Sekaligus 
menunjukkan perbedaan antara nabi dan rasuL 3607 


Quruu' (»j£) 

Firman-Nya: 
* ^ 


% \yj jsb 331 


3603 TaftirAl-Maraghi, jilid Sjuz 14 him. 16 

3604 Kamus Al-Munawwir* him, 1101-1102 

3605 Tqfltfr Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him, 151 

3606 Ar-Raghih, Op, Cit, him. 414 

3607 TafsirAbKabir, juz6hlm. 262 
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Waniia-wamta yang ditalak hartdaklah menahan 
diri (menunggu) tiga kali quru. tidak boleh mereka 
Menyembunyikan apa yang diciptakan Allah dalam 
rahimnyajika mereka beriman kepada Allah dan hari 
akhiraC (Al-Baqarah: 228) 

Keterangan: 

Kata sebagaimana yang tertera pada ayat di atas 
artinya “Haid” dan “suci 11 . adalah kata jamak dari ty 
atau £y (dengan di -dhammah atau di -fathah qaf- nya). Di 
dalam kalam Arab terpakai dengan makna al-haidh (haid) 
dan ath-thahur (suci) yang keduanya merupakan makna 
yang berlawanan. 360 ® Di dalam Kamus dinyatakan: Al-Qar 
(dengan di-fathah-kan qaf- nya) dan Al-Quf (dengan di- 
dhammah-kan qaf- nya) yang berarti wa Imra’ah Haadhat 
wa ThaaharaL Sedangkan Al-Haidh zdaiahAth-Thahurul 
Waqti (perempuan yang dalam keadaan haid dan suci). 
Dan bentuk jamak dari Ath-lhahur adalah Qur’un, 
sedangkan bentuk jamak dari al-haydhu adalah aqraaun.* 09 

Asal kata Al-Qur’ adalah Al-Ijtima\ dan al-haidh 
dinamakan quruan y dikatakan demikian karena di dalam 
rahim perempuan masih terdapat gumpalan darah. Al- 
Ahfash mengatakan; olyl> bila perempuan tersebut 
dalam keadaan haid. Maka bila ia telah selesai masa 
haidnya, maka Anda dapat mengatakan qara’at. 

Adapun dasar Al-Quru* dengan makna haid adalah 
sebagaimana utapan penyair: 




ia memiliki tempo sebagaimana tempo (jarak) 
perempuan yang haid 


Sedangkan dasar Al-Quru’ dengan makna suci adalah 
sebagaimana syair: 




"Tingginya martabat htdup adalah mewarisi 
kemulyaan, ketika (anda) menyia-nyiakan kesucian 
istriAndaV 610 


Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-quru hakikatnya 
adalah nama karena masuk waktu haid dari kesucian 
dan ketika nama tersebut bergabung untuk menghendaki 
dua makna antara suci dan haid, maka secara mutlak 
digunakan untuk arti salah satunya. Kemudian masing- 

3603 Muhtaar Ash-Shihhaah ? him. 526 maddah l j «3 

3609 Qatnus Ai-Muhiith > ju2 3 him. 579 maddah t \ j j ; Mukhtaar Ash- 
Shihhaah t him. 526 maddah I 

3610 Lihat, Ash-Shabuni, Tafeir Ahkam, jilid 1 him. 31S 


masing dari dua nama tersebut disendirikan, yakni 
tidaklah al-qur* itu nama bagi ath-thaahir semata dan 
bukan pula untuk nama bagi haid dengan dilalah bahwa 
kesucian tidak kelihatan bekas darahnya maka tidak 
dikatakan kepadanya dzaata quruu\ Begitu juga orang 
yang haid yang secara terus-menerus keluar darahnya dan 
juga darah nifasnya tidak dikatakan seperti itu. 3 * 11 

Kata quruu* yang mempunyai makna suci dan haidh, 
Karenanya Imam Malik berpendapat bahwa quruu berzrti 
bersih hingga menjadikan masa iddah menjadi 3 X bersih. 
Beliaumentarjih firman Allah yaitusaat 

pertama kali bersih. 3 * 12 

Kata * 33 * adalah bentuk jamak dari iy, yang di- 
fathah-km qaf- nya, kemudian mentalak wanita dihitung 
dari mulainya dijatuhkan thalak. 3 * 13 

Asy-Syanqithi menyebutkan di dalam mukadimah 
kitabnya, bahwa huruf lam pada kata li-Hddatihinna 
adalah lam at-tauqif (menunjukkan waktu), sebagaimana 
diketahui bahwa talak yang sesuai menurut ayat tersebut 
adalah jika sang istri dalam keadaan suci. Pengertian 
seperti ini diperkuat dengan adanya tambahan huruf ta* 
pada kalimat karena huruf ta* (pada kata 

sebagai kata bilangan, yang menunjukkan bahwa kata 
yang disandingkan dengannya pengertiannya mudzakkar 
(maskulin), yakni athhaar sebagaimana perkataan 

orang Arab: iSU j iiSli* 3 * 14 Di dalam kitab 

Jami’ud Duruus disebutkan tentang hukum adad dan 
madud , bahwa ‘jika hitungan dari 3 hingga 10 wajib 
berlawanan yakni mu’aanas disertai mudzakkar, atau 
mudzakkar beserta muannas, misalnya, untuk perempuan 
(muannas) dengan ungkapan: sty yLP, sedangkan untuk 
mudzakkar (maskulin) diungkapkan: 1 3615 

Qurbaanan (l;Gy) 

Firman-Nya: 




“Ketika keduanya mempersembahkan korban” (Al- 
Maa’idah: 30) 


3611 Lihat, Ar-Raghib, Op. Cif., him. 413; pesoalan ini saya hanya 
memaparkan sesuatu kajian dari sisi bahasa, maka lebih jelasnya, 
bagi pembaca kajian tersebut harus berdasarkan dengan hadis-hadis 
nabi yang sahih sebagai ketentuan hukumnya dan lajunya istilah quru 
tersebut secara tepat dan dibenarkan oleh spa 1 . 

3612 Syaikh Abu Bakar Jabir al-Jaiairiy; Tafiir Al-Aisar, jilid 1, catatan kaki 
no. 654, him. 373, Daams Sunnah; terjemah: M. Aihari Hatim, MA. 
dan Abdurrahim Mukti, M.A. Cet toe-1 Jakarta 

3613 Tafair JataJain t jlid 1 him. 125 

3614 Adhwaa* At-Bayan Tafsiir Al-Qur*an hi Al-Quritrit mukadimah, him. 
11 

3615 AJ-Ghulayini, Syaihk Musthafa, Jami* Ad-E>urus Al-*ATabiyyah t 
Maktabal Al-'Ishriyah -fieinit(t.t), Ju z 1 him. 17 
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Keterangan: 

Yakni, qurban yang pernah dilakukan oleh Qabil 
dan Habil. Al-Qarb dan al-bu’d adalah dua hal yang 
berlawanan. Dikatakan, 

Dan dipergunakan untuk tempat, waktu dan 
tentang penisbahan dan kedudukan (sebagai bentuk 
penghormatan), perlindungan, kekuatan, dan kekuasaan. 3616 
Seperti kata Qurbaanan yakni bentuk mendekatkan diri 
kepada Allah dan menjadi istilah yang secara umum 
dipakai untuk penyembelihan binatang qurban, jamaknya 

l-= 3617 

uw'j*- 

Dalan berqurban, Allah M menjelaskan: 

•kz ujfcj ij \iij- aSit ki J 

‘.s 


(Al-Hajj: 37) Yakni, hanya ketakwaannyalah yang 
sampai kepada-Nya. Maksudnya, hanya amal qurban 
yang didasari dengan takwa itulah yang diterima Allah. 
Pengertian "hanya” pada ayat tersebut lantaran susunan 

kalimatnya hashr (berupa .j), “tidak lain 

melainkan” "hanya”), yakni membatasi, menghabiskan 
dan membuang seluruh pengertian yang tak disebutkan 
selain yang terdapat dalam kalimat tersebut). Qurban, 
yang dalam istilah A1-Qur’an Surat Al-Hajj ayat 34 
disebut berarti mengesakan Allah dan berserah 

diri kepadanya (IjJul Jl f^Jli). Dan at-taqwaa 

pada ayat tersebut maksudnya, kemampuan seseorang 
membentengi masuknya kejahatan pada dirinya. 3619 
Yang secara umum adalah JflyJI 
(mengerjakan perintah-perintah-Nya dan menjauhi segala 
larangan-Nya). Karena amalan qurban adalah syariat 
agama, maka perlu teladan dalam mempraktikkannya, 
yakni Rasulullah ■§§> karena beliaulah yang memberi 
contoh tentang tata cara berqurban. Maka mencontohnya 
berarti melaksanakan perintah-Nya. Dan dengan 
mencontohnya, maka segala kejahatan tidak pernah 
masuk bagi yang berqurban. 

Makabeikiblat pada Surat Al-Hajj ayat 34, bahwasanya 
berqurban itu hanya semata-mata perintah Allah, dan 
hendak membuktikan penyerahan diri kepada-Nya. 
Begitu juga pesan dari Surat Al-Maidah ayat 27 tersebut, 
yakni hanya keikhlasan berqurban seseorang diterima 
oleh Allah, sebagai bukti memurnikan ketaatannya kepada 
agama ( mukhlishiina lahuddiin), dengan membersihkan 


segala hal-hal lain (kemusyrikan) yang menyertainya. 3620 
Seperti dinyatakan dalam firman-Nya: 




“Padahal mereka tidak disuruh kecuali supaya 
menyembah AUah dengan memurnikan ketaatan kepada- 
Nya dalam (menjalankan) agama! 1 (Al-Bayyinah: 5) Baca; 
Taqwa, Mukhlishiin 


Qaraba iCy'pt 

Firman-Nya: 


oeJJb L> jAj ij 


“Dan janganlah kamu mendekati pohon ini” (Al- 
Baqarah: 35) 

Keterangan 

Al-Qarb dan al-bu’d adalah dua hal yang berlawanan 
al-qarb, “dekat”, dan al-bu’d, “jauh”. Baca: Qurbaan 
Adapun firman-Nya: 


AC-UUl Co^jl 

“Telah dekat datangnya kiamat itu!’ (Al-Qamar: 1) 
Maka Iqtaraba dan qaraba mempunyai arti yang sama, 
yaitu dekat. Dimaksudkan dengan dekatnya penghisaban 
ialah dekat masanya, yaitu kedatangan kiamat. 3621 Ar- 
Raghib Al-Asfahani menyatakan, dan inilah salah satu 
makna qarb yang memiliki pengertian dari sisi waktu 
(az-zamaan). ihTl (Al-Anbiyaa’: 1) 

Tentang pengertian “kiamat” Ibnu Jarir meriwayatkan: 


7 3 - 1 ,_ * .-iS • £< C * ' 

JlA3 <_>L* 

“Barangsiapa matt, sesungguhnya telah bangkitlah 
kiamatnya". 3623 


Qarhdy) 

Firman-Nya: 


JU £^3 . ol 


u ]ika kamu dalam peperangan uhud mendapat luka, 
maka sesungguhnya kaum (kafir) itupun (pada perang 
badar) mendapat luka yang serupa? (AXi "Imran: 140) 


3616 Ar-lUghib> Op, Ot t him, 414j lihat juga, Mujam M- Wasiith , ju z 2 bab 
^/Um. 723 

3617 Ibid, him. 414-415 

3618 Lihat A,Hassan, Cp, Cft,, him, 649 

3619 Shafwak At-Tafaasir , jilid 1 him, 194 


3620 Lihat, Ibnu Manzhur; Op, Ctf,* jilid 7 him, 26 maddah ^ J ^ j Tafoir 
Al-Maraghi t jilid 5 juz 14 him, 101 

3621 Tafiir At-Maraghi, jilid 6 juz 17 him, 4 

3622 Ar-Raghib, Op, CtL, him. 414 

3623 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 jui 6 him. 197 
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Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa ialah 
bekas gigitan senjata dan lainnya yang menimbulkan luka 
di badan. Ada pula yang berpandangan bahwa aUqarh 
bermakna “bekas” dan al-qurh yangbermakna “sakit 7 * 362 * 


Qiradatan (UjS) 

Firman-Nya: 



*Jadilah kamu kerayang Hina * (Al-Baqarah: 65) 

Keterangan: 

Al-Qird jamaknya qiradah. Dikatakan rupa mereka 
seperti rupa kera, dan ada pula yang mengatakan akhlak 
mereka seperti akhlak kera meskipun rupanya tidak 
seperti rupa kera. Maka dikatakan* (si 

fulan menipu si fulan)* 3625 Kera adalah salah satu hewan 
yang dijadikan iambang kutukan oleh Allah kepada 
orang-orang Yahudi: Katakanlah: "Apakah akan aku 
beritakan kepadamu tentang orang-orang yang tebih 
buruk pembalasannya dart orang-orang fasik itu di sisi 
AUah, yaitu orang yang dikutuki Allah dan dimurkai 
Allah } di antara mereka ada yang dijadikan kera dan 
babi dan orang yang menyembah Thagut?” Mereka itu 
lebih buruk tempatnya dan lebih tersesatjalan yang turus, 
(Al-MaaHdah: 60) 

Dan pada ayat lain dinyatakan dijadikannya mereka 
sebagai kera, lantaran mereka selalu berbuat fasik* 
Maka tatkaia mereka bersikap sombong terhadap apa 
yang dilarang mereka mengerjakannya, Kami katakan 
kepadanya: “Jadilah kamu kera yang terhina” (Al-A'raaf: 
164-165) Baca: Fasiq 


Qurratu J Ainin ( Jjp sji) 

Firman-Nya: 


“(la) biji mata bagiku dan bagimu.” (Al-Qashash: 9) 
Keterangan: 

Dikatakan: qarrat bihil-‘ain (oJijl oJS) maksunya 
ialah bergembira dan senang karena ia. 56 " Makna yang 
sama tertera juga di dalam bunyi ayat: 



3624 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 67 

3625 Ar-Raghib* Op. CfL t him. 416 

3626 jilld 7 juz 20 him* 36 


“Senang hatinya.” Yakni, saat kembalinya Musa aa® 
diperaduan ibunya. (Thaaha: 40) 


Qaraarij IjS) 

Firman-Nya: 



Tempat yang kokoh (Rahim)” (Al-Muinmuun; 13) 
Yakni* tempat menyimpan air mani. 

Keterangan: 

Qaraaran: Tempat tinggal. 3627 Misalnya bumi, sebagai 
tempat menetap: 



“Atau siapakah yang telah menjadikan bumi sebagai 
tempat berdiam” (An-Naml: 61) sedangkan akhirat 
dinyatakan dengan: j\fl\ jlS: Negeri yang kekal. (Al- 
Mu'min: 39) 


Kata qaraar, mustaqarr , artinya tempat menetap, 
tempat bermukim, dan tempat kembali. Misalnya bumi, 
tempat tinggal matahari (pusat peredarannya), dan juga 
berarti singgasana raja* Seperti firman-Nya: 




“Dan matahari berjalan ditempat peredarannya? (Yasim 
38) Maka, ti mustaqarri laha maksudnya ialah disekitar 
tempat tinggal matahari, yakni pusat peredarannya. 3615 
Dan firman-Nya: 




~ > f '-f \ * 

'j^dD { y« (JJul jptj 


“Dan Dialah yang menciptakan kamu dari seorang 
diri, Maka (bagimu) ada tempat tetap dan tempat 
simpanan. (Al-An’aam: 98) Maka, al-mustaqarru 
ialah tempat menetap dan bermukim. Sebagaimana 
firman-Nya: dan bagi kalian ada tempat kediaman di 
bumi. (Al-Baqarah: 36)*“* 


Begitu pula Mustaqirr ialah diam dan tetap dalam 
keadaannya. 3 * 30 Sebagaimana firman-Nya: 


jj jiJ iii jvs Mic. ijiiii i\ij ds 


3627 Ibid, jilid 7 ]uz 19 him. 146 
362S Ibid, jilid 8 juz 23 him. 8 

3629 ibid, jilid 3 juz 7 him* 196 

3630 ibid, jilid 7 juz 19 him* 139 
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“Maka tatkala Suktiman meUhat singgasana itu terletak 
di hadapannya, ia pun berkata:"Ini termasuk kurnia 
Tuhanku untuk mencoba aku apakah aku bersyukur 
atom mengingkari (akan nikmat-Nya)” (An-Naml: 40) 

M-Mustaqarr (jiLVJQ: Tempat kembali* Sebagaimana 
firman-Nya; 




liji >33 4 


“Hanya kepada Tuhanmu sajalah pada hart itu tempat 
kembalC (Al-Qiyaamah: 12) 

Pada ayat yang lain kata Mustaqirr berkenaan 

dengan waktu yakni> berakhimya suatu tujuan, di mana 
urusan itu terdapat ketetapan, Misalnya; Dan mereka 
mendustakan Nabi dan mengikuti hawa nafsu mereka , 
sedang tiap-tiap urusan telah ada ketetapannya. (Al- 
Qamar: 3) Atau mustaqarr berarti "waktu terjadinya” 
misalnya: 


“Untuk tiap-tiap berita yang dibawa oleh rasuJ ada 
waktu terjadinya” (Al-Anaam; 67) 

Qawaariira 

Yakni kaca. Yakni, Istana Sulaiman yang terbuat 
dari perselin laksana kaca. Firman-Nya: 



“Berkatalah Sulaiman: "Sesungguhnya ia adalah istana 

licin terbuat dari kaca * (An*Naml: 44) 

Keterangan: 

Sedang firman-Nya: 

*Piala-piala yang bening laksana kaca (salah satu 
hiasan di dalam surga)/ (Al-Insan: 15) Maka, Qawaariira 
yang tertera pada ayat tersebut, menurut Ibnu Katsir> 
bahwa ini termasuk sesuatu yang tak ada bandingannya di 
dunia. Telah dikatakan oleh Ibnu Abbas ra, “Tidak ada satu 
pun di dalam surga itu melainkan telah diberikan kepada 
kamu yang serupa dengannya di dunia kecuali qawaarir 
dari perak*. 3631 Al-Qawaariira adalah kata bentuk 

jamak, dan mufradnya adalah qaarurah yaitu 

wadah yang tipis yang terbuat dari kaca. 3632 


3631 Rittgkasan Ibnu Katsi t m jilid 4 him. &80 

3632 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 167; Lihat juga, pada jilid 7 juz 
19 hint 142 Surat An-Naml ayat 44 


Qardhan 

Firman-Nya: 


JUiJt ^JZ % 


“Dan apabila matahari terbenam, cahayanya meninggal- 
kan mereka di sebelah kin/ (Al-Kahfi: 17) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa 
ialah menjauhi mereka. Menurut Al-Kisa’i, bila orang 
mengatakan, Yakni, ‘saya menjauhi tempat 

itu dan tidak mendekatinya*. 3 * 33 

Makna asal adalah , yakni “meninggalkan 

tempat dan melaluinya” sedang harta yang diberikan 
kepada seseorang dengan syarat dikembalikan gantinya 
dinamakan al-qardh.* 6 * 4 

Adapun firman-Nya: 




“Pinjaman yang bade/ (Al-Hadiid: 18) 

Maka qardhan hasanan maksudnya ialah pembelanjaan 
yang disertai dengan niat yang ikhlas untuk memperoleh 
keridhaan Allah, dan tidak mengharap balasan dari orang 
yang diberi. 3635 


Qirthaas 

Dikatakan, J1 j J *UyiJl j Semuanya 

menunjukkan arti lembaran yang tetap, yang didalamnya 
terdapat tulisan. 363 * Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


a Kamu jadikan kitab itu lembaran-lembaran kertas 
yangbercerai berau kamu perlihatkan sebagiannya dan 
kamu sembunyikan sebagian besamya ” (Al-Arfaam: 
91) 


Al-Qaari'ah (£*jUJD 

Firman-Nya: 





© <Jil qU Ji 

"Dan orang-orang yang kafir senantiasa ditimpa 


3633 IM, jilid 3 juz 13 him. 124 

3634 Ar-Raghih, Op Cit> him. 416; Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 
102 

3635 Tafiir Al-Maraghi^ jilid 9 juz 27 him. 173 

3636 IbnuManzhur, Op. CiL,pfrd6Mm. JZ2maddah ^ 1>j J 
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bencana disebabkan perbuatan mereka sendiri atau 
bencana itu terjadi dekat tempat kediaman mereka, 
sehingga datanglah janji Allah” (Ar-Ra5d: 31) 
Keterangan; 

QaarVah ialah musibah yang memukul hati. 3637 
Menurut Tsaalabi, adalah setiap yang menimpa kepada 
manusia dengan keras. 363 * Al-QaarVah adalah salah satu 
istilah yang pengertiannya tentang hari kiamat. Sama 
seperti al-haaqah; ash-shakhkaah; ath-thaammaah dan 
al-ghaasyiyah. Dikatakan sebagai hari kiamat karena ia 
menggetarkan hati yang disebabkan adanya bencana 
ketika itu. Dalam hal ini bencana biasa yang besar pun 
juga dinamakan al-qaariah, sebagaimana yang tercantum 
dalam ayat di atas. 363 * 

Qama (jji) 

Firman-Nya: 


~ 1 ~ ** i vs- 

“Dan hendaklah kamu tetap di rumahmu” (Al-Ahzaab: 

33) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan qama terambil 
dari j* yang asalnya OjJii lalu dibuang ra y yang awal 
dan di-fathahkan qaf-n ya. 3640 kata Oy pada ayat di atas 
adalah fi’il *amr (kata kerja perintah) dengan mabni 
sukun(qar, y) dan disambung dengan nun niswah (nun 
yang merujuk kepada makna perempuan), sebagai dhamir 
(kata ganti) yang statusnya tetap fathah (6j3) dan menjadi 
fa'il (pelaku). 3641 Az-Zamakhsyari menjelaskan di dalam 
kitab tafsirnya bahwa kata oj* sama halnya dengan 
dan tentang pengambilannya berasal dari jU; jls, apabila 
bersepakat (^J^\ ill), dan oleh karenanya dikatakan: 
sjli "tetaplah kalian(istri-istri nabi) dalam 

kebersamaan agar kalian menjadi tenteram!^ 3 Di dalam 
tafsir Departemen Agama dijelaskan qama dimaksudkan, 
Istri-istri Rasul agar tetap di rumah, dan keluar rumah 
apabila dibenarkan oleh ketentuan syara! Selanjutnya, 
perintah seperti ini berlaku untuk semua mukminat 3643 


5637 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 j ui 13 him. 102; $hahih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 150 

3638 Tsaalabl, Fiqh Al-Lughah wa SirrATArabiyyahi Qitsm Al-Awwat, hint- 
36 

3639 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 225 

3640 Ibid, jilid 8 jux 22 him. 5 

3641 Shaleh, Bahjat 'Abdul Wahid, Iraab ATMufashshal Al-Murattal ti 
Al-Qurhtt, jilid 9 him. 253, Get. Ke-2 tahun 1418 H/ 1998 M; Daar 
AJ-Filer, Beirut-Libanon 

3642 At-Kasysyaaf'an HaqaaiqAt-Tanzitfwa'UyuunAl-AqaawiHfiWujuuh 
At-Ttfwiil, jilid 3 him. 260 

3643 Depag, Al-Mubin (Al-Quran dan Terjemahnya), Catalan kaki no. 1216 
him. 672, CV. Syifa-Semarang 


Ayat di atas berkenaan dengan adab dan etilca sebagai 
istri rasul* selengkapnya dinyatakan: M Dan hendaklah 
kamu tetap di rumahmu > dan janganlah kamu berhias 
seperti hiasan jahtliyah terdahulu; maka dirikanlah shalat, 
tunaikanlah zakat, dan taatilah Allah dan rasut-Nya . 
Sesungguhnya Allah bermaksud hendak menghilangkan 
dosa dari kamu, hat ahlu bait dan bersihkan kamu sebersih- 
sebersihnyaf (Al-Ahzaab: 33) 


Qam&y) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-qarn 
ialah manusia pada setiap masa. 3644 Selanjutnya, al-qarn 
dimaksudkan dengan “kaum yang hidup dalam satu masa 
yang dibatasi sampai empat puluh, delapan puluh atau 
seratus tahun'! 3645 

Adapun firman-Nya: 

b } ’j& 

“Generasi-generasi yang terdahulu ” (Al-Qashash: 43)> 
mereka dari kaum Nuh, Hud dan Shaleh. 3646 Seperti 
dinyatakan: 


& y A & 5 * EHil # 


“Dan berapa banyaknya kaum sesudah Nuh telah 
Kami binasakan . Dan cukuplah Tuhanmu Maha 
Mengetahui lagi Maha Melihat dosa hamba-hamba- 
Nya” (Al-isra^: 17) 


jji o? & (4y 



“Berapa banyak umat yang telah Kami binasakan 
sebelum mereka, sedang mereka adalah lebih bagus alat 
rumah tangganya dan lebih sedap di pandang mata ” 
(Maryam: 74) 


QariinCyJ) 

Firman-nya: 


0 KLjj iLli llfji ji J j’ l al j Ll ! 0^3 


“Barangsiapa mengambil setan itu menjadi temannya, 
maka setan itu adalah teman yangseburuk-buruknyaf 
(An-Nisaa*: 38) 


3644 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 

3645 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 21 

3646 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 59 
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Keterangan: 

Qariiti, artinya "teman setia” Dan qariin pada ayat 
tersebut adalah setan-setan itu menjadi teman akrab yang 
selalu menyertai orang-orang yang berpaling dari Al- 
Quran. Begitu juga bunyi ayat: 


Sedang firman-Nya: 

S>u. jc. 

0 <j| OjJM 



u Dan yang menyertai Dia berkata : “ Inilah (catatan 
amalnya)yang tersediapada sisiku\ (Qaaf: 23) Maka> 
Qaata qariinuhu ialah setan yang menyertainya* 3647 
Yakni setan menyerahkan catatan amal buruk teman 
setianya (orang-orang yang durhaka) kepada pelakunya. 


Al-Qaryah 

Firman-Nya: 


oJ Jij jp lii v 


“Dan mereka berkata : “Mengapa Al-Qurim ini tidak 
diturunkan kepada seorang besar dari salah satu dua 
negeri (Makkah dan Thai/) ini?” (Az-Zukhruf: 31) 

Keterangan: 

Maka, minal qaryataini, artinya dari salah satu dua kota, 
yaitu Makkah dan Thai£ Adapun laki-laki dari Mekkah 
yang dimaksud adalah Al-Walid bin Al-Mughirah. la 
disebut raihanah Quraisy (keharuman kaum Quraisy). 
Sedangkan laki-laki dari Thaif adalah ‘Urwah bin Mas ud 
As-SaqafL 3648 

Al-Qaryah, menurut Ar-Ragib adalah nama tempat 
orang-orang berkumpul dan untuk semua orang; 
digunakan pada masing-masing dari kedua makna itu, 3 * 4 * 
Sedangkan bunyi ayat: 


dJi qlf yJZj bJS 


n Dan tanyalah (penduduk) negeri yang Kami berada 
di situ , dan kafilah yang Kami datang bersamanya, 
dan Sesungguhnya Kami adalah orang-orang yang 
benar” (Yusuf: 82) maka was alii qaryah , maksudnya 
"bertanya kepada penduduknya*, yang dalam 
sunanul Arab disebut dzikrul makan wa iraadatuhu 
ahluha, "penyebutan tempat namun yang dimaksud 
penghuninya * 


3647 Shakih Al-Eukhari , jilid 3 him. 19$ 

3648 Tafsir At-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 82 

3649 Ar-Raghib, Op, dt, him* 417; Tafoir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 13 him, 
25 


“Dan Tanyakanlah kepada Bani Israit tentang negeri 
yang terletak di dekat laut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu ” (Al-Araaf: 163) Maka, al- 
qaryah maksudnya ialah kota Uilah. Ada juga yang 
mengatakan Madyan, ada lagi yang mengatakan 
Tabariyah, Orang Arab biasa menyebut kota dengan 
qaryah , 3650 
Adapun firmn-Nya: 


© Jp \y \JJJj 


“Dan Sesungguhnya mereka (kaum musyrik Mekah) 
telah melalui sebuah negeri (Sadum) yang (dulu) 
dihujani dengan hujan yang sejelek-jeleknya (hujan 
batu)” (Al-Furqaan: 40) Maka, al-qaryah maksudnya 
ialah negeri Sodom, negeri terbesar kaum Luth. MS1 


Qississiin (jLJLS) 

Yakni Pendeta-pendeta* Adalah bentuk jamak dari 
JS atau Demikian yang dikatakan oleh Qutrub* 

JLI-J artinya orang alim, asalnya dari "mengikuti 
sesuatu dan mencarinya” Dikatakan: 

, “mereka pun menjadi lengah untuk mencari titik 
masalahnya” Qississiin dimaksudkan para pemuka kaum 
nasrani dalam perkara agama dan ilmu. 3652 Sebagaimana 
firman-Nya: “Sesungguhnya kamu dapati orang-orang 
yang paling keros permusuhannya terhadap orang-orang 
yang beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Musyrik Dan sesungguhnya kamu dapati yang paling 
dekat persahabatannya dengan orang-orang yang beriman 
ialah orang-orang yang berkata: “Sesungguhnya kami ini 
orang Nasrani”, Yang demikian itu disebabkan karena di 
antara mereka itu (orang-orang Nasrani) terhadap pendeta- 
pendeta dan rahib-rahib, (juga) karena mereka itu tidak 
menyombongkan dirt” (Al-Maaidah: 85) 

Al-Qi$th (JaJLsrf) - Al-Qaasithuuna J!) 

Firman-Nya: 

3650 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 92 

3651 T^>Af-Afan^^jllid7)uzl9hlin.l5 

3652 Tafoir Path Al-Qadir (terjemah), jilid 3 him, 489 
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“Maka damaikanlah antara keduanya dengan adil dan 
berlaku adillah, Sesungguhnya AUah menyukai orang- 
orangyang berlaku adil " (Al-Hujuraat: 9) 

Keterangan: 

Aqsathu maksudnya ialah berlaku adillah dalam setiap 
urusan kalian. Al-Iqsaath (JSui'jh) pada asalnya ialah 
menghilangkan (iil^t). Sedang (huruf Qafdi- 

fathah-km) berarti menyimpang dari kebenaran. Adapun 
al-qaasith ialah orang yang menyimpang dari kebenaran> 
3653 sebagaimana firman-Nya: 


0 Cl j&.y'eW Ul ij 


“Adapun orang-orang yang menyimpang dari 
kebenaran y maka mereka menjadi kayu api neraka 
Jahannam .” (Al-Jinn; 15) 


Firman-Nya: 


pLi \\$j HLsui-iiip M&iiy 
$ ’yjS, ji 


r*T * 


“Allah menyatakan bahwasanya tidak ada Tuhan 
melainkan Dia (yang berhak disembah), yang menegakkan 
keadilan, Para Malaikat dan orang-orang yang berilmu 
(juga menyatakan yang demikian itu). tak ada Tuhan 
melainkan Dia (yang berhak disembah), yang Maha 
Perkasa lagiMahaBijaksana? (Ali‘Imraan: 18) Maka, bil 
qisthi maksudnya ialah dengan keadilan dalam agama, 
syari’ah, alam semesta, dan tabiat alami. 3654 


Al-Qisth dan al-qisthaas maknanya al- f adl (adil) 
adalah lughat Romawi. 3655 Ia adalah kata yang menjelaskan 
tentang keadilan seperti halnya timbangan (al-mnzaari)™* 


Al-Qisthas C^lklatf) 

Firman-Nya: 


\j>jj 

"Dan timbanglah dengan neracayang benar? (M-IstJ: 
35) 

Keterangan: 

Al-Qisthaa$ huruf Q af dikosra/tkan, atau 


3653 Ibid* jilid 9 juz 26 him. 130; ar-Raghib menjelaskan bahwa al-qisthu 
adalah bagian yang adil ( an-ttashiib bil-hdli). Seperti kata an-nishf 
dan an-rutshfah. Mu jam Mujradaat Alfaazh Al-Quran, him. 416 

3654 Ibid t jilid 1 juz 3 him. 117 

3655 Az-Zarkasyi, Al-Burhanfii "Uluum Ai-Quran, jilid 1 him. 288 

3656 Lihat Ar-Raghib, Op, CtU him. 418 


JJ&lM (huruf Qafdidhammahkan) artinya “timbangan 1 ". 3657 
Baca: Wazana 

Qasam (JUi) 

Firman-Nya: 


“Pada yang demikian itu terdapat sumpah (yangdapat 

diterima) oleh orang-orang yang berakaV (Al-Fajr: 5) 

Keterangan: 

Qasamun lidzii Hijr, menurut A. Hassan, Qasam 
adalah perhatian. Dinyatakan; Perhatian itu salinan 
dari kalimat “qasam 1 *. Maka qasam itu artinya “sumpah”. 
Maksudnya, menyuruh kita perhatikan sesuatu yang 
dibuat sumpah. Karena kandungan sumpah adalah 
menyuruh memperhatikan. 3658 

Adapun firman-Nya: 

“Aku benar-benar bersumpah dengan kota ini (Makkah)” 

(Al-Balad: 1) 

Imam Al-Maraghi menyatakan bahwa ungkapan S 
pji: Aku bersumpah. Orang Arab menambahkan kata 
La di dalam hal qasam , sebagaimana dikatakan oleh 
Amrul Qais: 


jii S) ^ H m Sj&l\ fcj 


“Demi bapakku, wahai putri Al-Amiri, orang- 
orang tidaklah menuduhku melarikan dirl 


Sebagian orang berpendapat, bahwa la nafiyah 
(negatif), adalah sangkalan terhadap pembicaraan 
sebelumnya, dan sekaligus sebagai jawaban bagi mereka. 
Apabila seseorang dari mereka berkata: \j£ c iki ) <0)1 j S> 
artinya tidak, demi Tuhanku aku tidak akan melakukan 
yang demikian. Maka yang dimaksud dengan ucapan la 
adalah sangkalan terhadap pembicaran sebelum nya. 3659 

Sejumlah ayat yang memuat kata qasama (sumpah), 
dan objek yang dijadikan sumpah, antara lain: 


1) Tentang orang-orang berdosa. Seperti firman-Nya: 


u 

“(Dan pada hari terjadinya kiamat), bersumpahlah 
orang-orang yang berdosa; “Mereka tidak berdiam 
(dalam kubur) melainkan sesaatsaja" (Ar-Ruum: 55) 





3657 Tafcir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

3658 A. Hassan, Op, CiL t him. 1204 

3659 Tajstr Al-Maraghh jilid 10 juz 29 him. 144 
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2) Tentang turunnya Al-Qur’an. Seperti firman-Nya: 

j © c-^ g'si r^‘ ^ 

oi&e 5 j^j> J © dj& 

Odb^^j 

*MakaAku bersumpah dengan masa turunnya bagian- 
bagian Al-Qurim. Sesungguhnya sumpah itu adalah 
sumpah yang besar kalau kamu mengetahuinya. 
sesungguhnya ia benar-benar At-Quran yang mulia* 
Yang tidak disentuh melainkan yang disucikan * 
Diturunkan secara bengangsur-angsur dart Tuhan 
semesta alam” (Al-Waaqfah: 75-80) 

3) Tentang kebenaran A1-Qur'an: 

jdj® i Uj © dj!r*Z U{ jLJ 

^Lis Jjjb j* Uj 0 

x "" 

0 4j ® 

“Maka aku bersumpah dengan apa yang kamu lihat 
Dan dengan apa yang tidak kamu lihat Sesungguhnya 
Al-Quran itu adalah benar-benar wahyu (Allah yang 
diturunkan kepada) Rasul yang multa, dan Al-Qurhn 
itu bukanlah Perkataan seorang penyain sedikit sekali 
kamu beriman kepadanya* Dan bukan pula Perkataan 
tukangtenung . sedikit sekali kamu mengambilpelajaran 
daripadanya* Ia adalah wahyu yang diturunkan dart 
Tuhan semesta alam ” (Al-Haaqqah: 38-43) 

4) Tentang penguasa timur dan barat. Seperti firman- 
Nya: 

^ y>^j 4^ f-if % 

“Maka Aku bersumpah dengan Tuhan yang memiliki 
timur dan barat sesungguhnya Kami benar-benar 
Maha Kuasa” {Al-Ma'aarij: 40) 

5) Tentang hari kiamat. Seperti firman-Nya: 

“Aku bersumpah dengan hari kiamat" (Al-Qiyaamah: 

1) 


6) Tentang nafsu lawwamah, Seperti firman-Nya: 


iiljJjt 0 J&\* jUJt Slj 


“Aku bersumpah dengan jiwa yang amat menyesali 
(dirinya sendiri)" (Al-Qiyaamah: 2) 

7) Tentang bintang-bintang yang beredar dan tenggelam. 
Seperti firman-Nya: 


© J&\ jijiT © o~&h 
© fii gjjtj © jsli. fij 

“Sungguh Aku bersumpah dengan bintang-bintang, 
yang beredar dan terbenam, demi malam apabila 
hampir meninggalkan gelapnya, dan demi subuh apabila 
fajamya mulai menyinsing” (At-Takwir: 15-18) 

9) Tentang syafaq. Seperti firman-Nya: 

Uj jAj 0 jL-it 

“Maka sesungguhnya Aku bersumpah dengan cahaya 
merah dt waktu senja, dan dengan malam dan apa 
yang diselubunginya, dan dengan bulan apabila jadi 
pumama ” (Al-Insyiqaaq: 16-18) 

^ o' 

Qaasiyah 

Firman-Nya: 

LjI 

"Kami jadikan hati mereka keras membatu ” (Al- 
Maaidah: 13) 

Keterangan: 

Al-Qaswah (ijiiJI) adalah (kerasnya 

hati), yang asalnya dari batu yang keras (hijrun qaasin)**** 
Seperti bunyi ayat: ^ dl)S jJu ^ ^ 

lit j\: Kemudian setelah itu hatimu menjadi keras 
seperti batu, bahkan lebih keras lagi (Al-Baqarah: 74) 

Sedangkan al-qaasiyah 

Quluubuhum maksudnya ialah yang keras hatinya, 
merekaadalah orang-orang terang-terangan kekafirannya. 3 * 61 
Yakni hati yang berpenyakit AgarDia menjadikan apa yang 
dimasukkan aleh syaitan itu, sebagai cobaan bagi orang- 
orang yang di dalam hatinya ada penyakit dan yang kasar 
hatinya. Dan sesungguhnya orang-orang yang zhalim itu, 
benar-benar dalam permusuhan yang sangat (Al-Hajj: 53) 

3660 Ar-lUghib, Op. CiL, him. 419 

3661 Tafsir AI-Maraghi, jilid 6 }uz 17 him. 127 
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Qaswarah (iJJjJ) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa adalah 

orang-orang yang memanah untuk berburu. Mufradnya 
adalah i, Pendapat ini dikatakan oleh Sa id bin 
Jabir, Ikrimah dan Mujahid, 3661 Imam Az-Zamakhsyari 
menjelaskan di dalam tafsirnya bahwa adalah 

wazan tiy* dari al-qasr yakni al-qahru wa al-ghatabaah 
(kekuatan, perkasa), 3663 (Al-Mudatstsir: 51) 


Qashdil 

Firman-Nya: 


\&j 4b\ Jfj 


*Dan hak bagt Allah (menerangkan) jalan yang lunts, 
dan di antarajalan-jalan adayang bengkok Danjikalau 
Dia menghendaku tentulah Dia memimpin kamu 
semuanya (kepada jalanyangbenar)” (An-Nahl: 9) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa kata sabtilun qashdun dan sabiilun 
qashiidun, berarti 'jalan yang mengantarkan kepada apa 
yang kamu cari’ 3664 Sedangkan Qashdus-sabiil dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah al-bayaan (jalan yang terang). 3665 
Sedang firman-Nya: 


ii*ts \yk% 5 ^ jj 

0 aJjLJ! fy £rd j 


M Kalau yang kamu serukan kepada mereka itu 
Keuntungan yang mudah diperoleh dan perjalanan yang 
tidak seberapajauhy pastilah mereka mengikutimu, tetapi 
tempat yang dituju itu Amatjauh terasa oleh mereka” 
{At-Taubah: 42) Malca, dikatakan sairun qaashtdun dan 
safartm qaashtdun. Yakni perjalanan yang mudah, tidak 
ada kesusahan untuk melakukannya, Beiasal dari kata 
al-qashdy yang berarti “lurus* 3666 Baca: muqtashidun 


Qaashiraat 

Firman-Nya: 


“Bidadari-bidadari yang pendek pandangannya ” (Ar- 
Rahmaan: 56) 


Keterangan: 

Maksudnya, bidadari-bidadari yang hanya melihat 
kepada suami mereka saja> tidak memandang kepada yang 
lain, 3667 Sedang dimaksudkan sesungguhnya suatu 

perkara besar telah memotong hidung pendek. 3668 Begitu 
jugakata maqshuuraat, sebutanbidadari surga, yang tertera 
di dalam firman-Nya: 


“Bidadari-bidadaripingitan” (Ar-Rahman: 72) Orang 
mengatakan: Imradh qashirah, dan Imraah maqshurah, 
artinya: Wanita pingitan yang senantiasa tinggal di rumah 
dan tidak berjalan-jalan di jalanan* Qais Ibnu Al-Aslat 
berkata: 








"Wanita itu malas datang kepada tetangga- 
tetangganya sehingga tetangga-tetangganya itulah 
yang berkunjung kepadanya . Dan \a enggan datang 
kepada mereka> namun dimaklumi uzumya” 3669 


AUQashr 

Firman-Nya: 


j'jSa (_£/ \£\ 

" sf " 

tt Sesungguhnya neraka itu melontarkan bunga api 
sebesar dan setinggi istana” (Al-Mursalaat: 32) 

Keterangan: 

AUQashr adalah setiap perdkan api seperti istana dari 
beberapa istana karena besarnya, Ibnu Mas’ud membaca- 
nya kal qushr f maknanya istana ( al-qashuur ) t M7 ° 

Al-Qashash 

Firman-Nya: 


u Kisah yang paling balk ” (Yusuf: 3) 

Keterangan: 

Al-Qa$hash ialah mengikuti jejak (tattabiul atsar). 
Dikatakan Jo*Z31\j (saya mengikuti 


3662 TaftirAl-Maraghi r )il\d I0juz30hlm* 139 

3663 Ai-Ka$y$ytMf t }\xz4)ilrti. 187-188 

3664 Jtod,jilid5juzl4hhn*55 

3665 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 153 

3666 TqfsirAl-Maraghi> )ii\id 4 juz 10 him. 125 


3667 Ibid, jiiid 9 juz 27 him. 123 

3668 Ibid, jiiid 8 juz 23 him. 128 

3669 Ibid, jiiid 9 juz 27 him. 128 

3670 Al-Ka$y$yaaf t juz 4 him. 204 
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jejaknya). 3 * 71 Di antaranya firman Allah: cJ\Sj 

(ikutilah olehmu jejaknya) (Al-Qashash: 11) 
Maka> Qushshiihi maksudnya ialah lacaklah jejaknya 
dan ikutilah beritanya. 3672 Kemudian pemakaiannya 
digunakan untuk masalah pembicaraan. Sebab, orang 
yang menceritakan suatu kisah mengikuti jejak makna, 
guna menyampaikannya, 3 * 73 Dan kisah sendiri dinyatakan 
dengan anbaa-iUghaibQberita-beritdi gaib), misalnya kisah 
Nuh as. Artinya sebagai dalil bahwa seluruh kisah para 
nabi yang diberitahukan kepada Muhammad saw adalah 
peristiwa yang didasarkan wahyu. 3 * 7 * Oleh karena itu 
firman-Nya:Lk^ UjbjUU jp \jJjU dUi j\i (Al- 

Kahfi: 64) Maka> Qashashan juga berarti mengikuti Yakni, 
seperti orang mengatakan: asarahu, artinya mengikuti 
dia. 3675 Dan Allah sebagai Penutur cerita yang benar, 
seperti dinyatakan: : Menetapkan 

hukum itu hanyalah hak Allah> Dia menerangkan yang 
sebenarnya. (Al-An’aam: 57) 

Al-Qishaash 

Firman-Nya: ^ 4 

0 yciDan dalam qishaash itu ada (jaminan kelangsungan) 
hidup bagimu, hat orang-orangyang berakal supaya kamu 
bertakwa. (Al-Baqarah: 179) 

Keterangan: 

Al-Qishaash r secara bahasa berarti “add“(W/), atau 
*persamaan”(al-/mf 5 f). Dari kata ini terdapat kata miqshash 
(gunting), karena adanya kesamaan pada kedua sisinya. 
Begitujuga> al-qishshah (kisah) karena terdapat kesamaan 
dari suatu kisah yang diceritakan. 3676 

Di dalam Mujam dijelaskan bahwa dengan 

di-farsrafr-kan qaf-nya adalah balasan terhadap suatu dosa 

3671 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 419 

3672 Tafsir Ai-Maragbi, jilid 7 juz 20 him. 37 

3673 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 172; Ibnu nwizhur men)daskan aj-qashsh adalah 

mengambil rambut dengan gunting (mencuknr), yang asalnya al-qath* 
(memotong). Dikgtakan: UJlIJ U yakni saya memotong 

(qathatu). Scdang Ud*d>» yakni kembali dari jalan yang dilaluinya 
dengan cara mengikuti jejaknya. Ulah 

sumber dari segala sesuatu (ash-shadru min kulli syaf), dan ada yang 
mengatakan ia sebagai perantaranya. lhaan Al-Arab , jllid 7 him. 73, 
74, 75 maddah qishshah juga berarti sejarah. Meminjam 

istilah yang dikemukakan oleh H. Fuad Hashem, bahwa menurut 
Al-Quran, sejarah itu bukan sekadar kisah biasa, tetapi sesuatu 
yang mengadung pelajaran, yang manfaatnya antara lain: a) sejarah 
juga mengandung logika dan metniliki kemampuan menjelaskan 
(explanatory power) tentang suatu hal yang menjadi permasalahan 
kontemporer; b) sejarah juga mampu memberikan petunjuk bagi 
sikap dan tindakan di masa kini maupun di masa mendatang. Dengan 
perkataan lain, sejarah memberikan kemampuan prediksi; c) sejarah 
dapat merupakan rahmat* dalam arti menghindarkan suatu general 
dad kesalahan dan menunjukkan jalan ke arah keberhasilan. Hashem, 
H. Fuad, Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Makkah, Mizan- 
Bandung, Cet Ke-IV Dzulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 

3674 At'Tashil U- 4 Uluum At-Tmziik}uz 1 him. 398-399 

3675 Tafstr Ai-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 175 

3676 Ibid* jilid 1 juz 2 Kim. 60 


(al-jazaa* *aladz ctzanbi).* 677 Sebagaimana firman-Nya: 
Bulan haram dengan bulan haram dan pada sesuatu yang 
patut dihormati, berlaku hukum qishaash, Oleh sebab itu 
barangsiapa menyerangkamu, maka seranglah ia, setmbang 
dengan serangannya kepadamu, ... (Al-Baqarah: 194) 

Perihal ayat di atas, Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
cara qisas adalah cara yang dapat menghapus kejahatan 
pembunuhan, atau paling tidak mengurangi terjadinya 
pembunuhan. Banyak juga kata-kata yang mempunyai 
pengertian yang sama dengan ayat tersebut, di antaranya 
ialah perkataan mereka: jUl) JtM Jiih: pembunuh 
akan menghapus pembunuhan; JUi-1 Jii: 

membunuh sebagian berarti memelihara kehidupan 
semuanya; jUli J£J Jill) memperbanyak melakukan 
pembunhan agar pembunuh semakin menurun. 

Tetapi kandungan makna dalam ayat tersebut 
tampak lebih ringkas, di samping mengandung makna 
dan manfaat yang tidak terkandung dalam ungkapan di 
atas. Sebab, jika seseorang yang melakukan pembunuhan 
tersebut terdorong oleh perbuatan aniaya, maka jelas kasus 
tersebut tidak berarti menghapus pembunuhan, tetapi 
justru memancing timbulnya pertumpahan darah. 3678 

Dan Qisas sendiri adalah peraturan yang pernah 
diterapkan kepada Bani Isra’il, seperti hidung dibalas 
dengan hidung, mata dengan mata, dan seterusnya. 
Sebagaimana dinyatakan: 


OSS, a^i 3 iirf && 

&S\j 5^13 

iUJjU 45jI jptl^ fS jXj JljlE' 


dan Kami telah tetapkan terhadap mereka di dalamnya 
(At Taurat) bahwasanya jiwa (dibalas) dengan jiwa , 
mata dengan mata , hidung dengan hidung telinga 
dengan telinga, gigi dengan gigi , dan luka luka (pun) 
ada kisasnya, Barangsiapa yang melepaskan (hakkisas) 
nya, Maka melepaskan hak itu (menjadi) penebus 
dosa baginya, Barangsiapa tidak memutuskan perkara 
menurut apa yang diturunkan Allah r Maka mereka itu 
adalah orang-orangyang zalim. (Al-Maa’idah; 45) 


3677 Mu Jam Lughah Al-Fuqahaa\ him. 332 

3678 Tafcir Al-MaragfcU jilid 1 juz 2 him. 63-64 
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Qaashifart 

Qaashif ialah angin yang menumbangkan dan 
merusak pohon-pohon, 3679 Qashif tertera di dalam firman- 
Nya: 


“Angin topanT (AUsraa: 69) 




\Lu ,\I 


Qashama 

Firman-Nya; 


UjJ 4 lst &% hM> dStf ££* \1L^3 ^3 


“Berapa banyaknya (penduduk) negeri yang zalim 
yangtelah Kami binasakan, dan Kami adakan sesudah 
mereka itu kaum yang lain (sebagai penggantinya)!* 
(AI-Anbiyaa 1 :11) 


Keterangan: 

Al-Qashm ialah pemecahan dengan memisahkan 
bagian-bagian dan menghilangkan keseimbangannya. 3630 
Maksudnya berapa yang kami pecahkan dan hancurkan* 
sebagai ungkapan tentang kebinasaan dan kehancuran 
suatu kaum yang zalim. 3631 


Al-Qashwaa 

Misalnya: 




u Dan mereka berada di pinggir lembah yang jauh" 
(Al-Anfaal: 42) 


Keterangan: 

Al-Qaswah adalah bentuk mudnnas dari at-aqsha, 
yang artinya jauh. 3682 AUQushwaa adalah al'bud (jauh), 
dan al-qushiyy berarti al-ba’iid. 3 *** Begitu juga: 




"Ujurtg kota.” {Yasin: 20) 

Dan : Masjidil Aqsa. (Al-Israa’: !) 

Adapun firman-Nya: <> oiilU aILm* : Maka 

Maryam m engandungnya, Jala ia menyisihkan diri dengan 
kandungannya itu ke tempat yang jauh. (Maryam: 22) 


3679 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 73 

3680 Aid, jilid 6 juz 17 him. 11 

3681 Ar-Raghib, Op. Gt, him. 421 

3682 Tapir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 6 

3683 Ar-Raghib, Op. CiL t Kim. 421 


Maka, Qashiyan maksudnya ialah jauh dari keluarganya 
di balik gunung, 3684 

Qadhbatt (&&) 

Imam Asy-Syaukani menjeiaskan bahwa 
j adalah iXjJKyang basah). Dan tempat yang 
ditanami di dalamnya disebut Menurut Al-Qutaibi 

dan Tsa'labi bahwa penduduk Makkah menamakan buah 
anggur (al-Hnab) dengan y^ah 3685 Al-Qadhbu adalah 
U > artinya tetumbuhan yang 
dimakan dalam keadaan segar. Dikatakan demikian, 
karena cara pengambilannya dengan dipetik lansung 
dari batang pohonnya secara berulang-ulang dari satu 
musim ke musim lainnya. 3 * 36 Ibnu Katsir menjeiaskan 
bahwa Qadhban > adalah jenis sayuran yangbiasa dimakan 
mentah oleh binatang, 3637 (Abasa: 28) 

Qadha (^) 

Firman-Nya: 




u Biarlah Tuhanmu mematikan kami” (Az-Zukhruf;: 
77). 


Keterangan: 

Al-Qadhaa* adalah memisahkan(menyelesaikan) 
perkara dengan perkataan maupun perbuatan. 3633 Adapun 
Liyaqdhi alaina , berasal dari kata-kata qadha ‘aktihu yang 
artinya “mematikan dia” 3689 


Ibnu Manzhur menjeiaskan bahwa menurut ulama 
Hijaz till maknanya menurut lugat adalah orang 
yang memutuskan terhadap berbagai persoalan yang 
menjadi ketetapannya. Al-Azhari mengatakan bahwa 
iLkiJl menurut lugat penggunaannya disesuaikan 
dengan bentuk konteks kalimat yang dirujuknya 
untuk arti j memutuskan sesuatu dan 

menyempurnakannya). Dan setiap perbuatan yan^ telah 
diputuskan hukum atau telah disempurnakannya(^) atau 
diakhiri dan ditutup(^) atau dilak$anakan(»£l <3SI) atau 
diwajibkan(C^l) atau telah diberitahu(^0 atau telah 
dijalankannya(l^i) atau yang telah berlalu(^ii) maka 
berarti ia telah menetapkan keputusannya, 3690 


3684 Tapir al-Maraghi y jilid 6 juz 16 him. 43 

3685 Asy-Syaukani, Op. Cit, Cet Ke-3 Daar Al-Fikr(1973M/1393H), jilid 
5 him. 385 

3686 Tapir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him, 46; lihat juga, AFKasysyaaf, juz 
4 him. 219 

3687 Ringkasan Tapir Ibrtu 4 him. 915 

3688 Ar-Raghib, Op, Cft, him. 421 

3689 Tapir Al~Maragjhk jtlid 9 juz 25 him. 109 

3690 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 him. 186 maddah \ j* j; lihaU 
Kitab At-Tashil li-'Uluum At-Tanziih juz 1 him. 17; Ats-Tsa’albi, Abu 
Manshur, Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al- Arabiyyah, Oct. Terakhir (1972 

1392 H),hlm. 233 
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Berikut makna kata qadha yang tertera di beberapa 
ayat; 

1) qadhaa berarti “menghilangkan” misalnya: 



* Kemudian > hendaklah mereka menghilangkan 
kotoran yang ada pada badan mereka ” (Al-Hajj: 29) 
Maka> Liyaqdhu maknanya ialah hendaklah mereka 
menghilangkan. 3691 

2) Qadhaa berarti “memutuskan* misalnya: 


iiifc 4ii 


“dan berilah mereka peringatan tentangharipenyesalan, 
(yaitu) ketika segalaperkara telah diputus. dan mereka 
dedam kelalaian dan mereka tidak (pula) bertman.” 
(Maryam: 39) Maka, idz qudhiyal amru, berarti ketika 
selesai pemberian keputusan bagi penghuni neraka 
untuk kekal di dalamnya dan bagi penghuni surga 
untuk tinggal selama-lamnya di dalamnya dengan 
penyembelihan maut. 3 * 92 Di mana, penyembelihannya 
merupakan perlambang karena masing-masing 
golongan benar-benar memahami bahwa tidak ada 
kematian lagi sesudahnya. 369 ' 

3) Qadhaa berarti “melakukan”, misalnya: 




“Maka putuskanlah apa yanghendak kamu putuskan ” 
(Ihaaha: 72) yakni, al-qadha’ dengan makna melaku- 
kan (al-dmal), maksudnya lakukanlah sebagaimana 
yang kamu hendak lakukan.' 694 

4) Qadhaa berarti “memastikan” misalnya: 


\'j\ t\z 


"Dan agar dapat Kami menjadikannya suatu tanda 
bagi manusia dan sebagai rahmat dari kami; dan fud 
itu adalah suatu perkara yang sudah diputuskan " 
(Maryam: 21) Maka, Maqdhiyyan maksudnya ialah 
pasti, telah terikat oleh ketetapan Kami yang azali. 3695 
Begitu juga firman-Nya: 


3691 TafiirAl-MaraghivjlM 6juzI7hlm. 106 

3692 Ibid t jilid 6 juz 16 him, SO 

3693 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 53 

3694 Ibu Matfizhux, Op. CtL, jilid 1S him. 188 maddah \ J 

3695 Tflfcir Al-Maraghi r jilid 6 juz 16 him, 40 




Suatu kemestian yang sudah ditetapkan., Arti seleng- 
kapnya ayat tersebut, berbunyi: Dan tidak ada seorang- 
pun daripadamu, melainkan mendatangi neraka . Hal 
itu bagi Tuhanmu adalah suatu kemestian, (Maryam: 
71) 

5) Qadhaa berarti "menyelesaikan” misalnya: 


a, * 


^ ji05 if aUdl Jill fiSi 
© uL 4>3 Jj JU i J\ & 


Maka Maha Ttnggi Allah raja yangsebenar-benarnya, 
danjanganlah kamu tergesa-gesa membacaAl-Qur’an 
sebelum disempurnakan mewahyukannya kepadamu. 
dan Katakanlah: “Ya Tuhanku, tambahkanlah 
kepadaku ilmu pengetahuan (Ihaaha: 114) Maka, 
Yuqdhaa ilayka wahyuhu maksudnya ialah fibril 
selesai menyampaikannya kepadamu.' 696 

6) Qadhaa berarti “mewahyukan” misalnya: 



“Dan telah Kami tetapkan terhadap Bani Israil dalam 
kitab itu: "Sesungguhnya kamu akan membuat 
kerusakan di muka bumi ini dua kali. 0 (Al-Israa’: 4) 
Maka, Qadhaina maksudnya ialah Kami beritahukan 
melalui wahyu. 3697 

7) Qadhaa berarti “meinberi amanat” misalnya: 






"Dan tidaklah kamu (Muhammad) berada di stsiyang 
sebelah barat ketika Kami menyampaikan perintah 
kepada Musa, dan tiada pula kamu Termasuk orang- 
orang yang menyaksikanf (Al-Qasha$h: 44) Maka, 
qadhainaa maksudnya ialah Kami amanatkan dan 
bebankan perintah serta larangan kami kepadanya. 3696 

8) Qadhaa berarti “menyempurnakan” misalnya: 


yA XaliU dii 


3696 Ibid, jilid 6 juz 16 Um, 157 

3697 ibid, jilid 5 juz 15 Him. 12 

3698 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 64 
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“Maka tatkalaMusa telah menyelesaikan waktu yang 
ditentukan dan ia berangkat dengan keluarganya > 
dilihatnyalah api di lerenggunung” (Al-Qashash: 29) 
Maka> qadhal ajal berarti menyempurakan masa yang 
telah ditetapkan di antara mereka berdua. 3 * 99 

9) Qadhaa berarti “membunuh” misalnya: 



*Lalu Musa meninjunya, dan matilah musuhnya itu, 
Musa berkata: *Ini adalah perbuatan setan ” (Al- 
Qashash: 15) Makaja qadhaa frtoi/ij maksudnya ialah 
maka ia membunuhnya dan menghabisi nyawanya. 3700 

Begitu juga Firman-Nya: 


“Wahai kiranya kematian Itulah yang menyelesaikan 
segala sesuatu ” (Al-Haaqqah: 27) Maka> al-qaadhiyah 
maksudnya ialah yang menyelesaikan kehidupan, 
sehingga aku tidak dibangkitkan lagi sesudahnya* 3701 

9) Qadhaa berarti “mengukur” dikatakan: VJ& 

artinya ijj* ) (membuat sesuatu dan memberikan 

takarannya), seperti firman-Nya: 


QaatJtiraan C$j&> 

Al-Qithraan adalah minyak yang diperas dari pohon 
arar dan pohon ulat sutera, seperti ter yang digunakan 
untuk mencat unta ketika dilatih. Dikatakan, minyak 
itu adalah ter yang berwarna hitam dan berbau busuk. 
dan perkataan, iiiit dili, berarti saya mencat unta 
itu. 3704 Dan inilah yang menjadi pakaian penghnni neraka, 
sebagaimana tersebut dalam firman-Nya: 

“Pakain mereka terbuat daripelangkin!' (Ibrahim: 50) 

Al-Qithth (.kilt) 

Firman-Nya: 

i-J tdj 

Dan mereka berkata: “Ya Tuhan kamt> cepatkanlah 

untuk kami azab yang diperuntukkan bagi kami 

sebelum hari berhisab* (Shaad: 16) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa adalah 
Jatah, bagian, dan catatan tentang hadiah-hadiah* Dan 
bentuk jamaknya S,K£,1U Al-Asya berkata ketika ia memuji 
An-Numan bin Munzir: 



“Maka Dia menjadtkannya tujuh langit dalam dua 
masa* (Fushshilat: 12) maknanya* lalu Dia mencipta- 
kan, mengerjakan, memutuskan, dan menetapkan 
dengan berdasarkan ukuran penciptaan-Nya. 3702 

Selain itu, qadha dan qadar yang berkenaan dengan 

ilmu tauhid atau Omu kalam dapat didefinisikan sebagai 

berikut: 

1. Qadha adalah adanya sekalian yang ada dalam lauh 
mahfuzh dengan jumlah (global) tidak dengan 
satu persatu (terperinci), Sedangkan qadar adalah 
memisahkan qadha tersebut dengan perincian satu 
persatu* 

2* Qadha adalah kemauan yang mula-mula sekali dan 
kehendak ketuhanan yang diadakan buat mengatur 
sekalian yang ada menurut ukuran tertentu* Sedang¬ 
kan qadar adalah pertalian kemauan yang tersebut 
dengan barang-barang dalam waktu yang tertentu, 3703 

3699 ibid, jilid 7 juz 20 him* 53 

3700 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 42 

3701 Ibid t jilid 10 juz 29 him. 68 

3702 Ibnu Manzhur, Op. CiL t jilid 15 him* 188 maddah l ^ & 

3703 A Hass an, Sort! Jawab, CeL Ke dua puluh* CV Diponegoro Bandung, 
jilid 3 him. 1243; 


•§i iisJ fji ouJcJt Jililt v j 

3 i ja* i h 


“Sesungguhnya raja Nu’man ketika aku 
menemui ia dengan gembira ia memberi 
jatah-jatah dan beramal shalek". im 
Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa al-qithth berarti 
ash-shahiifah, maksudnya lembaran kebaikan-kebaikan 
(ash-shahiifal-hasanaat).* 706 


Qatha'a (^LS) 

Firman-Nya: 


p4j-U Uj { -r > y s T JP 'jiJ p 4* a. » p-*/*' 

“Kemudian mereka (pengikut-pengikut rasul itu) 
menjadikan agama mereka terpecah belah menjadi 


3704 Tafsir Al-Maraghi, Jilid 5 juz 13 him. 164 

3705 Ibidy jilid 8 juz 23 him* 103 

3706 Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him* 186 
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beberapa pecahan, Tiap-tiap golortgan merasa bangga 
dengan apayangada pada sisi mereka (masing-masing).” 
(Al-Mu’minuun: 53) 


Keterangan: 

Fa taqaththauu dalam ayat tersebut maknanya ialah 
mereka memotong-motong dan merobek-robek : 3707 Di 
dalam Mujam disebutkan, yakni 


(terpisah-pisah bagian-bagiannya)* Dan dikatakan: 

fa** yakni mereka lemah dan tercerai-berai jalan- 
jalan mereka* Sedangkan lS\ )uga berarti habis 
waktunya(d2tffta&a waqtuhu), Dan dikatakan: j 
yakni dingin dan panas telah reda* 370 ® 

Berikut ini penjelasan kata qatha'a yang tendapat di 
beberapa ayat: 


1) Firman-Nya: 


0 Uit \£X0\ s>Lp 0 


“Dan mereka Kami bagi menjadi dua betas suku yang 
masing-masingnya berjumlah besar (Al-Araaf: 160) 
Maka, Qathanaahum maksudnya ialah Kami jadikan 
mereka beberapa potongan atau golongan yang setiap 
golongan disebut sibth? im 


2) Firman-Nya: 

Jf cf j $\ 4 ' f & i&j 


"Dan Kami bagi-bagi mereka di dunia ini menjadi 
beberapa golongan; di antaranya ada orang-orangyang 
shaleh dan di antaranya ada yang tidak demikian? 
(Al-Araaf: 168) Maka* Qaththa 3 naahum maknanya 
ialah Kami pilah-pilah mereka* 3710 Maksudnya* Kami 
pilah-pilah Bani Israil di muka bumi ini menjadi 
beberapa golongan* Tiap golongan dari mereka kami 
tempatkan di suatu tempat di muka bumi* Sehingga 
dimanapun pastiadaorangYahudi* 3711 

3} Firman-Nya: 



*Dan mereka telah memotong-motong urusan (agama) 
mereka di antara mereka * kepada kamitah masing- 
masing golongan itu akan kembalt (Al-Anbiyaa’: 
93) Maka* Taqaththa'uu amrahum maksudnya ialah 

3707 18 him. 28 

3708 Mu jam M-Wasiith, juz 2 bab ^/hlm + 745 

3709 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him* 88 

3710 Ibid* jilid 3 juz 9 him* 97 

3711 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 99 


mereka menjadikan urusan agama berpotong-potong 
di antara mereka* 3712 

4) yang berarti “terbelah”* Seperti firman-Nya: 

“Bumi menjadi terbelah!’ (Ar-RaU: 31) 

5) Firman-Nya: 





“akan dibuatkan untuk mereka pakaian-pakaian 
dari apt fieroka” (Al-Hajj: 19) Maka, ^ ialah 
ditetapkan bagi mereka* 3713 


6) Firman-Nya: 




\'S\ l u 


“Aku tidak pemah memutuskan suatu persoalan sebelum 
kamu berada di dalam majelisku * B (An-Naml: 32) 
Maka, Qaathiatun amran berarti memutuskan dan 
memberlakukan perkara* 3714 

7) Firman-Nya: 


AC'jUs'ij 



“Tidak berhenti buahnya dan tidak terlarang meng- 
• ambibtya.” (Al-Waaqi’ah: 33) yakni, buah-buahan yang 
ada di dalam surga. 

8) Firman-Nya: 


0 ^*3 0 db 0k 0s 


“Maka Pergilah kamu di akhir malam dengan 
membawa keluargamu » dan ikutlah mereka dari 
belakang ” (Al-Hijr: 65) Maka, al-qitKu minal tail ialah 
sebagian dari pada malam, sebagaimana dikatakan: 


0i\ 4 ^£>\j c,\^\ jjsii 


“Bukalah pintU) pandanglah bintang, Tak jarang 
kita mendapat sebagian malam yang kelam*A 715 


Qathafa {CjAai) 

Firman-Nya: 


dJJi} 


3712 /hid, jilid 6 juz 17 him* 68 

3713 /hid, jilid 6 juz 17 him* 101 

3714 Ibid* jilid 7 juz 19 him* 136 

3715 Ibid* jilid 5 juz 14 him* 29 
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“Dan budhnya dimudahkan memetik sentudah-mudah - 
rtyd"(Al-Insaan: 14) 

Keterangan; 

Al-Quthuufyekni buah-buahan* dan bentuk mufrad- 
nya adalah ^daS. 3716 Begitu pula, tertera pula di dalam 
firman-Nya: 

“Buah-buahannya dekat” (Al-Haaqqah: 23) 

Qithmiir (jldai) 

Firman-Nya: 


O? O? 0^-3 

“Dan orang-orang yang kamu seru (sembah) setain 
Allah tiada mempunyai apa-apa walaupun setipis kulit 
art” (Fathir: 13) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib f qithmiir adalah kulit luar dart 
sebuah bijt dan menunjukan perumpamaan terhadap 
sesuatu yang dekat 3717 


Al-Qa'idiina 

Firman-Nya: 


“Allah melebihkan orang-orangyang berjihad dengan 
harta benda dan atas orang-orang yang duduk satu 
derajat” (An-Nisaa*: 94) 

Keterangan: 

Al-Qu’uud lawan dari al-qiyaam (berdiri), dan 
dinyatakan untuk berulangnya duduk dan 
menerangkan tentang “keadaan orang yang duduk”. 
terkadang menjadi kata jamak dari If \i. Sedang al-maqad 
adalah tempat duduk jamaknya if Ui ( maqaa'id ), Sedang 
JUlM X^\X*(maqa y ida lil qital) adalah kinayah (sindiran) 
tentang keadaan yang diam ditempatnya yang menjelaskan 
perihal kemalasan 371 * 

Maka al-qaa’idiin dalam ayat tersebut di atas 
dimaksudkan dengan orang-orang yang duduk, yakni 
yang tidak ikut berperang dengan jiwa dan hartanya di 
jalan Allah. Yakni, kelompok orang-orang yang malas 




3716 Ibid, jilid 10 juz 29 him, 167 

3717 Ar-Raghlh, Op. Cit, him. 423; Fath Al-Qadiir, jilid 4 him. 243-344;; 
Mujahid berkata; al-qithmiir adalah kulit tipis pada buah {lifaafatun- 
nmwuxf)(Fathir; 1$). Lihat, ShMih At-Bukhari, jilid 3 him. 184 

3718 Ibid, him. 424 


(qaaidul himmah)* 719 

Kelompok orang maists(qaa r idul himmah), di antaranya 
dinyatakan dengan firman-Nya: 






“Tinggallah kamu bersama orang-orang yang tinggal” 
(At-Taubah: 46) yang merupakan perbuatan orang 
munafik. (At-Taubah: 86) 


Sedang firman-Nya: 


'jj aaii ji Sja sz j# Sij 
© ajb z&± J" 


"Dan janganlah kamu jadikan tanganmu terbelenggu 
pada lehermu danjanganlah kamu terlalu mengulur- 
kannya karena itu kamu menjadi tercela dan menyesaV* 
(Al-Israa*; 29) Maka, al-qadtdah dalam ayat tersebut 
(jJLo£j) ialah al-mabda\c ara, metode), 3720 yakni cara 
membelanjakan hartanya dengan kikir dan boros 
adalah langkah yang menjerumuskan seseorang 
kepada penyesalan. 


Al-Qawaa'id (jUljSUt) 

Adalah bentuk jamak dari qaa’id* dan yang dimaksud 
adalah perempuan yang sudah tua> karena tidak mampu 
melakukan aktifitas. Begitu pula perempuan yang sedang 
haid, sebagaimana firman-Nya: 


* 




"Perempuan-perempuan tuayangtelah terhenti (dari 
haid dan mengandung ) ” 3721 

Di ayat yang lain, if \fi\ juga berarti Pondasi 
(bangunan). Yang tersusun oleh kayu yang di tempatkan 
menjadi suatu bangunan. 3712 Sebagaimana firman-Nya: 


&i jU 


“Maka Allah menghancurkan rumah-rumah mereka 
dari pondasinya? (An-Nahl: 26) 


Qaffaina (idi) 

Firman-Nya: 





3 


3719 Ibid, him. 424 

3720 Ibid, him. 424 

3721 hilid 6 ju£ 18 him. 129 

3722 Ar-Raghih, Op. at, him. 424 
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“Dan Kami telah menyusuli sesudah Musa dengan 
rasul-rasul" (Al-Baqarah: 87) 

Keterangan: 

Dikatakan: fciiu ili, “menjadikan dia mengikuti 
jejak orang lain” Kata qafaa dimaksudkan, bahwa para 
nabi yang diutus Allah mereka tetap mengikuti hukum- 
hukum dengan berpedoman pada kitab-kitab para nabi 
sebelumnya. Mereka tetap mengikuti jejak langkah para 
nabi sebelumnya. 3 ” 3 


QalabaiCM) 

Firman-Nya: 

Jji %«5 dJJ/i 4 $ ’M C. 

©^ 


“Allah mempergantikan malam dan slang. Sesungguh- 
nya pada yang demikian itu, terdapat pelajaran yang 
besar bagi orang-orangyang mempunyaipengHhatan” 
(An-Nuur: 44) 

Keterangan 

Yuqallibullaahul laila wan nahaara maksudnya ialah 
Allah mengatur malam dan siang, maka Dia mengambil 
kelebihan dari yang satu untuk ditambahkan kepada 
kekurangan yang lain, sehingga keduanya seimbang, serta 
mengubah keadaan keduannya dengan panas dan dingin. 3724 

Berikut maksud kata qallaba yang tertera di sejumlah 
ayat: 

1) Firman-Nya: 

c ' T * r .im "K* ,ji--' t'*i-» 


Sungguh Kami (sering) melihat mitkamu menengadah 
ke langit, Maka sungguh Kami akan mematingkan 
kamu ke kiblat yang kamu sukai. Palingkanlah 
mukamu ke arah Masjidil Haram” (Al-Baqarah: 144) 
Maka, taqallubul wajhifis santaa’, maksudnya ialah 
menengadahkan wajah ke langit berkali-kali yang 
merupakan sumber datangnya wahyu dan kiblat 
orang-orang ketika berdoa. 3725 

2) Firman-Nya: 

0 jjLtf N 


3723 Tofcir Al-Maragjhi, jilid 3 jui 6 him. 96 

3724 Ibid, jilid 6 juz 1 S him, 117 

3725 iM, jilid 1 juz 2 him. 9 


"Janganlah sekali-kali kamu terpedaya oleh kebebasan 
orang-orang kafir bergerak di dalam negeri ” (Ali 
'Imraan: 196) Makati taqallubihim maksudnya ialah 
dalam perjalanan mereka di negeri-negeri yang jauh 
untuk berusaha mencari rezeki. 3 ” 6 


3) Firman-Nya: 






“Dan harta kekayaannya dibinasakan; lalu ia 
membulak-balikkan kedua tangannya (tanda menyesed) 
terhadap apa yang ia telah belanjakan untuk itu, 
sedangpohon anggur itu roboh bersama para-paranya,” 
(Al-Kahfi: 42) Maka, Yuqallibu kaffaihi, dinyatakan 
bahwa uslub ini menurut bahasa, berarti penyesalan 
dan keluhan. Karena orang yang sangat menyesal akan 
menepukkan salah satu tangannya pada tangan yang 
lain, dengan mengeluh dan menyayangkan. 3727 

4) Firman-Nya: 







u Se$ungguhnya dart dahulupun mereka telah mencari - 
cari kekacauan dan mereka mengatur berbagai macam 
tipu daya untuk (meru$akkan)mu, hingga datanglah 
kebenaran (pertolongan Allah). (At-Taubah: 48) 
Maka, dikatakan, TaqliibusysyaV: mengubah-ubahnya 
di setiap sisi dan memperhatikan setiap sudutnya. 
Maksudnya, mereka mengatur siasat dan tipu 
muslihat, serta memutar otak di setiap aspek untuk 
membatalkan agamamu.* 728 


Qalb <4ii) 

Firman-Nya: 


0liji M fiSlji J>'J. 4 


“Di dalam hati mereka ada penyakit lalu ditambah 
Allah penyakinya” (Al-Baqarah: 10) 


Keterangan: 

Al-Quluub (vjhft) biasa diartikan hati, namun di 
sini artinya akal. Ungkapan semacam ini sudah lazim 
dalam kalam Arab. Jadi seakan-akan mereka telah 
menyadari bahwa akal manusia itu bisa dipengaruhi 
oleh perasaannya. Sebab perasaan itulah yang mampu 


3726 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 87 

3727 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 147 

3728 Ibid, jilid 4 juz 10 Kim. 130 
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mendorong sesuatu untuk berbuat, Sekadar sebagai 
bukti adalah ketika seseorang merasakan ketakutan atau 
kegembiraan, maka akal manusia bisa menjadi goncang. 3729 

Dan ! alaa quluubihm merupakan dalii atas kelebihan 
hati (al-qalb) dari seluruh anggota badan> kata al-qalb 
diperuntukkan untuk manusia dan untuk selainnya* 
Al-qalb adalah tempat berpikir (maudhiul-fikr), dan 
asalnya adalah masdar di Hit apabila saya 

ragu-ragu untuk memulainya* Kemudian Lafaz ini dinukil 
lalu dengannya ia menjadi nama bagi anggota badan ini 
sebagai mahluk yang paling mulya, karena cepat khawatir 
dan karena keragu-raguannya sebagaimana dikatakan: 




Tidaklah dinamakan hati selain karena goneangnya 

Maka berhati-hatilah terhadap hati 
orangdilanda kegoncangand 730 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa a t-qalbu 
sendiri kadang-kadang diartikan dengan segumpal daging 
yang berbentuk daun pisau> terletak di sisi kiri dari tubuh 
manusia (jantung), Tetapi terkadang yang dimaksud ialah 
akal dan naluri kejiwaan yang kadang-kadang disebut 
dengan "hati nurani* ( dhamitr, yang tersembunyi)* Di 
sana terletak penilaian terhadap bermacam-matam 
pengertian, dan perasaan suka cita terhadap yang 
menyakitkan* 3731 Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: Dan sesungguhnya Kami jadikan untuk isi neraka 
Jahannam kebanyakan dart jin dan manusia, mereka 
mempunyai hati, tetapi tidak dipergunakannya untuk 
memahami (ayat-ayat Allah) dan mereka mempunyai 
mata (tetapi) tidak dipergunakannya untuk melihat (tanda- 
tanda kekuasaan Allah) f dan mereka mempunyai telinga 
(tetapi) tidak dipergunakannya untuk mendengar (ayat- 
ayat Allah). Mereka itu sebagai binatang ternak, bahkan 
mereka lebih sesat lagu Mereka itulah orang-orang yang 
lalai, (Al-Araaf: 179) 

Firman-Nya: 




n Ke dalam hatimu (Muhammad) agar kamu menjadi 
salah seorang di antara orang-orang yang memberi 
peringatan,” (Asy-Syu'araa 7 : 194) Maka, 'alaaqolbika 
maksudnya ialah kepada ruhmu> karena dialah yang 


3729 /tod, jilid 1 juz I him. 51 

3730 Tafoir At-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him*131 

3731 Tafsir At-Maraghk jilid 3 juz 9 him* 111 


memahami dan mendapat taklifi bukan jasad, 3732 Dan 
Alaa qalbika (kepada hatimu) menunjukkan bahwa 
kitab yang diturunkan itu dihafal, dan bahwa rasul 
mampu melakukannya. Di samping itu bahwa hati 
itulah yang sebenarnya diajak berbicara karena 
ia adalah wadah yang membedakan, memahami 
dan memilah-milah sesuatu, sedangkan seluruh 
anggota tubuh lainnya tunduk kepadanya. 3733 Hal 
ini sebagaimana diisyaratkan dalam firman-Nya: 
“Sesungguhnya pada yang demikian itu benar-benar 
terdapat peringatan bagi orang-orang yang mempunyai 
akal" (Qaaf: 37) 


Sejumlah istilah qalb yang termuat di beberapa ayat, 
berikut maksud yang dituju, antara lain: 

1) yi&y *hati yang buta* Yakni hati yang ada di 
dalam dada (allatiy fish-shuduur) yang merampas 
haknya sebagai wadah memahami, begitu juga 
merampas hak telinga untuk mendengar Yang 
demikian itu mereka tidak mengambil pelajaran dari 
kehancuran suatu kaum. (Al-Hajj: 46) 

2) Ojli, “hati orang-orang yang ingkar” Yakni 
hati yang telah dikunrimati oleh Allah, karena mereka 
mendustakan bukti-bukti nyata yang dibawa oleh 
para utusannya (ar-rusul) (Al-A’raafi 101)* Dan 
'^Siirhati yang ingkar” Yakni hati orang-orang yang 
sombong(al-mustakbiriin). Mereka tidak beriman 
dengan kehidupan akhirat, (An-Nahl: 22) 


3 ) 


4) 


yjji, "hati yangmembatu” Yakni hati yang tidak 
pemah dan lalai mengingat Allah (Az-Zumaar: 22), 


Dan aLJS 4^ j ialah hati yang ditumbuhi 


oleh keinginan sebagai godaan yang dilancarkan oleh 
setan* Sedangkan keinginan ( amaaniy ) para nabi dan 
rasul, Allah menjaminnya dan menghilangkan godaan 
berupa keinginan (amaaniy) yang dilancarkan oleh 
setan. (Al-Hajj: 52-53) 


££SjHl,”hati yang lemah” Yakni orang kafir yang 
ada harapan masuk Islam, dan orang yang baru masuk 
Islam yang keimanannya lemah. Dan merekalah di 
antaranya orang yang berhak mendapatkan jatah 
pembagian zakat (At-Taubah: 60) 


5) “hati orang yang sengaja berbuat dosa” 
Yakni mereka yang senantiasa mendustakan apa yang 
dibawa oleh para rasul dan memperolok-oloknya* 
(Al-Hijr: 11-12) 

6) 4^* "hati yang terdinding* Yakni hati orang- 
orang kafir; hati yang tak dapat memahami meski bukti 
nyata dihadapannya, hal itu lantaran mengatakan: 


3732 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 103 

3733 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 105 
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“Al-Quran itu tidak lain dongengan orang-orang 
terdahulu.” (Al-Anaam: 25) Maltsudnya merendahkan 
Al-Quran* 

7) “hati yang diliputi keangkuhan* Yakni hati 

orang-orang kafir yang mendewa -dewakan kebiasaan 
jahiliyah* (Al-Fath: 26) 


8) “hati yang pasrah* Yakni, hati yang ditujukan 
kepada Ibrahim sebagaimana disebutkan pada 
Surat Ash-Shaffaat: 85, 93, 100, 103: a) karena ia 
berdakwah kepada bapaknya dan kaumnya untuk 
mengesakan Allah; menentang penyembahan 
terhadap patung-patung dan berhala yang tidak 
mampu memberi mudharat dan manfaat, sekaliguss 
Ibrahim merusaknya; b) rela dirinya dibakar; c) rela 
menyembelih putranya, Ismail && yang dengan 
perbuatannya Ibrahim juga sebagai orang yang sabar, 

9) iS^y “hati yang bertakwa” Yakni, hati yang 
wajib dimiliki oleh orang-orang yang melaksanakan 
ibadah haji> yang berarti mereka yang mengagungkan 
syiar Allah: a) tidak mempersekutukan Allah, berlaku 
ikhlas (hanif); menghilangkan kotoran yang melekat 
di badan, menggunting rambut, memotong kuku; b) 
menyempurnakan nazarnya; c) melakukan thawaf 
di rumah tua (Ka'bah); menjauhi berhala-berhala 
(yajtanibur rijsa minal autsaan); dan menjauhi 
perkataan dusta (Al-Hajj: 29,30> 31); d) mereka yang 
melakukan sal (lari-lari kecil) antara bukit Shafa dan 
Marwah* (Al-Baqarah: 158) 

10) ^hati yang terhiasi” Yakni hati yang 
cinta kepada keimanan dan bend kepada kekafiran, 
kedurhakaan, sehingga mereka itulah yang termasuk 
mengikuti jalan yang lurus (ar-rasyiduun). (Al- 
Hujuraat: 7) 

11) iJi "hati yang terbimbing”, Yakni, hati orang- 
orang yang mendahulukan keimanannya kepada 
Allah, dan bahwa musibah yang menimpa seseorang 
semata-mata atas izin Allah* (At-Taghabuun: 11) 

12) 4^ “hati orang yang bertaubat”, misalnya: 



Yakni hati orang yang takut kepada Tuhan yang 
Maha Pemurah (Allah ®6) sedangDia tidak kelihatan 
(olehnya) dan Dia datang dengan hati yang bertaubat” 
(Qaaf: 33) 


Qalaa'id (.tfSti) 

Al-Kalbi menjelaskan bahwa seseorang apabila 
hendak melaksanakan ritual haji ia dikalungi sebutir 


buah dilehemya, dan apabila kembali ia dikalungi sesuatu 
dari tangkal/batang pohon al-haram, untuk mengetahui 
bahwasanya ia dalam keadaan ibadah* Maka ia terhalang 
dari sesuatu. Maka al-qalaa y id di sini ialah sesuatu yang 
diikatkan di leher orang-orang yang ihram. Ada juga yang 
mengatakan qalaa'id maksudnya al-hadyu. Said bin Jubair 
mengatakan Allah telah menjadikan beberapa urusan ini 
untuk manusia sebagaimana yang pernah terjadi pada 
masa jahiliyah lalu Islam menguatkan tradisi tersebut 37M 
(Al-Ma-idah: 97) 


QaliiHjg) 

Firman-Nya: 


0 <j| 

“(Firaun berkata): “Sesungguhnya mereka (Bam Israil) 

benar-benargolongan kecil” (A$y-Syuaraa 5 :54) 

Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa Jyi dan jamaknya 
Jii seperti kata j dan j OjUi* Jy* 373S Dan 

dikatakan: Jit yakni menjadi miskin ( ijiaqaraX dan 

juga berarti Jill* Ji (datang dengan membawa sesuatu 
yang sedikit). Dan dikatakan juga: cJil, yakni J 

^{membawa dan mengangkatnya). 3736 Seperti firman- 
Nya: 


diinii ji. 


Hingga apabila angin itu telah membawa awan 
mendung (Al-Alaaf: 57) 


Al-Qaliil adalah lawan dari al-katsiir (yang banyak), 
dan al-qaliil juga berarti yang jarang (an-naadir). Dan 
terkadang sesuatu yang sedikit diungkapkan dengan 
sesuatu yang tidak ada (at- Warn), seperti dikatakan: 

Jii* Ji^, yakni H (hampir-hampir tidak 

melakukan kebaikan). Sedangilli*, dengan ha’ta’nits yang 
berfungsi sebagai peniadaan (an-nafiy). Seperti dikatakan: 

% Slyi yakni \S^ ^{tidak 

mengambil sedikitpun darinya). 3737 


Sejumlah ayat yang memuat kata qaliil, dan sekaligus 
sebagai keadaan, dan sifat sesuatu yang tak berharga, yang 
hampir menyifati keadaan dunia karena tipu dayanya, atau 
karena perilaku yang sifatnya dusta. diantaranya: 

1) Ji*-: Sedikit dari pohon Sidr. (Saba' 16) Yakni, 

bagian pepohonan yang digantilcan oleh Allah sebagai 


3734 At-Tashil ti 'Uluum At-Tanziit, juz 1 him. 252 

3735 Mukhtitar Ash-Shihhaah> him, 549 tmddah J J j 

3736 Mujam Al-Wasiitfh juz 2 tab qafhim. 756 

3737 Ibidt juz 2 tab ga/hlm. 756 
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siksa bagi orang-orang yang berpaling. 

2) Jlli Kesenangan sementara. Yakni, gambaran 
kelancaran dan kemajuan dalam perdagangan 
dan perusahaan orang-orang kafir. 373a Dan disifati 
sementara karena berada di dunia (fana\ dan juga 
berarti tidak berharga bila dibandingkan dengan 
tempat kembali yang paling buruk, yakni neraka 
jahannam. (Ali 'Imraan: 197) 

3) JU* Kesenangan sementara. Yakni, gambaran 
lidah orang-orang yang yang dusta, yang mudah 
menghalalkan dan mengharamkan sesuatu: “Dan 
janganlah kamu mengatakan terhadap apa yang 
disebut-sebut oteh lidahmu secara dusta w ini halal 
dan ini haratri ” untuk mengada-adakan kebohongan 
terhadap Allah! 9 (An-Nahl: 116) 

4) lul: Keuntungan yang sedikit Yakni, rangkaian 
kata yang menyifati orang-orang yang berbohong 
dalam menulis kitab Allah: Maka kecelakaan yang 
besarlah bagi orang-orang yang menulis Al-Kitab 
dengan tangan mereka sendtri, lalu dikatakannya: 
“Ini dart AUah", (dengan maksud) untuk memperoleh 
keuntungan yang sedikit dengan perbuatan itu . (Al- 
Baqarah: 79) 

5) 'Wi LiS: Hargayang sedikit Adalah sebuah rangkaian 
kata yang menyifati penukaran janji Allah dan 
sumpah-sumpah-Nya dengan harga yang sedikit: 
“Sesungguhnya orang-orang yang menukar janji Allah 
dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang 
sedikit, mereka itu tidak mendapat bahagian (pahala) 
di akhiratdan Allah tidak akan berkata-kata dan tidak 
akan melihat kepada mereka pada hari kiamat dan 
tidak pula kan mensucikan mereka. Bagi mereka azab 
yangpedih ” (Ali ‘Imraan: 77) Baca: Tsaman , 


QalamipS ) 

Firman-Nya: 


6 & 


"Nun, demi kalam dan apa yang mereka tulis" (Al- 
Qalam: 1) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal al-qalam adalah 
menggunting sesuatu yang keras seperti memotong 
kuku. Dan secara khusus digunakan untuk menulis dan 
dengannya digunakan untuk memberi bekas pada sesuatu, 
jamaknya 

373$ Depag At-Qur’m dm Tetyetnahnya, Catalan kaki no. 260 him. Ill 
3739 Ar-Raghib, Op. Ot 7 him. 427 


Imam Al-Mawardi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa al-qalam dalam ayat tersebut di atas terdapat dua 
macam penafsiran: Pertama, al-qalam yang berarti sesuatu 
yang digunakan untuk menulis (alat tubs, pena) karena ia 
merupakan satu bentuk nikmat yang dilimpahkan kepada 
mereka dan mengandung manfaat, dan sekaligus sebagai 
objek sumpah bagi-Nya (Allah SWT) dengan apa saja 
selaku Pemberi nikmat, demikian yang dikatakan oleh 
Ibnu Bahr; Kedua, bahwa al-qalam adalah sesuatu yang 
dipergunakan untuk menulis adz-dzikr (A1-Qur’an) pada 
lempengan yang terjaga ( lauh mahfuuzh). Ibnu Juraij 
mengatakan bahwa ia terbuat dari cahaya yang panjangnya 
antara langit dan bumi, 3740 Di dalam kitab Haasyiyah 
Ash-Shaawi dijelaskan bahwa wal qalam adalah alat yang 
dengannya digunakan untuk menulis kejadian-kejadian 
(al-kaa inaat) yang berada di lauh mahfuz. 3741 

Adapun firman-Nya: joe. (Al-Alaq: 4) Ibnu 

Taimiyah mengatakan bahwa penyebutan at-ta’liim dengan 
al-qalam, maka yang dikehendaki adalah mempelajari 
tulisan, dan al-khathth diterapkan kepada lafaz dan inilah 
bukti kejelasannya. Kemudian lafaz menunjukkan kepada 
makna-maknanya yang dapat dicema akal yang ada di hati 
lalu setiap pengetahuan masuk ke dalamnya. 3742 


Qalaa (ji) 

Firman-Nya: 

© jS UJ ilfc Ofcij u 

"Tuhanmu tiada meninggalkan kamu dan tiada (pula) 
bend kepadamu * (Adh-Dhuha: 3) 

Keterangan: 

Al-Qalaa artinya sangat benci (syiddatul karhi 
wal bughdhi)? 7 ** Dan indikasi kebencian sebagaimana 
dikatakan: yakni memukul kepalanya, dan 0^ J* 

Ji, berarti memarahinya dan menghardiknya. 3744 

Sedang firman-Nya: 




“(Luth berkata): Sesungguhnya aku sangat benci 
terhadap perbuatan kalian." (Asy-Syuaraa: 168) Maka, 
oJJUijl adalah artinya orang yang 


3740 An-Nukat wa Al-Vyuun Tafsir Al-Maawardt, juz 6 him. 60; misalnya 
Sedang, £>>d: Pepohonan (yang dijadikan sebagai) tinta, 
(Luqman: 27) 

3741 Ash-Shaawiy* Al-'Alaamah Asy-Syaikh Ahmad Al-Maliki, Haatsiyah 
Ash-Shaawty *ataa Tafsir Jalatain> Daarul Fikr (tt), juz 6 him. 221 

3742 Tafsir Al-Kabir, juz 6 him. 270 

3743 TafsirAl-Maraghi, Jtlid 10juz 30 him. 182; Mu'jam MufradaatAlfaazh 
Al-Qur’m. Him, 427 

3744 Mu yam Al- Wasiith , juz 2 bab qaf him. 757 
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membenci perbuatan kalian. adalah al-baghdhusy 

syadiid kaannahuyulqaalfuaadu, yakni “kebencian yang 
mendalam, seakan ia mencabut jantung” Dikatakan, 

Efc-Va -id !. 5745 

Yakni, Luth mengatakan, minal qaaliin , bukan 
qaalin. Hal ini inenunjukkan bahwa ia termasuk kaum 
yang jika mendengar apa yang kalian perbnat niscaya 
membencinya. Pemahaman seperti ini didasarkan 
pada perkataan orang Arab, ^ maksudnya 

perkataan ini mengandung nilai pujian dari pada Anda 
mengatakan, artinya si fulan orang alim. Sebab, 

perkataan pertama menunjukkan bahwa dia golongan 
ulama yang sudah terkenal keilmuwaannya bagi mereka. 
Sedang pernyataan kedua tidak demikian. 3746 

Qamar CyX) 

Firman-Nya: 



“Dan bulan yang bercahaya" (Al-Furqaan: 61) 
Keterangan: 

Al-Qamar adalah bulan yang berada di langit, dan 
dikatakan demikian ketika cahayanya merata yang 
terjadi setelah malam ketiga, dan dikatakan demikian 
karena ia menyinari bintang-bintang dan cahaya bulan 
memenangkannya. 3747 

Qamiish 

Qamiish artinya sebagaimana yang kita kenal (baju), 
dan jamaknya adalah j j Sedang 

perkataan wa naqqamishahu tabisahu , berarti ia telah 
menanggalkan bajunya. Dan perkataan: Jn, 

apabila ia bergegas-gegas. 374 * Kata qamiish dalam 
Qur’an hanya menceritakan Yusuf (Yusuf: 18,26) 

Qamthariira (Ijijkii) 

Firman-Nya: 

Se$ungguhnya Kami takut akati (azab) Tuhan kami 
pada suatu hari yang (di hari itu) orang-orartg bermuka 
masam penuh kesulitan ” (Al-Insaan: 10) 

Keterangan: 

Qamthariira: Amat Muram* 37 ^* Orang Arab mengata- 

3745 Tafoir Al-Managhi, jilid 7 juz 19 him. 93-94 

3746 Ibid* jilid 7 juz 19 him, 95 

3747 Ar-RaghiK Op, Ot, him. 427-428 

3748 Ibid, him. 428 

3749 Al-Bukhari menjelaskati bahwa Al-Qamthariir iaiah asy-yadiid (amat 
muram). lihat, Shahiih AJ-Bukhari, jilid 3 him , 220; Al-Ka$ysyaaf r jut 
4 him. 197 



kan, ‘JkS dan artinya “hari yang amat 

muram” Al-Farra’ mendendangkan: 


# UiSl; OjjfidS 


“ Wahai anak-anak pamanku, apakah kalian ingin 
bencana kami pada suatu hari yang amat muram?". 3759 


Al-Qummal (jtLl) 

lalah ulat yang keluar dari biji gandum. Ada juga yang 
mengatakan, ia adalah belalang kecil. Sedang menurut 
Ar-Raghib artinya lalat kecil (shighaarudz dzubaab ). 37S1 
(Al-A’raaf: 133) 


Qaanitiina 

Firman-Nya: 

Jp 


*Peliharatahsegala shalat (mu), dan (pehharalah) shalat 
wusthaa. Berdirilah karena Allah (didam shalatmu) 
dengan khusyu (Al-Baqarah: 238) 

Keterangan: 

Al-Qunuut adalah ath-iftaabli(ketaatan). Dan, oil 
\s'jS - adalah taat kepada Allah dan tunduk kepada-Nya 
serta membuktikannya dengan bentuk peribadatan. 
Dikatakan: Sal di3. Yakni, tetap mentaati-Nya. Isim 
fa’il-nyA iLitf, dan jamaknya Sedang isim fail untuk 

mu’annats (perempuan) adalah hj\l. Dan juga berarti, 
berdiri lama untuk melakukan shalat dan berdoa. 
Sedangkan, t£ii, artinya dzalla (merendah diri). Dan 

berarti taat kepada suaminya, dan isim jh'tl-nya 
adalah l>yi. 37S2 Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al- 
qunuut iaiah berpaling dari urusan dunia menuju munajat 
kepada Allah dan menghadap kepada-Nya dengan berzikir 
dan berdoa kepada-Nya. 3733 


Al-Qinthaar (jlhliJO. 

Adapun yang dimaksud iaiah jumlah yang banyak. 
(Ali ‘Imraan: 75) Sedang, al-qanaaathirtt muqantharah 
artinya harta yang banyak.(Ali ‘Imraan: 14) 

Al-Qaani'Cg&\) 

Firman-Nya: 


3750 Taftir Al-Maraghi> jilid I juz 1 him, 123 

3751 Ibid* jilid 3 juz 9 him, 41; Mujam Mujradaat Atfaazh Al-Qurhn t him, 
428 

3752 Mujam A/- Wasiith* juz 2 bab qa/hhn, 76 1 

3753 Ta/sir Al-Maraghi, jilid I juz 2 him, 199 
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Ifo ijfc dJij llU 


“Kemudian apabila telah roboh (mati), Maka makanlah 
sebahagiannya dan bert makanlah orang yang rela 
dengan apa yang ada padanya (yang tidak meminta - 
minta) dan orang yang meminta ” (Al-Hajj: 36) 

Keterangan: 

A/-Qaatt/ J ialah yang ridha dengan apa yang ada 
padanya dan apa yang diberikan kepadanya tanpa meminta^ 
minta. Lubaid mengatakan; 



t i ^ 

"Di antara mereka ada yangbahagia, mengambil 
bagiannya; dan di antara mereka ada yang 
sengsara, ridha dengan kehidupanV 75 * 


Qinwaan (aljijS) 

Adalah bentuk jamak dari qinw yakni tandan kurma 
yang di situ terdapat buahnya, seperti gugusan anggur dan 
tangkai gandum. 3755 (Al-Ariaam: 99) 


AUQaahir (>UJl) 

Firman-Nya: 


© oy si 


“Dan Dialah yang berkuasa atas sekalian hamba- 
hamba-Nya . dan Dialah yang Maha Bijaksana lagi 
Maha mengetahui? (Al-Ariaam: 18) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib al-qahr ialah mengalahkan dan 
sekaligus merendahkannya, dan terkadang kata al-qahr 
dipergunakan untuk arti salah satunya. 375 * Dan 
adalah salah satu dari asma Allah, Yang Maha Perkasa. 


Qaala (JV5) 

Firman-Nya: 




ii \Zj jjai ^ ^ ill Jti 

©G> US' 

"BerAnfa/a/j orafig-orang yang te/aA tetap Aukuma/i 


3754 Ibid, jllid 6 juz 17 him. 144 

3755 Ibid, jilid 3 juz 7 Mm. 196; Qinwaan adalah bentuk jamak seperti 
firin' dan skinwaan, Lihat, Shuhiih Al-Bukkari, jilid 3 him. 131 

3756 Ar-Raghib, Op, Clt, him, 429 


atas mereka; “Ya Tuhan kami, mereka inilah orang- 
orangyangkamisesatkan itu; kami telah menyesatkan 
mereka sebagaimana kami (sendiri) sesat " (Al- 
Qashash: 63) 

Keterangan: 

AUQaul dalam ayat tersebut ialah indikasi dan 
tuntunan perkataan itu, sebagaimana firman-Nya: 
“Sesungguhnya Aku penuhi neraka jahannam dengan jin 
dan manusia (yang durhaka) semuanya^XYbtud: 119) 3757 

Di dalam Kamus disebutkan beberapa makna kata 
qaul sebagai masadar dari qaala-yaquulu r di antaranya: 
a) Qaala berarti takallama f berkata" b ) Qaala 

berarti jtiA, "memberi isyarat". misalnya 
“member! isyarat dengan kepalanya, baik dengan meng- 
anggukkan kepala sebagai tanda setuju dan simpati, 
atau menggeleng-gelengkan kepalanya sebagai pertanda 
keheranan dan menolak”; c) qaala berarti mengambil 
(1U), misalnya: jli, yakni I^ iSj “mengulurkan 
tangannya dan mengambilnya” dan d) qaala berarti 
menyatakan, memutuskan j Misalnya: jl* 

yakni ia memutuskan begini. Dan qaul juga berarti 
al-U$an 7 pembicaraan. 3758 Baca: Lisaan 

Selanjutnya kata aqwaal (J^l) adalah jamak dari al- 
qaul >di samping mempunyai arti “berkata”, “menyatakan”, 
sebagaimana makna-makna di atas, kata qaul juga berarti 
pendapat dan keyakinan Misalnya Qaul 

Syafi'iy, yang berarti pendapat imam Asy-Syafi’i, dan 
seterusnya. 

Kata qaul di dalam Al-Qur an bila dikembalikan 
kepada sumbernya (asal perkataan) dapat dilacak sebagai 
berikut: 

1) Qaul (firman) Allah, misalnya Al-Qur J an adalah 
Kalamullah (perkataan Allah) yang terdiri atas 
kisah-kisah terdahulu, hukum halal dan haram, 
berita kepastian datangnya hari perhitungan amal, 
keceriaan bagi yang patuh dan kesengsaraan abadi 
bagi yang menyepelehkan dan lupa; di dalamnya 
terdapat keharusan taat kepada Allah dan rasul-Nya 
(Muhammad 5g|). Maka Al-Qur’an sebagai qaul Allah 
telah disusun berdasarkan ilmu-Nya, di dalamnya 
juga berisikan seputar sikap hidup bagi yang beriman 
untuk sabar, istiqamah, tawakkal, dan sebagainya. 

2) qaul (ucapan) orang-orang yang beriman, di antaranya 
berupa doa para nabi, Seperti doa Nabi Nuh, Nabi 
Ibrahim, dan Nabi Musa. 


3757 Tajstr al-Maraghi, jilid 7 juz 20 him. SO 

375S Untuk makna-makna yang kbih luas, lihat Kamus Al-Mimawwir, him. 
1171-1172 
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3) Qaul (ucapan) orang-orang kafir, musyrik, munafiq 
yang memuat bantahan, membuat-buat alasan yang 
tidak dibenarkan agama, atau ungkapan kata-kata 
yang berimplikasi kepada tuduhan, ledekan dan 
pelecehan terhadap para pembawa misi kebenaran, 
dan seterusnya. 

4) Qaul (ucapan) neraka* misalnya; 


©^ 


Suatu hart (kiamat) dikatakan kepadajahanam, apakah 
sudah penuh?Dan neraka jahannam menjawab: masih 
adakah tambahannya”! (Qaafi 30 ) 

5) Qaul (ucapan) Iblis: “Saya akan sesatkan hamba- 
hambamu hingga hari tiba hari pembalasan, kecuali 
hamba-hamba-Mu yang ikhlas” 

6) Qaul (jawaban) Muhammad ^ firman-Nya: 



“Dan (Allah mengetabui) Ucapan Muhammad: “Ya 
Tuhanku, Sesungguhnya mereka itu adalah kaum 
yang tidak beriman (Az-Zukhruf: 88) Maka> 
qiilihi maknanya ialah qaulihi, yakni ucapan nabi 
Muhammad ^ Abu ‘Ubaidah berkata, orang 
mengatakan, JU j dii (saya mengatakan 
suatu perkataan). Sementara itu di dalam khabar 
dinyatakan, j\i j jli (Nabi Muhammad 

melarang isu-isu). 37S * 

7) Qaul (berisyarat), firman-Nya; 



“Maka Katakanlah: u Sesungguhnya aku telah bemazar 
berpuasa untuk TuhanyangMaha pemurah, Maka aku 
tidak akan berbkara dengan seorang manusiapun pada 
hari inf” (Maryam: 26) Mak&,faquuliy ialah memberi 
isyarat kepada mereka* Al-Farra’mengatakan, orang 
Arab menamakan segala sesuatu yang memberikan 
pemahaman kepada manusia tentang sesuatu 
sebagai pembicaraan dengan jalan apapun, kecuali 
jika dikuatkan dengan masdar, maka ia menjadi 
pembicaraan yang hakiki> sebagaimana firman-Nya: 


UJi 




3759 la/sir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him. 113 


"Dan Allah berbicara kepada Musa dengan lansun 
(An-Nisaa’: 164) 3760 

8) Qaul f berarti “ketetapan” misalnya: 



Dan apabila Perkataan telah jatuh atas mereka , Kami 
keluarkan sejenis binatang melata dari burnt yangakan 
mengatakan kepada mereka , bahwa Sesungguhnya 
manusia dahulu tidak yakin kepada ayat-ayat Kami. 
(An-Naml; 82) Maka, al-qaul maksudnya ialah tanda- 
tanda yang menunjukkan datangnya kiamat. 3761 

Adapun ungkapan qaul yang kerap berdampingan 
dalam sejumlah ayat, dapat diketahui sebagai berikut: 

Pertama, qaul haqq misalnya: 




Itulah Isaputra Maryam, yang mengatakan Perkataan 
yangbenar ; yang mereka berbantah-bantahan tentang 
kebenarannya . (Maryam: 34) Maka qaul haqq ialah 
perkataan yang benar dan tidak mengandung 
keraguan. 3762 


Kedua, Qaulun-maruuf, misalnya 


3 flip! 


“Dan tidak ada dosa bagi kamu meminang wanita - 
wanita itu dengan sindiran atau kamu Menyem - 
bunyikan (keinginan mengawini mereka) dalam 
hatimu . Allah mengetahui bahwa kamu akan 
menyebut-nyebut mereka, dalam pada itu janganlah 
kamu Mengadakan janji kawin dengan mereka secara 
rahasia, kecuali sekedar mengucapkan (kepada mereka) 
Perkataan yang ma’ruf? (Al-Baqarah: 235) Maka 
qaulan ma’ruuf maksudnya ialah nasehat yang baik 
yang berkaitan dengan masalah hubungan suami istri, 
kelapangan dada di antara keduanya dan lainnya. 3763 


3760 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 44 

3761 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 

3762 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 50 

3763 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 190 
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Sedangkan bunyi ayat: 




0 \*jj*-* ^y p~^ ^y} 


“Dan apabila sewaktu pembagian itu hadtr kerabat* 
anak yatim dan orang miskin , Maka berilah mereka 
dari harta itu (sekedarnya) dan ucapkanlah kepada 
mereka Perkataan yang baik* (An-Nisaa’: 8) Maka, 
qaulan maruufah, maksudnya ialah perkataan yang 
enak dirasa oleh jiwa dan membuatnya menjadi 
penurut. Misalnya, memberikan pemahaman 
terhadap orang yang belum biasa melakukan tasharruf 
(mengelola dan menjalankan harta), bahwa harta itu 
adalah kepunyaannya dan tidak ada seorang pun yang 
berkuasa atasnya. 3764 


Ketiga, Qauluts tsaabit, misalnya: 



iiii jjau \p ii ai 

®!>•# jj UidlT 


“Allah meneguhkan (iman) orang-orangyangberiman 
dengan Ucapan yang teguh itu dalam kehidupan di 
dunia dan di akhirat "(Ibrahim: 27) Maka, al-qauluts- 
tsaabit maksudnya ialah perkataan yang tetap di sisi 
mereka dan melekat, terhunjam di hati 376S 

Keempat, Qaulan tsaqnla, misalnya: 




“Sesungguhnya Kami akan menurunkan kapadamu 
Perkataan yang berat* (Al-Muzammil: 5) Maka, 
qaulan tsaqiilaa maksudnya ialah Al-Qur’an, karena 
di dalamya mengandung beban-beban yang berat 
bagi para mukallaf pada umumnya dan bagi rasul 
khususnya, sebab beliau ^ Sendiri berkewajiban 
menyampaikannya kepada umat 37 * 6 


Kelima, Qaulan sadiida, misalnya: 




“Oleh sebab itu hendaklah mereka bertakwa kepada 
Allah dan hendaklah mereka mengucapkan Perkataan 
yang benar* (An-Nisaa*: 9) Maka, qaulan sadiidan , 
maksudnya ialah ucapan yang adil dan benan As- 
sidaad adalah sesuatu yang harus ditutup, misalnya 


garis perbatasan (daerah rawan), dan juga berarti 
botol, Telah disebutkan dalam pembicaraan mereka, 
jjfc SljL* lili, yang artinya di dalamnya terdapat 
kekayaan dan kecukupan. 37 * 7 

Keenam, Aqwaamu qiila, misalnya: 


o cz jJ' h 


“Sesungguhnya bangun di waktu malam adalah lebih 
tepat (untuk khusyuk) dan bacaan di waktu itu lebih 
berkesan? (Al-Muzammil: 6) Maka, aqwaamu qiilaa 
maksudnya ialah lebih mantap bataannya, karena 
hadimya hati yang disertai dengan tenangnya suara. 3768 


Ketujuh, Qaulan baliighah, misalnya: 


db 


“Karena itu berpahnglah kamu dari mereka, dan berilah 
mereka pelajaran , dan Katakanlah kepada mereka 
Perkataan yang berbekas pada jiwa mereka* (An* 
Nisaa: 63) Maka, qaulan baltighan maksudnya ialah 
perkataan yang bekasnya hendak kamu tanamkan ke 
dalam jiwa mereka. 37 * 9 

Kedelapan, Qaulan layyinan, ucapan lemah lembut: 




*Pergilah kamu beserta saudaramu dengan membawa 
ayaUayat-Ku, dan janganlah kamu berdua lalai 
dalam mengingat-Ku. Pergilah kamu berdua kepada 
Firaun , Sesungguhnya ia telah melampaui batas ♦ Maka 
berbicaralah kamu berdua kepadanya dengan kata- 
kata yang lemah lembut , Mudah-mudahan ia ingat 
atau takut ” (Thaha: 42-44) 


Adapun firman -Nya: 


%\ x*. dJlitli dJ q\ jij 


ts> 

Zakaria berkata: w Hai Maryam dari mana kamu 
memperoleh (makanan) ini?* Maryam menjawab: 
“Makanan itu dari sisi Allah (Ali 'Imraan: 37) 
Maka, dikatakan: J, maksudnya merelakan 


3764 Ibid* jilid 2 juz 4 him. 185 

3765 Ibid* jilid 5 juz 13 him. 147 

3766 Ibid *jilid 10juz29him. 113 


3767 Ibid* jilid 2 juz 4 him. 194 
376S Ibid* }ilid I0juz29hlm + 110 
3769 Ibid* jilid 2 juz 5 him. 74 


624 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 



hanya untuk diri-Nya (qabilahu)* 377 * Az-Zamakhsyari 
menjelaskan di dalam tafsimya bahwa at-taqawwui 
adalah membuat-buat perkataan karena di dalamrtya 
suatu beban agama (taklif) menjadi berat dengan 
diada-adakannya itu. Dan perkataan-perkataan yang 
diada-adaklan disebut aqaawiil adalah mengandung 
unsur peremehan, penghinaan seperti ucapan anda 
al-aaajiib dan al-adhaahik . 3771 


Qaa'iluun (5 jty*) 

Firman-Nya: 


311S45 uiu UiUa \i& 1 a\ 0 

0 p-* 


“Betapa banyaknya negert yang telah Kami binasakan , 
Maka datanglah stksaan Kami (menimpa penduduk) 
nya di waktu mereka berada di malam hari f atau di 
waktu mereka beristirahat di tengah /u?ri”(Al-Araaf: 4) 


Keterangan: 

Ar-Razi mengatakan bahwa iJbUji artinya (siang 

hari, waktu zhuhur), dikatakan; iLlill alt (telah datang 
kepada kami di saat siang hari), dan terkadang dengan 
makna yakni (tidur di siang hari ). 3773 

Maka al-qaa’iluuna yang tertera pada ayat tersebut 
maksudnya ialah orang-orang yang beristirahat dengan 
tidur di siang hari* Yakni di saat tidur siang . 3773 


Qaa'ah (Uti) 


Al-Qa’yah dan al-qaa* 5 ililri) artinya "tanah 

datar* sedang al-qaa* menurut Ibnul ‘Arabi, ia berarti 
tanah yang tidak ada bangunan dan tidak pula ditumbuhi 
tanaman di atasnya. 377 * Seperti dinyatakan: UjJui 

maka Dia akan menjadikan (bekas) gunung- 
gunung itu datar sama sekali, (Thaaha: 106) 


Al-Qaum (£$') 

Al-Qaum adalah kumpulan manusia* Sedang firman- 
Nya: 


3770 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 142 

3771 Al-Kasysyttaf juz 4 him. 154-155 

3772 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him* 559-560 

3773 TafiirAl-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 101; Ar-Raghib menjelaskan bahwa 
al-qaul dan al-qiil maknanya sama (yakni perkataan)* Dan perubahan 
makna tersebut tergantung dari penempatannya. Selanjunya menurut 
penjelasan beliau bahwa qautul haqq merupakan ta*tbih(penguat) 
terhadap firman-Nya ya: inna matsala lisa ‘irtdaJfoah sampai pada 
ayat tsumma lahu kun fa Yakuun (Q.S. All Imraan; 3:59). Adapun kata 
al-qaul yang disandarkan kepada rasul-Nya yang ditujukan kepada 
anda menunjukkan bahwa hal itu keluar dari seorang utusan tentang 
misi kerasulan yang telah disyahkan(oleh Allah SWT)* Lihat* Mu jam 
Mufradmt Atfmzhit Qurhtt, him. 431 

3774 /bfd,jilid6 juz IS him* 112 


ppit iLj ji \j\yJ TibA \K3j 
® Cs,j,\l& Jjf &&£ 


*Tetapi Kami disuruh membawa beban-beban dari 
perhiasan kaum itu, maka Kami telah melemparkannya, 
dan demtkianpula Samiri mdemparkannya\ (Thaaha: 
87) Maka, al-qaum yang dimaksud ialah orang-orang 
Qibti . 3775 


Quanta (^li) 

Firman-Nya: 

@ Jhl 4 o' ^-^ 3 * 

*Kemudtan keduanya mendapatkan dalam negeri 
itu dinding rumah yang hamptr roboh, maka Khidhr 
menegakkan dinding itu? (Al-Kahfi: 77) 

Keterangan: 

Perihal ayat tersebut, maka aqaamahu , sebagaimana 
yang diriwayatkan oleh Ibnu Abbas berarti ia mengusapnya 
dengan tangannya, lalu dinding itu berdiri . 3776 

Berikut makna kata qaama f qiyaaman , maqqaaman 
yang tersebut di beberepa tempat: 

1) Firman-Nya: 


Cs'A'l) J Wj 


Ya Tuhan Kami t beri ampunlah aku dan kedua ibu 
bapaku dan sekalian orang-orang mukmin pada hari 
terjadinya hisab (hari kiamaty\ (Ibrahim: 41) Maka, 
yaquumul hisaab maksudnya ialah benar-benar terjadi 
dan terwujud, sebagaimana dikatakan: j 

yang berarti pekan raya dan peperangan benar- 
benar terwujud . 3777 Maksudnya terwujudnya hari 
perhitungan amal* 


3775 Tafsir Al-Afarq$ti t jilid 6 juz 16 him* 137; dan terhadap firman-Nya: 

Si il^U {Az-2ukhruf; 43: 88), Imam Az-Zarkasyi 

ia 
ri) 

.Lihat, at-Burhan fi 'Uluumti Quran, juz 1 him. 405 

3776 ibid, jilid 9 juz 16 him. 150; Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 

f'Jyi pada aaalnya ialah foill (tetap, terus*meneru$, teguh)* 

Dikatakan: jjSS\ yakni cv j f lS(tetap, dan teguh), Namun kata 

tidak dimaksudkan dengan tegaknya kaki*{Ji3ji Jp fllilt), 
dan ia hanya digunakan seperti ucapan anda^ jiT yakni J4& 
d43 j(memenangkan, meneguhkan). seperti Fdtb At- 

Qadiir, jilid 1 him* 35; dan bunyi ayat tyll3l (Al-Baqarah: 44), 
maknanya jelas tata cara shalatnya dan memegangi syarat-syaratnya 
(azhhar haiatuha wa adiitnuha bisyuruuthiha )* Penafsiran ^emacam 
itudiserupakan dengan mendirikan tiangpancang agar jelas terlihat. 
Aflihnrrar Al- Wajiiz, juz 1 him. 274 

3777 /bid, jilid 5 juz 13 him. 15£ 


menjelaskan dibuangnya ya pada hal ini menunjukkan bahwa 
keluar dari mereka(yakni, bukan bagian dari kaumnya, berlepas di 
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2) Firman-Nya: 

© & friij c\si 

“Manakah di antara kedua golongan (kafir dart 
mukmin) yang lebih baik tempat tinggalnya dan lebih 
indah tempat pertemuan(nya)?” (Maryam: 73) Maka> 
Maqaaman ialah tempat dan rumah, 577 * 

3) Firman-Nya: 

J£j ^j f u; Ju. & \%j 


“Dan Adapun orang-orang yang takut kepada 
kebesaran Tuhannya dan menahan dirt dart keingittan 
hawa nafsunya. " (An-Naazi’aat: 40) Maka, Maqaama 
RabbihU ialah kemuliaan dan keagungan-Nya* 3779 

4) Firman-Nya: 

& c * tsn * l' 


® osJSili fj« (5 


“(yaitu) hari (ketika) manusia berdiri menghadap 
Tuhan semesta alamf” (Al-Muthaffifiin: 6) Maka, 
yaquumun naasu ti rabbil 1 aalamiin > maksudnya 
ialah manusia berdiri menghadap penciptanya dalam 
tempo yang lama untuk menghormati keagungan- 
Nya? 7 * 0 

5) Firman-Nya: 


© u-i ^ ajy fsu 

“Maka hadapkanlah wajahmu dengatt Lurus kepada 
agama Allah.” (Ar-Ruum: 30) Maka, kata aqim berarsal 
dari kalimat: ) 3JJJ1 ^1, yakni bila ia meluruskan 

kayu itu* Artinya> ia meluruskan dan melapangkan 
kayu itu* Sedang makna yang dimaksudkan dalam 
ayat tersebut ialah menerima agama Islam dan teguh 
memegangnya. 37 * 1 

6) Firman-nya: 

L*s»- o' Csr*- fy y*—> * 


v Janganlah sekumpulan orang taki-laki merendahkan 
kumpulan yang lain, boteh Jadi yang ditertawahan 
itu lebih baik dart mereka.” (Al-Hujuraat: 11) Maka> 

3773 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 76 

3779 iiud, jilid 10 juz 30 him* 33 

3780 Ibid, jilid IQ juz 30 him. 71 

3781 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 45 


kata al-qaum menurut arti yang umum adaiah orang 
lald-lalti, bukan perempuan* Sebagaimana dikatakan 
oleh Zuhair: 

} Uj JT £jit 

i( Aku tidak tahu f tetapi nantinya aku akan tahujuga. 
Apakah laki-laki keluarga Hishn atau perempuan * 3782 
Dan firman-Nya: 

4 jJ il ji 

“Katakanlah kepada orang-orang Badwi yang tertinggal: 
“Kama akan diajak untuk (memerangi) kaum yang 
mempunyai kekuatan yangbesan kamu akan memerangi 
mereka atau mereka menyerah (masuk Islam)” (Al- 
Fath: 16) 

Menurut Az-Zuhri dan Maqatil, mereka adaiah 
Bani Khanifah, yaitu para pendukung Musailamah Al- 
Kadzdzah Sedang menurut Qatadah> mereka adaiah kamu 
Hawazin dan bani Ghatfan. Sedang menuurt Ibnu Abbas 
dan Mujahid , mereka adaiah bangsa Persia* Adapun 
menurut Al-Hassan, mereka adaiah orang-orang Persia 
dan Romawi> penafsiran di atas berbeda dengan Ibnu 
Jarir, menurut beliau, bahwa tidak ada satupun dari naql 
(riwayat) maupun akal yang menentukan siapakah kaum 
yang dimaksud* Dan beliau membiarkan penafsiran ayat 
di atas tetap mujmal , 3783 

7) Firman-Nya: 

“Maka Apakah Tuhan yang menjaga Setiap dirt 
terhadap apa yang diperbuatnya (sama dengan yang 
tidak demikian sifatnya)?” (Ar-Rad: 33) Maka, qaa'im 
ialah penguasa dan pengatur segala urusan (Allah 9S)* 37M 

Yakni> dialah Allah M* Yang memelihara dan menjaga 
amalan setiap insan dan sangat teliti dalam mengawasi 
amalan setiap hamba-Nya, Adapun bentuk khabar dalam 
kalam tersebut dibuang (makhdzuufh dan diperkirakan, 
dtp Sj gz % 

fJJi, jA'VI ^** Menurut Al-Farra’ bahwa meninggalkan 
jawabnyakarena maknanya sudah diketahui dengan jelas* 3785 

3782 J&id, jilid 9 juz 26 him. 132 

3783 Ibid , jilid 9 juz 26 him* 93 
3734 Ibid, jilid 5 juz 13 him* 102 

3785 Shafwaah At-TafaasurjUid 2 him, 83-84 
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Perihal ayat di atas Imam Ath-Thabari mengatakan, 
“ayat tersebut merupakan bukti yang luar biasa yang di 
dalamnya terdapat beberapa penjelasan, antara lain: 

Pertama, mencela mereka berdasarkan kesamaan 
mereka sebagai orang-orang yang ru$ak (fasid) dalam 
melakukan peribadatannya kepada Allah. 

Kedua, meletakkan yang zhahir di tempat yang dhamir 
(wajahla lahusyurakaa) merupakan tanbih (peringatan 
keras) atas kesesatan mereka dalam menjadikan sekutu- 
sekutu selain Allah, padahal Dia itu esa, mandiri, dan tidak 
memerlukan sesuatu yang sama dengan nama-Nya. 

Ketiga* mengingkari keberadaan sesembahan selain 
Dia dengan bentuk pengingkaran yang berdasarkan bukti* 
bukti yang jelas dan gambalang, sebagaimana firman-nya: 



"Sebutkanlah sifat-sifat mereka itu * (Ar-Rad: 33) 

Keempaty meninggalkan sesuatu dengan meniadakan 
yang berlaku pada umumnya, sebagaimana yang 
ditunjukkan oleh firman-Nya: Am tanbinahu bimaa lam 
ydlam> “atau apakah kamu hendak memberitakan kepada 
Allah sesuatu yang kamu sendiri tidak mengetahuinya. 

Kemudian, membantah mereka secara bertahap, 
dimaksudkan supaya rasio mereka bangkit untuk 
mengolah pikirannya dan merenungkan, sebagaimana 
firman-Nya: Am bi-zhaahirin minal qauli, “apakah 
mereka menyatakan dengan mulut-mulut mereka tanpa 
berdasarkan riwayat dan tidak lagi memikirkan tentang 
kebatilannya dari apa yang mereka katakana? Maka hujjah 
ini merupakan klaim atas dirinya bahwa ia (Al-Quran) 
bukanlah ucapan manusia. 37 ®* 


8) Firman-nya: 


& pj P tjiiilTSJ j»j$J 

© QjS iU'i 


v Dan orang-orang yang apabila membetanjakan 
(harta), mereka tidak berlebihan, dan tidak (pula) kikir, 
dan adalah (pembelanjaan itu) di tengah-tengah antara 
yang demikian. (Al-Furqaan: 67) 

Berkenaan dengan ayat tersebut, di dalam sebuah 
syair dikatakan: 


^ 4 Hj 

" it 


3786 iiwf, jilid 2 him. 85 


“janganJah anda bertebihan dalam suatu urusan r 
tetapi hendaklah bersikap sederhana. Sebab, dua tepi 
dari kesederhanaan urusan itu adalah tercela " 

Begitu pula yang dinyatakan dalam syair yang lain: 


p 3 m u $ jit! iyS\ »Si 




Ad ^ 


i * *jliu juil 3 ’^i\ riJi dJU 3 

|3^U- j* 


“fika seseorang memberikan kepada dirinya segala 
yang diinginkannya dan tidak mencegahnya , amaka 
ia akan rindu terhadap segala kebatilan; dan ia akan 
menuntutnya kepada dosa dan celaan dengan (bentuk) 
kemanisan sementara yang ia serukan kepadanyct\ %m 


Yazid bin Abu Habib mengatakan, mereka adalah 
para sahabat Nabi yang tidak memakan makanan 
untuk bersenang-senang, tidak pula mengenakan pakaian 
untuk keindahan, tetapi mereka makan untuk menutupi 
kelaparan dan memperkuat dalam melakukan aktifitas 
ibadahnya, sedang pakaian yang dikenakannya hanya 
sekedar menutupi aurat dan melindunginya dari terik 
apanas matahari dan serangan dinginnya udara malam 
hari. 


Abdul Malik bin Marwan bertanya kepada Umar 
bin Abdul Aziz, ketika menikahkan putrinya Fatimah 
kepadanya, ‘"apa nafkahmu?” ‘Umar menjawab, “kebaikan 
di antara dua keburukan” Kemudian beliau membacakan 
ayat di atas. Maka umar pun mengatakan kepada putranya, 
Ashim, “wahai putraku, makanlah setengah perutmu, dan 
janganlah kamu membuang pakaianmu sebelum ia buruk 
dan kusut, jangan pula kau termasuk suatu kaum yang 
menjadikan rezeki Allah di dalam perut mereka sendiri 
dan di punggung mereka. 37 ® 5 


9 ) 


Firman-Nya: 


0 






“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dalam bentuk yangsebaik-baiknya” (At-Tiin: 4) Maka, 


At-Taqwiim maksudnya ialah menjadikan 

sesuatu dalam bentuk yang sesuai dan serasi. 


Dikatakan: iiy, yakni sesuatu 


yang sesuai dan serasi. 3759 


3787 Ibid,) Uid7)uzl9hJm + 38 

3788 Ibid* )Uid 7 juz 19 him. 38 

3789 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 193 
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10} Firraan-Nya: 


i'liilii yj! % 


(2D 


“Dan janganlah karmi serahkan kepada orang-orang 
yang belttm sempuma akalnya, harta (mereka yang 
ada dalam kekuasaanmu) yang dijadikan Allah sebagai 
pokok kehidupan." (An-Nisaa’: 5) Maka, Qiyaaman 
maksudnya ialah sesuatu yang menjadi sebab tegaknya 
urusan dunia dan akhirat. 37 * Kata qiyaaman tertera 
berkenaan dengan Ka bah sebagai pusat, misalnya: 


© CX5 &\ jii 


“Allah telah menjadikan Ka’bah f rumah suei itu 
sebagai pusat (peribadahan dan urusan dunia) 
bagi manusia ” (Al-Maa’idah: 97). Maka Qiyaaman 
maknanya qiwaaman (lily), dengan di-tosra/i-kan 
qaf Yakni aturan tentang sesuatu dan pedoman- 
pedomannya. Dikatakan: iilr£ J qlZJ I Jit fig yakni 
si fulanlah yang menegakkan urusan berat (syahun) 
di anggota keluarganya. Ath-Thabari menjelaskan di 
dalam tafsimya bahwa qiyaaman pada ayat tersebut, 
maksudnya Allah menjadikan Ka’bah sebagai posisi 
sentral yang dengannya perkara itu ditegakkan 
sekaligus perintah mengikutinya. Asal kata fly adalah 
dari entri qaama yaquumu qawaaman (liljS 
dan wawu adalah ajwaf> lalu diganti wawu pada kata 
lily dengan yd sebagaimana kata yang asalnya. 
fl^Karena terambil dari Uy? fli 37,1 

11) Firman-Nya; 


iTj LgJa Vji y 

e jp % & 


“ Wahai orang-orang yang beriman, jadilah kamu orang 
yang benar-benar penegak keadilan, menjadi saksi 
karena Allah biarpun terhadap dirimu sendxri atau ibu 
bapak dan kaum kerabatmu” (An-Nisaa 1 :135) Maka> 
al-qawwam maksudnya ialah orang-orang yang benar- 
benar menjalankan sesuatu dengan sempuma, tanpa 
kekuarangan dalam menj alankannya. 3792 

Sedang firman-Nya: 


L& Zi jit \^4 


© JlM ilfo 4^1 


*Mereka itu tidak sama; di antara ahli kitab itu ada 
golongan yang Berlaku lurus, mereka membaca ayat-ayat 
Allah pada beberapa waktu di malam hari t sedang mereka 
juga bersujud (shalat)? (Ali ‘Imraan; 113) Maka, qaa’imah 
berarti lurus dan adil. Diambil dari asal kata> SyJt *£ZS\ 
yakni aku meluruskan tangkai kayu sehingga jadilah 
ia lurus. 3793 


Maksudnya adalah orang-orang yang benar-benar 
menjalankan sesuatu dengan sempuma* tanpa kekurangan 
dalam menjalankannya* 1794 Sebagaimana yang tercantum 
di dalam Surat An-Nisaa' ayat 135 di atas. 

Al-Qiyaamah (iiUaJt) 

Adalah istilah mengenai kiamat Dikatakan qiyaamah 
karena membangkitkan seluruh makhluk; suatu hari yang 
menggoncangkan; disebut juga dengan hari pembalasan 
secara adil (wifaaqaa) setiap amal baik dan buruk. Baca; 
Al-Haqqaah . Wifaaqaa, Yaum> Zalzalah> Waaqi’ah, As- 
Sadah . 


cdi\ :M\ A 

w# tw *Wi 


_ 3792 Al-Maraghi* Op, GL t jilid 2 juz 5 him. 178 

3790 Ibid * jilid 2 juz 4 him. 185 3793 Ibid . jilid 2 juz 4 him. 34 

3791 'Umdah Al-Qaarii Syarh Shahith AU Bukhari* juz 10 him. 246 3794 Ibid, jtlid 2 juz 5 him. 178 
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Kaf(ii) 


Ka's (fii) 

Firman Allah Si: 


0 o * i3o^!5 


“Dengan membawa gelas, cerek dan minuman yang 
diambil dart ear yang mengalir” (Al-Waaqiah: 18) 


Keterangan: 

Al-Ka’s adalah 4*^' <S^ (al-'inaa'ulladzii 

fiihisy syaraab), “wadah yang di dalam nya terdapat 
minuman”. Terkadang ka’s juga dikenakan pada khamar 
itu sendiri. Itulah yang dimaksud, sebagaimana yang 
dikatakan oleh Abu Nuwas: 




“Berapa gelas khamar yang aku minum 
untukkenikmatan, namun oranglain 
meminumnya sebagai obat”. 3795 
Dan berkata pula Amru bin Kultsum, katanya: 


%J\ jki\ & 


“Ummu Amr menarik minuman dart kami, 
padahal minuman itu berada di sebelah kanannya”* 796 
Dan kas min ma f iin ialah arak yang mengalir dari 
sumbernya, demikian kata Ibnu Abbas dan Qatadah* 
Sedang maksudnya, bahwa arak itu bukan merupakan 
hasil perasan seperti halnya arak dunia * 3797 


Kubbat (vi4s") 

Firman-Nya: 


0 i U- ^3 


■Barangsiapa datang dengan membawa keburukan, 
maka dtsungkurkan muka mereka ke neraka ” (An- 
Naml: 90) 


Keterangan: 

Kubbat: dilemparkan secara terbalik(disungkurkan ). 37 * 8 
Dan mukibban , “terjungkal" misalnya: * 4*3 jp : 

Yang berjalan terjungkal di atas mukanya. (Al-Mulk: 22); 
begitu juga firman-Nya: 



“Maka mereka (sesembahan-sesembahan itu) dijungkir- 
kan ke dalam neraka bersama-sama orangyangsesat” 
(Asy-Syu’araa’: 94) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fa kubkibuu 
yang berarti mereka dijungkirbalikkan. Makna semacam 
ini berasal dari perkataan mereka, JF- <$, yang 

berarti “ia dilemparkannya ”. 1799 


Kubita (c—S") 

#■ 

Firman-Nya: 




“(Allah menolong kamu dalam perang Badar dan 
memberi bala bantuan itu) untuk membinasakan 
segolongan orang-orang yang kafir, atau untuk 
menjadikem mereka hina , lalu mereka kembali dengan 
tiada memperoteh apa-apa.” (Ali ‘Imraan: 127) 


Keterangan: 

Adalah menjadi kebiasaan orang-orang Arab Jahiliyah 
setelah menunaikan haji lalu bermegah-megahan tentang 
kebesaran nenek moyangnya. Setelah ayat ini diturunkan 
maka memegah-megahkan nenek moyangnya itu 
diganti dengan dzikir kepada Allah. Imam Al-Maraghi 
menjelaskan di dalam tafsirnya, Yakbitalmm pada Surat Ali 
Imran ayat 127 di atas menceritakan keadaan orang-orang 
kafir yang kalah dalam perang badar. Yakni, terbunuhnya 
70 pimpinan mereka dan tertawan 70 orang lainnya . 3800 
Lantaran mereka tak mendapatkan hasil kemenangan 
mereka jengkel dan stres. Yakbitahum, dalam ayat tersebut 
artinya sangat jengkel. Berasal dari kata al-kabt, yakni 
‘perasaan lemah yang mempengaruhr hati seseorang 
(sires )’. 3 ** 1 

Di dalam Mu’jam dinyatakan; 

memarahinya, merendahkannya, dan mengejeknya. Dan 
jjuJI iiil ilS, yakni kembali mendapatkan kemurkaan- 


3795 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. Ifi2; AJ-Kasysyaaf, juz 4 him. 
195 

3796 Ibid t jilid 10juz 29him. 162 

3797 Ibid> jilid 9 juz 27 him. 135 


3798 lbid f jilid 7 juz 20 him. 21 

3799 JHd, jilid 7 juz 19 him. 86 

3800 Depag, Ai-Quran dan Terjemafotya? Catalan kaki no + 226 him. 97 
5801 Tafsir Al-Maraghi jilid 2 juz 4 him. 60 


AL’ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 


U 629 


Nya. 3802 Sedang Firman-Nya: 

“Mereka mendapat kehinaan sebagaimana orang - 
orartg sebelum mereka mendapatkan kehinaan.* (Al- 
Mujaadilah; 5) 

Pada Surat Al-Mujadilah tersebut kubituu (hina 
dan kemurkaan) dimaksudkan dengan mereka yang 
menzalimi istrinya, dan tidak mau mentaati ketentuan 
hukum pelanggaran zihar. 




Kabad (Jtf) 

Firman-Nya: 


0 


“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
berada dalam susah payahT (Al-Balad: 4) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
kepayahan dan kesusahan (al-masyaaqat wat taabu ). 
Seorang penyair yang bernama Lubaid mengungkapkan 
rasa sedihnya atas kepergian kakaknya yang bernama 
Arbad. la mengungkapkan dalam sebuah bait syairnya: 




“Hal mata(ku) tidakkah engkau lihat Arbad 
tatkala kami melakukan peperangan dengan 
musuh dalam keadaan payah dan susah*. 3803 


Ada yang mengatakan kabad artinya "tertancap 
kokoh* Sedang arti kabad itu sendiri adalah lurus dan 
tegak. 3884 Adapun asal kata kabad adalah apabila 
mengalami penderitaan> kemudian diperluas maknanya 
sehingga dipergunakan dalam hal setiap kesusahan> dan di 
antaranya perkataan i jufclU sebagaimana dikatakan 

dengan makna i£i>i (membinasakannya). 380 * 


Muhammad Abduh dalam Tafsirnya menyatakan 
bahwa kata kabad ini memunculkan kata mukaabadah y 
yakni upaya keras guna menangani/menghadapi 
berbagai tantangan serta kesulitan besar. Kata ji kabad 
dimaksudkan bahwa manusia dilahirkan untuk berusaha 


3S02 Mu'jam At - Wasitth y juz 2 bab kaf him, 773 

3803 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 155; Dikatakan: \S$ lii ^ jJ 
($i fulan tentang perkara ini tdah mendapatkan kesusahan), Mu'jam 
Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 281 

3804 Rtngkasan Tafoir Ibnu Katsin jilid 4 him. 983 

3805 Tafsir Abu Su f ud, juz 5 him. 535; atau asal al~kabad adalah asy- 
syiddah(kesu$ahan). Lihat t Fathul Qadiir> jilid 5 him. 443 


dan berjuang; dan kalau ia menderita karena kerja keras* 
ia harm melatih diri untuk bersabar, sebab Allah akan 
membukakan jalan baginya. 3806 

Kabara 

Firman-Nya: 


“Sesungguhnya ia adalah pemimpinmuyang mengajar - 
kan sihir kepadamu sekalian* (Thaaha: 71) 

Keterangan 


Kabiirukum dalam ayat ini maksudnya, pemimpin 
dan guru kalian. Al-Kisa’i mengatakan* anakkecil di Hijaz 
apabila datang gurunya maka ia akan berkata; jjjc* 

£^ yang artinya saya datang dari guru saya. 3807 Begitu 
firman-Nya: 


ii-i Ji 51 fit fag ju 


Berkatalah yang tertua di antara mereka: "Tidakkah 
kamu ketahui bahwa sesungguhnya ayahmu telah meng - 
ambit janji dart kamu dengan nama Allah ” (Yusuf: 80) 
Maka, Kabiirukum dimaksudkan dengan yang paling tua 
di antara mereka dalam berpendapat dan berpikir, yaitu 
Yahuda. 380 * 


Al-Kubr adalah kemuliaan dan keluhuran ( asy-syarf 
wa ar-rafah). Dikatakan: f J6 _^i* yakni mereka yang 
luhur dalam umur* kepemimpinan (ar-riyaasah) atau 
dalam hal nasab, Dan dikatakan: Y a kni 

kebesarannya ♦ 3S09 

Adapun fiman-Nya: 


csjS I? ^ ^ 15 

0 ga? i djj; o> 


“Mereka sekali-kali tidak mempunyai pengetahuan 
tentanghal itu* begitu pula nenek moyang mereka. Alang- 
kah buruknya kata-kata yang keluar dari mulut mereka; 
mereka tidak mengatakan (sesuatu) kecuali dusta” (Al- 
Kahfi: 5); maka isS (pada kata-kata kaburaU huruf 
ba memakai dhammah): Alangkah besar kekafiran yang 
terdapat pada perkataan yang mereka ucapkan. Uslub 


3806 Mohammad Abduh* Tafsir Juz Amma, penterjemah; Mohammad 
Baqir, Cet V* Sya‘ban 1420H/November 1999* Mizan-Bandung, him, 
174-175 

3807 Tafsir Al-Maraghi* jilid 6 juz 16 him. 127 

3808 Tafoir Al-Maragki> jilid 5 juz 13 him. 25 

3809 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bob kaf him. 773 
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semacam ini menunjukkan keheranan dan keanehan 
terhadap ucapan maupun perbuatan yang terjadi . 3 ® 10 
Adapun Benar-benar berat. Yakni, kata yang 

menyifati tentang berbuat sabar dan menjalankan shalat. 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 




“Jadikanlah sabar dan shalat sebagai penolongmu. Dan 
sesungguhnya yangdemikian itu sungguh berat, keeuali 
bagi orang-orangyang khusyu” (Al-Baqarah: 45) 
Al-Kubar yang terdapat pada firman-Nya: 


^ \g\ 

“Sesungguhnya Saqar itu adalah salah satu bencana 
yang amat besar.” (Al-Muddatstsir: 35) maksudnya ialah 
bencana dan bahaya (al-balaaya wa ad-dawaahiy ), dan 
mufradnya adalah 
Firman-Nya: 

\y$ \$s 


“Dan melakukan tipu-daya yang amat besar? (Nuh: 22) 
Maka, al-kubbaar. ialah sangat besar (asyaddut minal 
kubaar ) seperti halnya kata jummaal dan jamiil Karena 
keduanya punya makna mubalaghah (arti sangat). 
sedang al-kubaar, al-kabiir, dan kubaaran dibaca 
dengan ringan (takhfiif). Orang Arab mengatakan: jij 
3 (rajul hussaan wa jummaal), dan husaan 
adalah mukhaffaf (dibaca ringan, tanpa tasydid) dan 
jumaal adalah mukhaffaf.™ 12 

Adapun j&Jr. Lebih besar. Yakni, mengingat Allah. 

Seperti firman-Nya: 




“Dan sesungguhnya mengingat Allah adalah lebih 
besar (keutamaannya dart ibadah-tbadah yang tain)” 
(Al-Ankabuut: 45) 

Adapun Al-KibriyadbexarM al-mulku (kekuasaan ). 3 * 13 
Yakni, kata yang disandarkan kepada Musa dan Harun 
agar mempunyai kekuasaan di negeri mesir . 3 * 14 Seperti 
firman-Nya: 

381G Tafiw At-MaraghU jilid 5 juz 15 him, 114 

3811 Ibid* jilid 10 juz 29 him. 133 

3812 Sfctffrfth Al-Bukhark jilid 3 him, 217 

3813 S/wh^A^Bl^JW(ari I jili<i3hlm. 144 

3814 Kata at-ardh dalam ayat tersebut maksudnya ialah negeri Mesir Lihat, 
Depag, Al-Quran dan Terjemahnya* catatan kaki no. 703 him, 319; 
lihat ayat 75-77 pada surat tersebut. 


j>yi\ 4 i\ u£j 

“Dan supaya kamu berdua mempunyai kekuasaan di 
muka bumi." (Yunus: 78) 

Sedangkan firman-Nya: 4 

yakni kibriyaa' yang disandarkan kepada Allah, yang 
berarti, “Dia-lah Yang Mempunyai Keagungan di langit 
dan di bumi." (Al-Jaatsiyah: 36) 

Adapun ialah puncak dalam hal kebesaran 

dan keagungan (al-mubaalighfil kibriyaa’ waTuzhmah ). 3813 
Dan termasuk di antara salah satu dari asm a Alla.: Dia-lah 
Allah Yang tiada Tuhan (yang berhak disembah) selain 
Dia, Raja, Yang Maha Suci, Yang Maha Sejahtera, Yang 
Mengaruniakan keamanan, Yang Maha Memelihara, 
Yang Maha Perkasa, Yang Maha Kuasa, Yang Memiliki 
segala keagungan, Maha Suci, Allah dari apa yang mereka 
persekutukan. (Al-Hasyr: 23) 

At-Takabbur ialah tidak menghargai kebenaran 
dan tidak tundnk kepadanya, dan disertai dengan sikap 
merendahkan orang lain. Orang sombong memandang 
dirinya tidak patuh dan tunduk kepada kebenaran atau 
disamakan dengan orang lain . 3816 Misalnya: 





“Dan orang-orangyangmendustakan ayat-ayat Kami 
dan menyombongkan diri terhadapnya, mereka itu 
penghuni-penghuni neraka; mereka kekal di dalamnya .” 
(Al-Araaf: 36) Maka, Istikbaarul an qabuulil aayat: 
(sombong dari menerima ayat). Yakni mereka 
menolak ayat-ayat dengan sikap sombong dan keras 
kepala terhadap orang yang membawanya . 3817 
Begitu juga Orang-orang yang sombong. 

Yakni perilaku dan sikap yang ditampilkan oleh orang- 
orangyang mempunyai ciri-ciri, sebagai berikut: Pertama, 
mereka yang tidak beriman dengan negeri akhirat, dan 
mengingkari keesaan Allah. (An-Nahl: 22), Kedua, mereka 
yang enggan diajak meminta ampun dan membuang 
muka. (Al-Munaafiqun: 5), dan ketiga, mereka yang 
berpaling dari Al-Qur’an dan melontarkan kata-kata keji 
terhadapnya. (Al-Mu’minuun: 66-67) 

Dan dinyatakan pula pada ayat yang lain: 


Ud£ jjit ~H’) Gita J'Sj 


3815 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 353 

3816 Tafcir Al-Maraghk jilid 3 jui 9 him. 63; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat Al-A’raafayat 146 

3817 Ibid, jilid 3 juzShlm, 146 
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"Berkatalah orang-orang yang tidak menanti-nanti 
pertemuan(nya) dengan Kami: "Mengapakah tidak 
diturunkan kepada kita Malaikat atau (mengapa) kita 
(tidak) melthat Tuhan kita?" Sesungguhnya mereka 
memandang besar tentang diri mereka dan mereka 
benar-benar telah melampaui batas(dalam mehkukan) 
kezaliman" (Al-Furqan; 21) bahwa ^ jJJ 

adalah jawaban dari Allah, yakni mereka 
menyimpan kesombongan terhadap kebenaran 
(al-haqq) karena masih tertanam kebencian di hati 
mereka - seperti firman-Nya: 


Tidak ada daiam dada mereka melainkan hanyalah 
(keinginan akan) kebesaran yang mereka sekali-kali 
tiada akan mencapainya. " (Al-Mukmin: 56) Dan 
mereka disifati dengan al-kibr (memandang besar 
diri mereka sendiri) karena ucapan mereka sendiri 
yang memposisikan mereka pada kesombongan dan 
melampaui batas*Imam Al-Mawardi menjelaskan 
bahwa sifat melewati batas mereka itu disebabkan 
memandang rendah yang berkenaan dengan diutusnya 
Muhammad sebagai nabi kita dan nabi mereka, 
dan kesembronohan mereka berkenaan dengan 
permintaan mereka untuk melihat Allah dan meminta 
diturunkannya malaikat kepada mereka. 3819 

Kata ka ba ra adalah kata sifat yang mengandung arti 
"besar", "mulia", "agung". Adapun ungkapan: &\ 

U jp („dan hendakJah kamu mengagungkan Allah 
atas petunjuk-Nya yang diberikan kepadamu...) berkenaan 
dengan dua amalan ibadah> yakni: 

Pertama , ayat yang mengupas tentang puasa di bulan 
ramadhan. Maka Walitukabbirullaha ala maa hadaakum, 
maksudnya bertakbir tatkala shalat idul fitri, dari keluar 
rumah hingga sampai khatib berdiri memulai shalat. (Al- 
Baqarah: 1S5) 

Kedua, ayat yang mengupas tentang ibadah qurban. 
Maka Walitukabbirullaha \ala maahadaakum, maksudnya 
siarkanlah bimbingan dari Allah berupa qurban dengan 
sebenar-benarnya. Di antaranya dengan menyembelih 
binatang qurban secara berbaris; dan membagikan daging 
qurban kepada fakir miskin yang meminta-minta atau 


3818 Path Aj-Qadiir , jilid 4 him. 69; Al-Kasysyaaf, juz 3 him. $& 

3819 An-Nukat wal 'Uyuun 'ala Tafeir al-Maawardt jilid 4 him. 140 


yang menjaga kehormatannya (tidak meminta-minta), 
dengan landasan takwa. Karena bukan darah dan daging 
qurban yang sampai kepada Allah, namun takwanya lah 
yang sampai kepada-Nya. (Al-Hajj: 36) 

Kabaa’ir(y&fo 

Firman-Nya: 





"dan (bagi) orang-orangyangmenjauhi dosa-dosa besar 
dan perbuatan-perbuatan keji, dan apabila mereka 
marah mereka memberi maaf” (Asy-Syuura: 37) 


Keterangan: 

Ibnu Abbas berkata: Al-Kabiirah adalah setiap dosa 
yang ditutup oleh Allah dengan neraka atau kemurkaan- 
Nya atau laknat-Nya atau azab-Nya* Ibnu Mas ud mengata- 
kan: al-kabaa*ir adalah apa-apa yang dilarang Allah, 
dan menurut Said bin Jubair bahwa setiap dosa yang 
disandarkan kepada Allah yang berakibat neraka maka 
disebut dengan kabiirah, Dan maksud kabadirymg tertera 
pada ayat di atas ialah bahwa yang menjauhinya menjadi 
sebab terhapus kesalahan-kesalahannya yakni syirik 3820 
Az-Zamakhsyari mengutip riwayat yang bersumber dari 
Ali bin Abi Thalib w>., bahwa al-kabaaHr ialah tujuh 
dosa besar, yakni: Syirik, membunuh, menuduh, zina, 
memakan harta anak yatim, lari dari pasukannya, dan 
kembali ke jahiyah setelah melakukan hijrah (at-tdarrbu 
bddal fiyrafc), dan Ibnu Umar menambahkan dengan 
sihir* 3821 


Kataba 

Firman-Nya: 

"Allah telah menanamkan iman daiam hati mereka ” 

(Al-Mujadilah: 22) 

Keterangan: 

Kataballaahi daiam ayat tersebut maksudnya ialah 
Allah memutuskan dan menghukumi 3 ® 22 Di daiam Mu’jam 
disebutkan: h\j£ j j yakni ilai- 

(menulisnya)* Jamaknya. dan dikatakan: *jJd\ iwl Cif* 
yakni j j JUa* (memutuskan (menetapkan), 

mewajibkan dan me-/flrd/iw-kannya). 3&13 


3820 FathAl - Qadiir, jilid 1 him. 457-458 

3821 AbKa$y$yaaf t juz 1 him. 522 

3822 Tapir Al-MaraghU jilid 10 juz 28 him. 25 

3823 Mujam Al- Wastith t juz 2 bab kaf him. 774 
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Kata CcS mempunyai beberapa arti, dan kataba berarti 
kewajiban, yang tertera di beberapa ayat, antara lain: 
Pertama, kewajiban perang, misalnya: 



“Ya Tuhan kamt, mengapa engkau wajibkan berperang 
kepada kami ?” (An-Nisaa’: 76); dan firman-Nya: 




Diwajibkan atas kamu berperang, padahal berperang 
adalah sesuatu yang kamu bend ” (Al-Baqarah: 216) 

Kedua, kewajiban melakukan Qishash; 


"DiVqjibfcan atas kamu qisas berkenaan dengan orang- 
orangyang dibunuh!' (Al-Baqarah: 178). 

Ketiga, kewajiban berwasiat, 




\l\ j 





“Diwajibkan atas kamu, apabila seseorang di antara 
kamu kedatangan (tanda-tanda) maut, jtka ia 
meninggatkan harta yang banyak, berwasiat untuk 
ibu-bapa dan karib kerabat nya secara ma'ruf, (ini 
adalah) kewajiban atas orang-orang yang bertakwa ” 
(Al-Baqarah: 180) 

Keempaty kewajiban berpuasa di bulan Ramadhan, 
dan firman-Nya: 




:w] 

r -• 


“Diwajibkan atas kamu berpuasa sebagaimana yang 
telah diwajibkan atas orang-orang terdahulu”. (Al- 
Baqarah: 183) 

Kataba berarti “ketentuan”, antara lain: 


Firman-Nya: 




"Sekali-kali tidak akan menimpa kami melainkan apa 
yang telah ditetapkan Allah bagt kami" (At-Taubah: 
51) 


Dan firman-Nya: 




i&ji 




b-j- 3 



"Dan janganlah kamu berazam (bertetap hati) untuk 
beraqad nikah> sebelum habis 'iddahnya . (Al-Baqarah: 
235) 

Dan ketentuan negeri yang dihancurkan dan dibinasa- 
kan dinyatakan dengan, 



“Ketentuan masa yang telah ditetapkan * (Al-Hijr: 4) 


Dan waktu shalat dinyatakan dengan> 


*Kewajiban (shalat) yang sudah ditentukan wcktunya? 
(An-Nisaa 1 :103) baca: Waqt 

Sedangkan ketentuan ajal dinyatakan dengan, 


SUiiUiS' 

“Ketetapan (ajal t sesuatu yang bernyawa) yang sudah 
tertentu waktunya? (Ali 'Imraan: 145) 

Adapun firman-Nya: 


o?j% oylUljU ^4 JS 



“Katakanlah: "Kepunyaan siapakah apa yang ada di 
langit dan di bumu w Katakanlah: "Kepunyaan Allah." 
Dia telah menetapkan atas Diri-Nya kasih $ayang 3> (M- 
An’aam: 12) Maka, Kataba *alaa nafsihi maksudnya 
mewajibakan atas dirinya sendiri> kewajiban dalam 
arti keutamaan dan kemuliaan. 3824 
Kata kataba juga dimaksudkan sebagai ancaman, 
seperti sanaktubu maa qaalu dan sanaktubu maayaquulu, 
yang tertera di beberapa ayat, di antaranya: 

1) Firman-Nya: 


©yilu c&i. ibtt &-} 'M oi 


'Sesunguhnya Allah miskin dan Kami kaya!\ Kami 
akan mencatat Perkataan mereka itu " (Ali ‘Imraan; 
181) maka sanaktubu maa qaaluu dalam ayat 
tersebut maksudnya sebagai ancaman atas ucapan 


3&24 Taftir Al-Maraghi. jilid 3 ju2 7 hlm*84 
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kesombongan mereka (Allah miskin dan mereka 
kaya), yakni mengancamnya dengan siksa yang 
membakar (adzaabul-hariiq) karena ketidakbenaran 
ucapan mereka* 

2) Firman-Nya: 




“Sekali-kali tidak , Kami akan menulis apa yang ia 
katakan, dan benar-benarKami akan memperpanjang 
azab untuknya? (Maryam; 79)* Yakni, ancaman berupa 
diliputi azab secara terus-menerus. Hal ini ditujukan 
terhadap orang-orang kafir terhadap ayat-ayat Allah, 
dan mengatakan: "Pasti aku akan diberi harta dan 
anak".(ayat 77), padahal persolan tersebut termasuk 
hal ghaib, yang dengan tegas dinyatakan: Adakah ia 
melihat yang ghaib atau ia telah membuat perjanjian 
di sisi Tuhan Yang Maha Pemurah? (ayat 78) 

Yakni, Sanaktubu maa qaalu maksudnya ialah Kami 
akan memperlihatkan kepadanya bahwa Kami mencatat- 
nya* M2S Yakni, tidak melalaikan, seperti firman-Nya: 


O > ' L > ^ * 1 ^ % C- 


Yakni, *Kami menuliskan apa yang mereka kerjakan 
dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan/* 382 * 


Berikut maksud kata kitab yang tertera di beberapa 
ayat: 


1) Firman-Nya: 


0 jferj vi&jt avai dll Jljli 


“Berkata Isa: “Sesungguhnya aku ini hamba Allah* Dia 
memberiku Al-Kitab (Injtl) dan Dia menjadikan aku 
seorangNabi” (Maryam: 30) Maksudnya kitab Injil* 3 ® 27 


2) Firman-Nya: 



“Dan tiap-tiap manusia itu telah Kami tetapkan amal 
perbuatannya (sebagatmana tetapnya kalung) pada 
lehernya . dan Kami keluarkan baginya pada hart 
kiamat sebuah kitab yang dijumpainya terbuka? (Al- 


3825 Ibid , jilid 6 juz 16 him* SO 

3826 Arti selengkapnya ayat tersebut: “Sesungguhnya Kami menghidupkan 
orang+orang yang mati dan menuliskan apa yang mereka kerjakan 
dan bekas-bekas yang mereka tinggalkan. Dan segala sesuatu Kami 
kumpulkan dalam kitab induk yang yata (Lauh Makfuzh.) “ (Yasin; 
36: 12) 

3827 TafsirAl-MaragJhU jilid6juz 16him*46 


Israa’: 13) Maka, Kitaab yang dimaksud di sini ialah 
lembaran amal* 3828 


Begitu pula firman-Nya: 




© 'o ^4 

“Kami tiada membebani seseorang melainkan menurut 
kesanggupannya* dan pada sisi Kami ada suatu kitab 
yang membicarakan kebenaran, dan mereka tidak 
dianiaya * (Al-Mu’minuun: 62) 

3) Firman-Nya: 



0 jci 

^ -S' 


“Dan di antara manusia ada orang-orang yang mem- 
bantah tentang Allah tanpa Hmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa kitab (wahyu) yang bercahaya? 
(Al-Hajj; 8) Maka, al-kitaab maksudnya ialah wahyu 
yang menampakkan kebenaran* 3829 


4) Firman-Nya: 


% jj Si j Jj lit ju 

® 


“Musa menjawab: "Pengetahuan tentang itu ada di 
sisi Tuhanku* di dalam sebuah kitab , Tuhan Kami 
tidak akan salah dan tidak (pula) lupa " (Thaaha: 52) 
Maka, Fii kitaabin artinya di dalam kitab catatan. 
Maksudnya, kesempurnaan ilmu-Nya yang tidak 
hilang sedikitpun dari catatan itu* 3830 

5) Firman-Nya: 





os 


VUJ 


u 


be 


“Sesungguhnya orang-orang yang menyembunytkan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yangjelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab, 
mereka itu dilaknati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (mahluk) yang dapat melaknatL” (Al-Baqarah: 
159) Maka, al-kitaab maksudnya ialah seluruh kitab- 
kitab Allah yang diturunkan dari langit 3831 


3828 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 21; ibid, jilid 6 juz 18 him. 34, 

3829 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 91 

3830 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 117 

3831 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 29 
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6) Firman-Nya: 




“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan 
menetapkan (apa yang Dia kehendaki), dan di sisi-Nya- 
lah terdapat Ummul-Kitab (Lauh Mahfuzh)? (Af-Rad: 
39) Sedang, ummul kitaab makna asalnya adalah 
ilmu Allah. 3 ® 32 Al-Kitaab ialah hukum tertentu yang 
ditetapkan atas para hamba sesuai dengan tuntutan 
kebijaksanaan. 3 ® 33 Yang berarti suatu kewajiban> 
yakni, al-kitaab bermakna al-maktuub, yaitu yang 
diwajibkan. 3834 


7) Firman-Nya: 


eLjt is! ji p£. isjlf jvs 


“Berkatalah seorang yang mempunyai ilmu dart AU 
Kitab: “Aku akan membawa singgasana itu kepadamu 
sebelum matamu berkedip? (An-Naml: 40) Maka, 
Al-Kitaab maksudnya ialah pengetahuan wahyu dan 
syariat Sedangkan orang yang mempunyai ilmu 
adalah Sulaiman Demikian pendapat Ar-Razi, 
dan ia mengatakan bahwa itu adalah pendapat yang 
paling dekat kepada kebenaran. 3 ® 35 

8) Firman-Nya: 




“Bagi tiap-tiap masa ada kitab tertentu” (Ar-Rad: 38) 

Di dalam Al-Quran dan terjemahnya, yang diterbit- 
kan oleh Departemen Agama (Kementrian Agama), 
dinyatakan bahwa tujuan ayat tersebut di atas ialah; 
Pertama > untuk membantah ejekan-ejekan terhadap 
Nabi Muhammad Dari pihak musuh beliau, karena 
hal itu merendahkan martabat kenabian; Kedua, untuk 
membantah pendapat mereka bahwa seorang rasul itu 
dapat melakukan mukjizat yang diberikan Allah kepada 
rasul-Nya bilamana diperlukan, bukan untuk dijadikan 
permainan. Bag! tiap-tiap rasul itu ada kitabnya yang 
sesuai dengan keadaan masanya. 383 * 

Adapun firman-Nya: 




3832 Ibid, jilld 5 juz 13 him. 110 

3833 Jfri4»jilid5juzl3hJm. 110 

■ 3834 Ibid, jilid I juz 2 him. 190 

1 3835 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 139 

3836 Depag, Al-Qurhn Dan Terjemahnya, Catalan fcalri, no. 777 him. 376 


Kitab Nabi Musa (Maryam: 51 )> (Al-Baqarah: 53 
dan 87) yakni, sebuah kitab yang menjadi pedoman 
dan rahmat, (Huud: 17) 

Sedangkan Al-Quran dinyatakan dengan, 4^ 

ll)jp \3UJ, yakni, sebuah Kitab yang membenarkannya 
dalam bahasa Arab (Al-Ahqaaf: 12); dan selanjutnya 
Al-Qur’an disifati dengan: 4>^> yakni sebuah Kitab 

yang bercahaya. (Al-Hajj: 8), yang di dalamnya tidak ada 
keraguan, sebagai petunjuk ( hudan ) bagi orang-orang 
yang bertakwa* (Al-Baqarah: 2; As-Sajdah: 2)> sedangkan 
pengukuhan Al-Quran dinyatakan dengan ungkapan: 
dtj 4^* Kitab Tuhanmu (Al-Quran). Yakni, Al-Qur 3 an 
yang tidak ada seorang pun yang dapat mengubah kalimat- 
kalimat-Nya, dan sekaligus sebagai tempat berlindung 
dan tempat kembali* (Al-Kahfi: 27); adapun 

yakni Kitab (Al-Qurim) yang membicarakan tentang 
kebenaran. (Al-Mu’minuun: 62); dan, ^ CUS": Tulisan 

di atas kertas . (Al-An'am: 7) yakni menyifati keadaan 
Al-Qur’an yang tertulis di atas kertas, yang dapat diraba 
oleh tangan mereka (orang-orang kafir). Hal ini sebagai 
perumpamaan tentang keingkaran mereka terhadap Al- 
Quran, dan sengaja tidak percaya terhadapnya. 

Adapun lauh mahfuzh dinyatakan dengan, 4^ 
(Huud: 6), (Al-Waaqi'ah: 78), dan jfiiS 4^ 

(Ath-Thuur: 2) 

Adapun kitab yang menyifati pemiliknya sebagai 
hasil amalnya di dunia, dinyatakan dengan, 
ialah Kitab yang tertulis , sebuah kumpulan catatan amal 
orang-orang berdosa, 4^ : Kitab orang yang 
durhaka . (Al-Muthaffifiin: 7-9) Baca raqama-marquum; 
sedangkan, adalah kitab (catatan) orang-orang 

yangberbakti. (Al-Muthaffifiin: 18) 

Adapun kitaab berarti "surat” misalnya 4^ 
,yakni Surat yang mulia. Maksudnya surat ratu Balqis* 
(An-Naml: 29); begitujuga, Ui 4**H : P^plah dengan 
membawa suratku ink (An-Naml: 28) 

Sedangkan kata tLst: Pencatat. Seperti firman-Nya: 




“Yang mutia (di stsi Allah) dan yang mencatat 
(pekerjaan-pekerjaaan itu)? (Al-lnfithaar: 11) Yakni, 
malaikat pencatat amal manusia. 


Katama (jw£) 

Firman-Nya; 
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“Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab> 
mereka itu dilaknati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (makhluk) yang dapat melaknati” (Al-Baqarah: 
159) 

Keterangan: 

Yaktumuuna Kata ini berasal dari kata 

dan artinya menyembunyikan* Al-Lusi 
mengatakan: Al-Kitm adalah tidak menempatkan sesuatu 
dengan sengaja, walaupun hal tersebut sangat dibutuhkan* 
Terjadinya al-kitm terkadang dengan cara menutupi 
dan menyembunyikan sesuatu* dan terkadang dengan 
menghilangkannya kemudian mengganti dengan yang 
lain pada tempatnya. Dan orang Yahudi melakukan kedua 
hal tersebut* 3 ® 37 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam kitabnya, 
bahwa pengertian “menyembunyikan' 3 ialah menyem¬ 
bunyikan atau menutup-nutupi sesuatu* Terkadang 
al-kitmaan mempunyai pengertian menghapus atau 
mengganti dengan yang lain* Dalam hal ini* kaum Yahudi 
melakukan dua hal tersebut terhadap kitab mereka* Taurat 
Pertama> mereka telah menyembunyikan hukum rajam 
bagi pelaku zina; dan kedua, mereka mengingkari berita 
gembira yang tersebut di dalam Taurat berkenaan dengan 
akan datangnya Nabi Muhammad Kemudian* mereka 
menakwilkan ayat-ayat Taurat secara menyimpang tentang 
cerita akan datangnya Nabi Muhammad Mereka 
juga melakukan hal yang sama terhadap dalil-dalil yang 
menunjukkan kenabian Isa> lalu mereka menyangka 
bahwa hal tersebut bukan untuk nabi Isa* melainkan 
untuk orang lain** yang sampai sekarang mereka masih 
menunggunya* 383 ® 

Katsiiban Cl—iSD 

*HV 

Firman-Nya: 

LaSS" 

Adalah gunung-gunung (laksana) tumpukan-tumpukan 
pasir yang beterbangan? (Al-Muzammil: 14) 

Katsiiban ialah pasir yang bertumpuk-tumpuk. Ini 
berasal dari kata-kata mereka* C3£ t jika ia mengum- 

pulkan sesuatu* 383 ^ 

3837 RuuhtdMaani wa Tsab'ut-Matsaani, jui 2 him* 27 

3838 Tafstr at-Mamghi, jilid 1 Juz 2 him* 29 

3839 Jf>i£)ilid 10Ju2 29hlm* 114-115; Ai-Kasysy^af* juz 4 him. 177 



Katsir 

Katsiin “banyak* lawannya qaliil “sedikit” Misalnya: 


g&cl A ' \yazz u \J? ^4 


“Dan (ingatlah) hari di waktu Allah menghimpunkan 
mereka semuanya (dan Allah berftrman):Hat golongan 
jin * Sesungguhnya kamu telah banyak menyesat - 
kan manusia ” (Al-Anham: 128) Maka* Istaktsartum 
berarti adhlaltum katsiiran (orang yang banyak kalian 
sesatkan)* 3 ® 40 


Kaadihun 

Firman-Nya: 

ti ji" < 2 iy jl fjt &sj'\ liftlS 

© 


"Hat manusia , sesungguhnya kamu telah bekerja 
dengan sungguh-sungguh menuju Tuhanmu , maka 
pasti kamu akan mertemai-Nya *(A1-Insyiqaaq: 6) 

Keterangan: 

Kaadih Orang yang susah payah* Seorang 

penyair mengatakan: 


' ^ \ \ T L * 

*- -v 3 *! * oL^XpU rjisl 


“Masa kesenangan hidupku telah berlalu, 
tinggallah kini aku hidup bersusah payaltC?* 41 


Sedang kaadihun Ha rabbik, pada ayat di atas maksud- 
nya ialah bersungguh-sungguh menemui Tuhanmu* yakni 


Kadzdzaba (C*j£) 

Firman-Nya: 


&UL \Jj£j 


“Dan mereka mendustakan ayat-ayat Kami dengan 
sesungguh-sungguhnya * (An-Naba’: 28) 

Keterangan: 

Kidzdzaaba (UaS'): Tidak mau mempercayai. Ada 
pula yang membacanya dengan tahfif (tanpa tasydid ), 


3840 Shahiih Ai-Bukharl, jilid 3 Mm. 130 

3841 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 88 

3842 Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 234-235 
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yakni kidzaba , yang berarti “kebohongan” Sebagaimana 
penyair mengatakan: 


ills' 3 ualil 


"Terkadang ia membenarkannya dan terkadang 
ta berbohong, natnun seseorang itu dapat 
mengambil manfaatdari kebohongannyaP* 4 * 

Firman-Nya: 


6** »i»3 

© aJifijJlf jJf 


“Dan datang (kepada Nabi) orang-orang yang 
mengemukakan 'uzur, Yaitu orang-orang Arab Baswi 
agar diberi izin bagi mereka (untuk tidak berjihad), 
sedang orang-orang yang mendustakan Allah dan 
Rasul-Nya.” (At-Taubah: 90) Maka, Kadzdzaballaahu 
wa rasuulahu ialah menampakkan keimanan kepada 
Allah dan rasul-Nya secara dust a. Dikatakan, 
kadzdzabathu nafsuhu , berarti ia dibisiki oleh 
dirinya sendiri dengan angan-angan yang tidak 
mungkin tercapai; dan kadzdzabathu ‘ainuhu, 
matanya memperlihatkan kepadanya apa yang tidak 
mempunyai hakikat.^' 1 

Di antara ayat yang memuat Al-Kaadzibuun dan al- 
kaadzibiin adalah Surat Ali ‘Imraan: 61; Surat Yusuf: 
74; Surat An-Nahl: 39, 105, 86; Surat Al-Mujadilah: 18; 
Surat Al-An’aam: 28; Surat At-Taubah: 43, 108; Surat 
Al-Mu’minuun: 91; Surat Al-'Ankabuut: 12,3; Surat Ash- 
Shaffaat: 152; Surat Al-Hasyr: 11; Surat Al-Munaafiquun: 
1. 

Kadzdzaab (<!&£)■. Pendusta, dimuat di beberapa 
tempat, antara lain: Surat Al-Qamar: 25, 26; Surat Al- 
Mu’min: 24,28; Surat Shaad: 4. 

Al-Mukadzdzibin Orang-orang yang 

berdusta dimuat di dalam Surat Al-Haaqqah: 49; Surat 
Ath-Thuuur: 11. 


Al-Karb (J^t) 

Firman-Nya: 


<^*S\ ilitj 




“Lain Kami selamatkan dia beserta pengikutnya dart 
bencana yang besar.” (Al-Anbiyaa’: 76) 


3843 TafiirAl-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 11 

3844 tbidt jilid 4 juz 10hlm.l86 


Keterangan: 

Al-Karb ialah kesedihan yang mendalam. Maksudnya 
ialah azab yang menimpa kaumnya, yaitu penenggelaman 
mereka setelah sebelumnya ia menerima penganiayaan 
dari mereka. 3 * 4 * 


Karrah (ij?) 

Firman-Nya: 


iSiaLMjKi 


■Mereka berkata: “Kalau demikian, itu adalah suatu 
pengembalianyang merugikan”. (An-Naaziaat: 12) 

Keterangan: 

Al-karrat pada ayat tersebut ialah hidup kembali 
sesudah mati. 3 * 44 Dan Karrataini (oa^) yang tertera di ayat 


"Kemudianpandanglah sekali-tagi niscayapenglihatan- 
mu akan kembali kepadamuT (Al-Mulk: 4) adalah at- 
takriiru wat-taktsiiru , yakni berulang-ulang, berulang 
kali, penglihatan demi penglihatan, karena Al-Qur’an 
menyebutnya: tsumma raja’ al-bashara karrataini , 
artinya kemudian pandanglah sekali lagi. 

Dan jelaslah, bahwa maksud karrataini adalah 
memperbanyak (menunjukkan arti banyak, dan berulang). 
Sebagaimana dikatakan: 


|.di 


* ? a 


“jika kuburdan sekalis tagi kubur dihitung, maka 
kubur mereka adalah rumah yang mulia dan 
lebihjauh dari mereka dari rumah yang hina”. m7 


Dalam ayat lain dinyatakan: Maka sekiranya kita dapat 
sekali lagi (ke dunia), niscaya kita menjadi orang-orang 
yangberiman. (Asy-Syuaraa: 102) 

Ayat tersebut mengandung makna tamanni( angan- 
angan), mengharapkan sesuatu yang mungkin terjadi 
namun tidak dapat diharapkan tercapainya. Dan maksud 
lafaz karrah dalam ayat tersebut adalah ingin mengulang 
kembali kehidupan di dunia untuk beramal shaleh. 


Kursiyy 

Firman-Nya: 


3845 Ibid* jilid 6 ju217 him. 55 
5846 Aid, jilid 10 ^uz 30 him. 22 
3847 jilid 10 jui 29 him. 7 
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*Dan sesungguhnya Kami telah mettguji sulaiman dan 
Kami jadtkan (ia) tergeletak di atas kursinya sebagai 
tubuh (yang lemah), kemudian ia bertaubat” (Shaad: 


34) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan kata kursiyy mempunyai 
beberapa pendapat. Antara lain: al-kursiyy menurut 
lugat adalah sesuatu yang dijadikan pegangan dan 
sebagai tempat duduk di atasnya. Berarti al-kursiyy 
menunjukkan besarnya melebihi langit dan bumi. Dan 
al-kursiyy menurut lughat juga berarti al-kurraasah, 
yakni, sesuatu yang telah tetap dan sebagiannya melekat 
dengan sebagian yang lain. Sebagian kaum mengatakan 
bahwa kursiyyuhu berarti kekuasaan-Nya (qudratuhu) 
yang dengannya dapat mengendalikan langit dan bumi. 
Dan diriwayatkan oleh Abu ‘Amr dari Tsa’alabi, ia berkata: 
al-kursiyy sebagaimana yang dikenal oleh orang-orang 
Arab adalah karaasiyyubnulk , kursi para raja). 3 * 48 
Sedang firman-Nya: 




“Kursi Adah meliputi langit dan bumi ” (Al-Baqarah: 
255) 


Kata ini dimuat sebanyak dua kali. Yang pertama 
mengandung unsur ketuhanan dan yang kedua kursi 
sebagaimana yang kita jadikan sebagai tempat duduk. 
Menurut Imam Al-Maraghi, al-kursyiyy adalah al-’ilm 
al-ilahiyy (Ilmu ketuhanan). 3 ® 4 * 


Kariim 

Firman-Nya: 

‘‘Sesungguhnya sebelum mereka telah Kami uji kaum 
Fir aurt dan telah datang kepada mereka seorangrasul 
yangmulia!" (Ad-Dukhan: 17) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa ialah orang yang 
mempunyai perilaku yang baikdan terpuji* 3650 Selanjutnya 


Kariim juga merujuk kepada sikap baik tanpa kekerasan* 
Menurut beliau: “segala sesuatu yang terhormat dalam 
bangsanya disebut kariim (mulia)” 3 * 51 Sedang> kata kariim 
pada ayat di atas tersebut disandarkan kepada Musa 
yang diutus Allah kepada Fir’aun. 

Kariim adalah sebuah kata sifat, yang berarti “mulia” 
Sejumlah ayat menyebutkan sandaran kata kariim : 

1) Disandarkan kepada malak (Yusuf &®) s misalnya: 

eUU: Ucapan Zulaikhah terhadap Yusuf karena 
terperanjat dengan ketampanan Yusuf “Maha 
sempurna Allah, ini bukanlah manusia. sesungguhnya 
ini tidak lain hanyalah malaikat yang mulia” (Yusuf: 
31) 

2) Disandarkan kepada Fir’aun, misalnya: 

"Dan (dari) perbendaharaan dan kedudukan yang 
mulia" (Asy-Syu’araa: 58). Yakni, dengan pengejaran 
Fir’aun dan kaumnya untuk menyusul Musa dan Bani 
Isra’il, maka mereka telah meninggalkan kerajaan, 
kebesaran, kemewahan, dan sebagainya. 3852 

Begitu juga yang tertera dalam Surat Ad-Dukhan: 


“Dan kebun-kebun serta tempat yang indah-indah ” 
(Ad-Dukhan: 26) Maka, Maqaamin Kariim > ialah 
majelis-majelis dan rumah yang indah* 3 * 53 

3) disandarkan kepada pengikut peringatan Allah, 
misalnya: 

jrr'j 

“Maka berilah mereka kabargembira dengan ampunan 
dan pahala yang mulia!" (Yasin: 11)* Kalimat yang 
ditujukan kepada orang yang mau mengikuti 
peringatan dan orang-orang yang senantiasa takut 
kepada Tuhannya meski tidak melihatnya 

4) Disandarkan kepada Muhammad 0 misalnya: 



“Seorang rasul yang mulia!" (Al-Haqqah: 40) Yakni, 
seorang rasul (Muhammad 0) yang kepadanya Al- 
Qur’an diturunkan. 


5) Disandarkan kepada tumbuh-tumbuhan, misalnya: 


3848 Ibnu Manzhur, Op. Cit., jilid 6 him* 194 maddah ^ j A 

3849 Tdfsir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him* 11 

3850 Ar-Raghib, Op CiL, him. 446; Tapir Al-Maraghi, jilid 9 ju 2 25 him* 
125 


3851 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 31 

3852 Depag, Al*Mubiin (Al-Qurhn dm Terjemahttya), Catalan kaki no. 1085 
him. 577> CV* Syifat Semarang 

3853 Tapir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him* 136 
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“Berbagai macam tumbuhan yang baik.” (Asy-Syu ara’: 

7) 


6) Disandarkan kepada yang menjauhi dosa besar, 
misalnya: 


w Tempat masuk yang mulia * (An-Nisa*: 31) Di antara 
dosa-dosa besar tersebut adalah; memakan harta 
manusia dengan jalan yang batil dan orang-orang 
yang membunuh dirinya sendiri (baik arti secara 
hakiki> yakni bunuh diri s atau arti secara majazi, yakni 
menjerumuskan diri dalam kesalahan. 

7) Disandarkan kepada perkataan kepada kedua orangtua, 
misalnya: 




“Perkataan yang mulia” Selengkapnya: 


‘Jjl Sf} JUiJ) 



“Maka sekali-kali janganlah kamu mengatakan 
kepada keduanya Perkataan "ah” dan janganlah kamu 
membentak mereka dan ucapkanlah kepada mereka 
Perkataan yang mulia" (Al-Israa’: 23) 

8) Disandarkan kepada para istri Nabi, misalnya: 



“Rezeki yang mulia." (Al-Ahzab: 31) Adalah kalimat 
yang ditujukan kepada para istri Nabi Apabila 
mereka tetap menjaga ketaatannya kepada Allah 
dan Rasul-Nya, maka balasannya berupa rezeki yang 
mulia; lalu balasan lainnya adalah disediakannya 
pahala dua kali lipat. 

9) Disandarkan kepada kekuasaan Allah, misalnya: 



“Maha Kaya tagi Maha Mulia" Arti selengkapnya: 
“Dan barangsiapa yang bersyukur maka sesungguhnya 
ta bersukur untuk kebaikan dirinya sendiri dan 
barangsiapa yang ingkar, maka sesungguhnya Tuhanku 
Maha Kaya tagi Maha Mulia.” (An-Naml: 40) 

Begitu juga kata kariim yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


p,/}' j&i i ij 


H Tuhan (Yang mempunyai) Arsy yang Mulia " Arti 
selengkapnya: Maka apakah kamu mengira, bahwa 
sesungguhnya Kami menciptakan kamu secara main- 
main, dan bahwa kamu tidak akan dikembalikan? 
Maha Tinggt Allah, Raja Yang sebenarnya; tidak ada 
Tuhan (yang berhak disembah) selain Dia, Tuhan 
(Yang mempunyai) Arsy yang Mulia* (Al-Mu 5 minuun; 
115-116) 


Adapun firman-Nya; 


“Yang mulia (di sisi Allah) dan yang mencatat 
(pekerjaan-pekerjaaan ifu).”(Al-Infithaar: 11) Adalah 
istilah yang ditujukan kepada para malaikat yang 
ditugaskan oleh Allah untuk mengawasi tindakan 
manusia. 

Sedang firman-Nya: 




“Dan orang-orangyang tidak memberikan persaksian 
palsu, dan apabila mereka bertemu dengan (orang - 
arang) yang mengerjakan perbuatan-perbuatan yang 
tidak berfaedah , mereka lalui (saja) dengan menjaga 
kehormatan dirinya!* (Al-Furqaan: 72) 

Maka, Kiraaman dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
mereka memuliakan dirinya sendiri dengan menjauhkan 
diri dari terjerumus ke dalam perbuatan yang sia-sia. 3854 

Kemudian firman-Nya: 


u Yang mulia lagi berbakti” (Abasa: 16) adalah kata 
jamak (^V^), dan bentuk tungalnya (kariim). 
Artinya mulia. 3 ® 55 

Rangkaian ayat tersebut adalah sifat yang ditujukan 
kepada para penulis (malaikat) yang membawa 
(menurunkan) wahyu (Al-Qur’an) yang ditinggikan lagi 
disucikan. (Lihatayatke 13-15) 

Sedang firman-Nya: 




3854 Ibid, j ilid 7 jui 19 him. 35 

3855 JWdJilid lOjuz 30hlm.4l 
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“Di dalam kitab-kitabyang dimuliakan! 7 (Abasa: 13) 
Maksudnya, kitab-kitab yang diturunkan kepada para 
nabi dari Lauh Mahfuzh . 3856 
Firman-Nya: 


“Hamba-hamba yang dimuliakan.* (Al-Anbiya*: 26) 
Yakni istilah yang ditujukan kepada para malaikat. 
Dan sekaligus bantahan bahwa para malaikat 
bukanlah anak-anak Allah. Maha Suci Allah dari 
tuduhan-tuduhanyangkotor itu. 

Adapun firman-Nya: 






M\ ji 


“Sudahkah sampai kepadamu (Muhammad) cerita 
tentang tamu Ibrahim (Yaitu malaikat-malaikat) 
yang dimuliakan?* (Adz-Dzaariyaat; 24) Maka, AU 
Mukramiin berarti tamu-tamu yang terhormat di sisi 
Ibrahim. Karena ia telah melayani mereka bersama 
istrinya, dan segera menyuguhkan kepada mereka 
suguhan, dan mempersilahkan mereka duduk pada 
tempat yang mulia . MS7 


Adapun bunyi ayat: 


^ ^ 

“Tidaksejukdan tidak menyenangkan. >> (M- 1 Waaqiah: 
44) Al-Farra* berkata: Orang Arab biasa menjadikan 
(mulia) sebagai penyerta segala sesuatu yang 
bila ditiadakan penyifatan ini berarti yang dimaksud 
adalah celaan. Contohnya: Hj 3 * U, “itu 

tidak gemuk dan tidak menyenangkan” Ungkapan 
ayat: jliJ! Nj S maksudnya naungan itu tidak 
sejuk seperti halnya naungan-naungan lainnya dan 
tidak bisa menolak sengatan panas bagi orang yang 
berlindung padanya . 3 * 58 


Kurhan (Uj£) 
Firman-Nya: 




“Ibunya mengandungnya dengan susah payah, dan 
melahirkannya dengan susah pay ah pula* (Al-Ahqaafi 
15) 


3856 Depag, Ai-Qurbn dan Terjenuthrtya, catatan kaki no. 1557 him. ID25 

3857 Ibid* jilid 9 jui 26 him. 182 

3858 Tafsir Al-Maragi penjdisan Sural Al-Waaqfah ayat 43-44 


Keterangan: 

Kurhan Susah payah. Ar-Raghib menjelaskan, 
dikatakan bahwa al-karh dan al-kurh adalah satu arti, 
seperti halnya adh-dha’f dan adh-dhu% Dikatakan, al- 
karh adalah kesusahan (al-musyaqqat) yang menjepit 
manusia diluar kesanggupannya dengan cara terpaksa. 
Sedang al-kurh adalah apa yang menjepit (mengurung) 
manusia dari dzatnya itu sendiri yang terus bersamanya, 
Oleh karenanya terdapat dua bentuk> pertama, sesuatu 
yang mengurung dari sisi tabi'at; dan kedua> sesuatu yang 
mengurung manusia dari sisi akai dan syara * 3859 Misalnya 
ungkapan ayat: 




“(Dengan cara) suka rela atau terpaksa! 7 (Ali Imraan: 
83) 

Adapun firman-Nya: 





tJr 1 

\jlt> Ji Jt 


"Barangsiapa yang kajir kepada Allah sesudah ia 
beriman (ia mendapat kemurkaan AUah), kecuali 
orang yang dipaksa kafir padahal hatinya tetap tenang 
dalam beriman (ia tidak berdosa), akan tetapi orang 
yang melapangkan dadanya untuk kekafiran, maka 
kemurkaan AUah menimpanya dan baginya azabyang 
besar* (An-Nahl: 106) Maka> Ukriha maksudnya ialah 
dipaksa untuk mengucapkan kalimat kiifur 38 * 8 


Makruuhan artinya amat dibenci. Di dalam Mu jam 
disebutkan: ) Xilj? j Jt ^(membenci 

sesuatu). Dan lawannya (ahabbahu), “menyukai” 
Seperti firman-Nya: 


ii 




“Semua itu kejahatannya amat dtbenci di sisi 
Tuhanmu ” (Al-Israa*: 38) Yakni, sejumlah larangan 
dari AUah yang tertera di dalam Surat Al-Israa yang 
secara ringkas dinyatakan: 


a) Janganlah kamu menyembah selain Dia (Allah), 
janganlah kamu mengatakan kepada kedua orangtua 


3859 Ar-Raghib, Op. CiL„ him . 446 

3860 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 145 

3861 Mu jam juz 2 bob kaf him. 785 
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dengan perkataan “ah” dan membentaknya (ayat ke 
23); b) janganlah kamu menghambur-hamburkan 
harta secara boros (tabdzir)( ayat ke 26); c) janganlah 
kamu jadikan tanganmu terbelenggu pad a lehermu 
dan janganlah terlalu mengulurkannya, karena 
kamu akan menjadi terhina dan menyesal (ayat 
ke-29); d) janganlah kamu membunuh anak-anak 
kamu karena takut miskin (ayat ke-31); e) janganlah 
kamu mendekati zina, sesungguhnya zina itu adalah 
suatu perbuatan yang keji (ayat ke-32); f) janganlah 
kamu membunuh jiwa yang diharamkan Allah 
(membunuhnya), melainkan dengan suatu (alasan) 
yang benar (ayat ke-33); g) janganlah kamu mendekati 
harta anak yatim, kecuali dengan cara yang lebih 
baik(ayat ke-34); h) janganlah kamu mengerjakan 
sesuatu yang tanpa didasari pengetahuan tentangnya 
(ayat ke-36); i) janganlah kamu berjalan di atas bumi 
dengan sombong (ayat ke-37). 

Selanjutnya: Itulah sebagian hikmah yang diwahyukan 
Tuhanmu kepadamu. (ayat ke-38) Kemudian dari 
sejumlah larangan tersebut di atas, Allah menegaskan 
larangan berikutnya, yang berbunyi: Janganlah kamu 
mengadakan tuhan yang lain di samping Allah, yang 
menyebabkan kamu dilemparkan ke dalam neraka dalam 
keadaan tercela serta dijauhkan (dari rahmat Allah), (ayat 
ke-39) 


Kasaba ~ Iktaasaba 

Firman-Nya: 


“Tiap-tiap dari seseorang mendapat balasan dari dosa 
yang dikerjakan" (An-Nur: 11) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-kasb ialah apa yang dipilih 
oleh manusia dalam mendatangkan manfaat, memperoleh 
keuntungan seperti usaha mencari harta benda. Dan 
terkadang dipergunakan tentang sesuatu yang disangka 
oleh manusia bahwasanya sesuatu itu dapat mendatangkan 
manfaat di satu sisi dan mendatangkan kemudharatan di 
sisi lain. 3 ** 2 


Sedang Iktasaba artinya mengelolah dan bersungguh- 

t * *, 

sungguh (tasharruf wa ijtahada). Dan JUJi 155 ^ berarti 
keuntungannya, Dan^l ^JLiS^berartimenanggungn^ 
Seperti firman-Nya: 


3863 








Allah tidak membebani seseorang melainkan sesuai 
dengan kesanggupannya. ia mendapat pahala (dart 
kebajikan)yangdiusahakannya dan ia mendapat siksa 
(dari kejahatan) yang dikerjakannya? (Al-Baqarah: 
286) Maka, Wa ‘alaiha maktasabat maksudnya ialah 
dan ia mendapat siksa dari apa yang dikerjakannya.* 864 

Dalam ayat tersebut, kata iktisab (upaya) disandarkan 
kepada kata syarr (jahat), yang merupakan penjelasan 
bahwa jiwa manusia itu secara fitrahnya adalah cenderung 
kepada kebaikan> maka apabila ia melakukan kejahatan 
adalah dalam keadaan terpaksa atau terdesak. Karena 
kebaikan itu sudah menjadi naluri manusia yang telah 
tertanam dalam jiwanya, maka dalam mengerjakannya 
sedikitpun tidak akan berhadapan dengan keberatan atau 
kesusahan, bahkan sebaliknya ia menemui kegembiraan 
dan kebahagiaan dalam mengerjakannya. Misalnya saja 
kecenderungan melakukan ibadah (menyembah Allah), 
sebagai tanda bersyukur kepada-Nya. 

Jelas, hal ini merupakan perbuatan bade Karenanya, 
ia senang melakukannya, karena kebaikan tersebut telah 
tertanam secara fitri di dalam jiwa manusia. Sedangkan 
perbuatan jelek, maka hal itu telah melibatkan jiwa 
manusia kepada sesuatu yang bukan fitrah dan wataknya. 
Jadi, hal ini tentu saja dibenci dan dipandang hina oleh 
mereka. 

Seorang anak kecil, fitrahnya akan tumbuh dengan 
baik untuk menyenangi kebenaran, sampai ia mengetahui 
kebohongan dari orang lain, lalu mengajarinya, sedang 
ia sendiri mengerti bahwa perbuatan itu tidak baik. 
Demikianlah perasaan seseorang ketika melakukan 
perbuatan yang tidak baik, dan dalam hati kecilnya 
ada perasaan yang mengatakan, “Jangan lakukan itu” 
Kemudian, perasaan tersebut akan menghukum dirinya 
setelah mengerjakan dan menyatakaan perbuatan itu 
tidak baik. 3 ® 65 


Kasaada GUi*) 

Firman-Nya: 

usui - 5^1 Sjigj 

“Dan perniagaan yang kamu khawatiri kerugiannya ” 
(At-Taubah: 24) 


3862 Ar-Raghib, Op, Of., him. 447-448 

3863 Mu'jam al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 7S7 


3364 Tafetr Al-Maraghi , jilid 1 juz 3 him, 83 
3865 Sbid t jilid 1 juz 3 him. 85*86 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AJ-Qur'an 


m 641 




Keterangan: 

Dikatakan; ly&cft c?jJS : kerugian berdagang. 3 *** Dan 
dlsebutkan di dalam Mu jam, \Vyl'S J j^S > 

yakni tidak mengharapkan karena tidak ada keinginan 
kepadanya (tidak tertarik), j £j£ 


Kisafan (lllf) 

Firman-Nya: 


etHi & \LS J4 


u Atau Kami jatuhkan kepada mereka gumpalan dari 
langiC (Saba': 9) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa kisfan, adalah 
qatha'ah (potongan, belahan ), 3 ® 68 dikatakan kasf (di-sukun 
sin-nya dan kisfah, yakni qatha'ah (potongan, belahan, 
serpihan), dan Jamaknya JLi *} ^jdS. m9 


Kusaala (juJ') 

Firman-Nya: 




“Dan apabila mereka hendak herdin' untuk shalat 
mereka berdiri dengan malas , mereka bermaksud riya 
(dengan shalat) dihadapan manusia? (An-Nisaa s : 142) 

Keterangan: 

Al-Kasal ialah merasa berat terhadap sesuatu yang 
tidak layak diperberat* oleh karenanya ia menjadi tercela* 
Dikatakan* i yS, Sedang bentuk jamaknya 

adalah Kusaala dan kas aala, yaitu orang yang merasa berat 
dan berlambat . 3870 Dan disebutkan pula dalam ayat yang 
lain yang merupakan ciri pokok orang-orang munafik: 
dan mereka tidak mengerjakan salat melainkan dengan 
malas . (At-Taubah: 55) 


Kiszvah (s 

Firman-Nya: 



*Dan kewajiban ayah memberikan pakaian kepada 
para ibu dengan carayang marufi* (Al-Baqarah: 233) 


3866 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 80; Path Al-Qadiir jilid 2 him 349 

3867 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 bab kaf him. 786 

3868 Al-Bukhari menafsirkan bahwa Kisfan berarti qithan. Lihat, Shahiih 
Al-Bukhari jilid 3 him. 199 

3869 Shafwah At-Tafimsiir, jilid 3 him. 266; Mu'jam AJ-Wa&ilth, juz 2 bab 
kaf him. 787 

3870 Ar-Raghib* Op. Cit.,hlm. 449; Tafcir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him . 186 


Keterangan: 

Kiswah adalah bentuk masdar dari y IJif \dS 
sjJLf.Menurut Ar-Raghib, J iU£ji, Al-Kisaa 

dan al-ktswah ialah al-libaas (pakaian). Dan j ji ) 
UJ&si aku benar-benar mengenakan pakaian kepadanya 
dan ia pun mengenakannya .. 3871 Dan daging sebagai 
pembungkus tulang dinyatakan: 

“Lain tulang belulangitu kami bungkus dengan daging” 

(Al-Mu'minuun: 14) 


Kusyithat 

Firman-Nya: 


1S13 


u Dan apabila langit dilenyapkan? (At-Takwir: 11 ) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa kusyithat 
(oKftfo, adalah % life eJj ji 

I 4 I& artinya dibuka atau dihilangkan apa yang 

berada di atasnya, sebagaimana menghilangkan kulit dari 
binatang sembelihan . 5872 


Selanjutnya beliau menjelaskan bahwa kusyithat 
dalam ayat tersebut menjelaskan tentang proses terjadinya 
kiamat* yakni pada saat itu tidak ada penutup, tidak 
ada langit* tidak ada pula apa yang dinamakan atas dan 
bawah . 5873 


Kasyafa Kaasyifah (tUl£) 

Firman-Nya: 

tl ij* 

“Tidak ada yang akan menyatakan terjadinya hart itu 
selain Allah” (An-Najm: 58) 

Keterangan: 

Kaasyifah adalah suatu jiwa yang memberitahu saat 
terjadinya kiamat dan menerangkannya. Karena kiamat 
adalah perkara ghaib yang tersembunyi , 3874 

Adapun firman-Nya: 




3871 Ibid, him. 449 

3872 Tafiir al-Mamghi, jilid 10 juz 30 Mm. 53; al-Kasysyaaf, juz 4 him. 223 

3873 flwt jilid 10juz30hlm. 56 

3874 Ibid t jilid 9 juz 27 him. 70 
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"Katakanlah: “Panggillah mereka yang kamu attggap 
(tuhan) selatn Allah, Maka mereka tidak akan 
mempunyai kekuasaan untuk menghilangkan bahaya 
daripadamu dan tidak pula memindahkannya* 
(Al-Israa*; 56) Maka, Kasyfudh dhurri maknanya 
menghilangkan bahaya, atau mengalihkan dari kamu 
kepada orang lain. 3875 

Firman-Nya: 


0 ^ 


"Pada fiari befis djsmgkapfcatt da« mereka dipa/iggi/ 
untuk bersujud; maka mereka tidak kuasa" (Al- 
Qalam: 42) Maka, pertama , yauma yuksyafu *an 
saaqin, maknanya tentang kesulitan akhirat, demikian 
kata Al-Hasan; kedua, bahwa as-saaq adalah al- 
ghithaa (tutupan), demikianlah kata Ar-Rabf; 
ketiga, maksudnya ialah kesusahan dan kesempitan, 
demikian kata Ibnu Abbas; keempat f maknanya ialah 
pertanggungjawaban dalam menghadapi hari akhir 
dan lenyapnya dunia. Adh-Dhahhak berkata, bahwa 
yang demikian itu karena pada saat itu merupakan 
awal mula munculnya berbagai kesusahan. 3876 yakni, 
ungkapan dasyatnya perkara saat kiamat untuk 
menjalani hisab dan balasan amal Dikatakan: 

4 

<3^ (kasyifatil harbi an saaqin ), bila perkara 
yang terjadi di dalamnya sangat dasyat 3877 


Al-Kazhiim 

Firman-Nya: 


c^auAj (jp dyj 




"Dan Ya'qub berpaling dari mereka (anak-anaknya) t 
serya berkata; “Aduhai, duka citaku terhadap Yusuf'. 
Dan kedua matanya menjadi putih karena kesedihan 
dan ia adalah orang yang (kuat) menahan amarah * 
(Yusuf: 84) 


Keterangan; 

Imam Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-kazhiim 
artinya "yang menahan”; berasal dari yakni “rongga 
pernapasan” yang kemudian membentuk kata piyang 
berarti "menahan nafas” Dan kata ini pun digunakan 


3875 Ibid, jiiid 5 juz 15 him, 62 

3876 Lihat, an-Nukatu wai Vyuun Tafsir al-Maawardi, juz 6 him. 70-71 

3877 tjflat$iyatufh-$haawiy alaa Tapir fakdain, juz 6 him. 230 


sebagai gambaran tentang diamnya seseorang. 3 * 7 * 

Kazhiim yang tertera pada ayat diatas adalah 
Aj-C j Slj yakni, menyembunyikan 

kesedihannya, 3879 Kata ini menggambarkan suasana 
kesedihan, kepedihan yang mendalam yang dialami Yaqub 
(ayah Nabi Yusuf)* 

Abu Suud mengatakan: bahwasanya Ya'qub hanya 
berduka cita kepada Yusuf serta dialah yang menjadi bahan 
ujian terhadap saudara-saudaranya, sehingga menjadikan 
musibah besar bagi dirinya. Dan disebutkannya Yusuf 
berarti mengambil, merampas semua hatinya (sebagai 
tumpuan harapan Yaqub), dan merupakan peristiwa yang 
tidak bisa terlupakan di benak Yaqub. 

Imam Ar-Razi mengatakan: Kesedihan yang dialami 
Ya'qub merupakan kesedihan baru yang menguatkan 
kesedihan sebelumnya yang beliau sembunyikan dalam 
benaknya. Maka duka cita baru membangkitkan duka 
cita lama yang berakhir pada bertumpunya kesedihan. 
Penyair mengatakan: 

”Saya berkata kepadanya bahwasanya kesedihan telah 
membangkitkan kesedihan hath semua ini adalah 
kuburan malik maka tinggalkan aku seorang diri M . 3SS0 

Kazhiim adalah menahan amarahnyayang memuncak 
terhadap anak-anaknya. 3881 Sedang al-kazhiim berarti 
orang yang diliputi duka cita yang mendalam. Al-Kazhm 
adalah tempat keluamya napas. Dikatakan, jJA t 

berarti ia menahan tempat keluarnya napas, dan, 
aI4 ^> berarti ia menahan emosinya dari keluar sampai 
ke tempat keluarnya napas. 3882 Seperti pemberitaan 
tentang peristiwa pembunuhan anak perempuan hidup- 
hidup yang dilakukan oleh masyarakat jahiliyah, yang 
dinyatakan dengan firman-Nya: 




"Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar dengan 
(kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merahpadam- 
lah) mukanya, dan ia sangat marah? (An-Nahl: 58) 

Sedangkan Makzhuum seperti yang tertera di 

dalam firman-Nya: 



3878 Mu jam Mufradaat Alfaazh AbQuran, him. 449 

3879 AUKazhiim yakni al-makzhuum. Maknanya bahwa la dipenuhi 
kesedihan yang ditahannya*Fathul Qadiir jiiid 3 him 48 

3880 Shafwah At-Tafaasiir, jiiid 2 him. 64 

3881 Tapir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 25 

3882 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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Ketika ia berdoa sedang ia dalam keadaan marah 
(kepada kaumnya). Yakni, kata yang menceritakan 
keadaan Yunus Arti selengkapnya: “Maka 
bersabarlah kamu (hoi Muhammad) terhadap ketetapan 
Tuhanmu> dan janganlah kamu seperti orang (Yunus) 
yangberada dalam (perut) than ketika ia berdoa sedang 
ia dalam keadaan marah (kepada kaumnya)” (Al- 
Qalam: 48) 


Kawaa’tbiL* \$) 

Firman-Nya: 

“Dan gadis-gadis remaja yangsebaya” (An-Naba': 33) 
Keterangan: 

Kawaaib lj^)» bentuk tunggalnya adalah 
kaa'ib yakni bill > yakni* gadis yang 

memiliki buah dadakenyal dan indah serta masih remaja.* 8 ** 


Kifaatan 0;U£) 

Firman-Nya: 


ifus" j>yi i 


“Bukankah Kami menjadikan bumi tempat berkumpuV 
(Al-Mursalaat: 25) 


Keterangan: 

Kifaatan r menurut Asy-Sya’bi adalah perut bumi 
disediakan untuk kalian yang sudah mati dan permukaan 
bumi disediakan untuk kalian yang masih hidup. 3884 Dan 
mufradnya ialah Al-Kifaat adalah tempat 

terhimpun dan berkumpul Ini berasal dari 
apabila ia menghimpun dan mengumpulkan sesuatu itu. 
Imam Syibawaih mendendangkan: 


“Mulialah mereka, ketika ular-ular masuk 
ke lubangnya karena kedinginan”.*** 6 


Ktifraan 

Firman-Nya: 




3883 ibid, jiltd 10 juz 29 him. 162; lihat, Ar-Raghib, Op. Cit., him. 450; 
Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 210 

3884 Ringkasan Tafsir Ibnu Katsir, jllid 4 him. 889 

3885 Al-Burhan fii Vtuum Ai-Qurhtt t )\xzl him. 303 

3886 A/’jllid IQ juz29hlm, 181 


“Tidak ada pengingkaran terhadap amalannya itu” 
Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: "Maka 
barangsiapa mengerjakan amal $haleh t sedang ia 
beriman > maka tidak ada pengingkaran terhadapa 
amalannya dan sesungguhnya Kami menuliskan 
amalannya itu untuknya * (Al-Anbiyaa*: 94) 

Keterangan: 

Al-Kufr adalah penutup sesuatu yang menyelimuti* 
Pengertian semacam ini telah dipergunakan oleh salah 
seorang penyair Arab dalam salah satu bait syairnya: 


“Dalam satu malamyang bintang-bintang-nya ditutup/ 
diselimuti oleh mendung ” 

Al-Kuffaar berarti “para petani” Misalnya: 





" Tanaman-tanamannya mengagungkan para petani; 

kemudian tanaman itu menjadi kering” (Al-Hadiid: 

20 ) 

Hal ini karena petani mempunyai pekerjaan menutupi 
tumbuh- tumbuhan (biji-bijian) dengan tanah. Kemudian* 
kata ini dipakai untuk pengertian menutup kenikmatan 
dalam arti tidak menyatakan syukur Juga dipakai dalam 
pengertian kufiir terhadap Allah dengan mengingkari 
keesaan-Nya, sifat-sifat yang wajib bagi-Nya> kitab-kitab- 
Nya> rasul-rasul-Nya dan lain sebagainya. 3887 Sebagaimana 
firman-Nya: “Sesungguhnya orang-orang kafir, samasaja 
bagi mereka, kamu bert peringatan atau tidak kamu beri 
peringatan, mereka tidak akan beriman " (Al-Baqarah: 6) 


Begitu juga* malam hari dinyatakan dengan kafiran* 
karena kegelapan malam itu ditutupi oleh sesuatu. Di 
dalam Ash-Shihhaah* dinyatakan; kegelapan malam 
dikatakan kaafir karena gelapnya segala sesuatu menjadi 
tertutupi. Sedangkan al-kufr berarti juhuudun 

nimah, membuangkenikmatan'yangmerupakan lawan 
dari (bersyukur)* 3888 Ibnu Sukait mengatakan 
dinamakan kaafir karena ia menutupi kenikmatan 
dari Allah yang ada padanya. 3889 Meminjam istilah H. 
Fuaad Hashem* kafir adalah mereka yang merasa tidak 
memerlukan kemurahan Tuhan untuk hidupnya, 3890 


Ash-Shabuni di dalam kitabnya* Tafsir Al-Ahkam* 
membagi kufur menjadi empat kategori, antara lain: 


3887 Muhtimrush-Shihhaah.hlrti. 574,maddahjO A ; Tafiiral-Maraghi> 
jilid I juz 1 him. 45-46 

3888 Ibid, him. 573, maddoh, j A 

3889 Ibid, him. 574, maddah ^ A 

3890 Haahem, H. Fuad, Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Mekah, 
Mizan-Bandung, Get Ke-IV Dzulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 
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1) Kufur yang berarti al-ilhaad (inkaar), yakni tidak 
mengerti dan tidak mengenal Allah sama sekali. 

2) Kufur yang berarti al-juhd, yakni, meyakini dengan 
hatinya dan tidak secara tegas dengan lisannya, 
sebagaimana kufurnya iblis, kufurnya ahlu kitab. 
Seperti firman-Nya 



“Maka setelah datang kepada mereka apa yang telah 
mereka ketahui, mereka latu ingkar kepadanya. Maka 
la'not Allah-lah atas orang-orangyang ingkar itu.” 
(Al-Baqarah: $9) 

3) Kufur yang berarti ‘inaadun, yakni mengakui Allah 
secara lisan dan hatinya. Namun tidak mau beragama 
karena terdorong rasa bend, sebagaimana kufurnya 
Abu lahal. 

4) Kufur yang berarti nifaq, yakni, mengakui Allah secara 
lisan tidak dengan hatinya, dan tidak mempunyai 
keyakinan terhadap apa yang dikatakan. Maka yang 
dengannya ia mengerjakan perbuatan orang-orang 
munafik. 3 **' 

Adapun firman-Nya: 


"Maka bersabarlah kamu untuk (melaksanakan) 
ketetapan Tuhanmu, danjanganlah kamu ikuti orang 
yang berdosa dan orang yang kafir di antara mereka * 
(Al-Insaan: 24) Kafuuraa, maksudnya orang musyrik 
yang terang-terangan dalam kekafiran-Nya. 3892 

Al-Kaffaarah (sjU&t) 

Firman-Nya: 


j\ 

jb-ik Til 


I iiU'lS l 


“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpahmu yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), 
tetapi Dia menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpah yang kamu sengaja, Maka ka0arat (mekmggar) 
sumpah itu, ialah memberi makan sepuluh orang miskin, 
Yaitu dart makanan yang biasa kamu berikan kepada 
ketuargamu, atau memberi pakaian kepada mereka 
abut memerdekakan seorang budak. barangsiapa tidak 
sanggup melakukan yang demikian, Maka kaffaratnya 
puasa selama tiga hari. yang demikian itu adalah 
kaffarat sumpah-sumpahmu bila kamu bersumpah (dan 
kamu langgar). dan jagaldh sumpahmu. Demikianlah 
Allah menerangkan kepadamu hukum-hukum-Nya 
agar kamu bersyukur (kepada-Nya)’’ (Al-Maa’idah: 89) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa berasal 

dari Si, artinya tutupan. Kemudian, di dalam istilah 
syara’ menjadi nama segala perbuatan yang menutupi 
sebagian dosa dan hukuman. Sehingga dosa dan hukuman 
tidak lagi mempunyai bekas yang karenanya seseorang 
dikenai hukuman, baik di dunia maupun di akhirat. 3893 
Menurut ayat tersebut di atas kaffarat bagi pelanggar 
sumpah adalah: 1) memberi makan sepuluh orang miskin, 
yaitu dari makanan yang biasa kamu berikan kepada 
keluargamu; atau 2) memberi pakaian kepada mereka; atau 
3) memerdekakan seorang budak. Dan bila tidak sanggup 
melaksanakan dari ketiga point tersebut, maka kaffaratnya 
adalah puasa selama tiga hari. 

Kaafuran OjjitS') 

Ialah nama suatu mata air di surga yang airnya 
putih dan baunya sedap serta enak sekali rasanya, seperti 
dinyatakan: 


“Campurannya adalah air kafur” (Al-Insaan: 5) 3,94 


Kaffa (U6) 

Firman-Nya: 


»t 11 • *' • 1 C -Z"- 


_ 3893 Ibid, jilid 3 juz 7 Mm. 14 

3891 Ash-Shabuni, Tapir Al- Ahkam, jilid I him. 250 3894 Defrag, Al-Quran Dan Terjemahnya, Catalan kaki. no. 1537 him. 1003: 

3892 Tapir Al-Maraghi. jilid 10 juz 29 him. 173 ai-Kasysyaaf, juz 4 him. 195 
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“Lalu Allah menahan tangan mereka dari kamu,” {AJ- 
Maaidah: 12) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> al-kaff adalah telapak tangan 
manusia itu sendiri, yang dengannya digunakan untuk 
menggenggam dan membentangkan. 3895 

Kaffaihi 

Firman-Nya: 


4*^3* u3 & fuft jicls' 


“Seperti orartgyangmembuka kedua telapak tangannya 
ke dalam air supaya sampai air ke mulutnya padahal 
air itu tidak bisa sampai kemulutnya” 


Keterangan: 


Kaffaihi : kedua telapan tangan. Yakni, sebuah isyarat 
yang ditujukan kepada orang yang menyesal dan meratapi 
penyesalannya. 3 * 96 Arti selengkapnya: HanyaAllah-lah hak 
mengabulkan doa yang benar. Dan berhala-berhala yang 
mereka sembah selain Allah tidak dapat memperkenankan 
sesuatupun bagi mereka f melainkan seperti orang yang 
membuka telapak tangannya ke dalam air supaya sampai 
air ke mulutnya> padahal air itu tidak sampai ke mulutnya, 
Dan doa (ibadah) orang-orang kafir itu sia-sia belaka. 
(Ar-Rad: 14) 


Kaaffah (iil£) 

Firman-Nya: 



*Dan perangilah kaum musyrikin itu semuanya 

sebagaimana merekapun memerangi kamu semuanya”. 

(At-Taubah: 36) 

Keterangan: 

Maka, kaaffatan berarti secara keseluruhan sebagai¬ 
mana mereka memerangi kalian, dikatakan maknanya 
(kelompok). Oleh karenanya dikatakan kaffah 
yang demikian itu karena kebersamaannya sehingga 
menjadi kuat* 3897 Begitu pula Si? (kaaffatan) yang berarti 
secara keseluruhan, totalitas, dalam penyerahan diri 
(masuk Islam): 


© HIT pLitf 4 ufu: 


“Hai orang-orang yang berimaru masuklah kamu ke 
dalam islam secara keseluruhan” (Al-Baqarah: 208) 

Si? merupakan derivasi dari kata “aku 

mentegah” yakni janganlah seorang pun di antara kalian 
yang enggan memasuki Islam* Al-Kaffu artinya 

al-man'u (£i^) “mencegah” sedang yang dimaksud ialah 
semuanya* 

Kiflain 

Firman-Nya: 






AUah memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian” 

(Al-Hadiid: 28) 

Keterangan: 

Kiflaini min rahmatih maknanya menurut Abu 
Musa Al-As/ari adalah dhifiain (dua kali lipat) adalah 
lughat Habasyah, 3899 Arti selengkapnya: “ Hai orang-orang 
yang beriman (kepada para rasul) t bertakwalah kepada 
Allah dan berimanlah kepada Rasul-Nya, niscaya Allah 
memberikan rahmat-Nya kepadamu dua bagian t dan 
menjadikan untukmu cahayayangdengan cahaya itu kamu 
dapat berjalan dan Dia mengampuni kamu * Dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha Penyayang” (Al-Hadiid: 28) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Allah 
menjanjikan kepada orang-orang yang beriman kepada 
rasul-Nya setelah beriman kepada para Nabi sebelumnya 
dengan tiga hai, antara lain: PertamOt bahwa Dia melipatkan 
pahala kepada mereka; Kedua , Allah memberikan kepada 
mereka cahaya di depan dan di sebelah kiri mereka di 
hari kiamat yang dapat menunjuki mereka ke jalan yang 
lurus dan menyampaikan mereka ke surga; Ketiga, Allah 
mengampuni dosa-dosa dan kesalahan yang dahulu 
mereka lakukan* 3900 


Kafiila 6usr) 

Firman-Nya: 



u Sedang kamu telah menjadikan Allah sebagai 
saksimu”( An-Nahl: 91) 


Keterangan: 

Kafiilan dalam ayat tersebut maknanya ialah sebagai 


3895 Mu’jam Mufradat Alfaazhil Qur’an , him. 450 
3096 Ibid, him. 450 
3897 Ibid, him. 450 


3898 Tafsir Fad i AI-Qadir (terjemah), jilid 1 him 813 

3899 Ai-Burhanfii ‘Uluum Al-Qurbn, juz 1 him. 288 

3900 Tafsir Al-Maraghi. jilid 9 juz 27 him. 187 
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saksi dan pengawas. 3901 Sedang firman-Nya: 


fkj uJo J-*' 3P ji 

0 0 


(Al-Qashash: 12) Maka, Yakfuluuna berarti menjamin 
penyusuannya dan mengatur segala urusannya. 3 * 12 
Adapun firman-Nya: 


Oli \§£ \££\j Jpa \£j 


(Ali ‘Imraan: 37) Maka, Wo kaffalahaa Zakariyyaa 
maksudnya ialah menjadikan Zakaria sebagai orang 
yang menjamin dan menanggungnya (Maryam). 
Zakaria adalah satah satu anak Nabi Sulaiman bin 
Nabi Dawud as *. 3303 


Kufuwan (\yS) 

Firman-Nya: 

"Dan tidak ada seorangpun yang setara dengan Dia 
(Al-Ikhlash: 4) 

Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjeiaskan bahwa al-kuf' 
adalah Jhifi (bandingan, keserupaan). Abu Ubaidah 
mengatakan:tUS' ,y£ kufw, kafaa, kifaa-un, semuanya 

menunjukkan makna yang sama, yakni j jiJI (al- 
mitsl wa an-nazhir\ “sepadan, sempa, dan sebanding^ 3504 
Imam Al-Maraghi menjeiaskan bahwa j yang 
menyamai-Nya, dalam hal kemampuan kekuasaan-Nya. 3905 

Ayat tersebut hendak mentahbiskan ke Maha 
Perkasaan Allah dalam segala hal, sekaligus memaksa 
manusia untuk tunduk kepada-Nya. Sebagaimana 
meluncurnya batu dari atas gunung sebagai bentuk rasa 
takut kepada-Nya. 



“Dan bertawakkallah kepada Allah yang hidup (kekal) 
yang tidak matt, dan bertasbihlah dengan memuji-Nya. 
dan cukuplah Dia Maha mengetahui dosa-dosa hamba- 
hamba-Nya” (Al-Furqaan: 58) 

Keterangan: 

Maka, J&> “cukup”. Dan dikatakan: '££■ jJuJI U 
yang berarti “cukuplah dengan ilmu itu sebagai keindahan ”, 
sehingga kamu tidak membutuhkan yang lain. 3306 


Al-Katbu (4i£)t) 

Firman-Nya: 


■} && 4i. yJ. oS JKif 



*Perumpamaannya seperti anjingjika kamu menghalau- 
nya diulurkan lidahnya danjika kamu membiarkannya 
ia mengulurkan lidahnya (juga)." (Al-A’raaf: 176) 
Keterangan: 

Maksudnya, anjing sebagai perlambang tentang 
hinanya seseorang karena sombong terhadap ayat-ayat 
Allah, dengan memperturutkan hawa nafsunya, berupa 
“terlalu cintanya kepada dunia” Arti selengkapnya: 
Dan kalau kami menghendaki, sesungguhnya katni 
tinggikan (derajat)nya dengan ayat-ayat kami, tetapi 
dia cenderung kepada dunia dan memperturutkan hawa 
nafsunya yang rendah, maka perumpamaannya seperti 
anjimgjika kamu menghalaunya diulurkan lidahnya dan 
jika kamu membiarkannya dia mengulurkan lidahnya 
(juga). Demikian itulah perumpamaan orang-orangyang 
mendustakan ayat-ayat Kami. Maka ceritakanlah kisah- 
kisah itu kepada mereka agar berfikir. (Al-Araaf: 176) 
Anjing termasuk kategori binatang buas (al-jawarih), 
sedangkan keberadaannya di dalam Al-Qur’an dapat 
dinyatakan sebagai berikut: Pertama, anjing yang diguna- 
kan untuk berburu: 


Kafaa i^) 

Firman-Nya: 


c 

<^0 


^ &S JP SPj 


“Dari binatang buas yang telah kamu ajar ” (Al- 
Maa’idah: 4); kedua, anjing yang ikut menemani 
ashabul kahfi dengan setia: 


3901 /(rid* jilid Sjoz 14 him, 129 

3902 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 37 

3903 Ibid t }m 1 Juz3hlm, 142 

3904 Shafwah At-Tafa&siir, jilid 3 him. 620; lihat, Kaimia Al-Munawwir, 
him. 1221 

3905 Taftir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 264 


^ fife 


3906 Ibidt jm 7 juz 19 him. 27 
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“Dan anjing mereka menjulurkan kedua lengannya di 
muka pintu gua ” (A]-Kahfi: 18); ketiga, anjing sebagai 
perlambang orang-orangyang mendustakan ayat-ayat 
Allah, sebagaimana tersebut di dalam Surat Al-A’raaf 
ayat 176 di atas. 


Kaalihuun 

Firman-Nya: 




“Muka mereka dibakarapi neraka, dan mereka di dalam 
neraka itu dalam keadaan cacaC (Al-Mu’minuun: 104) 


Keterangan: 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa Ahli lughah 
mengatakan bahwa adalah (menumpuk- 

nya cemberut). 3 * 07 Sedangkan Oji-lf, maksudnya ialah 
bermuka masam dan mencibir. 39 ®* 


Kallafa (Jss~) 

Firman-Nya: 


\4i^jSiUi5«Jk^S 


“Kami tida memikulkan beban kepada seseorang 
melainkan sekedar kesanggupannya” (Al-Anam: 152) 
Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan bahwa, ^iVl < 
adalah diwajibkannya sesuatu kepada orang yang 
mampu untuk melakukannya. 3909 Yakni, perkara wajib 
itu tumbuh dari orang yang mempunyai taklif, yang 
tidak boleh tidak sebagai sesuatu kewajiban untuk 
dilakukannya. Selanjutnya, disebutkan: \, yakni 
(mewajibakan atasnya). Dan juga berarti 
mefardhukan atasnya tentang sesuatu yang memberatkan 
dan menyulitkan. Dan dikatakan: 
yakni *L* iylild (memaksakan dari melakukannya). 
Sedang oZ-mukaUaf adalah orang yang telah siap dari segi 
umur dan keadaannya yang karenanya hukum-hukum 
syara* dan undang-undang dapat diberlakukan atasnya. 3910 

Adapun al-mutakattafiin adalah orang-orang yang 
mengaku mengetahui sesuatu yang tidak ia ketahui* 3 * 11 
Seperti firman-Nya: 



3907 Path jilid 3 him* 499 

3908 Tafsir Al-Maraghi,jil\d 6 juz 18 him* 57 

3909 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab Jtof him. 795 

3910 Ibid t juz 2 bab £q/*hlm. 795 

3911 Tafsir Al-Maraghi, jilid 8 juz him. 133 


“Dan aku bukanlah termasuk orang-orang yang 
mengada-actakan” (Shaad:86) 

Kail (J5-) 

Firman-Nya: 





“Dan Allah membuat (pula) perumpamaan: dua 
orang lelaki yang seorang bisu, tidak dapat berbuat 
sesuatupun dan ia menjadi beban ataspenanggungnya, 
ke mana saja ia disuruh oleh penanggungnya itu, 
ia tidak dapat mendatangkan suatu kebajikan pun” 
(An-Nahl: 76) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-katt artinya 
yang tebal dan berat, yang terambil dari perkataan: 

berarti mata pisau tebal, sehingga tidak bisa 
memotong; sedang ^ berarti perkara itu berat 
baginya, sehingga tidak dapat mengerjakannya, 3912 Yakni, 
al kali dimaksudkan dengan orang yang mempunyai 
beban berat karena tidak ada yang mengurusi dirinya, 
dengan ketidak adanya anak dan orang tua. Seperti yang 
dijelaskan di dalam Mujam bahwa al-katt adalah orang 
yang tidak mempunyai anak dan orangtua. 3913 


Al-Kalaalah (iJS^O 

lalah seseorang mati yang tidak meninggalkan ayah 
dan anak untuk mewaris harta peninggalannya, bahkan 
kerabatlah yang mewarisnya. 3914 Sebagaimana firman- 
Nya: Mereka memintafatwa kepadamu tentang kalalah, 
Katakanlah: “Allah memberikanfatwa kepadamu tentang 
kalalah (yaltu): jika sseorag meninggal dunia, dan ia tidak 
mempunyai anak dan mempunyai saudara perempuan, 
maka bagi saudaranya yang perempuan itu seperdua dart 
harta yang ditinggalkannya, dan saudaranya yang laki-laki 
mempusakai (seluruh harta saudara perempuan), jika ia 
tidak mempunyai anak; tetapi jika saudara perempuan 
itu dua orang, maka bagi keduanya dua pertiga dart 
harta yang ditinggalkan oleh yang meninggal Dan jika 
mereka (ahli waris itu terdiri dari) saudara laki-laki dan 
perempuan , maka bahagian seorang saudara laki-laki 
sebanyak bahagian dua orang saudara perempuan. Allah 


3912 Ibid, jUid 5 juz 14 him, 113 

3913 Mu Jam Al- Wasitth, juz 2 abb kaf him. 796 

3914 Ibid, juz 2 abb kqfhlm. 796 
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menerangkan (hukum ini) kepadamu, supaya kamu tidak 
sesat. Dan Allah Maha Mengetahui segala sesuatu . (An- 
Nisaa: 175) 

Kallama (^) 

Firman-Nya: 


“Dan Allah telah berbicara kepada Musa dengan 
lansung: (An-Nisaa: 163) 


Keterangan: 


Allah berbicara lansung dengan Nabi Musa *0, 
merupakan keistimewaan Nabi Musa dan karena Nabi 
Musa disebut: “Kalimullah” sedang rasul-rasul yang lain 
mendapat wahyu dari Allah dengan perantaraan Jibril. 
Dalam pada itu Nabi Muhammad j£|. pernah berbicara 
langsung dengan Allah pada malam hari di waktu mi’raj.'* 15 

Firman-Nya: 


jjilT j jJl 



"Dan Al-Quran menjadikan orang-orang kafir Itulah 
yang rendah. Dan kalimat Allah Itulah yang tinggi." (At- 
Taubah: 40) Maka, Kalimatulladziina kafaruu maksudnya 
ialah kemusyrikan dan kekufuran. 391 * 

Firman-Nya: iij kJt} : dan Tuhan telah berfirman 
(lansung) kepadanya. Yakni, salah satu keistimewaan Nabi 
Musa dapat berbicara dengan Allah secara lansung. Arti 
selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Dan tatkala Musa 
datang untuk munajat kepada Kami) pada waktu yang 
telah Kami tentukan dan Tuhan telah berfirman (lansung) 
kepadanya, berkatalah Musa: “Ya Tuhanku nampakkanlah 
(diri Engkau) kepada agar aku dapat melihat kepada 
Engkau". Tuhan berfirman: “Kamu sekali-kali tidak 
sanggup melihat-Ku, tapi lihatlah ke bukit itu, makajika ia 
tetap ditempatnya (sebagai sediakala) niscaya kamu dapat 
melihat-Ku 1 ': (Al-A’raaf: 142) 

Kemudian, (/y&xu: Berbicara lansung dengan-Ku, 
sebagaimana yang terdapat pada ayat selanjutnya, yang 
berbunyi: Allah berfirman: “Hoi Musa sesungguhnya Aku 
memilih (melebihkan) kamu dari manusia yang lain (di 
masamu) untuk membawa risaiahku dan berbicara lansung 
dengan-Ku. “ (Al-AYaaf: 143) 

Kalimatun (iliT): Suatu ketetapan. Seperti firman- 
Nya: 

3915 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki, no. 3S1 him. 151 

3916 7a/sr> Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 117 


<uJS" Sljjij 


A .ai 4 


“Seandatnya tidak ada suatu ketetapan dart Allah yang 
telah terdahulu atau tidak ada ajalyang telah ditentu- 
kan>pasti (azab) itu menimpa mereka * (Thalia: 129) 

Dalam bahasa Arab al-kalimat (kata) terkadang 
yang dimaksud adalah al-jumlah dan sekelompok 
perkataan yang mempunyai satu tujuan. Jadi bila ada 
seseorang menulis atau berpidato mengenai suatu judul, 
maka dikatakan ia menulis atau berbicara satu kalimat* 
Demikian pula> mereka menyebut qasidah sebagai 
kalimat dan mereka katakan pula kalimat tauhid , yang 
dimaksud ialah Laa tlaaha itallaah* 917 Dan kalimatun 
sabaqat maksudnya ialah kalimat yang telah diputuskan 
(keputusan) dengan menunggu mereka (memberi 
kesempatan) hingga hari kiamat sesuai dengan hikmah 
yang mendorong ke arah itu. m * 

Sejumlah ayat yang memuatnya> sekaligus kata-kata 
yang berdampingan dengannya* antara lain; 

1) Firman-Nya: 


jri S[ 61 ^ lii 

issaa 


“Telah sempumalah kalimat Tuhanmu (Al-Quran) 
sebagai kalimat yang benar dan adil. Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya.’' (Al- 
An’aam: 115) Maka, al-kalimaat yang dimaksud di 
sini ialah Al-Qur’an. 

2) Firman-Nya: 


^ ^ ? J* 


>J>C Ji qj 5^31 JS 


“Katakanlah: Sekiranya lautan menjadi tinta untuk 
(menulis) kalimat-kalimat Tuhanku, sungguh habislah 
lautan itu sebelum habis (ditulis) kalimat-kalimat 
Tuhanku, meskipun Kami datangkan tambahan 
sebanyak itu (pula)". (AI-Kahfi: 109) Maka, Kalimaatu 
rabbi maksudnya ialah pengetahuanya yang tidak 
pernah habis. 391 * 

3) Firman-Nya: 


3917 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 8 

3918 Lihat, Tafsir Abu SuW> juz 3 him. 96 

3919 Tafsir At-Maraghi* jilid 6 juz 16 him. 25 
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aui^^outu- 


“Don (ingnfAtA), Aelita Ibrahim diuji Tuhannya dengan 
beberapa kalimat (perintah dan larangan), lalu Ibrahim 
menunaikannya. Allah berfirman: "Sesungguhnya aku 
akan menjadikanmu imam bagi seluruh manusia 
(Al-Baqarah: 124) Maka, Al-Kalimaat adalah kata 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya adalah 
kalimah). Pengertiannya terkadang ditujukan kepada 
bentuk suatu kata, terkadang ditujukan pada bentuk 
kalimat (jumlah) yang bisa dipahami. Sedangkan 
makna yang dimaksud di sini adalah amr (perintah) 
dan nahiy (larangan). 3920 

4) Firman-Nya: 


X&$ ci^ jJJj 


“Dart sesungguhnya tetah tetap janfi Kami kepada 
hamba-hamba Kami yang menjadi rasul " (Ash- 
Shaffaat: 171) Maka* Uidf > maksudnya, "Janji Kami” 3 * 21 

5) Firman-Nya: 


^ ^ 1 'Styj 


"Sekiranya tidak ada ketetapan yang menentukan 
(dart Allah) tentulah mereka telah dibinasakan ." (Asy- 
Syuura: 21) 

Imam Al-Maraghi menjelasakan bahwa 
adalah keputusan dan hukum yang telah ditetapkan 
terdahulu agar orang-orang kafir itu ditangguhkan 
azabnya sampai hari kiamat* 3 * 22 


6) Firman-Nya: 


liiii yj*j& 

® stuf j 


"Kalimat yang baik seperti pohon yang baik, akarnya 
teguh dan cabangnya (menjulang) ke langit." (Ibrahim: 
24) 

Maka, “kalimat yang baik” ialah kalimat tauhid, 
segala ucapan yang menyeru kepada kebajikan dan 
mencegah dari kemungkaran serta perbuatan yang 
baik. Kalimat tauhid seperti kalimat “taa ilaaha 
iUaUaah*. 3 ™ 


3920 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 208 

3921 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 91 

3922 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 33 

3923 Depag, Al-Qur'an Dan Tetjemahnya , catatan kaki no. 786 him. 383 


Adapun yang Termasuk dalam “kalimat yang buruk” 
ialah kalimat kufiir* syirik* segala perkataan yang tidak 
benar dan perbuatan yang tidak baik. 3924 Sebagaimana 
firman-Nya: 



Dan perumpamaan kalimat yang buruk seperti pohon 
yang buruk, yang telah dicabut dengan akar-akarnya 
dari permukaan burnt; tidak dapat tetap (tegak) 
sedikitpun? (Ibrahim: 26) Baca: Syirk 

7) Firman-Nya: ijf : Ketetapan azab . Yakni 

ketetapan yang berlaku bagi orang-orang kafir* 
sebagaimana firman-Nya: Orang-orang kafir dibawa 
keneraka Jahannam berombong-rombongan. Sehingga 
apabila mereka sampai ke neraka itu dibukakanlah 
pintu-pintunya dan berkatalah kepada mereka 
penjaga-penjaganya: "Apakah belum pernah datang 
kepadamu rasul-rasul di antaramuyangmembacakan 
kepadamu ayaUayat Tuhanmu dan memperingatkan 
kepadamu akan pertemuan dengan hari ini?" Mereka 
menjawab: "Benar (telah datang)". Tetapi telah pasti 
berlaku ketetapan azab terhadap orang-orang yang 
kafir: (Az-Zumar: 71) Baca kafir 

8) Firman-Nya: &£ : Kalimat takwa ialah 

kalimat tauhid dan memurnikan ketaatan kepada 
Allah* 3925 Sebuah kalimat yang diperuntukkan bagi 
orang-orang mukmin. Sebagaimana firman-Nya: 
Ketika orang-orang kafir menanamkan dalam hati 
mereka kesombongan (yaitu) kesombongan jahiliyah 
lalu Allah menurunkan ketenangan kepada Rasul- 
Nya, dan kepada orang-orang mu'min dan Allah 
mewafibkan kepada mereka kalimat takwa dan adalah 
mereka berhak dengan kalimat takwa itu dan patut 
memilikinya. Dan adalah Allah Maha Mengetahui 
segala sesuatu , (Al-Fath: 26) baca iman 

9) Firman-Nya: hlS : Ketetapan yang tidak ada 

perselisihan. Yakni kalimat tauhid: Katakanlah: "Hat 
Ahli Kitak marilah (berpegang) kepada suatu kalimat 
(ketetapan) yang tidak ada perselisihan antara kami 
dan kamuy bahwa tidak kita sembah kecuali Allah dan 
tidak kita persekutukan Dia dengan sesuatupun dan 
tidak (pula) sebagian kita menjadikan sebagian yang 
lain sebagai tuhan selain Allah Jika mereka berpaling 
maka katakanlah kepada mereka: ri Saksikanlah bahwa 

3924 Ibid, catatan kaki no, 787 him* 384 

3925 Ibid, catatan kaki no, 1405 him* 842 


650 


a 


AL-ALFAAZH; Buku PintarMemahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


kami adalah orang-orang yang berserah dirt (kepada 
Allah)". (All ‘Imraan: 64) Baca: wahadOy ahatL 

10) Firman-Nya: Ij? : Perkataan kekafiran. Yakni> 

perkataan yang diucapkan oleh orang-orang munafiq: 
Mereka (orang-orang munafik itu) bersumpah dengan 
(nama) Allah , bahwa mereka tidak mengatakan 
(sesuatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka 
telah mengucapkan perkataan kekafiran, dan telah 
menjadi kafir sesudah Islam > dan mengingini apa 
yang mereka tidak dapat mencapainya; dan mereka 
tidak mencela (Allah dan Rasul-Nyah kecuali karena 
Allah dan RasuUNya telah melimpahkan karunia- 
Nya kepada mereka . Maka fika mereka bertaubat, 
itu adalah tebih baik bagi mereka , dan fika mereka 
berpalmg, niscaya Allah akan mengazab mereka 
dengan azab yang pedih di dunia dan di akhirat; dan 
mereka sekali-kali tidak mempunyai pelindung dan 
tidak (puta)penolongdi muka bumu (At-Taubah: 75) 
baca: Munafiq 

Kalimatul kufr dalam ayat tersebut berkaitan dengan 
orang-orang munafik. Para ahli tafsir menjelaskan 
bahwa kalimatul kufr 3926 ialah menyatakan kekufuran 
setelah beriman dan Islam, di antaranya: a) mencela 
Nabi ^ (sabbun-nabty); 2) Qaululjallas (perkataan 
yang penuh dengan nada kebencian), misalnya 
perkataan, “andaikata Muhammad benar-benar 
seorang nabi pasti kita semuannya diperlakukan 
dan dipandang sebagai makhluk yang jahat seperti 
himar (keiedai)”; dan 5) perkataan Abdullah bin 
Ubay, sebagaimana terekam di dalam firman-Nya: 
Mereka berkata: “Sesungguhnya fika kita telah kembali 
ke Madinah, benar-benar orang yang kuat akan 
mengusir orang-orang yang lemah daripadanya”, (Al- 
Munafiquun: 8) 

11) Firman-Nya 


(ft) 4ii\ ly? 


"Dan seandainya pohon-pohon di bumi menjadi pena 
dan laut (menjadi tint a), ditambahkan kepadanya 
tujuh laut (lagt) sesudah (kering)nya> niscaya tidak 
akan habis-habisnya (dituliskan) kalimat Allah * 
(Luqman: 27) Maka Kalimat Allah maksudnya, “ilmu- 
Nya dan Hikmat-Nya” 3927 


(12) Firman-Nya: 


4^=0 M 3 


"Sesungguhnya Allah menggembirakan kamu dengan 
kelahiran (seorangputeramu) Yahya, yang membenar- 
kan kalimat (yangdatang) dart Allah” (All Imraan: 39) 
Maka, bi kalimatin minallaahh adalah mushaddiqan bi 
kalimatin minallaah, yakni pembenaran terhadap Isa 
sebagai orang yang dipercaya mengemban amanat- 
Nya. Dan Isa & dinamakan dengan kalimatullaah 
karena ia diciptakan dengan perkataan “kun fa yakurf* 
(jadilah, maka ia ada) tanpa perantara seorang bapak. 3928 
Baca: Shadaqa 


Kalla 

Adalah kata yang menyatakan hardikan dan kecaman. 
Misalnya: 



“Sekali-kali jangan; mamma itu belum melaksanakan 
apa yang diperintahkan Allah kepadanya” (Abasa: 23) 
Ibnu Al-Anbariy mengatakan berhenti kepada lafaz kalla 
berarti keburukan, dan berhenti di akhir kalimat berarti 
kebaikan (jayyid). Dan kalla terhadap ayat tersebut 
maknanya sebagai bentuk pembenaran (haqqan). Dan 
maksudnya mencela orang-orang yang ingkar, 3929 Yakni> 
benar sekali bahwa manusia itu belum melaksanakan apa 
yang diperintahkan Allah kepadanya. 

Kullo (J>); tiap-tiap, masing-masing, setiap, semua. 
lafazh yang berfungsi menghabiskan masing-masing 
satuan yang disandarkan kepadanya atau bagian-bagian- 
nya. Dan kegunaan lafaz kullu> antara lain: 

1) Diungkapkan lafazh kullu pada keadaan ini bentuk 
mufrad dan mudzakkar bergantung lafazhnya, sedang- 
kan maknanya sesuai dengan yang disandarkan 
kepadanya * misalnya: 



N jjbj dJup U ^ 

“(Ingatlah) suatu hari (ketika) tiap-tiap dirt datang 
untuk membela dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri 
disempumakan (balasan) apa yang telah dikerjakannya, 
sedangmereka tidakdianiaya (dirugikan)” (An-Nahl: 
111 ); 



3926 Tafsir al-Baghawi, juz 2 him. 263^ Tafsir al-Qurtubi, jilid 4 )oz S him. _ 

131 392S Shafwaatut-Tafaasiir, jilid 1 him. 199 

3927 Depag> Al-Qurta Dan Terjemahnya, catatan kaki* na 1184 him. 656 3929 Path Al-Qadnr t jilid 5 him. 384 
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Begitu pula misalnya: 


&S> csS ii csjii '$ 

“Tiap-tiap manusia terikat dengart apayangdikerjakan- 
nya " (Ath-Thuur: 21), 

Dan juga berfimgsi sebagai penguat, misalnya: 




“Maka bersujudlah Para Malaikat itu semuanya ber- 
sama-sama " (Al-Hijr: 30) 


2) Digunakan lafazh kullu pada keterangan waktu {zharaf 
zaman) untuk menyatakan keumumannya apabila 
disertakan i>> misalnya: 



u? 3 


l_j-y 


f**' 


fuu&i 




“Setiap datang kepadamu seorang rasul membawa 
sesuatu (pelajaran)yang tidak sesuai dengart keinginan- 
mu lalu kamu angkuh? (Al-Baqarah: 87) 

3) Dipergunakan lafazh kullu sebagai sifat yang menan- 
dakan kesempumaan, misalnya: 

JT (ia adalah yang berilmu yang melebihi 
tiap-tiap yang berilmu); dan juga berfungsi sebagai 
penguat (taukiid), misalnya: 




“Maka bersujudlah Para Malaikat itu semuanya 
bersama-sama.” (Ai-Hijr: 30) 3WO 


Kamala (Ji£) 

Firman-Nya: 




v Dua tahun penuh bagi yang menyempurnakan 
penyusuan ” (Al-Baqarah: 233) 


Keterangan: 

Di dalam Mujam disebutkan, 

Yakni, j\ duiJ (sempuma bagian-bagiannya 
atau sifat-sifatnya), Dan dikatakan: JiXll yakni 
p (sempurna perputarannya), dan /sim /a'il-nya 
Dan SluT - yakni sifat-sifat sempurna tetap 
melekat pada-Nya* Dan dikatakan: ijSi\ yakni 

(menyempumakannya), 3931 


3930 Mu jam Al- lMwirtfi* juz 2 bab fcaf him, 796 

3931 Mu jam Al-Wasiith* juz 2 bab Jttf/hbn. 798 


Al-Kunuuz (jy£Jl) 

Firman-Nya: 

"Don Kami anugerahkan kepadanya perbendaharaan 
harta? ( Al-Qashash: 76) 

Keterangan: 

A/-Kanz ialah harta yang terpendam dalam perut 
bumL Maksudnya ialah harta simpanan, 3932 Selanjutnya, 
beliau menjelaskan bahwa al-kanz ialah usaha menyimpan 
dinar dan dirham di peti-peti; atau memendamnya di 
dalam tanah tanpa menafkahkan nya di jalan kebaikan 
yang disyariatkan oleh Allah, 3933 Misalnya yang tertera di 
dalam firman-Nya: 

'jj laM 'oSjM # 

"Dan orang-orang yang menyimpan emas dan perak 
dan tidak menafkahkanttya pada jalan Allah maka 
beritakukanlah kepada mereka f (bahwa mereka akan 
mendapat) siksa yangpedih * (At-Taubah: 34) 

Ibnu Umar ss£? Berkata: Setiap yang dikeluarkan 
zakatnya, maka bukanlah ia dinamakan kanz meski 
ia sebagai harta terpendam, Sedangkan yang disebut 
kanz adalah setiap harta benda yang tidak dikeluarkan 
zakatnya. 3934 

t 

Al-Kunnas 

Firman-Nya: 

v Yangberedardan terbenam? (At-Takwiir: 16) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah kata 

dalam bentuk jamak> dan bentuk muffadnya adalah 
atau Diambil dari perkataan orang Arab, 
yakni, bila kijang itu memasuki sarangnya yang terbuat 
dari kayu, 3935 

Yang dimaksud dengan kalimat al-khunnasil-jawaril- 
kunnaas adalah semua bintang, Khunusuha artinya 
lenyapnya bintang-bintang dari pandangan mata pada 
siang had, Dan jika dikatakan kunuusuhaa artinya 
bintang-bintang tersebut tampak kembali pada saat malam 

3932 TafsirAl-Mara^tit jWid 7 juz 20 Mm. 91-92 

3933 Ibid, jilid 4 juz 10 him, 106 

3934 Tafsk AbBaghawL juz 2 him, 243 

3935 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 57 ; lihat, Lisaanul "Arab, jilid 6 him. 198 
maddah ^ j A 
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tiba. Bintang-bintang tersebut muncul pada garis edarnya 
masing-masing sebagaimana muncul dari sarangnya. 3936 

Al-Kahf(i^\) 

Al-Kahf0&%) adalah gua yang ada di pegunungan, 
jamaknya S'$? n7 Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al- 
kahf seperti halnya jliil yang terdapat di gunung hanya 
saja al-kahfi lebih lebar dari maka apabila goa itu 
kecil bentuknya dikatakan Sedang 

ialah para penghuni gua.. Prof. DR. Mahmud Yunus di 
dal am Tafsimya, menjelaskan bahwa: 

Pada zaman dahulu kata ada tujuh orangpemudayang 
beriman teguh kepada Allah, raja dalam negerinya 
bernama Daqyanus yang memaksa rakyatnya supaya 
menyembah berhala. Tetapipara pemttda tersebut tidak 
mau mengikuti perintahnya. Lalu raja itu mengancam 
mereka bila tidak mau menyembah berhala pasti 
mereka akan dihukum bunuh. Mereka tetap berpegang 
teguh pada agama dan tidak mau menyembah berhala, 
meski akan dihukum bunuh. Kemudian, mereka 
bermusyawarah hendak mengungsi dari negerinya 
dan pergi metarikan dirt kedalam suatu gua yang 
yang agak jauh letaknya. Di tengah perjalanan, 
mereka diikuti seekor anjing lalu mereka mengusimya 
namun anjing tersebut tetap mengikutinya. Setelah 
mereka sampai ke gua, mereka masuk ke dalamnya 
sedang anjing mereka menjaga di muka gua. Di sana 
mereka mengabdi kepada Allah, akhimya mereka 
ditidurkan dengan nyenyak oleh Allah, sehingga tidak 
dapat mendengar apa-apa, mereka tinggal di dalam 
gua bertahun-tahun lamanya sehingga mencapai 309 
tahun. Raja Daqyanus dahulu yang pernah memaksa 
menyembah berhala telah wafat dan diganti dengan 
rajayangbaru. Kemudian, negeri tersebut diperintah 
oleh seorang raja yang beriman dan berlaku adil 
terhadap rakyatnya. Pada masa itu terjadi suatu 
persetisihan mengenai kebangkitan (hidup kembali 
sesudah mati untuk menerima balasan yang Maha 
adil dari Allah), Di antara mereka ada yang beriman 
dan percaya, dan setengah mereka mengingkarinya. 
Lalu raja itu meminta kepada Allah ili supaya 
menerangkan jalan kebenaran bag rakyatnya. Tak 
lama kemudian, seorang pengembala kambing raja 
(milik raja) merobohkan tutupan tubanggua tepat 
para pemuda yang sedang tidur nyenyak untuk temped 
kandang kambingnya hingga mereka semua terbangun 

3936 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 58; al-Kunnas adalah takhnisu fii 
majraaha(kcmbali pada tempat peredarannya). Lihat, Shahih al- 
Bukharl, jtlid 3 him. 223; al-Kasysyaaf.Juz 4 him. 223 

3937 Mu Jam Ntufradat Aifaazhii Qur’an, him. 460 

3938 Ibnu Manzhur, Op. CO., jilid 9 him. 310 maddah 


Kata setengah mereka: “berapa lama tidur di sini?" 
sahut seorang: “Sehari atau setengah hari”. Kata yang 
lain: “Allah lebih mengetahui berapa lama kita tidur 
di sini". Kemudian mereka mengutus salah seorang 
temannya pergi ke dalam kota untuk membeli makanan 
dengan uang perak yang dibawahnya. Dahulu ke 
dalam gua itu, seraya berkata: “Pergitah dengan 
membawa makanan yang enak, dan bawalah kemari 
serta hendaklah berlaku lemah lembutlah supaya 
jangan ada yang tahu keadaan kita di sini!". fika 
mereka mengenai kita, tentu mereka memjam lata dan 
memaksa lata supaya kembali memeluk agama mereka 
(menyembah berhala). Setelah pesuruh itu masuk ke 
didam koto, lalu dibelinya makanan tmtuk dibawanya 
dan dibayarnya dengan uang perak keluaran raja 
Daqyanus saat itu. Tatkala penjual makan melihat 
uang itu, lalu dituduhnya pesuruh itu mendapat uang 
simpanan raja dahulu kola, maka pesuruh tersebut 
dibawanya pergi menghadap raja. Setelah itu raja 
melihat uang lama tersebut, maka ditanyaknnya, 
"dari mana engkau mendapatkan uang itu?" Sahut 
pesuruh: “uang ini kami bawa dari kota ini untuk 
kami melarikan diri masuk ke dalam gua, lantaran 
kami akan dibawa oleh raja Daqyanius, karena kami 
tak mau menyembah berhala . “Dimanakah gua 
kamu?" Tanya Raja. "Tempatnya sebelah sana”. Jawab 
pesuruh tersebut. Maka pergilah raja beserta para 
pembesarnya dengan ditemani pesuruh itu tatkala 
melihat raja dan para pembesarnya hid ihwal tujuh 
orang pemuda itu dan seekor anjingnya. Lalu mereka 
tak heron, karena raja Daqyanus itu sebenarnya telah 
lebih dari tiga ratus tahun lamanya meninggal dunia. 
Jodi, mereka telah lebih dari tiga ratus tahun lamanya 
tidur di dedam gua itu. Dari sini mereka (raja bersama 
pembesarnya) mendapatkan dalil dan keterangan, 
bahwa Allah berkuasa menghidupkan orang mati 
untuk dibalas dan diadili segala perbuatannya di 
dunia ini. Karena bila Allah berkuasa menidurkan 
pemuda itu lebih dari tiga ratus tahun lamanya, 
kemudian dibangunkannya kembali, tentu Allah 
berkuasa menghidupkan orang mati pada hari kiamat. 
Kemudian pemuda itu mengueapkan selamat tinggal 
kepada raja, lalu mereka kembali ke tempat tidumya 
masing-masing ketika itu Allah mewafatkan mereka 
semua. Maka dengan hati yangsangat terharu, raja 
dan para pembesarnya mengafaninya dengan kainnya 
sendiri dan dimasukkan ke dalam peti (tabut) lalu 
mengubumya. Dan dibuatkan masjid di pintugua itu 
sebagai peringatan bagj para pemuda itu.*** 

3939 Prof. DR. M. Yunus, Tetyenuth Al-Quranul Karim, PT, Al-Maarif, 
Bandung, him. 419-420 
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Kahlan 6^) 

Firman-Nya: 


menamakan segala sesuatu yang banyak hitungan jumlah- 
nya dan ukurannya dengan kautsar 3943 


j+a 4 j-iui £?=& 

“la (Isa) berbicara dalam buaian dan ketika sesudah 
dewasa ” (Al-Maa’idah: 1X0) 


oJriiJi 'xS'j a iP® 


“Dan Dia berbicara dengan manusia dalam buaian 
dan ketika sudah dewasa dan Dta adalah Termasuk 
orang-orangyang shalek " (Ali ‘Imraan; 46) 


Keterangan: 

Al-Kahl adalah orang yang umumya telah melewati 
tiga puluh sampai empat puluh tahun. 39W 


Kaahitt 

Firman-Nya: 

“Dan kamu disebabkart nikmat Tuhanmu bukanlah 
seorang tukang tenung” (Ath-Thuur: 29) 


0 I s U H j 


“Dan bukan pula Perkataan tukang tenung . sedikit 
sekali kamu mengambil pelajaran daripadanya? (Al- 
Haaqqah: 42) 


Keterangan: 

adalah orang yang memberitahukan berita-berita 
tersembunyi di masa lampau dengan dasar persangkaan. 
Sedang ialah orang yang memberitahukan tentang 

berita-berita seperti itu dimasa yang akan datang . 3941 


Ka-ha-ya-'ain-shad 

Huruf-hurnf yang terpotong-potong (akhraaful 
Muqaththaah). Surat Maryam ayat 1. 

Al-Kautsar (T) 

Adalah wazan Jc-y dari \'}£S\, yakni banyak yang 
terbilang. Orang-orang berkata kepada anaknya ketika 
kembali dari bepergian dengan mengatakan; apa yang 
kamu bawa?. “Saya membanyak sesuatu yang berlimpah”. 
Dan ada juga yang mengatakan bahwa al-kautsar adalah 
sungai yang ada di surga . 3 * 42 Dan begitulah orang Arab 

3940 Tafsir Al-Maraghi.jilid 1 fax 3 him. 153 

3941 Mu'jam Mufradat Atfmzh At- Quran, him. 460; Tafsir ATMaraghi, 
jtlid 10juz29hlm. 156 

3942 At-Kaaysyaaf, juz4hlm. 290 


Kaada Gtf) 

Firman-Nya: 




“Hampir-hampir kilat itu menyambar penglihatan 
mereka ” (Al-Baqarah: 20 ) 


Keterangan: 

Kaada maknanya mendekati, hampir-hampir (oj^)> 
dan dikatakan: \j£ JjJu apabila mendekati dan belum 
berbuat (idzaa qaruba wa lam yuf*at)J w Dan keberadaan 
orang-orang di neraka yang meminum air nanah yang 
hampir tidak dapat menelannya dinyatakan dengan 
firman-Nya: 


“Dtminumnnya air nanah itu dan hampir Dia tidak 
bisa menelannya? ( Ibrahim: 17) 

Kuzmoirat ~ At-Takwiir 

Firman-Nya: 

03 / ili 

“Apabila matahari digulung? (At-Takwiir: 1) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa pada 

asalnya berarti "melipat dan memintal” Yaitu> berasal 
dari kata lijjT 3 4 -ij ^ Dia melipat serban di 

atas kepalanya. Sedang yang dimaksud disini ialah, bahwa 
Allah menghilangkan malam lalu menutupkan siangnya 
di tempat terjadinya dan sebaliknya * 3945 


Jp j\&\ Jp 


* a 




“Dia menutupkan malam atas siang dan menutupkan 
siang atas malam dan menundukkan matahari dan 
bulan , masing-masing berjalan menurut waktu yang 
ditentukan ? (Az-Zumar: 5) 


3943 Lihat Path Al-Qadiir > Get. Ke-3 Daar al-Fikr (1973M/1393H), jklid 
5 him. 506; penafsiran kata ini kautsar sangat beragam sekali, di 
anUranya disebutkan juga di dalam Mu jam bahwa kautsar, dengan 
di-jiitMi-fcan lalu disukun adalah minuman yang menyegarkan {asy- 
sayaraabuTadzbi). Mu'jam Lughah ATFuqaha\ him. 354 

3944 Tafetr at-Qurtubi t jOid 1 juz 1 him. 154 

3945 Tafsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 52 
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Adapun yang dimaksud at-takawwur adalah mengem- 
balikan sebagian untuk disatukan dengan bagian 
lainnya, Dari sini lahirlah ungkapan takwiirul imaamah 
‘menggulung serban dan jam'uts tsiyaab 'memadukan 
baju’ Sedangkan makna kuwwirat ialah sebagian disatukan 
dengan bagiannya yang lain, kemudian dihimpun, lalu 
dilemparkan. Bila hal ini dilakukan maka akan simahlah 
cahaya matahari. 394 * 

Al-Kawaakib (<~S\gA\) 

Firman-Nya: 


© v-fijST aLj, ulUT iUUi 

“Sesungguhnya Kami hiast langityang terdekat dengan 
hiasanyaitu bintang-bintang? (Ash-Shaffaat: 6) 
Keterangan: 

Al'Kaukib dan al-kaukabah adalah bentuk tunggal 
(rmtfrad) dari al-kawaakib y yakni bintang. 3947 Dan bintang- 
bintang dalam ayat di atas berfungsi sebagai hiasan langit 
Al-Kaukib di dalam ilmu falak adalah benda angkasa 
yang berputar mengelilingi matahari dan memancarkan 
sinarnya sedang bintang yang dikenal tingkatannya sesuai 
dengan kedekatannya dari matahari, antara lain: 

0&4 viSjjffl* 94 * 

Kaana (jl£) 

Firman-Nya: 


bMi * 2 . o M 'i i- 


© cxkM jp -J] b'jk * iiiif oU k 


“Danperangilah mereka itu, sehingga tidak ada fitnah 
lagi dan (sehingga) ketaatan itu hanya semata-mata 
untuk Allah. jika mereka berhenti (dari memusuhi 
kamu) f Maka tidak ada permusuhan (lagi), kecuali 
terhadap orang-orang yang zalim? (AbBaqarah: 
193) Maka, wa yakuunad diinu lillaah maksudnya 
ialah hendaknya seseorang memeluk agama dengan 
penuh keikhlasan karena Allah tanpa ada pengaruh 
rasa takut kepada selain-Nya, sehingga tidak ada lagi 
fitnah dan tidak ada yang menyakiti, dan tidak pula 
membutuhkan basa-basi, sembunyi-sembunyi dan 
berbelit-belit 3949 


KaidCg) 

Firman-Nya: 


3946 Ringkasan Tafiir Ibnu Katsir f jilid 4 him. 919 

3947 Tafsir At-Maraghi, jilid 3 juz 7 him* 16S 

3948 Mu'jam Al - Wasiith > juz 2 bab kaf him. 793 

3949 Tafiir Al-Mamghit jiJid 1 juz 2 him. 91 


Cijigi IS & $ 


“Jika kamu mempunyai tipu daya, maka lakukan tipu 
daya itu terhadap-Ku!* (Al-Mursalaat: 39) 


Keterangan: 

AUKaid ialah tipu daya dalam mengadakan kemudha- 
ratan dengan memperlihatkan hal sebaliknya* Sedang 
firman-Nya: 




“Demi Allah t Sesungguhnya aku akan melakukan tipu 
daya terhadap berhala-berhalamu sesudah kamu pergi 
meninggalkannya” (AbAnbiyaa 1 : 57) Maka, al-kaid 
maksudnya ialah Ibrahim benar-benar akan merusak 
berhala-berhala itu. 3950 


Firman-Nya: 


O&p >-'■>$ ok? 


*Maka Firdun meninggalkan (tempat itu), lalu mengatur 
tipu dayanya, kemudian ia datang” (Thaaha: 60) Maka, 
Kaidahu pada ayat tersebut maksudnya ialah para 
tukang sihir dengan segala perlengkapannya yang 
dipergunakan oleh Fir’aun untuk memperdaya. 3951 


Kaid saahir adalah tipu daya yang bersifat sihir, tidak 
mempunyai hakekat dan ketetapan. 3932 Sebagaimana 
firman-Nya: 





"Dan lemparkanlah apa yang ada di tangan kananmu, 
niscaya ia akan menelan apa yang mereka perbuat 
Sesungguhnya apa yang mereka perbuat itu adalah tipu 
daya tukang sihir (belaka). Dan tidak akan menang 
tukang sihir itu, dari mana saja ia datang " (Thaaha: 69) 


Adapun, Yakiiduuna berarti melakukan tipu daya 
untuk mematahkan hujjah Al-Quran dan memadamkan 
cahayanya, Dan wa akiidu kaidaa: Aku melakukan tipu 
daya pula untuk mengatasi mereka demi kemuliaan Ab 
Qur'an dan terpencarnya kembali cahayanya. 3953 Sebagai¬ 
mana firman-Nya: 



“Sesungguhnya orang kafir itu merencanakan tipu daya 


3950 /bid, jilid 6 jui 17 him. 43 

3951 /bfd, jilid 6 juz 16 him. 123 

3952 /bfd, jilid 6 juz 16 him. 126 

3953 Ibid , jilid 10 juz 30 him. 116 
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yang jahat dengan sebenar-benarnya. Dan Akupun 
membuat rencarta (pula) dengan sebenar-benarnya ? 
(Ath-Thaariq: 15-16) 

Yakni, Allah menamakan pembalasan-Nya sebagai 
tipu daya, sesuai dengan tipu daya yang mereka lakukan* 
sebagaimana diungkapkan pada ayat lain: (dan janganlah 
kamu $eperti orang-orang) yang lupa kepada Allah, lalu 
Allah menjadtkan mereka lupa kepada dirt mereka sendiri 
.? (Al-Hasyr: 19) 

Seorang penyair bernama Amr bin Kulsum berkata: 


<3y 


"Ingatlah! Tidak ada seorang pun yang tidak mengenal 
fata* (Jika ada) maka kita pun akan lebih tidak 
dikenal (dibanding) orang-orang yang jahir? 954 


Dari ayat-ayat tersebut bahwa kaid dari manusia tidak 
akan pernah mampu melawan kaid dari Allah, seperti 
yang banyak tersebut di ayat-ayat-Nya: 


a) Tipu daya orang-orang kafir: 



“Dan tipu daya orang-orang kafir itu tidak lain hanyalah 
sia-sia (belaka)? (M-Mumm: 25) 


b) Tipu daya kepada mereka yang sabar dan tawakkal 
tidak akan dapat ditembus: 



“Jika kamu bersabar dan bertakwa, niscaya tipu daya 
mereka tidakmendatangkan kemudaratankepadamu? 
(Ali ‘Imraan: 120); 


c) Kalahnya tipu daya setan: 







“Perangilah kawan-kawan setan, karena sesungguhnya 
tipu daya setan itu adalah /emaft "(An-Nisaa’: 76) 

Dan yang terkena tipu daya disebut Al-Makiiduuna 
(5^ Orang-orang yang kena tipu daya: 

ijjAS- orifc C2? 6A4 ft 


“Ataukah mereka hendak melakukan tipu daya? Maka 
orang-orang yang kafir itulahyang kena tipu daya? (Ath- 
Thuuur: 42) 


3954 Ibid, jilid 10 ju 2 30 him. 118 


Al-Kail 

Firman-Nya: 




“Dan sempumakanlah sukatan, apabila kamu menakar? 
(Al-Israa’: 35) 


Keterangan: 

Naktal, orang Arab berkata, Lit -3 dJf, berarti kamu 
memberinya makanan; dan ii* berarti kamu 
mengambil sukatan dari padanya, atau kamu mengurus 
sukatan dengan dirimu sendiri. 3955 Dan> beban 

seekor unta> kail sendiri berarti sukatan. 3956 Sebagaimana 
firman-Nya: 



“Ini barang-barangkita, dikembalikan kepada kita, dan 
kami akan dapat memberi makan keluarga kami, dan 
kami akan dapat memelihara saudara kami, dan kami 
akan mendapat tambahan sukatan (gandum) seberat 
beban seekor unto? (Yusuf; 65) 


Firman-Nya: 

© 6 oM & yv=^-T 111 


“(yaitu) orang-orang yang apabila menerima takaran 
dari oranglain mereka minta dipenuhi? (Al-Muthaffifiin: 
2) Maka, Iktaalu *alan naas dalam ayat tersebut maksud- 
nya ialah menerima takaran dari orang lain. 5957 

Sedang* kaaluuhum berarti menimbang untuk orang 
lain. 395 * Sebagaimana firman-Nya: 


© j\ fijlf ilij 


“Dan apabila mereka menakar atau menimbang untuk 
orang lain, mereka mengurangi ? (Al-Muthaffifiin; 3) 
Al-Mikyaal (JUSCJ) berarti “takaran" Sebagaimana 
firman-Nya: 




“Janganlah kamu kurangi takaran? (Huud: 84) Kisah 
kaum Nabi Syu’aib ^ yang gemar mengurangi sukatan.# 


3955 Ibid, jilid 5 juz 13 Kim. 13 

3956 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 14 

3957 Arid, jilid 10 juz 30 him. 71 

3958 ftid, jilid 10 juz 30 him. 71 
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Lam(J) 


Lu'luu' 

Berarti mutiara. Dengan di-d/iammah-kan yakni 
permata itu sendiri yang terdapat di dalam laut.^ 59 Baca: 
Marjaan 


berarti “banyak sekali” Sedang firman-Nya: 


J Jf * S J t 


a Dia merigfltafajrt; *54Jfcw feJflft mettgftdtefcan hartayang 
banyak* (Al-Balad: 6) 


Kata tersebut diturunkan berkenaan dengan Abul- 
syad-nama aslinya adalah Usaid bin Kaldah AI-fuhmi» 


Labitsa <«1J) 

Firman-Nya: 



"Allah bertanya: "Berapa lama kamu tinggal di sini?" 
la menjawab: "Saya telah tinggal di sini sehari atau 
setengah hart ' Allah berfirmatt "Sebenamya kamu telah 
tinggal di sini seratus tahun lamanya” (Al-Baqarah: 259) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan, Ibnu Saidah berkata: 
i&JI j iSJj SU , yakni 

fijt (tinggal, menetap). ,wo Dan isim /a’i/-nya ) 

XJ. dan juga berarti lambat, menangguhkan. Seperti 
dikatakan: itf $ XSjS U, yakni U fclf U ££ 
I4I0 (aku tidak menagguhkan atapun mengundur-undur 
pelaksanaannya). 3 * 61 


Libadan (tJb) 

Firman-Nya: 


“Hampirsaja jin-jin itu desak-mendesak mengerumuni- 
nya , Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: Dan 
ba/wasa/iya tatfcaia /ramfui Allah (Muhammad) 
berdiri menyembahnya, hampirsaja jin-fin itu berdesak 
mengerumuninya? ( Al-Jin: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah kata 
yang berbentukjamak> dan bentuk mufradnya ialab Ijli 
artinya “berkelompok kelompok”. 3 * 62 Az-Zamakhsyari 
menjelaskan bahwa jamak dari *j£ 1> yakni tambalan 


antaranya adalah singa (karena padat dagingnya). 3963 Yang 


3959 Mu’jam Lughah Al- Fuqaha\ him, 356 

3960 Liswn.AWrfltJilld 2hlm. 182 nuutdah£* J 

3961 Mu’jam Al-Wa$iith, juz 2 bab lam him* 812 

3962 rfl^irA/*Afan^gW,iilid lOjm 29 him, 102 

3963 Al~Kasy$yaaf> juz 4 him, 170-171 


Labs (£5) 

Firman-Nya: 


<4 

“Sebenamya mereka dalam keadaan ragu-ragu Untang 
peneiptaan yang baru." (Qaaf: 15) 



Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam Tafsirnya, 
fi labsin, “dalam keadaan ragu-ragu” Al-Lubsu artinya 
“menutupi” Dikatakan: kZ££ ji-l jLp J 


berarti menutupi yang haq dengan yang batil. Maksudnya 
menempatkan yang batil pada tempat yang haq agar 
dikira bahwa ia itu haq. Dan, ’•'jS XLc- d-lSl, berarti 
“saya mengaburkan perkaranya, sehingga ia tidak lagi 
mengetahui” 3 * 5 

Berikut makna labisa dan yalbisu yang tertera di 
beberapa ayat: 


1) Firman-Nya: 


& Gtii f!=dc oi ji 

y 9-^ Cr! '}• ("Mj» 


i fb-i™ 3iiii Ci 

"Katakanlah: "Dialahyangberkuasa untukmengirim- 
kan azab kepadamu, dari atas kamu atau dari bawah 
kakimu atau Dia mencampurkan kamu dalam 
golongan-golongan (yang soling bertentangan) dan 
merasdkan kepada sebahagian kamu keganasan 
sebahagian yang lain. Perhatikanlah, betapa Kami 
mendatangkan tanda-tanda kebesaran Kami silih 
berganti agar mereka memahami (nya).” (Al-Anaam: 
65) yakni labisa yalbisukum berarti membaurkan 
urusan kalian dengan pembauran yang goyah, bukan 


' w ^ * 

i-bjyOi 



3964 Tafsir al-Maraghi, jdid 10 juz 30 him. 158 

3965 JWAjilid3juz7Mm.77-78 
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pembauran yang terpadu, sehingga membuat kalian 
menjadi golongan yang berbeda-beda, bukan satu 
golongan yang terpadu. 3 ** 

Adapun iltibas adalah “mencampur aduk” yakni 
membuat tidak jelas antara yang haq dan yang batil: di 
antaranya: 

a) Pengaburan yang dilakukan ahli kitab: 



“ Wahai Ahli kttab> mengapa kamu mencampuradukkan 
yang haq dengan yang batW* (Ali ‘Imraan: 71) 
b) Pengaburan yang dilakukan oleh orang-orang musyrik: 


ffei 


"Dan Demikianlah pemimpin-pemimpin mereka telah 
menjadikan kebanyakan dart orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka 
untuk membinasakan mereka dan untuk mengaburkan 
bagi mereka agama-Nya ” (Al-An’aam: 137) Maka, 
Yurduuna maksudnya ialah menghancurkan mereka 
dengan cara menyesatkan. 39 * 7 


Departemen Agama di dalam tafsirnya menjelaskan: 
“Sebagian orang-orang Arab itu adalah penganut Ibrahim* 
Ibrahim pernah diperintah Allah mengorbankan 
anaknya> Ismail* Kemudian pemimpin-pemimpin agama 
mereka mengaburkan pengertian berkorban itu sehingga 
mereka dapat menanamkan para pengikutnya rasa 
memandang baik membunuh anak-anak mereka dengan 
alasan mendekatkan diri kepada Alah, padahal alasan 
sesungghnya adalah takut miskin* 39 ^ 


Libas (J*q> 

Firman-Nya: 


\j& Uj &T ul'SU 


, , < ' 


3966 Ibid, jilid 3 juz 7 him. 153; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al- 

libaas adalah sesuatu yang digunakan untuk menutupi (pakaian). 
Dan begitu juga al-milbas dan ah|ib$u x dengan dikasrahkan. Ibnu 
Sayyidah berkata; j Ll^J (memakaikan 

pakaian kcpadanya)* Dan berarti istrinya dan suaminya 

sebagai pakaiannya, Dan orang Arab menamakan istrinya(abmarah) 
dengan libaas dan izaarfkain penutup)* dan libaasut-taqwa berarti 
ahhayaa'(malu)* Lisaanul Arab, jilid 6 him* 203 maddah 

3967 Tafsir al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 42 

396$ Depag* Al-MubiinfAl-Qur'an dan terjemahnya) t catatan kakl na 509 
him. 211 


n Karena itu Allah merasakan kepada mereka pakaian 
kelaparan dan ketakutan > disebabkan apa yang selalu 
mereka perbuat” (An-Nahl: 112) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib bahwa al4ibaas t al-labs> dan al- 
lubuus j j adalah sesuatu yang dipakai 
untuk berpakaian, 3969 Dan, Al-Libaas adalah pakaian untuk 
menutupi aurat pada tubuh* Dan terkadang, sebagaimana 
di tempat yang lain, kata libaas digunakan untuk arti 
istirahat Di mana kata libaas ditujukan pada keterangan 
waktu> misalnya bunyi ayat: 


uu jyii 


"Dan Kami jadtkan malam sebagai pakaian " (An- 
Naba’; 10) yakni, kata al-lail yakni malam hari. 

Begitu juga untuk istri dikatakan libas: 





"Mereka itu adalah pakaian kamu dan kamu pun 
pakaian bagi mereka ” (Al-Baqarah: 187) kata libaas 
dalam ayat tersebut merupakan perumpamaan 
yang dipergunakan antara suami istri yang saling 
menutupi dan melindungi. 


Secara umum kata libaas menurut kegunaannya dapat 
dirinci sebagai berikut: Pertama > menutup aurat; kedua, 
pakaian sebagai perhiasan; dan ketiga, pakaian takwa. 
Sebagaimana dinyatakan di dalam ayat-Nya: 


<ssi UU \si?\ is fils 

0 


“Hai anakAdam , Sesungguhnya Kami telah menurun- 
kan kepadamu pakaian untuk menutup auratmu dan 
pakaian indah untuk perhiasan. dan pakaian takwa, 
Itulah yang paling baik!* (Al-A’raaf: 26) Maka, Libaasut 
taqwa: baju-baju besi, rompi-rompi besi, topi baja, dan 
lainnya, yang dipakai untuk melindungi diri dalam 
perang, 3 * 70 

Sedang JLjJJ: Pakaian besi* Seperti firman-Nya: 


. * * l 

0 

*Dan Kami ajarkan kepada Daud membuat baju besi 


3969 Mu*jam Mufradat Aifaazhil Qur'an, him. 467 

3970 Tafsir At-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 124 


6S8 m AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


untuk kamu, gum merndihara kamu dalam peperangan- 
mM."(Al-Anbiyaa’: 80) 



Laban 

£ ^ 

Al-Laban (o^31) adalah bentuk mufrad* dan bentuk 
jamaknya jUi, artinya susu. 3971 Labanan khaalishan 
(UaJU. &)), “susu yang bersih** adalah suatu keajaiban 
Allah SWT dalam ciptaan-Nya> yang dalam proses 
pembuatannya keluar dari antara tahi dan darah (dua jenis 
yang kotor): Sesungguhnya pada binatang ternak benar- 
benar terdapat pelajaran bagi kamu, Kami memberimu 
minum dari pada apa yang berada dalam perutnya susu 
yang bersih antara tahi dan darah, yang muda ditelan bagi 
orang yang meminumnya. (An-Nahl: 66) 


“Dan mereka bergiranghati terhadap orang-orang yang 
masih tertinggal di belakang yang belum menyusul 
mereka” (Ali Imraan: 170) 

Keterangan 

Alladziina lam yalhaquu bihim maksudnya ialah 
mereka adalah orang-orang yang pemah hidup di dunia/ 974 
Disebutkan di dalam Kamus: j lii artinya 

mengikuti. Lawannya “mendahului”; dan yakni 
*tetap” “wajib baginya* Dan j iiLL, yakni 

“aku menyusulnya” 3975 
Firman-Nya: 


Lujjiy (JSJ) 

Firman-Nya: 




“Atau seperti gelap gulita di lautan yang dalam, yang 
diliputi oleh ombak, yang di atasnya ombak (pula), 
yangdi atasnya lagi awan” (An-Nuur: 40) 

Keterangan: 

Lujjiy: yang mempunyai banyak air. Maksudnya ialah 
laut yang dalam dan banyak aimya, 3972 

Adapun makna lain dari kata lujjy adalah gambaran 
orang bersikukuh dalam kesesatan. Seperti dinyatakan: 



“(Ibrahim berdoa): **Ya Tuhanku, berikanlah kepadaku 
Hikmah dan masukkanlah aku ke dalam golongan 
orang-orang yang shaleh”( Asy- Syuaraa*: 83) Maka, 
al-iuhuuqu bish-shaalihiin (mempertemukan dengan 
orang-orang yang shaleh), maksudnya mendapat taufik 
untuk mengerjakan amal-amal yang memasukkan 
ke dalam golongan orang-orang sempurna yang 
disucikan dari segala dosa besar maupun kecib 3976 


Lahm 

Firman-Nya: 


ui & i 



“Andaikata mereka Kami betas kasihani, dan Kami 
lenyapkan kemudharatan yang mereka alami, benar-benar 
mereka akan terus menerus terombang-ambing dalam 
keterlaluan mereka ** ( Al-Mu’minuun: 75) Imam Al- 
Maraghi menjelaskan> seperti dikatakan: ^^j^berarti 
"tenggelam dalam perkara itu” 3973 Sedang ungkapan ayat 
OjJJo maksudnya mereka terus-menerus 

dan larut dalam kesesatan. Oleh karena itu, mereka tidak 
perlu dikasihani. Baca: naakibuun 


Lahiqa ( 

Firman-Nya: 


3971 Mu jam Mufradat Alfaazh Al-Qurhn, him. 467 

3972 Tafsir Al-Mamghh]fiid6juz IS him. 112 

3973 ibid* jilid 6 juz 18 him. 36 


“Dan Dia-lah, AUah yang menundukkan lautan (untuk - 
mu) agarkamudapat memakan daripadartya dagingyang 
segar (ikon)” (An-Nahl: 14) 


Keterangan: 


* : / 

Di dalam Mujam dijelaskan bahwa (y* 


adalah bagian otot yang lembek yang terdapat di antara 
kulit dan tulang, 3977 


Sedangkan kata lahm dipergunakan sebagai bentuk 
majaz, dikatakan: ^ yakni ^^{(menggun- 

jingnya). Inilah yang melatarbelakangi timbulnya ayat 
sebagaimana yang tertera di dalam firman Allah S97S M : 




3974 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 131 

3975 Kamus al-Munawwir, him. 1259: Mu’jam Mufradat Aljdazhid Qur'an , 
him. 468 

3976 Al-Maraghi, Op. CiL, jilid 7 juz 19 him. 73 

3977 Mu'jam ai-wasiith t juz 2 bab tam him. S19 

3978 Ibid,) uz2 bab tarn him. 819 
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"Adakah seorang di antara kamuyangsuka memakati 
daging saudaranya yang $udah motif Maka tentulah 
kamu merasajijik kepadanya’.’ (Al-Hujuraat: 12) Baca: 
Akcda: mayyitan 


Latin 

Firman-Nya: 


pis ji 4 ij 

© 


“Dan kamu benar-benar akan mengenal mereka dart 
kiasan-kiasan perkataan mereka dan Allah mengetahui 
perbuatan-perbuatan kamu.” (Muhammad: 30) 
Keterangan 

Bunyi ayat JyJI ji- adalah susunan perkataan 
yang disimpangkan dari maksud sebenarnya. Yakni 
terang-terangan kepada sindirian . 3979 Di dalam Mu’jam 
disebutkan bahwa al-lahn adalah al-lughah (bahasa, 
ungkapan). Dan dikatakan: jS- ^ S/j j* f SlT lli 

(ini adalah pembicaraan yang tidak sesuai dengan 
ungkapanku dan tidak )uga berlaku dipakai kaumku ). 39 * 0 

Lihyah (ii-) 

Berarti Janggut. Firman-Nya: 



"Harun menjawab: ”Hai putra ibuku, janganlah kamu 
pegangjanggutku danjangan pula kepakku ” (Thaaha: 
94). 


Luddan (tJd) 
Firman-Nya: 



“Maka Sesungguhnya telah Kami mudahkan Al-Quran 
itu dengan bahasamu, agar kamu doped memberi kabar 
gembira dengan Al-Quran itu kepada orang-orang 
yang bertakwa, dan agar kamu memberi peringatan 
dengannya kepada kaum yang membangkang 
(Maryam: 97) 


3979 Tafoir Al-Maragfoi* jilid 9 juz 26 him. 68 

3980 Mu'jam Al- Wastith, juz 2 bab Utm him. 819 


Al-Ludd (5lt) adalah kata jamak dari M, berarti sangat 
memusuhi (asy-syadiidul-khushuumah). im Dikatakan: j 1 
Id yakni sengit permusuhannya. Dan dikatakan: yi 

Sjjjj 5),berarti menentangnya dan mengalahkannya. 59 * 2 

Dan, (al-laduud) juga berarti “musuh bebuyutan” 3983 
Maka jsUJ-1 5H adalah penentang yang paling keras. 
Sebagaimana firman-Nya: Dan di antara manusia ada 
orangyang ucapannya tentang kehidupan dunia menarik 
hatimu, dan dipersaksikannya kepada Allah (atas 
kebenaran) isi hatinya, padahal ia adalah penentang yang 
paling keras. (Al-Baqarah: 204) 

Ladzdzah (ill) 


Firman-Nya: 




H Sungai dari khamr (arak) yang lezat rasanya bagi 
peminumnya? (Muhammad: 15) 


Keterangan: 

Kata adalah bentuk muannas dari Y$> yang sama 
artinya dengan j4 M (yang enak, sedap ). 39 ® 4 Ibnu Manzhur 
menjelaskan bahwa lawannya (sakit), Dan j iaUl 
jM j ) ISlSH semuanya ditujukan kepada makan dan 
milium dengan penuh kenikmatan dan kesempurnaan . 39 ® 5 


Laazib 

* ’> 

Firman-Nya: 

VjS jt filiiii i\ 

"Seswnggw/inyfl Kami telah menciptakan mereka dari 
tanah Hat? (Ash-Shaffaat: 11) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa *alah 
“melekat erat antara satn dengan lainnya” Orang-orang 
Arab bersenandung kepada Ali bin Abi Hialib: 


5 • bits m, ojs pa 

l>yi 


“KetauhilaK bahwa Allah menambahmu kekuatan dan 
akhlakyang baik, semuanya tdah melekat kepadamu”. 3916 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan, Sa’id bin Zubair 
berkata: Al-Laazib adalah tanah yang menempel di tangan. 


3981 Tafoir Al-Maraghi, |llld 6 ju z 16 him. 88 

3982 Mu jam Al- Vtttiiftfr, juz 2 bab Utm him. 821 

3983 Tafoir al-Mamghi, jilid I juz 2 him. 109 

3984 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 57 

3985 Ibnu Manzhur* Op. Cit>, jilid 3 him. 506 maddah 3 i J 

3986 Td^ir al-Maraghi,ji\id 8 juz 23 him. 45 
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Dan Mujahid berkata dan orang Arab mengatakan: thinun 
laazib adalah laazim (kata laazib sama dengan laazim) 
yakni diganti ba’ dengan mim. 39 * 7 

Lizaaman (Wji) 

Firman-Nya: 

> * , ' ■>>**•<' *■ 

t ... A S 

“Padahal kamu sungguh telah mendustakan-Nya ? 
karerta itu kelak (azab) pasti (menimpamu)". (Al- 
Furqaan: 77) 

Keterangan: 

Dikatakan, ^1)1 yang berarti lama menetapnya, 
dan di antaranya dikatakan, tyjl iljis iijS. 3W * Sedang, 
Lizaaman dalam ayat tersebut maksudnya ialah pasti 
meliputi kalian hingga membanting kalian ke dalam 
neraka. 39 * 9 

Lisaan (jUJ) 

Firman-Nya: 

\jLlJ JjL* jfi> 

"la (Harun) lebih fasih lidahnya dart padaku.” (Al- 
Qashaash: 34) 

Keterangan: 

Nabi Musa selain merasa takut kepada Firaun 
juga meresa dirinya kurang lancar berbicara menghadapi 
Fir’aun. Maka dimohonkannya agar Allah mengutus 
Harun bersamanya, yang lebih petah lidahnya. 3990 iSi—J 

* i 

adalah bentuk mufrad, dan bentuk jamaknya 

Kata lisaan mempunyai makna sebagai berikut: 
Pertama, pujian yang baik, karena kejujuran itu dinyatakan 
dengan lisan dan lisan merupakan tempatnya, maka Allah 
menjadikan lisan para hamba menyampaikan pujian 
kepada orang-orang jujur, sebagai balasan yang setimpal 
agar dapat diambil pelajaran darinya. Misalnya: 

&£ jl* 5UJ (4) diij 

“Dan Kami jadikan mereka buah tuturyang baik lagi 
tinggi” (Maryam: 50), yakni tutur kata yang isinya 
dapat dijadikan teladan bagi generasi berikutnya. 
Imam Al-Maraghi menjelaskan lisaan shidqin 
maksudnya ialah reputasi atau keturunan nama di 

3987 Fathul Qadiir jilid 4 him ♦ 385 

3988 A^aazhAl-Qurim, him, 470 , ^ # 

3989 Tafotr Al-Maraghi jilid 7 juz 19 him. 35; scdangkan 

yakni (mewajibkan atasnya), Mu jam Al-Wasiith,j\iz 2 bab lam him. 823 

3990 Depag, Al-Qur T an dan Terjemahnya, catatan no, 1124 him. 615 



tengah-tengah orang-orang dengan memberiku taufik 
ke jalan yang baik, sehingga mereka meneladani 
aku setelah aku mati. Inilah yang disebut kehidupan 
kedua, seperti yang dikatakan seorang bijak: 


* 





' i ^ o C 


“Suatu kaum telah math tetapi mereka masih hidup di 
tengah-tengah manusia\ 3991 


Kedua, lisaan berarti “bahasa” Misalnya: 


& uuji uj 

“Kami tidak mengutus seorang rasulpun, mdainkan 
dengan bahasa kaumnyaT (Ibrahim: 4), yakni lafazh 
dan susunan kalimatnya dapat dipahami kaumnya. 
Ketiga, lisaan berarti “lidah” itu sendiri. Misalnya: 


sj ^ 'i 


“fanganlah kamugerakkan lidahmu untuk (membaca) 
Al Quran karena hendak cepat-cepat (menguasai) 
nya.” (Al-Qiyamah: 16), yakni bagian anggota kepala 
berupa lidah untuk berkata-kata, berbicara dan 
mengeluarkan kesimpulan, mengeluarkan keputusan; 3992 
Dan keempat , lisaan berarti kutukan, misalnya: 




S * *T ^ ^ 

Oi' 


“Telah dikutuk bagi orang-orang kafir dari kalangan 
Bam Israildengan lisanDarntddan baPutraMaryam” 
(Al-Maa’idah: 78) 


LathiifCiM) 

Firman-Nya: 




“Dan ingatlah apa yang dibacakan di rumahmu 
dari ayat-ayat Allah dan Hikmah (sunnah nabimu). 
Sestmgguhnya Allah adalah Maha lembut lagi Maha 
mengetahui” (Al-Ahzab: 34) 


3991 Tafsir AiMaraght, jilid 7 juz 19 him. 73 

3992 Terjemah Tafiirlbrtul Qayyim, Tafsir Ayat-ayat Piiihatt, olch: Karthur 
Suhardi* penyusun: SyaJkh Mohammad Uwais An-Nadwi, Tahqiq: 
Mohammad Hamid Al-Fiqqy> Darul Falah, Get ke 1, Jtabful Tsani 
1421 Hf lull 2000 M, him. 404-405 
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Keterangan: 

Menurut Ibnu Al-Atsir adalah yang terkumpul 
bagi-Nya sifat kelembutan, keramahan dalam perbuatan 
dan ilmu-Nya dengan kelembutan yang menentramkan 
yang disampaikan ketentuan-Nya terhadap makhluk-Nya. 
Singkatnya, Lathiif adalah Allah Maha Halus, ialah ilmu 
Allah itu meliputi segala sesuatu bagaimanapun kecilnya. 3993 

Di antara sejumlah ayat yang memuat kata Lathiif, 
antara lain: 

1) Tentang ketidakmampuan penglihatan untuk melihat- 
Nya : Dia tidak dapat dicapai oleh penglihatan mata, 
sedang Dia dapat melihat segala penglihatan itu dan 
Dialah Yang Maha Halus lagi Maha MengetahuL (Al- 
Anam: 103) 

2) Tentang disuburkannya bumi: Apakah kamu tiada 
melihat t bahwasanya Allah menurunkan airdari langit, 
lalu jadilah bumi itu hijau? Sesungguhnya Allah itu 
Maha Halus lagi Maha MengetahuL (Al-Hajj: 63)* 

3) Tentang balasan kebaikan sekecil apapun: (Luqman 
berkata): Hatanakku, sesungguhnya jika ada (sesuatu 
perbuatan) sebert biji sawi, dan berada dalam batu 
atau di langit , niscya Allah akan mendatangkan 
(membatasinyaf Sesungguhnya Allah Maha Halus lagi 
Maha MengetahuL (Luqman: 16) 

Sedangkan <jLkJ : Allah Maha Lembut 
terhadap hamba-hamba-Nya. (Asy-Syuura: 19) maksudnya 
Allah bersikap baik terhadap hamba-hamba-Nya, 
melimpahlah kepada mereka kedermawanan-Nya dan 
kebajikan-Nya. 3994 


Laa'ibiina 

Firman-Nya: 




'Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan 
segala yang ada di antara keduanya dengan bermain- 
main" (Al-Anbiyaa’: 16) 

Keterangan: 

Al-Laaib ialah perbuatan yang tidak ditujukan untuk 
tujuan yang sebenamya (main-main). 3995 


La'ana 

Laknat adalah doa agar seseorang dijauhkan dari 
rahmat Allah; sedang orang-orang yang melaknat 
disebut laa'inuun ♦ 3996 Di dalam Mujam dijelaskan bahwa 


3993 Depag> Al-Quran dan Terjemahnya , catatan kakl, no. 1182 him. 655 

3994 Tafsir Al-MaraghL jilid 9 juz 25 him. 33 

3995 Ibid, jilid6juz 17 him. 14 

3996 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 29 


- iul yakni J£-\ (melempar dan 

menjauhkannya dari kebaikan). Dan orang yang dilaknat 
dinyatakan jamaknya Dan i^3 

(membebaskan dirinya dengan tara lian dari 
had menuduh istrinya zina). 3997 


Sedangkan joi! iiil: Kutukan Allah. Sejumlah ayat 
yang mengemukakan tentang turunnya laknat Allah, 
antara lain: 


1) Laknat turun kepada orang yang mengada-adakan 
dusta: Dan siapakah yanglebih zalim daripada orang- 
orang yang membuat-buat dusta terhadap Allah? 
Mereka itu akan dihadapkan kepada Tuhan mereka t 
dan para saksi akan berkata: “Orang-orang inilah 
yangtelah berdusta terhadap Tuhan mereka *. Ingatlah 
kutukan Allah dilimpahkan atas orang-orang yang 
zalim . (Huud: 18) 

2) Laknat turun kepada orang yang zalim: Danpenghuni- 
penghuni surga berseru kepada penghuni-penghuni 
neraka (dengan mengatakan): u Sesungguhnya kami 
dengan sebenamya telah memperoleh apa yang Tuhan 
kami menjanjikannya kepada kamu Maka apakah 
kamu telah memperoleh dengan sebenamya apa (azab) 
yang Tuhan kamu menjanjikannya (kepadamu)?” 
Mereka (penduduk neraka) menjawab: a BetuV\ 
Kemudian seorang penyeru (malaikat) mengumum- 
kan di antara kedua golongan itu: “kutukan Allah 
ditimpakan kepada orang-orang yang zalim . (Al- 
Araaf: 44) 

3) Laknat turun kepada orang yang ingkar: Dan setelah 
datang kepada mereka Al-Quran dari Allah yang 
membenarkan apa yang ada pada mereka, padahal 
sebelumnya mereka memohon (kedatangan Nabi) 
untuk mendapat kemenangan atas orang-orang kafir, 
maka setelah datang kepada mereka apa yang telah 
mereka ketahui, mereka lalu ingkar kepadanya. Maka 
laknat Allah-lah atas orang-orang ingkar itu * (Al- 
Baqarah: 89) 

4) Laknat turun kepada orang yang kafir: Sesungguhnya 
Allah melaknati orang-orang kafir dan menyediakan 
bagi mereka apiyang menyala-nyala (neraka), mereka 
kekal di dalamnya selama-lamanya ; mereka tidak 
memperoleh seorang pelindungpun dan tidak pula 
seorang penolong. Pada hart itu muka mereka dibolak- 
batik dalam neraka f mereka berkata: “Alangkah 
baiknya, andaikata kami taat kepada Allah dan taat 
(pula) kepada Rasul" (Al-Ahzab; 64-66) 

5) Laknat turun kepada Bani Israil dinyatakan: 


3997 Mu jam Al - juz 2 bab km him. 829 
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“Te/a/i di/flkrcafj orang-orang kafir dart Bant Israel 
dengan tisan Dawud dan *Isa putra Maryam " Arti 
selengkapnya: Telah dilaknati orang-orang kafir 
dart Bant Israel dengan Usan Dawud dan *Isa putra 
Maryam . Yang demikian itu disebabkan mereka 
durhaka dan selalu melampaui bat as, Mereka satu 
sama lain selalu tidak melarang tindakan munkar 
yang mereka perbuat Sesungguhnya amat buruklah 
apa yang selalu mereka perbuat itu . Kamu melihat 
kebanyakan dart mereka tolong menolong dengan 
orang-orang kafir (musyrik). Sesungguhnya amat 
buruklah apa yang mereka sediakan untuk dirt mereka . 
Yaitu kemurkaan Allah kepada mereka; dan mereka 
akan kekaldalam jifcsaatt^Al-Maa’idah: 78-80) 


6) Laknat turun kepada mereka yang menyembunyikan 
kebenaran: 



© 'ojM 


Sesungguhnya orang-orang yang menyembunyikan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jelas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab f 
mereka itu dila'nati Allah dan dilaknati (pula) oleh 
semua (makhluk) yang dapat melaknati” (AI-Baqarah: 
159) 


Mengutip keterangan Ar-Raghib bahwa laknat 
dimaksudkan dengan menjemput murka Allah; di akhirat 
berupa siksa, dan di dunia berupa terputusnya seseorang 
dari rahmat dan taufiq-Nya; laknat dari manusia berarti 
doa memusuhL 399 * 


Lughuub (Sj jil) 

Firman-Nya: 


LtS/, yakni datang dalam keadaan capek, 3999 Seperti 
firman-Nya: 



“Dan Kami sedikitpun tidak ditimpa keletihan! 1 Arti 
selengkapnya: Dan sesungguhnya telah Kami dptakan 
langit dan bumi dan apa yang ada di antara keduanya 
dalam enam masa f dan kami sedikitpun tidak ditimpa 
keletihan . (Qaafi 38) 


Yakni, Allah dengan segala kesempurnaan sifat- 
sifat-Nya terhindar dari sifot-sifat lemah> dan cacat cela 
yang membahayakan karya-Nya. Di antaranya dalam 
penciptaan langit dan bumi. Dan penciptaan terhadap 
keduanya adalah perkara yang dilakukan secar serius, 
bukan main-main. (Yusuf: 6) 


Laghw CpJ) 

Firman-Nya: 


Jail 

“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah)” (Al- 
Baqarah: 225) 



Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan, bahwa menurut 
kalam arab adalah ^ yakni “sesuatu yang tidak 

diperhitungkan” Lalu ia dipergunakan sepadan dengan 
yakni “bunyi burung-burung kecil dan burung- 
burung yang sebangsanya” Abu Ubaidah bernasyid: 
pKill c-ij j ^ : Tentang ucapan-ucapan yang tidak 
terkontrol dan tentang pembicaraan keji. 

Imam Ar-Razi mengatakan: Al-Laghwu adalah 
jcju S (as-saqithulladzi la yu'taddu bihi), yakni, 
“sesuatu yang jatuh yang sebelumnya tak diperhitungkan” 
Sama halnya tentang pembicaraan atau tentang hal-hal 
lainnya. Dan laghw ath-tha’ir; suara burung. Dikatakan 
terhadap anak unta yang diterlantarkan sebagai alghau. 4000 

Firman-Nya: 




“Dan Kami di daiamnya tidak merasa lesu ” (Fathir: 35) 
Keterangan: 

Al-Lughuub ialah rasa capek. Dikatakan, fell Wg\ 


3998 Mu'jtun Mufradaat Alfaazh Al-Qurktt* him. 471 


“Mereka tidak mendengar di daiamnya perkataan yang 
sia-sia dan tidak pula perkataan yang menimbulkan 
dosa” (Al-Waaqfah: 25) Maka, laghwan ialah 
Baathilan (kebatilan). 4001 


3999 Ibid. 

4000 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid I him. 306-307 

4001 Shahiih At-Bukhari* jilid 3 him. 205 
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Dan begitu pula finnan-Nya; 


“Tidak kamu dengar perkataan yang tidak berguna ” 
(Al-Ghaasyiyah: 11) 

Yakni> laaghiyah dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
omong kosong (perkataan yang tidak berguna/sia-sia), 
bohong, dan sembarang. 4002 Jenis perkataan yang tidak 
akan dijumpai di dalam surga. 


Firman-Nya: 

jzJj ;J=ud d j&i &\ ^ 


m 


“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpahX tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang 
disengaja (untuk bersumpah) oleh hatimu. dan Allah 
Maha Pengampun lagi Maha PenyantunT (Al-Baqarah: 
225) Maka, al-laghw dimaksudkan dengan perkataan 
yang terucap di tengah-tengah pembicaraan berupa 
sumpah yang keluar tanpa ada unsur kesengajaan> 
seperti wallaah dan la wallaah . 40W 


Lafaha (£2) 

Firman-Nya: 

jUl p4 *y>-J 

“Muka mereka dibakarapi neraka” (Al-Muminuun: 
105) 

Keterangan: 

Dikatakan, faZli VJ JLUJ1 (matahari dan api telah 

menghanguskan mukaku). 4004 


Lafazha (iaiJ) 

Firman-Nya: 

© JLi d-ij id # life U 

“Tiada suatu ucapanpun yang diucapkan melainkan 
ada didekatnya malaikatpengawasyangselalu hadin' 
(Qaafi 18) 


4002 Tafoir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 133 

4003 Ibid, jilid 1 juz 2 him.160 

4004 Mu Jam Mufradaat Atfaazh At-Qurtoh him. 472 


Keterangan: 

Al-Lafzh bil kalaami (fS&Jl b mengucapkan 

perkataan” diambil dari melafazhkan sesuatu yang keluar 
dari mulut 4005 

Lafiif (LbJ) 

Firman-Nya: 


0 CLiJ jZj ilf 


“Maka apabila datang masa berbangkit, niscaya Kami 
datangkan kamu dalam keadaan bercampur baur 
(dengan musuhmu)” (Al-Isra*: 104) 

Maka, Al-Lafiif dimaksudkan dengan kelompok yang 
banyak, terdiri atas berbagai macam campuran orang- 
orang terkemuka, rakyat jelata, orang taat, ahli maksiat, 
orang kuat, orang lemah. Bila dikatakan lafaftahu > itu 
artinya kamu mencampur segala sesuatu dengan yang 
lain, 4006 


Lawaaqiha (jol^J) 

Firman-Nya: 



“Dan Kami telah meniupkan angin untuk mengawinkan 
(tumbuh-tumbuhan)” (Al-Hijr: 22) 

Keterangan: 

Al-Lawaqih adalah bentuk jamak dari laqiiK yaitu 
yang bunting, 4007 Yakni Kami kirimkan angin-angin 
sebagai pembawa benih atau bibit dari pohon jantan 
kepada pohon betina. 4008 


Laqatha (iiJ) 

Firman-Nya: 




“Maka dipungutlah ia oleh keluarga Fir’aun” (Al- 
Qashash: 8) 

Keterangan: 

Al-Iltiqaath ialah mengambii sesuatu setara tiba-tiba 
tanpa sengaja mencarinya, 4009 Begitu juga firman-Nya: 




4005 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran t him. 472-473 

4006 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him, 102 

4007 Tafotr Al-Maragki t jilid 5 juz 14 him. 16 

4008 A. Hassan, Tafoir AUFurqan, Catalan kaki no. 1669 Kim, 492) 

4009 Tafoir Al-MaraghL jilid 7 juz 20 him. 36 
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*Dan masukkanlah ia (Yusuf) ke dalam sumursupaya 
dipungut oleh beberapa orang musafir.” (Yusuf: 10) 


haqama (pJ) 


Firman-Nya: 




“Maka ia ditelan oleh ikon besar” (Ash-Shaffaat: 142) 
Keterangan: 

Iltaqamahu artinya ikan menelan Yunus. 4 ® 1 ® 


Liqaa' (*&) 

Firman-Nya: 

“Ingatlah bahwa sesungguhnya mereka adalah dalam 
keraguan tentang pertemuan dengan Tuhan mereka ” 
(Fushshilat: 54) 



Keterangan: 

Bunyi ayat ^3 ^ U pertemuan dengan Tuhan 

mereka” di atas menurut Imam al-Maraghi ialah 
"terhadap kebangkitan setelah mati ” 4011 

Dinyatakan: jS\, yakni lift , “melemparkannya” 

Anda mengatakan: Jift (lemparkanlah apa yang 

ada ditangan anda). Dan dikatakan: ^ Ai 

yakni menganugerahkannya (qadzafahu). Dan j^t 
JyJij berarti mendektekannya(amlaahu)> yakni ia seperti 
orang yang mengajarinya (al-mutaallim). Dan j 
iUJ j yakni menerimanya (qabilahu), Sedang Li£i)> 
berarti bertemu masing-masing dari kedua temannya 
(shiihibahu). Dan yaumut-talaqqiy adalah hari kiamat, 
karena masing-masing makhluk saling bertemu . 4012 

Berikut ini makna kata laqaa> alqaa , talaqqaa yang 
tertera di sejumlah ayat: 

1) Alqaa berarti "mengucapkan” misalnya: 

"Mengucapkan “salam” kepadamu." (An-Nisaa’: 94) 
Maksudnya tunduk dan menyedar berserah diri 
kepada kalian, lalu tidak menierangi kalian . 4013 

2) Alqaa berarti ’’melempar”, misalnya: 


i 


f A p 


4010 ifcid, jilid S juz 23 him. 82 

4011 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 73 

4012 Mu jam AbWastith, juz 2 bab lain him. 836 

l 4013 Tafcir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him. 125 


"Musa pun melemparkan luh-luh/ (Al-Araaf: 150); 
menjatuhkan* Seperti bunyi ayat: 

Jk 

"Maka Musa menjatuhkan tongkatnya ." (Al-AVaaf: 
107) 

3 ) Alqaa berarti "memasukkan” misalnya; 


d 4 Jjf 


*$etan pun memasukkan godaan-godaan terhadap 
keingman itu” Arti selengkapnya; Tl Dan Kami tidak 
mengutus sebelum kamu seorang Rasulpun, melainkan 
apabila ia mempunyai suatu keinginan, setanpun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghitangkan apa yang dimasukkan setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya . Dan AUah 
Maka Mengetahui lagiMaha Bijaksana” (Al-Hajj; 51) 
Memasukkan berkaitan dengan persoalan abstrak, 
misalnya angan-angan. Sebagaimana ayat tersebut. 
Dan begitu juga pengertian memasukkan secara 
lahiriyah, seperti bunyi ayat: 


© fj& j i jds <4* d »dh 


“Dan masukkanlah ia (Yusuf) ke dalam sumursupaya 
dipungut oleh beberapa orang musafir (Yusuf: 10). 
Yakni Yusuf dimasukkan ke dalam sumur. 


5) Firman-Nya; 


"Dia membiarkan dua lautan mengaliryangkeduanya 
kemudian bertemu ” (Ar-Rahman: 19). Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa oUs&b, maksudnya, 
keduanya saling bertetangga dan saling bersentuhan 
permukaannya, sehingga kelihatannya tidak ada 
pemisah antara keduanya. 401 * Begitu juga bunyi ayat: 


jliyi- 613 Uili yu \Ji\l 5>JjTililj 


"Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orangyang 
beriman, mereka mengatakan: "Kami telah beriman". 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka, mereka mengatakan: "Sesungguhnya Kami 

4014 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 110 
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sependirian dengan kamu, Kami hanyalah berolok- 
olokF (Al-Baqarah: 14) Maka, al-liqaa' ialah ^Uo4J^ 
maknanya bersua atau bertemu* 4015 Begitu juga bunyi 
ayat; 



“Hari pertemuan (kiamat)” (Al-Mu’min: 15) yakni 
hari saling bertemu antara makhluk dan khaliq. 4016 

Sedang Maka pasti kamu akan menemui - 

Nya. Yakni> menjadi orang yang akan bertemu dengan- 
Nya setelah mengalami peristiwa itu (hari kiamat)* 4 * 17 
Sebagaimana firman-Nya: “Hat manusia, sesungguhnya 
kamu telah bekerja dengan sungguh-sungguh menuju 
Tuhanmu, maka pasti kamu akan menemui-Nya” (Al- 
Insyiqaq: 6) 


5) Talqaa berarti "menerima dan mengamalkan” misalnya: 


© 4-ijsJf 


“Kemudian Adam menerima beberapa kalimatdari 
Tuhannya, Maka Allah menerima taubatnya * 
Sesungguhnya Allah Maka Penerima taubat tagi Maka 
Penyayang (A1 -Baqarah: 37) Maka, talaqqal kalimaat 
maksudnya ialah menerima dan mengamalkan 
kalimat-kalimat tersebut ketika ditugaskan. 401 * 


6) Laqaa berarti ^membuang” misalnya: 

51 jj Ijili 'Ij 

©5si_jJf44^i 


“Dan janganlah kamu menjatuhkan dirimu sendiri 
ke dalam kebinasaan, dan berbuat baiktah, karena 
Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang 
berbuat baik * M (Al-Baqarah: 195) Maka, aUqaa’usy 
syata: membuang dengan sengaja. Kemudian* dipakai 
pengertian membuang secara umum. 4015 Begitu juga 
bunyi ayat: 




“(ingatlah) di waktu kamu menerima berita bohong 
itu dari mulut ke mulut dan kamu katakan dengan 


4015 Ibid, jilid I juz I him* 55 

4016 Ibid* jilid 8 juz 24 him* 50 

4017 ibid, jilid 10 juz 30 him. 89 

4018 Ibid, jilid 1 juz 1 him. 89 

4019 ibid, jilid 1 juz 2 him. 91 


7) 


mulutmu apayang tidak kamu ketakui sedikit juga” 
(An-Nuur: 15) Maka, Talaqqaunahu maksudnya ialah 
kalian menerima berita itu dan sebagian dari kalian 
mengambilnya dari sebagian yang lain* Dikatakan, 


5 > berarti ia menerima perkataan * 


Alqaa berarti "mengeluarkan” misalnya: 


cJ \j 


(Al-lnsyiqaaq: 4) Maka, Alqat maafiihaa maksudnya 
ialah bumi mengeluarkan isinya, termasukahli kubur* 4021 
8) Yulqaa berarti "mengutus”, misalnya: 

“Yang mengutus fibril dengan (membawa) perintah- 
Nya? (Al-Mu’min: 15) 


La Kanuud < 1 JSS) 

Firman-Nya: 

IjSs £2 5idy\ S\ 

“Sesungguhnya manusia itu sangat ingkar tidak 

berterima kasih kepada tuhannya” (Al-Aadiyat: 6) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa al-kanuud 
menurut lisan penduduk Kandah adalah al-'aashiy 
(membangkang). Sedang menurut lisan Bani Malik adalah 
al-bakhiil (pelit). 4022 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa sy £*J adalah 
“banyak ingkar serta kufur” Dikatakan, artinya 

ia mengingkari nkmat dan tidak menyukurinya* Para 
penyair juga mengatakan: 




“Mereka selalu mengingkari kenikmatan- 
kenikmatan (pertolongan) orang lain , barangsiapa 
yang mengingkari kenikmatan yang diberikan 
orang lain, maka ia akan terpenciFd 023 


Lamh 


(£U) 


Firman-Nya: 


yyi\ Uj 


4020 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 78 

4021 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 88 

4022 At-Kosysyaaf, juz 4 him* 278 

4023 Tafsir AbMaraghU jilid 10 juz 30 him. 222 
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H Dan tidaklah kejadian kiamat itu, melainkan seperti 
sekejap mata atau lebih cepat (lagi)” (An-Nahl: 77) 
Keterangan: 

Di daJam Mu 3 jam disebutkan> UUli ) 
yakni (memandang). 4024 dan Lamhul bashari: 

kembalinya kerdipan mata dari kelopak mata bagian atas 
ke bagian bawah. 4025 Seperti firman-Nya; 



“Dan perintah Kami banyalah satu perkataan 
seperti kejapan mata ” (Al-Qamar: 5Q) yakni, 
aJi (memandang akan benarnya, membuktikan 
kebenarannya). 4026 


> * * 

Lamaza (y) ~ Talmizu 

Firman-Nya: 


y>\ Sij 


"Dan kamu mewce/a dirt kamu sending 

(Al-Hujuraat; 49: 11) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa adalah 
sighat mubalaghah dari bina* fu alatun yang menunjukkan 
arti "banyak” "sering” dan “berulang-ulang*. 4027 Al-Iauhari 
mengatakan al-lumazah adalah al-‘aib (cacat), Asalnya 
adalah isyarat dengan tangan* 402 * Maksud al-lumazah 
adalah banyak mencacat dan membuka aib. 


Lamasa (JliJ) 

Firman-Nya: 


auiJi 


u Dan sesungguhnya kami telah mencoba mengetahui 
(rahasia) langiC (Al-Jin; 72: 8) 


Keterangan: 

Al-Lams ialah menjangkau sesuatu dengan telapak 
tangan Seperti al-mas$u y lalu dipinjam untukarti mencaii 4029 
dikatakan: iJLJd j ) i-lJ seperti halnya j 
j dan makna yang sama adalah dan perkataan 

mereka: 1*-, mematai-matailah ia dengan 


4024 Mu Jam At- Htosfrtfr, juz 2 bab tom him. 838 

4025 Tafeir At-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 120 

4026 Mu’jant Al-Wasiith, juz 2 bab tom him. 838; jelanjutnya dnelaskau 

bahwa isim fail-nya adalah jamaknya Dikatakan: tv'J 

yakni* ZJw (Wjub dengan dirinya sendiri). ibid 

4027 Shafwah At-Tafaa$iir> |ilid 3 him, 603 

4028 Path Al-Qadiin jilid 2 him 371 

4029 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-QuT*an t him. 475 


kedua mata kalian lalu mereka pun memata-matainya. w 
seperti yang tertera di dal am firman-Nya: 


\jj> \jLAs J \J^j\ 


“Kembalilah kamu ke belakan dan carilah sendiri 
cahaya (umtukmu)? (Al-Hadiid: 13) 


Sedangkan firman-Nya: 




j £ * 


* . *■ 

H ;i 


“Atau menyentuh perempuan” (Al-Maa’idah: 6). 
Maksud lamasa adalah kinayah dari jima (bersetubuh). 
Menurut Ibnu Abbas bahwa kata j j JLUJl 

adalah kinayah dari jima (bersetubuh), 4031 


Latntnan (£J) 

Firman-Nya: 




“Dan kamu memakan harta pusaka dengan cara 
mencampur baurkan (yang haq dan yang batil) ” (Al- 
Fajr:19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa di, maknanya 
rakus atau tamak. Sebagaimana perkataan penyair: 


tai H dri ^ c$\j oi 


“Apabila kamu memberi ampunan maka berilah 
ampunan yang banyak, sungguh tidak ada seorang 
hamba yang tidak menginginkan dari-Mu \ m2 


Al-Lamam 

Firman-Nya: 


"(Yaitu) orangyang menjauhi dosa-dosa besar dan 
perbuatan keji yang selain dari kesalahan-kesalahan 
keciL* (An-Najm: 32) 

Keterangan: 

Al-Lamam artinya dosa-dosa kecil, seperti memendang 
lain jenis yang bukan muhrim. Menurut bahasa> kata-kata 

4030 Al-Kasysyaaf juz 4 him. 167 

4031 Ibnu Manzhui; Op. Cit., jilid 6 him. 209 maddah ^ p J 

4032 Tafcir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 143 ; dikatakan> lamamtuhu, 
yakni ajrnab (mengumpulkan), maksudnya, aku mendatang yang 
lainnya* Lihat, Shahih Ai-Bukhari, jilid 3 him. 225 
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ini berarti nama dari sesuatu yang ukurannya kecil. Dari 
kata-kata ini timbullah kata lammatusy sya'ri (yJlil cJ), 
sejumput rambut. Dan ada pula yang mengatakan bahwa 
al-lamam artinya mendekati sesuatu tanpa melakukannya. 
Yakni dari kata alamtu bi kadzaa, yang artinya saya 
mendekatinya begini. Dengan arti seperti ini, maka 
maksud al-lamam pada ayat tersebut ialah keinginan 
untuk melakukan suatu dosa. Oleh karena Sa’id Ibnu 
Musayyab berkata, Al-Lamam adalah iintasan hati .'*** 3 

LahwC^i) 

Menurut Ar-Raghib, ialah hal-hal yang menyibuk- 
kan manusia, balk yang menjadikannya gembira ataupun 
susah. Kemudian, kata al-lahw dipergunakan dengan 
pengertian untuk hal-hal yang bersifat menyenangkan. Jika 

enennennn /lieikiib'lrnn encuntii ■aLr-i nlrnn 1 1 irvi CMTial lamra 


Sejumlah ayat yang menyebutkan sumber kelalaian 
seorang hamba dari Tuhannya adalah: 

1) Bermegah-megahan ( at-takaatsur ), misalnya: 




Bermegah-megahan telah melalaikan kamu? (At- 
Takaatsur: 1) 


Dan pengertian lain menunjukkan, bahwa 
dimaksudkan untuk “kesibukan yang memalingkan 
dari sesuatu yang diinginkan dan berpindah kepada 
yang diingini oleh hawa nafsu” Adapun asal al-lahw, 
ialah Jl, yang kemudian dipergunakan kepada 
“setiap orang yang memiliki kesibukan” 

Kemudian ditinjau dari segi uslubnya, ^£§1) 
merupakan uslub yang mengandung peringatan 
sekaligus celaan * 4035 Maksudnya* wahai manusia kalian 
telah disibukkan dengan kebanggaan harta benda dan 
anak dari taat kepada Allah sehingga kalian lupa tidak 
mempersiapkan hari depan Anda (akhirat), 

2 ) Perniagaan dan jual beli, misalnya: 




“Laki-laki yang tidak dilalaikan oleh perniagaan dan 
tidak (pula) oleh jual belt dari mengingat Allah ” (An- 
Nuur: 37) 


3) Angan-angan kosong (al-amal), misalnya: 

*Jf ijU=l: & 


4033 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 53 

4034 Mu jam Mufradaat Atfaazh Al-Qurhtt, him. 475; Tafeir Al-Maraghi t 
jilid 10 juz 30 him. 229 

4035 Ash-Shabuni, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 Wm* 599 


Biarkanlah mereka di dunia ini makan dan bersenang- 
senang dan dilalaikan dengan angan-angan kosong, 
maka kelak mereka akan mengetahui (akibat 
perbuatan mereka)* (Al-Hijr: 3) Maka, Yulhithim 
(JL*!*!*), berasal dari perkataan, L 4 I ^ 

yakni “saya berpaling dari sesuatu ” 4036 
Al-lahwu adalah perbuatan yang dilakukan untuk 
menenteramkan jiwa. Oleh sebab itu istri dan anak disebut 
lahw* karena seseorang mendapat kesenangan dari 
masing-masing di antara keduanya. Istri dan anak-anak 
disebut penghibur bagi laki-laki * 4 ® 7 

Sedangkan faktor kelalaian seseorang lantaran 
meremehkan, seperti yang dilakukan oleh Muhammad 
jgjg kepada Abdulah bin Ummi Maktum, seorang yang 
buta yang hendak mendapatkan pengajaran. Sebagaimana 
dinyatakan 

JWb Ooli 


“Maka kamu mengabaikannya* (Abasa: 10)* Imam Al- 
Maraghi menjelaskan bahwa talahha adalah menganggap 
remeh dan mengabaikannya* 4 ®* Dan hati yang lalai 
dinyatakan: 




"Hati mereka dalam keadaan lalai “ (Al-Anbiyaa’: 3) 


Dalam pengertian seperti ini, pada halaman yang 
lain Imam Al-Maraghi menjabarkan bahwa kata lahw 
dimaksudkan menjadikan agama sebagai permainan. 
Yakni* melakukan hal-hal yang tidak dapat mensucikan 
din, tidak membersihkan hatu tidak mendidik akhlak, dan 
tidak mengarah kepada perbuatan yang diridhai Allah, 
serta tidak mempersiapkan diri untuk bertemu dengan- 
Nya di negeri kemuliaan kelak* 403 * 


Lauh Cy> 

Firman-Nya: 




“Dan telah Kami tuliskan untuk Musa pada luh-luh 
(taurat) segala sesuatu? (Al-Araaf: 145) 


4036 Ibid, jilid 5 juz 14 him* 4 

4037 Tafeir Al-MaraghU jilid 6 juz 17 him. 14; menurut ahli tafsir al-fahmt 
menurut bahasa Hadramaut artinya anak (<d-wakd) t ada juga yang 
mengatakan istri (ai-marah), Dan takwilnya menurut lughat bahwa 
anak adalah fahwud dunya (permainan dunia)* Lihat* Ibnu Manzhur, 
Op* Of.„ jilid 15 him. 259 

403S Ibid, jilid 10juz30hlm*210 

4039 Ibid, jilid 3 juz 6 hlmn. 75 
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Keterangan: 

Lauh ialah kepingan dari batu atau kayu yang tertulis 
padanya isi Taurat yang diterima Nabi Musa #3, sesudah 
munajat di gunung Tursina* 4040 Demikian pengertian 
secara bahasa. Sedangkan kata Lauh Mahfuzh 

adalah tempat menyimpan berita-berita ghaib, termasuk 
Al-Qur’an itu sendiri. 

Lawwaahah 

Firman-Nya: 



v (Neraka Saqar) adalah pembakar kutit” (Al-Muddatstsir: 
29) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Neraka Saqar 
(Lawwaahah) y berasal dari yakni "apabila 

matahari menghitam bagian luamya dan ujung-ujungnya 11 . 
Dan dikatakan: 




“Apakah yang menyebabkan engkau hitam 
wahai musafir f Wahai putri pamanku, aku 
menjadi hitam karena terik matahari.* 04 ' 

Dan dikatakan: UJJ i|-l JUJj, yakni ditujukan 
kepada sesuatu yang sangat hitam seperti kegelapan 
malam. 4041 


Liwaadzan (lit jJ) 

Firman-Nya: 




"Orang-orang yang berangsur-angsur pergi di antara 
kamu dengan berlindung (kepada kawannya). ,f (An- 
Nuur: 63) 

Keterangan: 

Al-Liwaadz dan al-mulawaadzah artinya berlindung* 
Dikatakan, lift yang berarti ia berlindung 

dengannya* 4043 


Laum (^) 

Firman-Nya: 


4040 Depag* Al-Quran dan Terjemahttya, Catalan kaki no. 566 him. 244) 

4041 Tafetr Al-Maraghk jilid 10 juz 29 him* 144 

4042 Al-Kasysyaaf, juz 4 him* 183 

4043 Tafoir Al-Maraghi t jilid 6 juz 18 him. 139 




"Dan Aku bersumpah dengan jiwayangamat menyesali 
(dirinya sendiri)” (Al-Qiyaamah: 2) 


Keterangan: 

Lawwamah pada ayat tersebut maksudnya, bila ia 
berbuatkebaikan ia juga menyesal kenapa ia tidakberbuat 
lebih banyak, apalagi kalau ia berbuat kejahatan. 4044 

Sedang orang yang melakukan sesuatu yang 
tercela. Sebagaimana firman-Nya: 


jLU 

"Maka ia ditekm oleh ikan besar dalam keadaan tercela.” 
(Ash-Shaffaat: 142) 

Lihat juga Surat Adz-Dzaariyaat ayat 40: 



“Maka Kami siksa Dia dan tentaranya lalu Kami 
lemparkan mereka ke dedam hud, sedang Dia melakukan 
pekerjaan yang tercela ” 

Perihal ayat di atas, Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa Muliimun, adalah aati bima yulamu ‘alaihi (yang 
datang dalam keadaan tercela, orang yang patut dicela). 4045 
Maksudnya, ia (Yunus ditelan dalam perut ikan yang 
kedatangannya merupakan perbuatan tercela, karena 
meninggalkan tugas yang telah Allah utus kepadanya, 
dan meninggalkan kanmnya dengan perasaan marah, lalu 
keluar pun tanpa izin Tuhannya. 4046 


Firman-Nya: 


r 




“Oleh sebab itu janganlah kamu mencerca aku , dan 
cercalah dirimu sendiri” Yakni perdebatan yang saling 
mencela antar penghuni neraka* Arti selengkapnya: u Dan 
berkatalah setan tatkala perkara (hisab) telah diselesaikan: 
“Sesungguhnya Allah telah menjanjikan kepadamu janjx 
yang benar, dan akupun telah menjanjikan kepadamu tetapi 
aku menyalahinya. Sekali-kali tidak ada kekuasaan bagiku 
terhadapmUy melainkan sekedar aku menyeru kamu lalu 
kamu mematuhi seruanku r oleh sebab itu janganlah kamu 
mencerca aku , dan cercalah dirimu sendiri . Aku sekali-kati 
tidak dapat menolongmu dan kamupun sekali-kati tidak 
dapat menolongku, Sesungguhnya aku tidak membenarkan 
perbuatanmu mempersekutukan aku (dengan Allah) 


4044 Depag, Al~Quratt dan Terjcmahttya, catatan kaki na 1531 him. 998 

4045 Shafwah At-Tafaasiir„ jilid 3 him. 42 

4046 Ibid, jilid 3 him. 44 
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sejak dahulu". Sesungguhnya orang-orang yang zalim itu 
mendapat siksaan yang pedih. (Ibrahim: 22) 


Laun 

Firman-Nya: 


5 jUnss - j ? J '^13 


“Berlainan bahasamu dan warna kulitmu.” (Ar-Ruum: 
22 ) 


Keterangan: 

Alwaan adalah bentuk jamak dari laun (ojl), artinya 
warna; dan sebagai kata kerja (fi’il) dikatakan: jjJb, 

mewarnai sesuatu. Dan oStf yakni jJi- ^ .r-A j3 
(si fulan mengubah-ubah warnanya dan tidak tetap 
bentuknya).** 7 


Layyatt (l5) 

Firman-Nya: 


&& 4 'r&J\ & 

“Dengan memutar-mutar Hdahnya dan mencela 
agama" (An-Nisaa’: 45) yakni, ungkapan yang 
menceritakan tabi’at orang-orang yahudi, di samping 
itu mereka mengubah perkataan dari tempat- 
tempatnya, yakni mengubah arti kata, tempat atau 
menambah dan menguranginya. 4048 


Keterangan: 

Dikatakan: olllH ^ yakni memutarbalikkan 

perkataan dan menyimpangkannya/menyesatkannya> 
dengan cara memalingkan dari makna sebenarnya kepada 
makna lain* Contohnya, perkataan yang diucapkan 
tentang Isa sebagai “anak Allah” menamakan Allah 
sebagai bapaknya dan bapak umat manusia. Padahal> 
perkataan tersebut bukanlah ash dari kitab tetapi mereka 
memutarbalikkannya dan memuntahkannya menjadi 
makna yang hakiki dengan mengaitkannya kepada Isa 
8 ®* Sehingga orang-orang menduga perkataan tersebut 
berasal dari kitab yang sebenarnya* 4 * 4 * Seperti firman-Nya: 


WS 51j 

“Sesungguhnya di antara mereka ada segolongan yang 
memutarHdahnya membacaAl-Kitab” (Ali ‘Imraan: 
78) 

Asal kata adalah (condong, miring). Dikatakan: 



4047 Mujam al-Wasiith, juz 2 bab kun him. 847 

4048 lihat, Depag, Al-Quran Dan Terjemahnya, Catatan Kakl no. 302 him. 
126 

4049 Tafetral-Maraghi, jflid 1 juz 3 him. 188 


(s) j > (memberi isyarat dengan tangannya 

dan membuang mukanya)* seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


* > > >> ** 

“Mereka membuang muka mereka,” (Al-Munaafiquun: 
5) yakni sebagai reaksi dalam bentuk pengingkaran 
dari suatu kebenaran ( al-haqq ) dan condong dengan 
memilih jalan selainnya* 4050 

Dan firman-Nya: 


o u. Cit slit ju ■} cjis jij 


*Dan jtka kamu memutarbalikkan (kata-kata) atau 
enggan menjadi saksi , maka sesungguhnya Allah 
Maha mengetahui segala apa yang kamu kerjakan” 
(An-Nisaa’: 134) 

Maka kata talwu dimaksudkan sebagai ancaman 
bagi orang-orang yang beriman agar tidak mengikuti 
hawa nafsu karena ingin menyimpang dari kebenaran* 
Dan di balik itu sebagai perintah untuk menjadi penegak 
keadilan, menjadi saksi karena Allah, baik berkenaan 
terhadap diri sendiri atau ibu bapak dan kaum kerabat* 
(lihat, arti selengkapnya) 


Al-Lail (jS) 


Kata jlftl adalah bentuk mufrad dan jamaknya jbJ, 
artinya malam hari* Ats-Tsa’alabi menjelaskan secara unit 
tentang saat-saat yang ada di malam hari> yakni: 


lalu J-Sjl, lalu lalu iSlill, lalu ktih, lalu 8% lalu 
1^5J>lalusj4^l,Ialu^iJl, lalu^^Ualu^-iJUalu^U-lii* 4051 


Dan enam (6) di antaranya yang dimuat dalam Al-Qur’an* 
Di dalam kitab tafsir dijelaskan bahwa malam hari adalah 
saat-saat istirahat dan menenangkan pikiran dengan 
melakukan tidur setelah bekerja sepanjang siang 


4050 Al-QuTtubi t Al-faami’ AbAhkaam Al-Qur'an, jilid 2 juz 4 him. 78 

4051 IWalabi, Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al- Arabiyyah, Qtsm Al-Awwat, him* 
315-316 


4052 Tqfcir Al-Maraght> jilid 10 juz 30 him* 174; dan malam hari dislfati 
dengan banyaknya kejahatan karena gdapnya* Dan dari kegelapan 
malam hari seseorang bisa menyelamatkan diri dari gangguan orang- 
orang yang bermaksud jahat. Al-Mutanabbi mengalakan: 


O' JlJU' 


“Sudah berapa banyak orang yang bergelut dengan kegelapan malam 
hari, ntengatakan, bahwa apa yang menjadi keyakinan orang .man? 
adalah bohong belaka*. 


Manf (almaniyah) dalam bait syair di atas adalah sekte Majusi yang 
mempunyai keyakinan bahwa kejahatan itu berasal dari kegelapan 
malam* 
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Sedang Su maknanya ialah UjIS (senantiasa, 
terus-menerus, sepanjang hari). 4053 Sebagaimana firman- 
Nya: 


V&3 <]! 03 $ 


“Nuh berkata: "Ya Tuhanku sesungguhnya aku telah 
menyeru kaumku malam dan siang” (Nuh: 5). Yakni, 
Nuh menyeru kaumnya ke jalan Tlihan dilakukan 
sepanjang hari. 


Linta (cJj) 

Firman-Nya: 


© /i il fiji-& p 


“Kemudian menjadi tenartg kulit dan hati mereka di 
waktu mengtngat Allah” (Az-Zumar: 23) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa makna jdi p 
piijAi ialah “tenang dan tenteram” 4054 Di dalam Kamus 
Al-Bisri halaman 673 disebutkan: “lemas” 

“lunak” lawannya “keras* “kaku” Sedangkan j 
ilia-: berarti “melunakkan” Misalnya; 


ioil SJ & \j 

*Dan Kami telah melunakkan besi untuknya." (Saba 1 : 

10 ) 

Dan iU-j : , yakni “keramahan hidup”. 

Misalnya: 

“Maka disebabkan rahmat dart AUah-Iah karnu berlaku 
lembut terhadap mereka." (Ali ‘Imraan: 159) 

Liinah (&S) 

Firman-Nya: 


\ a o > M/ C 


u Apa saja yang kamu tehangdari pohon kurma (milik 
orang Yahudi)“ (Al-Hasyr: 5) 


Keterangan: 

f r* 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa dengan 
di-kasra/i-kan lam- nya, maka ia adalah i\ 

Pohon kurma yang (buahnya) dekat dari 
permukaan tanah yang enak rasanya* Dan ia dinamakan 
liinah, karena buahnya terasa enak. 4055 # 


4053 Ibid, jilid 10 juz 29 him. SI; Al-Ka$y$yaa£ juz 4 Mm, 161 - 

4054 Ibidem S juz 24 him. 3 4055 ShafWuh At-Tafaasiir; jilJd 3 him. 347 
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Mim(f) 


Mi'ah (llU) 

Firman Allah M- 


- 5 , t- | 
4£>L* 

a * " 

*Seratus btjL ” Adalah sebuah perumpamaan orang 
yang menafkahkan hartanya di jalan Allah, sebutir benih 
yang menumbuhkan tujuh bulir, dan tiap-tiap bulir 
mengandung seratus biji* (Al-Baqarah: 261) 

Keterangan; 

Al-Mi'ah (seratus) adalah kata yang menunjukkan 
hitungan, baik hari maupun lainnya berdasarkan angka 
secara jelas* Misalnya; 


Tiga ratus tahun * Yakni, lamanya para ashabul kahfi 
ketika bermalam di gua, yakni tiga ratus tahun* Yang 
ditambah dengan sembilan tahun (lagi)* (Al-Kahfi: 25) 

Sedangkan &U: Seratus ribu. Yakni, jumlah 
pengikut Nabi Yunus ketika dikeluarkan oleh Allah dari 
perut ikan, lalu ia menyeru kembali kepada kaumnya yang 
berjumlah seratus ribu orang bahkan lebih* Sebagaimana 
firman-Nya: 


>y. $ cji aLU jl JuLjij 


“Dan Kami utus dia kepada seratus ribu orang atau 
iebih ” (Ash-Shaffaat: 147) 

fl f 

Dan oU: Seratus kali cambukan * Yakni, jenis 
hukuman yang dijatuhkan setiap laki-laki yang berzina 
dan tiap-tiap perempuan yang berzina masing-masing 
mendapat hukuman seratus kali dera* (An-Nuur: 2) 


Ma'tiyyan (6U) 

Firman-Nya: 

* 

^ * * s ' & 

“Sesungguhnya janji Allah itu pasti ditepati ” (Maryam: 
61) 


Keterangan; 

* ^ 

ma'tiyyan (li>U) maknanya LjT, yang artinya Yang 
Menetapi (Allah Si)* 4056 Maksudnya, janji itu pasti datang 


4056 Mukhtaar Ash-Shihhaah t him, 5 maddah ; t£ cj t; Ar-Raghib, Op*Cit, 
him. 4 


kepada orang yang dijanjikan, tidak mustahil. 4057 Begitu 
juga bunyi ayat: *uiil (An-Nahl: 1), berarti telah 

dekat ketetapan Allah. Bagi sesuatu yang pasti terjadi 
biasa dikatakan, jij ,jl ji. maka kepada orang yang 
meminta bantuan dikatakan: •«. bantuan itu telah 

datang kepadamu. Ketetapan Allah adalah azab-Nya bagi 
orang-orang kafir.' 1058 Begitu juga tentang kematian sebagai 
peristiwa yang pasti terjadinya, yang dinyatakan: 


C>p\ aJ\Sj 


*Dan datanglah (bahaya) maut kepadanya dari segenap 
penjuru," (Ibrahim: 17), adalah sebab-sebab kematian 
datang kepadanya dan mengepungnya dari setiap arah. 4059 


Mu'shadah 

Firman-Nya: 


S' - 

“Sesungguhnya apt itu ditutup rapat atas mereka ” 
(Al-Humazah: 8) 

Keterangan: 

Mu'shadah maksudnya diurugkan kepada mereka* 
Berasal dari kata M aku menutup pintu” Seperti 

yang dikatakan oleh penyair: 









K Unta-unta kami menuju kegunung - 
gunungMekah, dan di balik gutiung-gunung 
tersebut masuk ke Sanityang tertutup”. 4060 

Susunan ayat di atas disebutkan cukup ringkas, dengan 
menampilkan susunan taukid f “mensirnakan keraguan” 
berupa huruf inna , lalu didahulukannya huruf jar ( ( ala), 
yang berarti khabar mukaddam (khabar yang didahulukan), 
yang maknanya "benar-benar” Maka makna mu'shadah 
pada ayat tersebut api neraka itu benar-benar menutupi 
mereka, mereka tidak dapat keluar dari padanya. Menurut 
A* Hassan, mereka tidak akan terlepas dari azab neraka, 
Kemudian ayat selanjutnya menyebutkan: ;Slli 
“dengan palang-palang panjang (melintang)” (ayat ke-9). 
Demikian kata mu'shadah yang diancamkan buat mereka 
yang humazah dan lumazah * Baca: hamazah dan lumazah 

4057 Tafsir Al-Maragki, jilid 6 juz 16 him. 68 

4058 Ibid* jilid 5 juz 14 him. 51 

4059 Ibid, jilid 5 juz 13 him, 137 

4060 Al-Maraghi t Op.CiL, jilid 10 juz 30 him, 238; Al-Kasyyaaf, juz 4 him* 
284; lihat juga, penjelasan yang sama yang tertera di dalam Surat Al- 
fialad: 20. Ibid.* jilid 10 juz 30 him* 161 

4061 A* Hassan, Tafoir Al-Furqan, Catalan kaki no 4526 him* 1230 
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Ma'aarib (d> jU) 

* ^ 

Firman-Nya: 



JUtj (SUc- of 


*Berkata Musa: "Ini adalah tongkatku, aku bertelekan 
padanya, dan aku pukul (daun) dengannya untuk 
kambingku, dan bagiku ada lagi keperluan yang Iain 
padanya (Thaaha: 18) 


Keterangan: 

Maharib adalah kata dalam bentuk jantak yang artinya 
“tnanfaat”, “kegunaan”; dan bentuk tunggal {mufrad)nya 
lijU. 4062 Keperluan dan kegunaan (ma’aarib) pada ayat di 
atas merujuk kepada Musa as, sebagai pemilik tongkat. 
Baca: 'Ashaa 


Mubshirah (I 

Firman-Nya: 


© j \$\3 \J&ss jJi ulii- €\ 


"Bahwa sesungguhnya Kami telah menjadikan malam 
supaya mereka beristirahat padanya dan siang yang 
menerangi?" (An-Naml: 86) 


Keterangan: 

Al-Mubshir yang berarti “yang mempunyai 
penerangan” 4063 Kata mubshiran menjelaskan tentang 
keadaan siang hari (an-nahaar) sebagai keadaan yang 
terangbenderang karena keberadaan matahari. Mubshiran 
dalam ayat tersebut, maksudnya ialah agar dengan 
penerangan yang ada pada waktu siang itu mereka melihat 
berbagai jalan untuk memperoleh penghidupan. 4064 Oleh 
karenanya orang Arab mengatakan: 




Malam gelap, sedang siang terang benderang ♦ 406S 
Pada ayat yang lain kata dinyatakan sebagai 
panggilan untuk memikir ayat-ayat Allah; 


jit ix. g&ii y$i\j jjf uliij 


yA ^L3ai IjixISJ UJli>-} 


4062 TafsirAi-Maraghi t ji\id6}VZ 16 him. 101 

4063 Ibid t jilid 4 juz 11 him. 131 

4064 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 21 

4065 Ibid, jilid 4 juz 11 him,131 



"Dan Kamijadikan malam dan siang sebagai dua tanda. 
Mu Kami hapuskan tanda malam dan Kamijadikan 
tanda siang itu terang, agar kamu mencari kurnia dan 
Tuhanmu, dan supaya kamu mengetahui bilangan 
tahun-tahun dan perhitungan." (Al-Israa’: 12) Baca: 
Bashiir 


Mutahayyizan (gj£c*) 

Firman-Nya: 



"Atau hendak Menggabungkan diri dengan pasukan 
yang Iain." (Al-Anfal: 16) 


Keterangan: 

Asalnya dari wawu dan demikian itu untuk setiap 
kelompok yang menggabungkan bagian yang satu dengan 
bagian yang lain. Dan Jjiyj*- •jj*-' 

yakni berlingkar, cenderung berpihak/bergabung. 4066 


Matrabah (hy*) 

Firman-Nya: 

IS 

“Atau orang miskin yangsangat kepayahan ” (Al-Balad: 

16) 

Keterangan: 

Al-Matrabah, berarti kefakiran. Dikatakan, v_/ . 
“ia menjadi miskin” Dan jijll CJy\, yang berarti “hartanya 
menjadi banyak bagaikan pasir” 4067 Dan at-turaab ialah 
tanah itu sendiri. 406 ® Tariba adalah menjadi fakir ( iftaqara ) 
seakan-akan ia melekat dengan tanah. Dan atraaba adalah 
orang yang sangat membutuhkan ( istaghna ) seakan-akan 
hartanya hanyalah sejengkal tanah. 4 ®” Maka miskinan 
dza matrabah, berarti kemiskinan benar-benar telah 
menjeratnya. 


Mutasyabihaat 

Firman-Nya: 




“Ayat-ayat yang muhkamat itulah pokok-pokok isi 
Al-Qur’an dan yang lain (ayat-ayat) mutasyaabihaat" 
(Ali’Imraan: 7) 


4066 Mu jam Mufradaat Atfaazh At-Quriuiy him, 137 

4067 Ibid, jilid 10juz30hlm, 161; Al-Bukhari menjdaskan bahwa Matrabah 
adalah as-saaqith fit turtmb (orang yang jatuh ke tanah). Lihat, Shahiih 
Al-Bukhariy jilid 3 him. 225 

4068 TafsirAl-Maraghiy jilid 10juz30him, 161 

4069 Ar-Raghib, Op. CiL, him, 70 
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Keterangan: 

Menurut Imam Al-Maraghi Al-Mutasyaabih, terdapat 
dua arti, Pertama , terkadang diartikan untuk sesuatu 
yang terdiri dari bagian-bagian dan partikel-partikel yang 
satu sama lainnya hampir sama bentuknya, Dan kedua^ 
terkadang diartikan untuk hal-hal yang serupa tapi tidak 
sama * 4070 Misalnya bunyi ayat: 



OjSjl'j & 9-^-j 



v Dan kebutt-kebun anggur ; dan (Kami keluarkan 
pula ) zaitun dan delima yang serupa dan yang tidak 
serupa " (Al-An’aam; 99). Ungkapan <t\li i 
maksudnya serupa dalam sebagian sifatnya dan tidak 
serupa dengan sebagian lainnya . 4071 

Pada sisi yang lain, kata mutasyabihan sebagai sifat 
terhadap sesuatu yangmenjadi sandarannya, baikberupa 
benda ataupun ia sendiri menjadi sebuah istilah yang 
berdiri di antara dua status hukum yang sudah jelas 
halal dan haramnya yang disebut dengan musyabbahaat, 
Sebagai sifat suatu benda dapat dilihat pada istilah 
Kitaaban mutasyaabihan yang tertera di dalam firman- 
Nya: 


^ *■ * i > & i tc * if s 




"Al-Qur’an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi 
berulang-ulang, gemetar karenanya kulit orang-orang 
yang takut kepada Tuhannya,” (Az-Zumar: 23) 


Maksudnya Al-Qur'an yang masih samar. Antara 
yang satu dengan yang lain terdapat kesamaran dalam 
hal fashahah, balaghah> tanasukh. Namun antara 
(satu ayat dengan yang lain) tidak ada pertentangan, 
Kemudian diikuti dengan sifat matsani, bahwa Al- 
Qur'an diulang-ulang dalam lapangan nasehat secara 
bijaksana; mengulang-ulang hukum halal dan haramnya 
dan mengembalikan ingatan para pembacanya untuk 
merenungi kisah-kisahnya tanpa ada kebosanan dan jemu. 


Imam Ath-Thabari mengatakan bahwa diulang- 
ulang ayat Al-Qur'an (q\&) dari hal kabar para nabi, 
para rahib> tentang keputusan, hukum-hukum, dan 
hujjah-hujjahnya . 4072 Dan kata matsaanU “pengulangan” 
sebagai sifat kedua dari kitaaban setelah disebutkan kata 


4070 Tafair Al-Maraghi, jiild 1 juz 3 him. 93 

4071 Ibid y jilid 3 juz 7 him. 196 

4072 Ash-Shabuni, Muhammad 'Ali, Shafwth At-TqfaasHr, jilid 3 him. 77 


mutasyabihan dimaksudkan bahwa pengulangan ayat-ayat 
yang tadinya samar sehingga menjadi jelas ( muhkamat ). 
Artinya* matsaani dimaksudkan mengangkat yang 
samar menjadi muhkamat (jelas) sehingga tidak ada lagi 
kesamaran terhadap ayat-ayat-Nya. Menurut Imam Al- 
Bukhari mutasyaabihan dimaksudkan dengan ^ 

jl ^ Arf U . 1^1 “tidak ada 

kesamaran di dalamnya tetapi ia menyerupai sebagiannya 
dengan sebagian yang lain akan bukti kebenarannya . 4073 


Adapun kata ayat mempunyai beberapa arti. Di dalam 
Mu'jam disebutkan seputarmakna^l, antara lain: 
ijU'Jli 3 (pertanda); 2 ) (pengajaran> pelajaran); 3 ) 
(mukjizat); 4) (pribadi* diri seseorang); 5) 

(kelompok); dan 6) (ayat al-Qur'an ). 4074 


Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-aayat juga 
berarti ayat-ayat yang tertera di dalam Al-Quran, Abu 
Bakar berkata, dinamakan al-aayat karena ia menjadi 
tanda satu kalam dari kalam lainnya. Dan al-aayat disebut 
aUjamaah (kelompok), karena ia mengelompokkan huruf- 
hurufnya dari huruf-huruf A1-Qur an; dan -oil oW ialah 
keajaiban-keajaiban-Nya. Ibnu Hamzah berkata al-aayat 
di dalam AI-Quran seakan-akan ia merupakan pertanda 
yang mengarahkan untuk mengetahui jalan petunjuk . 4075 


Maka berdasarkan pembahasan ayat muhkamat dan 
ayat mutasyabih. Ayat muhkamat adalah ayat yang jelas 
status hukumnya. Sedang ayat mutasyabihat adalah ayat 
yang kurang terang hukumnya. 


Adapun istilah musyabbahaat, “perkara-perkara 
syubhat* (berakar kata dari tiga huruf: syin, ba\ dan ha) 
sebagai perkara yang terletak antara halal dan haram* 
maka wilayah hukumnya diserahkan kepada qalb (hati). 
Artinya, masing-masing diri adalah berhati dan dapat 
menghukuminya secara mandiri. Sebagaimana riwayat 
berikut: 


\ZjS- 

&\ Sjk JL& £ oLUfJI 

Sjs jly ^ j-i 


os' 


OW 



Sy*- 4 ^3 


4073 Lihat, Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him. 187 

4074 Mu'jam At- Wasiith , juz ] bab alif him. 35 

4075 Ibnu Manzhur, Op.Cit, jilid 1 him. 62 maddah \ 
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J* Ol hi y ol 

iili j_J-i 4 ol3 "ii iijt2 j-s;t 4 4 " 
oil! ilij it iiii ~u> iili Hi 
«'* 4 iiii ^1 & l^i-i 


Kata musyabbo/wif, “sesuatu yang samar” pada riwayat 
tersebut adalah sesuatu yang status hukumnya berada 
di antara status hukum halal dan status hukum haram. 
Perkara syubhat dapat ditarik kesimpulan, antara lain; 

1) perkara syubhat adalah perkara yang tidak diketahui 
oleh kebanyakan manusia; 2) menyerahkan keputusan 
hukum tentang perkara syubhat kepada hati yang shaleh 
(lawan dari hati yang fasad, rusak). Kata musytabihan 
atau musyabbahat berdasarkan penjelasan yang terambil 
dari Mu jam , dan riwayat di atas maka hilanglah perkara 
syubhat “samar” lantaran sudah mendapat jawaban yang 
memuaskan, yakni hati yang shaleh. Atau dalam istilah 
yang lain bahwa kondisi hati yang dapat menjawab perkara 
syubhat agar tidak terjatuh kepada yang perkara haram 
adalah hati yang bertakwa iSyi)* Sedangkan hati 

yang bertakwa dan hati yang shaleh adalah hati yang 
bersihdari zaigh (curang). 


Mutasyaakisuuna 

Firman-Nya: 



“Seorang laki-laki (budak)yang dimiliki oleh beberapa 
orangyang berserikat yang dalam perselisihan” (Az- 
Zumar: 29) 

Keterangan: 

Kata ini disebutkan hanya satu kali. Al-Mutasyakisun 
dalam ayat di atas adalah “dalam keadaan berselisih” 
maksudnya, j (mereka saling bersengketa). 

Maka perkataan, Jij ialah lelaki yang kikir yang 
berbudi pekerti jelek. 4077 


Mataa ' <£&) 

Firman-Nya: 


^€\ 4 t 


“Bersukarialah kamu di rumahmu selama tiga hari”. 
(Huud: 65) 


4076 Urttdah Al-Qariy Syarh Shahiih Ai-Bukhari , hadis no. 52 1 him. 458 

4077 Tafsir Al-MaraghL jilid 8 juz 24 him. 163 


Keterangan: 

Tamatta*uu (bersenang-senanglah) adalah uslub 
isttdraji yang mengandung ancaman, yakni, bersenang- 
senanglah dalam waktu sebentar kemudian digiring ke 
arah siksaan. Dikatakan, yang berarti 

menjadikan sesuatu sebagai mataa\ Sedang al-mataa\ 
berarti sesuatu yang diambil manfaatnya dalam tempo 
yang lama, sekalipun sedikit** 7 * 

Penjelasan kata mataa 1 di sejumlah ayat dinyatakan; 

1) Firman-Nya; 

<4 ^=^3 3^ Sjlaj 

Allah berfirman: "Turunlah kamu sekatian f sebagian 
kamu menjadi musuh bagi sebahagian yang lain . dan 
kamu mempunyai tempat kediaman dan kesenangan 
(tempat mencari kehidupan) di muka bumi sampai 
waktu yang telah ditentukan\ (Al-AVaaf: 24) Maka, 
Mataa un jlaa hiin maksudnya sampai hari kiamat Al- 
Hiin menurut orang Arab adalah saat yang terhitung 
batasannya, 4 * 79 

2) Firman-Nya: 







“Dan janganlah kamu tujukan kedua matamu kepada 
apa yang telah Kami berikan kepada golongan - 
golongan dari mereka ” (lhaaha: 131) Maka, Mat tana 
dalam ayat tersebut berarti Kami jadikan mereka 
bersenang-senang dengan berbagai pemandangan 
indah yang mereka jumpai, mendengar suara yang 
merdu dan mencium aroma yang harum. 4080 

3) Firman-Nya; 


p u iuuT oi ^ 


j? ? < ** 711 


“Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu , 
jika kamu menceraikan istruistri kamu sebelum 
kamu bercampur dengan mereka dan sebelum kamu 
menentukan maharnya , dan hendaklah kamu berikan 


4078 Tqfcir Al-hiaraghi, jilid 3 juz 8 him. 27 

4079 Shahiih AI-Bukhari t jilid 3 him. 133 

4080 Tafsir Ai-Mamghi, jilid 6 juz 16 him. 163 
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suatu mut'ah (pemberian) kepada mereka ” (Al- 
Baqarah: 236) Maka, al-mutbh, asal katanya adalah 
mataa\ artinya sesuatu yang bisa dimanfaatkan tetapi 
cepat habis. Oleh karena itu, dalam menikmati sesuatu 
yang lezat dinamakan mutah karena cepat habis atau 
cepat berlalu. 4 ^ 

4) Firman-Nya: 

Oij Ijiij Ulj 

0 

“Tatkala mereka membuka barang-barangnya, mereka 
menemukan kembali barang-barang (penukaran) 
mereka , dikembalikan kepada mereka* (Yusuf: 65) 
Maka al-mataa adalah apa yang dimanfaatkan. Yang 
dimaksud di sini ialah tempat menyimpan makanan: 4082 

Muta'ammidan (1 jJL£Z) 

Firman-Nya: 

i^l J £ s- s' ^ ^ ^ 

w }ja Jiij 

\jUp jii) JX-lj jAJJtij 




"Dan barangsiapa membunuh seorang mtt’ntm dengan 
sengaja maka balasannya ialah Jahannam> kekal 
ia dt dalamnya dan Allah murka kepadanya, dan 
mengutukinya serta menyediakan azab yang besar 
baginyaT (An-Nisa*: 93) 

Keterangan: 

Al-Amad maksudnya setiap pembunuhan yang 
dilakukan secara sengaja dengan menggunakan benda 
tajam, batu, kayu atau lainnya. Sebagian ulama membatasi- 
nya dengan “benda yang biasa dapat menyebabkan 
kematian" 40 ® 3 


Al-Muttaqiin (<f£&L)0 

Adalah orang yangtetap dalam ketakwaan* Ibnu Faris 
mengatakan, asal menurut lughat adalah ili (sedikit 

bicara). Dan dinyatakan di dalam Al-Kasysyaaf, 
menurut lughat adalah isim fail(nama sebuah pelakunya) 
terambil dari ucapan mereka, Ja\l Jlij, sedangkan menurut 
syara* ialah yang memelihara dirinya yang menyebabkan 


mendapatkan hukuman karena mengerjakan larangannya, 
atau mendapatkan hukuman karena meninggalkan 
perintah-Nya. 40 ® 4 Baca: Waqaa 

Muttaki'iinq (£$&) Muttaki'an (&*) 
Atawakka'u 
Firman-Nya: 



“Mereka bertelekan di atas permadani yang dalamnya 
darisutra” (Ar-Rahman: 54) 

Keterangan: 

Muttakuina artinya “bertelakan” Sedang bunyi ayat: 


j\s 


“Musa berkata:"Ini adalah tongkatku aku bertelekan 
padanya.” (Thaaha: 18) 

A-tawakka-u ‘alayha dalam ayat tersebut maksudnya 
aku bertelekan kepadanya di waktu berjalan dan meng- 
gembala ternak dan lain sebagainya. 4085 Sedangkan 
firman-Nya: 



“Maka tatkala wanita itu (Zulaikha) mendengar 
cercaan mereka, diundangnyalah wanita-wanita 
itu dan disediakannya bagi mereka tempat duduk, 
dan diberikannya kepada masing-masing mereka 
sebuahpisau (untuk memotong jamuan)*’ (Yusuf: 
31) Maka, al-muttaka-u adalah sesuatu yang yang 
dipakai memotong untuk minuman, percakapan atau 
makanan. 


Al-Mutanaafisuun 

Firman-Nya: 


> > . 


“Laknya adalah kesturi; dan untuk yang demikian itu 
hendaknya orang berbmba-lomba." (Al-Muthaffifiin: 
26). 


4081 jilid 1 juz 2 him, 196 

4082 IhW, jilid 5 juz 13 him. 14 

4083 Tapir Path Al-Qadir (terjemah), Tahqiq dan takhrij : Sayyid Ibrahim, 
jilid 2, him. 32-33 Puslaka Azzam, cetakan pertama Nopember 2009 


4084 Lihat, Path Al-Qadiir, jilid 1 him, 33 

4085 Tafsir Al-Maraghit jilid 6 juz 16 him. 101; Ar-Raghib, Op. Cif., him. 
568 

4086 Shahih At-Bukhari r jilid 3 him. 147 
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Keterangan: 

Al-Mutanaafi$uuna t adalah isimfa’il (pelaku), berasal 
dari kata LliUS at-tanaafus dal am 

ayat tersebut maksudnya ialah pertarungan antara dua 
orang dalam memperebutkan sesuatu dan masing-masing 
ingin memiliki dan tidak menghendaki jatuh ke tangan 
orang lain. Adapunyang dimaksud dengan falyaUtnaafasil 
mutanaafisuun adalah hendaknya mereka berlomba 
dengan sekuat jiwa dan tenaga untuk memperoleh 
tingkatan sebagaimana mereka yang giatberamal shaleh. 4087 


Al-Matiin CjciJl) 

Firman-Nya: 


Ji 


“Yang mempunyai kekuatan serta kokoh.” (Adz- 
Dzaariyat: 5$) 

Keterangan 

Al-Matiin t artinya yang sangat kuat. 408 * Al-Matiin 
adalah sebuah kata sifat, yang di dalam Al-Qur’an 
terkadang dirangkaikan dengan kata kaid misalnya 
Ogi, “tipu daya-Ku sangat kuat”: Dan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami, nanti Kami akan menarik 
mereka dengan berangsur-angsur (ke arah kebinasaan), 
dengan cara yang tidak mereka ketahui. Dan Aku memberi 
tangguh kepada mereka. Sesungguhnya rencana-Ku amat 
teguh. (Al-A’raaf: 181-182) dan sebagaimana 

ayat diatas. 

Artinya orang-orang yang mendustakan ayat-ayat 
Allah adalah orang yang melakukan tipu daya, dan secara 
tidak sadar para pelakunya terseret ke lembah kebinasaan. 


Matsala (jsO 

Firman-Nya: 


j &O jl, \p$ 5J1 iL 

0 


“Amat buruklah perumpamaan orang-orang yang 
mendustakan ayat-ayat Kami dan kepada diri mereka 
sendtrdah mereka berbuat {Al-A’raaf: 177) 

Keterangan: 

Al-Matsal yang dimaksud pada ayat tersebut ialah 
sifat 408 * Sedang J&jl sendiri adalah keadaan yang aneh 
dan model ( al-haalul gharibah wa al-sya’nul badii) 


4087 To/frr Al-Maraghi, jilid 10 jui 30 hint 79 

4088 ibid, jilid 9 juz 27 him. 11 

4089 [bid, jilid 3 juz9hlm + 106 


to*) Al-matsal, al-mitd dan al-matsil (jiJl j jM j Jid') 
sama halnya dengan ays-syabah asy-syibh 

dan asy-syabiih (ij^Jl), baik wazan maupun maknannya 
mempunyai pengertian yang sama. Kemudian, digunakan 
untuk men)elaskan suatu sifat yang menjadi objeknya. 
Misalnya: “(Apakah) perumpamaan (penghuni) surga 
yang dijanjikan kepada orang-orang yang bertakwa . “ 
(Muhammad: 15); Begitu juga firman-Nya: “Dan Allah 
mempunyai sifat Yang Maha Tinggi. “ (An-Nahl: 60) 4091 

Al-Matsal, secara bahasa berarti “serupa" atau “sama“. 
Dikatakan, fStd' j JliiVl artinya menuturkan 
suatu keadaan dengan kata-kata yang cocok, sehingga 
tampaklah keadaan tersebut yang tadinya samar, baik 
berupa kejelekan ataupun kebaikan. Sedang asal katanya 
terambil dari C>Jo (mencetak uang dirham). Di sini 

yang dimaksud adalah membuat bekas tertentu pada uang 
tersebut. Jadi kaitan pengertiannya adalah, seakan-akan 
orang yang membuat mitsil (perumpamaan) bagaikan 
orang yang mengetuk lawan bicara, yang pengaruhnya 
sampai menembus hati. Pengaruh kejiwaan pada diri 
seseorang merupakan akibat dari celaan yang tak akan 
membekas pada dirinya, melainkan hanya dengan cara 
kebiasaan yang dipakai, dan yang membuat jiwa itu merasa 
enggan. 40 * 1 

Sejumlah ayat yang memuat kata matsal berikut 
maknanya antara lain: 

1) Matsal berarti pembicaraan, di antaranya bunyi ayat: 


\i£ # 


£ > 


j# 3k UMy $ 


4090 Ar-Raghib, Op. Cif., him. 482 

4091 Tqfsir Al-Maraghi, jilid I jui 1 him. 57 ^ 

4092 Ibid > jilid 1 juz 3 him. 172: Ar-Raghib, Op. Cit, him. 48^; sedang 

berarti menggambarkan kesamaannya. Dan VJA berarti 
ketaatannya* Lihat, Mu*jam Al- Wasiith, jui 2 bab mim him* 853 
Selaras dengan pengertian Umsil dan mitsil dari segi fungsi dan 
kegunaannya adalah £ Peribaha$al Di dalam Kanins Besar Bahasa 
Indonesia, di definisikan dengan “ungkapan atau kalimat ringkas 
padat yang berisi perbandingan, perumpamaan, nasehat, prinsip 
hidup atau aturan tingkah laku". Misalnya: “Sebaik-baiknya 
hidup teraniaya* Maksudnya, sekali-kali jangan merugikan atau 
mencelakakan orang lain sekalipun kita dirugtkan atau dicelakakan. 
Begitu pula ungkapan "Kalau bangkal galikan kubumya, kalau hidup 
sediakan buaiannya" Maksudnya, lebih baikmenunggu dengan tenang 
apa yang akan terjadi setelah itu baru dipertimbangkan Ungkah apa 
yang akan diambil. 

Begitu pula, ungkapan “anjing dikepuk menjungkit ekornya”. 
Maksudnya orang hina (bodoh, miskin dsb) kalau mendapat 
kebesaran menjadi sombong* Dan H melepas anjing terjepit** Yakni 
menolong orang yang tidak tahu membalas budL Lihat, Kowus Besor 
Bahasa Indonesia, him. 755,46,350 entri, peribahasa 
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“Perumpaman surga yang dijanjikan kepada orang- 
orang yang bertakwa ialah (seperti taman) mengalir 
di bawahnya sungai-sungai senantiasa berbuah dan 
teduh. Itulah tempat kesudahan bagi orang yang 
bertakwa; sedangkan tempat kesudahan bagi orang 
yang ingkar kepada Tuhan ialah nerafca. (Ar-Ra’d: 35) 

Maka, Matsal maksudnya pembicaraan, yakni, 
"Pembicaraan dan berita mengenai al-jannah itu" m} 

Selain itu al-matsal juga berarti perkataan tentang 
sesuatu yang diumpamakan dengan perkataan tentang 
sesuatu yang lain, karena antara keduanya terdapat 
keserupaan, dan perkataan pertama diperjelas dengan 
perkataan kedua, agar dengan perkataan kedua itu 
terbukalah keadaan perkataan pertama secara sempuma 40 * 4 
Seperti firman-Nya: Tidakkah kamu perhatikan bagaimana 
Allah telah membuat perumpamaan kalimat yang baik 
seperti pohon yang baik , akarnya teguh dan cabangnya 
(menjulang) ke langit, pohon itu memberikan buahnya 
pada setiap musim dengan seizin Tuhannya. Allah 
membuat perumpamaan-perumpamaan itu untukmanusia 
supaya mereka selalu ingot . Dan perumpamaan kalimat 
yang buruk seperti pohon yang buruk, yang telah dicabut 
dengan akar-akarnya dari permukaan bumi; tidak dapat 
tetap (tegak) sedikitpun. (Ibrahim: 24,25,26) 

2) Matsal dimaksudkan dengan sesuatu yang menakjub- 
kan, misalnya: 


3) 


•$£% iSJj 




“Dan Sesungguhnya Kami telah menurunkan kepada 
kamu ayat-ayat yang memberi penerangan* dan contoh- 
contoh dari orang-orang yang terdahulu sebelum 
kamu ” (An-Nuur: 34) Maka, Matsalan maksudnya 
ialah kisah menakjubkan dari orang-orang terdahulu, 
seperti kisah Yusuf && dan Maryam Sda* 4095 


Firman-Nya: 


4 jji i! 6 jyi U, fic.1 $■ 

0^yA\'r4 


Kami lebih mengetahui apa yang mereka katakan, 
ketika berkata orang yang paling Lurus jalannya di 
antara mereka: °Kamu tidak berdiam (di duniaf 
melainkan hanyalah sehari saja? (Thaaha: 104) Maka, 
Amtsaaluhum Thariiqatan maksudnya ialah yang 


paling lurus pendapatnya dan paling sehat akalnya, 4096 
4) Firman-Nya; 



“Orang-orang yang tidak beriman kepada kehidupan 
akhirat* mempunyai sifat yang buruk; dan Allah 
mempunyai sifat yang Maha Tinggi” (An-Nahl; 60) 
Maka, Matsalus suu* pada ayat ini artinya sifat yang 
buruk, yaitu di satu sisi mereka membutuhkan anak, 
di sisi lain mereka tidak menyukai anak perempuan 
karena takut miskin dan mendapat kecelakaan* 4097 

Wa lillaahi matsalul alaa di atas maksudnya ialah 
sifat tertinggi, yaitu bahwa tidak ada tuhan selain Dia, 
dan bahwa Dia memiliki seluruh sifat keagungan dan 
kesempumaan. 4098 

Berikut kata al-amtsaal, "beberapa contoh" berbagai 
macam tamsil, perbandingan-perbandingan yang tertera 
di dalam Al-Quran: 

1) Tamsil tentang rumah laba-laba disamakan 
dengan orang-orang yang menyeru selain Allah* 
*Perumpamaan orang-orang yang mengambil 
pelindung-pelindung selain Allah adalah seperti laba- 
laba yang membuat rumah * Dan sesungguhnya rumah 
yang paling lemah ialah rumah laba-laba kalau mereka 
mengetahui . Sesungguhnya Allah mengetahui apa 
saja yang mereka seru selain Allah * Dan Dia Maha 
Perkasa lagi Maha Bijaksana * Dan perumpamaan- 
perumpamaan ini Kami buatkan untuk manusia; dan 
tiada yang memahaminya kecuali orang-orang yang 
freri/tfiu^fAl-Ankabunt: 43) 

Bagi orang-orang yang memenuhi seruan Tuhannya* 
(disediakan) pembalasan yang baik. Dan orang-orang 
yang tidak memenuhi seruan Tuhan , sekiranya mereka 
mempunyai semua (kekayaan) yang ada di bumi dan 
(ditambah) sebanyak isi bumi itu lagi besertanya, 
niscaya mereka akan menebus dirtnya dengan 
kekayaan itu * Orang-orang itu disediakan baginya 
hisab yang buruk dan tempat kediaman mereka ialah 
Jahannam dan itulah seburuk-buruk tempat kediaman. 
(Ar-Rad: 19) 

Kalau sekiranya Kami menurunkan Al-Qur'an ini 
kepada sebuah gunung, pasti kamu akan melihatnya 
tunduk terpecah belah disebabkan takut kepada Allah * 


4093 Ibid* jilid 10 juz 29 him. 129 

4094 Ibid* jilid 5 ju2 13 him* 147 

4095 Ibid, jilid6juz 18him* 102 


4096 ibid, jilid 6 juz 16 him. 148 

4097 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 95 

4098 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 95 
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Dan perumpamaan-perumpamaan itu Kami buat 
untuk manusia supayct mereka berfihir. (Al-Hasyr: 21) 

2) Tamsil tentang cahaya Allah: Allah (Pemberi) cahaya 
(kepada) langit dan burnt Perumpamaart cahaya Allah, 
adalah seperti sebuah lubang yang tak tembus, yang 
di datamnya ada pelita besar : Pelxta itu di dalam kaca 
(dan) kaca itu seakan-akan bintang (yang bercahaya) 
seperti mutiara, yang dinyalakan dengan minyak dari 
pohon yang banyak berkahnya, (yaitu) pohon zaitun 
yang tumbuh tidak di sebelah timur (sesuatu) dan 
tidak pula di sebelah barat (nya) r yang tninyaknya 
(saja) hampir-hamptr menerangi , walaupun tidak 
disentuh apt Cahaya di atas cahaya (berlapis-lapis), 
Allah membimbing kepada cahaya-Nya siapa yang 
Dia kehendakU dan Allah memperbuatperumpamaan- 
perumpamaan bagi manusia , dan Allah Maha 
Mengetahui segala sesuatu, (An-Nuur: 35) 

Di beberapa ayat terdapat larangan tentang membuat 
perbandingan-perbandingan terhadap seorang 
rasul (Muhammad $§!)♦ Karena yang demikian itu 
menjadikan mereka sesat, Di antaranya: a) Kami 
lebih mengetahui dalam keadaan bagaimana mereka 
mendengarkan sewaktu mereka mendengarkan kamu, 
dan sewaktu mereka berbisik-bisik (yaitu) ketika 
orang-orang zalim itu berkata: r, Kamu tidak lain 
hanyalah mengikuti seorang laki-laki yang kena sihir " 
Lihatlah bagaimana mereka membuat perumpamaan- 
perumpamaan terhadapmu; karena itu mereka menjadi 
sesat dan tidak dapat tagi menemukan jalan (yang 
benar) (Al-Israa’: 48 dan 49); b) Atau (mengapa tidak) 
diturunkan kepadanya perbendaharaan, atau (mengapa 
tidak) ada kebun baginya, yang dia dapat Makan dari 
(hasil) nyat* Dan orang-orang yang zalim itu berkata: 
"Kamu sekalian tidak lain hanyalah mengikuti seorang 
lelaki yang kena sihir." Perhatikanlah f bagaimana 
mereka membuat perbandingan-perbandingan tentang 
kamu f lalu sesatlah mereka , mereka tidak sanggup 
(mendapatkan) jalan (untuk menentangkerasulanmul 
(Al-Furqaan: 9) 

Al-Mutslaa (JiiJt) 

Berarti utama. Dan firman-Nya: 


“Kedudukan kamu yang utama!' (Thaaha: 63) 

Al-Matsulaat (oSteSJI) 

Firman-Nya; 




u Padahal telah terjadi sebelumnya bermacam-macam 
contoh stksa sebelum mereka ” (Ar-Rad: 6) 


Keterangan: 


Al-Matsulaat adalah kata jamak dari yakni 


'siksa {a/-'wquufjo/i). Dinamakan demikian karena di antara 
siksa dan akibat-akibat yang ditumbuhkannya terdapat 
persamaan yang dapat dijadikan ibrah (pengajaran). 4099 


Menurut Imam Al-Maraghi al-matsulaat adalah 
bentuk jamak dari mutslah (&>)> yaitu siksaan yang pada 
akhirnya meninggalkan beka$ yang buruk, seperti telinga 
terputus, hidung terpotong* atau mata tercukik 4100 


Al-Majiid 

Firman-Nya: 

(5 

“QaafDemi Al-Quritn yang sangat muliaT (Qaaf: 1) 
Keterangan: 

Al-Majiid berasal dari kata al-majd t artinya "sangat 
mulia” maksudnya leluasa dalam kedermawanannya> 
seperti halnya orang yang mengatakan* , yang 

artinya unta itu berada di tempat pengembalaan yang 
banyak dan luas* Al-Lahyaani menjelaskan bahwa al- 
majd menurut kalam Arab adalah mulia dan yang luas. 
4101 Dan segala yang mulia adalah al-majdu terpakai juga 
dalam menyifati Al-Qur’an* karena Al-Qur*an banyak 
memuat berbagai kedermawanan dunia dan akhirat. 
Sedangkan bentuk kedermawanannya ialah bahwasanya ia 
(Al-Qur an) sebagai rahmat Di antara bentuk rahmatnya 
ialah berita tentang dikumpulkannya manusia pada hari 
kiamat, dan dipalingkannya manusia pada hari itu dari 
azab neraka sebagai keberuntungan yang nyata. (Al- 
Ariam: 12 dan 16) 

Seorang penyair mengatakan; 

“Janganlah kau anggap keagungan itu bagaikan kurma 
yang setiap saat dapat kau Makan , 

Engkau tidak akan mencapai derajat kemulyaan 
sebelum engkau menelan ketabahan 


Al-Mujrimiin 

Firman-Nya: 


4099 Shafwah At-Tafaa$iir, jilid 2 him. 73; Al-Matsulaat bentuk tunggal 
mutslah yakni penyerupaan dan tamsil-tamsil. Liliat, Shahiih Al- 
Bukhari t jilid 3 him. 149 

4100 Tafeir Al-Maraghi, jilid 5 juz 13 him. 69 

4101 Ibnu Manzhur. Ltsaart Al-Arab t jilid 3 him, 396* 397 trnddah j ^ 

4102 Syair di atas dtkutip dari Al-Balaaghah Al- Waadihah * him. 267 ^ 
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“Sesungguhnya orang-orang yang berdosa kekaldi dalam 
azab neraka Johannam” (Az-Zukhruf: 74) 


Keterangan: 

AUMujrimiin adaJah orang-orang jahat Maksudnya, 
orang-orang yang telah mendarah daging dalam melaku- 
kan kejahatan-kejahatan, yakni orang-orang kafir* 410 * 
Seperti halnya yang tertera di dalam firman-Nya: 


5^ I" 4 uLii SiiSj 
eiyijjiy 


u Demikianlah Kami adakan pada tiap-tiap negeri 
penjahat'penjahatyang terbesaragar mereka mdakukm 
tipu daya dalam negeri itu!’ (Al-Anaam: 123) 

Menurut Ar-Raghib, al-ijraam pada asalnya berarti 
memetik buah dari pohonnya, kemudian digunakan dalam 
arti “kerusakan dalam bentuk apapun* Seperti kerusakan 
fitrah dengan kekafiran dengan segala akibatnya, berupa 
khurafat-khurafat dan kemaksiatan. 4104 

Dan berikut ini kategori mujrimiin f dengan karinah 
lafazh uladika, dzalika, yang antara lain; 

1 ) Firman-Nya; 


06 aJ^\ yji 4 

“Demikianlah Kami masukkan Al Quran ke dalam 
hati orang- orangyang durhaka” (Asy-Syu’araa’; 200) 
Maka> al-mujrimiin maksudnya ialah kaum kafir 
Quraisy 4105 

2 ) Kaum Nabi Musa yang menyombongkan diri 
terhadap Allah* dan tidak mengakui bukti yang nyata 
yang dibawa oleh Musa* (Ad-Dukhan: 19) 

3) Orang yang berkeyakinan, 1 tidak ada kematian selain 
kematian di dunia ini Dan kami sekali-kali tidak akart 
dibangkitkan, (Ad-Dukhan: 35) 

4) Kaum Nabi Luth ^ yang telah dibinasakan dengan 
batu-batu yang keras* disebabkan mereka melampaui 
batas* (Adz-Dzaariyaat: 33-34); lihat juga Al-Hijrayat 
58 

5 ) Mereka yang dalam kategori mukadzdzibiin 
(mendustakan), yang di antaranya: Enggan ruku, 
dan tidak percaya terhadap Al-Qur’an*( Al-Mur$alaat: 
48,50) 


4103 Tafsir Al-Maraghi, jllid 9 juz 25 him* 198 

4104 Ar-Raghibs Op* him* S9 

4105 Tafiir jilid 7 juz 19 him* 103 


6 ) Orang-orang yang sudah kenal ayat-ayat Allah 
yang telah dibacakan kepadanya, namun mereka 
menyombongkan diri* (Al-Jaatsiyah: 31) 

7) Al-Mutakabbiriin (orang-orang yang sombong), 
yang di antaranya ialah yang hendak berlepas diri 
dari tanggungjawab tuntutan dari para pengikutnya: 
“Dan orang-orang yang dianggap lemah berkata 
kepada orang-orang yang menyombongkan dirt: 
"(Tidak) sebenarnya tipu daya (mu) di waktu malam 
dan siang (yang menghalangi kami), ketika kamu 
menyeru kami $upaya kami kafir kepada Allah dan 
menjadtkan sekutu-sekutu bagi-Nya'\ Kedua belah 
pihak menyatakan penyesalan tatkala mereka melihat 
azab ♦ Dan Kami pa$ang belenggu di leher orang-orang 
yang kafir Mereka tidak dibalas melainkan dengan apa 
yang telah mereka kerjakan? (Saba': 32,33) 

8 ) Al-Mutakabbiriin , yakni Fir'aun dan para pemuka 
kaumnya* (Yunus: 75) 

9) Azhlaam , “yang paling zalim” Yakni, mereka yang 
megada-adakan kedustaan terhadap Allah* Yang di 
antaranya mereka yang menyembah selain Allah 
dan berdalih mendapat syafaat, dengan mengatakan: 
'Mereka itu adalah pembert syafaat kepada kami di 
sisi Allah", Katakanlah: "Apakah kamu mengabarkan 
kepada Allah apa yang tidak diketahui-Nya baik di 
langit dan tidak (pula) di bumit' Maha Suci Allah dan 
Maha Tinggi dari apa yang mereka mempersekutukan 
(itu)!* (Yunus; 17,18) 

10) Munafik, baik laki-laki maupun perempuan, merekalah 
termasuk orang-orang yang tidak mendapatkan maaf 
karena mereka kafir setelah beriman* Dan sisi lain, 
lantaran mereka menyuruh berbuat munkar dan 
melarang berbuat maruf* (Taubah: 62-67) 

Sedangkan balasan kelak di akhirat tertera di dalam 
Surat Ibrahim ayat 49-50, yang berbunyi; “Dan kamu akan 
melihat orang-orang yang berdosa (al-mujrimiin) pada 
hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu* Pakaian 
mereka adalah dari pelangkin dan muka mereka ditutup 
oleh api nerakaT 

Al-Mihraab 

Di sini sama dengan madzhab menurut ahlu Kitab, 
yakni kamar yang terletak di depan kuil dengan dilengkapi 
pintu yang jalannya seperti tangga dan berbentuk 
tungkup* Orang yang berada di dalamnya tidak bisa 
terlihat oleh orang yang berada dari dalam kuil* 4106 Sedang 
bentuk jamak al-mihraab adalah aUmahaariib, artinya 
tempat yang tinggi* Seperti kata penyair: 

4106 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 142 
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“Apa beratnya bagi si diajika aku menceritakan 
saat-saat bagaikan kijang-kijang gadis desa yang 
berada di tempat-tempat tinggi para pemimpin”.* 107 


Mahaariiba (C~>jC£) 

* * 

Yakni gedung-gedung yang tinggi. Sebagaimana 
firman-Nya: 




“Para jin itu membuat untuk Sulaiman apa yang 
dikehendakinya dari gedung-gedung yang tinggi 
(Saba: 13) 


Muharraran (tjyt) 


Firman-Nya: 




“Ya Tuhanku, aku menazarkan kepada Engkau anak 
yang daiam kandunganku menjadi hamba yang saleh 
dan berkhuhmt (di Baitul Maqdis). (Ali ‘Imraan: 35) 


Keterangan: 

Al-Muharrara: yang dikhususkan hanya untuk 
beribadah dan membaktikan dirinya untuk-Nya, tanpa 
menyibukkan dirinya untuk keperluan lain. 4108 


Al-Mahruum 

FirmanNya: 




"Dan pada harta-harta mereka ada hah untuk orang 
miskin yang meminta dan orang miskin yang tidak 
mendapat bagian * (Adz-Dzariyaat; 19) 


Keterangan: 


As-Sa’il artinya orang yang meminta kepada orang 
lain* Sedang al-mahrum orang yang tidak meminta 
bagian dari harta yang diperoleh kaum muslimin dari 


4107 Ibid, jilid 8 jui 22 him* 65; al-mthrab artinya kamar {cd^iurfah) yang 
terktak di tengah-tengah rumah, salah satu tempat yang hormati, 
sekaligus sebagai tempat Imam di masjid. Mihrab juga berfimgsi 
sebagai tempat untuk menjauhkan diri dari manusia. Sedangkan 
maharib kalangan bani Urail ialah tempat peribadatan mereka, yang 
mereka duduk di dalamnya* Lihat, Thahir Ahmad Zawiy Tartib 
Qamus AI-Muhtith ttla 1hariiqah Al-Mishbaahul Mtmtir wa Asaas Al- 
Bfllaaghah, Cet Ke-4; Daar Aalimul-Kutubi Riyadh (1996 M/1417 H), 
juz I him, 611 

4108 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 142 


harta musuh. Menurut riwayat Ibnu Abi Hatim, bahw 
al-mahrum adalah orang yang berusaha mendapatkan 
penghasilan (bekerja) namun tidak mencukupinya, 
tetapi tidak meminta-minta kepada orang lain. Allah 
memerintahkan kaum muslimin untuk menopangnya. 410 * 

Di daiam Tajsir Al-Maraghi disebutkan bahwa 
ialah orang yang sangat membutuhkan sedang ia tidak 
meminta-minta kepada orang lain, sehingga orang lain 
menyangkanya bahwa ia orang yang berkecukupan 
(al-faqiirulladzi ta yus'alun naasa fa yazhunnu annahu 
ghaniyy).* 110 


Mahiish (J*S) 

Firman-Nya: 


{ _ e J. # t-I u ft (fc 


“Sama saja bagi kita, apakah kita mengeluh ataukah 
bersabar, Sekali-kali kita tidak mempunyai tempat 
untuk melarikan diri" (Ibrahim: 21) 

Keterangan: 

Mahiish artinya tempat melarikan diri; tempat 
menyelamatkan diri. 4111 Ayat tersebut sebagai gambaran 
tentang orang-orang yang telah diputus untuk masuk 
neraka. Dan mereka di dalamnya tidak dapat keluar dan 
lari menghindar. 


Muhshanaat 


Firman-Nya: 


“Dan (diharamkan juga kamu mengawini) wanita 
yang bersuami, kecuali budak-budakyang kamu mitiki 
(Allah telah menetapkan hukum itu) sebagai ketetapan- 
Nya at as kamu" (An-Nisaa’: 24) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa olLikUl 
adalah katajamak dari yakni wanita yang bersuami. 
Dan dikatakan, j lUaa- ii^II e^ld»-,apabila wanita 
tersebut terpelihara. Orang yang terpelihara itu disebut 
dikatakan, Sjjl oliik apabila wanita 
itu telah bersuami, karena ia daiam pemeliharaan dan 


4109 Tafeir Path AbQadir (terjemah), jtlid 10 him. 575 

4110 Ibid, jilld 10 juz 29 him* 70; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 159 

4111 JbfrJJilid 5 juz 13 him, 143 
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perlindungan suami. Dan, berarti keluarga 

mengawinkannya. 4112 dan Muhshanaat yang tertera di 
dalam firman-Nya; 



*Dan Barangsiapa di antara kamu (orang merdeka) 
yang tidak cukup perbelanjaannya untuk mengawini 
wanitamerdeka lagiberiman ”(An-Nisaa’:25) adalah 
wanita-wanita merdeka, 4113 


Al-Muhtazhir ( 

Firman-Nya: 


uLji'Ui 

© 


“Sesungguhnya Kami menimpakan at as mereka satu 
suara yang keros mengguntur, maka jadilah mereka 
seperti rumput-rumput kering (yangdikumpulkan oleh) 
yangpunya kandang binatang” (Al-Qamar: 31) 
Keterangan 

Al-Muhtazhir{ adalah orang yang membuat 
kandang binatang, lalu berguguran darinya beberapa 
bagian dari kandang tersebut dan tercerai berai ketika 
dibuat 4114 


Mahzhuum 

Firman-Nya: 



"Kepada masing-masing golongan baik golongan ini 
maupun golongan itu Kami berikan bantuan dari 
kemurahan Tuhanmu. dankemurahan Tuhanmu tidak 
dapat dihalangC (Al-Israa*: 20) 

Keterangan: 

Dikatakan: y&S j “mencegah”. 


4112 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 4; iihatjuga, Mu*jam Mufradat Atfaazhil Qur'an, 
him. 120 

4113 Ibid, Al-tCalbi menjdaakan, bahwa al-Ih$haanu mempunyai empat 
arti: 1) Al-Idaamu {menyerah, pas rah), 2) Al-Hurriyyatu (kebebasan, 
kemerdekaan), 3) M-affafu (menjauhi perkara yang tidak baik, obal), 
dan 4) At-Tajawwazu (pemikahan). Uhat, at-TashiU U 'Uluumit-Taziil, 
juz 1 him, 18 

4114 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 89; Jihat }uga> Mu’jam Mufradat Alfaazhit 
Qur'an, him, 122 


“melarang* artinya , Dan mahzhuura di 

dalam ayat di atas maksudnya ialah dicegah dari orang 
yang menginginkannya. 4115 

Muhkamah OUiSt) 

Kata asalnya dari ^as-\, artinya mengikat 

dan merapikannya. Maka ayat-ayat yang muhkamat ialah 
ayat-ayat yang terang dan jelas, dapat dipahami dengan 
mudah. 411 * Seperti kata Yuhkimu: 


fy ’Sj g % J \jyLj 3 X$ I1L3IU3 

U aa 4J 3 O&M Ji? 



“Dan Kami tidak mengutus sebelum kamu seorang 
Rasul pun dan tidak (pula) seorang Nabi, melainkan 
apabila ia mempunyai sesuatu keinginan, setan pun 
memasukkan godaan-godaan terhadap keinginan itu, 
Allah menghHangkan apayangdimasukkan oleh setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat - nya. dan Adah 
Maha mengetahui lagi Maha Bijaksana" (Al-Hajj: 52) 
maksudnya ialah menjadikan ayat-ayat yang tetap dan 
pasti (muhkamaaf) sehingga tidak dapat ditolak sama 
sekali. 4117 Lihat juga: 




Ayat-ayat yang muhkamat. (Ali ‘Imraan: 7) 

Muhiith (i J.) 

Firman-Nya: 


”Padahal Allah mengepung mereka dari belakang 
mereka. (Al-Buruj: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa penyebutan 
kata di dalam Al-Qur’an yang dilafazhkan dengan 
j Sedangkan Muhiith 3 maksudnya ialah mereka 

berada dalam genggaman dan kekuasaan-Nya (hum Jit 
qabdhatihi wa khauzatihi), dan dikepung dari segala 


4115 Ibid, jilid 5 juz 15 him, 22 

4116 Taftir Al-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 93; Depag, Al-Qur'an dan 
Terjemahnya, Catalan Kaki no, 133 him, 76 

4117 J3i4tjilid6juz 17hlm. 127 
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penjuru, sehingga tidak adajalan untuk lari dari padanya. 4 * 1 * 

Selanjutnya beliau menyatakan bahwa ayat tersebut 
dimaksudkan agar beliau tidak kaget dan kecewa atas 
keingkaran yang selalu mereka kedepankan secara 
berkepanjangan. Karena mereka tidak bisa lepas dari 
kekuasaan-Nya, yang memiliki otoritas sifat berkehendak 
untuk membalas sikap ingkar mereka. 4119 

Al-Mihaal (JUit) 

Firman-Nya: 


© juJT Juj Ail 4 j j>j 


“Dan mereka berbantah-bantahan tentang Allah, dan 
Dia-lah Tuhan YangMaha Keros siksa-Nya” (Ar-R^d; 
13) 


Keterangan: 

Al-Mihaal ialah mengatur tipu daya terhadap musuh. 
Dikatakan> berarti si fulan mengatur tipu 

daya terhadap si fulan yang menjerumuskan ke dalam 
kebinasaan; tamahhala berarti bersusah payah 

dalam menggunakan tipu daya. 4120 Dan wa huwa syadiidul 
mihaaU berarti menimpakan hukuman (siksa). 4121 


Mahitlah (*U) 

Firman-Nya: 


3 At- 'p Si} 


“Dan jangan kamu mencukur kepalamu* sebelum 
korban sampai di tempat penyembelihannya " (Al- 
Baqarah: 196) 


Keterangan: 

Maka adalah hari penyembelihan ( yaumun 

nahr) yang bertempat di Mina, 4122 Seperti yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


ill p p** J?"' 1 \ 


“Bagi kamu pada binatang-binatang hadyu> itu ada 
beberapa manfa'at, sampai kepada waktu yang 
ditentukan, kemudtan tempat wajib (serta akhirmasa) 


41 IS /Mjlltd lOjuz 30hlm.lQ6) 

4119 ibid* jllid 10 juz 30 him. 107 

4120 Ibidt jilid 5 juz 13 him. 80; Al-mihaak aTuquubah (siksa), Lihat, Shahtih 
AJ-Bukhariy jilid 3 him. 150 

4121 Ar^Raghib, Op, Cit, him. 434; dlnyatakan bahwa ai-mihaai maknanya 
antara Lain: al-kaid (tipu daya), al-quwwah (kckuatan)* al-‘iqaab 
mimliaah (siksa dari Allah)* dan at-tadbiir (mcrcmmg, benencana). 
Lihat, Mu jam Al-Wasiitht juz 2 bah mm i him. 856 

4122 Mu*jam At-Wasiith t juz 1 bab/id'him. 194 


menyembeUhnya ialah setelah sampai ke Baitul Atiq 
(Baitullah)” (Al-Hajj: 33) 


Mahawnaa 

Firman-Nya: 



*Dan kami jadikan malam dan siang sebagai dua 
tanda, lain Kami hapuskan tanda malam dan kami 
jadikan tanda siang itu terang? (Al-Israa: 12) 

Keterangan: 

Al-Mahwu adalah kata bentuk masdar dari mahaa 
(ly£ jZCS \£) ialah izaalatul atsri (jVl Hfy) (hilangnya 
jejak). Di antaranya dikatakan terhadap angin utara ( asy - 
syamaal) dengan Mahwah karena ia menghilangkan awan 
dan bekas-bekasnya. 4123 
Adapun firman-Nya: 



Dan Allah menghapuskanyang batil dan membenarkan 
yang hak dengan kalitnat-kalimat-Nya. " (Asy-Syuura: 
24) 


Yakni hilang, kebatilan tidak dapat berpengaruh sama 
sekali ketika ditampakkan kebenaran-Nya. Atau setelah 
datangnya kebenaran maka kebatilah sima. 


Mahiishan (L^£) 

Mukhtaalan 

Firman-Nya: 


“Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang-orang 
yang sombong dan membangga-banggakan diri” (An- 
Nisaa* 36) 

Keterangan: 

Ibnu Al-Yazidi menjelaskan bahwa adalah 

sombong (dzul khuyala’ wal kibr). Menurut Ar-Raghib, 
ialah membanggakan diri dengan memamerkan 
kelebihannya kepada orang lain (at-takabburu 'an yakhillu 
fudhlatun turatsu 111 insani minan nafsi). 4124 


4123 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 484; dikatakan; \£ t yakni hilang 

jejaknya. Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab mim him. 856 

4124 Mu Jam Mufradaat Alfaazh At-Quran t him. 162; lbnul Yazidi, Ghariib 
At-Qurktt wa TqfoHruhu, him. 48 
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Mukhziy 

Firman-Nya: 


ai otj 


“Dart sesungguhnya Allah mertghinakan orang-orang 
kafir* (At-Taubah: 2) 


Keterangan: 

Di dalam Al-Qurltn dan Terjemahnya yang dikeluar- 
kan oleh Departemen Agama (Kementrian Agama) 
menjelaskan Sebelum turunnya ayat ini ada perjanjian 
damai antara Nabi Muhammad dengan orang-orang 
musyrikin. Di antara isi perjanjian itu ialah tidak ada 
peperangan antara Nabi Muhammad sgg dengan orang- 
orang musyrikin, dan bahwa kaum muslimin diboiehkan 
berhaji ke Makkah dan thawaf sekeliling Ka’bah. Allah 
m membatalkan perjanjian itu dan mengizinkan kepada 
kaum muslimin memerangi kembali. Maka turunlah 
ayat ini dan kaum musyrikin diberi kesempatan 4 bulan 
lamanya di tanah Arab untuk memperkuat diri, 4125 


Makhdhuudz ) 

Firman-Nya: 


“Berada di antara pohom bidara yang tidak berduri” 
(Al-Waaqi'ah: 28) 

Keterangan: 

Makbdhuud adalah pohon duri. 412 * 

Al-Mukhdhariin Jl) 

Firman-Nya: 

“fikalau tidak karma karma ntkmat Tuhanku pastilah 
aku termasuk orang-orang yang diseret (ke neraka)" 
(Ash-Shaffaat: 57) 

Keterangan 

# * 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
maksudnya ialah orang-orang yang diseret ke neraka. 4127 

Mukhlishiin 

Firman-Nya: 




4125 Depag, Al-Qur bn dan Terjemahnya, catatan kaki, na 627 him, 277 

4126 Tafsir Al-Maraghi> jilid 9 juz 27 him. 13$; Az-Zamakhayari 

menjelaskan, jjJaZ. j 34 *^ yakni *&i(memotong 

durinya). Asoas Al-Bafoghah, him. 165 

4127 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 58 


0jjjtfa m\jZZi 


“Padahal merekatidakdistmthkeciuriisupaya menyembah 
Allah dengan memumikan keta 'atan kepada-Nya dalam 
(menjdUmkan) o^oma^tAl-Bayyinah: 5) 

Keterangan: 

Al-lkhlash ialah melakukan suatu pekerjaan dengan 
ikhlas, hanya karena Allah ffl semata, dan di dalam 
melakukan pekerjaan, tidak menyekutukan Allah, dan 
ikhlaashu ditmllaah: membersihkan diri dari kotoran 
musyrik. 412 * Di dalam kitab Nuzhatul Muttaqiin dijelaskan, 
bahwa ikhlas kepada Allah dalam beramal adalah 
salah satu syarat diterimanya amal, karena Allah §£ tidak 
menerima suatu amal melainkan semata-mata ditujukan 
kepada-Nya, Yang Maha Mulia. 411 * Imam Al-Jurjani 
memberikan defini bahwa ikhlas adalah meninggalkan 
sifat riya’ dalam berbagai ketaatan, karena amal yang 
disertai dengan riya adalah syirik* Sedangkan ikhlas secara 
istilah adalah membersihkan hati dari berbagai kotoran. 
Dan bila telah bersih dari kotoran dan noda maka keadaan 
tersebut disebut khaalishan, sedang perbuatan orangyang 
mukhlis disebut ikhlas. Sepetri susu yang keiuar antara 
tahi dan darah> lantaran tidak bercampur dari keduanya 
maka ia (susu) telah bersih dan dapat diminum dengan 
segar oleh peminumnya. Sebagaimana diisyaratkan dalam 
bunyi ayat: 


I if. ( - ^ a * 4 r t .* * * 

• ^ o? j" a 


■Kami memberimu rninum dari pada apayang berada 
datum perutnya (berupa) susu yang bersih antara tahi 
dan darah, yang mudah ditelan bagi orang-orangyang 
meminumnya (An-Nahl: 66). 4IM 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-mukhlish adalah 
orang yang mengesakan Allah ffl secara murni. Oleh 
karenanya pada ayat qul huwallaahu ahad dinamakan 
Surat Al-Ikhlaash. Ibnu Al-Atsir berkata: Dinamakan 
demikian karena membersihkan sifat-sifat Allah 61 dan 
mensucikannya. Atau karena lafazh-lafazh yang ada di 
dalamnya memumikan ketauhidan Allah % sedang 
kalimatul-ikhlaash adalah kalimat tauhid. 4131 

Di antaranya ialah Musa dinyatakan mukhlashan, 
“yang dipilih”, 4,32 seperti dinyatakan: 


4128 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 212 

4129 Nuzhab AKMuttaqin ‘ala Syarh Riyaadh Ash-Shmlihiin min Kataam 
Sayyid Al-Mursaliin , juz 2 Mm. 20 

4130 Al-Jurjani, Kitab At-Tdnifaat, Mm, 13 

4131 Usaan Al-‘Aiab t jilid 7 him, 26 maddah ^ J r 

4132 Tafsir Al-Maragjhi) jilid 6 juz 16 him. 60 
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Yakni, Musa adalah seorang yang dipilih, seorang 
rasul dan nabi. (Maryam: 51); begitu juga para nabi yang 
lain> misalnya Ibrahim, Ishaq, Yaqub yangdisifati dengan 
khaalishan lantaran selalu mengingatkan negeri akhirat, 
sebagaimana dinyatakan: 




“Sesunggunya Kami telah memutikan mereka dengan 
(menganugerahkan kepada mereka) akhlakyang tinggi 
yaitu selalu mengingatkan (manusia) kepada negeri 
akhirat” (Shaad: 46) 


Dari paparan ayat dan definisi baik secara bahasa 
maupun secara istilah yang dkemukakan oleh para ulama 
di atas, maka ikhlas dimaksudkan dengan mengerjakan 
perbuatan yang tidak disertai riya, syirik, dan bercirikan 
selalu mengingatkan negeri akhirat sebagaimana yang 
dilakukan oleh para nabi dan rasul Tuhan. 


Makhmashah 


Firman-Nya: 


; us 


- ** 




“Yang detnikian itu karena mereka tidak ditimpa 
kehausan, kepayahatt dan kdaparanpadajalan AUah.” 
(At-Taubah: 120) 


Keterangan: 


Makhmashah adalah kdaparan yang membuat perut 
merana. 4133 Dikatakan: yakni lelaki yang kurus, 

dan, pjjjl yang berarti kurus kakinya. 4134 

Al-Makhaadh (^UuJl) 


Firman-Nya: 




“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma." (Maryam: 23) 


Keterangan: 

Al-Makhaadh ialah rasa sakit ketika anak bergerak 
untuk keluar dari dalam kandungan. 4l3S Peristiwa ini 


4133 Ibid, |ilid 2 juz 6 him. 55 

4134 Ar-Raghib, Op. Cit r him* 160 

4135 Titfsir Al-Maraghit jWid 6 juz 16 him. 43 


dialami oleh Maryam binti Imran sewaktu hendak 
melahirkan, Isa *0. 


Al-Mudabbiraat 

Firman-Nya: 




“Dan (malaikat-malaikat) yang mengatur urusan 
(dunia)” (An-Naazi’aat: 5) 


Keterangan: 

Al-Mudabbiraat ialah malaikat yang diberi amanat 
memikirkan perkara-perkara. 413 * Sedangkan al- 
mudabbiraati amraa: Planet-planet yang mengatur urusan 
alam bumi dengan menampakkan berbagai tanda seperti 
peredaran bulan yang memberikan pengertian kepada 
kita tentang bilangan hari dalam sebulan. 4137 Dalam 
ayat ini diungkapkan kata "mengatur”, karena hal ini 
merupakan penyebab utama bagi segala sesuatu yang bisa 
kita manfaatkan. 


Al-Mudatstsir 

Firman-Nya: 




Wahai orang-orangyang berselimuL (Al-Muddatstsir;: 

1 ) 

Keterangan: 

Al-Muddatstsir asal katanya ialah al-mutadatstsir 
(j5 ), yaitu orang yang berselimut pakaiannya. Maksud- 

nya, menutup dirinya dengan pakaiannya untuk tidur 
atau untuk menghangatkan dirL Sedang ditsar adalah 
nama bagi segala yang dikenakan, 413 * Menurut Ar-Razi, 
ad-ditsaar, dengan di-fcosraft-kan adalah pakaian penutup 
sampai di atas rambut Dan ii, berarti 
(menyelimuti dengan kain sampai di atas rambut), 413 * 


Madhuuran 

Firman-Nya: 



*Kemudian Kami adakan baginya jahannam yang ia 
kan masuk padanya dalam keadaan tercela dan terusir 
(Al-Israa*; 18) 


4136 Ar-Raghib, Op. Cit> him. 166 

4137 Tafsir AbMaraghit jiMd 10juz3Ohlm, 22 

413$ Ibid, jlUd 10 juz; lihat juga, Ar-Raghib* Op. Cif., him. 166 
4139 Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 198 maddah 
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Keterangan: 

Madkhuuran ialah yang terusir dan dijauhkan dari 
rahmat Allah. 4140 Yakni orang yang masuk jahannam 
adalah orang yang terusir dari rahmat Allah. Merupakan 
balasan orang yang menghendaki kehidupan dunia 
(yuriidut ‘aajitah). Dan kebalikannya ialah orang yang 
menghendaki kehidupan akhirat (araadal akhirah) sedang 
ia beriman maka usaha mereka akan diganjar dengan 
surga. (ayat ke-19). Baca: Duhuuran 


Maddan (IjU) - Mamduudan 

Firman-Nya: 

0 lii & SiiiS jHiif 4 & ^ JS 


“Katakanlah: “Barangsiapayang berada dalam kesesatan, 
Maka biarkanlah Tuhanttya yang Maha Pemurah 
memperpanjang tempo baginya " (Maryam: 75) 

Keterangan: 

Dikatakan: li, apabila sungai tersebut mengalir. 

Dikatakan untuk setiap sesuatu yang dimasukkan semisal- 
nya lalu menjadi banyak berarti maddahu yamudduhu 
maddan.* 141 Dan begitu pula perkataan,!* - j\+d\ jS > yang 
berarti sinamya rata ke penjuru bumi. 4142 Misalnya: 


i * > 


J-y* % 


“Dan apabila burnt diratakan ” (Al-Insyiqaaq; 84: 3) 
Maka, Muddat maksudnya ialah menjadi rata karena 
gunung-gunungnya telah musnah. Sehingga bumi tampak 
rata. Tidak ada dataran tinggi ataupun rendah. 4143 

Sedangkan fal yamdud pada Surat Maryam tersebut 
di atas maksudnya ialah biarlah Allah menangguhkan 
dengan memberinya umur panjang dan kemampuan 
untuk melakukan segala perbuatan. 4144 Abu Ubaidah 
mengatakan bahwa orang Arab mengatakan untuk tiap- 
tiap sesuatu yang panjang dan tak terputus-putus dengan 
mamduudah. 4145 


Berikut maksud kata madda dengan berbagai 
perubahan bentuk kata-katanya antara lain: 

1) Firman-Nya: 


pi 


4140 Tafcir Al-Maraghtj jilid 5 juz 15 him. 22 

4141 Ibnu Manzhur, Op. Cit. f jilid 5 him. 397 maddah 

4142 Mu Jam AI- Wasiith, juz 2 bab mim him. 857 

4143 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 88; Al-Kasysyaai; juz 4 him. 
182 

4144 Ibtdj jilid 6 juz 16 him. 76 

4145 Asy-Syaukani, Op. CiU jilid 5 him 152 


0 s$L &3 £ 


“Apakah tidak cukup bagi kamu Allah membantu 
kamu dengan tiga ribu Malaikatyangditurunkan (dari 
langit)?” (Ali ‘Imraan: 124) Maka aUimdaad ialah 
memberikan sesuatu fase demi fase. 4146 


2) Firman-Nya: 

"Sesungguhnya Aku akan mendatangjkan bala bantuan 
kepada kamu dengan seribu Malaikat yang datang 
berturut-turut" (Al-Anfaal: 9) Maka, Mumiddukum 
berarti menolongdan menyelamatkan kamu sekalian. 4147 

3) firman-Nya: 




“Sekali-kali tidak, Kami akan menulis apa yang ia 
katakan f dan benar-benar Kami akan memperpanjang 
azab untuknya M (Maryam: 79) Maka, Namuddu lahu 
minal-adzaab maksudnya ialah Kami akan memper¬ 
panjang azab yang ia berhak menerimanya. 414 ® Begitu 
juga yamuddu dimaksudkan dengan member! tempo 
yang panjang kepada mereka, dan memberi angan- 
angan kepada mereka, seperti yang tertera di dalam 
firman-Nya: 


f 4i s ** * <J5 fit 


“Allah akan (membalas) olok-olokan mereka dan 
membiarkan mereka terombang-ambing dalam 
kesesatan mereka "(Al-BaqBrah: 15) yang asalnya adalah 
(tambahan). 4149 

4) Firman-Nya: 


j44 lijji ^ U jl "ij 


“Danjanganlah kamu tujukan kedua matamu kepada 
apa yang telah Kami berikan kepada golongan - 
golongan dari mereka (Thaaha; 131) Maka, la 
tamuddanna *ainaika maksudnya ialah janganlah 
kamu memandang dengan tajam karena senang dan 


4146 Tafcir Al-Mawghi > jilid 2 juz 4 him. 50 

4147 lM.jili43jiiz91iIm.172 

4148 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 80 

4149 Tafsir at-QuTtubi t jilid 1 juz 1 him. 146 
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dengan maksud membaikkan* 4150 Maka, 

oSl* JU> yangberarti menginginkan dan mengangan- 

angankan harta benda si fulan. 41 *' 

Sedang firman-Nya: 



*Dart teman-teman mereka (orang-orartg kafir dan 
fasik) membantu setan-setan dalam menyesatkan dan 
mereka tidak henti-hentinya (menyesatkan)!' (Al-A’raaf; 
202) Maka, aUmadd dan al-imdaad, adalah menambah 
sesuatu yang sejenis. Sedang dalam Al-Qur’an kata-kata 
ini dipakai untuk arti “menciptakan dan membentuk” 
Seperti firman-nya: 




“Dan Dia-lahyang telah menciptakan iwmt n (Ar-Rad; 

3) 

Begitu juga: 




“Apakah kamu tidak memperhattikan (penciptaan) 
Tuhanmu bagaimana Dia membentuk bayang-bayang. 
(Al-Furqaan: 45) 4152 


Sedang Mamduudan berarti “banyak 4153 Di antaranya 
menjadi sifat dari kata maal y misalnya: 



“Dan Akujadikan baginya harta benda yang banyak! 3 
(Al-Muddatstsir: 12) 

Sedangkan A/-Midaadberarti alat untuk memanjangk- 
an sesuatu; secara khusus dalam arti “tinta” 4154 Misalnya: 


“Meskipun Kami datangkan tambahan sebanyak itu 
(pu/aj” (Al-Kahfi: 109) 

Dan Juga Firman-Nya: 



“Dan laut (menjadi tintaf ditambahkan kepadanya 
tujuh laut (lagi) sesudah (kering)nya,” (Luqman: 27) 


4150 Tafiir al-Maraghu jlHd 6 juz 16 him.163 

4151 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 43 

4152 Ibid ,jilid 3juz9hlm. 149 

4153 Di dalam Mu jam dinyalakan: mamduudaa: maaturt mamduud: katsiir 
(banyak), Lihal Mujam al-wasiith, juz 2 bab mtm him. 861; Tafsir 
Ai-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 128 

4154 Tafsir Al-Maraghi* jilid 6 juz 16 him. 24 


Maka Yamuddu, di dalam ayat tersebut adalah 
yaziidu fiihi (ditambahkan padanya). Dikatakan, HjJi li: 
Tambahkan aimya, Dan misalnya li: Celupkanlah 
pena ke dalam tinta. Maksudnya, menambahkan is! pena 
itu. 4155 

Muddakir ( jS H) 

Firman-Nya; 




u Dan sesungguhnya telah Kami mudahkan Al-Qurdn 
untuk pelajaran, maka adakah orang yang mengambil 
pelajaranV (Al-Qamar; 22) 


Keterangan 

Asal kata muddakir adalah mutadakir lalu 

dibuang ta*-nya dan diganti dengan dal yang di-tasydid- 
kan, menjadi Muddakir (jfli); muddakkir adalah isim 
fail (pelaku) berasal dari wazan ifta’ala* yang artinya 
“mengingat” Makna secara bahasa, “ingat” ditunjukkan 
oleh ayat: 



5 % isjSf jvsj 


“Dan berkatalah orang yang selamatdi antara mereka 
berdua dan teringat (kepada Yusuf) sesudah beberapa 
waktu lamanya !* (Yusuf: 45). Baca: Dzakara 


Midraaran (IjljJU) 

Firman-Nya: 


0 13151; iulrf uL ,j\j 


“Dan Kami curahkan hujan yang lebat kepada mereka!' 
(Al-Arfam; 6) 


Keterangan: 

AUMidraar artinya “sangat deras” Pada asalnya, 
kata ini menyifati susu yang sangat deras. Orang itu 
mengatakan; ^ j-d Oj3> yakni ditujukan terhadap 
kambing yang banyak sekali mengeluarkan air susunya, 4156 
Sedangkan maksud midraaran pada ayat tersebut adalah 
siksa berupa hujan lebat yang menyebabkan naiknya air 
sungai ke perkampungan mereka lalu mereka menjadi 
binasa, Demikian balasan orang-orang yang melecehkan 
d^zmzimustahzYuun ), dan mereka yang sengaja kufur 
meski telah datang bukti kebenaran kepada mereka dengan 
adanya kitab yang terulis di atas kertas.(ayat ke-5,6,7) 


4155 lbnul Yazidi, Ghariib Al-Qurdn wa Tafsiiruhu, him. 142 

4156 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 46; penjela&m tersebut diambil dari Surat 
Huud; 11: 52 
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Mudhammataan (^£>12) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 

keduanya berwarna hijau tua. Karena warna hijau tua 
itu apabila bersangatan, maka tampak kehitam-hitaman 
dikarenakan terlalu banyak memuat air atau lainnya* 4157 
(A r-Rahman: 64) 


Madiinuun 

Firman-Nya: 



"Apakah pabila kita sudah matt, dan fata jadi tanah 
dan (tinggal) tulang-tulang, bahwa kita akan diberi 
ganjaran?** (Ash-Shaffaat: 53) 

Keterangan: 

artinya orang yang diberi balasan* 415 * Begitu 
juga firman-Nya: 


Oi ol Xr 3 


"Maka mengapa jika kamu tidak dikuasai (oleh 
Allah)?" (Al-Waaqiah: $6) maka, madiiniin ialah 
orang-orang yang dihisab dan diberi balasan, atau 
orang yang dimiliki dan dikuasai* Yakni dari kata- 
kata, raja itu menguasai rakyat dan 

memperhamba mereka* 4159 


Madzuuman (U jtH) 

Firman-Nya: 

“Keluarlah kamu dari surga itu sebagai orang yang 
terhina lagi terusir " (Al- A'raaf: 18) 

Keterangan: 

Dikatakan: Lo iii \ dan perkataan, 

Ufa i£ifa(mengusir, menjatuhkan dalam kehinaan). 4160 
Ayat tersebut berkenaan dengan diusirnya Nabi Adam 
dari surga lantaran melanggar larangan, memakan buah 
khuldi, sebagai perbuatan terhina (madz-uuman) 


Mudz'iniin Jtf) 

Firman-Nya: 


s> osjtli jif ^ ^4=4 013 


4157 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 128; lihat juga> Mu jam Mufrodaat Aifaazh 
Al-Qur f an t him. 175 

4158 Ibid t jllld 8 juz 23 him* 58 

4159 jilid 9 juz 27 him* 153 

4160 Ar-Raghih, Op * Cit, him* 179 


“Tetapi jika keputusan itu untuk (kemaslahatan) 
mereka, mereka datang kepada rasul dengan patuh” 
(An-Nuur: 49) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, maksudnya, dalam 

keadaan patuh (munqadiin), Dan dikatakan: 
yakni unta penurut (LLali lit)* 4161 Dan dikatakan pula: 

apabila tunduk(Slljij jJL). Dan j&Vi 
Jp? yakni a, (mengakui kebenarannya ). 4162 

Madzmuuman (U^JU) 

Firman-Nya: 


*Tercda dan tidak ditinggalkan (Allah)!* Arti selengkap- 
nya berbunyi: a Janganlah kamu adakan tuhan yang 
lain di samping Allah, agar kamu tidak menjadi tercela 
dan tidak ditinggalkan (Allah)!* (Al-Isra: 22) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
golongan orang yang patut dicela baik oleh para 
malaikat atau orang-orang mukmin* Sebagaimana orang 
yang menjadikan sekutu bagi Allah. 4163 Baca: Khadzala 
(Makhdzuulan ) 


Marii'an (l£>0 

Firman-Nya: 



“Sedap lagi baik ” Yakni, jenis sifat yang menyertai 
pemberian maskawin dari suami kepada istri. 
Sebagaimana firman-Nya: “Kemudian jika mereka 
menyerahkan kepada kamu sebagian dari maskawin 
itu dengan senang hati, Maka Makanlah (ambillah) 
pemberian itu (sebagai Makanan)yang sedap lagi baik 
akibatnya ” (An-Nisaa: 3) 

Keterangan: 

At-Mariiyu adalah tempat berjalannya 

makanan dan minuman dari tenggorokan menuju 
lambung (tempat makanan). Dan Isp fUfc, yakni makanan 
yang nikmat dirasakannya* 4164 

Al-Mar* 

Firman-Nya; 



4161 Ibid, him* 181; Tafsir AbMaraghi, jilid 6 juz 18 him* 120 

4162 Afcfcis Al-Balmghah, bab dzal him* 205 

4163 Tafoir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 31 

4164 Mu 'jam Al- Wasiitht juz 2 bab mim him* 860 
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H 


i 


i 


u Antara suami dan i$trinya!\ Al-Baqarah: 102) 
Keterangan: 

Di dalam Mu'jam dinyatakan bahwa *1^11 (dengan 
dibaca rafa\ kasrah> dan di-/af/ia/i-kan mim-nya) artinya 
(seorang laki-laki), dan ada juga tanpa disebutkan 
atif dan lam seperti anda mengatakan *yj*\ dengan di- 
kasrah-kan hamzah washl- nya> yang j amaknya JU-j (bukan 
terambil dari lafazhnya) dan bentuk mu r annats-nyz j 
jamaknya j *L3. 4t4S 

Sedang isy>\ berarti Seseorang, yakni berlaku umum, 
Misalnya: 


“Tiap-tiap orang dari mereka mendapatkan balasan 
dari dosa yang dikerjakan” (An-Nuur: 11) 

Begitu juga firman-Nya: 


&SJ cjS u, csjli jf 

“Tiap-tiap manusia terikat dengan apa yang dikerjakan- 
ttya"(Ath-Thuur: 21) 

Sedangkan Istriku, yakni istri Nabi Zakaria. 
Sebagaimana firman-Nya: 




*Sedangkan aku telah sangat tua dan istriku pun 
seorang yang mandul? (Ali Imraan: 40) 

Dan ititys: Istri Nabi Luth. Sebagaimana firman-Nya: 





“Dan janganlah salah seorang kamu yang tertinggal 
kecuali istrimu ”(Huud: 81) 


Maraja (gj*) 

Firman-Nya: 


“Dia membiarkan dua lautan mengaliryang keduanya 
kemudian bertemu? (Ar-Rahman: 19) 

Keterangan: 

Marajal Bahraini, artinya membiarkan dua laut 
mengalir. Terambil dari kata-kata, 4 fcUl c 
artinya saya melepaskan binatang di tempat penggem- 
balaan. 4166 Maori) adalah yang keluar dari api. Dikatakan: 

4165 Ibtd, juz 2 bab mim him. 860 

4166 Tafsir Al-MaraghU jilid 9 juz 27 him. 110 


apabila membuat permusuhan antara 
sebagian mereka dengan sebagian yang lain yang 
dipimpinnya. 4147 

MariijCgJ) 

Firman-Nya: 

* * ^ ^ ^ 

C? p-* 

"Sebenarnya mereka telah mendustakan kebenaran 

tatkala kebenaran itu datang kepada mereka > maka 

mereka berada dalam keadaan kacau balau. "(Qaaf: 5) 

Keterangan 

Adapun goncang. Sebagaimana orang 
yang mengatakan, artinya “cincin 

itu bergoyang-goyang j>ada jarinya (karena jarinya 
kecil)” 416 * Sedang. ^ adalah dalam keadaan kacau 

( mukhtalath multabis), Dikatakan, Urusan 

manusia itu telah hancur berantakan. 4J69 

Ada juga yang mengatakan bahwa ;£jU, berarti 
kerusuhan (ikhtalatha). Ibnu Qutaibah mengatakan: 

j artinya membiarkan agama dalam 

kerusuhan, campur aduk. Maksudnya, telah terjadi 
campur aduk (ilkhtalatha). Asalnya ‘menggerak-gerakkan 
sesuatu dalam kondisi yang tidak stabiT Dikatakan; 

ly apabila cincin itu bergerak-gerak lantaran jari- 
jemarinya kecil {idza qalq til hazali)* 1?0 





Murjauna i'o'yry^ 

Firman-Nya: 


^15 jH 'oyrj* 


"Dan ada (pula) orang-orang lain yang ditangguhkan 
sampai ada keputusan Allah; adakalanya Allah 
akan mengazab mereka dan adakalanya Allah akan 
menerima taubat mereka. Dan Allah Maha Mengetahui 
lagi Maha Bijaksana” {At-Taubah: 106) 

Keterangan: 

Dikatakan bahwa kata j yakni terdapat 

dua cara membacanya. Artinya ditangguhkan. Orang 
mengatakan, yang artinya saya 

menangguhkan urusan itu. 4171 Begitu juga kata Arjih 


4167 SMtfift Al-Bukhari f j ilid 3 him. 204 

4168 Tafctr Al-Maraghi, jilid 9 ju 2 26 him. 151 

4169 ShMih At-BukharL jilid 3 him. 204 

4170 Shafwah At-Tafaasttr, jilid 3 him. 73; Ghariib Al-Quran wa Tafsiiruhu, 
him. 166 

4171 Tafoir Al-Maraghi t jilid 4 juz 11 him. 20 


U 
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akhaahu yang tertera di dalam firman-Nya: 

4 i ^>\j :u.ij i^\ 

“Mereka menjawab: "Tundalah (urusan) ia dan 
saudaranya dan kirimkanlah ke seluruh negeri orang- 
orang yang akan mengumpulkan (ahlt sihir) * (Asy- 
Syuaraa'; 36) maksudnya, tangguhkanlah urusan 
mereka berdua dan jangan bunuh mereka, khawatir 
akan muncul fitnah, 4172 



Al-Marjaan JO 

Firman-Nya: 



M Seakan-akan bidadari itu permatayaqutdan marjan ” 
(Ar-Rahman; 58) 

Keterangan: 

Sebuah kata yang melukiskan indahnya bidadari 
surga. Menurut Imam Al-Maraghi, bahwa seolah-olah 
bidadari-bidadari itu seperti mutiara yang kecil. 41 ™ 


Marahan (U-ji) 

Firman-Nya: 


ik 




■?y* 4 




“Dan janganlah kamu berjalan di muka bumi dengan 
sombong ” (Al-Israa*: 37) 

Keterangan 

Al-Marh ialah syiddatul farhi wot tawassu fithx (Jii 
£ijSH j gyi\) > *sangat bangga dan semena-mena” 
Sedang marahan dibaca marihan, yang berarti farihan 
wa marhan J ) sebagai kata-kata heran. 4174 Dan 
disebutkan pula di dalam Surat Maryam ayat 74 dan Surat 
Luqman ayat 18. 


Maraddait (1j£0 

Firman-Nya; 



"Dan amal-amal shaleh yang kekal itu lebih baik 
pahalanyadisisi Tuhanmudan lebih baik kesudahannya 
(Maryam: 76) 


4172 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 56 iihat juga (Al-A’raaf: 111) 

4173 JWJffld9juz27hlm. 123 

4174 Ar-Raghih, Op, CiL, him. 486 


Keterangan; 

Dinyatakan; bjji - artinya melampaui 

batas. Dan 3\JvS\ jp ) ^1)1 jp Sp, yakni terus menerus 
menjerumuskan ke arah kejahatan dan kemunafikan. 4175 
Firman-Nya 


J*' iXJ 4# 4*^3 

® jiM ijSp Cjoif 


*Dr antara orang-orang Arab Badwi yang di sekeUlingm u 
itu , ada orang-orartg munafik; dan (juga) di antara 
penduduk Madinah. mereka keterlaluan dalam 
kemunafikannya.” (At-Taubah: 101) Maka, Maraduu 
maksudnya ialah mereka terbiasa dan ahli. 4176 

Sedang firman-Nya; 




“Dan (dengan menyembah berhala itu) mereka tidak 
lain hanyalah menyembah syaitan yang durhaka ” 
(An-Nisaa*; 117) Maka, ijUJl, berasal dari kata, 
jp, yakni, seseorang yang terbiasa melakukan 
sesuatu, sehingga ia mengerjakannya tanpa bersusah 
payah. Yang dimaksud di sini adalah kelaziman 
dalam menyesatkan, atau keluar dan enggan untuk 
melaksanakan ketaatan. 4177 

Adapun j Orang yang telanjang dari 
kebaikan. Misalnya perkataan orang-orang Arab: jki, 
yang artinya pohon yang telanjang dari daun-daunnya. 417 * 
Ar-Raghib mengatakan bahwa al-maarid dan al-mariid 
adalah berlaku pada setan, jin, dan manusia yang kosong 
dari kebaikan-kebaikannya sama sekali. 4179 Sebagaimana 
firman-Nya: 


ijU OUali Uai».J 


“Dan telah memeliharanya (sebena r- benarnya) dari 
setiap setan yang sangat durhaka ” (Ash-ShafFaat: 7) 


Maradh 

Firman-Nya: <i : Di dalam hati mereka ada 

penyakit (Al-Baqarah: 10) 

Keterangan 

Maksud maradh dalam ayat tersebut, ialah j Ji, 
yakni keragu-raguan dan kemunafikan. Ali bin Abi Thalib 
berkata: 


4175 Mu'jam Al-Wasiith y )uz 2 bab mint him. 861 

4176 Tafsir Af-Aforagfci, jilid 4 juz 11 him. 10 

4177 Ibid Jilid 2 juz 5 him. 156 

4178 Ibid > jilid 8 juz 23 him. 41 

4179 Ar-Raghibv Op. Cit t him. 486 
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“Sesungguhnya keimanan muncul dengatt bintik 
berwarna putih di hath Maka setiap keimanan 
bertambah Maka bertambah putih pula hatinya 
dan seluruh hatinya menjadi putih bersih. Dan 
sesungguhnya kemunafikan muncul bintik yang 
berwarna hitam di hath Maka setiap kemunafikan 
seseorang bertambah Maka bertambah hitam pula 
hatinya hingga menjalar ke seluruh hatinya . Demi 
Allah, andaikata dibelah hati seorang mukmin pasti 
didapatinya putih bersih, dan andaikata dibelah hati 
orangmunafik maka pasti didapatinya hitampekat”** 80 

Yakni, ungkapan yang dipinjam untuk arti rusaknya 
akidah-akidah mereka, baik berupa keragu-raguan, 
kemunafikan, ataupun berupa penentangan dan 
kedustaan. Maknanya, hati mereka telah rusak, tidak 
ada pedoman yang kuat, taufik, dan perlindungan. Ibnu 
Paris mengatakan bahwa at-maradh adaiah setiap yang 
keluar dan manusia dari batas sehat karena penyakit atau 
kemunafikan atau berkurang urusannya. 4181 Menurut 
Ar-Raghib, al-maradh adaiah keluar dari kelurusan 
yang secara khusus berkaitan dengan tingkah manusia. 4182 
Seperti ditunjukkan oleh sebuah ayat; 


i 

\ 


i 

i 


“Apakah (ketidakdatangan mereka itu karena) dalam 
hati mereka ada penyakit " (An-Nuur: 50) Maradh 
dimaksudkan dengan kerusakan dari asal fitrah yang 
mendorong mereka untuk sesat. 4183 Dan juga firman- 
Nya: 




Agar Dia menjadikan apayang dimasukkan oleh setan 
itu, sebagai cobaan bagi orang-orang yang di dalam 
hatinya ada penyakit dan yangkasar hatinya ” (Al-Hajj: 
53) Maka> Maradh maksudnya ialah keragu-raguan 
dan kemunafikan. 4184 


Adapun J* berarti dalam keadaan sakit. Yakni 
gangguan (kesehatan) yang menimpa badan seseorang. 
Misalnya: 


0 


4180 Tapir Al-Bagawi, juz 2 him, 287 

4181 r^VAf-QHrtwW,iilidl)uzl him. 138 

4182 Ar-Raghib, Op. CiU him. 486 

4183 Tapir Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 120 

4184 Ibid* jilid 6 juz 17 him. 127 


“Dan barangsiapa sakit atau dalam perjalanan (latu ia 
berbuka), maka (wajiblah baginya berpuasa) sebanyak 
hari yang ditinggatkannnya itu ” (Al-Baqarah: 184) 

Mirratin (£*) 

Firman-Nya: 


VjA 

“Yang mempunyai akal yang cerdas; dan (fibril itu) 

menampakkan diri dengan rupa yang asli” ( An-Najm; 

6) 

Keterangan: 

Al-Mirrah (i£ji)> di-kasrah-kan mim-nya artinya 
kekuatan (al-quwwah). Qutrub mengatakan: Orang Arab 
mengatakan tentang setiap yang sehat pikirannya dengan 
dzuu mirrah ( zy* ^)- 4l$5 Ibnul Yazidi menjelaskan bahwa 
dzuu mirratin, adaiah dzu syiddatin (yang mempunyai 
kekuatan). 4186 Demikian yang dikatakan oleh Mujahid. 
selanjutnya, di antaranya, tali yang amat kuat pintalannya 
(muhkam) dinyatakan dengan hablun mumarrin. 4187 


Marta (^0 

Firman-Nya: 


ii ucjs ja ot? ^ 


0 } £ £ ^ ^ 


“Tetapi setelah Kami hitangkan bahaya itu daripadanya, 
dia (kembali) melalui Qalannya yang sesat), seolah- 
olah dia tidak pernah berdo'a kepada Kami untuk 
(menghilangkan) bahaya yang telah menimpanya ” 
(Yunus: 12) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: yakni 

“lewat* “berlalu*; atau marra juga berarti “pergi” 4188 
Mavra , dalam ayat tersebut maksudnya ialah meneruskan 
cara yang telah ditempuhnya, yaitu kafir terhadap Tuhan 
(Allah m)"* 9 

Sedang firman-Nya: 



"Maka setelah dicampurinya, isterinya itu mengandung 
kandungan yangringan, dan teruslah ia merasa ringan 


4185 Al-Qurtubi. ATJaamni-Ahkaam Al-Qttr’fm, jilid 2 him 132 

4186 Lihat Juga, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 

4187 Ghariib Al-Qurbtt wa Tqfsttruhu, him. 170 

4188 Kamus AbMunawwir, him. 1324 

4189 Tafsir AbMaraghi, jilid 4 juz II him. 73 
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(beberapa wafcfif)”(Ai-Araaf: 189) Maka, Marrat 
bihi maksudnya ialah perempuan itu terus merasa 
ringan sampai saat melahirkan kandungannya, tanpa 
mengeluarkannya atau menggelincirnya. Sedang ia 
terus dapat bekerja dan memenuhi keperluannya 
tanpa merasakan kesukaran atau keberatan/ 190 

Marshush (J* 

Firman-Nya: 


£ * 0 - 

"Bangunan yang kokoh? (Ash-Shaff: 4) 

Keterangan: 

Marshuush adalah jenis kata sifat yang disandarkan 
pada kata bunyaan, Menurut Ar-Raghib> ka annahum 
bunyaanun marshuush maksudnya ialah muhkam 
“kokoh, kuat” Seakan-akan bangunan itu didirikan 
(dilekatkan) dengan batu-batu. Dan dikatakan: 

} iL^»j yakni mereka merapatkan barisan 
shalatnya. 4m Marshuush pada ayat tersebut adalah 
gambaran pasukan yang berperang di jalan Allah dalam 
barisan yang teratur. 


“Barang-barang yang tak berharga? (Yusuf: 88) 
Keterangan: 

Al-Muzjaah (sU-^) ialah (barang) buruk yang 
ditolak oleh para pedagang, Berasal dari iU-j j 
yang berarti mendorong sesuatu dengan halus, seperti 
firman-Nya: 


aw 5'jsp 


“Tidakkah kamu melihat bahwa Allah mengarak await’. 
(An-Nuur;: 43) <1M 


Al-Mizaaj 

Al-Mizaaj (^yS') adalah apa yang dicampurkan (ma 
yazmiju bihi), atau campuran itu sendiri. Sebagaimana 
artinya sabuk, yakni sesuatu yang dililitkan. 
Minuman ini merupakan sejenis minuman campuran 
dan dikombinasikan dengan air kapur. 


Al-Muzammil (jSyZiil) 

Firman-Nya: 




Miraa'an 

Firman-Nya: 



“fanganloh kamu (Muhammad) bertengkar tentang 
hoi mereka , kecuali pertengkaran lahir saja! (Al- 
Kahfi: 22). 


Keterangan 

Al-Miraa ’ ialah pertengkaran tentang sesuatu yang 
memuat keraguan, Sedang al-miraa-uzh-zhaahir> ialah 
pertengkaran zahir yang tidak mendalam dengan 
cara tidak mendustakan mereka mengenai ketentuan 
bilangan para penghuni gua. Tetapi cukup mengatakan 
bahwa penentuan ini tidak ada dalilnya. Oleh karena itu> 
seharusnya tidak dipastikan, 4192 


Muzjaah (sl>-y) 

Firman-Nya: 


J* - y * ** 


"Wahai orang-orangyang berselimut.” (Al-Muzammil: 
1) 

Keterangan: 

Al-Muzammil, artinya orang yang berselimut. Asal 
kata al-muzammil, adalah jijUJI, dari perkataan mereka, 
jijj, apabila ia melipatkan selimutnya. 4194 Yakni kata 
kinayah (sindiran) tentang terbatas dan hinanya perkara 
tersebut (berselimut) dan berarti perintah membelakangi 
(selimutj-nya. 4 ’* 5 

Al-Maznu (irflsb 

Artinya awan, dan bentuk tnnggalnya Hy., 419 * (Al- 
Waaqiah: 69) 

Al-Miizaan (o<3^J0 

Al-Miizaan artinya al-’adlu (keadilan). Yakni, sebuah 
alat keadilan dan persamaan terhadap semua makhluk 
sehingga tidak terjadi saling menzalimi. Ada juga yang 
berpendapat bahwa al-miizaan adalah Muhammad 
sebagaimana maksud yang dikandung di dalam Surat 
Al-Hadid ayat 25: 


4190 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 138 

4191 Ar-Raghib, Op. Cit him. 201; Ibnu Abbas berkata: <U-mar$huu$h 
adalah mulskaqun badhuhu bi-badhin (bagton yang satu melekat 
dengan bagian yang lain). Lihat, Shahih Ai-Bukhari* jilid 3 him. 209 

4192 Al-Maraghi T Op, Cit, jilid 5juz 15 him. 130 


4193 Ibid^ jilid 5 juz 13 him, 31 

4194 [bid. Jilid 9 juz 29 him. 110 

4195 Ar-Raghib* Op. Cif.> hlm.219 

4196 Tafoir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 153 
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I 

I 


i 


cj£s\ \j i&j uk;i JiJ 

0 ia.^.s.iL o\3i-^l3 


fta/iwa Muhammad adalah sebuah alatyangdiperguna- 
kan untuk menimbangagar selanjutnya digunakan oleh 
manusia sebagai neraca (timbangan).* w Baca: wazana 


Musta'nisiina (£wUH) 

Firman-Nya: 



Btia kamu selesai makan f keluarlah kamu tanpa asyik 
memperpanjang pereakapan. (Al-Ahzab: 53) 

Keterangan: 

Ista'nasa lahu (iS artinya mendengarkan 

(sammah). 419 ® Dan * berarti mendengarkan 

pembicaraan, 41 * 9 Dan Malta tasta’nisuu menurut Ar- 
Raghib> ialah mereka menjadi ramah* Dan aUinsaan 
(manusia) dikatakan demikian karena ia diciptakan 
dengan bentuk yang tidak berfungsi (tidak ada nilai 
manusianya) sebelum mampu menciptakan pergaulan 
dengan ramah- tamah yang terjalin antara bagian (pribadi) 
satu dengan lainnya. 4200 


Mustaqaar 

Firman-Nya: 


yjS S& \j 4J- 


“Dan matahari berjalan ditempat peredarannya. 
Demifcian/a/i ketetapan yang Maha Perkosa lagi Maha 
mengetahui ” (Yasin: 38) 

Keterangan: 

Li mustaqarriha maksudnya ialah di sekitar tempat 
tinggal matahari, yakni pusat peredarannya* 4203 Mustaqarrar 
adalah tidak keluar dari tempat peredarannya, yakni tetap 
dan tidak akan melencengatau berpindah. Sedangkan azab 
yang tetap dinyatakan dengan: jcdJ* (Al-Qamar: 
38), adalah azab yang senantiasa menimpa mereka sampai 
binasa. 4204 Kata mustaqarr adalah berasal dari kata qaraar* 
artinya tempat tinggal. 4205 


Al-Masjunin Jl) 

Firman-Nya: 


& iSji- jj jvs 


Mustatkiiran 

Firman-Nya: 



“Mereka takutpada suatu hari yang azabnya merata 
di mana-mana" (Al-Insan: 7) 


Keterangan: 

Orang Arab mengatakan: 4 

apabila bila terbentang cahayanya (idzaa imtadda). Dan 
dikatakan: apabila tersebar panasnya(idzaa 

istamarra )♦ Al-Farra* berkata: adalah 

(yang terbentang). 4201 Al-Kalbi menjelaskan bahwa 
adalah tai^iiii(menyebar secara menyeluruh), di 
antaranya dikatakan: apabila tersebar sinarnya 

secara merata* 4202 Sedang kata mustathiir menjelaskan 
tentang sifat azab, yakni menjalar secara merata* 


4197 Tafsir Path Al-Qadir (terjemah), jUid II him, 129 

4198 Al-Munawwir, Op. Cit, him, 43 

4199 Al-Maraghi, Op.Cit jid 8 juz 22 him* 42 

4200 Ar-Raghlh, Op.Cit.* him. 24 

4201 Path Al-QaditTt jTliA 5 him* 347 

4202 Al-Kalbi, Syaikh Al-Imam Al-AIIaamah Al-Mufassir Abu Al-Qasim 
Muhammad bin Ahmad bin Juzay, at-Tashiit ti *Uhiumit-Tanziilt Daar 
al-Kutub Thniyah, Beirut-Libanon(1995M/1415H)j juz 2 him. 51S 


“Firaun berkata: “Sungguh jika kamu menyembah 
Tuhan selain aku f benar-benar aku akan menjadikan 
kamu salah seorang yang dtpenjarakakan. (Asy- 
Syu araa*: 29) 

Keterangan: 

Ibnu Faris mengatakan bahwa huruf sin jim dan 
nun asalnya menunjukkan satu makna yakni al-habs 
(menahan)* Dikatakan sajantuhu sajnan 
aku benar-benar menahannya. Sedangkan as-sijn adalah 
tempat yang di dalamnya seseorang ditahan (penjara). 4206 
Sedang masjuniin adalah isim maful, yakni orang ditahan 
atauyang dipenjara* 

Mashan - wamsahuu (t t j) 

Firman-Nya: 


si > y l ^ 

1 * \jp*+***\j 


“Dan sapulah kepalamu " (Al-Maa idah: 6) 


4203 Tafsir Al-Maragfu* jilid S juz 23 him* 8 

4204 Ibid* jllid 9 juz 27 him* 92 

4205 Ibid* jilid 7 juz 19 him* 146 

4206 Ibnu Faris, Abi Husain Ahmad Zakaria, Mu jam Maqaayiis Al-Lughah. 
Get Ke-1 Kaiio, (1366 H), Daar AMhya AMCutub Al-'Arabiyyah Isa 
Al-Baabi Al-Halabi wa Syirkah> juz 2 him. 137 
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Keterangan: 

Al-Mash ialah mengulang-ulang tangan kepada 
sesuatu dan menghilangkan bekasnya* Dan terkadang 
dipergunakan pada salah satu dari dua arti tersebut 
Dikatakan: yang artinya saya membasuh 

kedua tangannya dengan sapu tangan* 4207 sedang aUmash 
dalam istilah syara ialah mengguyurkan air pada anggota 
tubuh* Dikatakan, cJ*-li(saya membasuh 

anggota tubuhku untuk melakukan shalat, “berwudhu”). 4208 

Sedang firman-Nya: 

"Bawalah kuda-kuda itu kembali kepadaku". lain ia 
potong kaki dan leher kuda itu ” (Shaad: 33)* Maka, 
masahtu bis-saif adalah kinayah dari kata adh-dharb 
(memotong), yang maksudnya menguhunuskan 
pedangnya untuk memotong* 4209 


13 


Masakhna 

Firman-Nya; 


jp ilia % 


“Danjikalau kami menghendaki pastilah Kami rubah 
mereka di tempat mereka!* (Yasin: 67) 


Keterangan: 

AUMaskh adalah pengubahan rupa menjadi 

rupa lain yang lebih buruk* 4210 Dan adalah yang 
lemah serta bodoh (adh-dha'iiful ahmaq)> dan juga berarti 
orang yang bertabfat buruk {aUmasyauhul khilqah ) 42 ' 1 


Masad ( jlI*) 

Sabut, spon (Ji^)* AbWahidi mengatakan bahwa al- 

masad dalam kalam Arab, berarti al-fatl (penganyaman). 
, * 

Dikatakan; 1 ^ * , yakni ‘rapi dan kuat 

anyamannyaj dan segala sesuatu yang dipintal dari sabut’ 
Sedangkan al-khush (daun kurma), dapat pula dinyatakan 
dengan masad. 4212 Dan, jJJ Jli j , maksudnya 
rantai, tali (silsilah) dari api* 4213 (Al-Masad: 5) 


Musrifiin 

Firman-Nya: 


Cijs \ 


4207 Ar-Raghib, Op, Cit„ him, 487 

4208 IW, him. 487 

4209 Ibid, him. 487 

4210 Tafsir AUMaraghi, jilid 8 juz 23 him. 21 

4211 Mu jam At-Wasnih , juz 2 bab mim him. 868 

4212 Tafsir AJ-Kabir, 31 him* 173 ;ShapwthAt-Tafaasiir t jilid 3 him* 617 

4213 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him* 234; Al-Kaspyaaf, juz 4 him. 297 


0 ^ * * £ 

“Maka apakah Kami akan berhenti menurunkan Al- 
Qurim kepadamu, karena kamu adalah kaum yang 
melampaui batas f" (Az-Zukhruf: 5) 

Keterangan: 

As-Saraf dengan di-/atfia/i-kan keduanya 

adalah lawan dari Jukill (tengah-tengah, sederhana)* 4214 
Dan Asrafa yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah tenggelam di dalam syahwat* 4215 Sedangkan 
adalah orang-orang yang tenggelam dalam kekafiran 
dan dalam berpaling dari kebenaran, dan setara umum 
diterjemahkan dengan ‘orang yang melampaui batas" 
Di dalam Mu jam disebutkan makna-maknanya, antara 
lain: bodoh (bersalah {;U«-0 dan lupa/lengah (Ji£). 
Dan dikatakan: jjuJl ji, yakni Jll* (bodoh), dan 
yakni XU& (melupakannya), sedangkan 
artinya melampaui batas (3il Maka dikatakan: 
Jliji j , J ,JU j berarti melampaui batas 
dalam menggunakan harta, dalam berdialog/berbicara 
dan dalam menerjuni medan peperangan/membunuh. 4216 

Dan, yakni orang yang senantiasa 

melakukan kemaksiatan-kemaksiatan dan banyak 
mengada-ada. Maksudnya adalah Firaun yang bercita- 
cita hendak membunuh Musa dan para pengikutnya* 
(Al-Mu "min: 28) 

Selanjutnya ayat-ayat yang memuatnya, lihat Surat 
Adz-Dzaariyat: 34, Al-AVaaf: 30, Al-An’aam: 141, Yunus: 
12 dan 83, Al-Anbiyaa": 9, Asy-Syu’araa’: 151, Al-Mu’min: 
43, dan Ad-Dukhaan: 31* 


Al-Mass (Jj^JO - Misaas (J^UL.) 

Firman-Nya: 

fyaj* US" Nl ^j!( 


“Orang-orang yang makan (mengambil) riba tidak 
dapat berdiri melainkan seperti berdirinya orang yang 
kemasukan setan lantaran (tekanan) penyakit gila” 
(Al-Baqarah: 275) 

Keterangan: 

Al-Mass (jtlll): Gila ( al-junuun ). Dikatakan: jijJI 

apabila seorang laki-laki itu gila dan otaknya 

miring. 4217 


4214 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 296 maddah vj j ^ 

4215 Tajsir Al-MaragkU jilid 6 juz 16 him* 157 

4216 Afujfcm At-Wasitth t )ui 1 bab sm him* 427 

4217 Tafsir at-Maragjhi* jihd 1 juz 3 him* 54 
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Berikut maksud kata massu dan misaas yang tertera 
di sejumlah ayat: 

1) Firman-Nya: 

0 


jiUoSvi&Jii 




*Berkata Musa: “Pergilah kamu, maka sesungguhnya 
bagimu di dalam kehidupan di durtia ini (hanya dapat) 
mengatakan: “Janganlah menyentuh (aku) f \ (Hiaaha: 
97) Maka, Laa misaas dimaksudkan dengan tidak ada 
pergaulan, maka ia tidak mempergauli seorang pun 
dan tidak ada seorang pun yang mempergaulinya, 
sehingga ia hidup sendirian dan terkucil, 421 * 

2) Firman-Nya: 





D J** Olj 


*jika Allah menimpakan suatu kemudharatan 
kepadamu, Maka tidak ada yang menghilangjkannya 
melainkan Dia sendiri. Dan jika Dia mendatangkan 
kebaikan kepadamu, maka Dia Maha Kuasa atas tiap- 
tiap sesuatu * (Al- Ariaam: 17) 


3) Firman-Nya: 



^ St j (^1 



"jika kamu memperoleh kebaikan f niscaya mereka 
bersedih hati, tetapi jika kamu mendapat beneana , 
mereka bergembira karenanyaT (All ‘Imraan: 120) 

4) Firman-Nya: 


p u itsi\ plb oi i 


> * 


l Tidak ada kewajiban membayar (mahar) atas kamu, 
jika kamu menceraikan istri-istri kamu sebelum kamu 
bercampurdengan mereka” (Al-Baqarah: 236) Maka, 
ahmasiis dalam ayat tersebut asal katanya dari al- 
lams * Artinya memegang dengan tangan tanpa ada 
penghalang. Adapun yang dimaksud ialah pengertian 
menurut syariat, yakni menyetubuhi istri 4219 


4218 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 142 

4219 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 196 


5) Firman-Nya: 




"Dan janganlah kamu sentuh unta betina itu dengan 
sesuatu kejahatan, yang menyebabkan kamu akan 
ditimpa oleh azab hariyang besar "(Asy-Syuaraa*; 156) 


6) Al-Maas yang berarti mengalami, mendapatkan, 
misalnya: 

£ * 

fjS}\ AJU ^ oi 


Jika kamu dalam peperangan uhud mendapat luka, 
Maka sesungguhnya kaum (kafir) itupun (padaperartg 
badar) mendapat luka yang serupa , w (Alflmraan: 
140); begitu pula firman-Nya: 


"Yangberarti" Ia mendapatkan kebaikan” (Al-Maaarij: 

21 ) 

Menyimak keterangan Imam Al-Maraghi dalam 
tafsimya bahwasanya kata lebih umum dari pada 
al-lams Maka dikatakan, j j 

y yakni jika ia ditimpa keburukan, bahaya, siksa> 
dan rasa capek. 4230 Misalnya: 


L 4 \^z uj uik s£j 

® y* U JL * \Jij 


"Dan sesungguhnya telah Kami ciptakan langit dan 
bumi dan apa yang ada antara keduanya dalam enam 
masa, dan Kami sedikitpun tidak ditimpa keletihan” 
(Qaaf: 38) 


Musfirah 

Musfirah artinya bercahaya, cemerlang. Dikatakan: 
apabila terang cahanya. 4221 Misalnya: 

* * j * £ j * 

v Banyak mukapada hari itu berseri-seri "(Abasa: 38); 
dan kata yang sama yang menunjukkan art! “ceria” adalah 
naadhtrah , misalnya wujuuhuyyauma idzin naazhirah , 
“muka-muka mereka pada saat itu berseri-seri” Yakni 
wajah para penghuni surga, wajah yang tidak disentuh 
kedukaan sedikitpun* Baca: Naadhtrah 


4220 Ibid, jilid 3 juz 7 him, 84 

4221 Ibid r jilid 10 juz 30 him, 49; Az~Zamakh$yari menjelaskan bahwa 
musfirah berarti mudhiidtuti mutafmllibth dari perkataan as/ara ash- 
shubhi, apabila bercahaya. Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 220 
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Masfuuhan 

Firman-Nya: 

f e ^ ^ 

Lao 

“Darah yang mengaltt (Al-An am: 145) 

Keterangan: 

Al-Masfuuh adalah cairan yang tercurah, seperti 
darah yang mengalir dari binatang yang disembelih. 4222 
Menurut ayat tersebut darah seperti ini adalah darah yang 
diharamkan untuk dimakan, Baca: harrama 


Keterangan: 

Yakni, dicurahkan kepada mereka kapan saja mereka 
menghendaki tanpa susah payah dan tanpa terserang 
keletihan. 4227 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa as-sakb , as- 
safl i, dan as-safak (dUllt j j dJjLtf), mempunyai 

arti yang sama yakni mengalirkan atau menumpahkan, 4228 
Dan As-sakb, al-inbijaas dan abinfijaar j ilSJZ* 

j) artinya sama saja, yaitu memancarkan. 4229 

Al-Maskattah 


Musaafihiina 

Firman-Nya: 


*L ^ •* 


“Seseorangyang mencari istri-istri dengan harta kamu 
untuk kamu kawxni bukan untuk berzina ” (An-Nisaa*: 
23) 

Keterangan: 

Al-Musaafih adalah az-zaaniy> yakni orang yang 
berzina, 4223 Dan UAiU J (£iU3) adalah perempuan 

yang hidup serumah dengan laki-laki bukan sebagai 
suami yang sah* Sedangkan adalah i) S 

“melakukan suatu perbuatan yang tidak mengandung 
faedah bagi dirinya” Di antaranya pembunuh dinyatakan 
as-saffaah karena gemar mengalirkan darah, 4234 

Misk (ai*) 

Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa dengan 
di-fajsra/j-kan lalu di-sukun-kzn adalah lafaz serapan 
(muarrab), dan dikalangan masyarakat Arab menamakan- 
nya dengan sesuatu yang dicium (^JUll), yakni sebuah 
minyak wangi yang diperoleh dari lemak kijang, 4225 Dan 
jamaknyadUlw*, 4226 (Q,S* 83: 26) 


Maskuubin (y 

J 

Firman-Nya: 



“Dan air yang tercurah ” (Al-Waaqi’ah: 31) 


4222 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 56; Masfuuhan ialah muhraaqan (yang dialirkan> 
yang dituangkanj.Lihat, Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 131 Baca : 
Daam 

4223 Ibid, jilid 2 juz 5 him, 4 

4224 Mu Jam Al-Wajiiz, )\id 1 him 254 

4225 QaTajiy, Mu jam Lughah Al-Fuqahaa\ 4 Arabiy t Enghziy, Afranciy, him, 
398 

4226 Mu'jam Al- lYasiftfr, juz 2 bab mtm him, 869 


Firman-Nya: 



“Lalu ditimpakanlah kepada mereka nista dan kehinaan, 
(Al-Baqarah: 61) 

Keterangan: 

Al-Maskanah: kefakiran. Orang miskin dikatakan 
fakir, karena kefakiran membuatnya tak berdaya. Yang 
dimaksud di sini ialah kefakiran dan kekikiran jiwa* 4230 
Kata maskanah adalah bentuk masdar dari 

j hKll, yakni ^tunduk*, “hina” misalnya: 

j ‘*0\J&&\\£ 

*\Maka mereka tidak tunduk kepada Tuhan mereka, » 
(Al-Mu’minuun: 76) 

Al-Masaakiin (^U*£JI) 

Firman*Nya: 


SsS\- 3 S’Jti tsj> & jdf Jiij 


“Dan memberikan harta yang dicintainya kepada 
kerabatnya > anak-anak yatim f orang-orang miskin * 
(Al-Baqarah: 177) 

Keterangan 

At-Masaakiin adalah kata jamakdari miskiin (oJ$Ll>), 
yaitu orang yang lemah dan tidak mampu mencari nafkah, 
karena faktor psikis maupun fisik, 4231 Dan, al-masaakiin 
dalam ayat di atas maksudnya tetap chain, sebab kebutuhan 
telah menjeratnya. Akan halnya orang yang invalid. 


4227 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 138 

4228 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 77 

4229 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 125; pejjelasan tersebut disunbil dari Surat Al- 
Baqarah ayat 60. 

4230 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 130 

4231 /bid, jilid 6 juz 16 him, 6 
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persoalannya lain karena yang menghalangi usahanya 
adalah cacat 4232 


Muslim 

Orang yang mengkuti perintah dan larangan secara 
lahiriyah, sedangkan mukmin orang yang membenarkan 
apa yang harus dibenarkan dengan hatinya* 4233 Baca: 
Salama 


Musamma 

Musamma artinya "yang ditentukan” Batas sesuatu 
dari waktu dilalui. misalnya dal am hal utang: 



“Apabila karnu bermuantalah tidak secara tunai untuk 
waktu yang ditentukan, hendaklah kamu menulisnya.” 
(Al-Baqarah: 282) Baca: Ajal 


Musannadah (sjLJ) 

Firman-Nya: 


“Seakan akan mereka itu kayu yang tersandar” (Al- 
Munafiqun: 4) 


Keterangan: 

Ar-Razi menjelaskan bahwa dikatakan, ill yakni 
mutamad (berpegang dengan kuat). Sedang khusyub 
musannadah , berarti melekat kuat karena banyaknya 
(seringnya). 4234 Abu Hayyan mengatakan mereka 
diserupakan dengan kayu karena jauhnya pemahaman 
mereka, dan kosongnya hati mereka dari keimanan, dan 
penyerupaan tersebut adalah gambaran sifat mereka yang 
penakut dan bengkok* 4235 Baca: Khusyub 


Muswaddan 

Firman-Nya: 


+ * * ft* * > > } * * £ > + f ^ 1* 1 * 1 -' 


"Dan apabila seseorang dari mereka diberi kabar 
dengan kelahiran anak perempuan* hitamlah (merah 
padamlah) mukanya, dan dia sangat marah " (An- 
Nahl: 58) 


Keterangan: 

Muswaddah artinya ^benar-benar hitam” dan wajhahu 
muswaddah iiij), “mukanya memerah* Yakni 

gambaran orang yang sangat marah dan bend, Dan 
kebendan menurut ayat tersebut lantaran adanya kabar 
kelahiran anak perempuan yang pernah terjadi pada 
masa jahiliyah, Kemarahan seorang ayah pada masa 
itu dimaksudkan dengan menanggung malu lantaran 
lahirnya bayi perempuan, Karena menurut adat jahiliyah 
saat itu kelahiran anak perempuan merupakan aib bagi 
keluarganya. 

Musawwimiin 

Firman-Nya: 



"Dengan lima ribu malaikat yang memakai tanda!\ 
(Ali'Imraan: 125) 

Keterangan: 

Kata Musawwimiin diambil dari kata mereka (orang 
Arab) Jp artinya menyerang dan menghancurkan 
mereka* Ada juga yang mengatakan, bahwa ia berasal dari 
kata taswiim (£3^-13), yakni menempatkan ciri sesuatu dan 
tandanya* Maksudnya, mereka memberikan tanda pada 
diri mereka atau member! tanda terhadap kendaraan 
mereka* 423 * AUMusawwimin pada ayat tersebut adalah para 
malaikat yang memakai tanda yang berjumlah lima ribu> 
bertugas membantu kaum muslimin dalam perang Badar* 

Al-Musawwamah (£»^LH) 

Al-Musawwamah ialah hewan yang digembalakan di 

+ * 

lembah-lembah dan petemakan 4237 dan Jl-Uj :,* 

dan kudapilihan,.* (All ‘Imraan: 14) 

Al-Musaithiruun 

Firman-Nya: 



"Kamu bukanlah orang yang berkuasa atas mereka” 
(Al-Ghaasyiyah: 22)* 


Keterangan: 


Dikatakan: apabila ia 


menguasai dengan kekuasaan yang penuh, 423 * Dan bisa 
dibaca dengan shad atau dengan mempergunakan sin* m 
Seperti firman-Nya: 


4232 Ibidt jilid I juz 2 him. 53 

4233 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya* Catalan kaki no, 1219, him. 675 

4234 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 316 maddah * j ^ 

4235 Lihat, Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 3S5 


4236 Tapir Al-Maraghit jilid 2 juz 4 him, 50 

4237 Ibidt jilid 1 juz 3 him, 108 

4238 Ibidt him. 237 

4239 Shahih at-Bukhari, jilid 3 him, 224 
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“Ataukahdisisimerekaadaperbendaharaan Tuhanmu 
atau merekalah yang berkuasa " (Ath-Thuur: 37) 


Sedangkan maksud lasta alaihim mushaithir, kamu 
Muhammad, meskipun sebagai seorang rasul pilihan 
Allah, tentang memberi petunjuk kepada manusia 
bukanlah kekuasaanmu. Dan kedudukanmu sebagai rasul 
adalah semata-mata menyampaikan, bukan memaksakan 
dan menguasai. 


Masysyaain (jUii) 

Firman-Nya: 


Cr* cT' U* 



“Atfafca sefcogiafi dan hewan itu ada yang berjalan di 
atasperutnya dan sebagian berjalan dengan dua kaki f 
sedangsebagian (yang lain) berjalan dengan empatkakl? 
(An-Nuur: 45) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, Al-Masyu ialah berpindah dari 
satu tempat ke tempat lain karena terdorong kemauan. 4240 

Firman-Nya: 




"Maka apakah orangyang berjalan terjungkal di atas 
mukanya itu lebih banyak mendapatpetunjuk ataukah 
orangyang berjalan tetap di atasjalan yang lurus?” 
(Al-Mulk; 22) 


Adapun firman-Nya: 



"Yang banyak mencela, yang kian ke mart menghambur 
fitnah! 3 (Al-Qalam: 11) maksudnya ialah menyebarkan 
berita-berita di kalangan manusia untuk membuat 
kerusuhan. 4241 Imam al-Mawardi menyebutkan 
beberapa penafsirannya, antara lain; pertama, 
yang menukil berita-berita dari sebagian orang dan 
menyebarkannya ke sebagian lainnya. Demikian kata 
Qatadah; kedua, adalah orang yang selaiu menempuh 
hidupnya dengan kedustaan (alladztyasd bibkadziba), 4242 

4240 Mu jam Muftudat Alfaazhil Quran, him* 489 

4241 Haatsiyah i alaa Tafstr jalaiaitu juz 6 him* 223 

4242 An-Nukat wa Al-Vyuun Tafsir Al-Maawardi> juz 6 him. 63-64 


Masy'amah (iuUuJO 

Firman Allah 3£: 



*Dan orang-orangyang kafir kepada ayat-ayat Kami , 

mereka itu adalah golongan kiri” (Al-Balad: 19) 

Keterangan: 

Al-Masy*amah artinya sebelah kirk Bangsa Arab 
berharap kepada kemujuran dengan hal-hal di kanan dan 
merasa mendapat kesialan dengan hal-hal yang beradadi 
sebelah kiri Adapun yang dimaksud ashaabul maimanah y 
ialah orang-orang yang mempunyai martabat tinggi. 4243 

Selanjutnya, beliau menjelaskan, Al-Mubarak berkata; 
golongan kanan (ashhaabul-matmanah) adalah golongan 
orang-orang yang mendahului, sedang golongan kiri 
(ashhaabul masy’amah) adalah golongan orang-orang 
yang tertinggal. Orang Arab mengatakan: Jadikanlah aku 
berada di sebelah kananmu dan jangan jadikan aku berada 
di sebelah kirimu. Maksudnya, anggaplah aku tergolong 
orang-orang yang maju dan jangan menganggap aku 
tergolong orang-orang yang terbelakang. 4244 

Masyiidin 

Firman-Nya: 

“Dan Istana yang tinggi” (Al-Hajj:45) 

Keterangan: 

Dinyatakan: hli - artinya dibangun, 

ditinggikan* Dan juga berarti alaahu wa rafadhu (tinggi 
dan kokoh)* 4245 Dan Masyiid r maksudnya dibangun 
dengan kapur pelabur. 424 * Masyiid dan musyayyadah 
adalah kata sifat yang merujuk kepada pengertian sesuatu 
yang tinggi dan kokoh tentang suatu bangunan. Misalnya: 



"Di dalam bentengyangtinggilagikokoh 33 (An-Nisaa*: 
77) 

Misykaah 

Lubang yang tak tembus yang di dalamnya diletakkan 
lampu. 4247 Kata al-misykaah adalah kata yang di-Arafc-kan 
(muhrrab) terambil dari bahasa orang-orang Habasyah 

4243 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 131 

4244 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 ju z 27 him. 131 

4245 Mu jam At * Wasiith, juz 1 b&b sytn him. 502 

4246 TafoirAl-Maraght, jilid6juz 17him. 121 

4247 Mu jam Al-Wasiith>]uz 1 bab sytn him. 492 
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(Etiopia); al-misykah yang dimaksud ialah lubang pada 
dinding yang tidak tembus (al-kuwwah t , 4248 Dan ada 
juga yang memberi makna al-misykah dengan az-zujaajah 
tasraj "kaca yang bersinar kemilau 11 . 424 * 

Imam Az-Zarkasyi menjelaskan bahwa 
dengan wawu dan alif ialah penuntun ke arah petunjuk 
dan sebuah kunci pertolongan, 4250 Allah berfirman: 

JUS 

“AUah membimbing kepada cahaya-Nya siapa yang 
dikehendaki* Arti selengkapnya berbunyi; "Allah 
(pemberi) cahaya (kepada) langitdan burnt Perumpamaan 
cahaya Allah, adalah seperti sebuah lubang yang tak 
tembus, yang di dalamnya ada pelita besar Pelita itu di 
dalam kaca (dan) kaca itu seakan-akan bintang (yang 
bercahaya) seperti mutiara, yang dinyalakan dengan 
minyak dart pohon yang banyak berkahnya, yaitu pohon 
zaitun yang tumbuh tidak di sebelah timur dan tidak pula di 
sebelah barat (nya), yang minyaknya (saja) hampir-hampir 
menerangt walaupun tidak disentuh apt Cahaya di atas 
cahaya (berlapis-lapis), Allah membimbing kepada cahaya- 
Nya siapa yang dikehendaki, dan Allah memperbuat 
perumpamaan-perumpamaan bagt manusia , dan Allah 
Maha Mengetahui segala sesuatuT (An-Nur; 24; 35) 


Mushfarran (ijlsoi) 

Firman-Nya; 



“Kemudian ia menjadi kering lalu kamu melihatnya 
kekuning-kuningan”(Az-Zumai:21) (Al-Hadiid: 20). 


Keterangan 

Shufr artinya kuning, yakni kata yang menyifati 
suatu benda. Di antaranya: 1) kata shafraa ' yang 

menyifati sapibetina, yakni kilning tua sebagai warna yang 
menarik hati: (Al-Baqarah: 69); 2) 

menyifati unta: JJLi Iringan unta yang kuning (Al- 
Mursalaat: 33). Yakni kuning yang menun)ukkan daya 
tarik dan yang mahal harganya; 3) kata mushfarran OjjLki) 
yang merujuk kepada keadaan tnmbuh-tumbuhan> yang 
berarti “tumbuhan yang kering”, "kekuning-kuningan". 
Misalnya: 


44 ^4 3 


“Dan sungguh, jika Kami mengirimkan angin (kepada 
tumbuh-tumbuhan) lalu mereka melihat tumbuh- 
tumbuhan itu menjadi kuning (kering))' (Ar-Ruum: 51) 

Mashfuufah (iijli*) 

Berarti berderetan atau berjejer. Seperti firman-Nya; 

Jp 

a " 

"Mereka bertelekan di atas dipan-dipan berderetan ” 
(Ath-Thuur; 20) yakni, kata yang menerangkan kea da an 
dipan di surga. 

Mushaffan 

Firman-Nya: 

“Dan sungai-sungai dari madu yang disaring” 
(Muhammad; 15) 

Keterangan; 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya 
“dijemihkan” Maksudnya, ia tidak bercampur dengan 
lilin maupun kotoran lebah, dan tidak ada seekor lebah 
pun yang mati di dalamnya, seperti halnya madu yang 
berada di dunia. 4251 

Mashaatti ' (gU») 

Ialah istana yang kokoh dan benteng yang kuat 42 * 2 
Dan setiap bangunan yang kokoh dinamakan mashna \ 4253 

Al-Mishbaah C^Udl) 

Firman-Nya: 


"Pelita itu dalam kaca” (An-Nuur; 35) 

Keterangan; 

adalah pelita (as-siraaj), Sedang, ash-shabbaah 
(£\L5n) adalah pelita itu sendiri. Adapun, al-mashaabih 
adalah kerlipan bintang-bintang. 4254 

Mushiibah 

Firman-Nya; 



4248 Tafsir Al-MaraghU jilid 6 juz 18 him, 106 

4249 Al-Burhanftt 4 Uluum At Qur'an, juz 1 him. 288 ; Shahiih At Bukhari, 
jilid 3 him. 166 

4250 Ibid, juz 1 him. 410 


4251 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 58 

4252 Ibid > jilid 7 juz 19 him. 85; lihat* Surat Asy-Syu’araa*; 26:129 

4253 Shahih Al-Bukhari t jilid 3 him. 175 

4254 Ar-Raghib ,Op.Cit f him. 280-281 
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Maka jika kamu ditimpa musibah ia berkata: "Sesung- 
guhnya Tuhan telah menganugerahkan nikmat kepada 
saya karena saya tidak ikut berperang bersama rnereka ” 
(An-Nisaa’: 72) 

Keterangan; 

Mushiibah pada ayat tersebut adalah kemudharatan 
yang menimpa kaum muslimin dalam peperangannya> 
baik luka-luka yang mengenai badan> ataupun lainnya 
dari hal-hal yang tidak disukai. Mushiibah adalah 
bentuk masdar dari 44^* ji* fcUpi Artinya 

“menimpa” Imam Al-Jurjani mendefinisikan bahwa al- 
mushitbah adalah QzSl H U, sesuatu yang yang tidak 
dicela oleh tabi at. Misalnya kematian (al-maui) dan 
sebagainya . 4255 

Atau mushiibah juga berarti “segala cobaan yang 
menimpa manusia” misalnya bunyi ayat: 



* > y M 


U13 Ji q ijiis 


i'ii © 



“Dan sungguh akati Kami berikan cobaan kepadamu, 
dengan sedikit ketakutart, kdaparath kekurangan harta, 
jiwa dan buah-buahan. dan berikanlah beritagembira 
kepada orang-orang yang sabar: (yaitu) orang-orang 
yangapabila ditimpa musibah, mereka mengucapkan: 
"Inna lillaahi wa innaa ilaihi raaji'uun! (Al-Baqarah: 
155-156) 

Menurut Surat At-Taubah, bahwa kadar cobaan 
manusia dalam setahun terdapat sekali atau dua kali ( 
0^3* 3' Kr* ^ 4 ). Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: “ Dan tidakkah mereka (orang-orang munafik) 
memperhatikan bahwa mereka diuji sekali atau dua kali 
setiap tahun, kemudian mereka tetap juga bertaubat dan 
tidak pula mengambil pelajaran? (At-Taubah: 126) 

Adapun firman-Nya: 


olj 


cfca’jz- A\u\ 


4255 Al-Juijani, Kitab at-Wriifaat t him, 217 


“Maka jika ia memperoleh kebajikan, tetaplah ia 
dalam Keadaan itu t dan jika ia ditimpa oleh suatu 
bencana* berbaliklah ia ke belakang (Al-Haj): 11), Maka 
musibah dapat berupa kebaikan dan dapat juga berupa 
keburukan. Oleh karena itu ungkapan ayat: \l\ 

ijHi Adalah harapan bahwa 

segala musibah yang menimpanya> baik ataupun uruk, 
segalanya dikembalikan kepada Allah, yakni mengingat 
Allah agar manusia sadar diri* Bahwa bila yang datang 
itu baik, maka kebaikan itu suatu tanda pertolongan 
dari Allah> dan apabila keburukan yang datang, berarti 
dari diri manusia sendiri* Karena keduanya, kebaikan 
dan keburukan adalah bala\ Oleh karena itu, ayat di atas 
dinyatakan dengan ungkapan: yakni, ujian 

dan petaka. Yang juga diartikan kegembiraan agar seorang 
hamba bersyukur, misalnya balaa’an hasanan , “nikmat 
yang bagus” atau “kemenangan yang baik” (Al-Anfaal: 17); 
dan bald diartikan kesusahan agar seorang hamba berlaku 
sabar sebagaimana ayat-ayat tersebut di atas. Musibah 
yang berarti cobaan didatangkan kepada manusia agar 
manusia dapat kembali taat kepada Allah 

Al-Mushaivwir (j^aXJl) 

Adalah salah satu sifat Allah M yang artinya Yang 
Maha Membentuk Rupa. (Al-Hasyr: 24) 


Mashiiri^i) 

Firman-Nya: 


_ & 




“Orang-orang itu tempatnya neraka Jahannam, dan 
Jahannam itu seburuk-buruk tempat kembali! * (An- 
Nisaa': 97) 


Keterangan: 

Mashiir artinya “tempat kembali” Misalnya jahannam 
sebagai tempat kembali yang palik buruk seperti ayat di 
atas. Kata “tempat kembali” dapat diungkapkan dengan 
Zfc ataupun yang semuanya merujuk kepada 
Allah. Dan Allah sebagai tempat kembali segala urusan; 



*Ingatlah> bahwa kepada Allah-lah kembali semua 
urusan ." (Asy-Syuura: 53) 


Al-Mudhghah (uJuJI) 

Firman-Nya: 

© 5 ^ 5 *-^* O? p & P 
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“Kemudian dari segumpal darah, kemudian dart 
segumpal dagingyangsempurna kejadiannya dan yang 
tidak sempurna kejadiannya”. (Al-Hajj: 5) 


Keterangan: 

Di dalam Mujam dijelaskan bahwa liiai, dengan di- 
dhammah dan di/af/ia/i-kan gfijn-nya ialah (JJJI IzJZS 
iliJJ I yakni, gumpalan daging sebesar 

yang dapat dikunyah. 4256 


Madhat ~ Mudhiyyan 

Firman-Nya: 


0 'ij 


“Dan jikalau Kami kehendaki pastilah kami ubah 
mereka di tempat mereka berada; maka mereka 
tidak sanggup berjalan tap dan tidak (pula) sanggup 
kembali.” (Yasin: 67) 


Keterangan: 

Al-Mudhuii’ dan al-madhad ialah an-nufaadz (sesuatu 
yang telah berlalu), yang dikaitkan tentang terjadinya 
berbagai peristiwa penting. 4257 Misalnya: 



© &fi\ dH 



“Katakanlah kepada orang-orang yang kafir itu: 
"Jika mereka berhenti (dari kekafirannya), niscaya 
Adah akan mengampuni mereka tentang dosa-dosa 
mereka yang sudah lalu; dan jika mereka kembali lag 
sesungguhnya akan berlaku (kepada mereka) sunnah 
(Adah terhadap) orang-orang dahulu". (Al-Anfaal: 38) 


Al-MadhaajV (p-UuJl) 

Firman-Nya: 



“Dan pisahkanlah mereka di tempat tidur.” (An-Nisa*: 
34) 

Keterangan: 

Al-Madhaaji’ adalah kata jamak dari yakni 

tempat yang digunakan untuk berbaring. Dan 
adalah pemalas, karena banyak tidur. 1158 Orang yang giat 


4256 Mu'jamLughahAl-Fuqahaa, him.405;lihatjuga, TafsirAl-Maraghi, 
jilid6 juz 17 him. 37 

4257 Mu *jam Mufradaat Alfaazh Ai-Qurlw, him. 439 

4258 Path A/^Qodiirjilid 4 him. 253 


melaksanakan salat malam> dinyatakan: 


“Lambung mereka jauh dari tempat tidur” (As- 
Sajdah: 16). Mereka adalah orang-orang yang mengharap 
ampunan Allah. 

Sebaliknya, mereka yang takut mati dalam berperang 
dinyatakan: 



- . JZ ^ # .k 4 




“Sekiranya kamu berada di rumahmu, niscaya orang- 
orang yang telah ditakdirkan akan mati ia terbunuh 
itu akan keluar (juga) ke tempat mereka terbunuh * 
(Alilmraan: 154) 


Matharan (I Ja£) 

Firman-Nya: 




“Dan kami hujani mereka dengan hujan (batu) maka 
amatjeleklah hujan yang menimpa orang-orang yang 
telah diberiperingatan itu” (Asy-Syuaraa': 173). 


Keterangan: 

Al-Imthar f menghujankan adalah hakikat hujan itu 
sendiri, majaz tentang sesuatu yang menyerupai tentang 
banyaknya, baik berupa kebaikan atau keburukan, yang 
datang dari langit atau bumi. 4259 

Ats-Tsaalabi menjeLaskan bahwa tidak ada penggunaan 
kata selain untuk arti azab. 4260 Sebagaimana firman - 

Nya: 


SSJSyLZ \y£ iyi;lij 


“Dan Kami turunkan kepada mereka hujan (batu); 
maka perhatikanlah bagaimana kesudahan orang- 
orang yang berdosa ifw,” (Al-AYaaf: 84) 

Begitu pula firman-Nya: 

“Dihujani dengan hujan yang sejetek-jeleknya(hujan 
batu)" (Al-Furqan; 40) 

4259 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 8 him. 207; Mu ’jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qurhn, him. 490 

4260 Lihat, Fiqh Al-Lughah wa Sirr Al- 4 Arabiyyah t Qismuts-Ttaaniy, him. 
375-376 
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Muthaa' (£&*) 

Muthaa’ artinya “yang ditaati”. Yakni, kata yang 
ditujukan kepada Malaikat. Sebagaimana firman-Nya: 

0^1 p 

“Yang ditaati disatta (di atom malaikat) lagi dipercaya ” 
(At-Takwiir: 21)* Kata muthaa ’ yang tertera dalarn Al- 
Qur’an hanya ditujukan kepada malaikat. Lantaran ia 
tidak pernah maksiat, membangkan perintah Allah. 
Ia mengerjakan apa yang diperintahkannya. Misalnya 
perintah mengirim wahyu kepada para nabi dan rasul 
Tuhan> dan sebagainya. Yakni, tabiat taat menjadi pribadi 
malaikat. 

Al-Muthaffifiin (uUZL ;Ulj 


Al-Muthaffifiin ayat 1. Imam Ash-Shabuni menjelaskan 
bahwa al-muthajfifiin, adalah kata jamak dari muthaffif, 
yakni orang yang mengurangi timbangan dan takaran. Dan 
adalah an-niq$haanu> sedang asal katanya adalah 
yakni sesuatu yang mudah. Dikatakan demikian, 
karena al-muthajfif hampir-hampir tidak mencuri 
timbangan dan takaran selain sesuatu yang sedikit 4261 

Menurut imam al-Maraghi, at-tathfif adalah 
kecurangan dalam menakar, Dikatakan demikian, karena 
apa yang diambil oleh si pentmbang adalah sesuatu yang 
hina. 4262 

Awal pembahasan dalam surat ini mengkonsentrasikan 
pembasmian praktek kecurangan dalam menimbang 
dan menakar. Maka orang-orang yang tidak yakin 
dengan kehidupan akhirat tetap mempraktikkan 
kecurangan nya dalam soal menimbang dan menakar. Hal 
itu terns berlansung dari waktu ke waktu lantaran mereka 
berkeyakinan bahwa mereka tidak akan dibangkitkan 
kembali pada hari hisab. 

Kemudian dalam surat tersebut dibahas pula keadaan 
orang-orang durhaka (al-fujjar% ketika mereka digiring 
dan disertakan pula ancaman kepadanya. Sebagaimana 
yang diceritakan: “ Sekali-kali jangan curang, karena 
sesungguhnya kitab orang yang durhaka tersimpan dalam 
sijjin . Tahukah kamu apakah sijjin itu? (iatoh) kitab yang 
tertulis. Kecetokaan yangbesartoh pada hart itu bagi orang- 
orang yang mendustakan” (Al-Muthaffifiin: 7-10) 

4261 Al-Muharrar Al-Wajiiz, juz 15 him. 552; Shafwah At-Tafaasiir, jilid 
3 him. 531 

4262 Tafsir AbMaraghi, jilid 10 juz 30 him. 71; di dalam Mu’jam 

di^buthn bahwa Thaffafa adalah bentuk mubaiaghah (arti sangat), 
dan^M z.\\ berarti dekat saat tertanamiiya. Dan dikatakan:. 

berarti lebih sedikit pemtariannya dari pada mengambilnya. 
Srtiijam Al-Wasiith, juz 2 tab tha him, 559 


Muthmainn 

Firman-Nya; 



“Kecuali orang yang dipaksa kafir padahal hatxnya 
tetap tenang dalam bertman (ia tidak berdosa)” (An- 
Nahl: 106) 

Keterangan: 

Muthmainn adalah isimfa f il (pelaku), berasal dari kata 
ithma’anna wazan iftdala. Dikatakan: 

^ Al-lthminaan adalah ketenangan jiwa 

setelah terjadi kegoncangan.; begitu juga: 




Allah berfirman : v Eelum yakinkah kamu?” Ibrahim 
menjawab: “Aku telah meyakininya, akan tetapiagarhatiku 
tetap mantap (dengan imanku)” (Al-Baqarah: 260) dari 
peristiwa Ibrahim meyakinkan dirinya selaku nabi maka 
kondisijiwanyadinyatakan dengan jiwa yang 

tenang. (Al-Fajr; 27). Baca: Ibrahim (him Atom) 


Maka sebagaimana ayat 16 dari Surat An-Nahl di 
atas muthmainn dimaksudkan dengan ketetapan pada 
apa yang telah dipegang setelah menerima goncangan 
akibat paksaan. 4263 

Kata Al-Muthmainnah :£LlO (Al-Fajr: 

27) juga dimaksudkan dengan al-mushaddiqah bits 
tsawaab (yang membenarkan pahala). 42 * 4 

Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa yang 

artinya tenang, teguh dan menetap (sakana wa tsabata 
wa istaqarra). Dan dikatakan: 6^1 

*13} Yakni, bertempat tinggal dan menjadikannya 

sebagai negeri (wathan) tempat tinggal. 4265 Seperti kata 
muthmainiina yang ditujukan kepada para malaikat: 



"Katakantoh: U katou seandainya ada malaikat-malaikat 
yang berjalan sebagai penghuni bumi ” (Al-Israa’: 95) 

Makna iihmadnna secara bahasa ialah “tetap”, seperti 
ditunjukkan oleh ayat: 




4263 Ibid t jilid 5 juz 14 him. 145; lihat juga, Ar-Raghib, Op. Cit., him. 317; 
Al-Ka$y$yaaf> juz 4 him. 254 

4264 Shahiih Al-Bukhari* jilid 3 him. 225 

4265 Mu'jam Al-Wasiith, juz 2 tab tha him. 566 
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ciSi T &* &ut 5ij 4* 5^ 

"Don ia antara manusia ada orangyang menyembah 
Allah dengan berada di tepi; maka jika ia rnemperoieh 
kebajikan, tetaplah ia dalam keadaan itu, dan jika ia 
beroleh bencana, berbaliklah ia ke belakang." (Al-Hajj: 
11 ) 



* 

Mathwiyaat 

#*■ 

Firman-Nya: 




“Don langit digulung dengan tangan kanan-Nya.“ (Az- 
Zumar: 67) 

Keterangan: 

Mathwiyaat (olSj£i:), “digulung" Dikatakan: 
ho yakni, menghimpun sebagiannya dengan 

sebagian yang lain, atau melipat satu lipatan di atas lipatan 
yang lain. 43 * 6 Begitu juga firman-Nya: 




“(yaitu) pada hari Kami gulung langit sebagai menggu- 
luttg lernbaran-lembaran kertas.” (Al-Anbiyaa’: 104) 


Firman-Nya: 


gVili 


“Berikanlah makanan kepada orang yangrela dengan 
apa yang ada padanya (yang tidak meminta-minta) 
dan orangyang meminta ” (Al-Hajj: 36) 


Keterangan 

Di dalam Mu’jam dinyatakan bahwa^ilW adalah al- 
faqii Korang yang kekurangan).*^ 


Ma'aadz (S&0 - A'uudzu (j y>b 

Firman-Nya: 

“(Yusuf berkata): u Aku berlindung kepada Allah Dari 
pada menahan seseorang , keeuali orang yang kami 
ketemukan harta bendapadanya (Yusuf: 79) 






Keterangan: 

Al-'Audz adalah iltijaa’u Hal gharri wa ta’alluqu bihi 
(berlindung kepada yang lain dan bergantung dengannya). 
Dan dikatakan iSli St (si fulan berlindung kepada 
si fulan). 43 *® Kata ista’aadza bi berarti laja-a ilaihifjJ-) 
(AiJV, “minta perlindungan kepadanya” dan ma’aadzullaah 
ma’aadzan (\Slii am! SUi), berarti “aku berlindung kepada 
Allah” 43 ** Seperti firman-Nya: 


jtzM & M M'} 


“Apabila kamu membaca Al-Qur’an, hendaklah kamu 
meminta perlindungan kepada Allah dari setan yang 
terkutuk” (An-Nahl: 98) 

Begitu juga kata ista’adza dengan diperguna- 

kan memperdebatkan ayat untuk kesombongan. Seperti 
dinyatakan: Maka mintalah perlindungan kepada Allah. 
Arti selengkapnya: “Sesungguhnya orang-orang yang 
memperdebatkan ayat-ayat Allah tanpa alasan yang 
sampai kepada mereka, tidak ada dalam dada mereka 
melaikan hanyalah (keinginan akan) kebesaran yang 
sekali-kali mereka tidak akan mencapainya, maka 
mintalah perlindungan kepada Allah. Sesungguhnya Dia 
Maha Mendengar lagi Maha Melihat." (Al-Mu min: 56) 
Ungkapan 4 1 ' : Aku berlindung kepada Allah. 

Sebuah peristiwa yang menimpa YusufiSS dalam menyikapi 
bujuk rayu Zulaikhah, sebagaimana dinyatakan: “Don 
wanita Zulaikhah yang Yusuf tinggal di rumdhnya menggoda 
Yusuf untuk menundukkan dirinya kepadanya dan dia 
menutuppintu-pintu,serayaberkata: “MarUahkestm”. Yusuf 
berkata: "Aku berlindung kepada AHah, sungguh tuanku 
telah metnperlakukan aku dengan baik”. Sestmgguhnya 
orang-orang yang zathn tiada akan beruntung (Yusuf: 23) 
Ungkapan Sj£i (A’uudzu) maknanya aku berpegang 
teguh dan berlindung. 42 ™ Yakni, ditujukan kepada 
Maryam: 




“Maryam berkata: 'Sesungguhnya aku berlindung dari 
padamu kepada Tuhan yang Maha pemurah,jika kamu 
seorangyangbertakwa”* (Maryam: 18) 


Sedangkan firman-Nya: 


4266 Ibid, juz 2 bab tha him, 572 

4267 Ibid, juz 2 bab *ain him. 592 


4268 Ar-Raghib, Op, Cit , him. 365 

4269 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him, 461 maddah > j ^ 

4270 Tflfsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 40 
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"Sesungguhrtya aku telah menamai ia Maryam dan 
aku mohon perlindungan untuknya * (Ali Imraan: 
36) Maka> uiidzuhaa: aku cegah dan aku mintakan 
perlindungan untuknya kepada pemerintahan-Mu* 
Asal kata al-auudzu adalah berlindung kepada selain- 
Ma, serta bergantung kepada-Nya. Dikatakan dalam 
bahasa Arab, St , apabila ia minta perlindungan 

kepada si fulan. 4271 

Al-Mu'adzdzabiin 

Kata mu’adzdzabiin berasal dari 
iSii j 5+k Yang artinya Orang-orang yang 
diazab. Menurut kandungan yang tertera di dalam 
Surat Asy-Syu’araa* ayat 213, mereka adalah orang- 
orang yang menyembah selain Allah, Disamping itu 
mu’adzdzabiin dimaksudkan dengan orang-orang yang 
pasti mendapatkan azab. 


Ma'arraah (sji£) 

Firman-Nya: 


1 U" 

Kesusahan tanpa pengetahuan. (Al-Fath: 25) 


Keterangan: 

Di dalam Mu'jam jelaskan bahwa IjdSi artinya 
gangguan> keburukan dan sesuatu yang tidak disukai(af- 
adzay wa al-masaa’ wa al-makruuh). Misalnya dikatakan, 
yakni suatu pasukan yang tiba-tiba datang 
di suatu rumah lalu mereka makan makanannya dan 
menggunakan harta bendanya tanpa izin terlebih dahulu 
dari tuan rumahnya. 427 * 


Ma'ruusyaat (cAi ) 

Firman-Nya; 


Ma'dzirah (sjili) 


Firman-Nya: 

* V 


y\stLxi z\'js- j\ 

Oj&i p4 


“Ingatlah ketika suatu umatdi antara mereka berkata: 
*Mengapa kamu menasehati kaum yang Allah akan 
membinasakan mereka dengan azabyangamatkerasV 
mereka menjawab: u agar kami mempunyai alasan 
(pelepas tanggungjawab) kepada Tuhanmu t dan supaya 
mereka bertakwa ” (Al-Araaf: 164) 


Keterangan: 

Al-Ma’dzirah sama artinya dengan al-'udzur, yaitu 
“melepaskan diri dari dosa” Jadi* arti ma’dziratuan ila 
rabbikum, sebagai pernyataan dari kami kepada Allah 
ta’ala bahwa diri kami telah terlepas dari dosa (tanggung 
jawab). 4272 Sjlki adalah kata dalam bentuk mufrad dan 
jamaknya JjiUJk Misalnya: 





Bahkan manusia itu menjadi saksi atas dirinya sendiriy 
mesktpun ia mengemukakan alasan-alasannya. (AU 
Qiyaamah: 14-15) Baca: Bashiirah 


4271 lbid t jilid I juz 3 him. 142 

4272 Tafsir Ai-Maraghi y jilid 3 juz 9 him . 92 







“Kebun-kebun yang berjunjung dan yang tidak 
berjunjung” (Al-Anaam; 141) 

Keterangan: 

Ibnu Abbas berkata: Al-Ma'ruusyaat (oU^yutf) 
ialah tanaman-tanaman yang dicagak pada tiang-tiang 
penyangga. 4274 Yaitu junjungan-junjungan yang dibuat 
dari kayu dan bambu, yang di atasnya diletakkan batang- 
batang tanaman itu hingga seperti atap rumah, 4275 


Ma'ruuf (^i^jkS) 

Firman-Nya: 


jy I"* ^ c * 1*5 


"Perkataan yang baik dan pemberian ma'aflebih 
baik dari sedekah yang diiringi dengan sesuatu yang 
menyakitkan. (perasaan sipenerima). Allah Maha Kaya 
lagi Maha Penyantun. (Al-Baqarah: 263) 


Keterangan: 

Qaul ma'ruuf berarti “perkataan maaP> maka kata 
ma'ruuf adalah yang menyifati sebuah perkataan. Imam 
AJ-Maraghi menjelaskan bahwa Al-Maruuf adalah him 
untuk setiap perbuatan yang diketahui kebaikannya oleh 
akal atau syara! Lawannya, al-munkar* 4176 Selanjutnya, 
at-maruuf dimaksudkan dengan “sesuatu yang sudah 


4273 Mu'jam Al-Wasiith* juz 2 bab 'ain him. 592 

4274 50uafrih At-Bukhari, jilid 3 him. 130 

4275 Tafsir Ai-Maragjhi, jilid 3 juz S him, 49 

4276 Ibid* juz 2 bab 4 ain him, 595 
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dikenal dan menjadi ukuran orang banyak sesuai dengan 
kemampuan dan kondisi masing-masing daerah” m Di 
antaranya tentang memberi mut’ah: 


jSiutf j pj jij& <jp 



“Dan hendaklah kamu berikan suatu mut'ah 
(pemberian) kepada mereka. orang yang mampu 
menurut kemampuannya dan orang yang miskin 
menurut kemampuannya (pula) r Yaitu pemberian 
menurut yang patut. yang demikian itu merupakan 
ketentuan bagi orang-orangyang berbuat kebajikan." 
(Al-Baqarah: 236) 

Adapun kata bil maruuf merujuk pada pengertian 
“tata c&ra"{haiah}, misalnya; 




“Dan kewajiban ayah memberi makan dan pakaian 
kepada para ibu dengan cara ma'rufT (Al-Baqarah: 
233) Maka, bil maruuf y menurut apa yang dipandang 
baik oleh syariat dan adat. 427 ® 

Adapun al-ma’rifah dan al-irfaan adalah mengetahui 
sesuatu dengan berpikir tentang bekasnya* Lawannya ialah 
pengingkaran , 4279 Sebagaimana firman-Nya:*-^ 




“Dan saudara-saudara Yusuf datang (ke Mesir) lalu 
mereka masuk ke (tempat) nya > Maka Yusuf mengenal 
mereka , sedang mereka tidak kenal (lagt) kepadanyaT 
(Yusuf: 58) 


Berikut definisi kata maruf menurut sejumlah ulama: 
Pertama, adalah nama untuk setiap yang dikenal 
tentang taat kepada Allah Ta’ala dan berbuat baik kepada 
manusia; kedua, OjjS adalah setiap kebaikan dan takwa; 
dan ketiga, Al-Baidhawi mengatakan, OjyU adalah apa 
yang telah dipandang oleh pembuat hokum (Asy-Syaan, 
Allah if) akan kebaikannya,* 280 


Al-Ma'zu (>Jl) 

Firman-Nya: 



4277 Jfcid, jilid 1 juz 2 him. 196 

4278 Tafsir Al-Mamghi, jiUd 1 juz2hlm. 185 

4279 Ibid* jilld 5 juz 13 him. 9 

4230 AI-‘Aini> Al-Iraam At-Allaamah Badaruddin Abi Muhammad 
Mahmuddin, 'UmdatuI Qaarii Syarh SahthAt-Bukhari, )U21 him, 254; 
Get. Ke-1, tahun 2003 M/1424 H> Daar Al-Ihya’ At-TUrats Al-'Arabiy; 
Beirut-Lebanon 


“Dan sepasang dari kambing” (Al-Anam: 143) 
Keterangan 

Al-ma*iiz ialah jamak dari ytJl seperti kata jamak 

dari adh-dha’nu, Artinya kambing, Sedang yakni 

lelaki yang giat, bersunguh-sungguh* dan adalah 
tempat yang keras(al-makaanul-Ghaliizh), dan ^ 

yang berarti bersungguh-sungguhQadda)/ 12 ® 1 An- 
Nuhas berkata: kebanyakan dalam kalam Arab bahwa 
al-mu’zi adalah adh-dha’nu (bulu domba), Dan bentuk 
tunggal dari adalah sebagaimana kata ZSJ* 
dengan 

Ma'zuul 

Firman-Nya: 


< i >* « £ ti 


“Sesungguhnya mereka itu dienyahkan daripada 
mendengamya!' (Asy-Syu’araa*: 212) 


Keterangan: 

5 dimaksudkan dengan menjauhi petunjuk, 
maksudnya mereka tidak mau, enggan mendengarkan 
^-y^)* 4283 Yaknij mereka benar-benar menjauhkan 
diri dari mendengarkan Al-Qur'an, Bentuk menjauhkan 
diri orang-orang terhadap Al-Qur*an adalah enggan 
mendengarkan apa yang dibawa oleh para utusan-Nya, di 
antaranya Nabi Muhammad jjj§ Sedangkan ungkapan yang 
kerap dikemukakan antara lain: “Kami dengar namun 
kami engggafisamVna wa ashaina); kamihanyamengikuti 
apa yang datang dari nenek moyang kami "(maa alfaina 
abaaana )♦ Baca: ‘Asfioo, Alfaina 


Ma'syar ($£**) 

Firman-Nya: 


© ^ J f 



"Wahai gotongan jin (syeitan), sesungguhnya kamu 
telah banyakmenyesatkan manusia" (Al-Anaam: 128) 


Keterangan: 

Al-Ma’aasyir (jjAidl) adalah bentuk jamak yang 
artinya jama’atun naas “kumpulan orang- 

orang”, dan bentuk tunggalnya ialah 


Al-Mu’shiraat It) 

Firman-Nya: 


4281 Mu'jam Mufradaat Atfaozh Al-Qurhn> him, 490 

4282 Falh Al-Qadiir, jiUd 2 him. 171 

4283 Lisaan Al-Arabt jilid II him, 439 

4284 Muhtaarush-Shihhaah, him, 434 maddahj ^ 
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u Dan Kami turunkan dari awart air yang banyak 
tera*ra/i”(An-Naba*: 14) 

Maka, al-mushiraat yakni awan atau mendung yang 
tebal dan sudah saatnya menurunkan beban berupa air 
hujan, 42 * 5 




Mu'aqqibaat (odbj) 

Firman-Nya: 


\t A* * ** *" ^ * A 

*-AaJL>- yAj 4j-U <j£-> ( j r f j4} 

"Bagi manusia ada malaikat-malaikat yang selalu 
mengikutinya bergilirartt di muka dan di belakangnya, 
mereka menjaganya atas perintah Allah? (Ar-Rad: 11) 
Keterangan: 

oli w adalah bentuk jamak dari yakni para 
malaikatyang bergiliran dalam menjaga dan memelihara- 
nya* Berasal dari kata iJi, yakni datang sesudahnya* 42 ® 6 
Sedang yang tertera di dalam firman-Nya: 


t! << A\'t * ^ v . ^ / > >1 

AjJo y^ y* jAJ 




(Ar-Rad: II) adalah malaikat yang berjaga di siang 
dan malam hark 42 * 7 

Dan dikatakan: jp yakni {£==*- 

*J&> (menghukum bukan karena yang lain)* 428 ® Seperti 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


jJjL CSii H &\} 

"Dan Allah mefietapfcatt hukum (menurut hehendak- 
Nya)> tidak ada yang dapat menolak ketetapan- 
Nya? Arti selengkapnya: Dan apakah mereka tidak 
melihat bahwa sesungguhnya Kami mendatangkan 
daerah-daerah (orang-orang kafir), lalu Kami kurangi 
daerah-daerah itu (sedikit-demi sedikit) dari tepi- 
tepinya ? Dan Allah menetapkan hukum (menurut 
kehendak-Nya) f tidak ada yang dapat menolak 
ketetapa-Nya; dan Dia-lah Yang Maha cepat hisab- 
Nya (Ar-Rad: 43)* Yakni Allah ffl tidak takut terhadap 
dampak hukum yang telah ditetapkan-Nya. Imam 


Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-muhqqib berarti 
menyerang sesuatu lalu membatalkannya. Orang 
yang mempunyai hak disebut mudqqib, karena ia 
membuntuti orang yang berutang kepadanya untuk 
menagih utangnya* 42 ® 9 


Mu'allam (pSS) 

Firman-Nya: 




tT Seseorangyang menerima ajaran (dari orang lain) lagi 
pula seorangyanggihL" (Ad-Dukhan: 14) 


Keterangan: 


Kata llii adalah isim maf’ul (yang diajari) dari 
jLUi Dan ZXte illi, yakni menjadikannya tanda 


yang dengannya dapat mengetahui. 4290 Imam Al-Maraghi 
menjelaskan, bahwa OFang yang diajari ( mu'allam ) 
maksudnya, mereka menuduh Nabi Muhammad diajari 
oleh seorang budak Romawi miliki seseorang dari 
bani Thaif. Ada juga yang mengatakan, bahwa Nabi 
Muhammad dituduh menerima pelajaran dari seorang 
yang bukan bangsa Arab bernama Addas yang beragama 


Nasrani* 4291 


Sedang berarti “yang telah diketahui” “tertentu” 

Maka* firman-Nya: berarti bagian tertentu. 

Yakni, bagian tertentu dari harta bendanya yang harus 
mereka berikan demi mendekatkan diri kepada Allah 
dan rasa ibah kepada orang-orang yang membutuhkan* 
(Al-Ma’aarij: 24) 


Berikut rangkaian kata malum dengan kata-kata yang 
lain di beberapa ayat: 

1) Ketentuan masa yang telah ditetapkan * 
Arti selengkapnya: n Dan Kami tidak membinasakan 
sesuatu negeripun, melainkan ada bagtnya ketentuan 
masa yang telah ditetapkan? (Al-Hijr: 4) 

2 ) “Rezeki yang tertentu? Yakni* jenis rezeki 
yang istimewa yang berwujud surga dan segala 
fasilitasnya yang diperuntukkan bagi hamba-hamba- 
Nya yang ikhlas* Sebagaimana firman-Nya: “Tetapi 
hamba-hamba Allah yang dibersihkan (dari dosa )* 
Mereka itu memperoleh rezeki yang tertentu t yaitu 
buah-buahan * Dan mereka adalah orang-orang yang 
dimuliakan. di dalam surga-surgayangpenuh ni 'mat, 
di atas takhta-takhta kebesaran berhadap-hadapan. 
Diedarkan kepada mereka gelas yang berisi khamar 


4285 Tapir al-Maraghi, jllid 10 juz 30 him. 4 

4286 jilid 5 juz 13 him* 74; Shahih at-Bukhari, jilld 3 him, 149-150 

4287 Mu jam al-Wasitih , juz 2 bab *ain him. 613 

4288 Ibid* juz 1 bab ‘ain him, 613 


4289 Tapir al-Maroghi, jllid 5 juz 13 him* 116 

4290 Ibid, juz 2 bab H ain him. 624 

4291 Depag, Al-Quran Dan terjemahannya, catatam kaki* no. 1373 him. 
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dari surtgai yang mengalir (Warnanya) putih bersih, 
sedap rasanya bagi orang-orang yang minum . Tidak 
ada dalam khamar itu alkohol dan mereka tiada 
mabuk karenanya. (Warnanya) putih bersih, sedap 
rasanya bagi orang-orang yang minum . seakan-akan 
mereka adalah telur (burung unta) yang tersimpan 
dengan bath (A$h-Shaffaat: 40-49) 


3) , “ hari tertentu? ^ 


mempunyai giiiran pula untuk mendapatkan air di hari 
tertentu” (Asy-Syu araa: 155) sedangkan Firman-Nya: 

: “Pada waktu yang ditetapkan di hari 
yang tertentu? (Asy-Syu’araa: 38) Yakni> hari perhiasan 
yang dibatasi oleh Musa di dalam pericataannya 4292 : 
BerkataMusa: "Waktu untuk pertemuan (kami dengan) 
kamu itu ialah di hari raya dan hendaldah dikumpulkan 
manusia pada waktu matahari sepenggalan naik'\ 
(Thaaha: 59) 


AUMu'awwiqiin 

Firman-Nya: 

* £ 


“Orang-orang yang menghalang-halangi di antara 
kamu ? (Al-Ahzaab: 18-19) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, adalah berpaling dari 

kebaikan yang dikehendaki, dan di antaranya jkt&\ 
(mengundur-ngundur waktu), Al-Mdawwiqim dalam 
ayat tersebut, ialah orang-orang yang berpaling dari jalan 
kebaikan. Dan ) Sj£ adalah lelaki yang tidak 
ada kebaikannya di tengah-tengah manusia (sampah 
masyarakat ). 4293 


(al-mail fil-miizaan), dan dikatakan untuk sapi yang 
bergerak liar, banteng (baqaril wahsyi) dengan dyan dan 
‘airtotf’karena bagus bola matanya (tajam penglihatannya). 
Yang dengannya diserupakan perempuan ( an-nisaa ). 4294 

Menurut Ar-Raghib, maa-un ma’iin adalah dari 
perkataan mereka, *UN ^ (air yang mengalir). Sedang 
tempat aliran air disebut dan jiil, berarti kuda 
yang kencang larinya . 4295 

Al-Mughiiraat (otjUUt) 

Firman-Nya: 

“Dan kuda yang menyerang dengan tiba-tiba di waktu 

pagi? (Al-Aadiyaat: 3) 

Keterangan: 

Al-Muughiraat t mufradnya ialah ij&Sl Diambil dari 
kata, ^£31 jp jlci, apabila ia menyerang musuh secara tiba- 
tiba hingga bisa membunuh dan menawannya (menyerang 
secara mendadak atau merampas hartanya). 429 * 


Al-Maghsyiyy 

* 

Firman-Nya: 




u Pandangan orang yang pingsan karena takut matt? 
(Muhammad: 20 ) 


Keterangan: 

Al-Mughsyiyy ialah orang yang pingsan. Dinyatakan: 
ficJuL j 3 Alii kIc- yakni jatuh pingsan (aghma 
‘alaihi ). 4297 


Ma'iin (jUS) 

Firman-Nya: 



“Dengan membawa gelas, cereh dan minuman yang 
diambil dari air yang mengalir? (Al-Waaqi’ah: 18). 
Baca: Ka*$ 

Keterangan: 

Dikatakan, mim dalam lafazh ma tin adalah asli 
keberadaannya dan hanya diambil dari Dan kata 
at-din dipinjam untuk cucuk yang ada pada timbangan 

4292 Lihat, Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 him. 58 ^ # 

4293 Ar-Raghib, Op. Git. him. 365; dan dinyatakan pula, adalah 
perkaia yang menyibukkan (al-amrusy-syaaghil)* Dan juga berarti, 
sesuatu yang tidak ada kebaikan di sisinya, Jamaknya Jl^tl + Mu jam 
Al-Wasiith, juz 2 bab 'ain him. 637 


Maghaanim (£jli0 

Firman-Nya: 

"Dan di sisi Allah ada harta yang banyak.” (An-Nisaa’: 
94) 

Keterangan: 

Al-Ghamrtu, al-maghnam dan al-ghartiimah (j 
j adalah sesuatu yang diperoleh dan diraih 
manusia tanpa imbalan material. 419 * 


4294 Ibid, him. 36S 

4295 Ibid, him. 490 

4296 Tqfsir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 221 

4297 Mu'jam atwasiith, juz 2 bab ghin him. 653 

4298 Tafiir al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 4 
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Maghnuun 

Firman-Nya: 




“Maka dapatkah kamu menghindarkan daripada kami 
azab Allah (walaupun) sedikit saja ?" (Ibrahim: 21) 


Keterangan: 

Miig/mnwfi artinya orang-orang yang melindungi. 429 * 
Begitu juga firman-Nya: 



“Maka dapatkah kamu menghindarkan dart Kami 
sebagian azab api neraka?” (Al-Mu’min: 47) 


Al-Maftuun 

Firman-Nya: 



“Siapa di antara kamu yang gila ? w (Al-Qalam: 6) 
Keterangan: 

maftuun adalah masdar seperti yakni al-futuun 
dengan makna al-junuun (ojiil), maksudnya apakah 
kamu atau mereka yang gila? 4300 Kata al-maftuun , menurut 
Imam Al-Mawardi, terdapat beberapa penafsiran, antara 
lain; yakni al-majnuun (gila)* demikian kata Adh- 
Dhahhak; kedua, al-maftuun (oyliill) berarti adh-dhall 
(J-Ltf), “sesat” demikian kata al-Hasan; ketiga, al-maftuun 
berarti asy-syaithaan (setan), demikian kata Mujahid; 
dan keempaU al-maftuun ialah al-muadzdzab (orang 
yang dikenai siksa), makna seperti ini didasarkan dari 
perkataan orang Arab: jidlL > apabila saya aku 

membakamya. 4301 Baca: Fitnah 


Mafaatiih (^UO 

Firman-Nya: 


ja£\JZ U jf 

® \kjr yiJs J 


"Di rumah yang kamu miliki kuncinya atau di rumah 
kawan-kawanmu. tidak ada halangan bagi kamu makan 
bersama-sama mereka atau sendirian." (An-Nuur: 61) 


4299 /6itf»ji)id5juz 13 him. 143 

4300 Haatsiyah Ash-Shmwiy him Tapir Jalalmn, juz 6 him. 222; lihat juga, 
Al-Farr^ Abu Zakaria Yahya bin Ziyad, Mahan At-Qurkth tahqiq: DR + 
Abdul Fattah Ismail Syibili, (t.t/tp*n) juz 3 him. 173 

4301 An-Nukatu wal *Uyuun Tafslr AUMaawardU juz 6 him, 62 


Keterangan: 

adalah kata jamak dari dengan dibaca 
pendek ta’-nya> dan dengan dibaca panjang ta'-nya, 
Di dalam Lisaan Ai-Arab dinyatakan: (di-kasrah 

mim-nya) dan dengan ta dibaca panjang), ialah 

oUl artinya: Kunci pintu (gembok> jawa), dan 
setiap sesuatu yang dengannya ia (pintu itu) bisa dibuka, 
Al-Janhari mengatakan: ia (al-miftaah) adalah setiap yang 
dijadikan alat pembuka* 

Di antaranya dinyatakan pula dalam ayat lain: 





u Dan Kami telah menganugerahkan kepadanya 
perbendaharaan harta yang kunci-kuncinya sungguh berat 
dipikul oleh sejumlah orang yang kuat-kuat” (Al-Qashash: 
76) Dikatakan, ia adalah kunci-kunci perbendaharaan 
yang dengannya pintu-pintu itu bisa dibuka* Adapulayang 
pengatakan, bahwasanya al-mafatih adalah al-kanuuz wal 
khazaainu, yakni perbendaharaaan itu sendiri. 4302 

Adapun Kunci-kunci semua yang ghaib. 

Yakni, Allah sebagai pemegang kuncinya, sebagaimana 
firman-Nya: 

*Pada sisi AUah-lah kunci-kunci semua yanggaib; tidak 
ada yang mengetahuinya kecuali Dia sendiru dan Dia 
mengetahui apa yang ada di daratan dan di lautan > 
dan tidak sehelai daun pun yang gugur f melainkan Dia 
mengetahuinya (pula), dan tidak jatuh sebutir bijipun 
dalam kegelapan burnt dan tidak sesuatu yang basah 
atau yang kering, melainkan tertulis dalam kitab yang 
nyata (Lauh mahfuzh )” (Al-An’aam: 59) 


Muftarayaat 

Firman-Nya: 


t * - 1 s _* a a 


jy 




iJli 


“(Kalau demikian) f maka datangkanlah sepuluh surat- 
suratyang dibuat-buat yang menyamainya” (Huud: 
13) 


Keterangan: 

Iftiraa' adalah sifat dusta yang menjadi suatu nama 
( isim) y dan pelakunya disebut muftar, Sedangkan 
muftariyaaU kata jama' dari muftar (Jui), yang artinya 
“yang pakar bikin kepalsuan” Maftarun , berasal dari 
iftaray r wazan iftdala : jJu* Uyang 


4302 Lihat, Ash-Shabuui, Tafeir Ahkam, jilid 2 him. 221 
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dalam Ilmu Sharaf, bahwa tambahan ta’ pada kata iftaraa 
( asalnya tiga huruf/anm, member! pengertian 
"kuatnya makna” (lit takiidil marta), maka muftar berarti 
orang yang pakar bikin kepalsuan. 

Ayat tersebut di atas bertujuan meremehkan terhadap 
mereka yang terbiasa dalam memalsu(pemalsu), mereka 
tak akan sanggnp mendatang sepuluh surat semisal 
Qur’an. Dan pada ayat yang lain dinyatakan, meskipun 
kamn ajak para pakar (syuhada, “Vang bergelut dalam 
keimuan” “yang banyak mengnras pikiran”) sebagai 
pembntu-pembantu kamu selain Allah jika memang kamu 
orang yang benar. (Al-Baqarah: 23) 


Al-Muflihuun 

Firman-Nya 

l * 


fi fgJ 


* Mereka itulah yang tetap mendapat petunjuk dart 
Tuhan mereka , dan merekalah orang-orang yang 
beruntung? (Al-Baqarah: 5) 

Keterangan: 

Falah yang pengertiannya diambil dari muflihuun* 
berarti membelah atau memotong* Petani, di dalam 
bahasa Arab juga dinyatakan sebagai fallaah, dikatakan 
demikian karena pekerjaannya membelah tanah. Sedang 
para mwflih berarti orang yang berhasil mencapai tujuan 
setelah melalui upaya dan mencurahkan kemampuan di 
dalam pencapainnya* Jadi, ia membuka berbagai kesulitan 
dan kesusahan yang hampir menjeratnya* 4303 

Adapun firman-Nya: 


* V 

JJ 

“Sesungguhnya beruntunglah orang-orang yang 
beriman * (Al-Mu’minuun: 1) Maka, Aflaha berarti 
masuk ke dalam keberuntungan; seperti abshara, 
yang berarti masuk ke dalam kegembiraan , 4304 Oleh 
karenanya, aflaha ialah beruntung mendapatkan apa 
yang dinginkan. 4305 Sebagaimana firman-Nya: 





Cr* 


4303 Tajsir at-Mamghi* jiUd I )uz I him* 45; lihat jug?, Mujttm Mufradat 
AlfaazhU Qur'an* him. 399 

4304 /Hd,jili<l6juz 18 him* 18 

4305 IfrdJilidOjuz 16 him* 123 


tt Maka himpunkanlah segala daya (sihir) kamu 
sekalian, kemudian datanglah dengan berbaris, dan 
sesungguhnya beruntunglah orang yang menang pada 
hart ini? (Thaaha: 64) 

Adapun artinya orang-orang yang beruntung* 

Yakni, yang masuk dalam keberuntungan, yang antara 

lain: 

1 ) Orang yang bertaqwa, seperti dinyatakan: AUif laam 
miim* Kitab (Al-Qurdn) ini tidak ada keraguan 
padanya; petunjuk bagi mereka yang bertakwa 3 
(yaitu) mereka yang beriman kepada yang ghaib, 
yang mendirikn salat , dan menafkahkan sebagian 
rezeki yang Kami anugerahkan kepada mereka , dan 
mereka beriman kepada kitab (AUQur'an) yang 
diturunkan kepadamu dan kitab-kitab yang telah 
diturunkan sebetummu > serta mereka yakin akan 
adanya (kehidupan) akhirat Mereka itulah yang tetap 
mendapat petunjuk dari tuhannya , dan merekalah 
orang-orang yang beruntung, (Al-Baqarah: 1-5) 

2) Umat yang menyeru kepada kebaikan dan mentegah 
kemunkaran (Ali Imraan: 104) 

3) Orang-orang yang beriman kepada ayat-ayat Kami, 
yakni yang mengikuti rasul dan nabi yang ummi, 
(Al-A 5 raaf: 156-157) 

4 ) Orang-orang yang mengikut rasul-Nya, yakni ikut 
berjihad, dan sebaliknya ialah orang-orang munafik* 
(At-Taubah: 86- 88) 

5 ) Orang yang berat timbangan kebaikannya diakhirat. 
(Al-Muminuun: 101-102) 

6 ) Orang-orang yang beriman, yang sifat mereka 
dinyatakan: Sesungguhnya jawaban orang-orang 
mukmin, bila mereka dipanggil kepada Allah dan 
Rasul-Nya agar Rasul menghukum (mengadili) di 
antara mereka ialah ucapan: “Kami mendengar dan 
kami patuh” Dan mereka itulah orang-orang yang 
beruntung* (An-Nuur: 51) 

7 ) Mereka yang menunaikan hak-hak kepada kerabat, 
kepada fakir miskin dan orang-orang yang dalam 
perjalanan, semata-mata mencar keridhaan Allah* 
(Ar-Ruum: 38) 

8 ) Orang-orang yang berbuatbaik (al-muhsinuun), yakni 
mereka yang yang mendirikan shalat, menunaikan 
zakat dan mereka yakin akan adanya hail akhirat* 
(Luqman: 1-5) 

9 ) Mereka yang mengutamakan orang-orang yang hijrah 
(muhajir), karena yang demikian itu berarti terlepas 
dari jerat sifat kikir,(Al-Ha$yr: 9) 
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10) Mereka yang bertaqwa kepada Allah menurut 
kesanggupannya> dan terhindar dari kikin (At- 
Taghabuun: 16) 

11 ) Al-Birr, yakni: a) beriman kepada Allah, hari 
kemudian, malaikat-malaikat, kitab-kitab, nabi- 
nabi; b) memberikan harta yang dicintainya kepada 
kerabatnya, anak-anak yatim, orang-orang miskin* 
musafir (yang memeriukan pertolongan) dan orang- 
orang yang meminta-minta; dan (memerdekakan) 
hamba sahaya; c) mendirikan shalat, dan menunaikan 
zakat; d) orang-orang yang menepati janjinya 
apabila ia berjanji; e) orang-orang yang sabar dalam 
kesempitan> penderitaan dan dalam peperangan. (Al- 
Baqarah: 177) 

Maqaaliid (jlJ&*) 

Firman-Nya: 

±>\j lJUi & 

*Kepunyaan Attah-lah kunci-kunci perbendaharaan 
langit dan burnt ” (Az-Zukhrufi 63) 

Keterangan: 

Maksudnya, Dia (Allah) yang memegang kebaikan 
langit dan bumi, dan keduanya sebagai tempat kembali 
keberkahan merupakan bentuk istidrah (lafazh pinjaman) 
yang diserupakan dengan lafazh maqaalid . Makna ayat 
tersebut* ialah segala kerajaan, kekayaan, dan rahmat 
ada pada-Nya. 4306 

Kata berarti mafaatihu , dan termasuk lafazh 
mudrrab (kata serapan), Maqaalid berasal dari bahasa 
Persia yang hadir dalam bentuk jamak, sedang bentuk 
tuggalnya adalah dan lafazh ini pun mudrrab lagi 
pula masih dalam bentuk jamak, karena maqaaliidu adalah 
lafazh yang tergolong jam'uljam’i dan juga termasuk 
lafazh syadd (a$ing). 4307 

Al-Maqbuuhiin 

Firman Allah 



"Dan Kami ikutkanlah laknat kepada mereka di 
dunia ini ; dan pada hari kiamat mereka termasuk 
orang-orang yang dtjauhkan (dari rahmat Allah)" 
(Al-Qashash: 42) 

4306 Shafwah At-Tafaasiir> jilid 3 him. 91 

4307 Tafsir At-MaraghL jilid 8 juz 24 him. 28 


Keterangan: 

Minal maqbuuhiin; orang-orang yang dihinakan. 
Dikatakan,ljul ^3, berarti “Allah menjauhkannya dari 
segala kebaikan” Dan perkataan, 
mempunyai makna yang sama, yaitu “aku mencoreng 
mukanya” Makna ini ditegaskan oleh seorang penyair: 


3 • W id £3 


“Ketauhilah, Allah telah menghinakan 
tulang-tulang kecit seluruhnya, menghinakan 
yarbu'(marmut) dan menghinakan darimuV m 


Kata al-maqbuuhiina menyifati fir aun dan bala 
tentaranya. Selengkapnya arti ayat tersebut: 

*Dan berkata Firdun: u Haipembesar kaumku aku tidak 
mengetahui tuhan bagimu selain aku> maka bakartah 
hai Haman untukku tanah Mat, kemudian buatkanlah 
untukku bangunan yang tinggi supaya aku bisa melihat 
Tuhan Musa, dan sesungguhnya aku benar-benar 
yakin bahwa ia termasuk orang-orang pendusta? 
Dan berlaku angkuhlah Firdun dan bala tentaranya 
di bumi (Mestr) tanpa alasan yangbenar dan mereka 
menyangka bahwa mereka tidak akan dikembalikan 
kepada Kami Maka Kami hukumlah Firdun dan bala 
tentaranya, lalu Kami lemparkan mereka ke dalam 
laut. Maka lihatlah bagatmana akibat orang-orang 
yang zalim , Dan Kami jadikan mereka pemimpin- 
pemimptn yang menyeru (manusia) ke neraka pada 
hari kiamat mereka tidak akan ditolong, Dan Kami 
ikutkanlah lanat kepada mereka di dunia ini; dan 
pada hari kiamat mereka termasuk orang-orang yang 
dijauhkan (dari rahmat Allah)? (Al-Qashash: 38-42) 


Muqtarifuuna J&) 

Firman-Nya: 


—' j * ^ — *■ ^ 

\ & ? \ ^ . >1 * ^ ^ 

Lw> 1^3 Jrp 4JL**>* jju ^yAj 


"Barangsiapa yang mengerjakan kebaikan akan Kami 
tambahkan pada kebaikannya itu? (Asy-Syuura: 
23) 


Keterangan: 

Dikatakan, JU31 artinya ialah “mendapatkan 
harta” sedangkan JijSSi, berarti “melakukan dosa” 43W 

4308 Tafoir AI-Managfti, jilid 7 juz 20 him, 59 

4309 Sbidi jilid 3 juz 8 him, 4; Ar-Raghib menjelaskan bahwa asal id-qarf 
adalah kulit pepohonan. Sedang sesuatu yang diambil darinya disebut 
qtrf. Adapun kata al-iqtirmfd apat dipergunakan untuk perbuatan balk 
maupun buruk. Lihat Mujam Mufradaat Atfaazh Al-Qur’an, him, 416 
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Sedangkan Orang-orang yang mengerjakan* 

Seperti dinyatakan: Dan (juga) agar hati kecil orang-orang 
yang tidak beriman kepada kehidupan akhirat cenderung 
kepada bisikan itu> mereka merasa senang kepadanya dan 
supaya mereka mengerjakan apa yang mereka (setan) 
kerjakan. (Al-An’aam: 113) 

Al-Muqtir (^Jt) 

Firman-Nya: 


ij jS j0\ jpj 


“Orang-orang yang miskin menurut kemampuannya? 
(Al- Baqarah: 236) 


Keterangan: 

Al-Muqtir ialah yang sedikit harta atau fakir Dalam 
bahasa Arab dikatakan:JUf it, "ia memberi nafkah 
yang sedikit kepada orang-orang yang ditanggungnya” 4310 


Muqtashid 

Firman-Nya: 


9 6 >0 *T 

■ViVSn ‘ 


“Lalu sebagian mereka menempuh jalan yang lurus? 

(Luqman: 32) 

Keterangan: 

Al-Qashd ialah istiqaamahuth thariiq liLklt), 

“lurusnya jalan”* Dikatakan: yakni menuju 

jalan yang sama (nahautu nahwahu)* 4311 Dan di dalam 
Mujam ditambahkan bahwa qashd dengan di-)iif/ifl/f-kan 
lalu di-sukuft-kan adalah: a) jalan yang lurus dan jalan 
tengah (al-Vtidaal); dan b) kehendak dan berusaha (al- 
iraadah wa al-ikhtiyaar)?* 12 Sedang Muqtashid dalam ayat 
tersebut maksudnya ialah 'menempuh jalan tengah”, yakni 
jalan lurus* yaitu agama tauhid dan tidak membelok dari 
padanya untuk menempuh jalan yang lain. 43 ** 


Muqni'iy 

Firman-Nya: 




4310 Ibidy jilid 1 juz 2 him* 196; Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-muqtir 
asalnya adalah al-qutaar dan al-qatar. Sedang al-muqtar dan al- 
munqatir keduanya dlmaksudkan seakan-akan s£$corang(orang 
miskin) hanya memperoleh asapnya saja* Adapun untuk firman- 
Nya, tarhaquha <jatarah(Abasa; 41) seperti dalam firman-Nya, al- 
ghabarahi* Abasa; 60) adalah asap yang dijadikan $ebagai umpama 
yang menyimuti wajah orang-orang pendusta* Lihat, Ar-Raghib, Op. 
Cit^ him* 407 

4311 Ar-Raghib> Op. Cir*, him* 419 

4312 Mufam Lughah At-Fuqaha\ him* 332 

4313 Tafsir At-Mamghi, jilid 7 juz 21 him* 95 



“Mereka datang bergegas-gegas memenuhi panggilan 
dengan mengangkat kepalanya, sedang mata mereka 
tidak berkedip-kedip dan hati mereka kosong” (Ibrahim: 
43) 

Keterangan: 

Muqni'iy ruuusahum dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah mereka mengangkat kepala sambil mata mereka 
tertuju kepada apa yang ada di hadapan mereka* tanpa 
menoleh kepada sesuatu pun. 4314 


Muniibiina (5^) 

Firman-Nya: 


jZ ajU clc- jjil oJ' 

cA aM il JS 4g 

0 4^ 


“Orang-orang kafir berkata: "Mengapa tidak diturunkan 
kepadanya (Muhammad) tanda (mukjizat) dari 
Tuhannya?" Katakanlah: H Se$ungguhnya Allah 
menyesatkan siapa yang Dia kehendaki dan menunjuki 
orang-orang yang bertaubat kepada Nya". (Ar-RaU: 27) 

Keterangan: 

Anaaba dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meninggalkan penentangan dan menyambut kebenaran* 4315 
Sedang* 44^* adalah isimfail dari anaaba (tasrifnya: 
/.vl art ' n y a * Orangyangsukakembali 

kepada Allah* (Huud: 75) Maksudnya ialah Ibrahim 
Adapun firman-Nya: 





“Dengan kembali bertaubat kepada-Nya dan 
bertawakkallah kepada-Nya serta dirikanlah shalat 
dan janganlah kamu termasuk orang-orang yang 
mempersekutukan Allah? ( Ar-Rum: 31) 

Maka, £S\ maksudnya ialah kembali kepada-Nya 

dengan bertaubat dan memurnikan amal perbuatannya 
hanya untuk-Nya, Ia diambil dari perkataan mereka; - Oti 
yakni “apabila seseorang kembali dari satu waktu 
ke waktu lainnya”* 4316 


4314 Tafsir Al-Maraght, jilid 5 juz 13 him* 163 

4315 Tqfsir At-Maraghk jilid 5 juz 13 him* 97 

4316 Ibid, jilid 7 juz 21 him* 45 
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Dan pada ayat ke 33 Surat Ar-Ruum, dinyatakan: 
Dan apabila manusia disentuh oleh suatu bahaya , mereka 
menyeru Tuhannya dengan kembali bertaubat kepada- 
Nya, kemudian apabila Tuhan merasakan kepada mereka 
barang sedikit rahmat dari pada-Nya, tiba-tiba sebctgian 
dari mereka mempersekutukan Tuhannya . (Ar-Ruum; 33) 


Munfathirat (ojkali) 

Firman-Nya; 


* ojhiii iUlil 


“Langit pun peeah pada hart itu ” {Al-Muzammil: 18) 
Keterangan: 

Munfathir bihi maksudnya adalah kata yang 
menyifati tentang dasyatnya kiamat Bahwa langit yang 
begitu luasnya dan kokohnya tiba-tiba menjadi pecah 
(berserakan)* 4317 Menurut Ar-Raghib> asal kata 
adalah belahan yang memanjang* Dikatakan: lIS" jSU jX* 
^ Jbl. Dan j Jjiil (si fulan benar-benar telah 

memisahkannya seperti ini)* Adapun perkataan i\Xi\ 
berarti aku menyela-nyela rambut kambing dengan kedua 
ujung jari (maksudnya* memisah-misahkannya)* 4318 


Maqtan (ti&i) 

Firman-Nya: 

i*. Jf ky. % 


"Dan kekafiran orang-orang yang kafir itu ttdak lain 
hanyalah akan menambah kemurkaan pada sisi 
Tuhannya? (Fathir: 39) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-maqt ialah kebencian yang 
sangat bagi orang yang melihat dan menyebutnya suatu 
keburukan (yakni* murka). Dikatakan, dJU 

Sedang yang mengawini bekas ibu 
tirinya dinamakan nikaahul muqti * 4319 Sedang firman-Nya: 


S \p\% £jjll MJtj ;UJl JCt \&>'JS 


“Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Allah dan 
di sisi orang-orang yang beriman ? (Al-Mu’min: 35) 

Maksudnya ialah orang-orang yang memperdebatkan 
ayat-ayat Allah tanpa hujjah yang kuat Arti selengkapnya 
berbunyi: *(Yaitu) orang-orang yang memperdebatkan 

4317 At-Kasysyaaf, jui 4 him* 178 

4318 Mujam Mufradaat Alfaazh AL Quran, him* 396 

4319 I'M him* 490 


ayat-ayat Allah tanpa alasan yangsampai kepada mereka * 
Amat besar kemurkaan (bagi mereka) di sisi Allah dan 
di sisi orang-orang yang beriman. Demikianlah Allah 
mengunci mati hati orang yang sombong dan sewenang- 
wenang? (Al-Mumin: 35) 

Begitu pula bagi orang yang pandai berbicara dengan 
tanpa berbuat kebaikan disifati pula dengan kabura 
maqtan (kemurkaan yang besar), seperti firman-Nya: “Hai 
orang-orang yang beriman, mengopa kamu mengatakan 
apa yang tidak kamu perbuat? Amat besar kebencian di sisi 
AUah bahwa kamu mengatakan apa-apa yang tiada kamu 
kerjakan "(Ash-Shaffi 2-3) 

Adapun firman-Nya: 


U NUUIJI £ ^ u \J 4 j 3 % 


“Dan janganlah kamu kawini wanita-wanita yang 
telah dikawini oleh ayahmu , terkecuali pada masa 
yang telah lampau * Sesungguhnya perbuatan itu Amat 
keji dan dibenci Allah dan seburuk-buruk jalan (yang 
ditempuh). (An-Nisaa’: 22) 

Tbnu Manzhur menjelaskan bahwa Az-Zujaj berkata: 
Al-maqt adalah sangat marah (gusar) maknanya bahwa 
mereka telah mengetahui bahwasanya pada masa jahiliyah 
perbuatan menikahi bekas ayahnya disebutnya maqtan , 
sedang anak yang dilahirkannya mereka menyebutnya 
al-muqtiyy * Lain mereka mengetahui bahwa menikahi 
bekas ayahnya inilah yang diharamkan yang terus 
diingkari oleh hati mereka, sekaligus membencinya* 
Al-maqt pada asalnya adalah asyaddut bughdhu dan al- 
maqt dimaksudkan dengan seseorang menikahi bekas 
istri bapaknya ketika dicerai atau karena meningal, dan 
perbuatan yang telah terjadi pada masa jahiliyah ini telah 
diharamkan oleh Islam* 4320 


Muqtaduun (o/•&£) 

Firman-Nya: 


ill} ail 


OjJCJLA 


“Sesungguhnya kami mendapati bapak-bapak kami 
menganut suatu agama dan sesungguhnya kami adalah 
pengikutjejak-jejak merefca*(Az-Zukhruf; 23) 


4320 LisaanAt-Arab, jiiid2him*90 maddah 
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Keterangan: 

Muqtaduun adalah isimfaHl (pelaku), dari 
Liljoil. Muqtaduun ialah orang-orang yang menempuh 
cara hidup sebagaimana yang dilakukan oleh aliran nenek 
moyang mereka. 4321 

Muqiitan (llii) 

Firman-Nya: 


lii; 

0 liJU 6§ 


“Barangsiapa yang memberikan syafa 'at yang baik, 
niscaya ia akan memperoleh bahagtan (pahala) 
daripadanya. Dan barangsiapa yang memberi syafa '=at 
yang buruk, niscaya ia akan memikul bahagian (dosa) 
daripadanya. Allah Maha Kuasa atas segala sesuatu? 
(An-Nisaa': 85) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa iLii adalah 
Yang Kuasa, Yang Menjaga> dan Yang Menyaksikan. 
Menurut Ar-Raghib, makna hakikinya ialah menanggung, 
menjaga dan menolongnya, Diambil dari kata-kata c>jilI, 
yaitu mencurahkan rezeki yang dipegang-Nya yang 
dengannya terjaga kelangsungan hidup, Dikatakan, i£5 
Memberinya makanan, dan Z&\: Memberinya 
apa yang ia makan 4322 

Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa cuij, dengan 
di-Jaf/urit-kan dan di-siifom-kan, jamaknya 
ketentuan masa atau zaman. Dan waqtul *baadah ialah 
waktu yang ditetapkan ukurannya menurut syara 
misalnya waktu shalat, puasa haji dan sebagainya. 4323 At- 
MHqaat dimaksudkan dengan tempat dan waktu yang 
dibatasi, Contohnya adalah miiqaatul ihraam , yang berarti 
tempat dan waktu yang dibatasi untuk melakukan ihram, 4324 
Begitu juga waktu yang ditentukan bertemunya ahli sihir 
dengan Musa 




“Lalu dikumpulkan ahli-ahli sihir pada waktu yang 
ditetapkan di hariyang maklum? (Asy-Syuara*: 38) 
Kata miiqaat adalah bentuk tunggal sedangkan bentuk 
jamaknya, mawaaqiiu yang artinya tanda waktu atau 
waktu tertentu, 4325 Berikut kata miiqaat yang tertera di 


4321 Tafiir Al-Maraghi, jilid 9 juz 25 him, SO 

4322 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 108 

4323 Mu jam Lughah AI-Fuqaha\ him, 478 

4324 Tafsir Ai-MaragJhU jilid 7 juz 19 him. 58 

4325 Ibid > jilid 1 juz 2 him. 88; misalnya Firman-Nya; 


sejumlah ayat antara lain: 

1) Firman-Nya: 






“Dan Kami sempumakan jumlah malam itu dengan 
seputuh (malam lagi) t maka sempurnalah waktu yang 
telah ditentukan Tuhannya empatpuluh malam? ( Al- 
Araaf: 142) 


2) Firman-Nya: 



“Dan apabila ra$ul-ra$ul telah ditetapkan waktu 
(mereka)? (Al-Mursalaat: 11) Maka, t/ggitaf ialah 
ditentukan waktunya, yang di dalamnya mereka hadir 
untuk menjadi saksi bagi umat-umat mereka, 4326 

3) Firman-Nya: 


\jl4? 0i 


“Sesungguhnya hari keputusan adalah suatu waktu 
yang ditetapkan ? (An-Naba*: 17) maka, Miiqaatan 
dimaksudkan dengan batas dan pertanda berakhirnya 
kehidupan dunia. 4327 


Al-Muqarrabiin 

Al-Muqarrabiin artinya orangyang didekatkan Allah, 
yakni 'Isa putra Maryam, dan salah satu makna qarb 
dari hal penghormatan kcdudukannya. 4328 Sebagaimana 
firman-Nya: 


USjJI tjr-ifr 

© &> rj&j 


“Al-Masih Isa putra Maryam ,, seorang terkemuka di 
dunia dan di akhirat dan salah seorang di antara orang- 
orang yang didekatkan? (Ali Tmraan: 45) 


Maqrabah 

Firman-Nya: 


“Artak yatirn yang ada huburtgan kerabat” (Al-Balad: 15) 

“Mereka bertanya kepadamu tentang bulart sabit Katakantah:"Bulan 
sabit itu adalah tanda-tanda waktu bagi manusta dan (bagi ibadah) 
haji" (Al-Baqarah: 189) 

4320 Ibid* jilid 10 juz 29 him, 179 

4327 /bid, jilid 10 juz 30 him, 10 

4328 Mujam Mufradaat Aifaazh M-Qurdn, him, 414 
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Keterangan: 

AUMaqrabah ialah kerabat secara nasab (ada hubu- 
ngan darah). Dikatakan, j\ SS'i* 

yakni “si fulan mempunyai pertalian kekeluargaan dengan 
saya” 43 * 


“Kalian telah mdakukan dua kesulitan, yakni kesombo- 
ngan dan kecurangan . Padahal kalian tidak dapat 
menguasai kesulitan*. 4 * 32 

Maka> Muqriniin (yang menguasai) maksudnya ialah 
yang menguasai unta, kuda, bigal, dan himar 


Muqtariniin 

Firman-Nya: 

m ili ji oil 




“Maka mengapakah tidak dipakaikan atasnya gelang- 
gelang dari etnas atau datang malaikatnya sebagai 
pengawa/*(Az-Zukhruf: 53) 


Keterangan: 

Muqtarinin Malaikat-malaikat yang meng- 

iringi Nabi Musa yang tugasnya memberikan pertolo- 
ngan dari orang-orang yang m enantangnya. 4330 

Sedang firman-Nya: 


jAA 


“Apabila kamu telah duduk di atasnya; dan supaya 
kamu mengucapkan: n Maha suci Tuhan yang telah 
menundukkan semua ini bagi Kami Padahal Kami 
sebelumnya tidak mampu menguasainya * (Az- 
Zukhruf: 13) Maka, Muqriniin maksudnya ialah 
orang-orang yang menguasai. Qutrub berkata dan 
menyenandungkan perkataan Amru bin Madiyakrib: 


>^idi 4 \d u jU£ id 



“Kabilah-kabilah itu sebenarnya sudah tahu tak ada 
seorangpandai pun yang dapat menguasai kita dalam 
segala penderitaan” 4331 

Dan perkataan orang lain: 


a i i <■' * * ^ i T o ^^ 

\Si 


Muqsithiin 

Yakni orang-orang yang berlaku adiL Di antaranya 
memutuskan perkara dengan tidak memihak, dan tidak 
terdorong dengan sakit hati, (Al-Maa'idah: 45); (Al- 
Hujuraat: 9) ;(A1-Mumtahanah: 8). Baca: Al-Qisth 

Muqarraniin 

Firman-Nya: 

, 0 
4 uwjA 4 ^y <Syj 

"Dan kamu akan melihat orang-orang yang berdosa 
pada hari itu diikat bersama-sama dengan belenggu” 

Keterangan: 

Maka, Muqarraniin artinya “terikat” 4334 Sedang ftl 
ashfaad, adalah kata dalam bentuk jamak dari shafad 
yakni “dalam belenggu” 4335 Begitu pula yang tertera 
di ayat lain: 



*Dan setan yang lain yang terikat dalam belenggu* 
(Shaad: 38). 




Maqiilaa (%£») 

Firman-Nya: 


* * * 7 . > ^ 7^1 f * * 1 




“Pengh un i-pengh un i surga pada hari itu paling baik 
tempat tinggalnya dan paling indah tempat istirahat- 
nya” (Al-Furqaan: 24) 

Keterangan: 

Al-Maqiil ialah tempat yang dihuni untukbersenang- 
senang dan bercengkerama dengan istri. Dinamakan al- 
maqil karena biasanya tempat ini dinikmati pada waktu 
tidur $iang. 43M 


4329 Tafsir At-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 161 

4330 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 95 

4331 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 70 


4332 Ibid 

4333 Shahih Al-Bukhari, jilid 3 him. 191 

4334 Al-Maraghi, Op. Cit, jilid 5 juz 13 Mm. 164 

4335 Ibid, jilid 5 juz 13 Mm. 164 

4336 Tafsir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 Mm. 4 
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Muqmahuun (o 

Firman-Nya: 






“Sesungguhnya Kami telah memasang belenggu di leher 
mereka, Mu tangan mereka diangkat ke dagu, maka 
karena itu mereka tertengadah ” (Yasin: 8) 

Keterangan: 

Muqmahuun adalah \ Jab ^ (rafa'ur 

ruuusa ma 3 a ghadh dhil bashari), yakni mengangkat 
kepalanya dan disertai dengan menundukkan pandangan- 
nya, AhliLughatmengatakan^Ui^l ialah mendongakkan 
kepalanya dan menundukkan pandangannya. Dikatalcan; 

j?^L\ iS\j jSj yakni apabila 

unta mengangkat kepalanya di telaga dan tidak mau 


minum. 


4337 


Maqaami' (^Us) 

Firman-Nya: 


Ju ye 

3* ~ ■" 


> I 0 /t *■ 


“Dan untuk mereka cambuk-cambuk dari besi” (Al- 
Hajj: 21) 


Keterangan: 

Maqaami* adalah kata bentuk jamak dari 
Yakni, sesuatu yang dipergunakan untuk memukul, dan 
merendahkan. Oleh karena itu> dikatalcan iiili (aku 
menghalanginya lalu ia pun tertunduk), 433 * 


tajam, 4339 Sebagaimana yang terjadi pada diri Ibrahim 
as, sebagaimana firman-Nya: “ Dan demikianlah kamt 
perlihatkan kepada Ibrahim tanda-tanda keagungan Kami 
yang terdapat di langit dan di bumi, dan Kami memper- 
lihatkan agar Ibrahim itu termasuk orang-orang yang 
yakin * (Al-Arfam: 75), Baca: Yaqiin 

Muqwiin (£^ 2 *) 

Firman-Nya: 






“Kami menjadikan api itu untuk peringatan dan 
bahan yang berguna bagi musafir di padangpasir” 
(Al-Waaqi’ah: 73) 


Keterangan: 

Lil muqwiin maksudnya bagi para musafir yang tinggal 
di belantara. 4340 Dan, lil muqwiin ialah lil musaahriin 
^^id))> dan adalah al-faqr (C$\ 

jiili), "kefakiran” 4341 Imam Asy-Syaukani menjelaskan 
di dalam tafsirnya bahwa Muqwiin adalah bumi yang 


gersang sebagaimana halnya para musafir dan 

orang-orang badui yang menempati di tanah yang tandus, 
Dan dikatakan: J?j\> (dengan dibaca panjang ataupun 
pendek), yakni muqfarah (i^Lii), 4342 


Maakitsuuna (o^ku) 

Firman-Nya: 



AUMuuqiniin 

Firman-Nya: 



“Dan bumi ini terdapat tanda-tanda kekuasaan Allah 
bagi orang-orang yang yakin!* (Adz-Dzaariyaat: 20) 


Keterangan: 

Lil muuqinitn maksudnya ialah bagi orang yang 
mengesakan Allah, yang dapat menempuh perjalanan 
yang dapat menyaksikan kepada ma’rifat (kenal) akan 
Allah, Mereka adalah orang-orang yang dapat memandang 
dengan mata secara waspada dan pemahaman yang 

4337 Ibid, jilid 8 juz 22 him, 145; Abu Ubaidah berfcata: £-i, apabila 

unta mengangkat kepalanya dari sebuah telaga dan tidak mau minum, 
Lihat, Fath AbQadiir jilid 4 him. 361 

4333 Ar-Raghib, Op. Qt.t him. 428; Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 
101 


"Mereka berseru: “hat Malik, biarlah Tuhanmu mem- 
bunuh kami $aja*\ Dia menjawab: “Kamu akan tetap 
tinggal (di negeri ini)”, (Az-Zukhruf: 77) 

Keterangan 

Menurut Ar-Raghib, abmakts adalah tsubaat wa 
intizhaar (menetap dan menunggu), Dikatakan, IJ&Ji d*£ji. 4M3 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 

\z\ 4-i j'jS'U 

, ^ MX ^ 

*Mereka kekal di dalamnya untuk selama-lamanya.” 
(Al-Kahfi: 3) 


4339 Tajsir Al-Maragfci, jilid 9 juz 26 him, 173 

4340 Ibid , jilid 9jut 27 him, 145 

4341 ShahHh Al-Bukhari* jilid 3 him. 205 

4342 Fath AUQadiir, jiUd 5 him, 158 t 

4343 Ar-Ra^hit^Op.Oil, hlm.491;dandikatal^:3^^j™^'j^'^d-5j: 
££U 3ii tipSy yakni tawaqquf wa intizhaar, “berhenti dan merumggu” 
(menetap). Mu jam AJ-WasUth, juz 2 bab mim him, 281 
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Makara i'jZS) 

Firman-Nya: 


membalas tipu daya mereka itu, Dan Allah sebaik-baik 
pembalas tipu daya? (Mi ‘Imraan: 54) 




“Sesungguhnya orang-orang yang sebelum mereka telah 
mengadakan Makar ; Maka Allah menghancurkan 
rumah-rumah mereka darifondasinya? (An-Nahl: 26) 
Keterangan: 

Al-Makr ialah memalingkan dari apa yang ia 
kehendaki dengan suatu tipu muslihat. Yang dimaksudkan 
di sini, adalah membuat jalan-jalan secara lansung dan 
mengatur tindakan-tindakan pendahuluan. 

Senada dengan ayat tersebut, ialah ungkapan sebuah 
matsal: 


o £5j \S4- t&A. 


o-* 


Barangsiapa menggali sumur untuk mencelakakan 
saudaranya, niscaya ia sendiri yang akan jatuh celaka 
ke dalamnya** 44 


Maka, al-makr, juga berarti pernyataan seseorang 
tentang maksud hatinya dengan suatu muslihat Perbuatan 
ini ada yang terpuji dan ada yang tercela. Yang terpuji ialah 
yang bertujuan baik, dan yang tercela ialah yang tujuannya 
jahat. 4345 


Dan al-makr , juga berarti pengaturan tersembunyi 
untuk menyampaikan hal-hal yang tidak menyenangkan 
terhadap orang yang menjadi sasaran tipu dayanya, sedang 
orang itu tidak menyadarinya. Dan kebanyakan adalah 
untuk menyatakan sesuatu yang buruk dan tercela, seperti 
dusta dan rencana yang buruk. 


Adapun, kalau dinisbatkan kepada Allah, maka hal 
itu karena sulitnya bahasa itu untuk menyebutkan dengan 
kata yang tepat gagalnya usaha orang-orang kafir dalam 
melaksanakan makar mereka, atau memberi balasan atas 
usaha busuk yang mereka lakukan. 4346 


Kata al-makr banyak dimuat dibeberapa tempat. Dan 
di antaranya ialah firman-Nya: 



" Orang-orang kafir itu membuat tipu daya, dan Allah 


Makkana (^&*) 

Firman-Nya: 




"Dan akan Kami teguhkan kedudukan mereka di muka 
burnt dan akan Kami perlihatkan kepada Fir'aun dan 
Haman beserta tentaranya apa yang setalu mereka 
khawatirkan dari mereka itu? (Al-Qashash: 6) 

Keterangan: 

Dikatakan, makkana lahu, berarti "ia menjadikan 
baginya tempat yang dipijak dan disediakan untuk 
didudukil Maksudnya di sini ialah kekuasaan atas negeri 
Mesir 4347 Dan dikatakan: ^ A yakni menjadi- 

kannya seorang penguasa, Dan life - ^\sS\ && 

, yakni agung di tengah-tengah mereka. oJSji s dan 
jamaknya iU^i. 4348 

Makkanahu dan makkana lahu, seperti nashaahahu 
dan nashaha lahu: menyediakan jalan-jalan baginya dan 
menjadikannya kuasa untuk berbuat di muka bumi dalam 
mengatur dan berpendapat 4349 Seperti dalam firman-Nya: 



Ut 


*Sesungguhnya Kami telah memberi kekuasaan 
kepadanya di (muka) burnt, dan Kami telah memberi - 
kan kepadanya jalan (untuk mencapai) segala sesuatu? 
(Al-Kahfi: 84) 

Sedang Makaanakum merupakan kata-kata yang 
bermaksud mengancam, Yakni, “tetaplah di tempatmu 51 . 4350 
Sebagaimana firman-Nya: 



“Berbuatlah sepenuh kemampuanmu, sesungguhnya 
akupun berbuat (pula)? (Al-An'aam: 135); yakni, 
tetaplah dalam kekafiranmu sebagaimana aku tetap 
dalam keislamanku. 4331 


Firman-Nya: 


i 


4344 Tafiir Al-Maraghi , hilid 6 juz 18 him* 129 

4345 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 33; lihat penjdasan tersebut di dalam Sural 
Al-AYaaf: 123 

4346 Ibid, jllid 3 juz 9 him. 197; lihat penjelasan tersebut di dalam Surat 
Al-Anfaal; 30 


4347 /bid, jilid 7 juz 20 him. 31 

4348 Mu’jam Al-Waaiith, juz 2 bab kaf him. SSI 

4349 Ibid* jilid 6 juz 16 him. 11 

4350 Ibid, jilid 4 juz 11 hbn.97 

4351 Depag, Al-Qur’an dan Terjemahnya, catatan kaki, no. 506 him. 210 
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“Dan (ia berkata): "Hat kattmku, berbuaiiah menurut 
kemampuanmu, Sesungguhnya akupun berbuat 
(pula), kelak kamu akan mengetahui siapa yang akan 
ditimpa azab yang menghinakannya dan siapa yang 
berdusta.” (Huud 93) Malca, ‘alaa makaanatikum ialah 
menurut kemungkinan, sejauh-jauhnya dari kalian 
dalam menyelesaikan pekerjaanmu, dan kemampuan 
serta kesanggupanmu yang paling puncak. Orang 
mengatakan:^£ali (ia mampu semampu- 

mampunya). 4552 


Maknuun 

Firman-Nya: 

“Mutiara-mutiarayang tersimpan ”(A1-Waaqfah;: 23) 
Maka, Maknuun adalah yang tersimpan* yakni tidak 
tersentuh oleh tangan. Mutiara seperti itu adalah mutiara 
yang paling jernih dan tidak mungkin berubah warnanya* 
Orang mengatakan: 


Zi ii ljij\ oOll & 

<3~* 


"Dia bangkitdan muncul di antara kedua bibir 
kelambu bagaikan matahari dikala terbitnya 
di negeri Asad. Alau bagaikan mutiara dalam 
lokannya, yang ditemukan penyelamnya dan tampak 
cantik ceria. Bila melihatnya, niscaya ia memuja 
dan bertekuk lutut karena kecantikannya ". 4 ** 3 


Makiin (*££:) 

Firman-Nya: 


© c&l <S} Ax- :j3 


“Yang mempurtyai kekuatan, yang mempunyai 
kedudukan tinggi di sisi Allah yang mempunyai ‘Arsy” 
(At-takwiir: 20) 


4352 Tafcir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him* 75 

4353 Tafslr Al-M&ra$hi> jilid 9 juz 27 him* 135 


Keterangan: 

Makiin (c&P*) dalam ayat tersebut ialah mempunyai 
derajat dan kedudukan di sisi Allah dan segala permintaan 
dikabulkan oleh-Nya (dzii Makaanatin wa jaahin ‘inda 
rabbi hi yu’tiihi ma saa’alahu). Dalam bahasa Arab 
dikatakan, artinya ia mempunyai 

pangkat dan kedudukan di sampingnya. 4554 

Sedang, jlj* 4 : Tempat yang kokoh (rahim). 
Yakni, tempat tersimpannya air mani. Sebagaimana 
firman-Nya, yang berbunyi: 



Dan sesungguhnya Kami telah mendptakan manusia 
dari suatu sari pati(berasal) dari tanah. Kemudian 
Kami jadikan sari pati itu air mani (yang disimpan) 
dalam tempat yang kokoh (rahim). (Al-Mu’minun: 
12-13) 


Mukaa'an (*&) 


Firman-Nya: 

itU lit l&La ot \Uj 


“Shalat mereka di sekitar baitullah itu , tidak lain 
hanyalah sitdan dan tepuk tangan ” (Al-Anfal: 35) 

Keterangan: 

Mukaa’an: memasukkan ujung jarinya ke dalam 
mulutnya (bersiul). 4555 Imam Al-Maraghi menjelaskan 
bahwa dalam melakukan thawaf orang-orang musyrik 
meletakkan tangannya yang satu pada tangan satunya lagi, 
lalu bersiuL Ibnu Abbas mengatakan, “Adalah orang-orang 
Quraisy berthawaf di sekeliling Ka’bah dengan telanjang, 
bersiul dan bertepuk tangan. Bahkan ada pula riwayat 
dari beliau yang mengatakan, bahwa orang-orang lelaki 
dengan perempuan bercampur jadi satu, thawaf bersama- 
sama dengan telanjang. Jari-jemari mereka dijalinkan lalu 
ditiup hingga mengeluarkan bunyi siulan sambil bertepuk 
tangan. 4 * 5 * 


4354 Ibid »jilid 10 juz 30 him, 57 # , 

4355 Shahiih J \l-Bukhari> jilid 3 him* 135; dan dikatakan: 

11^ j yakni meniup dengan mulutnya* Sebagian 

mereka mengatakan: “la adalah merapatkan antara ujung jari ke 
dua tangannya kemudian memasukkan ke mulutnya lalu bersuara". 
Usaanul 'Arab, jilid 15 him. 289 maddah \ i] a 

4356 Tafsir al-Maraghk jilid 3 juz 9 him. 204 
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Mira 

Firman-Nya: 



rt Sepenuh bumi ” (Ali ‘Imraan; 91) 

Keterangan: 

Dikatakan 11^ (dia yang mengisinya begini). 

Sedang al-mil- ialah ukuran yang diambil di bijana yang 
sudah terisi penuh, Dikatakan, ISSlij <£k*j iSL* 

(berikanlah kepadaku segenggam.dua genggaman dan tiga 
genggamannya). 4357 Sedang maksud ayat tersebut adalah 
banyak hitungannya, sebagai tamtsil (perumpamaan) yang 
menunjukkan luasnya dan tak tertampung/ 3& * 

Al-Malaa'u 


Firman-Nya; 

jliij \jja£=> jjjJl oy 'SUJl jlij 

pS U \ZjS\ s^il 4 fj 

v;i3j ilf bjiJs Oo jlJu 


© 5 j 5 >S 

“Dan berfcafa/a/j pemuka-pemuka yang kafir di antara 
kaumnya dan yang mendustakan akan menemui 
hart akhirat (kelak) dan yang telah Kami mewahkan 
mereka dalam kehidupan di dunia; “(orang) ini tidak 
tain hanyalah manusia seperti kamu f ia Makart dart 
apa yang kamu Makan, dan meminum dart apa yang 
kamu mmum.^Al-Mu’minuun: 33) 

Keterangan; 

At-Malaa\ adalah asyraful qaum (keiompok orang- 
orang yang berlebih-lebihan), 435 * Al-Malaa* merupakan 
para pemuka kaum, karena mereka memenuhi mata orang 
dengan keindahan dan keelokan, karena pakaian mereka 
dan muka mereka yang rupawan. 4360 

Di dalam Surat An-Naml dinyatakan; 

£ 

*Berkata ia (Balqis):"Hai pembesar-pembesar, Sesung - 
guhnya telah dijatuhkan kepadaku sebuah surat 





4357 Mu'jam Mufradaat Alfaazh AI-Qur’att, him, 492 

4358 Ibnu Manzhur, Op Cit. f , jilid 1 him, 158 maddah\ J f 

4359 Taftir Al-Maraghi, jWid 6 juz; 18 him. 17 

4360 Ibid, jilid 3 juz 8 him, 187; penjelasan tersebut diambil dan Surat 
Al-A’raaf: 60 


yang multa ” (An-Naml: 29) Maka, al-malaa ialah 
keiompok para pembesar suatu kaum dan orang- 
orang yang istimewa bagi raja* 4361 

Adapun firman-Nya; 


$ a jpVf pH ji Si 

0 


“Setan-setan itu tidak dapat mendengarkan (pembica- 
raan)para malaikatdan mereka dilempari dari segala 
penjuru? (A$h-Shaffaat; 8) 

Maka, Al-Malaa* yang dimaksudkan dari ayat tersebut 
ialah golongan yang bersatu dalam satu pendapat, 
Maksudnya para malaikat 4362 


Multahadan 


Firman-Nya: 


J 0 ^ f 41/ 


"Dan sekali-kali aku tiada akan memperoleh tempat 
bertindung selain dari-Nya!’ Arti selengkapnya ayat 
tersebut, “Katakanlah; n Sesungguhnya aku sekali-kali 
tidak seorang pun yang dapat melindungiku dari 
azab Allah dan sekali-kali tidak ada yang memperoleh 
tempat berlindung selain dari-Nya? (Al-Jin: 22) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa multahadan t 
adalah “tempat berlindung” Sebagaimana perkataan 
penyair: 


4)i\ f Li j 


“Alangkah sedih diriku s diriku tiada lagi 
bermanfaat bagi didirku, karena tiada 
tempat berlindung dari qadha Allah* 4363 


Al-Ilhaad ialah menyeleweng dari tengah, baik 
mengenai sesuatu yang bisa diindra (hissiy) ataupun yang 
hanya terdapat di alam pikiran (ma’namy). Yang pertama 
adalah artinya aslL Misalnya, bang lahat pada kubur, yaitu 
liang yang digali di sisi kubur, tidak persis di tengah- 
tengah, 4364 Dan misalnya, iJ-1 > yang artinya 

anak panah itu menyimpang ke salah satu sisi sasaran 

4361 Ibidt jilid 7 juz 19 him, 133 

4362 Ibidt jilid 8 juz 23 him. 42 

4363 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 1Q2 

4364 Az-Zainakhsyari menjelaskan bahwa multahadan artinya muljaan 
(tempat menetap), dan asalnya adalah tempat masuk dari liang lahad 
(al-muddakhal minal lahdi), Lihat, Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 171 
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dan tidak mengenai tengahnya. Sedang untuk arti yang 
kedua, misalnya; ^ JU, "si fulan menyeleweng dari 
kebenaraii 4365 Sebagaimana firman-Nya: 


^ - * v 


\jfij \* <>liU iU^I 

C I ^ ^ ^ 1 ^ 1^ ^ i ^ T ^ * t -I ^ * T ■* 


“Hanya mitik Allah asma-ulhusna, maka bermohonlah 
kepada-Nya dengan menyebut asmaa-ul husna itu dan 
tinggalkanlah orang-orang yang menyimpang dari 
kebenaran datum (menyebut) nama-nama-Nya. Nanti 
mereka akan mendapat balasan terhadap apa yang 
telah mereka kerjakan* {Al-Araaf: 180) 

Al-Ilhaad; miring, lahada dan alhada y berarti 
menyimpang dari jalan yang lurus, maka orang yang 
menyimpang dari jalan yang haq disebut mulhid 43 * 6 
Sebagaimana firman-Nya: 


ouJ^is fiSf iai3 

oui $^1 ojli 

0<!*4 


"Dan sesungguhnya Kami mengetahui bahwa mereka 
berkata: "Sesungguhnya Al-Qur'an itu diajarkan 
oleh seorang manusia kepadanya (Muhammad)". 
Padahat bahasa orang yang mereka tuduhkan (bahwa) 
Muhammad belajar kepadanya bahasa Ajam> sedang 
Al-Qufan adalah dalam bahasa Arab yang terang” 
(An-Nahl: 103) 

Al-Multaqiyaani (jUS&JI) 

Firman-Nya: 

» c 

Jujtl 

“(yaitu) ketika dua orang malaikat mencatat amal 
perbuatannya , seorang duduk di sebelah kanan dan 
yang tain duduk di sebelah kiri* (Qaaf: 17) 

Keterangan: 

Al-Multaqiyaani (ollaJliUO: Dua malaikat pencatat 
amal perbuatan. Sedang oUaJlIUj: “(Mataikat- 
malaikat) yang menyampaikan wahyu” (Al-Mursalaat: 
5) Maksudnya, yang menyampaikan ilmu dan hikmah 


4365 Tapir AMoragAi, jilid3juz9hlm, 116 

4366 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 141 
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kepada para nabi. 4367 Dikatakan jJl, berarti 

mendiktekannya (amlaahu), yakni ia seperti orang yang 
mengajarinya ( al-mutaallim ), Dan j iiSU j J\iS, yakni 
menerimanya (qabilahu) 436 * Baca: Laqaa 

Malja' (Lb) 

Firman-Nya: 




*Serta mereka telah mengetahui bahwa tidak ada 
tempat lari dari siksa Allah melainkan kepada-Nya 
saja!’ (At-Taubah: 118) 

Keterangan: 

^ * - % -F 

Dikatakan: Jl^yangartinya iaberlindung 

ke benteng atau lainnya dan berpegang dengannya* 4369 
Begitu pula firman-Nya: 


♦ a * 1 \ ^ A 6 i I U 

+&>)*** & u 


“Katnu tidak memperoleh tempat betiindung pada hart 
ifu"(Asy-Syuura: 47) 


Malakuut (o Jfc) 

Firman-Nya: 




< * * 

>r IQj&J 


a Maha Suci Allah yang di tangan-Nya kekuasaan atas 
segala sesuatu dan kepada-Nyalah kami dikembalikan” 
(Yasin: 83) 


Keterangan 


Al-Malakuut: Kerajaan yanglengkap* seperti kata-kata 
ar-rahanuut, ar-rahabuut dan al-jabaruut Orang Arab 
berkata: Kekuasaan yang sempurna 

lebih baik dari pada belas kasihan yang sempurna* 4370 


Sedang adalah kata jamak dari matak 

(iiJui). Asalnya dfou> dari * yakni> 


ar-risalah (utusan). Lalu dibalik dan dikatakan: 
kemudian dibuang hamzah-nya agar mudah membacanya, 
dan telah banyak dipergunakan* Lalu dipindahkan 


4367 /&fd>jilid t0juz29hlm. 178 

4368 Mwj jam Al-Wasiith, juz 2 bob lam him. 836 

4369 Tafelr Al-Maraghu jilid 4 juz 11 him* 40 

4370 Tafsir Al-Maraghi* jilid 8 juz 23 him. 35; Malakuut berarti mulk, 
seperti rahabuut lebih baik dari rahamuut, dan Anda mengatakan 
turhabu lebih baik dari pada turhamu* Lihat, Shahiih Al-Bukhari, 
Kitab Taf&iir Al-Qur’an, jilid 3 him* 131; Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa al-malakuut menurut kalam Arab adalah lafazh 
mubalagbah (arti sangat) tentang ai-malak^ sebagaimana kata jabaruut 
dan rahamuut. Path Al-Qadiir» jilid 4 him* 384 
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harakat hamzah kepada lam, Maka dikatakan yang 
dimaksudkan adalah ‘Malaikat penghuni bumi’ 4371 
Adapun firman-Nya: 


^ S 131 ,^=J 0 ^ jj 

0 IajLj Sljl jl 


Kafafcatttafi : "Mdta smpdkaft (gera/j^an,) yang 
dapat menghalang-halangi kehendak AUah jika Dia 
menghendaki kemudharatan bagimu atau jika Dia 
menghendaki manfaat bagimu . (Al-Fath: 11) 

Al-Mulk (uJO), ialah menahan dengan kekuatan dan 
penekanan* Anda mengatakan* artinya sesuatu 

itu masuk ke bawah penekananmu dengan sempurna. 
Dengan arti ini orang cukup mengatakan* 5 JlliS 
j^ } artinya aku tidak mampu memegang kepala untaku 
dengan sempurna. 4372 


Sedang firman-nya: 


JJSH 1 Ku eJdiiT g 



"Afaufcafi ada bngi mereka bagian dari kerajaan 
(kekuasaan) ? Kendatipun ado, mereka tidak akan 
memberikan sedikitpun (kebajikan) kepada manusta * 
(An-Nisaa*: 53) Maka* al-mulk azhiim maksudnya 
ialah kerajaan yang dipangku oleh para Nabi dari 
kalangan Bani Isra’il, seperti Dawud dan Sulaiman. 4373 

Disebutkan di dalam Mu’jam bahwa iiJLJi artinya 
yang menguasai> memegang, dan mengelolah di dalamnya 
(untuk mudzakkar dan mu’annas)* dan jamaknya 
dlkjl adalah Allah ta’ala secara mutlak dan juga berarti 
malikulmulk (raja segala raja), dan maliki yaumiddin 
(penguasa pada hari kiamat). Dan al-malik juga berarti 
yang memegang urusan dan menguasai umat atau suatu 
kabilah atau suatu negara* dan jamaknya JlSUt Dan 

malakuutullah adalah kerajaan-Nya dan keagungan-Nya* 4374 

Media (JjJ) 

Firman-Nya: 


JJll iilc. US' Ciol Z3S OU 

® jif id* jiyj csZdj 


4371 TafitrAl-Bagawi/fuz 1 him. 31;penjdasan tersebut diambil dari Surat 
Al-Baqarah: 30 

4372 Ibid, Jilid 9 juz 26 him. 91 

4373 ibid,)ilid 2 juz 5 him* 62 

4374 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab mlm him. 886 


“Dan janganlah penults enggan menuliskannya 
sebagaimana AUah telah mengajarkannya, maka 
hendaktah ia menulis, dan hendaklah orang yang 
berutang itu mengimlakkan (apa yang akan ditulis 
itu)” (Al-Baqarah: 282) 

Keterangan 

Wal yumlil dalam ayat tersebut maknanya ialah 
hendaknya sang penulis menuliskan apa yang dimaksud 
olehnya. Kata imla’ dan imlaU mempunyai makna yang 
sama. Dikatakan, Jif j jp Jit artinya saya 
menyuruh sang penulis agar menuliskannya, 4375 


Millah &) 

Firman-Nya: 


j; js }\ \)&j 

0 y* Uj 


Dan mereka berkata: ,f Hendaklah kamu menjadt 
penganut agama YaHuudi atau Nasrani, niscaya kamu 
mendapat petunjuk " Katakanlah: "Tidak, bahkan 
(kami mengikuti) agama Ibrahim yang lurus * Dan 
bukanlah dia (Ibrahim) dart golongan orang musyrik". 
(Al-Baqarah: 135) 


Keterangan: 

Imam Al-Jurjani di dalam kitabnya, Kitab At-Tdriifaat, 
menyebutkan perbedaan antara millah dan ad-diin. 
Menurutnya millah dan ad-diin keduanya mempunyai 
arti yang sama namun beda penjelasannya. Bahwasanya 
syariat ketika ditaati maka ia disebut ad-dim, Dan ketika 
syariat terkumpul dinamakan millah. Dan ketika syariat 
itu dikembalikan kepadanya maka dinamakan madzhab . 
Dan dikatakan pula* bahwa perbedaan antara ad-diin, 
millah f dan madzhab bahwasanya ad-diin disandarkan 
kepada Allah, millah disandarkan kepada rasul> sedangkan 
al-madzhab disandarkan kepada mujtahid* 4376 

Adapun firman-Nya: 


i\ Tii & ?L5T j ^ u 


“Kami tidak pemah mendettgar hat ini dalam agama 
yang terakhir; ini (mengesakan Allah j, tidak lain 
hanyalah (dusta) yang diada-adakan” (Shaad; 7) 
Maka al-millatul aakhirah maksudnya ialah agama 


4375 Tafsir Al-Mnraghi, jilid 1 juz 3 him. 71 

4376 Kitab At-Ta’riifaat, him. 106 


720 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 




Nasrani. 4377 Az-Zarkasyi menjelaskan di dalam 
kitabnya, Al-Burhan li^Uluum Al-Qurhn , bahwa al- 
millatul aakhirah maknanya al-uula adalah lughat 
bangsa Qibti. Karena orang biasa menyebut al- 
aakhirah dengan al-uula. 4 * 7 * 


Maliyyan <&i) 

Firman-Nya: 


0&* 




"Dan Aku memberi tangguh kepada mereka. Sesung- 
guhnya rencana-Ku amat teguh ” (Al-A'raaf;: 183) 


Keterangan: 

Al-Imtaa; memberi tempo, menangguhkan, dan 
mengakhirkan. Dari kata “waktu yang lama” dan 
iljjbS, “slang dan malam” 437 * Begitu juga firman-Nya: 




v Maka aku beri tangguh kepada orang-orang kafir 
itu kemudian aku binasakan mereka ” (Ar-Rad: 32) 
Maka, amlaitu berarti aku memberi tangguh dalam 
keamanan yang cukup lama. 43 * 0 Begitu juga dengan 
kata maliyyan: : “dan tinggalkanlah aku 

buat waktu yang lama? (Maryam: 46) 


Muhallil mengatakan: 


j m ^ c 

hi c 


* rf , 


“Guttungyang benda matt itupecah karena 
kematiannya dan orang yang berduka 
menangis untuk masa yang panjang” mi 


Mumaddah (&JUf) 

Firman-Nya: 


^ ^ ^ ^ * 
(3 

ff £ 

"(sedang mereka itu) diikatpada tiang-tiang yang 
panjang." (Al-Humazah: 9) 


4377 Tqfsir AJ-Maraghi, jilid S juz 23 him. 95 

4378 At-Burhanfii f Uluum AI-Qur*art t juz 1 him. 288 

j 4379 Tafeir Al-Maraghi , >ilid 3 juz 9 him. 120 t t 

j 4380 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 102; Fa amkfyu berarti (Aku memeberi 

, tempo, masa yang panjang), dan dan di antaranya adalah 

■ (lihat Surat Maryam ayat 46)/Danjlikatatom untuk tempat yang 

terhampar luas di bumi dengan J** Lihat, Shahiih At- 
j JJwfchoH, jilid 3 him. 150 

I 4381 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 54; Lihat, Ala Jam Mujradaat Alfaazh At-Qurhn, 

( him. 494 

L 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam kitab 
tafsimya bahwa amadum Mumaddadah maksudnya ialah 
panjang sejak dari pintu pertama hingga pintu terakhir. 4382 


Mumarrad ($p) 

Firman-Nya: 



“Berkata Sulaiman: “Sesungguhnya ia adalah istana 
yang Hein terbuat dari kaca ” (An-Naml: 44) 


Keterangan: 

Mumarrad permukaan yang licin. Seperti al-amrad 
untuk pemuda berarti pemuda yang tidak tumbuh 
rambut pada wajahnya (kelimis), 4383 


Mumtarin (jej^ 

Firman-Nya: 


® Cr? (3^ 


“Kebenaran itu adalah dari Tuhanmu, sebab itu jangan 
sekali-kali kamu termasuk orang-orang yang ragu.* 
(Al-Baqarah: 147) 


Keterangan: 


Mumtar {jCS), "orang yang ragu-ragu” Berasal 
dari kata: Begitu juga 

ialah "perdebatan” dan juga berarti JjlLb* “ragu-ragu” 43 * 4 


Menurut ayat di atas pemindahan kiblat merupakan hal 
yang diperdebatkan sehingga menimbulkan keraguan, 
terutama kalangan ahli kitab, Yahudi, dan Nasrani, di 
mana kiblat sebelumnya adalah menghadap Baitul Maqdis, 
Keraguan yang ditandai dengan perdebatan tersebut 
direkam di dalam ayat sebelumnya: “Dan sesungguhnya 
jika kamu mendatangkan kepada orang-orang (Yahudi dan 
Nasrani) yang diberi Al-Kitab (Taurat dan Infil), semua ayat 
(keterangan) t mereka tidak akan mengikutt kiblatmu, dan 
kamupun tidak akan mengikutt kiblat mereka, dan sebagian 
merekapun tidak akan mengikutt kiblat sebagian yang lain. 
Dan sesungguhnya jika kamu mengikuti keinginan mereka 
setelah datang Hmu kepadamu, sesungguhnya kamu katau 
begitu termasuk golongan orang-orang yang zalim, Orang- 
orang (Yahudi dan Nasrani) yang telah Kami beri Al-Kitab 
(Taurat dan Injil) mengenal Muhammad seperti mereka 
mengenal anak-anaknya sefidtri. Dan sesungguhnya 
sebagian di antara mereka menyembunyikan kebenaran, 


4382 Ibid, jilid 10juz30him. 238 # ^ 

4383 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 142; dan, /it (anak kedl yang keltmis). 

Lihat, Mukhtaar Ash-Shihhah, him. 620 maddah jjf 

4384 Ahmad Wars on Munawwir, Kamus At-Munawwir > him. 1330 
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padahal mereka mengetahui ” (AI-Baqarah: 145-146) 

Begitu jugapadaayat yang lain ungkapan SU 

adalah larangan yang tegas bagi siapa saja 
yang meragukan Al-Qur’an, sebagai sumber hukum dan 
mengambil keputusan. Karena A1-Qur an adalah kalimat 
Tuhan yang sempurna benar dan adil. (Al-An’am: 114> 
115) 

Begitu juga dengan kata Fit Miryattn (zy* Q): 
Dalam keraguan. Yakni ragu terhadap berita-berita yang 
bersumber dari Al-Quran: Apakah (orang-orangkafir itu 
sama dengan) orang-orang yang mempunyai bukti yang 
nyata (Al-Quran) dari Tuhannya , dan diikuti pula oleh 
seorang saksi (Muhammad) dari Allah dan sebelum AU 
Qur T an itu telah ada kitab Musa yang menjadi pedoman 
dan rahmat?Mereka itu beriman kepada Al-Quran . Dan 
barangsiapa di antara mereka (orang-orang Quraisy) dan 
sekutu-sekutunya yang kafir kepada Al-Qur'an t maka 
nerakalah tempat yang diancamkan bagtnya karena 
itu Janganlah kamu ragu-ragu terhadap Al-Quran itu * 
Sesungguhnya (Al-Qur T an) itu benar-benar dari Tuhanmu, 
tetapi kebanyakan manusia tidak beriman . (Huud: 17) 

Dari penjelasan ayat-ayat di atas kata mumtar dan 
miryah dikenakan kepada mereka yang selalu memper- 
debatkan keterangan yang sudah pasti kebenarannya 
(Al-Qur'an). Sehingga akibat yang timbul adalah keragu- 
raguan yang tak diharapkan untuk beriman, yang dalam 
ayat lain diungkapkan dengan “mengesam- 

pingkan peringatan” Yakni ragu terhadap peringatan- 
peringatan dan tidak membenarkannya* 43 ® 5 (Al-Qamar: 
36) 


Mumazzaq (Jy) 

Firman-Nya: 


** r a 'T I ^ ** * * * 

"Kami hancurkan mereka sehancur-hancumya ." (Saba’: 
19) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, ialah 

memotong sesuatu dan menjadikannya berkeping-keping. 


Dikatakan* atau atau atau 

semuanya menunjukkan arti *kain yang robek"* 
Penyair mengatakan: 


jp- £r=* £& lij 

j>i l3j c/jHi 


4385 Tajsir Al-Maraghi , jilid 9 juz 27 him. 93 


“Kalau saya menjadi Mdkanan Maka jadilah kamu 
pemakan yang terbaik , dan kalau kamu tidak 
selamatkanlahakuselagiaku belumdikoyak-koyak* m 

Sedang pada ayat ke-7 dari Surat ini dinyatakan: Dan 
orang-orang kafir berkata (kepada teman-temannya): 
“Maukah kamu kami tunjukkan kepada seorang laki-laki 
yang memberitakan kepadamu bahwa apabila badanmu 
telah hancur sehancur-hancumya, sesungguhnya kamu 
benar-benar akan dibangkitkan kembati) dalam ciptaan 
yangbaru?*. (Saba’: 7) 


AUMunziliin 

Firman-Nya: 



“Dan aku adalah sebaik-baik penerima tamu!' (Yusuf: 
59) 

Keterangan: 

Kata al-munziliin: Para penerima tamu* 43 ® 7 Yang 
dimaksud dengan kata al-munzaUln, adalah Yusuf 
sebagai yang sebaik-baik penerima tamu. 

Sedang firman-Nya: 


it: 


“Dan Engkau adalah sebaik-baik Yang memberi 
tempat ” (Al-Muminuun: 29) 

Kata Al-MunzilHn dalam ayat tersebut ditujukan 
kepada Allah. Maksudnya, Dia-lah Yang sebaik-baik 
memberi tempat. 

Firman-Nya: 




"Tiga ribu malaikatyang diturunkan” (Ali ‘Imraan: 
124) 


Maka, munzaliin dalam ayat tersebut ialah penjelasan 
tentang jumlah malaikat yang diturunkan, yakni tiga ribu 
yang dipersiapkan membantu pasukan kaum muslimin* 


Al-Manaazil 

Firman-Nya: 


S' Stc jjUi AJijai y&\j 



4386 Ibid, jilid 8 juz 22 him. 60 

4387 Tafoir Ai-Maraghl, jilid 5 juz 13 him. 9 
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"Dan telah Kami tetapkan bagi bulan manzilah - 
manzilah, sehingga (setelah ia sampai kepada manzilah 
yang terakhir) ketnbalilah dia sebagai tandan yang 
tua* (Yasin: 39) 

Keterangan: 

Dinyatakan bahwa adalah kata bentukjamak dari 

yakni jarak yang ditempuh oleh bulan dalam sehari 
semalam. 4388 Dan di Surat Az-Zumar ayat 5 dinyatakan: 


f Jp s^> jMi Jp & ’sM. 

^ i* 




- ’ iii 


Dia menutupkan malam atas siang dan menutupkan 
siang atas malam dan menundukkan matahari dan 
bulan, masing-masing berjalan menurut waktu yang 
ditentukan. (Az-Zumar: 5) 

Bahwa kejadian siang untuk sebagian dari bumi 
ini, sebabkan bumi berputar di hadapan matahari; dan 
kejadian malam bagi sebagian bumi ini disebabkan 
bagian itu tidak menghadap matahari. Dari ayat tersebut 
menunjukkan bahwa peredaran siang dan malam tidak 
akan terjadi kalau bumi itu datar (tidak bulat) 


Dan tertera pula di dalam firman-Nya: 


13jl ySfr, iiu> jsli\ jii si 


"Dia-lah yang menjadikan matahari bersinar dan 
bulan bercahaya dan ditetapkan-Nya manzilah- 
manzilah(tempaUtempat) bagi perjalanan bulan 
itUy supaya kamu mengetahui bilangan tahun dan 
perhitungan (waktu)" (Yunus 5) 

Dari ayat'ayat tersebut di atas menunjukkan bahwa: 

L Matahari, bulan, bumi dan lain-lain bintang di udara 
semuanya beredar. 

2, Bumi berputar, berguling di hadapan matahari 

3. Bulan pun beredar, berguling ditempatnya sendiri 

4* Semua benda yang beredar dan berguling menurut 


5* Peredaran matahari dan bulan merupan tanda 
mengenal perhitungan hari dan tahun 


Mamnuun ( t) 

Firman-Nya: 



4388 Taftir Al-Mamghi, jilld S juz 23 him. 8 


0 

"Sesungguhnya orang-orangyang beriman dan berarnal 
soldi mereka mendapat pahala yang tidak terputus- 
putus" (Fushshilat; 8) 

Keterangan: 

Mamnuun : Terputus. Yakni dari perkataan mereka, 
Jlil yang artinya saya memutuskan tali. Dengan 
arti seperti inilah dzul Ishbi berkata: 




Sesungguhnya aku, Demi umurmu tidaklah 
bapakku itu tertutup (pemberiannya), kepada 
sahabatnya dan tidaklah kebaikanku itu terputus. 4 ** 9 


Muntacfimuun 

Firman-Nya: 




"Sungguh,jika kami mewafatkan mereka (sebelum kamu 
meticapai kemenangan) maka sesungguhnya Kami akan 
menyiksa mereka (di akhirat). " (Az-Zuhruf: 41) 


Keterangan: 

Muntaqimuun (QjU SU ): Pemberi balasan. Yakni, 
Allah ft Berasal dari kata intiqaam , tasrif-nya : 

'i jff U&l. Artinya membalas, menghukum, menyiksa. 
Al-Intiqaam, asal katanya dari an-niqmah (U&l) yang 
artinya ialah kekuasaan dan pembalasan. Dikatakan, 
iX», artinya apabila ia menghukumnya karena kejahatan 
yang dilakukannya. 43 * 0 

Di sejumlah ayat kata intaqama ditujukan kepada Allah 
ketika menyikapi para hamba-Nya yang membangkang. 
Misalnya: Sesungguhnya Kami adalah Pemberi 

balasan. Arti selengkapnya: (Ingatlah) hari (ketika) Kami 
menghantam mereka dengan hantaman yang keras. 
Sesungguhnya kami adalahpemberi balasan. (Ad-Dukhan: 
16) 

Allah adalah pemegang hak dalam membalas. 
Dengan bentuk menyiksa lantaran kedurhakaannya. 
Dia-lah yang mempunyai kekuasaan untuk menghukum. 
Misalnya kata-kata: .Afcil J>: Mempunyai kekuasaan untuk 
menyiksa. Sebagaimana firman-Nya: 




4389 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 106 

4390 Ibid, jilid l juz 3 him* 93 
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"Dan Allah Maha Perkasa lagi mempunyai balasan 
(siksa)? f (Ali 'Imraan: 4) 


Misalnya yang terdapat di dalam surat Al-Maaidah 
ayat 95, tentang orang yang mengulangi membunuh 
binatang buruan dengan sengaja di saat ihram, dinyatakan: 
&\j St ^5 c 


Dan Barangsiapa yang kembali mengerjakannya, 
niscaya Allah akan menyiksanya. Allah Maha Kuasa lagi 
mempunyai (kekuasaan untuk) menyiksa. 


Mutttahaa 

Firman-Nya: 


&Z di 

“Kepada Tuhanmulah dikembalikan kesudahannya 
(ketentuan waktunya)? (An-Naazfaat: 44) 
Keterangan: 

llaa rabbika muntahaahaa: hanya Allah sajalah 
yang mengetahui kapan terjadinya hari kiamat* Tidak 
seorang pun dari makhluk-Nya yang diberi kabar. 4391 
Didahulukan huruf jar adalah mengkhususkan, 
sekaligus membatasi bahwa apabila seseorang bertanya 
tentang hari kiamat, maka pengetahuan mengenainya itu 
dikembalikan kepada Allah M* 4392 


Mansakan (ISLi) 


Firman-Nya: 


jp M p ijjsy uiii p\ $Sj 


“Dan bagi tiap-tiap umat Kami syariatkan penyembdi - 
han (Kurban), supaya mereka menyebut noma Allah 
terhadap binatang ternak yang telah dtrizkikan Allah 
kepada mereka , Maka Tuhanmu ialah Tuhan Yang 
Maha Esa r karena itu berserah dirilah kamu kepada- 
Nya. Dan berilah khabargembiri kepada orang-orang 
yangpatuh (kepada Allah)? (Al-Hajj: 34) 


Keterangan: 


Imam Al-Bagawi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa maksudnya ialah penyembelihan binatang 
ternak (berkurban) di saat melaksanakan haji dan umrah. 
Maqatil mengatakan, nusuki, adalah (amalan) hajiku. 


4391 Tapir Al-Maragi , jilid 10 juz 30 him. 35 

4392 Tafsir Al-Maragi, jilid 8 juz 24 him. 47 


Ada juga yang mengatakan, bahwa nusukU adalah diini 
(agamaku). 4393 


Firman-Nya: 





u Bagi tiap-tiap umat telah Kami tetapkan syaridt 
tertentu yang mereka lakukan > Makajangalah sekali- 
kali mereka membantah kamu dalam urusan (syaridt) 
ini dan serulah kepada agama Tuhanmu? (M-H&)): 67) 
lihat juga ayat ke-34. 

Adapun iLplrf adalah jalan (metode) pengekangan 
dan menghamba (ath-thariiqatuz zuhdi wat taabbud). Dan 
bentuk jamaknya adalah dJUUi. Dan adalah setiap 
yang haq milik Allah 3S* Dan juga berarti tempat 

penyembelihan (adz-dzabiihah), jamaknya iLUl } iLU 4394 

Adapun firman-Nya: 


*Dan tunjukkanlah kepada kami cara-cara dan tempat- 

tempat ibadah haji kami? (Al-Baqarah: 128) 

Maka, Al-mansak, al-mansik, dan an-nusuk, makna 
asalnya adalah ibadah secara mutlak, kemudian digunakan 
dalam arti perbuatan-perbuatan haji. Maksudnya di sini 
ialah penyembelihan binatang dalam rangka mendekatkan 
diri kepada Allah 

AUMunkhaniqdh 

Ibnu Jarir di dalam tafsirnya meriwayatkan beberapa 
qaul (pendapat). Menuxut As-Sudi, bahwa al-munkhaniqah 
ialah binatang yang kepalanya masuk pada celah di antara 
dua pohon, lalu tercekik sampai mati. Menurut Ibnu 
Abbas dan Ad-Dahhak, bahwa al-munkhaniqah , ialah 
binatang yang tercekik sampai mati tetapi, menurut 
riwayat lain dari Ad-Dahhak juga, bahwa yang dimaksud 
ialah kambing yang diikat, kemudia mati tercekik karena 
talinya sendiri. 

Ibnu Jarir menyatakan pendapatnya sendiri, “Di 
antara pendapat-pendapat tersebut, yang patut dibenarkan 
ialah pendapat yang mengatakan, bahwa al-munkhaniqah 
ialah binatang yang tercekik, apakah tercekiknya itu 
karena talinya terlalu ketat, atau karena kepalanya masuk 
ke celah-celah yang sempit, sehingga tak bisa keluar lagi 


4393 Tapir Al-Bagawi, juz 2 him. 121 

4394 Mu’jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 919 

4395 Tapir al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. Ill; penjelasan tersebut diambil 
dari Surat AJ-Hajj; 22:34 
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mudah dibawa, sekalipun kecil* 4401 


hingga mati” 43% (Al-Maa’idah; 3) 

Al-Munsya-aat (cAJ&JI) 

Firman-Nya; 

oUiii jijii JS3 

"Dan keputtyan-Nyalah bahtera-bahtera yang tinggi 
XayarnycL (Ar-Rahman: 24) 

Keterangan: 

Al-Munsyabat adalah layar yang dikibarkan dari 
sebuah bahtera, sedang layar yang tidak dikibarkan dari 
sebuah bahtera tidak disebut munsyabat 4397 


Mana’a (££;) 

Firman-Nya: 



“Dan apabila mendapat kebaikan ia amat kikir* {Al- 
Maaarij: 21) 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-man y (mencegah) adalah 
lawan dari aWathiyyah (memberi)* Dikatakan Ji-j 
yakni bakhil. 43 * 8 Sedang berarti amat kikir. 

Firman-Nya: 





"Yang banyak menghalangi perbuatan baik, yang 
melampaui batas lagi banyak dosa.” (Al-Qalam: 12) 
Maka, manna ’ lil-khair ialah menggenggam erat 
hartanya (bakhil) dan tidak mengeluarkan kewajiban- 
kewajibannya. 4399 Menurut Imam Al-Mawardi, manna’ 
lil-khair ialah menzalimi hak-hak orang lain; kedua, 
menghalang-halangi orang lain untuk masuk Islam.' 1400 


Manfuusy (^i JO*) 

Firman-Nya: 


' 

“Dan Kamijadikan gunung-gunung seperti buhtyang 
beterbangan” (Al-Qaari’ah: 5) 



Keterangan: 

Al-Manfuusy maksudnya ialah yang bulu-bulunya 
diawut-awut (diacak-acak), sehingga sangat ringan dan 


4396 Ibid* jilid 2 juz 6 him. 50 

4397 Lihat, Shafts al-Bukhari* jilid 3 him. 204 

4398 Mu jam Mufradat Atfaazhil Quratu him. 495 

4399 Haatsiyatush-Shaawiy alaa Tapir jalalain, juz 6 him. 223 

4400 An-Nukat wa AbVyuun Tafeir Al-Maawardk juz 6 him. 64 


Manaashin 

* 

Firman-Nya: 

Of btf £>% 

"Padahal (waktu itu) bukanlah saat untuk lari melepaskan 

dirt” (Shaad: 3) 

Keterangan: 

Al-Manaash adalah tempat melarikan diri ( al-mtdja’ 
wa al-ghauts wa al-khalash).** 02 Dikatakan, jl 
berarti berlindung kepadanya (iltajaa’a ilaihi ), dan 

\Soy JoyS iii-, berarti al-muljaa’ (tempat kembali). 4 * 5 

Manaafi' (£&) 

Firman-Nya: 

“Beberapa manfaat sampai kepada waktu yang 

ditentukan? (Al-Hajj: 33) 

adalah bentukjamak dari manfaah (masdar 
mim), yang artinya berbagai manfaat* Adapun kata 
manaafi* yang tertera pada ayat di atas maksudnya 
ialah binatang-binatang hadyu itu boleh kamu ambil 
manfa’atnya, seperti dikendarai> diambil susunya dan 
sebagainya, sampai hari nahar. 4404 

Kata manfaat yang tertera di sejumlah ayat berkenaan 
dengan binatang temak. Dan berkenaan pula dengan 
minuman keras {khamr), Namun untuk kata khamr 
dijelaskan dengan itsmuhuma akbaru min naf’ihima 
(di dalam khamr itu dosa lebih besar dari manfaatnya). 
Artinya tidak ada manfaat pada khamer lantarandidahului 
dengan kata itsm. Yang berarti dosa mengalahkan manfaat* 
Sedangkan antara dosa (item) dan manfaat tidak dapat 
disatukan. 

Kemudian disamping manfaat sebagai sarana 
angkutan, manfaat lain yang didapat dari binatang 
ternak adalah dapat diperah susunya, menungganginya, 
menggunakannya untuk membajak dan mengangkut air 
dan sebagainya* 4405 (Al-Hajj: 27-28) ^Al-Mu'minuun: 21- 
22) (Al-Mu’min: 79-80) (An-Nahl: 5) Baca: Al-Faqiir, 
‘Ibrah, Raby (Yurii kum) 


4401 Tapir At-Marughu jilid 10 juz 30 him. 226 

4402 Shafwah At-Tafeasiir, jilid 3 him. 50 

4403 Mujatn Mufradaat Alfaazh At-Qurbn, him. 531 

4404 Depag, Al-Quran dan Terjemahnya, Catalan kaki no. 993 him. 517 

4405 Tapir AJ-Maraght* jilid 5 juz 14 him. 55 
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Munfakkina (j&JlZ) 

Firman-Nya: 



*Dan orang-orang musyrik (mengatakan bahwa) 
tidakakan meninggalkan (agamanya) sebelum datang 
kepada mereka buktiyang nyata” (Al-Bayyinah: 1) 

Keterangan: 

Maka, berarti meninggalkan, menggeser 

(zaa’iliin). 4406 Dikatakan: Yakni 

menggesemya setelah kokoh, seperti tulang apabila tergeser 
dari sendinya. Maknanya mereka tidak bergeser dengan 
agamayang mereka anut dan tidak mau meninggalkannya 
sampai datangnya bukti (al-bayyinah). ^dan munfakkiina 
dimaksudkan dengan tidak mau berhenti terhadap apa 
saja yang selama ini terbiasa mereka lakukan. 440 * 


Munqa'irin ( 

* 

Firman-Nya: 





"Yang menggelimpangkan manusia seakan-akan 
mereka pohon kurmayang tumbang? (Al-Qamar: 20) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 
^ yang artinya sesuatu yang tercabut dari 
asalnya. Dikatakan; artinya 

pohon itubenar-benartumbang> yakni tercabutnya(akar) 
dari tempatnya. 440 * 


Manaakib (£*£&>) 

Firman-Nya: 



“Maka berjakmtah cU segatapenjurunya” (Al-Mulk: 15) 
Keterangan: 

Al-Mankib adalah gabungnya antara lengan atas 
dan ketiak yang jamaknya manaakib (artinya bahu> 
pundak), dan di antaranya dipinjam untuk bum! Maka, 
meminjam kata al-mankib untuknya seperti 

meminjam untuk kata azh-zhahr “punggung* 

dan mankibul qaum l pemimpin yang 

arif yang terambil dari bagian anggota badan (pundak); 
di mana hal yang $ama juga terdapat pada kata ar-ra*s 

4406 Shahih Al-Bukhati, jiUd 3 him. 230 

4407 Al-Kasysyaaf juz 4 him. 274 

4408 Tafsir Ai-Maraghty jllid 10 juz 30 him. 211 

4409 Shafwah At-Tafaasiir, jilid 3 him. 283 


untuk ur-ruVis(pemimpin) dan al-yaddu untuk an-nashiir 
(penolong). Dan al-ankab adalah yang condong menjauh, 
yang di antaranya berupa seekor unta yang berjalan dalam 
keadaan susah payah. 4410 


Munkar ( J&i) 

Firman-Nya: 




“Yang menyuruh mereka mengerjakan yang ma 'rufdan 
melarang mereka dart mengerjakan yang mungkar” 
(Al-Araaf: 157) 


Keterangan: 

Al-Munkar adalah sesuatu yang dipungkiri dan 
ditolak oleh hati (perasaan sehat), karena sifat-sifatnya 
merupakan kebalikan dari sifat-sifat aZ-maVu/. 4411 Oleh 
karena itu, agama (Islam) menyifati sesuatu yang mungkar 
adalah melarang melakukannya, dan berakibat petaka 
bagi pelakunya, Sedangkan kebalikan nya adalah al- 
maVuu/sesuatu yang baik menurut syara^ yang diperintah 
melakukannya, dan berakibat baik bagi pelakunya. Dan 
itulah misi pokok para nabi dan rasul Allah. 

Adapun bunyi ayat: 


< ff 0 ** * ~ * i fi \\~ 


"/a berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang tidak dikenal". (Al-Hijr: 62) yakni Munkaruun 
maksudnya ialah saya tidak mengenal kalian, dan saya 
tidak mengetahui dari kaum mana kalian berasal dan 
untuk tujuan apa kalian datang menghadap saya. 4412 


Al-Munkar juga berarti apa yang diingkari oleh akal, 
berupa dorongan-dorongan kekuatan emosional, seperti 
memukul dengan keras, membunuh dan menganiaya 
manusia. 4413 


Al-Mann (^Jl) 

Al-Mann ialah zat putih yang turun dari langit seperti 
embun, rasanya manis bagai madu, dan kalau kering, 
maka bentuknya seperti getah. 4414 Atau jenis makanan 
yang disebut taranjabiin.* 41 * Bahan tersebut diproduksi 
oleh semacam dedauan yang kemudian menetes seperti 


4410 Mujam Mufradaat Alfaazh At-Qurhn, him. 526 

4411 Tafsir AUMaraghi Jilid 3 juz 9 him. 77 

4412 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 29 

4413 Ibid, jilid S juz 14 him. 129; atau berarti al-munkar adalah setiap 
yang dihukumi ohh akal yang sehat akan keburukannya, atau 
keburukannya diketahui melalui dalil syara^ atau mengharamkannya, 
atau membenciitya. Lihat, Mu'jam Al*Wasiith Juz 2 bab nun him. 952 

4414 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 88; penjelasan tersebut diambil dari Surat Ar- 
Rad: 32 

4415 ibid, jilid 6 juz 16 him. 134; lihat Surat Thaaha: 80 
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embun, kemudian dikumpulkan dengan dikeringkan. 
Bahan ini banyak dikumpulkan orang karena enak 
rasanya. 441 * Firman-Nya: 




“DanKami turunkan kepadamu "manna"dan "salwa". 
(Al-Baqarah: 57) 


Manna (ji) 

Firman-Nya: 


tP \J% ji \£zS ot 

§ £ 4 * £3 tfrf j ? ^=^1 


“Aferefca merdsa telah memberi nikmat kepadamu 
dengan keislaman mereka, Katakanlah: “Janganlah 
kamu merasa telah memberi nikmat kepadaku 
dengan kei$lamanmu> sebenarnya AUah Dia-lah yang 
melimpahkan nikmat kepadamu dengan menunjuki 
kamu kepada keimananjika kamu adalah orang-orang 
yang benar” (Al-Hujuraat: 17) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: 

yakni “menganugerahkan* “memberi kenikmatan” 
Sedangkan: U* artinya “mengungkit-ungkit 

pemberian” Kata } ^11 adalah bentuk mufrad, dan 
bentuk jamaknya “pemberian” “karunia” 4417 Adapun 
ayat maksudnya mereka menyebut-nyebut 

keislaman itu sebagaimana orang yang telah berbuat 
baik kepadamu dan telah menganugerahkan kenikmatan 
kepadamu dengan menyebut-nyebut perbuatannya. 441 * 
Abu Nuwas berkata: 


“Maka berlalulah, janganlah kau beri aku suatu 
pemberian, Pemberianmu dengan suatu kebaikan itu 
mengeruhkan kenikmatan yang ada padaku " 44W 

Maksud “pemberian” di dalam syair di atas adalah 
pemberian yang mengeruhkan kenikmatan. Yakni, suatu 
pemberian yang tidak bisa dinikmati. 

Kemudian pada ayat lain tentang celaan perbuatan 
mengungkit-ungkit pemberian dinyatakan: 


-i p -if j-i 4 &£ o M jJ' 


4416 Ibid, jilid 1 juz 1 him, 119; lihat Surat Al-Baqarah: 57 

4417 /Camttf Al-Murtawwir, him. 1361-1362 

4418 Shapvah At-Tafaasitr, jllid 3 him. 236 

4419 Syair di atas dikutip dari Kitab Al-Bafaaghah Al-Waadhihalh him. 
256 



"Orang-orang yang menafkahkan hartanya dijalan 
Allah , kemudian mereka tidak mengiringi apa 
yang dinafkahkannya itu dengan menyebut-nyebut 
pemberiannya dan dengan tidak menyakiti (perasaan 
sipenerima)” (Al-Baqarah: 262) 

Adapun pengertian manna> yang berarti “memberi 
nikmat" (^0 ialah pemberian dari Allah, seperti tertera 
di dalam firman-Nya: 


y Xo3 


u Sungguh Allah telah memberi karunia kepada orang- 
orang yang beriman ketika Allah mengutus di antara 
mereka seorang Rasul dari golongan mereka sendiri } 
yang membacakan kepada mereka ayat-ayat Allah/' (Ali 
‘Imraan: 164) yakni, kata manna, pemberian yang datang- 
nya dari Allah berupa diutusnya para rasul dan membaca¬ 
kan ayat-ayat-Nya bagi para hamba-Nya yang beriman. 


Al-Manuun (CipJA) 

Firman-Nya: 

"Bahkan mereka mengatakan: lt Dia adalah seorang 
penyair yang kami tunggu-tunggu kecelakaan 
menimpanya ." (Ath-Thuur: 30) 

Keterangan: 

AUManuun artinya waktu atau masa. Dan raibal 
manuun ialah kejadian-kejadian dan peristiwa-peristiwa 
di dalam waktu. Kata Abu Ad- Du’ali. Seorang penyair 
mengatakan: 



• i<LJ 445 1* J43 

I'M* l ~ ^ ^ l-'i 


a Perempuan itu menunggu pergantian masa mungjkin ia 
itu dicerai, pisah sehari atau suaminya telah meninggal”, 4420 


Muniib 

adalah isimfa’it dari anaaba { tasrif-nya : 44“ v'j' 
44r* j artinya: Orang yang suka kembali 


4420 Ash-Shabuni, Tapir Ahkam, jllid 1 him. 307; lihat juga. Tapir Al- 
Maraghi, jllid 9 juz 27 him. 29; Al-Bukhari menjdaskan bahwa at- 
manuun adalah abmaut (kematian), Lihat, Shahdh Al-Bukharu jllid 
3 him. 199 
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kepada Allah. (Huud: 75) Maksudnya ialah Ibrahim 
Adapun firman-Nya: 



0 


0* 


“Dengan kembati bertaubat kepada-Nya dan bertawak- 
kallah kepada-Nya serta dirikattlah shalat dan 
janganlah kamu termasuk orang-orangyang memper- 
sekutukan Allah? (Ar-Rum: 31)* Yakni, muniib 
dimaksudkan dengan orang-orang yang kembali, 
bertaubat kepada Allah. Baca: Anaaba 


Al-Muntahaa (^r^JQ 
Firman-Nya: 


»j ju- 


u Yaltu di Sidratul Muntaha? (An-Najm: 14) 
Keterangan: 

Al-Muntahaa adalah tempat yang paling tinggi di 
atas langit yang ke 7, yang telah dikunjungi Nabi ketika 
Mfraj. 4421 Dikatakan: yakni telah mencapai 

puncaknya. Dan dikatakan pula: J&\ jl yakni sampai 
kepada kebaikan* 4422 Maksudnya, Muhammad dalam 
melakukan mi raj telah sampai kepada tempat akhir yang 
dituju, sebagai puncak kebaikan, tidak ada lagi kebaikan 
selainnya. 

Adapun firman-Nya: 




“Dan bahwasanya kepada Tuhanmulah kesudahan 
(segala sesuatu)? (An-Najm: 42) maksudnya, 
Tuhanmu ( rabbuka ) sebagai tempat akhir kembalinya 
makhluk, dan disitulah dibalas semua amal sesuai 
dengan kadarbaikburuknya, 4423 Baca: Wtfaaqa 


li ^3 f y£=^ij Ail *4^ AUl 




“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Qur’an 
dengan membawa kebenaran t membenarkan apa 
yang sebelumnya, yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebetumnya) dan batu ujianterhadap kitab-kitab yang 
lain itu; maka putuskanlah perkara mereka menurut 
apa yang Allah turunkan dan janganlah kamu 
mengikuti hawa nafsu mereka dengan meninggalkan 
kebenaran yang telah datang kepadamu * untuk tiap- 
tiap umat di antara kamu, Kami berikan aturan dan 
jalan yang terang. Sekiranya Allah menghendaku 
niscaya kamu dijadikan-Nya satu umat (saja), tetapi 
Allah hendak menguji kamu terhadap pemberian- 
Nya kepadamu, Maka berlomba-tombalah berbuat 
kebajikan. hanya kepada AUah-lah kembati kamu 
semuanya , lalu diberitahukan-Nya kepadamu apa yang 
telah kamu persetisihkan itu? (Al-Maidah: 48) 


Keterangan: 

Kata Minhaaj adalah sebuah istilah yang berbatengan 
dengan kata syir'ah. Dan 

terhadap ayat tersebut kata minhaaj adalah di-athaf-kkn 
(dihubungkan) dengan kata syirah (huruf athaf-ny& 
berupa wawu Dalam dunia tafsir bentuk af/rc/tersebut 
dimaksudkan dengan penjelas (lit bayaan ), yakni kata 
syir'ah adalah minhaaj itu sendiri* Maksudnya masing- 
masing umat terdapat syariat, tata cara lbadah, dan juga 
minhaaj . Yakni, pedoman (jalan hidup) yang dipegangi 
oleh setiap umat. Dan diakhir ayat ditutup dengan 
ungkapan: 


Minhaaj (££.) 

Firman Allah $g: 


o& ul Glii jil 

5* iiau. Mi 'jj %\ jjit Ti, 


4421 Depag, Al-Quran dart Terjemahttya , catatan kaki no. 1431 him. S72 

4422 Mu 'jam Al-wastith, ju z 2 bab nun him. 960 

4423 Tafsir Al-Bagham, juz 4 him. 232 


© oji0- fi£ U. 


Yakni perbedaan dari masing-masing umat tetap 
dimintapertanggungjawaban, siapa di antara masing- 
masing umat yang mengikuti dan menyembah hawa 
nafsu dan siapa di antara umat yang mengikuti jalan 
petunjuk 


Minhaaj artinya jalan atau sunnah. 4424 An-nahj adalah 
jalan yang terang (ath-thariiqul-waadhih (£*^1 


4424 Tqfsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 12S 
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Dikatakan berarti perkara itu telah jelas, 

terang, dan minhaajuth-thariiq wa minhaajuhu (berarti, 
jalan yang ditempnhnya terang ). 4425 

Munhantirin ( 

* 

Firman-Nya: 






“Air yang tercurah (turun secara deras)? (Al-Qamar: 11) 
Keterangan; 

Imam AbMaraghi menjelaskan bahwa Banyak. 
Yakni seperti kata seorang penyair: 





, l ^ ^ * * 9 I*' * ■? 

i** 0* & 

Apakah kedua rnataku begitu dermawan 
dengan mengeluarkan air rnata yang banyak 
atas penghuni gurun maupun penduduk 
kotayang terbaik dari bani Maad. 4426 


Muhaajiran Oyrfy) 

FirmanNya: 


j£i\ 

4 -«s bi cty&z bg 

j %>.I *jj Xii -djjJ £3 $ 

o &\ b% '&■ 


“Barangsiapa berhijrah di jalan Allah, niscaya mereka 
mendapati di muka bumi ini tempat htjrah yang luas 
dan rezeki yang banyak * Barangsiapa keluar dart 
rumahnya dengan maksud berhijrah kepada Allah dan 
Rasul-Nya, kemudian kematian mentmpanya (sebelum 
sampai ke tempat yang dituju), maka sungguh telah 
tetap pahalanya di sisi Allah. Dan adalah Allah Maha 
Pengampun lagi Maha Penyayang” (An-Nisaa 1 : 100) 


Keterangan: 

Kata Uflji adalah menurut lughat adalah al- 
khuruj min ardhtn da ardhin (keluar dari perkampungan 
menuju perkampungan lain). Sedangkan menurut syara^ 
al-hijrah ialah berpindah dari daerah kufur ke daeran iman 


4425 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurtm t him. 528 

4426 Jbrdjilid 9 juz 27 him. 89^ Mujam Mufradaat Alftazh Al-Qur’an, him. 
543 


(i daaraul iimaan). 4427 Sebagaimana hijrah yang dilakukan 
oleh Ibrahims®; “Don berkatalah Ibrahim: “Sesungguhnya 
aku akan berpindah ke (tempat yang diperintahkan) 
Tuhanku (kepadaku); sesungguhnya Dta-lah Yang Maha 
Perkasa lagi Maka Bijaksana? (Al-’Ankabuut: 26). 

Al-Azhari mengatakan: Asal ‘ 3 ^ 4)1 menurut orang 
Arab ialah, S\ yakni, orang-orang 

pedalaman (badui) yang pergi keluar ke kota-kota. Maka 
ojjfS+dS tidak lain ‘mereka yang meninggalkan kampung 
halamannya untuk mencari keridhaan Allah dan mereka 
mendapatinya perkampungan tanpa perbekalan baik 
keluarga maupun harta benda. 442 * 

Mahhada (~ Tamhiidan (IjL^) 

Firman-Nya: 




u Dan Ku-tapangkan baginya (rezeki dan kekuasaan) 
denganselapang-lapangnya” (Al-Muddatstsir: 14) 

Keterangan: 

Al-Mahdu ialah apa yang dibentangkan dan dihampar- 
kan bagi bayi; yakni Allah menjadikan bumi sebagai 
hamparan . 4429 Dalam struktur bahasa Arab ayat di atas 
disebut maful mutlaq (pengulangan kata mahhada 
dengan menyebutkan bentuk masdarnya* tamhiida), yang 
mempunyai arti “benar-benar” “sungguh 1 ". Maksudnya* 
Aku(Allah) benar-benar melapangkan rezeki dan kekuasaan 
dengan selapang-lapangnya tanpa ada yang membatasi. 

Adapun al-mihaad semakna dengan kata al-mahd r 
yang terdapat dalam firman-Nya: 


\14i fi=J jii isil 


“Yang telah menjadikan bagimu bumi sebagai hamparT 
(Thaaha: 53 ) 4450 


Adapun firman-Nya: 


^ ft ^ n 

*Dan akan digiring ke neraka Jahannam. Dan itulah 
tempat yang seburuk-buruknya? (Ali ‘Imraan: 12) 
Maka, Sljjl adalah al-firaasy (Alas, tikar). Dikatakan, 
l+jl Jijjl j 4 >, yakni jika seorang laki-laki menghamparkan 


4427 Uhat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 690 Maddah j jr Ar-Raghib. 
Op. Cit> him. 534 

4428 Zaad AUMasiir fii ‘Urn At-Taftnr ; 8 him, 241; Tafsir al-Qurtubi, 18 
him. 65; lihat, Tafsir al-Ahkaam, jiiid 2 him. 550; Ar-Raghih, Op. 
Ciu him. 534 

4429 Ibidi jilidSjuz I6hlm. 117 

4430 /bid, jiiid 10 juz 30 him. 4; lihat penjelasan terscbut pada Surat An- 
Naba’;7&6 
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tikar. Padahalaman lain Imam al-Maraghi juga menafsirkan 
bahwa al-mihaad, baik lafaz maupun maknanya sama 
dengan kata al-firasy yang artinya “hamparan” 443 * 

Adapun berarti "buaian” “ayunan* Sebagaimana 
firman-Nya: 


j4DI 4 & dS IjKi dlojliii 


“Maka Maryam menunjuk kepada anaknya. Mereka 
berkata: "Bagaimatta kami akan berbicara dengan 
anak kecilyang masih dalatrt ayunan?" (Maryam: 29) 


0 43' dfij 


“Dan biarkanlah Aku (saja) bertindak terhadap orang- 
orang yang mendustakan itu, orang-orang yang mem- 
punyai kemewahan dan ben tangguhlah mereka barang 
sebentar!* (Al-Muzammil: 11) 


Keterangan; 

Menurut Ar-Raghib> aUmahl ialah perlahan-lahan 
(at-tadddah wa as-sukuun). Dikatakan* J* J*1*4 4 
jl+L* (ia santai dal am pekerjaannya dan berperilaku secara 
ramah), 4434 

Adapun firman-Nya: 


Muhthi-iin (5^1^) 

Firman-Nya: 




“Mengapakah orang-orang kafir itu bersegera datang ke 
arahmu” ( Al-Maaarij: 36) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ££*± 4 * 
maksudnya bersegera ke arahmu dan mengarahkan mata 
mereka ke arahmu untuk mendapatkan apa yang jadikan 
sebagai bahan ejekan. Orang-orang Arab mengatakan: 




“Di Makkah benar-benar kulihat penduduknya, 
bersegera untuk mendengarkan kepadanya ” 4432 

Sedangkan £^431 adalah orang memandang dengan 
rasa tunduk dan merendah diri. Dan juga berarti 'orang 
yang terdiam dalam keadaan merendah dan takut* 4433 
Seperti pada firman-Nya: 


rtdl 1% -j Jgiii 



"Mereka dating bergegas-gegas dengan mengangkat 
kepalanya , sedang mata mereka tidak berkedip-kedip 
dan hati mereka kosong (Ibrahim: 43) 


Mahhila (j^) 

Firman-Nya: 


4431 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 132; al-mihaad ialah al-firaasy (hamparan). 
Lihat, Shahith Al-Bukhari, jilid 3 him. 150 

4432 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 74; Ar-Raghik Op . Cit, him. 541 

4433 Mufam At- Wasiith , juz 2 bab ha' him, 9SS 


\±tjj 


“Karena itu beri tanggulah orang-orang kafir itu yaitu 
beri tanggulah mereka itu barang sebentar” (Ath-Thaariq: 
17) Maka> dikatakan, jd* apabila Anda mengatakan 
kepadanya secara perlahan, dan yang berarti bahwa 
yang dengannya Anda menangguhlcannya, 4435 


Al-Muhl 

Firman-Nya: 


S&Vcsl\’oMi;s- 


”Pada hari ketika langit menjadi seperti luluhan perak” 
(Al-Maaarij: 8) 


Keterangan 

Al-Muhti ialah endapan (kerak) dari minyak* yang 
berada di dasar wadah. 4436 Atau al-muhl berarti tahi minyak 
atau logam yang mencair, seperti timah dan tembaga. 4437 
Sedangkan al-muhl pada ayat di atas ialah keadaan 
hancurnya langit saat kiamat tiba dan kehancurannya 
seperti luluhan perak 

Al-Muhl sebagai keadaan sangat mendidihnya air 
sebagai minuman penghuni neraka, Seperti tertera di 
dalam firman-Nya: 




“Mereka diberi minum dengan air seperti best yang 
mendidih yang menghanguskan muka " (Al-Kahfi: 29); 
selanjutnya al-muhl tersebut masuk ke perut peminumnya 
sebagaimana dinyatakan: 


zjtfr 44*5 jiair 


4434 Mujam Mufradaat Alfaazh At-Qurhrt, him. 497 

4435 Ibid, him, 497 

4436 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 66 

4437 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 140 
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“(la) sebagai kotoran minyakyang mendidih di dalarn 
perut" (Ad-Dukhan: 45) 


Muhaimin 

Firman-Nya: 


£ Z S 4 tjM; 



“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Qur’an 
dengan membawa kebenaran , membenarkan apa 
yang sebelumya, yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ttjian terhadap kitab-kitab yang 
Iain itu.” (Al-Maa’idah: 48) 


Keterangan: 

Dikatakan: jili > yakm berkata aamiin (mudah- 

mudahan ada dalam lindungan-Nya). Dan jf- 
\'j£ t yakni j &\j ) *$£■ (menguasainya, 
menemaninya, dan menjaganya). Sedang adalah 

salah satu dari asma Allah yang berarti yang dekat yang 
menguasai segala sesuatu dan menjaganya. 4438 

Lihat, Surat Al-Hasyr: 23 


Mahiitt 

Firman-Nya: 

# ^ t ^ 

* ■" 

“Airyanghtna” (As-Sajdah: S) 

Keterangan: 

Mahiin (yang hina) dalam ayat tersebut disandarkan 
kepada air mani yang membentuk jabang bayi (manusia). 
Sedangkan kata mahiin yang disandarkan kepada orang 
yang banyak bersumpah, dinyatakan: 




“Dan janganlah kamu ikut setiap orang banyak 
bersumpah lagt hina.” (Al-Qalam: 10) 


Kata Mahiin, dalam ayat tersebut adalah sifat dari 
hallaaf (orang yang banyak bersumpah) yang artinya 
“yang lemah hatinya”. (dari Mujahid). Dan menurut 
Ibnu Abbas mahiin adalah al-kadzdzaab (pendusta). 4439 
Menurut Al-Farra' mahiin dalam ayat tersebut ialah al- 
faajir (banyak dusta, kata-katanya selalu kotor). 4440 


Mahiilan (%&) 

Firman-Nya: 

^*4^* UiiS" 

*Pada hart burnt dan gunung-gummg bergoneang, dan 
menjadilah gunung-gunung itu tumpukan-tumpukan 
pasir yang beterbanganT (Al-Muzammil: 14) 

Keterangan: 

Mahiilan ialah halus dan lunak. Sehingga bila terinjak 
kaki akan menggelincir ke bawah. 444 ’ 

Mauilan ) 

Firman-Nya: 



“SekaU-kali mereka tidak akan menemukan tempat 
berlindungdaripadanya” (Al-Kahfi: 58) 


Keterangan: 


Mauil artinya tempat berlindung. Orang mengatakan: 
\j& jl oSU jij (fulan berlindung kepada ini). 4442 

Dikatakan bahwa %y>, adalah Uii yang artinya 
“tempat kembali”. Dikatakan: "Jjy j Sfi j Jl j|)> 
yakni, apabila ia kembali kepadanya. 4443 


Di dalam Asaasul-Balaaghah, dinyatakan: g&dl JlJ'3 
<CJt jilj J . dan ungkapan: y-} pyS\ j 

i i.. Maksudnya, JLU-, artinya ia seorang yang penakut. 
Dan ungkapan: ^UaJI maksudnya, ia menjadi 

tempat berlindungnya seekor burung karena takut dari 
serangan burung elang. 4444 


Muubiqan (UbJ4) 

Firman-Nya: 




“Dan (ingatlah), akan hari (yang ketika itu) Dia 
berfirman: “Panggilah olehmu sekalian sekutu-sekutu- 
Ku yang kamu katakana itu ” Mereka lalu memanggilnya 
tetapi sekutu-sekutu itu tidak membalasseruan mereka 
dan Kami adakan untuk mereka tempat kebinasaan 
(neraka).’’ (Al-Kahfi: 52) 


4438 Mu ’jam Al- Wa$iith> j U 2 2 bab ha* him. 1005 

4439 Tafcir At-Qurtubi> jilid 9 juz 18 him. 151 

4440 Al-Farra^ Abu Zakaria Yahya bin Ziyad, Mamtt Al-Qurhn, pentthqiq: 
Muhammad All An-Najjar; Daar Mishriyah t.t, jui 3 him. 173 


4441 At-Maraghi^ jilid 10 juz 29 him. 115 

4442 Ibid* jilid 5juz 15 him. 165 

4443 Ibid »jilid 5 juit 15 him. 165 

4444 Az- Zamakhsyari, Asaas Al-Baiaaghah, him. 663, Maddah JI) 
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Keterangan; 

Al-Muubiq ialah tempat kebinasaan* yaitu neraka. 
Orang mengatakan: Ui} dengan wazan yang sama 
dengan wasaba-wusuban, artinya binasa. 4445 

Sedang firman-Nya: 

“Atau kapal-kapal itu dibhiasakan-Nya karena perbua- 
tan mereka atau Dia memberi maafsebagian besar (dari 
/nerefai)."(Asy-Syuura; 34) maka, yuubiqhunna maknanya 
menghancurkan mereka (kapal-kapal). Orang berkata 
mengenai seorang penjahat aubaqat dzunubuha 
^iiyi)* "ia dibinasakan oleh dosa-dosanya sendiri”. 4446 

Al-Mawta 

Firman-Nya: 


■ £_ u* * * it 

f *** !? >j 

"Katakanlah (kepada mereka): Matilah kamu karena 
kemarahanmu itu? (Ali Tmraan: 119) 

Keterangan: 

Al-Maut (ojdl); Rusak. Sedangkan* amaatahu 
adalah Allah menjadikannya tidak bisa merasakan apa- 
apa dan juga tidak sadar* namun ruhnya masih tetap 
ada. Hal ini sama halnya dengan yang terjadi terhadap 
ashaabui kahfi. 4447 Sedangkan lafazh al-maut (c£3)> ialah 
orang yang mati, maksudnya orang-orang kafir yang 
terbelenggu oleh kekufurannya yang lekat dalam hatinya, 
sehingga tidak bisa lagi diharapkan untuk mendengarkan 
yang disertai dengan renungan, yang kemudian diikuti 
dengan sikap tunduk terhadap seruan. Lalu, untuk lafazh 
sebagaimanan dikatakan oleh Muhammad bin Yazid: 


• ^ ou ^ j4J 

djJi uSi 


.u-jji jyi sfc bjS 


"Orangyang meninggal dunia lain istirahat bukaniah 
mayit, akan tetapi mayit itu adala h mayityang masih 


4445 Tafiir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 160; Mu jam Mufradaat Alfaazhil 
Qurfatt him. 547 

4446 Ibid, jllid 9 juz 26 him. 44 

4447 Sebagaimana firman-Nya: 


Ijjy ^ 4)X\ Jjlj *jJt ijgk ^ 3^ 


(Al-Baqarah: 259) Maka* amaatahu maksudnya ialah Allah 
menjadikannya tidak bisa merasakan apa-apa. Juga tidak sadar, tetapi 
ruhnya masih tetap ada. Lihat, Tafiir al-Maraghi* jilid 1 juz 3 him. 22 


hidup, Sesungguhnya mayit itu adalah orang yang hidup 
namun sedxh hatinya, susah dan tipis harapannya”. 

Dalam pada itu sebagian orang berpendapat bahwa 
kata al-maait adalah orang yang mati. Sedang al-mait dan 
al-mayyit adalah orang yang belum meninggal dunia. Lalu 
dia pun bersyair: 






“Barangsiapa yang masih memiliki ruh, 
itulah mayit, sedang al-mayyit tak lain 
adalah orang yang digotong ke kubur ***** 

Pada Surat Al-Anbiyaa’ ayat 34: ft* £-* 6^ * 

Maka* kata al-maut maksudnya ialah permulaannya yang 
berupa berbagai penderitaan yang berat, sedang yang 
menemuinya ialah nyawa yang berpisah dengan badan. 4449 

Adapun firman-Nya: Sj H p (Al-Alaaa: 

13) Maka* Laa yamuutu , maksudnya (tidak mati) sehingga 
ia terbebas dari semua penderitaan. 4450 

Adapun firman-Nya: Jli Jfc (Al-AYaaf: 57) Maka 
mayyit ialah tandus* yang maksudnya ialah daerah yang 
tandus. 


Mawjun (£}S) 

Firman-Nya: Gelombang yang seperti 

guming. (Huud: 42* 43) 

Keterangan 

Mawjun , artinya gelombang. Yakni, sebuah gelombang 
yang menyerang kaum Nabi Nuh as. yang mengandung 
siksa. lihat juga Surat An-Nuur; 24:40 


Al-Maw-uudatu 

Firman Allah \l\j : Apabila bayi 

perempuan yang dikubur hidup-hidup ditanya. (At- 
Takwiir; 8) 

Keterangan 

Dikatakan : - *£>\ jipl Slj* yakni mengubur- 

kannya dalam keadaan hidup. Dan isim fallnya(pelakunya) 
adalah !>\}(untuk mudzakkar), dan (untuk 

mu’annats). 4451 Maka* ialah bayi perempuan yang 

dikubur hidup-hidup. Hal ini merupakan adat istiadat 
masyrakat Arab pada jahiliyah, namun orang-orang kaya 


4448 Mir Al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him. 163; Imam Asy-Syaukani 
menjelaskan bahwa sd-mubarrad berkata; mayyit (dengan tasydiid 
ya 1 nyajdan mayit (tanpa tasydid ya’ nyajadaiah satu maluia (yakni 
mati). Lihat Path AJ-Qadiir, jilid 4 him. 340 

4449 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 28 

4450 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 125 

4451 Mu jam Abwasiith, juz 2 bab wawu him. 1006 
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dan terhormat tidak mau melakukan praktek penguburan 
bayi hidup-hidup tersebut. Seorang penyair, Farazdaq 
membanggakan dalam sebuah bait syaimya: 


’>4 pi iy i 3 


’'Don hanya dart kalangan kamilah yang tidak 
mau mengubur bayi-bayi perempuan hidup- 
htdup, kami (justru) memelihara mereka 
(untuk) tidak dikubur hidup-hidup\ 4452 


Yang dimaksud oleh Faraddaq tersebut adalah 
pujiannya terhadap kakaknya yang biasa dipanggil 
Shasha’ah. Ia membeU bayi-bayi perempuan dari orang tua 
bayi-bayi tersebut dan memelihara mereka hingga dewasa. 
Tatkala agama Islam datang ia telah mengumpulkan 
sebanyak tujuh puluh bayi perempuan yang pada mulanya 
akan dikubur hidup-hidup oleh orang tua mereka. 44 ” 


Mau'izhatul Hasanah Sltey) 


Firman-Nya: 





"Serulah (manusia) kepada jalan Tuhan-mu dengan 
hikmah dan pelajaran yang baik dan bantahlah mereka 
dengan cara yang baik! y {An-Nahl; 125) 


Keterangan: 

Ibnu Qayyim menjelaskan bahwa Allah menjadikan 
tingkatan dakwah menurut tingkatan manusia* Orang 
yang memenuhi dakwah, menerima dari kalangan intelek, 
yang tidak mengingkari kebenaran, diseru dengan cara 
hikmah; orang yang menerima namun lalai dan menunda- 
nunda, diseru dengan memberi pelajaran yang baik, hal ini 
berlaku terhadap perintah dan larangan yang disertakan 
dengan anjuran dan peringatan* Sedangkan orang yang 
suka membantah dan ingkar, dibantah dengan cara yang 
lebih baik, Inilah yang benar tentang makna ayat ini, 4454 

Begitu juga penyebutan ayat tersebut berarti persoalan 
jidal (debat, diskusi), Artinya bertemunya dua hal yang 
bertentangan, atau bertemunya dua persoalan yang 
mempunyai sudut pandang berbeda demi menentukan 
titik temunya* Maka seruan ayat tersebut kata hikmah juga 
berarti mauzhatul hasanah * Artinya mau'zhatul hasanah 
dimaksudkan sebagai bayan (penjelasan), dan wawu 


4452 Tafeir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 53 

4453 Ibtd> jilid 10 juz 30 him. 53 

4454 Terjemah Tafsir Omul Qayyim, Tapir ayat-ayat PiUhan y oleh: Karthur 
Suhardi* penyusun: Syaikh Mohammad Uwais An-Nadwiy, Tahqiq: 
Mohammad Hamid AJ-Fiqqy, Dam1 Falah, Get ke 1, RabTul Tsani 
1421 H/ Full 2000 M, him, 400 


pada walmauizhah adalah athaf bayan (sebuah tafsiran) 
terhadap kata bil hikmah.. 

Berdasarkan pengertian tersebut maka hikmah 
dimaksudkan dengan meletakkan sesuatu pada tempatnya, 
lawan dari kata zhalim. 


Kata al-hikmah dalam konteks dakwah sebagaimana 
ayat di atas dapat dinyatakan bahwa dakwah para 
nabi, baik dari isi materi dakwah dan kepribadiannya, 
adalah menyerukan, "Sembahlah Allah saja dan jangan 
menyekutukannya". Artinya materi dakwah itu sendiri 
harus mengandung kebenaran, berdasarkan wahyu 
Allah, karena wahyu Allah berupa seperangkat aturan 
hukumnya sudah tersusun berdasarkan ilmu-Nya. Dan 
dalam berdakwah dirinya(penyeru) tidak terpengaruh 
oleh ajakan, rayuan orang-orang bodoh, dengannya 
ia membelokkan hukum-hukum Allah, seperti yang 
kerap dipraktikkan oleh ahli kitab terdahulu, dengannya 
mereka disebut rabb (tuhan), dan di sinilah letak 
mempersekutukan Allah. Sabda Rasul ill ah: 




“Bukankah apa-apa yang mereka haramkan dan apa 
yang mereka halalkan kamu terima? Jawabnya: Ya 
betul! Maka sabda Rasulullah: Itulah aril menganggap 
mereka sebagai tuhan (rabb)? 445 * 

Kemudian bentuk kemusyrikan dalam berdakwah 
disindir pada ayat yang lain: 


® &6J3 ii & 


“Ajaklah mereka kepada tuhanmu dan janganlah 
sekalUkali kamu menjadi bagian dart orang-orang 
mempersekutukannya? (Al-Qashash: 87) 


Muwaakhira 

Firman-Nya: 



»aiiShssS3 


“Dan pada masmg-masingnya kamu lihat kapal-kapal 
beriayar membelah taut supaya kamu dapat mencart 
karunia-Nya? (An-Nahl: 14) 

Keterangan: 

Dinyatakan: \/y£ j Kapal membelah 

air 4456 Dan adalah kata dalam bentuk jamak dari 


4455 Terjemah Singkat Tapir Ibnu Kaffir* penerjemah: H. Salim Bahreisy 
dan H, Said Bahreisy, celkel jilid IV, him, 41, FT Bina Hmu-Surabaya 

4456 Mutant Al-Wasiith* juz 2 bab mim him, 875 
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tj* U, berarti yang berjalari Dan dikatakan pula: iU3l y£ 
berarti air membelah bumi, 4457 

Maa ' C£U) 


tumbuhkan dari bumi* Maka kehidupan pada tiap-tiap 
sesuatu bergantung dengan air, maka hidupnya hewan 
dengan adanya ruh, dan hidupnya tumbuh-tumbuhan 
kesuburan tanah yang menghasilkan buahnya. 44 * 1 


Firman-Nya: 


"Air yang hina ” (As-Sajdah: 8) 

Keterangan: 

Maain mahiin adalah asalpenciptaan manusia. Kata 
al-maa\ menurut Ar-Raghib bahwa dikatakan, jSii ^ £U 
(member! minum air), Asal kata maa adalah dengan 
dalil ucapan mereka yang jamaknya ialab dan 

bentuk tashtg/iir- nya ialah mawaih, maka dibuang fta'lalu 
diganti dengan wawu, dan yakni air telah 

banyak di dadanya. Sedang JU adalah kebalikan dari 
yakni di dalamnya ada air Dan dikatakan ia seperti orang 
yang hidupnya makmur (rajul qaahin ), dan dikatakan 
maihah. Dan yang berarti berlimpahairnya 

(meluap). 445 * 

Dan air sebagai sumber hidup dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


S U iiilj 


“Da/i Al/a/i fefo/i mefiriptafajfi semwa jents /tewatt dari 
air” (An-Nuur: 45) 

Begitu juga firman-Nya: 






“Dan dari air Kami jadikan segala sesuatu yang hidup” 
(Al-Anbiyaa': 30) yakni Kami hidupkan dengan air yang 
turun dari langit kepada tiap-tiap sesuatu, mencakup 
hewan dan tumbuh-tumbuhan* Maknanya bahwasanya 
air adalah menjadi sebab kehidupan bagi segala sesuatu, 4439 
Imam Al-Qurtubi memberi makna antara lain: 1) 
sesungguhnya Kami menciptakan segala sesuatu berasal 
dari air, demikian menurut Qatadah, 2) menjaga 
kelangsungan hidup segala sesuatu dengan air, 3) Kami 
jadikan air sulbi segala sesuatu yang hidup, demikianlah 
yang dikatakan oleh Al-Qurtubi* Dan ja’alna dengan 
makna khalaqna. 4460 Dan & uiii-maksudnya air 
yang Kami turunkan dari langit, dan apa yang Kami 


4457 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 55 

445$ Mu'jam Mufaradaat Alfaazh Al-QuFan, him. 498 

4459 Ada juga yang berpendapat bahwa aUmaa * maksudnya lalah nutkfah, 
inilah pendapat yang banyak dipegang para ahli tafsir. Lihat, Asy- 
Syaukani, Falk Al-Qadiir , Get, Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H), 
jilid 3 him. 405; lihat juga, Haasiyah Ash-Shaawiy "ah Tafsir Jalaiain, 
juz 4 him. 150 

4460 Tafsir al-Qurtubi t jilid 6 juz 11 him, 18$ 


Al-Ma'waa (^UJt) 

Firman-Nya: 

"Tempat kamu ialah neraka . Dialah tempat berlin- 
duttgwiw^tAl-Hadiid: 15) 

Keterangan: 

Ma waakum, adalah tempat persinggahan yang kamu 
berlindung kepada-Nya* 4462 Yakni, him makan (kata yang 
menunjukkan tempat). Dikatakan: ^Sjl 4463 

Miksalnya: 



“Kamu takut orang-orang (Mekkah) akart menculik 
kamu , maka Allah memberi kamu tempat menetap di 
(Madinah) * (Al-Anfal: 26) 


Begitu juga firman-Nya: 


Ijjj i\ *?* 3*3} fO* 65' 

COi-ijj'Jiol'i 


"Dan telah Kami jadikan (Isa)putra Maryam beserta 
ibunya suatu bukti yang nyata bagi (kekusaan Kami), 
dan Kami melindungi mereka di suatu tanah tinggi 
yang datar yang banyak terdapat padang-padang 
rumput dan sumber air yang bersth yang mengalir !" 
(Al-Mu ininuun: 50) 


Sedangkan ma'wahumun naar t ialah tempat tinggal 
orang-orang fasiq, yakni neraka. Seperti firman-Nya: 



"Dan adapun orang yang fasik (kafir), maka tempat 
mereka adalah neraka ” (As-Sajdah: 20) 


Sedangkan firman-Nya: 



jiUi Ju. & uij © &jti\ & 


4461 Lihat. Haasiyah Ash-Shaawiy \ala Tafsir jalalaitt, juz 4 him. 150 

4462 Al-Maraghi, Op.Cit., jilid 9 juz 27 him . 135 

4463 Mujam Ai-Wasiith t juz 1 bab a/i/hlm* 33 
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© CSjW 


Kata al-ma’wa terbagi dua macam aUmawa untuk 
sebutan neraka, neraka jahim di antaranya: “orang-orang 
yang melampaui batas”, dan “mementingkan kehidupan 
dunia”. Sedangkan al-mawa untuk sebutan surga, maka 
penghuninya ialah “orang yang takut kepada Tuhannya 
dan menahan hawa nafsunya” Demikian yang tertera di 
dal am Surat an-Naziat ayat 37-41 sebagaimana di at as. 


Ma'aabatt (dz) 

FirmanNya: 


M, * 


0 ili. Jil *^yS\ tXU’i 


“Itulah hari yang pasti terjadt Maka barangsiapa yang 
menghendaki , niscaya ia menempuh jalan kembati 
kepada Tuhannya? (An-Naba*: 39) 

Keterangan: 

Mdaaban (\JU) artinya matjian “kembali” Kata 

ini mengikuti wazan mafal (Jiii), yaitu dari ungkapan ilA 
*$i fulan kembali dari perjalanannya. Seperti 
perkataan Ubaid; 


> * ^ 



"Dan setiap yang sedang pergi pasti kembali 
Sedangkan kepergian karena kematian tidak akan 
pernah kembali M 

Maksudnya barangsiapa di antara para hamba Nya 
menghendaki, niscaya ia membenarkan hari yang pasti 
ini, mempersiapkan diri untuk menghadapinya dan 
melakukan berbagai amal yang dapat menyelamatkannya 
dari huru hara hari tersebut 4464 


Mauran (tj yd 

Firman-Nya: 

> 1 ^ ^|| ^ > Z ''O' 

\jjr* 

*Pada hari ketika langit benar-bertar gottcang” (Ath- 
Thuur: 9) 

Keterangan: 

Tamuur artinya goncang dan bergetar, sedang ia 
(langit) tetap pada tempatnya. At-maur pada asalnya 
berarti bolak-balik, pulang pergi. Dan terkadang diartikan 

4464 Ti^w^^7fcaiMrifr£j^mahj>jilid26hlm + 77>PustakaAzxam>cetakan 
pertama agustus 2009> Jakarta 


‘berjalan’, secara mutlak* Sebagaimana dikatakan oleh 
al-Asya: 


"falannya dari rumah kekasihnya seolah-olah jalannya 
awan yang tidak lambat dan tidak pula terlalu cepat ” 4465 

Firman-Nya: 







Jii ji saill 4 5,311 51 "il 


“Ketahuilah bakwa sesungguhnya orang-orang yang 
membantah tentang terjadinya kiamat itu benar-benar 
dalam kesesatan yang jauh* {Asy-Syuura: 18) Maka, 
yumaaruun (mereka berdebat). Berasal dari 
ialiN, yang artinya kamu mengusap tetek unta untuk 
memerah susunya, karena masing-masing dari dua 
orang yang berdebat pendapat menyuruh lawannya 
untuk mengeluarkan isi hatinya.** 6 

Adapun firman-Nya: 


© j&l Ui UZ 1 j 


"Dan sesungguhnya ia (Luth) telah memperingatkan 
mereka akan azab-azab Kami , Maka mereka mendusta- 
kan ancaman-ancaman ifu. M (Al-Qamar: 36) 


Maka, tamaarau bin nudzur maksudnya ialah 
“mereka ragu terhadap peringat an -peringatan dan enggan 
membenarkannya” 4467 
Sedang firman-Nya: 


UJjbt", 


j&j 



“Ini barang-barang kami dikembalikan kepada kita r 
dan kami akan dapat memberi Makan keluarga kami " 
(Yusuf: 65) 

Maka, Namiiru ahlanaa maksudnya ialah Kami 
memberi makanan kepada keluarga kami. Al-Miirah , 
ialah makanan yang dibawa seseorang dari $uatu negeri 
ke negeri lain* 446 * 

Firman-Nya: 


&&0Pi 

* > * > \ s'* ' * ^ > 


4465 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 17 

4466 Ibid, jilid 9 juz 25 him. 30 

4467 Ibid, jilid 9 juz 27 him* 92 

4468 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 14 
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“Dan banyak sekali tanda-tanda (kekuasaan Allah) 
di langit dan di bumi yang mereka melaluinya, sedang 
mereka berpaling dari padanya. (Yusuf: 105) Maka, 
Yamurruum a lai haa artinya mereka menyaksikannya* 4469 

Al-Muuriyaat 

Fiman-Nya: 

“Dan kuda yang mencetuskan api dengan pukulan 
(kuku kakinya)”(Ai-Aadiyat;: 2) 

Keterangan: 

Al-Muuriyaat adalah bentuk jamak dan mufradnya 
h/jl* Asal katanya adalah al-iiru yang berarti 

mengeluarkan api* Dikatakan, 5^* Artinya bila ia 
membuat api dengan batu api atau alat lainnya, 4470 


Mauzuun (b/jj*)- Al-Miizaan 

Firman-Nya: 


® jji! &\ 


“Allah telah menurunkan Kitab dengan (membawa) 
kebenaran dan (menurunkan) neraca (keadilan)!* 
(Asy-Syuura: 17) 


Keterangan 

Al-wazn ialah mengetahui ukuran sesuatu* Dikatakan, 
aj jj Dan secara umu al-wazn ialah sesuatu yang 

digunakan ukuran keadilan dengan timbangan* 4471 Seperti 
firman-Nya: 


fja oijJfj cjg. if pi 

© 1 ^ 5 u 


"Kami telah turunkan bersama mereka Al-Kitab dan 
neraca (keadilan) supaya manusia dapat melaksanakan 
keadilan "(Al-Hadiid: 25) 

Adapun firman-Nya: 


Ifci Cstrjj Urf 


* ^ * *" * \ t 

Ojjy* J> & 

"Dan Kami telah menghamparkan bumi dan 
menjadikan padanyagunung-gunungdan Kami tumbuhkan 
padanya segala sesuatu menurut ukuran * w (Al-Hijr; 19) 

4469 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 48 

4470 Ibid, jilid 10 juz 30 him, 221; Al-Kasysyaaf, juz 4 him* 277 

4471 Ar-Raghib, Op. Gt. t him* 559 


Maka, Mauzuun maksudnya ialah ditentukan dengan 
ukuran tertentu sesuai dengan hikmah dan maslahat* 4472 


Maudhunatin 

Firman-Nya: 

' > > \r\ 

“Mereka berada di atas dipan yang bertakhtakan emas 

dan permata ” (Al-Waaqfah: 15) 

Keterangan: 

Kata ini hanya dimuathanya sekali* Imam Al-Maraghi 
menjelaskan bahwa berasal dari artinya 

“menenun” Dan bunyi ayat:X^J^ jp, adalah dipan- 
dipan yang bertakhtakan emas, berjalin dengan mutiara 
dan permata* 4473 

Imam Asy-Syaukani menyebutkan di dalam kitabnya 
bahwa al-maudhunah artinya al-mansujah 
"yang dirajut 19 * Dan al-wadhn ialah rajutan atau tenunan 
yang berlipat* Menurut Mujahid al-maudhunah ialah 
(rajutan) yang bertakhtakan emas* Dan pendapat lain 
mengatakan “dianyam dengan mutiara* ruby, dan zamrutL 4474 


* 

Mawfuuran 

Firman-Nya: 


byy 1 


“Sebagai suatu pembalas yang cukup” Sebagaimana 
firman-Nya: Tuhan berfirman: “Pergitah, barangsiapa di 
antara mereka yang mengikuti kamu f maka sesungguhnya 
neraka Jahannam adalah balasanmu semua, sebagai suatu 
pembalas yang cukup? (Al-Israa 9 : 63) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-wafr mencakup 
harta beda dan kebutuhan pokok lainnya, sesuatu yang 
menunjukkan banyak dan luasnya (al-katsiir wa al-waasi’), 
dan ini berlaku secara umum> dan jamaknya jlij j jyj* 4475, 

Sedang dalam ayat tersebut di atas maksudnya, 
dengan sempurna tanpa ada sesuatupun yang tersimpan 
dari padanya. Yakni, seperti yang dikatakan orang; & y 
t^i yang artinya; sempurnalanlah untuk kawanmu 

itu barang-barangnya* Dan kata penyair pula: 


* / * ^ 

( 5 *! ^ j 


4472 Tafoir At-MataghU jilid 5 juz 14 him* 12 

4473 JMjilid9juz27hlm.l35;Ar-Raghib,qfbCit, hlm*563 

4474 Tt^ir Path Al-Qttdir, jiAid II him* 13 

4475 Ihnu Manzhur, Op. Cit, jilid 5 him* 287 maddah j J j 
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“Barangsiapa yang berbuat kebaikan tanpa mencerca. 
Maka, sempurnalah kebaikannya. Dan barangsiapa 
tidak takut dicela maka tercelalah ia ”. 4476 
Al-Farra’ berkata: Apabila ada sesuatu diserahkan 
kepada Anda, Anda mengatakannya J j>y (sempurna 

dan Anda memujinya), dan anda tidak mengatakan y'y 
(kurang dan mencelanya). Ini adalah sebuah mitsal yang 
ditujukan kepada seorang laki-laki yang diberi sesuatu 
lalu ia mengembalikan kepada anda tanpa perasaan 
membenci. 4477 


Al-Mauquudzah 

adalah binatang yang mati karena dipukul. 4478 
(Al-Maa’idah: 3) 


Al-Maysir (j^liJt) 

Firman-Nya: 


yds uSi 


“Sesungguhnya (meminum) khamar, berjudi, 
(berqurban untuk) berhala, mengundi nasib dengan 
panah, adalah termasuk perbuatan setan (Al- 
Maa’idah: 90) 


Keterangan 

Ibnu Katsir menjelaskan: 

& f—Val' JU 
0* ji* 5^-*" 0*5 

setiap yang melalaikan dari ingat kepada Allah maka 

ia adalah maisir (judi). 4479 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa maisir termasuk 
rijs. maksudnya ialah hal-hal yang kotor* baik secara nyata 
maupun secara maknawi. Dikatakan, rajul rijs (JLly jij)* 
orang itu kejL Kekejian dapat dilihat dari beberapa dimensi; 
bisa dilihat dari segi tabi’at, akal* dan syara^ seperti khamar 
dan judi* Bisa pula dari segi semua itu* seperti bangkai 
karena ia dijijikkan secara tabi’at akal dan syara 44 * 0 


Mailan (%Z) 

Firman-Nya: 


ijLj o' o&M 6ji± o $ 

flltUk i- 


“Sedang orang-orang yang mengikuti hawa nafsunya 
bermaksud supaya kamu berpaling sejauh-jauhnya 
(dari kebenaran ).” (An-Nisaa’: 27) 

Keterangan: 

Ai-Mail ialah condong dari salah satu dari dua sisi, 
dan dipergunakan dal am hal kecurangan (al-jaur). Dan 
apabila dipakai pada tubuh maka ia dikatakan dengan 
postur yang miring. 

Sedang firman-Nya: 


* + z*, 0 * 




*Karena itujanganlah kamu terlalu cenderung (kepada 
yang kamu cintai), sehingga kamu btarkan yang lain 
terkatung-katung” (An-Nisaa’: 129) 

Maka dikatakan, jJI yakni aku merasa berat 
kepadanya. Oleh karena itu dinyatakan dengan sikap 
melawan, menghadang (‘aradhan). 44 *' 


Seperti firman-Nya: 





“Orang-orang kafir ingin supaya kamu lengah terhadap 
senjatamu dan harta bendamu, lalu mereka menyerbu 
kamu dengan sekaligus” (An-Nisaa: 102)# 


4476 Tafstr Al*Maraghu jilid 5 juz IS him. 68; Ar-Raghib, Op. Cif.* Uni' 

56S 

4477 Ibnu Manzhur, Op. jilid 5 him. 288 maddah j 

4478 Ar-Raghib, Op. Cih* him. 567 

4479 Dikutip dari A Hass an, Soal Jawab , cet ke 20; jilid 2 him. 751* CV 

Diponegoro Bandung - 

4480 J6id* jilid 3 juz 7 him. 20 4481 Mu ’jam Mufradat Alfaazhit Qur'an* him. 498-499 
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Nun (< 1 >) 


Nuun (j) 

Firman Allah M: 


“Dan (ingatlah kisah) Dzun Nun (Yunus), ketika ia 
pergi dalam keadaan marafi/^Al-Anbiyaa': 87) 

Keterangan: 

Nuun adalah ikan hiu (ikan besar); bentuk jamaknya 
adalah Sedangkan dzu nuun t adalah pemilik ikan hiu> 
yaitu Yunus (Yohanes putra Matius). 44 * 2 Ibnu Manzhur 
mengatakan bahwa Yunus (Laqab, Yunus bin Matta) 
dinamakan dzu nun, dilcatakan demikian karena ia pemah 
ditelan ikan* sedang nun adalah al-haut (ikan) itu sending 3 


“Ia memberati belakangnya hingga berditinya 
menjadt condong dan berjalan perlahan- 
lahan ke jarak yang dekat, lalu ambruk”. 4435 
Sedang firman-Nya: 


4 & 

QJjJLM Uj ,4 „i flil 


“Mereka melarang (orang lain) mendengarkan Al 
Qur'an dan mereka sendiri menjauhkan diri dart 
padanya, dan mereka hanyalah membinasakan diri 
mereka sendiri f sedang mereka tidak menyodariT (Al- 
An aam: 26) 


Menurut Imam Al-Bukhari bahwa Ibnu Abbas 
berkata: Ojfc} ialah (mereka saling menjauhi)* 4486 

Sedangkan, An-ndyu *anhu pada ayat tersebut pengertian- 
nya mencakup berpaling dari mendengarkannya, danjuga 
berarti berpaling dari petunjuk-Nya* 44 * 7 


Na'aa (*tf) 

Firman-Nya: 


Nabaa' (ttf ) 

Firman-Nya: 


ils 1^3 

“Dan apabila Kami bertkan kesenangan kepada 

manusia ntscaya berpalinglah did™ (Al Isra'; 83) 

Keterangan” 

Naad bt jaanibihi, arti harfiyahnya, “menggerakkan 
bahunya” Yakni, bersikap sombong dari melakukan 
ketaatan dan meninggalkannya di belakang punggungnya 
(menyepelekannya). 44 * 4 

Adapun firman-Nya: 

<CL^3aJ\j 

H- * + 

“Yang kunct-kuncinya sungguh berat dipikul oleh 
sejumlah orang yang kuaC (Al-Qashash: 76) 






Maka, Tanudu pada ayat tersebut berasal dari ^ 
jiM yang berarti beban berat yang membuatnya miring 
(berat sebelah menahan karena bebannya), Zurrumah 
mengatakan: 


^^3 m utou&i Ubi>L iyj 

jrfr^ (j^- 


4482 Tafoir Al-MaragttU jilid 6 juz 17 him. 63 

4483 Ltsaatt Al-Arab, jilid 13 Mm* 430 maddah o 

4484 Tafsir AI-Maroghi, jilid 5 juz 15 him* 81 



“Tentang berita yang besar (An-Naba*: 2) 
Keterangan: 

An-Nabad berarti berita yang dipergunjingkan dan 
dijadikan perhatian* Sedang berita yang dimaksud adalah 
hari berbangkit dari kubur dan menghadap Allah yang 
menguasai dan sekaligus meniadakannya. 44 * 5 

Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 
Katakanlah (Ya Muhammad): Sesungguhnya aku hanya 
seorang pemberi peringatan, dan sekali-kali tidak ada 
tuhan selain Allah YangMaha Esa dan Maha Mengalahkan , 
Tuhan langit dan bumi dan apayang ada di antara kedua- 
nya, YangMaha Perkasa lagi Maha Penyayang Katakanlah: 
u Berita itu adalah berita yang besar". (Shaad: 65-67) 

Ar-Raghib mengatakan: tidak disebut sebagai berita 
dalam hal sumber berita, sampai berita tersebut menjadi 
yang memiliki faedah besar yang dengannya didapati 
pengetahuan* atau kemampuan menundukkan sesuatu 
yang zhan* 44 ® 9 Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa naba- 
ul-azhiim maknanya, antara lain: 1) Tentang Al-Qur'an* 
2) Tentang hari kebangkitan* dan 3) Tentang Nabi 

4485 Ibid, jilid 7 juz 20 him* 92 

4486 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 Mm* 130 

4487 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 96 

4488 Ibid, jilid 10 juz 30 him* 4 

4489 ShafWah Al-Tafaasilr, jilid 3 Mm. 231; Mu jam Mufradaat Alfaazh 
AJ-Qur'am him* 500 
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Muhammad jUg. 4440 

Sedang adalah isimfail (pelaku) dari an-nabaa, 
“berita penting dan besar artinya” Dalam istilah agama, 
an-nabiyyu adalah orang yang diberi wahyu oleh Allah 
dan diberitahu tentang hal-hal sebelumnya tidak diketahui 
dengan usahanya sendiri, baik berupa berita atau hukum 
yang dengan adanya pemberitahuan itu, ia langsung 
mengerti bahwa berita atau hukum itu berasal dari Allah 

ah 44 " 

Adapun firman-Nya: 




“Kabarkanlah kepada hamba-hamba-Ku t bahwa 
sesungguhnya Aku-lah yangMaha Petigampun lagi Mafia 
Penyayangl " (Al-Hijr; 49)* Maka dikatakan: 

berarti ‘saya memberikan kabar kepada suatu 
kaum’ 44 * 2 Sedangkan seorang nabi dikatakan demikian 
karena ia bertugas member! kabar tentang Allah (dengan 
dibuang hamzahnya y yakni bukan dengan memakai 
hamzahy y ^ 

Kata An-Nabiy yang tertuju kepada Muhammad m 
dengan redaksi yaa ayyuhan Nabiy, antara lain: 


1) Tentang memberi semangat berperang* (Al-Anfaal: 
65) 


2) Tentang memperlakukan tawanan perang. (Al-Anfaal: 
70) 

3) Tentang perintah berjihad melawan orang-orang kafir 
dan munafik (At-Taubah: 73), (At-Tahrim: 9) 


4) Tentang larangan tunduk terhadap kemauan orang- 
orang kafir dan munafik* (Al-Ahzab: I) 

5) Tentang memberikan kesadaran kepada para istri 
beliau saw untuk tidak menginginkan dunia berserta 
hiasannya. (Al-Ahzaab: 28) 

6) Tentang fungsi Nabi ^ sebagai saksi dan pemberi 
kabar gembira serta kabar takut (Al-Ahzaab: 45-46) 

7) Tentang dihalalkannya bagi beliau ^ terhadap 
perempaun - perempuan dalam peperangan dan yang 
ikut hijrah bersamanya, secara khusus, dan tidak 
berlaku untuk mukmin lainnya* (Al-Ahzaab: 50) 

8) Tentang perintah berjilbab terhadap perempuan 
mukminat* (Al-Ahzaab: 59) 

4490 Ibnu Manzhur, Op, Cit. t jilid 1 him* 162 maddah luj t 

4491 Tafoir AI-Maraghi t jilid 3 juz 9 him* 77; kata berasal dari j ijidl 
ijUDl* yang berarti bahwasanya ia yang paling mulia dari aeluruh 
makhluk (asyrafu *ata saa-ril Jt/iaiji). Dan di aijtaranya orang Arab 
mengatakan bentuk tasghir (peremehan)-nya yang ditujukan 
kepada Musailamah Al-Kadzdzab* Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 1 him* 
163 maddah l <-> 0 

4492 Ibid, jilid Sjuz 14 him* 29 

4493 Lisaati Al-'Amb, jilid 1 him* 163 maddah i j 


9) Tentang janji setia untuk tidak mempersekutukan 
sesuatupun dengan Allah; tidak akan menturi, tidak 
akan berzina, tidak akan membunuh anak-anaknya, 
tidak akan berbuat dusta yang mereka ada-adakan 
antara tangan dan kaki mereka dan tidak akan 
mendurhakaimu dalam urusan yang baik, dan perintah 
menerima janji setia mereka* (Al-Mumtahanah: 12) 

10) Tentang mencerai istri-istrinya agar memperhatikan 
masa iddah* (Ath-Thalaaq: 1) 

11) Tentang teguran dari Allah seputar pengharaman 
sesuatu yang dihalalkan oleh Allah (At-Tahriim: 1) 

Adapun firman-Nya: 


Jp 

"Bershalawat untuk Nabi" (Al-Ahzab: 56) 


Maksudnya, bershaiawat artinya kalau dari Allah 
berarti memberi rahmat; dari malaikat berarti meminta- 
kan ampunan, dan kalau dari orang mukmin berarti 
berdoa supaya diberi rahmat seperti dengan perkataan: 
“AUahumma Shalli t alaa Muhammad". 4494 


Sedangkan firman-Nya: 


/ jii : { 
ojiji 

"Menyakiti Nabi " Mereka adalah orang-orang 
munafik* Arti selengkapnya: Di antara mereka (orang- 
orang munafik) ada orang yang menyakiti Nabi dan 
mengatakan: “Nabi mempercayai semua apa yang 
didengarnya” Katakanlah: “Ia mempercayai semua 
yang baik baik bagi kamu, ia beriman kepada Allah t 
mempercayai orang-orang mukmin, dan menjadi 
rahmat bagi orang-orang beriman di antara kamu\ 
Dan orang-orang yang menyakiti Rasututlah itu, bagi 
mereka azab yangpedih . (At-Taubah: 61) 


An-Nubuwwah (Sjlifi) 

Yakni pangkat kenabian* Kata nubuwwah biasanya 
berdampingan dengan kata al-kitaab dan al-hikmah, 
semuanya diberikan kepada para nabi dan rasul-Nya* 
Sebagaimana tertera di sejumlah ayat: 

"Tidak wajar bagi seseorang manusia yang Allah 
berikan kepadanya Al-Kitab, hikmah dan kenabian , lalu 
ia berkata kepada manusia: “Hendaklah kamu menjadi 
penyembah-penyembahku bukan penyembah Allah". Akan 
tetapi (ia berkata): "Hendaklah kamu menjadi orang-orang 
Rabbani, karena kamu setalu mengajarkan Al-Kitab dan 
disebabkan karena kamu mempelajarinya" (Ali ‘Imraan: 
79) lihat juga, (Al-An’aam: 89) 

4494 Depag, At-Qurfai dan Terjemahnya, Catalan kaki no* 1230 him* 876 
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"Kami artugerahkan kepada Ibrahim, Ishaq dan Yaqub, 
dart Kami jadikan kenabian dan Al-Kitab pada 
keturunannya? (Al-Ankabuut: 27) 

“Dan Kami berikan kepada Bani Israel Al-Kitab> 
kekuasaan, dan kenabian (Al-Jaat$iyah: 16) 

“Dan sesungguhnya Kami telah mengutus Nuh dan 
Ibrahim dan Kami jadikan keturunan keduanya 
kenabian dan aUKitab? (Al-Hadiid: 26) 

Kata an-nubuwwah t menurut ahli tafsir biasa dinyata- 
kan dengan an-nimah, seperti yang terdapat pada firman- 
Nya; 


jJt>j Ju£J j*Sji Ju q\ 

* * + 


“Kalau sekiranya ia tidak segera mendapat nikmat 
dari Tuhannya> benar-benar ia dicampakkan ke tanah 
tandus dalam Keadaan tercelaT (Al-Qalam: 49) Maka, 
nVmah maksudnya ialah an-Nubuwwah (pangkat 
kenabian)* demikian kata Adh-Dhahhak; kedua 
nikmat Allah berupa keluarnya Yunus dari perut ikan> 
demikian kata Ibnu Bahr, 4495 


Para nabi dan rasul semuanya diberi wahyu dalam 
membimbing umatnya; dan keberadaanpun ditugaskan 
untuk menyembah Allah: J jLj ^ dUli ^ UidjlUJ 

OjJuiU dan kami tidak mengutus seorang 

rasul pun sebelum kamu, metnkan Kami wahyukan 
kepadanya: “Bahwasanya tidak ada Tuhan Melainkan 
Aku r maka sembahlah olehmu sekalian akan Afcw”(Al- 
Anbiyaa*; 25) 

Datangnya seorang nabi dan rasul hanya untuk 
dipatuhi, dan bersamaan dengan itu kedatangannya 
menimbulkan basaa’ dan dharraa ' bag! penduduknya. 
seperti dinyatakan: 



g 6jUii) ? i>i!3 t uy u 


“Kami tidaklah mengutus seseorang nabipun kepada 
sesuatu negeri, (lalu penduduknya mendustakan Nabi 
itu) t melainkan Kami timpakan kepada penduduknya 
kesempitan dan penderitaan supaya mereka tunduk 
dengan merendahkan diri? (M-A'raf: 94) 


Kemudian ketaatan kepadanya lantaran terdapat izin- 
Nya. seperti dinyatakan: 


4495 Lihat, An-Nukat wa Al-Uyuun Tajsir Al-Maawardi+ juz 6 him . 73 


© "M giu £usy Vi ^ uLjfuj 


“Dan tidaklah kami utus seorang Rasul melainkan 
dengan xzin Allah” (An-Nisaa*: 64) Dikatakan harus 
berdasarkan izin-Nya lantaran ia membawa berita 
besar, berita umat terdahulu dan keadaan yang akan 
datang, yang bersifat haqq t yakni Al-Qur an + 


Nabaatan (l5c5) 


Firman-Nya: 




“Dan Allah menumbuhkan kamu dari tanah dengan 
sebaik-baiknya" (Nuh: 17) 


Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa artinya oLili 

Al-Laits berkata: setiap yang ditumbuhkan oleh Allah di 
atas bumi adalah nabt{l2S), dan an-nabaat adalah 
bentuk fi’it- nya yang berlaku di tempat bentuk isim-nya.* 196 
Sedang ungkapan ayat: 


® vag \g£\j JLS- X&j\j\M 

(All ‘Imraan: 37) Maka> Wa anbatahaa maksudnya 
ialah memeliharanya dengan hal-hal yang membuat 
keadaannya bailc 4497 


Nabadza (&) 

Firman-Nya: 



“Danjangan kamu menyembunyikannya"Lalu mereka 
melemparkan janji itu ke belakang punggung mereka " 
(All Imraan: 187) 


Keterangan: 

Fa nabadzuuhu waraa azhuhuurihim: Mereka mem- 
buang dan tidak menganggapnya sama sekalL Dan* makna 
kebalikannya ialah menjadikannya sebagai perkara yang 
dipentingkan>yaitu menjadilcan mereka di hadapan mata. 44 * 8 

Dikatakan bahwa adalah ath-Tharh wal itqa* 
(ilaiyi j yakni melemparkan dan membuang jauh- 

jauh karena tidak diperhitungkan lagi. 4499 Sebagaimana 
firman-Nya: 



4496 Ibnu Manzhur, Op.Cit, jilld 2 him. 95 maddah 6uo 

4497 Ti^ir d-Afarogfei, jitid 1 juz 3 him. 142 

4498 Ibidt jilid 2 juz 4 him. 155 

4499 Ar-Raghib, Mu jam Mufradat AtfaazhU Qur'an* him. 502 
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“Lain Kami lemparkan mereka ke dalam laut ” 
(Qashash: 40). Dan di antaranya* ialah an-nabidz, 
yakni sesuatu yang memabukkan. Dinamakan nabiidz 
karena ia diambil dari buah taur dan zabtb > lalu 
dicampurkan di tempat minum dan dibiarkannya 
sampai keadaannya berubah menjadi sesuatu yang 
memabukkan. Sedangkan ialah waladuz zina 
(anak dari hasil perbuatan zina), karenanya ia menjadi 
yang dibuang ibunya dijalanan, 4500 


Intabadzatberarti mengucilkan diridan menjauh. 4501 
Sebagaimana firman-Nya: ^ 

“Ketika ia (Maryam) menjauhkan diri dari keluarganya 
ke suatu tempat di sebelah timur.” (Maryam: 16) 


Nataqa (Ji) 

Firman-Nya: 



“Dan (ingatlah) ketika Kami mengangkat bukit ke atas 
mereka ” (Al-A’raafi 170) 


Keterangan: 

Nataqnal jab ala: Kami meninggikan gunung, 
demikian penafsiran yang diriwayatkan oleh Ibnu Abbas. 
Sedang marfu kata-kata itu diart ikan, "kami goncangkan 
gunung" Seperti kata orang, nataqas-saqa 1 (itilll ^)> “ia 
menggerak-gerakkan timba penyiram dan mengibas- 
ngibaskannya supaya buihnya keluar” Atau ada pula yang 
mengartikannya, “Kami mencabut gunung, seperti yang 
kebanyakan dikatakan oleh para ulania* 4502 

An-nataq ialah menggoncangkan atau menarik-narik 
Artinya terjadi semacam gempa bumi pada gunung 
tersebut 4503 Sebagaimana firman-Nya: 





An-Najdain 

Firman-Nya: 


Dan Kami telah menunjukkan kepadanya dua jalan ." 
(Al-Balad: 10) 

Keterangan: 

Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa ialah 

jalan yang tinggi. Sedangkan yang dimaksud dengan an- 
najdain adalah jalan yang baik dan yang buruk (al-khair 
wa asy-syarr)* 4504 

Najas (JU5) 

Firman-Nya: 


"Sesungguhnya orang-orang musyrik itu najis” (At- 

Taubah: 28) 

Keterangan: 

Ar-Raghib mengatakan bahwa adalah kotoran 

(al-qadzaarah), Dan kata ini mempunyai dua makna, 
yakni penilaian secara hissiy (berdasarkan rasa) dan 
penilaian yang dapat dijengkau oleh penglihatan(mata). 
Maka> innamal musyrikuurta najasun, yang tertera pada 
ayat di atas> dikatakan: yakni menjadikannya najis. 

Dan najjasahu juga berarti menghilangkan najisnya. 
Di antaranya yakni> sesuatu yang mereka 

lakukan terhadap anak-anaknya dengan mengalungkan tali 
jimat agar dapat mengusir gangguan setan. 4505 Sedangkan 
maksud: , adalah najis secara maknawi, 

yakni najis berkenaan dengan i tikad mereka (orang-orang 
musyrik), bukan najis badannya. Najis secara lughat 
adalah kotor sedang najis menuurt tinjauan syar'i adalah: 

1) Kotor yang perlu dibersihakan sebelum shalat; 2) 
kotor yang tak boleh dimakan; 3) kotor di dalam hati, yaitu 
i’tikad orang musyrik. 

Tentang definisi kata najis menurut fiiqaha' ialah: 


Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janji dari 
kamu dan Kami angkatkan gunung (Thursina) 
di atasmu (seraya Kami berjirman): "Peganglah 
teguh-teguh apa yang Kami berikan kepadamu dan 
ingatlah selalu apa yang ada di dalamnya, agar kamu 
bertaqwa ", (Al-Baqarah: 63) 


4500 Ash-Shabuni, Tajsir Ahkam, jilid 1 Kim. 64 

4501 Tafsir Al-Maraghi t jilid 6 ju 2 16 him. 40 

4502 Ibidy jilid 3 juz 9 him. 97 

4503 Ibid* jilid 1 juz1 him. 135 






J 


0 < 0 > 
JL QlmJ* 


4504 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 158; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 256; Imam 

AsySyaukani menjelaskan di dalam kitab tafsimya bahwa an-najd 
adalah ath-Thariiq fi tentang ketinggiannya). Para ahli 

tafsir mengatakan bahwa an-najdain adalah sebagai penjelas pad&nya 
jalan kebaikan dan jalan keburujtan. Sedang asal an-najd adalah 
tempat yang tinggi, jamaknya *yf-. dan di antaranya Najed (nama 
daerah) karena tinggi nya permukaan daratannya dari pada daratan 
Tihaamah. Path AJ-Qadiir, jilid 5 him. 444 

4505 Ar*Raghib, Op. Cit, Win. 503-504; Ibnu Manzhur menjelaskan, 

j jIk)! j a4ahh kotoran dari manusja dan dari setiap sesuajtu 
yang mengotorinya. Dikatakan: j dan jamaknya 

Lisaan Al-Arab, jilid 6 him. 226 maddah 
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Kotor yang menghalangi sahnya shalat ketika tidak ada 
sesuatu yang memudahkannya*** 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa orang 
musyrik diserupakan sebagai sesuatu yang najis, karena itu 
sesuatu yang najis tidak bisa tidak melainkan kotor yang 
paling fatal yang menyeret seseorang untuk mengugurkan 
amalan-amalan lainnya seperti shalat dan puasa. 4507 

An-Najm C^jM) 

Firman-Nya: 



“Bintang yangcahayanya menembus” (Ath-Thaariq:3) 
Keterangan; 

An-Najm ialah semua jenis bintang, apabila mereka 
terbenam atau naik* Orang mengatakan,^* jLidll 
(huruf ha di-fathah-kzn), yakni bintang itu jatuh dan 
terbenam* Sedang (huruf ha di-dhammah- 

kan) berarti bintang itu naik dan meninggi* 450 ® Sejumlah 
ayat yang memuat kata an-najm , di antaranya: 




"Dan apabila bintang-bintang telah dihapuskan* (Al- 
Mursalaat: 8) 


Firman-Nya: 


“Demi bintang ketika tenggelam” (An-Najm: 1) 
Firman-Nya: 

“Dan bintang-bintang tunduk terhadap perintahnya* 
(Al-Araaf: 54) 

Ayat-ayat di atas menunjukkan bahwasanya bintang 
( an-najm atau an-nujum) dijadlkan sebagai bahan 
sumpah. Dan Allah M berkuasa untuk menjadikan 
ciptaannya sebagai sumpah yang menunjukkan agungnya 
sesuatu yang dipakai sumpah dan menarik perhatian yang 
serius bagi pembaca firman-Nya* 

Najiyyan 

Firman-Nya: 





4506 Dikutip dari A H assail* Soal Jawab, CV Diponegoro Bandung* Cel ke 
10 jilid 2* him. 409 

4507 Shafwaah At-Tafimsiir, jilid 1 him. 530 

4508 Tafiir Al-Maraghi, jijid 9 j uz 27 him. 42 


“Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari 

(Firdun)danpengikut-pengikutnya” (Al-Baqarah: 49) 

Keterangan: 

Kata najwah adalah masdar dari najaayanju najwan 
(\jf- X£) artinya “selamat”, Imam Al-Maraghi 

menjelaskan bahwa an-najwah, ialah 
Tempat tinggi yang melebihi permukaan tanah. Karena 
orang yang menuju ke tempat tersebut, ia menjadi terlepas 
dan selamat* Kemudian, nama tersebut dipergunakan 
sebagai "settop orang yang beruntung, yang selamat karena 
dapat lolos dari kesempitan menuju kelapangan” 450 * Di 
antaranya disebutkan pula di dalam firman-Nya: 



“Kami selamatkan Syu'aib dan orang-orang yang 
bersamanya* (Hxmdi 94) 

Kata selamat pada ayat di atas adalah selamatnya jiwa 
dan raga seseorang* Maksudnya, yang dapat menyelamat- 
kan seseorang dari suatu mara bahaya hanya Allah semata, 
tiada selain-Nya. Demikian makna kata najjaina. (Kami, 
Allah ffl, selamatkan). 


Att-Najwah (sjaj^tf) 

Firman-Nya: 



“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan 
mereka di antara mereka, dan mereka merahasiakan 
percakapan (mereka).* flhaaha: 62) 


Keterangan 


Maksudnya, mereka menyembunyikan bisikannya, 
tidak saling berbisik di hadapan orang lain. 4510 Atau 
membahas sesuatu dalam bentuk bermusyawarah. Seperti 
ungkapan ayat: 


ax? di 


“Maka tatkala mereka berputus asa dari pada (putusan) 
Yusuf mereka menyendiri sambil berunding dengan 
berbisik-bisik ” (Yusuf: 80) Maka> Najiyyan maksudnya 
ialah sambil berbisik-bisik untuk memusyawarahkan 
apa yang mereka katakan kepada ayah mereka. 4 * 1 J 

Firman-Nya: 




4509 Ibid t Jilid 1 juz 1 him. 112 

4510 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 4 

4511 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 25 
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“Dan Kami telah memanggilnya dari sebelah kanan 
gunung Thur dan Kami telah mendekatkannya kepada 
Kami di waktu ia munajat (kepada Kamt).“ (Maryam: 52) 
Maka, Najiyyan dal am ayat tersebut ialah bermunajat dan 
berbicara dengan Allah tanpa perantara. 4512 Najiyyan pada 
ayat tersebut ditujukan kepada Nabi Musa sewaktu ia 
bermunajat kepada Tuhannya dengan tanpa perantara. 
Kata tersebut semakna dengan ayat wa kallamallaahu 
mttsa takliima, dan ia benar-benar bercakap-cakap (secara 
langsung) dengan Tuhannya. Baca: Kallama 

Kata najwah “berunding” di dalam Al-Qur'an 
terdapat dua macam, yakni: Pertama, najwah di dalam 
perkara kebaikan: : “Dan bicarakanlah 

tentangmembuatkebajikan dan taij*vd.”(Al-Mujadilah: 9); 
misalnya mengeluarkan sedekah sebelum berbisik dengan 
Rasulullah jjjjj: 


ijiiS filial; 

0 ^ M 6U \j '4 $ o£ 


“Hai orang-orangberiman, apabila kamuMengadakan 
pembicaraan khusus dengan Rastd hendaktah kamu 
mengeluarkan sedekah (kepada orang miskin) sebelum 
pembicaraan itu. yang demikian itu lebih baik bagimu 
dan lebih bersih; jika kamu tidak memperoleh (yang 
akan disedekahkan ) Maka Sesungguhnya Allah Maha 
Pengampun tagi Maha Penyayang * (Al-Mujadilah: 
12) dan kedua, najwah di dalam perkara keburukan: 


u&jsp cf- U 5 oJ J'J 

0 


“Apakah tidak kamu perhatikan orang-orang yang telah 
dilarang Mengadakan pembicaraan rahasia> kemudian 
mereka kembali (mengerjakan) larangart itu dan mereka 
Mengadakan pembicaraan rahasia untuk berbuat dosa, 
permusuhan dan durhaka kepada rasuV * (Al-Mujadilah: 
8)* Az-Zamakhsyari di dalam tafsimya menjelaskan bahwa 
najwah yang dilakukan oleh orang yahudi dan orang- 
orang munafik tatkala melihat orang-orang mukmin 
bersama Rasulullah dengan rasa kebencian. namun 
Rasulullah mencegahnya* agar tidak membalas mereka, 
Karena membalasnya berarti sama dengan mereka, 4513 


4512 JWjilidSjuz 16 him. 60 

4513 Az-Zamakhsyari, Al-Kasyaaf, Surat Al-Mujadilah, him. 257 


Nahbahu (&J) 

Firman-Nya: 


(j-* Of f t** 9 


“Di antara mereka ada yanggugur Dan di antara mereka 
ada pula yang menunggu-nunggu ” (Al-Ahzab: 23) 


Keterangan: 

An-Nahb adalah jlifi, yakni nadzar yang 

ditetapkan sebagai kewajibannya, Dikatakan, <J- Sk i 
yakni menyempurnakan nadzarnya. 4514 Sedang* Qadha 
nahbahu pada ayat tersebut maksudnya ialah selesai dari 
nazarnya dan telah menunaikan janjinya. Serta bersabar 
di dalam berjihad di jalan Allah hingga gugur sebagai 
syuhada* seperti halnya sahabat Hamzah dan Mush’ab 
bin Umair. 4515 


Nahsin 

* 

Firman-Nya: 

* I 0 ^ * 

“Pada hari nahas ” (Al-Qamar: 18-19) 

Keterangan: 

An-Nahs ialah kemalangan lawan dari as-sad 
(kemujuran)* 4516 Sedangkan adalah asap yang tidak 
memuat kobaran. Seperti finnan-Nya: 

Jidj ji J. Jlyi U&If. 

©0l>5i: 

“Kepada kamu , (jin dan manusia) dilepaskan nyala 
apt dan cairan tembaga maka kamu tidak dapat 
menydamatkan diri (daripadanya)”(Ar-Rdhman: 35) 

Asal an-nahs ialah memerahnya ufuk lalu menjadi 
seperti kobaran api tanpa asap kemudian menjadi 
perumpamaan tentang kemalangan* kesialan (fliJ)), 
Sebagaimana dikatakan oleh An-Nabighah: 

oil ^ (S ir* 

'O&Ci 

“Engkau bercahaya bagai cahaya lampuyang cemerlang 
tiada asap yang Allah jadikan di sand*. 4517 


4514 Ar-Raghih, Op. Ci£> him, 505 

4515 Tapir At-Maraghi, jilid 7 juz 21 him. 

4516 Ar-Raghih, Op. Cit. t him. 506; Tapir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him, 
85 

4517 JJttd, him. 506; dan syair di alas diambil dari Tapir Al-Maraghi t jilid 
9juz27hlm, 117 


% 
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An-Nahl (j^Jt) 

Firman-Nya: 


j 4-’ 6# g' 4 «a*5 ifi 

0 ^r?J ^yAj Gjj 


“Dan Kami wahyukart kepada lebah: “Buatlah sarang- 
sarang dibukit-bukit, di pohon-pohon kayu f dan di 
tempat-tempat yang dibikin manusia “ (An-Nahl: 68) 

Keterangan: 

An-Nahl adalah hewan yang istimewa* Para ahli 
hukum menjelaskan bahwa an-nahl (lebah) bila hinggap 
pada tiap-tiap sesuatu tidak pemah menimbulkan mudarat 
dengan keberadaannya sebaliknya, ia membawa manfaat 
yang besar, yang di antaranya sebagai obat sebagaimana 
yang telah disifati oleh Allah 3& 451 * Dan disebut juga di 
dalam firman-Nya: 


Nakhiratan (s^J) 

Firman-Nya: 


& 111 


“Apakah akan (dibanghtkan juga) apabila telah menjadi 
tuiang belulangyang hancur lumat* (An-Naaziat: 11) 

Keterangan: 

An-Nakhirah: usang dan lapuk dimakan zaman, 4522 
Dan *izhaaman nakhirah adalah tuiang belulang yang 
hancur* Kata ini berkaitan dengan kebangkitan tubuh 
manusia saat kiamat tiba.; an-naakhirah dan an-nakhirah 
mempunyai pengertian yang $ama, seperti halnya kata 
ath-thaamVu dan ath-tham% al-baakhil dan al-bakhiih 
Sebagian mereka mengatakan bahwa an-nakhirah adalah 
al-baaliyah (yang rusak), dan an-naakhirah adalah tuiang 
yang busuk yang diterbangkan oleh angin yang menusuk 
hidung, 4523 


^ ifofii & %% 


*Dari perut lebah itu keluar minuman (madu) yang 
bermacam-macam warnanya, di dalamnya terdapat 
obat yang menyembuhkan bagi manusia ." (An-Nahl: 
69) 


Nihlah (5JUw) 

Firman-Nya: 




“berikanlah maskawin (mahar) kepada wanita yang 
kamu nikahi) sebagai pemberian dengan penuh 
kerelaan ” (An-Nisaa 5 :4) 


Keterangan: 

Nihlah ialah pemberian dan hibah, 451 * Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa an-nahlah dan an-nihlah adalah 
pemberian dengan jalan bershadaqah {tabarru), dan 
kata nihlah lebih khusus dari hibah (hadiah) karena 
tiap-tiap hibah adalah nihlah sedang tidaklah tiap-tiap 
nihlah itu bisa disebut hibah 4520 Menurut riwayat Al- 
Kalbi, bahwa pada masa jahiliyah pihak wali (laki-laki) 
apabila menikahkan putranya karena hendak dijadikan 
keluarganya* maka ia (calon pengantin perempuan) tidak 
diberi mahar sedikitpun, 4521 


451S M, him, 506 

4519 T^rAi-Maraghi i )il\d,f)[\d2 juz4 him*185 

4520 Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 506 

4521 Tafsir Al-Qurtubi, jUid 3 juz 5 him. 17 


An-Nakhl (j^Jl) 

Firman-Nya: 


oil Jidl!13 


“Dan pohon kurma yang mempunyai kelopak mayang 
(Ar-Rahman; 11) 


Keterangan: 

An-Nakhl terkadang dipergunakan dalam bentuk 
tunggal dan jamak* Dan an-nakhl adalah mengayak 
menjadi lembut dengan ayakan, Dan, ^llll cJi^l (aku 
mengayaknya lalu mengambil pilihannya) 4524 

Kata ini diangkat sebagai gambaran kehancuran kaum 
Ad> sebagaimana firman-Nya: 


5 ifi 


"Yang menggelimpangkan manusia seakan-akan 
mereka pohon kurma yang tumbang? (M-Qaanar: 20) 


Dari sisi sejarah kata an-nakhl (pohon kurma) pernah 
digunakan dalam menggambarkan keadaan Maryam di 
saat mengandung dan terasa sakit ketika akan melahirkan 
anak* Sebagaimana dinyatakan: 


dJii ^ ji J >lidi UiUil 

0 i jj* Jl5 eL* 

“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 


4522 Tapir Al-Maraghi t jilid 10 juz 30 him. 22 

4523 Lihat, Shaftiih Al-Bukhari> }ihd 3 him. 222 

4524 Ar-Raghib, Op. Ctt., him* 507 


744 ■ AL-ALFAAZH; Baku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur 'an 



(bersandar) pada pangkal pohon kurma> dia berkata: 
“Aduhai alangkah aku mati sebelum ini, dan aku 
menjadi barang yang tidak berguna, lagt dilupakan”. 
(Maryam: 23) 

An-Nadaamah (JUlxJt) 

Imam Ar-Raghib Al-Asfahani menjelaskan bahwa an- 
nadam dan an-nadaamah ialah jdi 

4 yakni “merugi dari berubahnya pandangan 
terhadap perkara yang telah lewat” 4525 Maksudnya, 
menyesal. 

Sedangkan Orang-orang yang menyesal. 

Adapun kategori orang-orang yang menyesal, 
antara lain: 

- Kaum Nabi Shaleh ^ yang menyembelih unta. (Asy- 
Syu’araa*: 156-157). 

Kelompok yang menjadikan orang-orang Yahudi dan 
Nasrani sebagai pemimpin. (Al-Maa-idah: 51-52). 
Orang yang mudah menyiarkan suatu berita sebelum 
diteliti terlebih dahulu tentang kebenarannya. (Al- 
Hujuraat: 6) 

Orang-orang yang berkeyakinan bahwa hidup ini 
hanya kehidupan di dunia ini saja dan tidak akan 
dibangkitkan. Dan orang-orang yang mengadakan 
kebohongan terhadap Allah, dan tidak mau beriman 
kepadanya. (Al-Muminuun: 37,38,40) 

Orang-orang yang beranggapan bahwa azab itu bisa 
ditebus dengan harta kekayaan yang dimilikinya 
ketika melihat azab neraka. (Yunus: 54) 
Selanjutnya, : ^ e< l ua belah pihak 

menyatakan penyesalan. Berkaitan dengan usaha berlepas 
dari pertanggungjawaban antara pengikut (orang bodoh) 
dan yang diikuti (orang alim): 

“Dan orang-orang yang dianggap lemah berkata 
kepada orang-orang yang menyombongkan dirt: 
“(Tidak) sebenarnya tipu dayamu di waktu malam 
dan siang (yang menghalangi kami), ketika kamu 
menyeru kami supaya kamt kafir kepada Allah dan 
menjadikan sekutu-sekutu bagi-Nya * Kedua belah 
pihak menyatakan penyesatan tatkala mereka melihat 
azab . Dan Kami pasang belenggu di leher orang-orang 
kafir Mereka tidak dibalas melainkan dengan apayang 
telah mereka kerjakan” (Saba': 33) 

Naadaa (^SU) 

Firman-Nya: 

4525 Ibid, him. 5D7 


*Yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya dengan 
suara yang lembut.” (Maryam: 3) 

Keterangan: 

Naada Rabbahu artinya berdoa kepada Tuhannya. 4526 
Atau naada berarti memanggil untuk meminta tolong. 
Misalnya: 




“Maka biarlah dia memanggil golongannya (untuk 
menolongnya)” (Al-Alaq: 17) maka, An-Naadiy adalah 
tempat berkumpulnya suatu kaum. Dan suatu tempat 
yang belum beranggota belum bisa dinamakan naadiy. 
Sebagaimana dikatakan penyair: 

• oUii 

jiji' j 

41 Mereka (kaum yang dipujtnya) memiliki tempat- 
tempat (yang anggotanya) berwajah indah dan nadi - 
midi di dalamnya sebagai tempat aktivitas mereka”* 537 

Firman-Nya: 

© CaS £^.{5 aiii > it 

"Manakah di antara kedua golongan (kafir dan 
mukmin) yang lebib baik tempat tinggalnya dan lebih 
indah tempat pertemuan(nya)?" (Maryam: 73) Maka, 
Nadiyyam Majelis dan tempat pertemuan. Serupa dengan 
kata ini ialah an-naadiy (nun dengan mad). Dikatakan, ia 
adalah majelis tempat orang-orang bertemu untuk suatu 
pembicaraan atau musyawarah. Dari kata itu terbentuklah 
kata Daarun Nadwah, yaitu tempat orang-orang musyrik 
bermusyawarah untuk urusan mereka. 452 * 

Sedang, Sliiil: Penyeru (Malaikat). Sebagaimana 
firman-Nya: 

© & jiidf iUS 'fy. 

*Dan dengarkanlah seruan pada hart penyeru 
(malaikat) menyeru dari tempat yang dekat.” (Qaaf: 
41) 

Nadzara ( 

Firman-Nya: 


4526 Tajsir Al-Maratfti, jilid 6 juz 16 him. 32 

4527 Ibtd, jilid 10 jui 30 him. 201 
452S Ibid, jilid 6 j uz 16 him. 76 
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“(ingatlah), ketika istri ‘Imran berkata: “Ya Tuhanku, 
sesungguhnya aku menazarkan kepacta Engkau anak 
yangdalam kandunganku menjadi hamba yang saleh 
dan berkhidmat* (All ‘Imraan: 35) 


Keterangan: 

An-Nadzr secara bahasa berarti tekad melaksanakan 
sesuatu> baik melaksanakan pekerjaan atau meninggalkan 
pekerjaan tersebut Secara istilah berarti, tekad dalam 
melakukan ketaatan sebagai upaya mendekatkan diri 
kepada Allah, 452 * 


Dan tertera pula di dalam firman-Nya; 

fls-t $ up ip 41 


"Sesungguhnya aku telah bernazar berpuasa untuk 
Tuhan Yang Maha Pemurah > Maka aku tidak akan 
berbicara kepada seorang manusiapun pada hart ini " 
(Maryam: 26) 

Sedang firman-Nya: 


fall \JJj p 

0 


*Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran 
yang ada pada badan mereka dan hendaklah mereka 
menyempurnakan nazar-nazar mereka dan hendaklah 
mereka melakukan melakukan thawaf sekeltling rumah 
yangtua itu (£dffu//ajj). B (Al-Hajj: 29) Maka, an-nudzuur 
maksudnya ialah perbuatan baik yang dinazarkan dalam 
ibadah haji. 4550 Baca: Shaum; Insiyyan 


Adapun al-indzaar ialah menyampaikan wahyu 
dibarengi dengan perkataan akan adanya hukuman bagi 
siapa yang membangkang dan bermaksiat 4531 Sebagaimana 
firman-Nya: 



n Aku tidak lain hanyalah pemberi peringatan, dan 
pembawa berita gembira bagi orang-orang yang 
beriman!*{ Al-Araafi 188) 


Berikut pengertian kata an-nadzr yang menunjukkan 
peringatan sekaligus pembawanya: 

a) an-nadzrberarti 'para pembawa peringatan’, misalnya: 


jAjj O 

“Alangkah dasyatnya azab-Ku dan ancaman-ancaman- 
Ku>" (Al-Qamar; 30) 

Maka, yang tertera di dalam ayat tersebut 
adalah rasul-rasul. Maksudnya, mendustakan Nabi Shalih 
sama saja dengan mendustakan seluruh rasul Allah, 
karena prinsip-prinsip syariat mereka adalah sama, 4532 

b) an-nadzr berarti 'peringatan itu sendirf, misalnya: 




iSj 


“Sesungguhnya Kami telah memperingatkan kepadamu 
(hai orang kafir) siksa yang dekat” (An-Naba: 40) 
Maka, al-indzaar maksudnya ialah pemberitahuan 
atau peringatan tentang kejadian yang tidak diinginkan 
yang bakal terjadi. 4SW 


Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa aUindzaar t 
al-ibtaagh wa al-Vtaam j 

"pemberitahuan”, hampir-hampir tidak terjadi kecuali 
dalam hal menakut-nakuti (at-takhwiif) yang telah 
tersebar di suatu jaman yang berfungsi sebagai bentuk 
penjagaan, pemeliharaan, dan jika tidak maka ia hanya 
menjadi sekedar tersebar tanpa nilai, tidak membekas 
(ishar) dan bukan lagi sebagai peringatan (indzaar)*** 4 

Secara khusus di beberapa ayat Al-Qur’an para 
pembawa peringatan dinyatakan dengan nadziir 
adalah isimfitil (pelaku), "pemberi peringatan”, mereka 
adalah para nabi dan rasul. (Al-Araaf; 173, 187), (Huud: 
12), (Al-Hajj: 49), (Asy-Syuaraa’: 115), (Al-Ankabuut: 50), 
(Saba*: 46), (Fathir: 23), (Al-Ahqaafi 9)* 


Naza'a <£>') 

Firman-Nya: 




n Dan ia mengeluarkan tangannya, maka ketika itu 
juga tangan itu menjadi putih bercahaya (kelihatan) 
oleh orang-orang yang melihatnya! y (AbA’raaf: 108) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa ialah 
> "merampas menjelaskan tentang 


4529 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 43 

4530 Ibid t jilid 6 juz 17 him. 106 

4531 Ibid* jilid 3 juz 9 him. 133 


4532 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 90 

4533 ffrid, jilid 10juz30 him. 11 

4534 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him. 129 
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keruntuhannya”. Dikatakan: ^ iul artinya 

“mudah-mudahan Allah menghilangkan (kejahatan) 
darinya” 4555 Maka dapat dikatakan bahwa an-ttaz’ 
ialah ‘mengeluarkan sesuatu dari tempatnya’ Dan i va 
naza’ yadaahu (mencabut tangannya), maksudnya ia 
mengeluarkan tangannya dari saku bajunya, setelah ia 
masukkan, yaitu seusai ia melemparkan tongkat. 4536 

Berikut makna kata naza di sejumlah ayat: 

1) Naza’ berarti berhujjah, misalnya: 



dan (ingailah) hari (di waktu) Allah menyeru mereka, 
seraya berkata: "Di manakah sekutu-sekutu-Ku yang 
dahulu kamu katakan ?" (Al-Qashash: 74) Maka, wa 
naza’naa berarti Kami datangkan. Kata ini berasal 
dari perkataan: yang berarti si fulan 

mendatangkan dan mengeluarkan hujjah. 4537 

2) Naza’ berarti mengelupas, misalnya: 


“Yang mengelupas kulit kepala * (Al-Ma’aarij: 16) 
3) Naza ’ berarti berjalan, misalnya: 


(An-Naazi’aat: 1) Maka, An-naaziaat maksudnya ialah 
bintang-bintang atau planet-planet yang beredar pada 
garisnya masing-masing seperti matahari dan bulan. 
Dalam bahasa Arab dikatakan, oijjS, apabila 
seekor kuda berjalan. 45 ** 


Nazagha (py) 

Firman-Nya: 



“Setelah setan merusakkan (hubungan) antara aku 
dansaudara-saudaraku" (Yusuf: 100) Baca: Ahsana 
; Al-Badwi 
Keterangan: 

An-Nazgh , makna asalnya ialah ‘pelatih mencocok 
punggung kuda dengan besi supaya lari dengan cepat’. 
Kemudian digunakan dalam kata yang 

4535 Shafwah At-Taftta$ttr t jilid 1 him. 194 

4536 Tafsir At-Maraghu jilid 3 juz 9 him, 21 

4537 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 90 

4538 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 21 


berarti setan mencocoknya> seakan memecutnya untuk 
menganjurkan melakukan maksiat Dan perkataan, oJu 

yang berarti merusak hubungan di antara mereka 
dengan menganjurkan berbuat kejahatan. 453 ’ Misalnya 
perilaku setan dinyatakan: 


^ si 


“Sesungguhnya setan itu menimbulkan perselisihan di 
antara mereka " (Al-Isra': 53) 


Sedangkan firman-Nya; 


^ * * 


£\ m, j£za jszsw & 


“Dan jika setan mengganggumu dengan suatu 
gangguan, Maka mohonlah perlindungan kepada 
Allah . Sesungguhnya Dta-lah Yang Maha Pendengar 
lagi Maha Mengetahut" (Fushshilat: 36) 


Ayat tersebut memberi bimbingan buat hati yang 
goncang disebabkan oleh ganguan setan untuk berlindung 
kepada Allah. Dengan ungkapan auudzu billaahi minasy 
syaithaanir rajiim. 

Kata nazagha semuanya di-id/na/ah-kan dengan 
asy-syaithaan > tidak kepada mahluk lainnya* ini berarti 
kata nazagha mengandung arti yang buruk, yakni 
“mengganggu* Kemudian karena selalu disertakan kata 
Syaithaan , Maka pengertiannya hal-hal yang buruk 
tersebut adalah pekerjaan syetan, Sedangkan asal 
sendiri mengambil pengertian dari yakni 

mencocok dengan kayu pada punggung binatang supaya 
bisa dihalau. 4540 


An-nazgh searti dengan an-nakhs 3 an-nazgh, dan 
al-wakz j Artinya “menusuk tubuh 

dengan ujung sesuatu yang runcing” Seperti menusuk 
dengan menggunakan jarum, tombak atau besi pada 
tumit sepatu penunggang kuda. Sedang maksudnya di sini 
ialah godaan setan dengan membangkitkan nafsu yang 
mengajak untuk berbuat jahat dan merusak diri sendiri, 
baik berupa amarah atau syahwat, yang mendorong 
seseorang untuk melampiaskannya, sebagaimana binatang 
ditusuk dengan besi pada tumit penunggangnya supaya 
larinya makin kencang. 4541 


Nazala (J^i) 

Firman-Nya: 


4539 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 42 

4540 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 129 

4541 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 149 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 747 



<SyZ ' fs at y \S o# «M 




"Seswnggufj/iya oran^-oran# yang mengatakan: “Tuhan 
kami ialah Allah** kemudiatt mereka mengukuhkan 
pendirian mereka,, maka malaikat akan turun kepada 
mereka dengan mengatakan: "janganlah kamu merasa 
takut danjanganlah kamu merasa sedih* (Fushshflat 30) 

Keterangan; 

Anzala adalah sesuatu yang dipersiapkan untuktamu 
agar memakannya ketika hidangan disediakan. 4542 

Di sejumlah ayat disebutkan bentuk ma$dar-nya t dan 
bentuk tambahannya (mazid) pada asal kata kerjanya 
(mujarrad). Di antaranya: 

1) Kata At-Tanazzul (dari tanazzala - yatanazzalu - 
tanazzulan) yang artinya 'turun dari waktu ke waktu. 4543 
Sebagaimana firman-Nya: 


sS^JGj^LSi jjSiij 


"Dan tidaklah kami (fibril) turun , kecuali dengan 
perintah Tuhanmu ” (Maryam: 64); begitu juga bunyi 
ayat: 





*Pada malam itu turun malaikat-malaikat dan 
Malaikat fibril dengan izin Tuhannya untuk mengatur 
segala urusan” (Al-Qadr: 4) Maka, tanazzalul 
malaatkah: turun dan menampakkan diri kepada 
yang berjiwa bersih, dan telah dipersiapkan oleh-Nya 
untuk menerimanya. Yang dimaksud adalah jiwa nabi 
yang mulia. 4544 Dan firman-Nya: 




n Iadibawa turunoleh Ar-Ruh Al-Amin (fibril)” (Asy- 
Syuaraa’;: 193) 


2) Kata nazzala, misalnya: 


oda \s3js pi i 


"Sesungguhnya Kami telah menurunkan Al-Quriin 
kepadamu (hoi Muhammad) dengan berang$ur-ang$un 
(Al-Insaan: 23) 


Maka, Nazzalnaa dlatkal Quraana tanziilaa maksud- 
nya ialah Kami telah menurunkan Al-Qur'an 
kepadamu secara terpisah-pisah, berangsur-angsur. 4545 
Maka kata Nazzala * "turun secara berangsur-angsur” 
banyak dimuat pada ayat yang lain, misalnya; 


jiu jjS m ot 


“Yangdemikian itu karena Allah telah menurunkan Al - 
Kitab dengan membawa kebenaranP (Al-Baqarah: 176) 


3) Kata anzala , misalnya: 



a (Ini adalah) satu surat yang Kami turunkan dan 
Kami wajibkan (menjalankan hukum-hukum yang 
ada di dalam) nya f dan Kami turunkan di dalamnya 
ayaUayat yangjelas> agar kamu selalu mengingatinya ” 
(An-Nuur: 1) 

Maka, Anzalnaaha: Kami berikan surat itu kepada 
rasuL Gaya bahasa ini seperti perkataan seorang 
hamba apabila berbicara kepada tuannya: 

yang berarti $aya mengadukan kebutuhan saya 
kepadanya. 4546 Begitu juga firman-Nya; 


a* .5. 




“Sesungguhnya Kami telah menurunkannya (Al-Quran) 
pada malam kemuliaan ” (Al-Qadr: 1) Untuk kata 
Anzalnaahu* maka ha* dalam ayat tersebut adalah ha* 
kinayah terhadap Al-Qur’an* Dan inna anzalnaahu, 
maksudnya ialah tempat keluar secara keseluruhan, 
tak ada yang tersisa ( makhrajal jamii 1 ). Sedang aU 
munzil (yang menurunkan)-nya adalah Allah 
karena orang Arab menguatkan perbuatan seorang 
diri lalu menjadikannya dengan lafazh jamak untuk 
menguatkan (kalimat). 4547 

4) Kata tanziilan (dari nazzala - yunazzilu - tanziilan), 
sebagai masdar yang berfungsi ‘penegasan* meng- 
hilangkan keragu-raguan* Misalnya: 


© os-kSf 45 o» irf vo 'J 


“Turunnnya Al-Quran tidak ada keraguan padanya, 
(adalah) dari Tuhan semesta alam ” (As-Sajdah: 2) 
yakni, dengan berangsur-angsur turunnya makin 


4342 Ibid) jilid 8 juz 24 him. 127 

4543 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 78 

4544 /Wd, jilid 10 juz 30 him. 206 


4545 /bid, jilid 10 juz 29 him. 173 

4546 Ibid, jilid 6 juz 18 him. 66 

4547 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 230 
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mengokohkan hafalannya, sesuai dengan kebutuhan 
masyarakatnya saat ittL 
Adapun firman-Nya: 




"Hanya setan-setan lah yang kafir (mengerjakan sihir). 
mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan apa 
yang diturunkan kepada dua orang malaikat di negeri 
Babil Yaitu Harut dan Marut * (Al-Baqarah: 102) 
Maka, Al-lnzaal ialah ilham. Dikatakan demikian 
karena keduanya (Harut dan Marut) mempunyai 
inspirasi tentang suatu masalah tanpa belajar kepada 
siapa pun. 454 * 


Sedangkan firman-Nya: 



'‘Saat yang lain" (An-Najm: 13) Maka, Nazlatan 
Ukhraa, maksudnya ialah rangkaian kata yang 
menceritakan ketika Nabi Muhammad melihat 
malaikat Jibril dengan rupa aslinya. Sebagaimana 
firman-Nya: Hatinya tidak mendustakan apa yang 
telah dilihatnya. Maka apakah kamu (musyrikin 
Makkah) hendak membantahnya tentang apa yang 
telah dilihatnya? Dan sesungguhnya Muhammad telah 
melihat Jibril itu (dalam rupanyayangasli) pada waktu 
yang lain, (yaitu) di Sidratil Muntaha? (An-Najm: 
11-14) 


An-Nasii'(l&l 30 

Firman-Nya; 


H j sSUj i&Si\ Uii 

0 


“Sesungguhnya mengundur-ngundurkan bulan haram 
adalah menambah kekafiran, disesatkan orang-arang 
kafir dengan mengundur-ngundurkan itu . mereka 
menghalalkannya pada suatu tahun dan mengharam - 
kannyapada tahun yang lain? (At-Taubah: 37) 


Keterangan: 

Imam Al-Bagawi menjelaskan bahwa art-nasit’ adalah 
bentuk masdar sebagaimana lafazh dan 
Ada juga yang mengatakan, bahwa ia berkedudukan 
sebagai maf’uU seperti £5^-1 dan Yakni, 


4548 Ibid t jiiid 1 juz 1 him. 178 


(mengakhirkan). Di antaranya dikatakan; ^ 

(mengundurkan dalam urusan jual beli). Dan 
dikatakan; ^ -ujl uM, artinya mudah-mudahan Allah 
menangguhkan dalam ajalnya* 5 * 9 


An-Na$ii\ berasal dari kata £1* ^ 


V* berarti mengundurkan sesuatu, yaitu bulan yang 
diundurkan pengagungannya; yakni mengundurkan dari 
tempatnya. 4550 

Orang Arab telah mewarisi pengharaman berperang 
pada bulan-bulan haram, demi keamanan ibadah haji 
dan perjalanannya dari agama Ibrahim dan Isma’il. 
Setelah masa berlalu lama, mereka mengubah manasik 
dan pengharaman bulan-bulan itu, terutama Muharram. 
Hal ini disebabkan mereka merasa sulit meninggalkan 
peperangan dalam tiga bulan berturut-turut. Maka mereka 
menghalalkan bulan Muharram dan mengundurkan 
pengharamannya hingga safar, agar jumlah bulan-bulan 
haram tetap empat seperti semula. 

Adalah tradisi mereka dalam hal ini, bahwa seorang 
lelaki dari suku kinanah berdiri pada hari-hari Mina, 
ketika para jama’ah haji berkumpul, seraya berkata, 
“Akulah orang yang keputusannya tidak bisa diganggu 
gugat ” Mereka menyahut, “Anda benar” Lalu katanya, 
“Maka tangguhkanlah pengharaman bulan Muharram 
menjadi halal, dan jadikanlah ia dalam bulan safar” 
Maka, bulan Muharram menjadi halal buat mereka. 
Mereka menambahkan selain bulan Muharram dan 
menamaknnya an-nasii* Maka, berubahlah nama-nama 
bulan seluruhnya. 

Dengan demikian diketahui bahwa an-nasii* adalah 
modifikasi tasyri *{mengubah hukum agama Islam). Yang 
dengan itu mereka telah mengubah agama Ibrahim. 
Sehingga Allah menamakan penambahan dalam 
kekufuran, 4551 


Nasaban (CiJ) 

Firman-Nya: 


y* jU- J&J 



"Dan Dia (pula) yang menciptakan manusia dari air, 
lalu Diajadikan manusia itu (punya) keturunan dan 
Mushasharah dan adalah Tuhanmu Maha Kuasa ” 
(Al-Furqan: 54) 


4549 Taftir al-BagawL juz 2 him, 245 

4550 Tafiir td-Maraghu jiiid 4 juz 10 him. 113 

4551 Ibid t jiiid 4 juz 10 him. 115 
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Keterangan: 

Nasabati wa Shihran: Para lelaki yang dinasabkan dan 
para wanita yang dikawinkan untuk mengadakan hubungan 
kekeluargaan * 4552 

Firman-Nya; 

^ 1 * it > ^ * ** ^ t / t t ^ ^ y 


© * > < * M 9 >£l 

u Dan mereka adakan (hubungan) nasab antara Allah 
dan antara jin, dan Sesungguhnya jin mengetahui 
bahwa mereka benar-benar akan diseret (ke neraka)” 
(Ash-Shaffaat: 158)Maka, Wabainaljinnatinasaban. 
Imam Al-Bukhari menjelaskan bahwa orang-orang 
kafir Quraisy berkata: Malaikat adalah anak-anak 
perempuan Allah * 4553 Yakni> mengaitkannya dengan 
hubungan pernasaban* 

Sedang adalah pertalian nasab, yakni hubungan 
keluarga yang disandarkan pada pertalian darah, Seperti 
firman-Nya: 





^ r 
* 

£ 


Apabila sangkakala ditiup Maka tidaklah ada lagi 
pertalian nasab di antara mereka pada hari itu, dan 
tidak ada pula mereka sating bertany a” (Al-Muminuun: 
101 ) 


Nuskhah (UzS) 


Firman-Nya: 


jj lit vJaill ^5j 

> * 


“Sesudah amarah Musa reda> lalu diambilnya kembali 
luh-luh (Taurat) itu; dan dalam tulisannya terdapat 
petunjuk dan rahmat untuk orang-orang yang takut 
kepada Tuhannya? (Al-Araf: 154) 


Keterangan: 

Fi Nuskhatiha maksudnya ialah apa-apa yang tertulis 
dan termaktub dalam lauh-lauh itu* An-Nuskhah berasal 
dari kata an-naskh, seperti halnya kata al-khutbah dan 
al-khithaab*™ 


4552 ibid, jilid 7 )uz 19 him* 22 

4553 Shahfift Ab Bukhari t j ilid 3 him* 185 

4554 Tafsir AbMaraghi, jilid 3 juz 9 him* 77 


Nasakh (-ZZ) 

Firman-Nya: 


at p vi ^ 



Allah menghilangkan apa yang dimasukkan oleh setan 
itu, dan Allah menguatkan ayat-ayat-Nya” (Al-Hajj: 52) 

Keterangan: 

Nasakhayanskhu: membatalkan dan menghilangkan * 4555 
Nasakh menurut bahasa dipergunakan untuk art! izaalah 
(menghilangkan)* Misalnya, JO artinya 

matahari menghilangkan bayang-bayang; dan perkataan> 
311 jiyt artinya angin telah menghapus jejak 
perjalanan* Kata nasakh juga dipergunakan untuk makna 
memindahkan sesuatu dari satu tempat ke tempat lainnya* 
Misalnya, artinya saya memindahkan 

(menyalin) apa yang ada dalam buku* 455 * Dan di dalam 
ayat lain diungkapkan: 



%Allah berfirman): "Inilah kitab (catatan) Kami yang 
menuturkan terhadapmu dengan benar Sesungguhnya 
Kami telah menyuruh mencatat apa yang telah kamu 
kerjakan*\ (Al-Jaatsiyah: 29)* Maksudnya, Kami 
memindahkan mencatat amal perbuatan ke dalam 
lembaran (catatan amal )* 4557 
Adapun Firman-Nya: 


uii jjf; ob ji Z\i U 


Ayat mana saja Kami Naskhkan, atau Kami jadikan 
manusta lupa kepadanya, Kami datangkan yang lebih 
batk daripadanya atau yang sebanding dengannya. 
Ttdakkah kamu mengetahui sesungguhnya Allah Maha 
Kuasa atas segala sesuatu?” (Al-Baqarah: 106) Baca: 
Aayatun 

Ayat ini sebenarnya bermuatan celaan terhadap ahli 
kitab, Yahudi, bahwa mereka telah menutupi hukum- 
hukum yang terdapat di dalam Taurat* Bahwa mereka 
pernah mengalami nasakh , misalnya tentang makanan, 
bahwa semua makanan adalah halal buat kaum Nuh 


4555 Tafsir AbMaraghi, jilid 6 juz 17 him* 127 

4556 P^mbahasan di atas lihat Al-Qaththaiu Mabaahits fii *Uluum Ab 
Quram hlm.326; lihat juga, Mu jam Mufradmt Atfaazh Af-Qi/rh«, 
him. 511 

4557 Ibid, him. 326 
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dari sejumtah hewan, namun menjadi haram buat Bani 
Israil terhadap hewan yang berdarah* Begitu juga tentang 
perkawinan antar saudara laki-laki dan perempuan, lalu 
Allah haramkan buat musa dan pengikutnya; begitu juga 
syariat Ibrahim tentang berkurban menyembelih putranya* 
lalu Musa as* tidak memperkenankan kaumnya mengikuti 
jejak Ibrahim tersebut dan menggantikan syariat Qurban 
dengan membunuh diantara mereka yang menyembah 
pedet emas (anak sapifal-Hjl). Kemudian perintah tersebut 
dicabut kembali * 4558 


Yakni, nasakh dimaksudkan dengan keengganan 
Yahudi mengikuti Muhammad sebagai rasul baru dari 
keturunan Arab* Sebab secara khusus adalah hasutan 
yang ditiupkan kepada orang-orang mukmin tentang 
pemindahan arah kiblat* Dengan mengatakan: bahwa 
Muhammad telah menyuruh para sahabatnya mengahdap 
Ka’bah dan melarang menghadap Baitul Maqdis * 4559 


Abdullah Yusuf All menerjemahkan bahwa bunyi ayat: 

pi ^ 

^ , “tidak satu wahyu pun yang Kami cabut atau 
supaya dilupakan, melainkan Kami ganti dengan yang 
lebih baik atau yang serupa dan khairun pada ayat 
tersebut bukan lebih baik, namun khairun dimaksudkan 
dengan “yang lebih sesuai", “yang lebih mengenai 
sasaran masyarakat/umatnya" Dan suatu kebodohan bila 
mengaitkan nasakh dengan pengalihan kiblat, karena 
Allah ada di mana-mana * 4560 


Asal an-nasakh adalah an-naql (jjuJi) baikmemindah- 
kan sesuatu dengan dzatnya, misalnya nasakhatisy saymsu 
azh-zhil\a ( S$M\ ^J^) t yakni bayangan tersebut 

berpindah dari satu tempat ketempat lainnya; atau 
memindahkan bentuknya* Seperti nasakhatil kitaah (ciili 
“menyalin sebuah kitab sebagaimana bentuk 
asalnya” Kemudian secara syara’ nasakh ialah pfeJd ^ 
j*-\ ^^ yiji, “mengganti hukum syara' dengan 
dalil syara* yang datang terakhir " 4561 

Muhammad Abduh dalam ceramah kuliahnya, 
sebagaimana yang dikutip muridnya, Muhammad 
Rasyid Ridha, menyatakan bahwa makna ayat tersebut 
adalah apa saja yang diberikan Allah terhadap para nabi 
adalah suatu dalil yang menunjukkan kenabiannya* 


4S5S Al-Qurtubi> Abi Abdullah Muhammad bin Ahmad Anshariy, Tapir 
aJ-Qurtubi, Otakan ke III, Daarul Qalarn, t&hun 1386 H/1966 M,juz 
2 him* 61,63 

4559 Ibid, juz 2 him. 61; lihat juga Gharaaib Al-Qur’an wa Raghaatb Al- 
Furqan, Nizhamuddin Ah Hasan bin Muhammad bin AL-Husein 
Al-Qumi An-Naisaburi, tet ke- I tahun 1381 H/ 1963 M, Syirkah 
Maktabah wa Mathba’ah Musthafa al-Baabi al-Halabi, Mesir, juz 1 
him* 398 

4560 Lihat, Muhammad Yusuf Ali, Al-Qur'an Terjemah dan Tafoimya, him* 
46 

4561 Tafsir At-Man&KytiZ I jilid 6 him. 535-536 


Yakni> maa nansakh min aayatin, maksudnya Kami 
tegakkan ayat tersebut sebagai dalil yang mengokohkan 
kenabiannya sebagaimana yang berlaku para nabi 
terdahulu. Selanjutnya, Kami limpahkan penguat ( aayat ) 
tersebut kepada nabi terakhir, Muhamad 2 g|* Atau Kami 
lupakan manusia karena berlalunya masa yang panjang 
dengan datangnya seorang pembawa ayat tersebut* Karena 
sesungguhnya Kami mempunyai kemampuan yang 
sempurna untuk mendatangkan yang lebih maslahat dari 
pada itu sebagai bentuk pemantapan* 

Sedangkan kata ayat menurut lughat adalah JJaJi 
I**,# Jp iVSLJi j “dalil, bukti, hujjah atas 

keabsahan sesuatu*" Kemudian kalimat Al-Qur'an 
dinamakan aayaat karena dengan kemukj izatannya sebaai 
hujjah atas kebenaran Nabi Muhamad ^|* yang diperkuat 
dengan wahyu dari Allah azza wajalla. Demikian tujuan 
penamaan secara khusus Al-Qur'an dengan aayaat 4562 

Nasfan (lL5) 

Firman-Nya: 

jd-i % 

"dan apabilagunung-gunung telah dihancurkan menjadi 

debu” (Al-Mursalaat: 10) 

Keterangan: 

Nusifat maksudnya ialah dicabut dengan cepat dari 
tempat-tempatnya. Pengetian semacam ini berasal dari 
perkataan mereka, £jjA\ eJLiS), apabila engkau merampas 
sesuatu itu * 4563 dan tertera pula di dalam finnan-Nya: 




jAJjLt 



“Sesungguhnya Kami akan membakamya* kemudian 
Kami sungguh-sungguh akan menghamburkannya ke 
dalam laut (berupa abu yang berserakan)? (Thaaha;: 
97) 


Sedang firman-Nya; 




"Dan mereka bertanya kepadamu tentang gunung- 
gunung, Maka Katakanlah: "Tuhanku akan meng - 
hancurkannya (di hari kiamat) sehancur-hancumya " 
(Thaaha: 105) Maka, Yansifuha maksudnya ialah 
menjadikannya atom-atom kecil, kemudian menjadi- 
kannya debu-debu yang beterbangan * 4564 Baca: 
Misaasun; Saamiriy 


4562 Ibid* juz I jilid 6 him* 536 

4563 Tapir At-Mamghi, jilid 10 juz 29 him. 3 

4564 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 150 
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An-Nasl (jJti) 

Firman-Nya: 


jJjij &yy 


"Da/i merusak tercaman do/i frmafa/t£ terwafc” (Al- 
Baqarah: 205) 

Keterangan 

An-Nasl ialah anak-anak hewan* Yang disebut dengan 
kata ihlaak dalam ayat tersebut ialah sangat menyia- 
nyiakan* 4565 

Sedang yansiluun berarti mereka bersegera. 45 ** 
Misalnya: 


jy» til# 4 


*Dan ditiuplah sangkakala, Maka tiba-tiba mereka 
keluar dengan segera dar kuburnya (menuju) kepada 
Tuhan mereka” (Yasin: 51) 

Dan juga firman-Nya: 


•* * ** * f \ ^ ^ ^ > I / 1 * ^ 4 |* ( * 

o* r*j ^ 

© V 


"Hingga apabila dibukakan (tembok) Yajuj dan Majuj, 
dan mereka turun dengan cepatdari seluruh tempatyang 
tinggi” (Al-Anbiyaa': 96) 


Nasiya (<^J) 

Firman-Nya: 


L£lt J 1 "^ £r* t >“5 


ii » k' 5C 

M alJo CX*Jk3 U 


09^3 


“Dd/i siapakah yang lebih zalim daripada orang yang 
telah diperingatkan dengan ayat-ayat dart Tuhannya 
lalu dia berpaling daripadanya dan melupakan apa 
yang telah dikerjakan oleh kedua tangannyaV (Al- 
Kahfi: 57) 

Keterangan: 

Di dalam Tafsir Al-Manar disebutkan bahwa asal kata 
an-nisyaan adalahil^H ,“meninggalkan” Misalnya bunyi 
ayat: . Yakni meninggalkannya dengan 

meninggalkan suatu amal dengannya ia dibiarkan dalam 


4565 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 109 

4566 Ibid, jilid 8 juz 23 him. 18 


azab. Demikian makna secara lughawiy (makna bahasa). 4M7 

An-Nasy dan an-nVy ialah sesuatu yang hina dan 
patut dilupakan> tidak diingat-ingat, dan seseorang tidak 
akan merasa sedih karena kehilangannya, seperti tali. 4568 
Sedangi Nasiya maa qaddamatyadaahu dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah tidak memikirkan akibat-akibat dari apa 
yang dilakukan oleh kedua tangannya. 4569 

Sejumlah ayat yang memuat kata nasiya beserta 
maksudnya, adalah sebagai berikut 

1 ) Firman-Nya: 


dJ\J dicJt ^ dj J>udi U 
© (Lji tfi eJ} ili iLf 


“Maka rasa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma f Dia berkata: 
w Aduhaiy Alangkah baiknya aku matt sebelum ini t dan 
aku menjadi barangyang tidak berarti, lagi dilupakan\ 
(Maryam: 23) Maka, al-mansiyyu ialah sesuatu yang 
tidak pernah terkesan di dalam hati karena tidak 
berharganya. 4570 

2) Firman-Nya: 


% 43 j*s T 4 43 Jo? j\S 


“Musa menjawab: "Pengetahuan tentang itu ada di sisi 
Tuhanku, di dalam sebuah kitab t Tuhan Kami tidak 
akan salah dan tidak (pula) lupa; ” (Thaaha: 52) Maka, 
Nasiyahu dimaksudkan dengan sesuatu telah pergi 
dari padanya dan tidak terdetik dalam pikirannya. 4571 

3) Firman-Nya: 




“Dan ingatlah kepada Tuhanmujika kamu lupa? 

(Al-Kahfi: 24) Yang menjelaskan lupanya manusia 
kepada Tuhannya. 

Firman-Nya: 


lift u45> uk uls 

© Z'jS, j£\ 4 jLf, 

*Maka tatkala mereka sampai ke pertemuan dua 


4567 Tafsir Al-Manar, jilid 6 juz 1 him. 531 -532 

4568 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 43 

4569 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 165 

4570 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 43 

4571 jilid 6 juz 16 him. 117 
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buah lout itu, mereka lalai akan ikannya, lalu ikon itu 
melompat mengambil jalannya ke laut itu ” (Al-Kahfi: 
61) Yang menjelaskan lupanya Nabi Musa dengan 
ikannya* 

Firman-Nya: 


ili ijiui ^ 

^ ^ y'ij 


“Kemudiart Samiri mejige/warfa*/i w/ifwfc mereka (dart 
lubartg itu) anak lembu yang bertubuh dan bersuara, 
Maka mereka berkata: "Intlah Tuhanmu dan Tuhan 
Musa, tetapi Musa telah lupa". (Thaaha: 88). Lupanya 
umat Nabi Musa dengan syariatnya, lalu dengan 
beraninya mensyariatkan penyembuhan pedet emas; 
Firman-Nya: 


‘4 Pj <P oi F* 


*Dan Sesungguhnya telah Kami perintahkan kepada 
Adam dahuluy Maka ia lupa (akan perintah itu), dan 
tidak Kami dapati padanya kemauan yang kuat* 
(Thaaha: 115) lupanya Adam dengan secara tidak 
sengaja melanggar larangan Allah 

4) Firman-Nya: 


* j ^ 



"Dan ia membuat perumpamaan bagi kami; dan 
Dia lupa kepada kejadiannya; ia berkata: "Siapakah 
yangdapat menghidupkan tulang belulang, yang telah 
hancur luluh?" (Yasin: 78) Lupanya manusia dengan 
kejadian semula, yang berarti celaan* 


An-Naas ~ Al-insaan 

Firman-Nya: 


A „ 


0 OjbvcZZ 


“Manusia telah dijadikan (bertabiat) tergesa-gesa. 
Kelak akan aku perlihatkan kepadamu tanda-tanda 
(azab) - Ku . Maka janganlah kamu minta kepada-Ku 
mendatangkannya dengan segera.” (Al-Anbiyaa*: 37) 


Keterangan: 

Al-Insaan yang dimaksud adalah jenisnya, yaitu 
bangsa manusia* Karena ketergesa-gesaannya, seakan- 
akan ia diciptakan dari ketergesa-gesaan> sebagai 
mubaalaghah (penegasan arti “sangat”); seperti orang yang 
pandai disebut api yang menyala* Kepada orang 

yang bermurah hati dikatakan> pjSJl si fulan 

diciptakan dari kemurahan hati 4572 Al-Insaan asalnya 
adalah - Ibnu Mas’ud berkata: bila al-insaan diambil 
dari , maka wazannya berarti 0*^1* Diriwayatkan 
dari Ibnu Abbas berkata: “Manusia dinamakan insaan 
karena telah berjanji kepada-Nya lalu melupakannya” 4573 


Bentuk kata kerja yang diambil dari kata insaan adalah 
jU L\ dengan makna melihat (absharat)* Dan 


4 ^ 1/ t 


dikatakan; iilil j ^ apabila Anda merasakannya 
dan mendapatinya pada diri Anda* Dan ^llll berarti 
mengetahuinya (alimahu). Dikatakan: \jSj ii* cJjT, yakni 
alimtuhu (saya mengetahuinya)* 4574 Baca: Anastu 
Sedang firman-Nya: 


0 


a Agar Kami menghidupkan dengan air itu negeri 
(tanah) yang matt, dan agar Kami memberi minum 
dengan air itu sebagian besar dari makhluk Kami, 
binatang-binatang temak dan manusia yang banyakl 7 
(Al-Furqan: 49) Maka, Anaasiyyu adalah kata dalam 
bentuk jamak dari insaanu (asalnya ialah anaasiina> 
lalu nun diganti dengan ya* dan di-jd/igfeam-kan 
kepada yd yang lain* 4575 

Firman-Nya: 


Sesungguhnya manusia itu benar-benar dalam kerugian 
(Al-Ashr: 2) Maka, al-insaan maksudnya ialah satu 
jenis makhluk Tuhan yang dikenal dengan nama 
manusia* 4576 
Firman-Nya: 


Mi Sji jj 

© <j; uj 

“Di antara manusia ada yang mengatakan: "Kami 


4572 Ibid, jilid 6 juz 17 him* 32 

4573 Ibnu Manzhur, Lisaan AFArab, jilid 6 him* 10, 11, maddah^ 0 \ 

4574 Ibid, jilid 6 him* 13,15 maddah ^ o \ 

4575 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 22 

4576 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 233 
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beriman kepada Allah dan hari kemudian/ 4 pada hal 
mereka itu Sesungguhnya bukan orang-orang yang 
beriman (Al-Baqarah: 8) Maka* an-naas asai katanya 
adalah unaas * Terkadang digunakan kata insaan atau 
insi f yang pengertiannya adalah sama. Dikatakan 
insaan karena penampilannya dan karena selalu 
diingat Satna halnya dengan jin> dikatakan jin karena 
tidak bisa dilihat atau abstrak. 4577 
Firman-Nya: 




jJiri lit 



“Sesungguhnya kamu dapati orang-orang yang paling 
keras permusuhannya terhadap orang-orang yang 
beriman ialah orang-orang Yahudi dan orang-orang 
musyrik/ (Al-Maa-idah: 82) Maka, an-naas maksud- 
nya ialah orang-orang Yahudi Hijaz, orang-orang 
musyrik Arab dan Nasrani Habasyah pada masa 
penurunan Al-Qurhn* 457 * 

Dan firman-Nya: 


jUJj t juu jii 

"Dia menciptakan manusia dari tanah kering seperti 
tembikar/ (Ar-Rahmaan: 14) maksudnya ialah Adam 
karena isyarat yang menunjukkan hal itu adalah al 
pada kata al-insaan yang menunjukkan al Ul-ahdL 4 ^ 
yakni Adam adalah manusia dan diciptakan dari tanah 
kering seperti tembikar. 


An-Niswah 

Firman-Nya: 




“Wanita-wanitayang melukai tangannya? (Yusuf: 50) 


Keterangan: 

Kata niswah dimaksudkan dengan wanita-wanita 
dalam kerajaan Zulaikhah* mereka melukai tangan-tangan 
mereka sendiri lantaran ta'jub melihat ketampanan Nabi 
Yusuf S&a. Abu Su’ud menjelaskan bahwa an-niswah 
adalah sekelompok wanita yang berjumlah lima orang> 
yakni seorang sebagai pelayan minuman (as-saaqi)* 
seorang lagi sebagai pembuat roti (al-khubbaaz)* seorang 
lagi sebagai penyembuh penyakit(s/wfl/ubwd dawaa\ 
seorang lagi sebagai penunggu penjara> sipir {shaahibus 


4577 fbid> jilid I juz 1 him. 49 

4578 Ibid t jilid 3 Juz 7 him. 3 

4579 Haastyatush-Shaawiy ‘ala Tapir Jatolaitt, juz 6 him. 52 


sijn), dan seorang lagi sebagai penutup tabir, penerima 
tamu (al-haajtb)™ 


Nasya'a 

Firman-Nya: 


Ust 3 if 


“Dan Dia-lah yang menjadikan kebun-kebun yang 
berjunjungdan yang tidak berjunjung” (Al-Ariaam: 141) 

Keterangan: 

Al-Insyaa' ialah mengadakan makhluk hidup dan 
mengasuhnya* Juga mengadakan sesuatu yang menjadi 
sempurna secara berangsur-angsur* Seperti mengadakan 
awan, perkampungan dan rambut* 4581 

Adapun firman-Nya: SuUl: Menjadikannya 

sekali lagi* Arti selengkapnya ayat tersebut: “Katakanlah: 
“Berjalanlah di (muka) bumi* Maka perhatikanlah 
bagaimana AUah menciptakan manusia daripermulaannya, 
kemudian Allah menjadikannya sekali lagi. Sesungguhnya 
Allah Maha Kuasa atas segala seswafw* (Al-Ankabuut: 20) 

Maksudnya, Allah membangkitkan manusia sesudah 
mati kelak di akhirat* 4382 


Dan dijelaskan pula perihal kata nasya'a* yang meng- 
indikasikan kebangkitan akhirat, sebagamana firman-Nya: 




“Dan bahwasanya Dialah yang menetapkan kejadian 
yang lain (kebangkitan sesudah mati)!* (An-Najm; 
53:47) 


Adapun firman-Nya: 



“Dan Sesungguhnya kamu telah mengetahuipenciptaan 
yang pertama , Maka Mengapakah kamu tidak 
mengambil pelajaran (untuk penciptaan yangkedua)?” 
(Al-Waaqiah: 62) 

Imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa nasy'atal 
uulaa adalah awal mula penciptaan kemudian berupa 
‘alaqah, kemudian mudhghah dan pada saat itu tidak dapat 
disebut apa-apa* 4583 
Dan firman-Nya: 


4580 Tapir Abu Suud, Maktabah ar-Riyaadhul-Hadiltsah- Riyad, juz 3 
him. 135 

4581 Tapir al-Maraghh jilid 3 juz 8 him* 49 

4582 Depag, Al-Qurbtt Dan Terjemahnya* Catalan kaki, no* 1148 him* 631 

4583 Asy-Syaukani, Path Al-Qadiir jilid 5 him 157 
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“Kamukah yang menjadikan kayu itu atau Kamikah 
yangmenjadikannya?” (Al-Waaqiah; 72) 


Adapun firman-Nya; 


© Aj fjit} le£j lit & jA Si 


"Sesunggu/tnya bangun di waktu malam adalah lebih 
tepat (imtuk khusu) dan bacaan di waktu itu lebih 
berkesan” (Al-Muzammil: 6) 


Maka, Naasy fatal laili: jiwa yang bangun dari tidurnya 
untukberibadah. Maksudnya, bangbit dan meningkat Ini 
berasal dari perkataan mereka o i Jta, apabila awan 
membumbung tinggi. 45 ® 4 

Diistilahkan nasyi’a bagi seseorang yang bangun 
malam. Adapun yang dimaksud naasyiatal tail, di sini 
adalah saat dan waktu malam. Dan semua saat yang 
dipergunakan untuk bangun malam dinamakan nasyiah, 
dan itulah yang di maksud aanaat.**** 

Inna nasvi’atal tail dalam ayat tersebut maknanya 
menurut Ibnu Abbas nasya’a (bangun) maksudnya qaama 
minal lail (berdiri tengah malam, shalat tahajjud) adalah 
lughat Habasyah. 45 ®* 


Nasyara (j-is) 

Firman-Nya: 


“Dan malaikat-malaikat yang menyebarkan (rahmat 
Tuhannya) dengan seluas-luasnya” (Al-Mursalaat: 3) 
Keterangan: 

An-Naasyiraati Nasyran dalam ayat tersebut adalah 
angin yanglembut (ar-riihu layyinah). Al-Hasan mengata- 
kan, ia adalah angin yang diutus oleh Allah sebagai kabar 
gembira dari antara rahmat-Nya. Maqatil mengatakan, 
ia adalah para maiaikat yang membawa kitab. 45 * 7 Dan, 
an-naasyirat; yang membentangkan sayap-sayap mereka 
ketika turun ke bumi 4M * 

Adapun firman-Nya; 



“Apakah mereka mengambil tuhan-tuhan dart burnt. 


yang dapat menghtdupkan (orang-orang mail)?* (Al- 
Anbiyaa*: 21) maka Yunsyiruun berasal dari kata ansyarahu 
yang berarti menghidupkannya. 45 * 9 Dan, ansyarahu , 
berarti membangkitkannya sesudah mati 4590 Sebagaimana 
firman-Nya: 

“Dan kami sekali-kali tidak akan dibangkitkan ” (Ad- 

Dukhan: 34) 

Begitu juga dengan kata berarti “beterbangan” 
Seperti pada firman-Nya: 




“Belalang yang beterbangan' Kata yang menceritakan 
keadaan orang-orang yang ada di dalam kuburyang keluar 
dengan beterbangan seperti halnya belalang di saat had 
pembalasan tiba* Selengkapnya arti ayat tersebut: “Maka 
berpalinglah kamu dari mereka, (ingatlah) hart ketika 
seorang penyeru (maiaikat) menyeru kepada sesuatu yang 
tidak menyenangkan (hari pembalasan), sambil menunduk - 
kan pandangan-pandangan mereka keluar dari kuburan 
seakan-akan mereka belalang yang beterbangan * (Al- 
Qamar: 6-7) 

Sedangan, Mansyuur berarti “terbuka” yakni “tidak 
terlipat” 4591 Sebagaimana firman-Nya: 


i ? - * 
0 


ubciss' 


“Kitab yang dijumpainya terbuka.” (Al-Isra: 13) 
Pengertian yang sama jugs tertera di dalam firman-Nya: 


a * * ** ^ 1 

Oj 4 

“Pada lembaran-lembaran yang terbuka.” (Ath-Thuur: 
3) Maka, mansyuur berarti yang terbuka, tidak tertutup. 4592 
Yakni, menyifati shuhuf, lembaran-lembaran catatan amal. 
Begitu pula berarti terbuka. Sebagaimana firman- 
Nya: : Lembaran-lembaran yang terbuka. (Al- 

Muddatstsir: 52) 

Nasyaza CyH) 

Firman-Nya: JS : dan lihatlah 

kepada tulang belulang keledai itu, kemudian Kami 
menyusunnya kembali, (Al-Baqarah: 259) 


1 4584 Tafsir al-Maraghi* jilid 10 jui 29 him, 110 

4585 Hi ngkasan Tafeir Ibnu Katsir, jilid 4 him. 842; libat juga, Al-Ka$y$yaaf> 
juz 4 him, 166 

I 4586 Az-Zarkasyi, Al-Burhattfii * Utuum Af-Qvrbtt, juz 1 him. 288 

J 4587 Tafcir Al-Bagawi, juz 4 him. 401; Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 222 

| 4588 Tajsir Al-Maraghi, jilid 10 jui 29 him. 178 


4589 Ibid, jilid6juz 17hlm. 18 

4590 Ibid, jilid 10 ju 2 30 him. 43; imam Asy-Syaukani menjelaskan bahwa 
An-Nusyuur adalah al-ba'ts (fcebangkitan). Dari \jjh oUa*£l 
Path Al-Qadiir, jilid 4 him. 340 

4591 Ibidt jilid 5 juz 15 him. 21 

4592 Ibidt jilid 9 juz 27 him. 17 


J 
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Keterangan 

An-Nasyz (Jiltf) dengan wazan al-fals adalah 

tempat yang tinggi di bumi> jamaknya nusyuuz* Dan 
nasyazar rajulu berarti lelaki yang tinggi derajatnya, naik 
pangkat (irtafaa fil makaan)* 4593 Sedang, nunsyizuha dalam 
ayat tersebut maksudnya ialah menegakkan kembali dan 
menempatkannya di tempat semula (di tubuhnya)* 4594 Dan 
dikatakan: fUif Aw) yakni, menegakkan pada 

kedudukannya semula dan menyusunnya antara sebagian 
(anggota tubuh) dengan sebagian (anggota tubuh) yang 
lain* 45 * 5 

Nusyuz 

Firman-Nya: 




“Wanita-wanita yang kamu khawatir nusyuznyaT 
Yakni> nusyuz dari pihak istri* Arti selengkapnya berbunyi: 
“Kaum laki-laki itu adalah pemimpin bagi kaum wanita, 
oteh karena Allah telah melebihkan sebagian mereka 
(laki-laki) atas sebagian yang lain (wanita), dan karena 
mereka (laki-laki) telah menafkahkan sebagian dari harta 
mereka * Sebab itu maka wanita yang shaleh, ialah yang 
taat kepada Allah lagi memelihara diri ketika suaminya 
tidak ada, oleh karena Allah telah memelihara (mereka). 
Wanita-wanita yang kamu khawatirkan nusyuznya, maka 
nasehatilah mereka dan pisahkanlah mereka di tempat 
tidur mereka, danpukullah mereka. Kemudianjika mereka 
mentaatimu, maka janganlah kamu mencari-cari jalan 
untukmenyusahkannya. Sesungguhnya Allah Maha Tinggi 
lagi Maha Besar!* (An-Nisaa*: 34) 

Firman-Nya: 



“Seorang wanita khawatir akan nusyuz atau sikap tidak 
acuh dari suaminya!* Yakni, nusyuz dari pihak suami. Arti 
selengkapnya berbunyi: Dan jika seorang wanita khawatir 
akan nusyuz atau sikap tidak acuh dari suaminya, maka 
tidak mengapa bagi keduanya mengadakan perdamaian 
yang sebenar-benamya, dan perdamaian itu lebih baik 
(bagi mereka) walaupun manusia itu menurut tabiatnya 
kikir, Dan jika kamu bergaul dengan isterimu secara baik 
dan memelihara dirimu (dari nusyuz dan sikap tak acuh), 
maka sesungguhnya Allah adalah Maha Mengetahui apa 
yang kamu kerjakan. (An-Nisaa’: 128) 


4593 Mukhtaar Ash-Shihhaah, him* 660 maddah 

4594 Tapir Al-Maraghi, jiiid 1 juz 3 him. 22 

4595 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him* 922 


Keterangan: 

Al-Imam Muhammad Rasyid Ridha menjelaskan 
bahwa, asal an-nusyuuz adalah al-irtifaa* (menjadi 
tinggi), maka perempuan yang keluar dari kewajiban 
suaminya berarti telah menjadikan lebih tinggi darinya 
dan berpindah statusnya menjadi di atas kepemimpinan 
suaminya* 459 * 

Nusyuz dari pihak istri ialah durhaka istri kepada 
suaminya dan tidak mentaatinya dan perhatian dirinya 
untuk selain suaminya* 4597 Seperti meninggalkan rumah 
tanpa seizin suaminya* 459 ® 

Adapun* Nusyuz dari pihak suami ialah bersikap keras 
terhadap istrinya; tidak mau menggaulinya dan tidak mau 
memberikan haknya* 4599 

Nasyatha (J 

Firman-Nya: 




"Dan (malaikat-malaikat) yang mencabut nyawa 

dengan lemah lembut (An-Naaziat: 2) 

Keterangan: 

Yakni> Allah bersumpah dengan malaikat yang 
mencabut nyawa orang-orang mukmin dengan mudah 
dan nyawa orang-orang kafir dengan kasar. Ibnu Mas'ud 
mengatakan: Sesungguhnya Malaikat maut dan para 
pembantunya mencabut nyawa orang-orang kafir seperti 
mencabut besi yang dipakai menusuk daging panggang 
yang banyak menemui kesusahan dari memisahkan 
barisan daging yang tertusuk besi* Lalu nyawa orang- 
orang kafir keluar seperti orang yang tenggelam dalam air* 
Sedangkan mencabut nyawa orang mukmin dengan lemah 
lembut dan memegangnya seperti melepaskan ikatan / 
belenggu yang melilit di kaki unta* 4 * 0 ® 

Ibnu Katsir mengatakan: Allah Si bersumpah dengan 
malaikat ketika mencabut nyawa anak Adam* Di antara 
mereka ada yang diambil ruhnya dengan susah dan 
melewati batas dalam mencabutnya* Dan di antaranya, ada 
yang diambil ruhnya dengan mudah laksana melepaskan 
ikatan dalam tali temali (secara perlahan)* 4601 


Nushub 

Firman-Nya: 


4596 Ridha, Al-Imam Muhammad Rasyid, Tapir Ai-Manaar, Daarul-Fikr 
Cet lte-2 (tahun 1393 H/1973 M), juz 5 him. 72 

4597 At- Raghih, Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn, him. 514 

4598 Dcpag, Al-Quran dan Terjemahnya, catatan kaki, no* 291 him. 123 

4599 Ibid, catatan kaki no* 357 him* 143 

4600 Ash-Shabuni, Shafwah At-Ttrfastir, jiiid 3 him* 513 

4601 Ibid, jiiid 3 him* 513 
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(Jp UJ 

“Dan (diharamkan juga) bagimu yang disembelih 

untuk berhala * (Al-Maa’idah: 3) 

Keterangan: 

An-N«s/iwb (4-^0 adalah segala sesuatu yang 
dipancangkan, seperti bendera dan panji-panji. Dan juga 
dipancangkan untuk ibadah. Maka yang dipancangkan 
untuk ibadah inilah yang dimaksud dal am ayat tersebut. 4402 

Kemudian al-anshaab adalah batu-batu di sisi tempat 
mereka menyembelih kurban-kurbannya. Diriwayatkan, 
bahwa mereka dahulu menyembahnya dan mendekatkan 
diri kepadanya. 4403 Ar-Razi mengatakan bahwa an-nushb 
dengan wazan adh-dharb adalah apa yang sandarkan lalu 
dijadikan sesembahan untuk selain Allah. 4 * 04 

Naashibah 

Firman-Nya: 


©!^,i!SL.£ 


“Bekerja keros, namun berakhir dengan dimasukkannya 
ke api neraka yang menyala-nyala (Al-Ghaasyiyah: 


3-4) 


Keterangan: 

Kata naashibah diambil dari perkataan orang Arab, 
y p . “si fulan kepayahan”. 4405 

Berkenaan dengan ayat di atas terdapat sebuah riwayat: 
Ketika Umar bin Al-Khaththab w> berjalan di depan 
seorang rahib, tiba-tiba umar memanggilnya, dikatakan: 
Hai rahib, lalu rahib itu menjenguknya dari atas rumah 
lotengnya, tiba-tiba umar melihat ke arahnya lalu menangis. 
Ketika ditanya: Mengapa Anda menangis ya Amirul 
Mukminin? Jawab Umar : Aku teringat pada ayat: 




"Bekerja keras, namun berakhir dengan dimasukkannya 
ke apt neraka yang menya/a-nyflla".(Al-Ghaasyiyah: 
3-4) 4404 

Kata j artinya ‘kesusahan dan kepayahan, 
wazannya sama dengan Ar-Rusyd wa Ar-Rusyad. 4 * 07 Dan, 
an-nushb dalam ayat tersebut menurut Ar-Razi adalah asy- 


4602 Tafiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 74 
46Q3 Ibid* jilid 3 juz 7 him. 20 

4604 Muhtaarush-Shihhah, him- 661 maddah, v <3 

4605 Tafsiral-MaraghkjiUdlOjuzSOhlm. I30;lihatju^,al-Kasysyaa£}uz 
4 him. 246 

4606 Terjemah Muhtashar Tafiir Ibnu Katsir, jdid 8 him. 318* Cet. ke-2 
tahun 1993, Bina Ilmu Surabaya 

4607 Tafiir al-Maraghi, jilid 8 juz 23 him, 123 


syurru wa al-balaa (kesusahahn dan bencana).* 608 Begitu 
juga firman-Nya: 



“Sesungguhnya aku diganggu setan dengan kepayahan 
dan siksa * (Shaad: 41) 

Makna lain dari nashb adalah “tegak” misalnya: 

“Dan gunung-gunung bagaimana ia ditegakkan?” 
(Al-Ghaasyiyah: 19) Maka, nashbul Jibaal, yakni gunung- 
gunung ditegakkan sebagai tanda bagi orang-orang yang 
bepergian dan patokan bagi orang yang tersesat. 4409 

Kemudian fanshab, berarti “bersungguh-sungguh” 4 * 10 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 

• - t t-r 

■Maka apabila kamu telah selesai (dari sesuatu urusan), 
kerjakanlah dengan sungguh-sungguh (urusan) yang 
/am.” (Al-Insyiraah: 7) 

Nashata 

Firman-Nya: 



“Dan apabila dibacakan Al Qur'an, maka dengarkanlah 
baik-baik, danperhatikanlah dengan tenang agar kamu 
mendapat rahmat." (Al-Araaf: 204) 

Keterangan 

Al-Inshaat adalah as-sukuut wal istima’ (diam 
dan memperhatikan). Dan orang yang benar-benar 
mendengarkan terhadap suatu berita. Dikatakan: c—oil 
yakni menjadikan mereka diam (menyimak 
keterangannya). 4411 


Nashihuuna 

Firman-Nya: 


04: Jii Qp ji «£JUi 

< > I* * j 1 

u Maka berkatalah saudara Musa: "Maukah kamu 


4608 Muhtmrush-Shihhah, him, 661 maddah ^ 0 

4609 r^ir al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 135 

4610 ibid, jilid 10 juz 30 him. 190 

4611 Mukhitwr Ash-Shihhaah, him. 661 maddah 0^0 
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aku tunjukkan kepadamu ahlul bait yang akan 
memeliharanya untukmu dan mereka dapat berlaku 
baik kepadanya ?" (Al-Qashash: 12) 

Keterangan: 

An-Nushh adalah Keikhlasan bekerja. Maksudnya, 
mereka mengerjakan apa yang bermanfaat baginya dalam 
soal pangan dan pemeliharaannya, di samping tidak lalai 
mengabdi kepadanya. 4612 Di dalam Mujam disebutkan 
bahwa adalah perkataan yang di dalamnya terdapat 

unsur doa untuk kemaslahatan dan unsur pencegahan 
dari kerusakan. 4613 


Yakni, menyuruh orang dinasehati untuk menjadi 
orang yang baik dan shaleh dengan cara memberikan 
teladan kepadanya secara ikhlas, baik berupa kata-kata 
atau perbuatan. 4614 Seperti pada firman-Nya: 




“Dan tidaklah bermanfaat kepadamu nasehatku jika 
aku hendak memberi nasehat kep ada kamu” (Huucfc 34) 

Adapun bagi para pelaku nasehat adakalanya 

berupa manusia (para nabi dan orang-orang shaleh) 
dan adakalanya berupa lainnya Iblis, misalnya. Maka 
penasehat yang dilakukan oleh Iblis untuk membujuk 
Adam dan Hawa agar memakan buah terlarang dinyatakan 
di dalam firman-Nya: 


© u£5 


Dan (setan) bersumpah kepada keduanya: “Sesungguh- 
nya saya adalah termasuk orang yang memberi nasehat 
kepada kamu berdua " (Al-Araaf: 21) maknanya, ikutilah 
aku pasti aku membimbing kalian berdua. Demikainlah 
yang disebutkan oleh Qatadah. 4615 Imam Al-Mawardi 
menjelaskan bahwa Iblis bersumpah kepada keduanya 
bahwasanya sumpah di dalamnya merupakan kebaikan 
bagi keduanya dan sebagai tipu daya dari ilbis karena 
keduanya tidak sempat memikirkan nasehatnya dan 
langsung segera menerimanya 4616 

Maka> ialah orang-orang yang memberi 

nasehat, yakni Nabi Shaleh Sebagaimana firman- 
Nya, yang berbunyi: Maka Shaleh menmggalkan mereka 
seraya berkata: “Hai kaumku sesungguhnya aku telah 
menyampaikan kepadamu amanat Tuhanku, dan aku telah 
memberi nasehat kepadamu f tetap kamu tidak menyukai 
orang-orang yang memberi nasehat”. ( Al-Araaf: 79) 


4612 Tafiir ai-Maraghi f ji\id 7 juz 20 him. 37 

4613 Mujam al-WasHth* juz 2 bab nun him. 925 

4614 Tafiir al-Maraghi jilid 4 juz 12 him. 30 

4615 Tafiir Al-Qurtubit jilid 4 juz 8 him. 116 

4616 An-Nukat wa ATVyuun *ala Tafiir Al-Maawardi , juz 2 him. 210 


Sedangkan Orang-orang yang memberi 

nasehat, yakni seorang laki-laki dari ujung kota. 
Sebagaimana firman-Nya, yang berbunyi: Dan datanglah 
seorang laki-laki dari ujung kota bergegas-gegas seraya 
berkata: “Hai Musa , sesungguhnya pembesar negeri sedang 
berunding tentang kamu untuk membunuhmu, sebab itu 
keluarlah (dari kota ini) sesungguhnya aku termasuk orang- 
orang yang memberi nsehat kepadamu”. (Al-Qashash: 20) 

KataUy^ berarti “murni* di antaranya menyifati kata 
taubat. Sebagaimana firman-Nya: 


^ 


Hai orang-orang yang beriman> bertaubatlah kepada 
AUah dengan taubat yang semurni-murmnya” (At- 
Tahriim: 8) Yakni, kata yang menyifati taubat. Maksudnya 
taubatan nashuuhah. Baca: Taubat 


Nashara ) 

Firman-Nya: 




1*4 ii % -ij Jiii, i£. jJi 


© 4 ? [r^i 

"Dan jagalah dirimu dari Cazab) hari (kiamat, yang 
pada hari itu) seseorang tidak dapat membela orang 
lain> walau sedikitpum dan (begitupula) tidak diterima 
syafa'at dan tebusan daripadanya, dan tidaklah 
mereka akan ditolong? (Al-Baqarah: 48) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa an-nashr ialah 
pertolongan. dikatakan, \j& VJ&j jp “Allah 
menolong dari musuh-musuhnya” Dikatakan pula, 

jikahujan menolong bumi ikut menumbuhkan 
tanamannya dan mengusir ketandusannya. Salah seorang 
penyair mengatakan: 


• JS.S6I 


“Jika Syahrul Haram mulai masuk, hai hujan r lewatilah 
negeri Bani Tamtm dan tolonglah tanah Bani Amir ”* 617 


4617 Tafiir Al-Marafhi f jilid lO^juz^O him. 257; di dalam Mu'jam 
dinyatakan; j Arttnya> menguatkan dan 

memberi pertolongan kepadanya (ayyadahu wa aitanahu i alaihi), dan 
di antarnya menyelamatkannya dan membebaskannya (najaahu wa 
khatashahu). Mu jam Al-Wasiithtjuz 2 bab nun him. 925 
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Selanjutnya beliau menyatakan bahwa an-nushrah 
artinya lebih istimewa dari al-ma f uunah (pertolongan) 
karena maknanya hanya khusus untuk menolak bahaya 
dari yang meminta nushrah (pertolongan)* 461 ® 

Firman-Nya: 

“Apabila telah datang pertolongan Allah dan kemena - 
ngan ” (An-Nashr; 1) Maka, maksud kata an-nashr yang 
tertera pada ayat di atas ialah kemenangan dan perto¬ 
longan Allah if pada waktu pendudukan kota Makkah 
(fathu Makkah )* 


Nishf(U^) 

Firman-Nya: 

Ji* lP' fj" dbl 


V J*J*+a*J 


"Sesungguhnya Tuhanmu mengetahui bahwa kamu 
berdiri shalat malam kurang dari dua pertiga malam* 
atau seperdua malam atau sepertiganya ” (Al- 
Muzammil: 20) 


Keterangan: 

Nishfusy syat ialah syathruhu (setengahnya), Dan l\±\ 
(bejana yang isinya telah mencapai separuhnya)* 461 * 
Sedang nishfahu berarti seperdua malam, seperti firman- 
Nya: 



o -ji jdt £ 


Keterangan; 

Menurut Ar-Raghib bahwa ialah qushaashusy 
sya’ri (Jambul), yakni rambut kepala yang panjang sebelah 
depan (jidat)* Dikatakan* iililij yang 

berarti aku memegang jambulnya* 4620 Adapun firman-Nya: 




“Keto&utbi/j, swngga/i jifai in fidok berhenti (berbuat 
demtkian) niscaya Kami tarik ubun-ubunnya ? (Al- 
‘Alaq: 15) 


Maksudnya, si kafir itu, jika tidak mau berhenti 
mengganggu niscaya Kami hinakan dan siksanya. 4621 Ada 
juga yang mengatakan, bahwa la nasfaim bin naashiyah, 
maksudnya, memasukkan ke dalam neraka dengan 
menarik kepalanya* 4622 Muhammad Abduh menjelaskan 
dalam tafsirnya bahwa nasfau (£Lll) yang berasal dari 
kata safad (£*^) menurut Al-Mubarrad ialah “menarik 
kuat-kuat”. Kalimat menarik jidat ini merupakan kiasan 
tentang penghinaan, pelecehan, dan penyiksaan yang 
sangat. 4623 


Nadhijat 

Firman-Nya: 




a Setiap kali kulit mereka hangus f Kami ganti kulit 
mereka dengan kulit yang lain” (An-Nisaa*: 56) 


Keterangan; 


Dikatakan:^^ 1 - - 


jUdJl apabila didapatinya 


daging tersebut dalam keadaan buruk Sedang Nudhijat 
berarti “terbakar” “masak” dan “hangus** 4624 


"Bangunlah (untuk sembayang) di malam hark kecuali 
sedikit (dari padanya), (yaitu) seperduanya atau 
kurangitah dari sepedua itu ” (Al-Muzammil; 3) 

Naashiyah (wU) 

Firman-Nya: 




“Orang-orang yang berdosa dikenal dengan tanda- 
tandannya, lalu dipegang ubun-ubun dan kaki mereka? 
(Ar-Rahman: 41) 



4618 Ibidem 1 juz 1 him* 107 
I 4619 Ar-Raghib, Op, City him* 516 


a ^ 

Nadhdhaakhataani (jb>*Uai) 

Firman-Nya: 




"Di dalam surga itu ada dua mata ir yang memancar? 
(Ar-Rahman: 66) 

Keterangan; 

Nadhdhaakhataani maksudnya, keduanya 

memancarkan air* Kata an-nadkh> artinya “memancarkan” 4625 
Di dalam Mu’jam disebutkan bahwa m-nadhkh adalah 


4620 ibid, him* 517; lihat juga Al-Ka$ysyaaf> juz 4 him. 272 

4621 A, Hassan, Tafsir Al*Furqan t him, 1219 

4622 Depog, At-Qur’an dan Terjemahnya* catatan kaki no. 1592 him. 1080 

4623 Mohammad Abduh, Tafsir juz ‘Amnia , him. 257 

4624 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 5 him* 67; Atu f jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qur'an^ him. 517 

4625 ibid, jilid 9 juz 27 him* 127 
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bekas yang tersisa pada baju dan lainnya dari hal bersihnya 
dan semisalnya. Dikatakan; UwaS illDl yakni hujan 


(matharl 4626 


Nadhiid 

Firman-Nya: 



"Dan pohort pisang yang bersusun-susun (buahnyal” 
(Al-Waaqfah: 29) 


Keterangan: 

An-Nadhiid artinya aUmandhuud , yakni at-mauj 
(berjenjang). 4627 Dan firman-Nya: 



“Mayang yang bersusun-susun” (Qaaf: 10) sedang 
Mandhuud dalam Surat Al-Waqiah, maksudnya tersusun 
buahnya dari bawah sampai ke atas, sehingga tidak ada 
batang buah yang kelihatan. 462 * Dan jjiali )uga berarti 
“bertubi-tubi” seperti firman-Nya: 


jf " 

"Batu dari tanah yang terbakar bertubi-tubi.” (Huud: 
82) 

Naadhirah 

Firman-Nya: 


lt*y 

“Wajah orang-orang mukmin pada hari itu berseri - 

sen” (Al-Qiyaamah: 22) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, berarti nadhdharallaahu 
wajhahu (Allah memperlihatkan wajahnya). 461 * Yakni, 
wajah orang mukmin pada saat itu melihat Tuhan secara 
lansung tanpa penghalang, Dan pada Surat Al-ln$aan 
dinyatakan: 


* c * * 

b 

“Dan memberikan kepada mereka kejernihan (wajah) 
dan kegembiraan hati” {Al-Insaan: 11) yakni, indah 
seperti pemandangan. 4630 


4626 Mujttm Al-Wasiith, juz 2 bab nun him, 928 

4627 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 205; dikatakan, syajar nadhiid v pohon 
buahnya bersusun-susun. Mu 1 jam Al-Wa$iith>}\iz 2 bab nun him. 927 

4628 Tajsir Al-Marqghi> jilid 9 juz 27 him. 138 

4629 Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Qur f an t him. 517 

4630 lbid t him. 517 



Kenikmatan yang yang dirasakan penduduk surga 
tampak pada wajahnya, mereka sangat ceria, tiada kerut 
wajah lesu, mereka sangat menikmati hasilnya, keadaan 
mereka dinyatakan: 



“Kesenangan hidup mereka yang penuh kenikmatan ” 
(Al-Muthaffifiin:24) Yakni raunaqahu (keceriaannya). 4631 

An-Nathiihah ) 

Dengan di-fathah-kzn lalu di-faisra/i-kan adalah wazan 
fa’iitah dengan makna maf’uulah, yakni manthuuhah , 
maksudnya ialah binatang yang ditanduk binatang lain 
sampai mati akibat tandukan tersebut> tanpa andil manusia 
dalam mematikannya. 4633 (Al-Maaidah: 3) 

An-Nuthfah &&) 

Firman-Nya: 



“Sesungguhnya Kami telah menciptakan manusia 
dari setetes mani yang bercampur yang Kami hendak 
mengujinya (dengan perintah dan tarangan), karena itu 
Kamijadikan Dia mertdengar dan melihat " (Al-lnsaan: 
2) Baca: Masyaj {Amsaaj) 

Keterangan: 

An-Nuthfah ialah air bening (al-maa’ush shaafiy) yang 
kerap ditujukan kepada air mani lakL 4633 Atau berarti air 
yang sedikit, jamaknya 

Nuthfah, makna asalnya adalah air yang tawar. 
Maksudnya di sini ialah air laki-laki (mani). 4635 Yakni, 
nuthfah dimaksudkan sebagai zat untuk mengawinkan. 4636 
Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


“Dia telah menciptakan manusia dari manU tiba-tiba 
ia menjadi pembantah yang nyata ” (An-Nahl: 4) 




Nutfah dimaksudkan sebagai bibit dengannya ia 
menjadi manusia, yang secara urut dinyatakan dalam 


4631 lbid> him. 517 

4632 Mu jam lugjhah Al-Fuqaha\ him. 452; Tajsir At-Maraghi, jilid 2 juz 6 
him. 50 

4633 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 517 

4634 Tafiir At-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 53 dihat, Surat ALQiyamah; 
75: 37; di dalam Mu jam ditambahkan bahwa nuthfah dari manusia 
adalah air mani yang keluar karena syahwat yang darinya menjadi 
an ale Lihat, Mujam Lughah Al-Fuqaha T t him. 452 

4635 Tajsir AUMaraghU jilid 6 juz 17 him. 87 

4636 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 55 
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firman-Nya: 

Ailfr p p& p y \y J? 

0 tM&^&'p 


“Hai manusia , jika kamu dalam keraguan Untang 
kebangkitan (dart kubur), maka (ketahuitah) 
sesungguhnya Kami telah menjadikan kamu dari tanah, 
kemudian dari setets manu kemudian dari segumpal 
darahy kemudian dari segumpal daging yang sempurna 
kejadiannya dan yang tidak sempurna!' (Al-Hajj: 5) 


Nathaqa < JlJ) 

Firman-Nya: 



“Suatu kitab yang membicarakan kebenaran!* Arti 
selengkapnya: “Kami tiada membebani seseorang 
metainkan menurut kesanggupannya , dan pada sisi 
Kami ada suatu kitab yang membicarakan kebenaran t 
dan mereka tidak dianiaya * B (Al-Muminuun: 62) 


Keterangan: 


An-Nithq dalam pergaulan adalah suara yang terputus- 
putus yang dikeluarkan oleh lisan dan ditangkap oleh 
telinga* 4637 An-nithq adalah masdar dari 
Jjlv« } Sedang, Kitaabun yanthiqu bit haqq yang 


tertera di dalam ayat tersebut maksudnya, kitab tempat 
malaikat menuliskan perbuatan-perbuatan seseorang, 
biarpun buruk atau baik, yang akan dibacakan pada hari 
kiamat* 463 * 


Sedang firman-Nya: 



“Kemudian kepala mereka jadi tertunduk (lalu berkata): 
iT Sesungguhnya kamu (hoi Ibrahim) telah mengetahui 
bahwa berhala-berhala itu tidak dapat berbicara "* (Al- 
Anbiyaa’: 65) 

Maka, Yanthiquun yang tertera pada ayat di atas ialah 
mereka berbicara* Maksudnya* Ibrahim mengatakan 
yanthiquun , tidak yasma'uun atau ya'qiluun* padahal 
jawaban tergantung pada pendengaran dan pemikiran 

4637 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 517 

463$ Depag, Al-Qurim dan Terjemahnya* Catalan kaki no*1011 him, 533 


juga* Hal ini disebabkan bahwa reaksi dari pertanyan 
adalah jawaban, dan ketidakmampuan mereka berbicara 
adalah lebih mencela dan menghinakan mereka* 463 * 

Sedang istilah : Bahasa burung (An-Naml: 

16), maka Manthiquth thair maksudnya ialah pemahaman 
tentang apa yang dimaksud oleh setiap burung apabila 
bersuara* 4640 


Nazhara (jkJ) 

Firman-Nya: 



“Dan Kami tenggelamkan Fir’aun dan pengikut- 
pengikutnya sedang kamu sendiri menyaksikan” (Al- 
Baqarah: 50) 

Keterangan: 

Dinyatakan:[^3 \y& - artinya melihat 

dan berangan-angan dengan kedua matanya* Dan <li 
t yakni tadabbur dan tafakkur. Misalnya mentadabburi isi 
kitab dan mentafakkuri perkara* 464 * Seperti firman-Nya: 



“Dan Kami telah mengiasinya langit itu bagi orang- 
orangyang memandang (nya)T (Al-Hijr: 16) 

Yakni, Lin naazhiriin dalam ayat tersebut maksudnya 
ialah orang-orangyang berpikir dan menjadikan bintang- 
bintang itu sebagai dalil atas kekuasaan Tuhan yang 
menciptakan menurut ukuran dan kebijaksanaan-Nya di 
dalam mengaturnya* 4642 


Berikut makna nazhara di sejumlah ayat: 

1) Nazhara berarti 'menangguhkarf, misalnya: 


“Berkata Iblis: "Ya Tuhanku, (kalau begitu) Maka 
beri tangguhlah kepadaku sampai hari (manusia) 
dibangkithan” (Al-Hijr: 36) Maka* Fanzhurnii 
maksudnya ialah berikanlah tangguh kepadaku dan 
jangan matikan aku* 4643 

2) Nazhara berarti menunggu, misalnya: Segala puji bagi 
Allah yang telah menciptakan langit dan bumi dan 
Mengadakan gelap dan terang, Namun orang-orang 
yang kafir mempersekutukan (sesuatu) dengan Tuhan 
mereka* 



4639 Tapir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him* 49 

4640 Ibidy Jilid 7 juz 19 him* 126 

4641 Mu jam Al- Wastith, juz 2 bab nun him, 932 

4642 Tapir Al-Maraght* jilid 5 juz 14 him* 12 

4643 Ibid* jilid 5 juz 14 him* 20 
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Sij at 31 &Ad\ (Lfeis ji % 6 ,’_M ji 



"Yang mereka nanti-nanti tidak lain hanyalah 
kedatangan malaikat kepada mereka (urttuk mencabut 
nyawa mereka) atau kedatangan (siksa) Tuhanmu 
atau kedatangan beberapa ayat Tuhanmu ” (Al- 
An’aam: 158) Maka, Yanzhuruun maknanya ialah 
yantazhiruun, “menunggu” Dan yang dimaksud ialah 
para malaikat, yakni para malaikat maut yang akan 
mencabut nyawa mereka* 4 * 44 

Adapun, an-naazhiriina inaahu maknanya nadhajahu 
(masaknya) adalah lughat penduduk Maghribi. 4645 


3) Nazhara berarti “memperhatikan” misalnya: 

0 \ycz3j i 


“Janganlah kamu katakan (kepada Muhammad): “Raa- 
ina 1 * tetapi katakanlah: “Unzhuma ” dan “dengarlah”. 
(Al-Baqarah: 104) Maka, Unzhurna yang juga 
sama artinya dengan Raaina, berarti sudilah kamu 
memperhatikan kami* 4644 

Begitu juga pada ayat-ayat yang lain, di antaranya: 


JJS p s-iil 


“Pergilah dengan (membawa) suratku ini, lalujatuhkan 
kepada mereka , kemudian berpalinglah dari mereka, 
lain perhatikanlah apa yang mereka bicarakan." (An- 
Naml: 28) Maka, Fanzhur ialah pikirkanlah* 4647 Dan 
kata fal yanzhur adalah uslub dmr (perintah), yang 
berarti “perhatikanlah”, “renungkanlah”, yang dimuat 
di beberapa ayat menunjukkan perhatian secara 
serius terhadap apa yang diperbuatannya, di ataranya 
dinyatakan: 




9 Maka hendaklah manusia itu memperhatikan 
Makanannya * (Abasa: 24), yakni, mengoreksi dan 
meneliti setiap makanan yang masuk ke dalam 
perutnya tentang status halal dan haramnya, baik 
secara dzati (makan itu sendiri) ataupun berupa 
kasab (usaha mendapatkan makanan tersebut); dan 


4644 Ibid t jilid 3 juz 8 him. 82 

4645 Al-Burhanfii 4 Uluum At-Qufan , juz 1 him. 288 

4646 Depag» Al-Quran dan Terjemahnya , catatan kaki no. 80 him. 29 

4647 TafoirAl-Maraghi^m? juz 19him* 133 


memperhatikan kejadian dirinya. Uslub yang sama 
dinyatakan: 


Jli- \t 


"Maka hendaklah manusia memperhatikan dari 
apakah dia dieiptakan?” (Ath-Thaariq: 5)> yakni, 
memperhatikan tentang asal-usul kejadian dirinya, 
yang oleh ayat selanjutnya ditegaskan: Dia diciptakan 
dari air yang terpancan yang ketuar dari antara tulang 
sulbi dan tulang dada* (Ath-Thaariq: 6-7) 


Oleh karena itu, kemampuan seseorang untuk 
dapat memperhatikan dirinya dari makan dan 
memperhatikan asal usul penciptaan dirinya, maka 
seseorang dapat tampil dengan sebutan naadzirah 
(wajah yang dalam keadaan berseri-seri, tidak ada 
kegelishan, kesusahan, dan tidak pula murung). 


Sedang bentuk pertanggung jawaban dirinya kelak, 
agar manusia tidak lupa akan dirinya, Maka dijelaskan: 
Sesungguhnya Allah benar-benar kuasa untuk 
mengembalikannya (hidup sesudah mati). (Ath- 
Thaariq: 8), yakni, menandaskan bahwa dirinya kelak 
akan dibangkit sebagaimana semula* 

4) Nazhara berarti Tnelihat’, misalnya: 


Ji 

“Kepada Tuhannyalah mereka me/ifiat”(Al-Qiyaamah; 
23) Maka, naazhirah maksudnya melihat Tuhannya 
secara langsung tanpa penghalang* 4648 


Na'jah (&J) 

Firman-Nya: 


© iUiS jl5 


“Dawud berkata:"Sesungguhnya ta telah berbuatzalim 
kepadamu dengan meminta kambingmu itu untuk 
ditambahkan kepada kambingnya * (Shaad: 24) 


Keterangan 

An-Na r jah adalah kambing betlna (al-untsaa min adh- 
dhani J* 4649 Dalam hal ini, seorang penyair mengatakan: 


■# cJiii jjjjU- 


4648 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 151 

4649 Mu*jam Al- Wasiith y juz 2 bab nun him. 933 
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I 


i 




i 


1 


i 


^ <1415 


"Hfli kambing burun (wanita idaman) bagt siapapun 
yangdisinggahinya. Hamm bagiku mendekatinya. 
Kenapakah Hants harant soya kirim budak 
perempuanku, seraya soya katakan kepadanya, 
“Pergilah menyelidiki tentanghalnya sampai kau ketahui 
budakku berkata: Saya tahu dart kelengahan dari 
saingan-saittgan. Sedang kambing (gadis) itu mungkin 
didapat, bagi siapa yang senantiasa berharga". 46 * 0 

Nu'aasan (tiU 1) 


Firman-Nya: 


51. J *liiil 


“Mengantuk sebagai suatu penentraman dari pada- 
Nya”(Al-Anfal:ll) 

Keterangan: 

An-Nu’aas artinya mengantuk, yakni kendurnya 
indera dan saraf-saraf kepala, yang diikuti dengan tidur 
Mengantuk ini hanya meleraahkan kesadaran saja, tidak 
menghilangkan sama-sekali. Bila kesadaran itu hilang 
sama sekali, namanya tidur 4651 Al-Jauhari mengatakan 
hakikat an-nuaas adalah ngantuk bukan tidur* 4652 Sedang 
mengantuk (an-nu’aas) menurut ayat di atas adalah 
berfungsi untuk menenteramkan hati dan pikiran 
seseorang. 


Na'tife) 

Firman-Nya: 



“Kedua terompahmu (terompah Musa)? arti sdengkap- 
nya berbunyi: "Sesungguhnya Aku irtikah Tuhanmu* 
Maka tanggalkanlah kedua terompahmu: Sesung- 
guhnya kamu berada di lembah yang suci, Thuwa? 
(Thaaha: 12) 

Keterangan: 

Dinyatakan: SUS - tfbU Jil , yakni memakaikan 
terompahnya* 4653 Kata dengan di-^iiffitf/i-kan lalu di- 
sidttm-kan, baik mudzakkar ataupun muannats, adalah 

4650 Tafiir At-Mamghh j Hid $ jui 23 him. 108 

4651 Ibid t Jilid 3 )U2 9 him. 172 

4652 Ibnu Manzhur, Op. Git*, jilid 6 him* 233 maddah ^ 0 

4653 Mu jam Al-Wasuth, jufc 2 bab nun him. 934 


alas kaki yang tidak menggunakan jepitan. 4654 Kata na7 
yang dimnat dalam Al-Qur’an hanya ditujukan kepada 
Musa S®L, sebagai Nabi yang dalam hidupnya memakai 
terompah. Sedangkan pada ayat di atas adalah perintah 
menanggalkan terompah sebagai bentuk pengabdian 
kepada sang Khalik di lembah suci, Thuwa. 

Ni'rnah (k*j) - Na'maa' (*£J) 

Firman-Nya: 


ilil ol* \J» jju all ov 

0 Joji, 


"Dan barangsiapa yang menukar nikmat AUah setelah 

datang nikmat itu kepadanya , maka sesungguhnya 

Allah sangat keros siksa-Nya? (Al-Baqarah: 211) 

Keterangan: 

NVmatullaah pada ayat tersebut maksudnya ialah 
ayat-ayat-Nya yang nyata, diberikan kepada nabi-Nya 
dan dijadikan sebagai sumber hidayah dan keselamatan. 4655 

Imam Ar-Raghib Al-Asfahani menjelaskan bahwa 
an-ni*mah ialah kondisi yang baik (al-haalatul hasanah); 
secara bahasa kata an-ntmah adalah bina > (bentuk) kata 
yang mengungkapkan tentang keadaan yang ada pada 
seseorang seperti jilsah (dalam keadaan duduk) dan ar- 
rikbah (dalam keadaan berkendaraan). 4656 

Sedangkan firman-Nya: 


y* ^ c ~ —^ r - Xaj ***--* Ac- 4jjl 
0 


4654 Qalajiy,, Mu jam Lughah Al-Fuqahaa\ Arabiy, Engttziy, Afranciy, A,D* 
Muhammad Kawas, tahqiq: Engliziy: A* D* Hamid Shadiq Qanibi, 
Afrandy: A*Quthb Musthafa Samir, Get fce-1:1996M/1416H, Beirut- 
Ubanon* Daar An-Nafaa’is, him* 452 

4655 Tafsir At-Maraghi t jitidj juz 2 him. 117; Imam Asy-Syaukani 

menjelaskan bahwa penggunaannya mencakup setiap 

kenikmatan, di antaranya adalah nikmat Islam dan I man, sebagai man a 
yang didapat oleh para nabi, dan nikmat berupa dijauhkan dari 
kesesatan (adh-dhaktat) seperti: 




"(yaitu) jalan orang-orang yang telah Engkau beri nikmat kepada 
mereka; bukan (jalan) mereka yang dimurkai dan bukan (pula jalan) 
merdtayangseji»l'*(Al*Fatihah: 7); 




“Mereka itu akan bersama-sama dengan orang-orangyang dianugemhi 
nikmat oleh AUah, Yaitu: Nabi-mbi* para shiddnqiin r orang-orang 
yangmatisyahid danorang-orangshaleh” (An-Nisa*69)* Lihab Path 
Al-Qadiir, Jilid 1 him* 24 

4656 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quritfc him* 520 
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“Janganlah kamu jadikan hukum-hukum Allah 
permainan, dan ingatlah nikmat AUah padamu, dan 
apa yang telah diturunkan Allah kepadamu Yaitu AU 
Kitab dan Al-Hikmah (As-Sunnah)* Allah memberi 
pengajaran kepadamu dengan apa yang diturunkan- 
Nya itu *(Al-Baqarah: 231) Maka, nimatuUaah berarti 
rahmat Allah yang Dia ciptakan untuk pasangan 
suami istri. 4657 

NaaHmah yang tertera pada ayat di bawah ini maksud- 
nya ialah yang berwajah cerah, 4658 Seperti halnya yang 
tertera di dalam firman-Nya: 



“Banyak muka pada hari itu berseri-seri" (Al- 
Ghaasyiyah: 8) 

Adapun firman-Nya: 

*Kami rasakan kepadanya kebahagiaan sesudah 
bencana ” (Huud: 10) 

Maka> iJcS ialah kekayaan dan keutuhan. 
Kebalikannya adalah adh-dharraa’ dan adh-dhurru 
(petaka, bencana). 465 * Seperti firman-Nya: fllcJl , yang 
berarti Orang-orang yang mempunyai kenikmatan. (Al- 
Muzammil: 11) 


An-Naffaatsaat (oClilil) 

Firman-Nya: 




'Dan dart kejahatan wanita-wanita tukang sihiryang 
menghembuskanpada buhul-buhul” (Al-Falaq: 4) 


Keterangan: 

An-Naafaatsaat adalah 1 U jjb (penyeru- 

paan terhadap tiupan/hembusan tanpa memindahkan 
saringan). 4660 An-naffaatsat, mufradnya ialah h\h, seperti 
* allaamah . Asal katanya ialah an-nafats, yang artinya 
tiupan untuk mengeluarkan lendir dari mulut. 4661 

Maksudnya, biasanya tukang-tukang sihir dalam 
melakukan sihirnya membikin buhul-buhul dari tali 
lalu membacakan jampi-jampi dengan menghembus- 
hembuskan napasnya ke buhul itu, 4 * 62 


4657 Taf&ir Al-Maraghi, jilid I juz2hlm. 177 

4658 Ibid, jilid 10 juz 30 himJ 33 

4659 Ibidem 4 juzU him. & 

4660 Ash-$habunh Shafwah jilid 3 him. 623 

4661 Tafoir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267 

4662 Depag, Al-Qur an dan Terjemahnya, Catalan kakl no, 1610 him, 1120; 
lihat juga t Al-Kasysyaaf, juz 4 him. 301 


Nafkhah (UJ£) 

Firman-Nya: 

A \ * c' _ £ . ; : 1 * 1 * 

“Maka apabila Aku telah menyempurnakan kejadian- 
nya, dan telah meniupkan ke dalamnya ruh (ciptaan) 
Ku, Maka tunduklah kamu kepadanya dengan bersujud” 
(Al-Hijr: 29) 

Keterangan: 

An-Naflch ialah meniup angin dari mulut atau lainnya 
dalam melubangi tubuh yang cocok untuk menahan 
angin itu dan untuk dipenuhi dengannya. Yang dimaksud 
di sini ialah menghubungkan sesuatu yang membuat 
hidup kepada benda yang dapat menerima kehidupan 
itu. 46 * 3 Arti meniup juga dapat ditemukan di tempat lain> 
misalnya meniup sangkakala, seperti kejadian kiamat, 
yang dinyatakan di dalam firman-Nya: 

\j ^ oli 

“Maka apabila sangkakala ditiup sekali tiup!’ (Al- 
Haqqah: 13) 

Dan di antaranya ialah mukjizat Nabi Isa seperti 
dinyatakan: 




"Kemudian aku meniupnya, maka ia menjadt seekor 
burung dengan seizin AUah * (All ‘Imraan: 49) 

Sedang*!^ ialah bagian yang sedikit 4664 Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 



“Sedikit saja azab dari Tuhanmu? (Al-Anbiyaa: 46) 


Nafida (Jtf) 

Firman-Nya: 


j) <lj j&s o' 


“Habislah lautan itu sebelum habis (ditulis) katimat - 
kalimat Tuhanku” AiXi selengkapnya: “Katakanlah: “Kalau 
sekiranya lautan menjadi tinta untuk (menulis) kalimat- 
kalimat Tuhanku, sungguh habislah lautan itu sebelum 
habis (ditulis) kaUmat-kalimat Tuhanku, meskipun kamu 


4663 TapirAl-Maraghi,ji\idS\\a 14 him. 20 

4664 ibid, jilid 6 juz 17 him. 35 
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datangkan tambahan sebanyak im(p«ia)”(Al-Kahfi: 110) 
Keterangan: 

An-Nafaad ialah al-fanaa r (musnah, habis, hilang). 
Dikatakan, jl£. Dan \jSJa\ 9 berarti tambahannya 
telah habis {faniya zaaduhum\ dan apabila 

perdebatan tersebut bertujuan untuk menguras habis 
hujjah yang bersangkutan. 4 * 65 Seperti juga firman-Nya; 


“Dan Sesungguhnya dalam Al-QurUn ini Kami telah 
ulang-ulangi (peringatan-peringatan), agar mereka 
selalu ingat dan ulangan peringatan itu tidak lain 
hanyalah menambah mereka lari (dari kebenaran )* 
(Al-Israa*: 41) sedang contoh yang kedua ialah lari ke 
medan pertempuran* 4668 berarti menjauhkan 

din' Sebagaimana firman-Nya: 


dit oUtf olaSU 

“Tidak akan habis-habisnya (dituhskan) kalimat Allah.” 
(Luqm”: 27) 

Adapun firman-Nya: 


>\z y & u uij J oj 

*Sesungguhnya ini adalah rtzki dari Kami yang tiada 
habis-habisnya * (Shaad: 54) Yakni> Allah menandas- 
kan bahwa rizki yang diterima bagi penghuni surga 
tidaklah akan habis, terus-menerus terturah Lihat 
ayat sebelumnya, 49-53* 

Nafara (y£) - Nufuur ( 

Firman-Nya: 



Dan kami jadikan kamu kelompok yang besar.!* (Al- 
Israa"; 6) 


Keterangan: 

An-Nafiir dan an-naafir artinya yang berkumpul 
sesama lelaki. Yaitu kerabat dan keluarganya* 4666 Sedang 
firman-Nya: 




“Hartaku lebih banyak dari pada hartamu dan pengikut- 
pengikutku lebih kuat.” 

(Al-Kahfi: 34) Maka, an-nafr. yang dimaksud ialah 
para pembantu, para pengawal, dan pelayan. 4667 

Adapun An-nafr ialah lari dari sesuatu dan lari kepada 
sesuatu. contoh yang yang pertama ialah firman-Nya: 


lij 'li 4 uiji iiij 


4665 Ar-Raghib, Op, OU him. 522 

4666 Tafsir Al-MaraghU jilid 5 juz 15 him* 12 

4667 jilid 5 juz 15 him. 147 






“Sebenarnya mereka tents menerus hanyalah dalam 
dan kesombongan dan menjauhkan dm? (Al-Mulk: 21) 


Nafs (Ji;) 

Firman-Nya: 

Qyi cA or* 3 4^ fjs 
@ ^ fij oLc \i 

(Ingatlah) suatu hari (ketika) tiap-tiap dirt datang 
untuk membeta dirinya sendiri dan bagi tiap-tiap diri 
disempurnakatt (balasan) apa yang telah dikerjakannya, 
sedang mereka tidak dianiaya (dirugikan)." (An-Nahl: 
111 ) 


Keterangan: 

Kata An-nafs dalam ayat tersebut yang pertama adalah 
badan; dan yang kedua adalah zatnya. 4 ** 9 

Pembahasan tentang an-nafsu secara terpisah, Ibnu al- 
Qayyim menjelaskan di dalam kitabnya, ar-Ruuh, bahwa 
JLfcJl adalah kata yang dipergunakan untuk Bani Adam, 
kecuali Isa iSHI .® 70 

Berikut kata nafs yang dimuat disejumlah ayat serta 
pengertiannya, antara lain: 

1) Bunyi ayat: 


yilu ij\Xi o' 

“Sesungguhnya nafsu pada hakekatnya menyuruh 
kepada kejahatan ” (Yusuf: 53). 

Di dalam Shafwah At-Tafasiir dinyatakan, bahwa 
aku (Yusuf) tidak membersihkan jiwaku dan aku tidak 
menyucikannya, karena nafsu manusia itu condong 

4668 Ibid , jilid 2 juz 5 him* 86 

4669 itid.jilid5juzl4hlm*14S 

4670 Ebnu Al-Qayyim* Ar-Ruuh, him. 188; Ibnu Manzhur menjelaskan 
terdapat perbedaan antara ar-ruuh dengan an-nafs, pada ayat Allahu 
yatawaffa hiina mautiha, bahwa ar-ruuh berarti yang dengannya 
ada kehidupan sedang nafsu adalah yang dengannya ia berpikir. Dan 
an-nafs, bila tertidur maka hilang kesadarannya, sedang ar-ruuh itu 
sendiri adalah hidupnya, yang tidak adanya berarti mati. LisaariAl- 
Arab, jilid 6 him. 235 maddah ^ Ji) 
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kepada syahwat, Az-Zamakhsyari menjelaskan, bahwa 
Yusuf s merendahkan dirinya sendiri, seakan-akan ia 
bukanlah orang suci serta tidak pula menyombongkan 
diri dan ujub. 4671 

2) ^ dtri-diri fcalian. Sebagaiamna firman-Nya: 

j*sjs % 

“Janganlah kalian mencela diri kalian sending (Al- 
Hujuraat; 1 1), maksudnya* jangan sebagian kamu mencela 
sebagian yang lain> dengan perkataan atau dengan isyarat 
tangan, mata atau semisalnya* Karena orang-orang 
mukmin adalah satu jiwa + Maka apabila seorang mukmin 
mencela orang mukmin yang lainnya, Maka seolah-olah 
mencela dirinya sendiri. 4 * 72 

3) Firman-Nya: 


lUJti jj 


“Dan tentang dirimu sendiri apakah kamu tidak 
memperhatikan f ” (Adz-Dzaariyaat: 21) 


Maka> Wafii anfusikum afala tubshiruun, yakni 
kamu makan dan minum yang masuk dalam satu tempat 
dan keluar dari dua tempat. 467 * Maksudnya* perintah 
berkosentrasi pada masing-masing diri untuk meneliti dan 
mengkajinya. Dan indikasinya ialah tubshiruun. Menurut 
Al-Baghawi, kata anfusikum dinyatakan dengan tanda- 
tanda kebesaran-Nya (oUl)> di antaranya: ketika berupa 
rtutfah, lalu alaqah> lalu mudhghah, kemudian 4 izhaam 
(tulang) hingga ditiupkan ruh di dalamnya. 4674 


4) Firman-Nya: 


•s-^b & 

“dari jiwa yang satu f (An-Nisa’: 1) Maka nafs 
maksudnya ialah Adam Sfla demikian yang dikatakan oleh 
Mujahid dan Qatadah. 4 * 75 


Nafasya (Jtii) 

Firman-Nya: 




4671 Az*Zamakh$yari» Al-Kasysyaaf fi Wujuuh At-Tawiil ‘an Haqaa-iq 
Al-Aqaavml, jilid 2 him. 480; Ash-Shabuni> ShafWah At~Tafaasir t jllid 
2 him. 57 

4672 Tapir Al-Maraghi> jilid 9 juz 26 him. 132 

4673 Shahiih At-Bukhari, jilid 3 him. 199 

4674 Tapir Al~Baghawi t juz 4 him. 18S 

4675 Ibid , juz 2 him. 97; Tapir Al-Qurtubi y jilid 3 juz 5 him. 3; sedangkan 
kata i vaahidah menunjukkan kepada taukid (pemantapan) yang 
menerangkan kata Adam. Artinya benar-benar satu, bukan selainnya* 
Dan indikasi lainnya ialah penyebutan mitthuma, “dari keduanya” 
yakni dari Adam dan Hawa. Baca: Wahada 


*Karena tanaman itu dirusak oleh kambing-kambing 
kepunyaan kaumnya? (Al-Anbiyaa’: 78) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan: "mencerai- 

beraikan” 4676 An-Nafsy ialah menggembalakan binatang 
temak pada waktu malam tanpa gembala. 4 * 77 


Nafa'a ~ Manaafi ' 

Firman-Nya: 


1 ^ tc 0 f l ^ * * i\ * 


“Dan dosa keduanya lebih besar dari pada manfaatnya * 
Arti selengkapnya ayat tersebut, berbunyi: “Mereka 
bertanya kepadamu tentang khamr dan judi Katakanlah: 
u Pada keduanya itu terdapat dosa besar dan beberapa 
manfaat bagi manusia bagi tnanusia, tetapi dosa keduanya 
lebih besar dart manfaatnya * (Al-Baqarah: 219) 
Keterangan 

An-Naf* ialah sesuatu yang membantu yang dengannya 
dapat menghubungkan ke arah kebaikan-kebaikan (al- 
khairaat ) dan sesuatu yang dapat menyampaikannya 
kepada kebaikan maka disebut khain Maka an-naf* berarti 
khair yang lawannya adalah adh-dhurru (mudarat). 4678 


Nafaqah (5S&) 

Firman-Nya: 


\1aj sjL 2 T 

© c £ ♦ J * > 


U (yaitu) mereka yang beriman kepada yang ghaib, 
yang mendirikan shalat dan menafkahkan sebagian 
rezeki yang Kami anugerahkan kepada mereka * (Al- 
Baqarah: 3) 


Keterangan: 

Kata Infaaq * terambil dari kata yunfiquun artinya 
sama dengan tnfaaz. Hanya saja kata infaaz mengandung 
pengertian hilang secara keseluruhan, tidak sepertl pada 
kata infaaq. Adapun kata infaaq di sini, maksudnya ialah 
mencakup nafkah wajib> baik terhadap anak istri dan sanak 
keluarga* juga mencakup pengertian sedekah sunnah. 4 * 79 

Islam tidak memandang nilai nominal infak para 
pemeluknya, seperti dinyatakan: V} lUs i 

Suatu nafkah yang kecil dan tigak (pula) yang besar 


4676 Kamus Al-Bisyri, him. 731 

4677 IBid, jilid 6 juz 17 him. 60 

4678 Mu Jfl m Mufradaat Alfaazh AI-Qurbtu him. 523 

4679 Tapir Al-Maraghit jilid 1 juz 1 him. 42 
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Arti selengkapnya: dan mereka tidak menafkahkan suatu 
nafkah yang kecil dan tidak (pula) yang besar dan tidak 
melintas suatu lembah, melainkan dituliskan bagi mereka 
(anud shaleh pula), karena Allah akan memberi balasan 
kepada mereka (dengan balasan) yang lebih baik dari apa 
yangtelah mereka kerjakan. (At-Taubah: 121) 

Adapun bentuk infak yang tidak diterima Allah (tidak 
ada nilainya di sisi Allah) antara lain: a) infak dari mereka 
yang fasik, b) infak mereka yang kafir kepada Allah dan 
Rasul-Nya, c) infak mereka yang tidak mengerjakan shalat. 
Sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: Katakanlah: 
“Najkahkanlah hartamu baik dengan sukarela ataupun 
dengan terpaksa, namun nafkah itu sekali-kali tidak akan 
diterima dari kamu. Sesungguhnya kamu adalah orang- 
orang yang fasik.” Dan tidak ada yangmenghalangi mereka 
untuk diterima dari mereka nafkah-nafkahnya melainkan 
karena mereka kafir kepada Allah dan Rasul-Nya dan 
mereka tidak mengerjakan sembahyang, melainkan dengan 
malas dan tidak (pula) menafkahkan (harta) mereka, 
melainkan dengan rasaenggan. (At-Taubah: 53-54). Baca: 
Fasiq, Kafir 

Sedang arah pembelajaan infak (nafkah) disebutkan 
di dalam Surat Al-Baqarah ayat 215: “Mereka bertanya 
kepada kamu tentang apa yang mereka nafkahkan, 
jawablah: apa saja harta yang kamu nafkahkan hendaldah 
diberikan kepada ibu-bapak, kaum kerabat, anak-anak 
yatim, orang-orang miskin, dan orang-orang yag sedang 
dalamperjalanan, dan apa saja kebajikanyangkamu boat, 
maka sesungguhnya Allah Maha Mengetahui” 

Hal yang perlu diingat dan diperhatikan dalam 
berinfak adalah tidak boleh boros dan bakhil.Di dalam 
Surat Al-Israa’ ayat 26-29 dinyatakan: 

“Dan berikanlah kepada keluarga yang dekat akan 
haknya, kepada orang miskin dan yang dalam perjalanan, 
danjanganlah kamu menghambur-hamburkan hartamu 
secara boros. Sesungguhnya pelaku boros itu saudara 
setan, dan setan itu sangat ingkar kepada Tuhannya, 
danjika kamu berpaftngdari mereka untuk memperoleh 
rahmat dari Tuhanmu yang kamu harapkan, maka 
katakanlah kepada mereka ucapan yang pantos, dan 
janganhdt kamu jadikan tanganmu terbelenggu pada 
lehermu dan jangam kamu terlalu mengulurkannya 
karena yang demikian itu kamu menjadi tercela dan 
menyesal". 

Menurut A Hassan bila kamu belum mampu dan tak 
bisa menolong keluarga maka katakanlah kepada mereka 
dengan perkataan yang baik-baik, jangan sampai mereka 
berkecil bati lantaran tidak dapat pertolongan darimu. 4680 


4680 A* Hassan, Tafoir Al-Furqan t catatan kaki no. 1853> him* 533 


An-Nifaaq (Jl2)1) - Munaafiq (Ji&) 

Firman-Nya: 


i jiilf Jp ijiy; jii 


*1 dan (juga) di antara penduduk Madinah. Mereka 
keterlaluan dalam kemunafikannya. Kamu 
(Muhammad) tidak mengetahui mereka, (tetapi) 
Kamilahyang mengetahui mereka” (At-Taubah: 101) 


Keterangan 

An-Nifaaq adalah nama yang disandarkan kepada 
agama Islam yang belum dikenal oleh orang Arab dengan 
makna khusus. Dan orang munafiq dinyatakan sebagai 
orang yang mempunyai kriteria menutupi kekufurannya 
dan menampakkan keimanannya. 46 * 1 

Penyebab seseorang menjadi munafik lantaran 
memungkiri janjinya kepada Allah: 


* * * ° I"" 

© ail Ijiii-I 


“Maka Allah menimbulkan kemunafikan pada hati 
mereka sampai kepada waktu mereka menemui Allah r 
karena mereka telah memungkiri terhadap Allah ” 
(At-Taubah: 77) 

Munaafiquun adalah kata jamak dari 

yakni orang yang menampakkan keislamannya dan 
menyembunyikan kekufurannya. Diambil dari sarab fil 
ardhi (terowongan yang berada di bawah tanah), dan 
an-naafiqa> adalah j “lubang biawak 

dan lubang tikus*. Abu ‘Ubaidah mengatakan: Seseorang 
dinamakan munafiq karena ia punya lubang tembusan/ 
terowongan. 46 * 2 Dan hanya dikatakan munafiq itu lantaran 
ia bersembunyi sebagaimana tikus yang masuk ke 
sarangnya. Maka apabila dicari ia keluar dari sarangnya 
T atau mencari jalan yang berlawanan dari jalan semula, 
Oleh karena itu, perbuatan orang munafiq yang masuk 
Islam gambarannya seperti itu. Kemudian ia keluar dari 
Islam tanpa ada bekasnya. 

Firman-Nya: 


4681 Mu’jam Al- Wasiith, jui 2 bab nu/vhlm. 942 

4682 Sebagaimana bunyi ayat <4 lubang di bumi, Arti 

selengkapnya ayat tersebut: Dan jika berpalingan mereka (darimu) 
terasa amat berat bagimu t maka jika kamu dapat membuat lubang di 
bumi atau tangga ke langit kamu dapat mendatangkan mukjizat kepada 
mereka, (maka buatlah). Kaiau Allah menghendaki tentu saja Allah 
mereka semua dalam petunjuk, sebab itu jangtmlah kamu sekali-kali 
termasuk orang-orangjahil. (Al-Ariam: 35) 
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iAiiudi 36^4^5' 




"Orang munafik taki-laki dan perempuan!* Sejumlah 
ayat yang menyebutkan ciri-ciri munafiq, antara lain: 

1) Orang yang berpenyakit dihatinya, dan mengatakan 
kepada orang mukmin sebagai orang yang tertipu 
dalam agamanya 





ketifca orang-orang muna/A don orang-orang 
yang ada penyakit di dalam hatinya berkata: "Mereka 
itu (orang-orang mukmin) ditipu oleh agamanya " (Al- 
Anfaal: 49) 


2) Orang yang tidak menggubris janji-janji yang 
dijela$kan oleh rasul-Nya, dan menganggapnya 
sebagai tipuan belaka: 


0 -Ji: Vjj Jif 


“Dan (ingaf/a/i,) ketika orang-orang munafik dan 
orang-orang yang berpenyakit dalam hatinya berkata 
: l Allah danRasul-Nya tidakmenjanjikankepadaKami 
melainkan tipu daya \ (Al-Ahzaab; 12) 

3) Orang-orang yang menyebarkan berita bohong, 
khususnya di kota Madinah: 




"Sesungguhnya jika tidak berhenti orang-orang 
munafik , orang- orangyang berpenyakit dalam hatinya 
dan orang-orang yang menyebarkan kabar bohong di 
Madinah (dari menyakitimu), niscaya Kami perintah- 
kan kamu (untuk memerangi) mereka!* (Al-Ahzaab: 
60) 





4) Orang-orang yang mengkhianati amanat Allah yang 
dipikulkan kepadanya: 


J \&j cj'^JS\ jp Z\xi\ \!j 

y^f\ \&f*j cP&3 UM of 


Sesungguhnya Kami telah mengemukakan amanat 
kepada langiU burnt dan gunung-gunung f Maka 
semuanya enggan untuk memikul amanat itu dan 
mereka khawatir akan mengkhianatinya, dan 
dipikuttah amanat itu oleh manusia. Sesungguhnya 
manusia itu Amat zalim dan Amat bodoh, sehingga 
Allah mengazab orang-orang munafik laki-laki dan 
perempuan. (Al-Ahzaab: 72-73) 

5) Orang-orang yang kerap mengganggu: 



© 4&U 4jlf jf 


“Dan janganlah kamu menuruti orang-orang yang 
kafir dan orang- orang munafik itu, janganlah kamu 
hiraukan gangguan mereka dan bertawakkallah kepada 
Allah. dan cukuplah Allah sebagai Pelindung! 1 (Al- 
Ahzaab: 48) 

6) Orang-orang yang mengejek Allah dan rasul-Nya: 


JP of 

it Slb^t js 4 u. 




“Orang-orang yang munafik itu takut akan diturunkan 
terhadap mereka sesuatu surat yang menerangkan apa 
yangtersembunyi dalam had mereka. Katakanlah kepada 
mereka: 'Teruskanlaheyekan-ejekanmu (terhadap Allah 
dan rasul-Nya). " Sesungguhnya Allah akan menyatakan 
apa yang kamu takutt itu. (At-Taubah: 64) 

7) Orang-orang yang mengucapkan perkataan kekafiran: 


LS ijli JiJj ijili U 

“Mereka (orang-orang munafik itu) bersumpah dengan 
(nama) Allah, bahwa mereka tidak mengatakan 
(sesuatu yang menyakitimu). Sesungguhnya mereka 
telah mengucapkan perkataan kekafiran, dan telah 
menjadt kafir sesudah Islam!* (At-Taubah: 74) 

8) Orang-orang yang menipu Allah, yakni malas 
melakukan shalat kecuali di hadapan manusia, karena 
mengharapkan riya: 
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tajij jbj Silt 0| 

$ jM oyJj iuir \y& 


“Sesungguhnya orang-orang munafik itu mettipu Allah, 
dan AUah akan membcdas tipuan mereka. dan apabila 
mereka berdiri untuk shalat mereka berdiri dengan 
malas. mereka bermaksud riya (dengan shalat) di 
hadapan mamma ” (An-Nisaa: 142) lihat juga (An- 
Nisaa’: 60, 87, 137, 139, 141, 144) 

9) Orang orang yang tidak sama antara hati dan ucapan- 
nya, di antara orang yang bila ditimpa cobaan dari 
manusia menganggapnya azab Allah: 


M J&b 

SA*- jJj M VS* Jii- 4iit 



“Daw di antara manusia ada orang yang berkata: 
"Kami beriman kepada AUah", maka apabila ia disakiti 
(karena ia beriman) kepada Allah, ia menganggap 
fitnah manusia itu sebagai azab AUah. dan sungguh 
jika datang pertolongan dari Tuhanmu, mereka pasti 
akan berkata: "Sesungguhnya Kami adakth besertamu". 
(Al-’Ankabuut: 10) dan lihat ayat ke-11. Selanjutnya 
kata munafiq terdapat di sejumlah ayat, antara lain: 
Al-Munafiqun: 1, 7, 8, Al-Fath: 6, (Al-Hadiid: 13, 
dan At-Tahrim: 9. 


Naafilah (iL>U) 

Firman-Nya: 


di) lii \5 A, 


"Bershalat tahajudlah kamu sebagai suatu ibadah 
tambahan bagimu ” (Al-Israa*; 79) 


Keterangan: 

Di dalam MtCjam dijelaskan: VJu - jipl fa. artinya 
half (sumpah). Dan fa, yakni, memberikannya 
tambahan dari yang dikenal. 46 * 3 Adapun Naafilah 
ialah kewajiban tambahan atas shalat lima waktu yang 
difardukan kepadamu. 46 * 4 Dan naafilah juga berarti al- 
hibah (anugerah, pemberian)* Dan dimaksudkan adalah 
tentang Ibrahim 46S5 ?£0 Sebagaimana firman-Nya: 


4683 Mu’jam Al-Wasiith t jx*z 2 bab nun him* 942 

4684 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 81; dan di dalam MmJaw 
ditambahkan bahwa nafi, dengan di-fathah dan di-£ufajft~kan ialah 
tambahan pada amalan wajib seperti shalat, zakat (ash-sahadaqah) 
atanpun selain dari keduanya* Mu jam Lughah ATFtUjaha\ him. 456 

4685 Mu'jam Al- Wasiith , juz 2 bab nun him, 942 


djjlj iSjf/UUJ Al 


“Dan Kami telah memberikan kepada (Ibrahim) ishak 
dan Ya’qub sebagai suatu anugerah (dari pada Kami).” 
(Al-Anbiyaa*: 72) 


Naqbatt (d&) 

Firman-Nya: 

“Dan mereka tidak bisa (pula) melobangtnya." (Al- 
Kahfi: 97) 

Keterangan: 

Abu Al-Ma’ani mengatakan an-naqb adalah jalan yang 
ada di gunung (gua, lorong). 4 *®* Dikatakan: J o& 

artinya dzahaba (pergi). 1687 naqiib al-qaum ialah 
orang yang menyelidiki dan membahas tentang keadaan 
nasib kaum. Sedang c£>, maksudnya ialah 

menjadi pemimpin mereka. 4 ® 1 ® seperti firman-Nya: 



“Dan telah kami angkat di antara mereka dua belas 
orang pemimpin." (Al-Maa’idah: 12) 

Adapun Fa naqqabuu berarti dharabuu (mereka 
menjelajah). 4 *® 9 Merupakan bentuk mubalaghah (arti lebih) 
dari naqaba. Dikatakan: 4 ilx, "* a telah menjelajah 

negeri-negeri”. 4 ** 0 Seperti firman-Nya: 



"Maka mereka (yang telah dibinasakan itu) telah 
pernah menjelajah di beberapa negeri." (Qaf: 36) 

An-Naqah (IsiIlT) 

Firman-Nya: 


^ * 


0 t&Iij 4AlT aSIj 4ill j jLj jLj) JUU 


“Lalu Rasul AUah (Shaleh) berkata kepada mereka: 
("Biarkanlah) unta betina AUah dan minumannya”. 
(Asy-Syams: 13) 


Keterangan: 

Naqatallaahi: unta Allah. 4 * 91 Az-Zujaj mengatakan 


4686 Vttwdah At-Qaarii Syarh Shahiih Al-Bukhari, juz 10 him. 360 

4687 Mujam Al-Wa$Uth, juz 2 bab nun him* 943 

4688 Tafsir Al-MaraghU jilid 2 juz 6 him* 72; Mu’jam Mufradaat Alfitzh 
Al-Qurhn t him- 524 

4689 Shahiih Al-Bukhari> jilid 3 him. 198 

4690 Mu ’jam Al- Wasiith, juz 2 bab nun him, 943 

4691 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 Mm, 18; Al-Kasysyaaf, juz 4 him, 
260 


+ 
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bahwa naaqatallaah dinasabkan (dibaca fathah) 
menunjukkan kepada makna biarkanlah unta Allah 
(dzarau naaqatallaah), Al-Farra* berkata: Hidrahum 
iyyaahu (tinggalkanlah ia), dan setiap yang mengandung 
ancaman (at-takhdziir) selalu dinasabkan, 4692 sedang 
dimaksudkan dengan, biarkanlah mereka 
menyembelih unta milik Allah* 4693 

Kata an-naaqah merupakan ayat-ayat Allah* yang 
menunjukkan sebagai mukjizat, ujian* dan cobaan, Di 
antaranya, dinyatakan: 


t »JJb 


“(Nabi Shaleh Berkata): “Inilah unta betina dart 
Allah sebagai mujizat untukmu” (Huud: 64); 


Dan firman-Nya: 


“Unta betina (sebagai mukjizat) yang dapat dilihat” 
(Al-Isra*: 59); dan firman-Nya: 


i”3AS&l 


“Unta betina sebagai cobaan?( Al-Qamar; 54: 27) 

* t 

An-Naquur (jyuJ!) 

Firman-Nya: 


“Apabila ditiup sangkakala” (Al-Muddatstsir: 8) 
Keterangan: 

An-Naquur ialah sangkakala (ash-shuur). 46 * 4 Sedang* 
An-Naqiir adalah lubang yang tampak pada biji> dan dari 
situlah tumbuh pohon kurma* Kata Ini merupakan ibarat 
tentang sesuatu yang hina dan tiada berharga, Seperti 
halnya tentang gambaran kulit tipis yang melekat pada 
biji kurma, 4695 Sebagaimana firman-Nya: 


\jKSi 



“Kendatipun ada , mereka tidak akan memberikan 
sedikitpun (kebajikan) kepada manusia * (An-Nisaa*: 
53) 


Sedangkan firman-Nya: 




4692 Asy-Syaukani* Falh Al-Qadiir, jilid Shim.450 

4693 Tafsir Al-Bagawi, juz 2 him, 461 

4694 TafsirAl~Maragfai t jilid 10juz29hlm, 125 

4695 ibid, jilid 2 juz 5 him, 62 


*1 Mereka masuk ke dalam surga dan mereka tidak 
dianiaya sedikitpun” (An-Nisaa; 124) Bahwa an-naqiir> 
berasal dari kata ojjb. Yakni titik hitam yang terdapat pada 
bagian belakang biji kurma* sebagai gambaran terhadap 
sesuatu yang sangat sedikit, lemah, dan kecil, 4696 

Naqadha (J&i) 

Firman-Nya: 



“Dan janganlah kamu seperti perempuan yang 
menguraikan benangyangsudah dipintal dengan kuat” 
(An-Nahl: 92) 

Keterangan: 

An-Naqdh ialah merobohkan sendl bangunan, dan 
aUhabl berarti al-'aqdu, yakni lawan dari al-ibraam 
(menetapkan, menguatkan)* Dikatakan* 

(saya memutuskan tali ikatan, janji), 4697 Sedang* 
Nuqdhul yamiin yang tertera pada ayat di atas berarti 
melanggar sumpah* 4696 Asalnya memisahkan sebagian 
anggota tubuh dari sebagian lainnya, 4699 

Naq'an (li&) 

Firman-Nya: 

uub Aj 

“Maka ia menerbangkan debu” (Al-Aadiyat: 4) 
Keterangan: 

Dinyatakan: bJu - ^ yakni membiarkannya 

berada di air dan semisalnya hingga tergenang, 4700 Sedang¬ 
kan kata naqhn maksudnya ialah gjhabaar (jtj£), “debu, 4701 

Nuqayyidh 

Firman-Nya: 





4696 Ibid*)>hd2juz5hlm. 163;MirjamAl-Wasiith, juz2babnunhlm,945 

4697 Ar-Raghib, Op, Cit., him. 525; lihat juga Path At-Qadiir t jilid 1 him, 
56 


4698 Seperti yang tertera di dalam firman-Nya; i 

“Qrang-orang yang melanggar perjanjum Allah sesudah perjanjian itu teguh” 
(Al-Baqarah: 27) 

4699 Tafsir Al-Maragju t jilid 5 juz 14 him, 129 

4700 Mujam Al- Wasitth, juz 2 bab nun him, 948 

4701 Al-Kasysyaaf juz 4 him, 278 
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*Barangsiapa yang berpaiing dari pengajaran Tuhan 
Yang Maha Pemurah (Al-Qur'an), Kami adakan 
baginya setan (yang menyesatkan) maka setan itulah 
yangmenjadi teman yangseUdu menyertainya” (Az- 
Zukhruf: 36) 

Keterangan: 

Nttqayyidh lahu dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
Kami menyediakan baginya dan mengumpulkannya. 4702 
Menurut Ar-Raghib, maksudnya ialah menjadi bakhil 
(tuttahhi). 4703 


Naakibutma 

Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya orang-orang yang tidak beriman 
kepada negeri akhirat bertar-benar menyimpang dari 
jalan yang turns * (Al-Mu minuun: 74) 

Keterangan: 

Lanaakibuun ialah menyimpang dari jalanyanglurus. 4W 
Dikatakan: ^ berarti ia menyimpang dari 

jalan. 4705 Menurut ayat selanjutnya mereka adalah orang- 
orang yang tak perlu dikasihani: Andaikata mereka kami 
belas kasihani, dan Kami lenyapkan kemudharatan yang 
mereka alami, benar-benar mereka akan terus terombang- 
ambing dalam keterlaluan mereka; Dan sesungguhnya 
Kami telah menimpakan azab kepada mereka, maka 
mereka tidak tunduk kepada T\ihan mereka, dan juga 
tidak memohon (kepada-Nya) dengan merendahkan diri. 
(Al-Muminuun: 75-76) 


An-Nikaah (£l5cJD 

Firman-Nya: 

u f\ fsk. ob 

\L*lZ I ilSh U jl 


4702 T<^A^ani|^*ji!id9juz25hlm. 88 

4703 Ar-Raghib* Op. Ctf.> him. 435; Di dalam Mutant dikatakan: Jett 

\j£ *x>\ (menentukan baginya dan mempersiapkannya). Dan 
oSt-ii berarti *S (menjadikannya sebagai orang bakhil). 

tihat, Mujam Al-Wasiith, ju z 2 bab qafbAm. 770 

4704 La mutkibuuri: la fautiluun (benar-benar menyimpang). Lihat, Shahtih 
AUBukhari, )ilid 3 him. 166 

4705 Tafstr Al-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 36 


“Dan jika kamu takut tidak akan dapat Berlaku adil 
terhadap (hak-hak)perempuan yangyatim (bilamana 
kamu mengawininya), Maka kawinilah wanita-wanita 
(tain) yang kamu senangi : dua> tiga atau empat 
kemudian jika kamu takut tidak akan dapat Bertaku 
adil Maka (kawinilah) seorang saja, atau budak-budak 
yang kamu ntilikt yangdemikian itu adalah lebih dekat 
kepada tidak berbuat aniaya? (An-Nisaa 5 :3) 


Keterangan: 

Bahwa ungkapan: Nl “berlaku adir ialah 

perlakuan yang adil dalam meladeni istri seperti 
pakaian> tempat, giliran, dan lain-lain yang bersifat 
lahiriyah. Sedangkan ungkapan bahwa Islam 

memperbolehkan poligami dengan syarat-syarat tertentu. 
sebelum turun ayat ini poligami sudah ada, dan pernah 
pula dijalankan oleh para nabi sebelum Nabi Muhammad 
ayat ini membatasi poligami sampai empat orang saja. 

Dikatakan: (J* 

berarti menikahkannya (zawwajaha). 4706 Asal an-nikaah 
adalah untuk arti ikatan (aqad) kemudian dipinjam untuk 
arti bersetubuh (jima*). 4707 Menurut lughat, an-nikaah 
adalah } jLUi “berkumpuH dan menurut istilah 
syara* adalah Ilia iiili qJQIi y ‘"tali ikatan 
yang dikembalikan atas kepemilikan manfaat menggauli 
secara benar (syah)” 4708 

Nikah harus dilakukan dengan suka-sama suka (an- 
taradhin minkum ), sebagaimana riwayat berikut: 


-J\ oi £ 4 M J 






H jlii hjt %-j 


Datang seorang perempuan kepada Rasulullah 3jj§ lalu 
berkata: "Sesungguhnya bapakku telah menikahkan aku 
kepada seorang laki-laki yang aku tidak suka, maka beliau 
berkata kepada bapaknya: ''Tidak sah nikahmu. Pergilah 
engkau wahai (anak perempuan) dan nikahlah kepada 
yang engkau suka ” (HR. Sa’id bin Mansyur) 







*LJ-> 


+ * & i i* * 



4706 Mutant At - Watiith, jui 2 bab nun him. 951 

4707 Mu'jam Mujradaat Alfaazh Al-Qur'an, him, 526 

4708 Kttob At-Tariifaat t bab nun him. 246; Sufod As-SaUmm, juz 3 him. 109 
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Berikut ini adalah orang-orang yang haram dinikahi 
antara lain: a) ibu-ibu kamu b) anak-anak 

perempuan kamu c) saudara-saudara perempuan 

kamu d) saudara-saudara perempuan bapakmu 

e) saudara-saudara perempuan ibumu 


f) anak-anak perempuan dari saudara laki-lakimu 
(oJ-'Vl iUj); g) anak-anak perempuan dari saudara 
perempuanmu (oJ-Nl h) rt>u-ibumu yang menyusui 

kamu 0 saudara perempuan 

sepersusuan (JiLijJl j) ibu-ibu istrimu, 

mertua kamu k) anak-anak istrimu yang 

dalam pemeliharaanmu(anak tiri) dari istri yang telah 
kamu campurif^^W { L^U3 (y* 

^ ^ilio); 1) istri-istri anak kandungmu (menantu) 

m) memadukan dua perempuan 
bersaudara(gj£l^ && oth n) wanita yang sudah 
bersuami* kecuali ia berstatus budak kamu (y* 

(An-Nisaa*: 24) 


Nakidan (\jS5) 

Firman-Nya: 


J>i MS VIM %£jk < i<ZM 

5jj 


“Dan tanah yang tidak subur, tanaman-tanamannya 
hanya tumbuh merana. DemikkmlahKami mengulangi 
tanda-tanda kebesaran (Kami) bagi orang-orang yang 
bersyukur." (Al-Araaf: 58) 

Keterangan: 

Nakidan artinya qaltilan (sedikit). 470 * Ar-Raghib 
menjelaskan bahwa a n-nakad adalah sesuatu yang muncul 
kepada orang yang mencarinya dengan susah payah. 
Orang mengatakan, j^> Jij, (huruf ka/bisa di-fcasroh 
atau difathahkan)* artinya “laki-laki yang kikir” dan Jitf 


4709 Shahiih Al-Bukhari, jilld 3 him. 133 


£\i&su, artinya *unta betina yang tidak deras susunya> 
dan sulit diperah. 4710 An-nakidu berarti asy-syahiih (yang 
petit)* Atau juga berarti yang sedikit manfaatnya. Sedang 
an-nukdu ialah sedikitnya pemberian (qillatul Ithaa’)* Dan 
dikatakan: ^=6 *U> yakni, al-qaliil (sedikit)* 4711 

Nakiir (£Z) 

Firman-Nya: 

U r > * 

“Kamu tidak memperoleh tempat perlindungan pada 
hart itu dan tidak (pula) dapat mengingkari (dosa- 
dosamu)*. (Asy-Syuura: 47) 

Keterangan: 

Dikatakan: berarti kebodohannya 

(jahalahu). Dan iiS- berarti menentangnya 

(jahadahu). Dan <1ii* Jf' berarti mencacat 

dan melarangnya. Dan berarti mengubahnya 

dengan tidak disadarinya {ghayyarahu bi haitsu layu'raf )* 47U 
Seperti adzaaban nukran, yaknl azab yang tidak pemah 
terbayangkan sakitnya* Seperti tertera di dalam firman- 
Nya: 




jjf i ^ i ** *" J J ** s* f * 


“Lalu diazab dengan azab yang tiada taranya " (Al- 
Kahfi; 18: 87) 

Al-Inkaar (mengingkari) adalah lawan dari al-Urfaan 
(mengenal)* Dikatakan* yang asalnya 

kehendak hati yang tidak tergambar olehnya yang 
demikian itu adalah bagian dari jenis kebodohan. 4 ™ An- 
Nakiir dan al-inkaar ialah melakukan suatu perbuatan 
yang pelakukanya dihardik atas perbuatannya itu* 4714 
Mislnya: 



“Dan penduduk Madyan, dan telah didustakan Musa, 
lalu Aku tangguhkan (azab-Ku) untuk orang-orang 
kafir ; kemudian Aku azab mereka f maka (lihatlah) 
bagaimana besarnya kebencian-Ku (kepada mereka 
itu)* (Al-Hajj: 44) 

Begitu pula firman-Nya: 


4710 Ar-Raghib, Op. Cit. f him, 526; r^irjilid 3 )uzS hltn. 181 

4711 Mu jam ai- Wasiith, juz 2 bob nun him. 951 

4712 Ibid* juz 2 bab nun him. 951 

4713 Mu 'jam Mufradat A Ifoazhil Qur’an, him. 526 

4714 Tafsir al-Mnraghi, jilid 6 juz 17 him. 121 
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Maka alangkah hebatnya akibat kemurkaan-Ku. 
(Saba’: 45); dan ankaaru adalah bentuk mubaiaghah 
(mempunyai arti sangat) firman-Nya: 




“Seburuk-buruk suara adalah suara keledai” (Luqman: 
19) 


Adapun firman-Nya: 


fi W VJ=* 


Dia berkata: "Ubahlah baginya singgasananya; Maka 
kita akan melihat Apakah Dia Mengenal ataukah Dia 
Termasuk orang-orang yang tidak mengenal(nya) 
(An-Naml: 41) Maka, Nakiruu lahaa arsyahaa 
maksudnya ialah ubahlah rupa dan bentuknya 
sehingga ia tidak mudah mengenalnya. 47ls Begitu juga 
firman-Nya: 




“ia berkata: "Sesungguhnya kamu adalah orang-orang 
yang tidak dikenai". (Al-Hijr: 62) Maka, Munkaruun 
maksudnya ialah saya tidak mengenal kalian, dan saya 
tidak mengetahui dari kaum mana kalian berasal dan 
untuk tujuan apa kalian datang menghadap saya. 4716 

A l-Munkar berarti sesuatu yang tak diinginkan. 
Seperti firman-Nya: 




“(Ingatlah) hart (ketika) seorang penyeru (malaikat) 
menyeru kepada sesuatu yang tidak menyenangkan 
(hari pembalasan)!’ (Al-Qamar: 6) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya 
bahwa al-munkar juga berarti apa yang dipungkiri dan 
ditolak oleh hati (perasaan sehat), karena sifat-sifatnya 
merupakan kebalikan dari sifat-sifat al-ma’ruf. 4717 Al- 
Munkar juga berarti apa yang diingkari oleh akal, 
berupa dorongan-dorongan kekuatan emosional, seperti 
memukul dengan keras, membunuh dan menganiaya 
manusia. 471 ® Di antaranya firman-Nya: 


4715 Ibid* jilid 7 juz 19 him. 142 

4716 J&id,jilid 5 juz 14 him. 29 

4717 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 77 

4718 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129 ; atau berarti al-munkar adalah setiap 
yang dihukumi oleh akal yang sehat akan keburukaonya, atau 
keburukan nya diketahui tneUlui dalil syara^ atau m enghaiamkaimya, 




"Yang menyuruh mereka mengerjakan yang ma ruf dan 
melarang mereka dari mengerjakan yang mungkar" 
(Al-A’raaf; 157) 


Nakasa (jJ5) 

Firman-Nya: 

“Dan barang siapa yang Kami panjangkan umumya 

niscaya Kami kembalikan ia kepada kejadian (nya). 

Maka apakah mereka tidak memikirkan ?” (Yasin: 68) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib an-naks membalikkan sesuatu 
atas kepalanya (menoleh), dan di antaranya dikatakan, 
, apabila kaki anak tersebut keluar sebelum 
kepalanya. 4719 Nunakkisuhu fil khalqi (jii-l ijt Kami 

kembalikan ia kepada kejadian yang semula, sehingga 
kelemahannya semakin bertambah, sedang tubuhnya 
semakin banyak yang berkurang, berlawanan dengan 
keadaannya ketika kejadiannya bermula, sehingga ia 
dikembalikan kepada umur yang paling lemah. 4720 Dan 
dikatakan: j tfSU in\ JJ=±, yakni memanjangkan 

umumya sampai kondisi lemah (ardzal) lalu kembali ke 
keadaan seperti masa kanak-kanak karena lemahnya. 4721 

Adapun firman-Nya: 




© 6jUi; jiS-i 


Jjjl* La jJU (jp pJ 

© by&o& 


(Al-Anbiyaa: 65) Maka dikatakan: berarti aku 

membalikkannya lalu menjadikan bagian atasnya berada 
di bawah. Maksudnya, setelah mengakui mereka adalah 
orang-orang yang zalim selanjutnya mereka berbalik dari 
keadaan itu menjadi sombong dan membantah dengan 
batil (mereka kembali membangkang setelah sadar). 4722 


Nakaalart 0(155) — Tarikiilan OLfJ) 

Firman-Nya: 


AU\ 


atau membencinya. Lihat, Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 952 

4719 Mu’jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 527 

4720 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 23 him. 24 

4721 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 952 

4722 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 43 
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“Sebagai siksaan dart Allah ” Yakni> bagi Laki-laki 
yang mencuri dan perempuan yang mencuri dengan 
memotong tangan keduanya sebagai balasan apa yang 
mereka kerjakan (AI-Maa'idah; 38) 

Keterangan: 

An-Nakaak dari kata an-nikl> artinya tali pengikat 
binatang. Dikatakan; *jjd\ artinya mencegah 

diri dari sesuatu karena adanya penghalang yang 
mencegah dari padanya. Jadi> an-nakaal artinya sesuatu 
yang mengikat manusia dan mencegah orang-orang dari 
mencuri. 4733 


Firman-Nya: 


iii3 ul lit & \j 


°Allah amat besar kekuatan dan amat keros siksa- 
(Nya)” (An-Nisaa*: 84) 

Namaariq (Jjlp) 

Firman-Nya: 

h * * * * 

“Dan bantal-bantal sandaran yang tersusun " (A1- 
Ghasyiyah: 15) 

Keterangan 

Kata ojUj adalah katajamak, dan bentuk tunggalnya 
adalah nimraqah atau numraqah yakni dengan 

di -dhammahkan nun-nya dan di-kasra/i-kan» artinya al- 
wisaadah. Dalam syair, dikatakan: 

# *»■ Cyk^j 

- * ■" > ^ 

j JP 

“Orang-orattg tua dan ya/ig mwda beiia-ttierefca feenwya/i 
tampan semua-duduk dan tidur-tiduran di atas ranjang 
(bersandarkan) bantal-bantal yang tersusun”. 4724 

An-Naml ( JiiJt) 

Firman-Nya: 

^ ^ : ** * __* 


“Berkatalah seekorsemut: Hat semut-$emut t masuklah 
kedalam sarang-sarangmu” (An-Naml: 18) 

Keterangan 

An-Namtah ialah luka yang keluar dari arah samping 
yang diserupakan dengan an-naml (semut) dalam 

4723 Tafsir Al-Maraghi t jilid 4 juz 6 him. 114 

4724 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10juz30hlm. 133 


tabFatnya yang merobek dengan kukunya, yang di 
antaranya dikatakan: jj yang berarti khafiifitha 

(meringankannya). Sedangkata an-naml sendiri dipinjam 
untuk namimah sebagai gambaran karena merayap 
jalannya, maka dikatakan* JliSj JUS J*S (ia adalah 
pengadu domba). 4725 

Namiimun 

Namiim dan an-namiimah adalah di antara kalam 
Arab, yang artinya fitnah. 472 * sedang, masysyaabn bi 
namiim ialah menyebarkan berita (fitnah) di 

kalangan orang-orang untuk menimbulkan kerusakan. 4727 
(Al-Qalam: 11) 

An-Nahaar ( 

Ialah waktu yang di dalamnya matahari menyebarkan 
sinamya (siang hari). Sedang menurut syara* ia adalah 
waktu antara terbitnya fa jar hingga terbenamnya 
matahari. Menurut asalnya adalah waktu antara terbit 
matahari sampai terbenamnya. 472 * Berikut ini urutan 
waktu sebagaimana di siang hari yang dijelaskan oleh Ats- 
Tsa’alabi* antara lain: Jjjiil, lalu lalu jiiX lalu 

lalu lalu lalu lalu^JI, lakt^kift, lalu 
lalu^iJJl* lalu J1. 4729 Dan di antaranya sembilan 

(9) kata yang dipergunakan di dalam Al-Qur’an. 

Att-Nuhaa ~ Muntahuun 

Firman-Nya: 

Oj&i* J4* 

“Kenapa kalian tidakjuga man berhenti” (Al-Maaidah: 
91) 

Keterangan: 

An-Nahy adalah mencegah dari sesuatu. 4730 Dikatakan: 
e£S - yakni cukup dengan mengambil 

apa yang ada darinya. Dan dikatakan: j* 0^ Cg> 
yakni merasa cukup dan mengenyangkan. Dan 
dikatakan pula untuk menuntut kebutuhan hingga 
mencukupinya, yakni meninggalkannya, yang berarti 
dapat mengalahkannya(merasa puas). 4731 

Firman-Nya: 


4725 Ar-Raghib, Op.Cit. r him. 528 

4726 Al-Farra^ Maaan At-Qurhn/juzS him, 173 

4727 Haasyiyah Ash-Shaawiy hlaa Tafsir Jahdain, juz 6 him. 223 

4728 Ibid, him. 528 

4729 Ats-Tsaabi, Fiqh Al-Lughah wa Sirr ALArabiyyah, Qismul-Awwak 
him. 315-316 

4730 Mu*jam Mufradaat Alfaazh Ai-Quran, him. 528 

4731 Mu^am AWWasdth, juz 2 bab nun him. 960 
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1 4 h\ ijif 


“Makanlah dan gembalakanlah binatang-binatangmu. 
Sesungguhnya pada yang demikian itu , terdapat tanda- 
tanda kekuasaan Allah bagt orang-orang yang berakal." 
(Thaaha: 54) Maka, An-nuhaa adalah kata bentuk jamak 
dari nuhyah (1^), yaitu akal. Dinamakan demikian, karena 
ia mencegah pemiliknya dari melakukan kejahatan.''” 2 


Att-Naar (jlllO 

Firman-Nya: 


^ vai i«6- aiiT Si ijfc jJi 



“(yaitu) orang-orang (Yahudi) yang mengatakan: 
"Sesungguhnya AUah telah memerintahkan kepada 
Kami, supaya Kamijangan beriman kepada seseorang 
rasul, sebelum Dia mendatangkan kepada Kami korban 
yangdimakan api".“(Ah ‘Imraan: 183) 


Keterangan: 

An-Naar, yang dimaksud di sini ialah api yang 
diturunkan dari langit. 47 " Menurut Ar-Raghib, an-naar, 
artinya "api”. Sedangkan sifatnya ialah memunculkan 
panas, dan membakar. Kata an-naar dikatakan untuk api 
yang muncul dari gesekan. 4734 Seperti firman-Nya: 




“Maka terangkanlah kepadaku tentang api yang kamu 
nyalakan (dari gosokan-gosokart kayu ) * (Al-Waaqfah;; 


71) 


Api neraka ( an-naar ) sifat-sifatnya sebagai ajang 
penyiksaan dinyatakan di beberapa ayat: 

1) Orang masuk neraka dengan berbagai macam siksa. Di 
antaranya dibuatkan pakaian dari api, disiramkannya 
air yang mendidih di atas kepalanya sehingga hancur 
luluh segala apa yang ada dalam perutnya; kemudian 


4732 Taftir Al-Maraghi, |ilid 6 juz 16 him, 117 

4733 Tapir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 144; Ats Tsa’alabi menyebutkan 

tentang nama-nan\a an-naar (api), antara lain: * ■ U , 

Js )\, ^*111, tentang kata al-wahaa t penuyusun kitab ini, 

ats-Jsaalabi bertanya kepada Ibnul Arabi, apa yang dimaksud dengan 
^3katanya: ia adalah al-mulk (raja), lalu ^ku bertanya: Mengapa 
al-mulk dinamakan maka dijawab: adalah api (an-naar), 

maka seakan-akan raja adalah api, yang dapat membahayakan dan 
mendatangkan manfaat Lihat, FttijhAl-Lughah im Sirr Al-Arabiyyah, 
Qhmul-Awwat film. Him. 306 

4734 Mu)am Mufrdaat Atfaazh Al-Qurbn, him. 530; Al-Ka$y$yaaf, juz 4 
him. 244 


dibuatkan cambuk-cambuk dari besi, setiap kali 
hendak keluar lantaran kesengsaraanya, mereka 
dikembalikan lagi lalu dikatakan: “Rasakanlah azab 
yang membakar ini". (Al-Hajj: 19-22); kemudian 
dalam Surat Ad-Dukhan dijelaskan: "Sesungguhnya 
pohon zaqqum itu makanan orang-orang yang 
berdosa; ia sebagai kotoran minyak yang mendidih 
di dalam perut; seperti mendidihnya air yang sangat 
panas; peganglah ia dan kemudian seretlah ia ke 
tengah-tengah neraka; kemudian tuangkanlah di 
atas kepalanya siksaan dari air yang sangat panas; 
rasakanlah, sesungguhnya kamu orang yang perkasa 
lagi mulid? (Ad-Dukhan: 43-49) 

2) Tentang percikan api neraka dinyatakan: “Sesungguh¬ 
nya neraka itu melontarkan bunga api sebesar dan 
setinggi istana, seolah-olah ia iringan ontayangkun ing.” 
(Al-Mursalaat: 32-33) 

3) Permintaan penduduk neraka, “renggangkanlah siksa 
sehari saja” seperti dinyatakan: Dan orang-orang yang 
ada dalam neraka berkata kepada penjaga-penjaga 
neraka jahannam: “Mohonkanlah kepada Tuhanmu 
supaya Dia meringankan azab dari kami sehari 
saja", penjaga jahannam berkata: “dan apakah belum 
datang kepada kamu rasul-rasulmu dengan membawa 
keterangan-keterangan ?” mereka menjawab: “Benar, 
sudah datang", penjaga-penjaga jahannam berkata: 
“Berdoalah kamu" Dan doa orang-orang kafir itu 
hanyalah sia-sia. 4735 (Al-Mu’min: 47-52) 

Firman-Nya: 

“(Yaitu) orang yang akan memasuki api yang besar 
(neraka)." (Al-A’laaa: 12) Maka An-naarul kubraa 
dalam ayat tersebut berarti dasarnya neraka jahim. 

Sedangkan firman-Nya: 


\y& |« 4:1 51 

0 <U*dai dr 


“Sesungguhnya orang-orang yang kafir kepada ayat- 
ayat Kami , kelak akan Kami masukkan mereka ke 
dalam neraka. Setiap kali kulit mereka hangus, Kami 
ganti kulit mereka dengan kulit yang lain.” (An-Nisaa’: 
55) Maka, Naarun musarah : neraka yang dinyalakan. 


4735 Dari pengakuan penghuni neraka tentang datangnya para utusan 
Tuhan, maka gugurlah anggapan adanya umat yang tidak didatang 
para rasul Tuhan dan tidak ada beban laklif (syariat agama) kepada 
mereka. 
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Maka dikatakan, auqadtun naara wasartuhaa. Yang 
artinya saya menyalakan apL 4736 

Kata an-naar yang berarti "neraka" mencakup 
pengertian tentang sdiir> (neraka sa'ir, neraka yang mem* 
bakar), dan begitu juga dengan kata jahannam, yang 
berarti neraka jahannam* Sedangkan para penghuninya 
adalah mereka yang ringan timbangan kebaikannya* 
Ashhabusy-syimaal( golongan kiri), orang-orang durhaka: 
orang-orang kafir, musyrik, munafik, fasiq> zhalim, dan 
orang-orang Yahudi dan Nasrani yang enggan Cashaa) 
dengan ajaran yang dibawa oleh Nabi Muhammad 

An-naafy “api" Pengertiannya dapat berarti api di 
dunia maupun api di akhirat Namun perbedaan yang 
mencolok adalah api di dunia adalah berasal dari gesekan 
benda-benda padat, berupa kayu atau batu. Sedang 
an-naar dalam pengertian neraka bahan bakarnya 
adalah manusia dan batu, sebagaimana dinyatakan: 
wattaqunnaarallati waquuduhannaasu wal hijaarah 
(takutlah kepada api neraka yang bahan bakarnnya 
adalah manusia dan batu)* Selanjutnya, neraka disifati 
dengan naaral kubra, saHir f sebagaimana tersebut di atas. 

An-Nuur Cjffi) 

Firman-Nya: 



IS 




*Maka Apakah orang-orang yang dibukakan Allah 
hatinya untuk (menerima) agama Islam lain ia 
mendapat cahaya dari Tuhannya (sama dengan orang 
yang membatu hatinya)?” (Az-Zumar: 22) 
Keterangan: 

An-Nuur (^£tf) dalam ayat tersebut ialah matahari dan 
petunjuk 4737 Menurut Ar-Raghib, an-nuur ialah sinar yang 
menyebar yang membantu penglihatan. 473 * 

Adapun firman-Nya: 


£ f . > 


i^jy O' 

® J *jy pi O' 


rt Mereka berkehendak memadamkan cahaya (agama) 
Allah dengan mulut (ucapan- ucapan) mereka* dan 
Allah tidak menghendaki selain menyempurnakan 


4736 Tafsir al-Maraghi* jilid 2 juz 5 him. 62 

4737 Ibid* jilid 8 juz 23 him, 159 

4738 Mu*jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him* 530 


cahayaNya t walaupun orang-orang yang kafir tidak 
menyukai* (At-Taubah: 32) Maka, nuurullaah 
maksudnya ialah agama Islam. 4739 

An-Nuur secara bahasa berarti adh-dhiyad (cahaya). 
Yakni yang membedakan segala sesuatu dan pandangan 
mata dapat mengetahui hakikat yang dilihatnya* Dan 
secara mutlak, kata an-nuur ditujukan kepada Allah M 
dengan jalan pujian. 4740 

Sedang \j^: Yang bercahaya. Yakni kata yang 
menyifati matahari dan bulan. Sebagaimana firman-Nya: 


'jij* XyA) W"! s? '4*? cte 

“Dan Dia menjadikan juga padanya matahari dan 
bulan yang bercahaya” (Al-Furqan: 61) 


Nazvmun (^) 

Firman-Nya: 



“(Allah) tidak mengantukdan tidak tidur? (Al-Baqarah: 
255) 


Keterangan 

An-Naum t dengan di-fathah-kan lalu di-sukurt-kan 
adalah masdar dari f yakni hilang kesadaran dan tidak 
berfungsinya organ tubuh untuk berkerja* 4741 sedangkan, 
untuk binatang adalah suatu kondisi yang dialami oleh 
hewan yang dengannya tetap terjaga dan awas terhadap 
hal-hal yang tersembunyi dengan mempergunakan 
segenap kemampuan indra perasanya. 4742 An-Naum 
merupakan kebiasaan yang menimpa makhluk hidup* 
Yakni, indranya berhenti dan tidak bekerja apabila 
terserang kantuk. 4743 

Al-Manaam (pJUil) berarti mimpi* Sebagaimana 
firman-Nya: 


4739 Ttfjwr AJ-Maraghi, jilid 4 jui 10 him. 97 

4740 Path Al-Qadiir, jilid 4 him 32 

4741 Ibid* him* 461 

4742 Tafsir At-MaraghL jilid 1 juz 3 him* 11; Ats-Tsaalabi menjetaskan 

secara unit tentang aft-mum, antara lain; Pertama kali yang menanda- 
kan bahwa seseorang itu tidur adalah mengantuk yakni 

sescoranffvangterdoronguntuktidur,lalu yakningaittukberat, 
lalu yakni rasa mengantuk menyelimuti mata, lalu 

JadJ\ j yakni seseorang yang berada di antara tidur dan bangun* 
lalu yakni tidur sedangkan an da sendiji masih mendengar 

percakapan orang lain (dari Al-U$hmu f i), lalu yakni tidur kecil, 

tidur ringan, IdufU^ j j j yakni tidur dalam tempo yang 

sedlkit, lalu yakni tidur dengan tempo yang lama, lalu j ay>4)l 

j ^411 yakni tidur dengan menarik nafas, lalu yakni 

tidur nyenyak (dari Abu Ubaidah dan al~Amwi). Lihat, Al-Lughah 

wa Sin At-Arabiyyah, Qismul-Awwal, him. 181 

4743 TafsirAt-Maraghu jilid 1 juz3him. 11 


I 
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“Sesungguhnya aku teiah melihat dalam mimpi bahwa 
aku menyembelihmu” (Ash-Shaffaat: 102) 


An-Nawaa JJt) 

Firman-Nya: 

iSyMj J^i\ 

“Sesungguhnya Allah menumbuhkan butir tumbuh- 
tumbuhan dan biji buah-buahan? (Al-Ariaam: 95) 
Keterangan: 

An-Nawaa ialah jl all (biji). Dan dikatakan: <Sy - iSy 
iZj j. Yakni, berpindah dari satn tempat ke tempat lain. 
Sedangkan y3\ &y>, berarti memakan dan mdemparkan 
bijinya. 4744 


Nailatt ) 

Firman-Nya: 



“Kamu sekali-kali tidaksampai kepada kebajikan (yang 
sempurna), sebelum kamu menafknhkan sebagian harta 
yang kamu cintai ” (Ali-‘Imraan: 92) 


Keterangan: 

An-Nail adalah apa yang diperoleh manusia dengan 
kedua tangannya, dikatakan, iibi dL (saya teiah 
mendapatkan pemberiannya). Sedang <i-ii asalnya 
<£J y atas wazan oJim kemudian dinukilnya menjadi 
cJi. Dan dikatakan, d&y (seyogianya 

engkau berbuat demikian), yakni apa yang ada padanya 
merupakan suatu pemberian karena kebaikan Anda. 474S 

Adapun firman-Nya: 



“Dan tidak menimbulkan bencana kepada musuh 
(At-Taubah: 120) Maka, An-nail pada ayat tersebut 
maksudnya ialah tertawan, terbunuh dan kalah. 4746 


4744 TartHb Qamus Al-Muhiith, juz 4 bab mm him. 466 maddah j; Mu jam 4745 Mu’jam Mufradaat Alfauzh AIQuritn, him. 532 

Al-Wesiith, juz 2 bab mm him. 965 4746 Tafsir At-Maraghi, jilld 4 juz 11 him. 44 
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Wawu (j) 


Waabil (j^tj) 

Firman-Nya: 

Jf 13 0 *^ 

“Batu lidn itu ditimpa hujan lebat” (Al-Baqarah: 264*) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa jljjh adalah 
sesuatu yang berat lagi buruk akibatnya* Kata ini berasal 
dari ucapan mereka, JLj artinya rumput yang jahat 
dan $ulit dicabut karena beratnya, Sedangkan kata al- 
wabaaU berasal dar kata al-wabl dan aUwabUU artinya 
hujan lebat* Maka jy berati “makanan berat” 
Kemudian, terhadap suatu perkara yang membahayakan 
dan ditakuti dinyatakan dengan u wabaF\ A747 Sedang siksa 
dinyatakan: 


n Siksa yang berat ” (Al-Muzammil; 73:16) 



Al-Witr C)j\) 

Firman-Nya: 


Van yang genap dan yang ganjil” (Al-Fajr; 89: 3) 


Keterangan: 

Al-Watr di dalam hitungan adalah lawan dari asy-syaf 
(genap)* 474 ® Sedangkan wal-watr pada ayat tersebut adalah 
sumpah dengan bilangan ganjil (al-witr). 


Al-Watiin (5^0 

Firman-Nya: 






“Kemudian benar-benarKamipotongmatjantungnya” 
(Al-Haaqqah: 46) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa 0 ^ 3)1 adalah 
urat yang keluar dari jantung hingga kepala ( Hrqyakhruju 
minal qabi wa yattashil bir ra'st). Dan urat besar itulah 
yang dikenai pisau orang yang menyebelih. Berkata Asy- 
Syimah bin Dirar: 


4747 Ibid, jilid 10 juz 29 him. 115; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 547; Al- 
Kasysyaaf, juz4hlm. 178 

4740 Mu jam Mufradaat Al/aazh AI- Quran, him. 548 


•S 5 


“Bila engkau telah mengantarkan aku dan 
membawa barang bawaanku ke atas kendaraan 
maka alirkan darah di urat jantungmu” 4749 


Al-Wutsqa 

Bentuk muimnas-nyz adalah autsaaq (artinya 
“tambang yang kokoh lagi kuat ” 4750 Seperti firman-Nya: 



Tali yang amat kokoh!* (Al-Baqarah: 256) Baca: AU 
Vrwah 


Al-Miitsaaq ialah janji yang dikukuhlcan dan didekrit- 
kan, hendaknya orang yang berjanji mengikatkan diri 
kepada orang yang memeberi ajnji agar melakukan 
sesuatu, kemudian hal tersebut dikukuhkan melalaui 
sumpah atau kalimat-kalimat perjanjian dan sumpah yang 
biasa berlaku . 4751 Misalnya: 


& ui ai jj~\ i[3 


v Dan (ingatlah), ketika Allah mengambil Perjanjian 
dari Para nabi: 'Sungguh, apa saja yang aku berikan 
kepadamu berupa kitab dan Hikmah ” (All ‘Imraan: 81) 

Sedang kata miitsaaq dan watsaq dimuat disejumlah 

ayat dengan arti “perjanjian” di antaranya: 

1 ) Perjanjian Kitab (Taurat), Arti selengkap- 
nya: “Dan kelak datang harta benda sebanyak itu 
pula, niscaya mereka mengambilnya juga. Bukankah 
perjanjian Taurat sudah diambil dari mereka, yaitu 
mereka tidak akan mengatakan kepada Allah melain- 
kan sesuatu yang benar, padahal mereka telah mempe- 
lajari apa yang ada di dalamnya?” (Al-Araaf; 168) 

2 ) OfexJl berarti Perjanjian para nabi* Firman-Nya: 

Dan (ingadah), ketika Allah mengambil perjanjian 
para nabi: “Sungguh, apa saja yang aku berikan 
kepadamu berupa kitab dan hikmah, kemudian 
datang kepadamu seorang rasul yang membenarkan 


4749 TafsfrAl-Maraghi, jilid 10 juz 29 him. 62; Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 
him. 216. Ar-Razi mengatakan al-watiin ialah pembuluh darah yang 
ada di jantung (‘irqun fll qalbi), bila terputus maka empunya akan 
matiXihat, Mukhtaar Ash-Shihhaah, him. 708 maddah, cL C* y, 
Uhatjuga* AJ'KasysyaafJuz4hlm + 155 

4750 Tafcir At-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 11 

4751 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 188 
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apa yang ada padamu, niscaya kamu sungguh-sungguh 
akan beriman kepadanya dan menolongnya” (Ali 
Imraan: 81) 

3) <S* <3^4* : P er J an )i an (dari) Bani Isra’il* 
Arti selengkapnya: “Dan sesungguhnya Kami telah 
mengambilperjanjian (dari) Bani Israel dan telah kami 
angkatdua belas orangpemimpin dan AUah berfirman: 
n Sesungguhnya aku beserta kamu , sesungguhnya jika 
kamu mendirikan salat dan menunaikan zakat serta 
beriman kepada para rasul-Ku dan kamu Bantu 
mereka dan kamu pinjamkan kepada Allah pinjaman 
yang baik sesungguhnya Aku akan menghapus dosa- 
dosamu. Dan sesungguhnya kamu akan Kumasukkan 
ke dalam surga yang mengalir di dalamnya ungai- 
sungal Maka sesungguhnya barangsiapayang kafir di 
antara kamu sesudah itu, sesungguhnya ia telah tersesat 
dari jalan yang /wrws. (Al-Maa-idah: 13) 

4) Firman-Nya: 



“Dan tiada seorangpun yang mengikat seperti ikatan- 
Nya” (Al-Fajr: 26 Maka, al-watsaq ialah pengikat 
atau pembelenggu yang menggunakan rantai dan 
pas ungan, 4752 

5) Firman-Nya: 


oi tjte pi 


“Tidakkah kamu ketahui bahwa Sesungguhnya ayahmu 
telah mengambil janji dari kamu dengan noma Allah." 
(Yusuf: 80) maka, Muutsiqan ialah janji yang teguh. 
Yaitu, sumpah kalian dengan menyebut nama Allah. 4755 


Wajabat j) 

Firman-Nya: 


Maka sebutlah olehmu nama AUah ketika kamu 
menyembelihnya dalam Keadaan berdiri (dan telah 
terikat). kemudian apabila telah roboh (mati), Maka 
makanlah sebahagiannya” (Al-Hajj: 36) 

Keterangan: 

Wajabat junubuha maknanya jatuh tubuhnya ke 


4752 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 151 

4753 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 25 


tan ah. Maksudnya, nyawanya lenyap dan hilanggeiaknya. 4754 
Dan dikatakan: apabila matahari lenyap 

(terbenam). 4755 

Sedangkan dalam istilah hukum bahwa Al-wujuub 
artinya ats-tsubuut (tetap). Dan al-waajib dikatakan 
tentang sesuatu yang apabila tidak dikerjakan maka berhak 
mendapat celaan. 475 * Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa 
wajib dengan di-fcasra/i-kan j/m-nya adalah isitn fa’il dari 
wajaba, yakni al-laazim (yang tetap, yang semestinya). 
Dan juga berarti al-fardhu. Yakni sesuatu yang telah 
ditetapkan pencariannya secara tegas dengan nash qath’i 
yang telah ditetapkan berdasarkan dilalah qath’i. 4757 

Wajada 

Firman-Nya: 

*Diketemukan (barang yang hilang) di karungnya.” 
(Yusuf: 75) 

Keterangan: 

Wajada artinya menemukan atau memperoleh. 
Adapun firman-Nya: 



(Al-A’raaf: 102) maka, Wajadna yang pertama berarti 
“kami mendapati” dan yang kedua berarti “kami 
mengetahui”. 47S * 


Wujd 

Firman-Nya: 



*Tempatkanlah mereka (para istri) di mana kamu 
bertempat tinggal menurut kemampuanmu." (Ath- 
Ihalaq: 6) 

Keterangan: 

Min Wujdikum dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
menurut kemampuanmu dan kadar kekayaanmu. 4755 


4754 Tafair al-Maraght* jilid 6 juz 17 him. 114; Mu'jam Mufradat Alfaazhil 
Qurhn t him. 543 

4755 Mu jam Mufradaai AJfiiazh Al- Qur'an t him, 549 

4756 Mu*jam Mufradaat Alfaazh At - Quran t him, 548 

4757 Selanjunya, dijelaskan pula bahwa wajib berarti tingkatan yang 
terdapat di antara fardhu dan sunnah. Yakni apa yang ditetapkan 
mencarnya dengan daitl zhanttiy atau dengan ditatah zhanniy atag 
faidhunya, Dan wajibul-wujud ialah Allah yang ada wujud dzatnya 
tanpa perlu pembuktlan. Lihat, Mujam Lughah Al-Fuqaha\ him. 463 

4758 Tapir Al-Maraghi t jilid 5 juz 9 him. 18; Mu jam Mufradaat Alfaazh 
At-Quran, him, 549 

4759 Ibid, him, 549 
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Waajifah (tU(j) 

Firman-Nya: 



Sij ja. Adc filijlui 


“Maka untuk mendapatkan itu kamu tidak mengerah- 
kan seeker kuda pun dan tidak pula seekor unta pun? 
(Al-Hasyr: 6) 


Keterangan: 

Al- Wajiif adalah perjalanan yang cepat Dan jpi\ 
berarti saya mempercepat jalan unta* Sedangkan, Waajifah 
ialah yang bergoncang keras, kacau (mudhtharibah)* m 
Sebagaimana firman-Nya: 



"Hati manusia pada waktu itu sangat takut? (An- 
Naazi’aat: 8) 


Menurut Qatadah adalah goncangan tentang sesuatu 
yang belum pernah terbayangkan (wajafat *amma 
dayanat), dan menurut Ibnu Al-Kalbi waajifah adalah 
ketakutan yang luar biasa (khaaHfah) 4 ™ 


Wajilat 

Firman-Nya: 


di T j % jJi 5 P’p\ tdi 

r# & fcy jusstj pp d^ m 

© 


u Sesungguhnya orang-orang yang beriman itu apabila 
disebut noma Allah gemetarlah hati mereka, dan 
apabila dibacakan kepada mereka ayat-ayatnya, 
bertambahlah iman mereka (karenanya) dan kepada 
Tuhanlah mereka bertawakkal? (Al-Anfal: 2) 

Keterangan: 

Bunyi ay at, : Gemetar hatinya. Menurut 

Ar-Raghib, JijH ialah merasakan ketakutan{ k/u?a/a wa 
wazddf Dikatakan:">U-3 Dan isim/u i/-nya J^j* 4762 

Dan untuk bentuk mudnnats (perempuan)nya dan 
tidak boleh dikatakan dengan 

Kata wajila mengindikasikan ketakutan dengan 
mengharap ridha-Nya, di antaranya adalah orang yang 


4760 Tafiir jilid 10 )U 2 30 him. 22; MujamMufradmtAlfaazh 

Al-Qurhttt him. 550 

4761 Ibnu Manzhur, Op. Cit. t jilid 9 him. 352 maddah jr j 

4762 Tafstr At-Maraghi, jilid 6 juz 18 him. 32; Ar-Raghib, Up. Ctt., him. 
550 

4763 Mujattt Al-Wastith > juz 2 bab iwtt yu him. 10415 


berderma: **Dan orang-orang yang memberikan apa yang 
telah mereka berikan , dengan hati yang takut, karena 
mereka tahu bahwa sesungguhnya mereka akan kembali 
kepada Tuhannya? (Al-Muminuun: 60) 


Wajh (Uj) 

Firman-Nya: 


3^1 \p\* jil & 

j \£rf jp jjif 


“Segolongan (lain) dari Ahli Kitab berkata (kepada 
sesamanya): "Perlihatkanlah (seolah-olah) kamu 
beriman kepada apa yang diturunkan kepada orang- 
orang beriman (sahabat-sahabat Rasul) pada permulaan 
siang dan ingkarilah ia pada akhimyOy supaya mereka 
(orang-orang mu min) kembali (kepada kekafiran)?(Ali 
"Imraan: 72) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa wajhun nahar y 
maknanya “permulaan siang” Anda mengatakan, JilSi 
artinya aku mendatanginya pada permulaan siang. 
Kata yang sama dinyatakan pula, j\&\ OUd 3 j\&\ 
kesemuanya menunjukkan arti "permulaan siang” 47 * 4 

Di dalam Mu jam dijelaskan Wajh, dengan di-fathah- 
kan lalu di-swkun-kan jamaknya Jiji dan yakni 
tiap-tiap sesuatu yang dengannya ia menghadap. Dan 
wajhul insaan ialah apa yang digunakan untuk menghadap 
bermula dari kepalanya yang mencakup kedua mata, 
mulutnya* pipinya yang memanjang yang terbentang mulai 
dari kening hingga di bawah janggut. Sedangkan ifrj, 
dengan di-rf/iammoh-kan wawu-nyz dan di-fc&sra/i-kan, 
ialah al-jihah, yakni tempat atau plkiran yang dipergunakan 
utuk menghadapkan arahnya. di antaranya arah kiblat 
(jihatul qiblah), madzhab pemikiran, ideologi (jihatun 
nazhri) 47 * 5 


Firman-Nya: 


oU i \p\ 


u Dia tidak dapat mendatangkan suatu kebajikanpun? 
(An-Nahl: 76) Maka, Yuwajjihi maksudnya ialah 
mengutusnya ke arah tertentu dari jalan. Dikatakan 
<f\\ ii-yi \j& gpp *-j> yakni "saya mengarahkannya 
ke suatu tempat, lalu dia mengarah kepadanya” 4766 


4764 Tafiir At-Maraghi jilid 3 juz S him. 100 

4765 Mu jam Lughah At- Fuqaha', him. 470 

4766 Tapir AFMamghi, jilid 5 juz 14 him. 113 
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Sedangkan Wajh berarti perhatian, dan ii-J: 

Perhatian ayahmu. Sebagaimana firman-Nya: Bunuhlah 
Yusufatau buanglah ia ke daerah (yang tak dikenal) supaya 
perhatian ayahmu tertumpah kepadamu sap. (Yusuf: 9) 
Adapun kata wajh yang menunjukkan arti muka, 
wajah, sekaligus gambarannya di antaranya dinyatakan: 

1) Wajah yang berduka, seperti firman-Nya: 



“Dan apabtla seseorang dari mereka diberi kabar 
dengan (kelahiran) anak perempuan, hitamlah (merah 
padamlah) mukanya, dan iasangat marah” (An-Nahl: 
58) Maka, Wajhuhu tnuswaddah dikatakan bagl orang 
yang mendapat musibah, wajahnya hitam padam 
karena berduka cita” Dan bagi orang yang mendapat 
kegembiraan dikatakan dengan wajahnya bersinar 
terang“. 4MJ 

2) Wajah berseri-seri, seperti firman-Nya: 

W 

“Wajah-wajah (orang mukmin) pada hari itu berseri- 
seri ” (Al-Qiyaamah: 22) 

Dan Firman-Nya: 

“Banyak muka pada hari itu berseri-seri, tertawa dan 
rianggembira!’ (‘Abasa: 38) 

3) Wajah muram dan wajah orang-oiang berdosa, seperti 
firman-Nya: 

“Dan wajah-wajah orang-orang kafir pada hari itu 
muram’ 1 (Al-Qiyaamah: 24) 


Imam Al-Maraghi menjeiaskan bahwa 
adalah membuat wajah menjadi matang. Seperti 
keadaan sesuatu bila disajikan sebagai minuman, 
karena sangat panasnya. 47 *® Yakni keadaan orang- 
orang kafir di neraka (muram, gelap) dan bagi orang 
mukmin di surga wajahnya berseri-seri dan ceria. 

4) Wajah yang terhina, dan tertunduk, seperti firman- 
Nya: 

- - i ' • - o - 9 * * 

* Banyak muka pada hart itu tunduk terhina ” (Al- 
Ghaasyiyah: 2) 

Adapun wajh yang menunjukan kepada arti “ridha” 
di antaranya jujI ii-J, berarti keridhaan Allah. Seperti 
firman-Nya: 

4ji\ 

"Mencari keridahan AUah? (Al-Baqarah: 272), seperti 
menafkahkan harta semata-mata karena mengharap ridha 
Allah, 

Di dalam Surat Ar-Ruum, juga dinyatakan: Berikanlah 
kepada kerabat yang terdekat akan haknya , demikian 
pula kepada fakir miskin dan orang-orang yang dalam 
perjatanan. Itulah yang lebih baik bagi orang-orang yang 
mencari keridahan Allah . (Ar-Rum: 38); begitu juga 
firman-Nya: 

"Aku menyerahkan diriku kepada Allah ” Yakni, 
bentuk penyerahan total. Arti selengkapnya ayat tersebut, 
berbunyi: Kemudtan jtka mereka mendebat (tentang 
kebenaran Islam), maka katakanlah: a Aku menyerahkan 
diriku kepada Allah dan (demikian pula) orang-orang yang 
mengikutiku**.(Ali ‘Imraan: 20). Baca: Satama, Islam 

Begitu juga firman-Nya: 


Dan firman-Nya: 


^ l ^ o T ^ 4 "'O'' 9 > > * 

wj 


■H-' 

“Mencari keridahan Tuharmya yang Maha Tinggi.” 


“Dan banyak pula muka pada hari itu tertutup debu, (Al-Lail: 20): dan firman-Nya: 

dan ditutup oleh kegelapan." (‘Abasa: 40); dan firman- „ 

Nya: (_p 


^ .u, 

"Mereka diberi minum dengan air seperti besi yang 


^ ^ 9 i. ' > ^ t > 

“(dan katakanlah): “Luruskanlah muka (diri)mu di 


mendidih yang menghanguskan muka.” (Al-Kahfi: 29) setiap salat dan sembahlah Allah dengan mengtkhlaskan 


4767 Ibid, jilid 5 jui 14 him. 95 


4766 Ibid, jilid 5 juz 14 him, 95 
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ketaatanmu kepada-Nya? (Al-Araaf; 29); dan firman-Nya: 




u Qrang-orang yang menyeru Tuhannya di pagt dan 
senja hari dengan mengharap keridahan-Nya? (Al- 
Kahfi: 28) 

Imam Al-Maraghi menyatakan, wajhahu adalah 
Ridha Allah dan ketaatan pada-Nya. Karena, orang yang 
rela kepada seseorang, maka ia menyambutnya,. Sedang 
orang yang marah kepada orang lain, ia akan berpaling 
dari padanya. 4769 


Wajhahu (i^j) 

Firman-Nya: 


&jl £ 


1'df'i >l; 4il £ vj 

4x> 


© 

“Janganlah kamu sembah di samping Allah > tuhan 
apapun yang lain . Tidak ada Tuhan (yang berhak 
disembah) melainkan Dia . Tiap-tiap sesuatu pasti 
binasa kecuali Allah . Bagi-Nyolah segala penentuan, 
dan Hanya kepada-Nyalah kamu dikembalikan” (Al- 
Qashash: 88) 

Keterangan: 

Wajhahu Maknanya Allah 9S yang bersifat 

baqa (kekal); kata wajhahu termasuk wilayah keimanan 
kepada-Nya. Dasar umum yang dapat dipaham adalah: 
tafakkaru fi khalqillah wala tafakkaru fi dzatillah, 
“berpikirlah tentang dptaan Allah dan jangan memikirkan 
tentang dzat-Nya” 

Ayat di atas hendak menjelaskan bahwa siapa saja yang 
menyembah Allah dengan menyertakan tuhan-tuhan yang 
lain, maka tuhan-tuhan tersebut pasti binasa; sedang yang 
menyembah Allah maka ia tidak akan merugi. Sufyan 
menyatakan: Maknanya adalah hendaklah menyembah 
Allah untuk mendapat ridha-Nya dan terus mendekatkan 
diri, bukan menyembah karena riya, dan menyembah 
karena ditujukan kepada manusia. 4770 Dan inilah hakikat 
menyembah, sebagaimana ditegaskan oleh Muhammad 

4769 /Hd, jilid 5 juz IS him. 140 

4770 Al- f Ayiini, Al-Imam Al-'Allamah Badaruddin Abi Muhammad 
Mahmuddin (w. 855 H), Umdatul Qaarit Syarah Shahih Al-Bukhari, 
Ju 2 19 him. 158; Get Ke l, tahun 2004 M/1224 H, Daar Al-Ihyaa> 
At-Turats Al-Arabiy, Beirut-Libanon 


Al-Ghazali; “Ibadah bukanlah bentuk ketaatan karena 
paksaan atau tekanan, melainkan dorongan rasa ikhlas, 
ridha, dan kecintaan; ibadah juga bukan ketaatan karena 
bodoh dan karena tak sabar, melainkan atas dorongan 
pengertian.” 4771 Baca: riya\ wajh 

Wijhah 

Firman-Nya: 

2,. 

*Dan tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) yang 

menghadap kepadanya? (Al-Baqarah: 148) 

Keterangan: 

Wijhah: Kiblat. Ayat di atas menjelaskan bahwa 
masing-masing umat, Yahudi dan Nasrani mempunyai 
kiblat sendiri-sendiri, tidak dapat dicampur aduk dan 
diserupakan. Ayat di atas juga dimaksudkan bahwa 
kiblat adalah ketetapan Allah M; dan pengertian yang 
dapat diambil adalah memacu masing-masing diri untuk 
beribadah dan mengumpulkan kebaikan; masing-masing 
umat kelak akan sibuk dengan pertanggungjawabannya 
sendiri-sendiri. 

Sedangkan adalah orang yang mempunyai 
kedudukan dan kemuliaan. 4777 Seperti firman-Nya: 






“Namanya Al masih Isa putra Maryam , seorang 
terkemuka di dunia dan di akhirat dan Termasuk orang- 
orang yang didekatkan (kepada Allah)? (Ali ‘Imraan: 45) 
Maka, wajiihan yang dimaksud ialah Isa putra Maryam. 


Dan firman-Nya: 


\jl\i \p \i Vfeli 


"Hai orang-orang yang beriman , janganlah kamu 
menjadi seperti orang-orang yang menyakiti Musa; 
Maka Allah membersihkannya dari tuduhan-tuduhan 
yang mereka katakan. dan adalah Dia seorang yang 
mempunyai kedudukan terhormat di sisi Allah? (Al- 
Ahzab: 69) Maka, wajiihan yang dimaksud ialah 
Musa 


4771 Muhammad Al-Ghazali, Ftqh Sirah (Penterjemah: Abu Laila, 
Muhammad Thahir),him. 33L tahun 1985, Al-MaWif-Baudung 

4772 Ibid, jilid 1 juz 3 him. 153 
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Al-Waahid (JUl^t) 

Firman-Nya: 



u Hai kedua pertghuni penjara, manakah yang baik> 
tuhan-tuhan yang bermacam-macam itu ataukah 
Allah YangMaha Esa lagi Maha Perkasa ? M (Yusuf* 39) 

Keterangan: 

Al-wahdah artinya al-infiraad (sendiri)* Dan al- 
waahid pada hakikatnya ialah sesuatu yang tidak bisa 
dibagi lagi* Di antaranya matahari disebut karena 
bendanya sendiri (hanya satu) tidak ada yang memban- 
dinginya, 4773 Sedangkan al-waahid pada ayat di atas adalah 
sifat Allah, “Yang Esa M 

Di beberapa tempat kata al-waahid al-qahhaar di 
muat, di antaranya: 


0 ji y . KJ ? v'jj 


“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar Esa.Tuhan 
langit dan burnt dan apa yang berada di antara keduanya 
dan Tuhan tempat-tempat terbit matahari * (Ash-Shaaffat: 
4-5) yakni nada sumpah bahwasanya Dia-lah Allah tdala 
yang tidak ada tuhan selain Dia sebagai penguasa langit 
dan bumi* 4774 Baca: Ahad 


Adapun Satu hal saja* Yakni kata yang menun- 

jukkan kepada makna penegasan (taukid), sekaligus 
pembatas (HI hashr\ artinya tidak lebih dari satu. Sebagai- 
mana firman-Nya: “ Katakanlah ; Sesungguhnya aku 
hendak memperingatkan kepadamu satu hal $aja> yaitu 
supaya kamu menghadap Allah dengan ikhlas berdua-dua 
atau sendirUsendiri; kemudian kamu ptkirkan (tentang 
Muhammad) tidak ada penyakit gila sedikitpun pada 
kawanmu itu " (Saba': 46) 


bahwa Allah mengambil anak* Seperti firman-Nya: 
“Kalau sekiranya Allah hendak mengambil anak, tentu 
Dia akan memilih apa yang dikehendaki-Nya di antara 
ciptaan-Nya* Maha suci Allah* Dia-lah Yang Maha Esa 
lagi Maha Mengalahkan*” (Az-Zumar: 4) 

2) sebagai penegasan yang menunjukkan 

kepemilikan-Nya* Seperti dinyatakan: “(yaitu) hari 
(ketika) mereka keluar (dari kubur); tiada suatupun 
dari keadaan mereka yang tersembunyi bagi Allah* 
(Lalu Allah berfirman): “Kepunyaan siapakah 
keraajaan pada hari ini? M Kepunyaan Allah Yang Maha 
Esa lagi Maha Mengalahkan ” (Al-Mu 5 min: 16) 

Dan kata waahid t yang menyifati keesaannya, 
dinyatakan: 

© 14 isj A 

"Sesungguhnya Dia adalah Tuhan Yang Esa dan 
sesungguhnya aku berlepas dirt dari apa yang kamu 
persekutukan (dengan Allah)” (Al-Anam: 19); 

Dan firman-Nya: 

“Tuhan kami dan Tuhanmu adalah satu; dan kami 
hanya kepada-Nyalah berserah diri (Al-Ankabuut;: 
46) 

Sedangkan firman-Nya: 


4773 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurfrn, Mm, 55 J* tentang penjdasan 
kata wahada ini* Lihat penjdasan Imam Ar-Raghib. 


Al-Wuhusy (ji 

Firman-Nya: 



“Danapabilabintang-bintangliardikumpulkati” (At- 
Takwiir: 5) 

Keterangan: 

AUWahsy adalah lawan dari manusia ( al-insaan ), 
Dan dinamakan makhluk-makhluk yang tidak ada unsur 
kemanusiaan dengan manusia sebagai wahsyan . Sedang 
bentuk jamaknya adalah wuhuusyun. 4775 

Al-Wahy (^Jl) 

Firman-Nya: 


“Karena sesungguhnya Tuhanmu telah memerintahkan 
(yangsedemikian itu) kepadanya" (Az-Zalzalah; 5) 

Keterangan: 

Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa dibaca 
asalnya J-j* Dikatakan: J-j j lalu diganti 

wawu dengan hamzah* 4776 Dan Kalimat, $J\ a) 

4774 Tafrir Ibnu Katsir, jilid 4 him* 5 Sedangkan k*^, dengan difathahkan 
wowu-nya dari wahada. Yang berarti menggabungkan antara satu 
bagi an dengan bagi an lain yang disertai dengan kecintaan (al-ftilmf), 
Misalnya wahdatul mustimin (kesatuan umat Islam)* Mu jam Lughah 
Fuqaha\ him* 471 

4775 Ar-Raghib, Op. Cit, him* 551 

4776 Al-Kasysyaaf, juz 4 Mm. 166 
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J-\jj ^\jj semuanya mempunyai arti yang sama, 
yakni berbicara dengan cara rahasia, atau memberi ilham 
kepadanya, seperti firman-Nya; 


^ ' gi is sij 


“Dan Tuhanmu mewahyukan kepada lebah "Buatlah 
sarang-sarang di bukit-bukit, di pohon-pohon kayu> 
dan di tempat-tempat yang dibikin manusia (An- 
Nahl: 6 S ) 4777 


Terdapat beberapa makna seputar kata Al-wahyu di 
sejumlah ayat, antara lain: 

1) Al- Wahy berarti ilham, seperti firman-Nya: 


jrjd 


“Yaitu ketika Kami mengilhamkan kepada ibumu suatu 
yang diilhamkan " (Thaaha: 38) 

2) Al-Wahy berati kalam Jibril M, seperti firman-Nya: 



“Dari perkara-perkara gaib yang Kami wahyukan 
kepadamu ” (All Imraan: 44) (Yusuf: 102 ) 

3) Al - Wofty berarti bertemunya pengertian di dalam jiwa, 
seperti firman-Nya: 



“SesattggwJmyfl <ifc« ini hanyalah seorang manusia 
seperti kamu, yang diwahyukan kepadaku: *Sesungguh - 
nya Tuhan kamu ialah Tuhan YangMaha Esa” (Al- 
Kahfi: 110) 


Wttddan (l»j) 

Firman-Nya: 


4777 Tafoir al-Maraghi, jilid 10juz 30 him. 218 

Menurut penyusun kitab at-Tashiil bahwa al-wahyu mempunyai 
empat macam arti, antara lain; 1). Al-wahyu berarti kaJam Jibril yang 
disampaikan kepada para nabi, mUalnya nuuhiy ilaihim, 2)* Al-wahyu 
berarti ilham, misalnya , wa auhaina ila ummi musa, 3), Al-wahyu 
berarti bertemunya pengertian yang terdapat dalam jiwa* misalnya, bi- 
anna tabbuka auha laha t dan 4). al-wahyu berarti al-isyarat, misalnya, 
ja-auha ifoihim an sabbahuu bukratan wa asyiyya. Lihat, Tafoir al - 
Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 150; Ar-Raghib, Op. Cif.> hint 552; dan di 
dalam Mu’jam yag lain disebutkan bahwa wahyu, dengan dfathahkan 
dan disukunkan adalah masdar dari t yakni setiap yang disampaikan 
kepada yang lain agar mengetahuinya* Dan juga berarti apa yang 
disampaikan oleh Allah ta’ala kepada para nabi denga perantaraan 
malaikat atau tanpa perantaraannya* Lihat, Mu'jam Lughatul Fuqaha', 
him. 471 


$ \jL ij \p\i jJf 


“Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
beramalshaleh, kelak Allah YangMahaPemurah akan 
menanamkan dalam hati mereka rasa kasih sayang ” 
(Maryam: 96) 


Keterangan: 

Dikatakan: ;S^. 3 3 I &3 3 \ij - 03 yakni &.1 

(mencintainya). Dan dikatakan: liiSj (aku mencintainya)* 
Dan juga berarti JU15 (mengangan-angankannya), 
dikatakan: \jS JiiJ coSj (aku mengangan-angankan 
untuk mengerjakannya seperti ini)* 477 ® 


Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-waduud 
adalah yang menyintai kekasih-kekasih-Nya dan Yang 
Mengasihi mereka dengan pemberian ampunan-Nya atas 
dosa-dosa kecil yang mereka lakukan. 477 * 


Disebutkan di ayat lain dua sifat Alah yang berdam- 
pingan, di antaranya: 

1 ) Ijij :Yang Maha Penyayang lagi Maha Pengasih, 
Yakni berkenaan dengan memhon ampunan kepada- 
Nya, Seperti dinyatakan: Dan Mohonkalah ampun 
kepada Tuhanmu kemudian bertaubatlah kepadanya. 
Sesungguhnya Tuhanku Maha Penyayang lagi Maha 
Pengasih. (Huud: 90) 

2) Maha Pengampun lagi Maha Pengasih. 
Berkenaan dengan pemberian balasan surga yang 
diperuntukkan kepada orang-orang yang beriman 
dan beramal shaleh* (Al-Buruuj: 11,14) 

Terdapat perbedaan antara kata waduud dan hubbun ; 
kata waduud adalah kecintaan dari Allah, oleh karenanya 
Allah mempunyai nama al-waduud, “Maha Pengasih” 
Sedang hubb adalah kecintaan yang datang dari diri 
manusia sendiri yang tertuuju pada harta anak dan 
bentuk-bentuk keduniaan lainnya, Baca: Hubb 


Wadda'a (£j) 

Firman-Nya: 


jS Uj (21 ij U 

*Tuhanmu tidak meninggalkan kamu dan tidak (pula) 
membenci kamu? (Adh-Dhuhaa: 3) 

Keterangan 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa dikatakan, diS} 


4778 Afu Jam Al-WastHh, juz 2 bab wawu him* 1020 

4779 Tafoir Al-MaraghU jilid 10 juz 30 him* 104 
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maknanya seperti khalaituhu (aku meninggalkannya). 
Dan kata waddad di-kinayah-Vaii sebagai tempat tinggal 
mayit (peti mayit, kuburan), 4780 Kata wadddaka> dengan 
diringankan bacaanya berasal dari dan asal 

adalah dibuang mwti-nya lalu dibaca 
kemudian bentuk perintahnya (fi’il ( amr) dd (^S), yakni 
a“ tinggalkanlah” 478l Adapun al-mustawdi ' adalah 
tempat titipan, yaitu apa yang ditinggalkan seseorang pada 
orang lain untuk kemudian diambil kembali. 4782 Seperti 
dinyatakan; 


5 ^ w ^ / t H * £f X M 




“Dan Dia-lah yang mentiptakan kamu dari seomngdiri, 
maka bagimu ada tempat tetap dan tempat simpanan.” 
(Al-Anam: 98) 


Al-Wadq < j^l) 

Yakni al-mathar (hujan). 47 ® 3 Sebagaimana firman-Nya: 


Sty <sp 


“Maka kelihatan olehmu hujan keluar dari celah- 
celahnya." (An-Nuur: 43) dan (Ar-Ruum: 48) 


Al-Waadiy 


Firman-Nya: 


/ 


< * ' A' i * **\ * tT 

5b gP <4 p 


“Tidakkah kamu melihat bahwasanya mereka mengern- 
bara di tiap-tiap lembah.” (Asy-Syu’araa*: 225) 
Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, asal al-waadiy ialah tempat 
mengalirnya air, dan di antaranya tempat yang memancara 
dari antara dua gunung disebut waadiy, dan bentuk 
jamaknya adalah lijjl (audiyah).*™ Al-Waadiy adalah 
lembah, dan ialah lembah yang suci. Yakni, 

Thuwa. (Thaaha: 12), sebagai lembah yang diberkahi, 
seperti dinyatakan: 




“Lembah yang diberkahi! 1 Arti selengkapnya: “Maka 


4780 Mu'jam Mufradaat Alfaazh At-Quran, him. 554 

4781 ‘Umdah Al-Qaariisyarh Sahiih Al-Bukhari Juz 1 him. 284 

4782 Tafrir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 196 

4783 Ibid, jilid 6 juz 18 him, 117; Ar-Raghib, Op. Cit him. 554; Shafrift 
Al-Bukhan, jilid 3 him. 177 

4784 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 555 


tatkala Musa sampai ke tempat api itu, diserulah dia 
dari arah pinggir lembah yang diberkahi, dari sebatang 
pohon kayu, yaitu:"Ya Musa , sesungguhnya aku adalah 
Allah > Tuhan semesta alam ? (Al-Qashash: 30) 

Adapun Waadin-namli artinya lembah semut; sebuah 
lembah yang terdapt di negeri Syam, 4785 Seperti yang 
dinyatakan di dalam firman* Nya: j JliJ \ pj Jp \y \ ^ 

(Q.S, An-Naml; 27:18) 

Warn ' W#) 

Di dalam Mdjam disebutkan bahwa adalah 
waladul-walad (anak cucu), dan untuk arah dan posisi 
menghendaki arti baik dibelakang maupun di depan> 
seperti firman-Nya: 


i * 1 

tt Dt hadapannya ada fahannam? (Ibrahim: 16), yakni, 
Aili j iiUl (dihadapannya) 47W Dan di belakang seperti 
firman-Nya: 




“Sedang Allah telah jadikan sesuatu terbuang di 
belakangmu” (Huud: 92) 


Al-Waaritsiin (udjljjl) Auratsnaa (Isjjjt) 

Firman-Nya: 




“Kemudian Kitab itu Kami wartskan kepada orang- 
orangyang Kamipilih di antara hamba-hamba Kami? 
(Fathir: 32) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa adalah perpindahan 
milik kepada nada dari selain Anda tanpa adanya akad 
(perjanjian) dan tidak pula berjalan sebagaimana yang 
berlaku pada akad. Dan dinamakan perpindahan itu dari 
mayyit> sedangkan untuk memperoleh harta yang diwarisi 
dikatakan dengan XjJ j * dan asalnya j. lalu 

diganti wawu dengan alif dan ta J , 4787 

Adapun firman-Nya: 


4785 Tafrir Al-Maraghi, jilid 7 juz 19 Mm. 126 

4786 Mu jam Al-Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1023; Az-Zamakhsyark 

menjelaskan bahwa sebagaimana dikisahkan ketika seorang Arab 
Badui dari suku HudzaiJ datang, lalu Ibnu Abbas bertanya kepadanya: 
fyi Jij U (si fulan tertimpa apa?), dan^orang Arab Badui tersebut 
menjawab: } oU,telah mati dan 

meninggalkan 4 orang anak laki-laki dan tiga di antaranya di bdakang, 
lalu Ibnu ‘Abbas menyebutkan firman Allah: i-* J 

(Huud: 71), la berkata adalah anak cucu (jJ^ aJ>) + 
Lihat, Az-Zarkasyi, Al-Burhattfi Vluum AI-Qurhn t juz 1 him. 293 

4787 Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhn , him. 555 
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“Dan Engkaulah warts yang paling baik” Arti seleng- 
kapnya: Dan (ingatlah kisah) Zakaria* tatkala ia 
menyeru Tuhannya: u Ya Tuhanku janganlah Engkau 
membiarkan aku seorang dirt dan Engkaulah waris 
yang paling baik. (Al-Anbiyaa 1 :89) 

Maksudnya, andaikata Tuhan tidak mengabulkan 
doanya* yakni memberi keturunan, Zakaria menyerahkan 
dirinya kepada Tuhan, sebab Tuhan adalah waris yang 
paling bade 478 * 

Berikut maksud kata waratsa yang tertera di sejumlah 
ayat: 

1 ) Firman-Nya: 




“Demikianlah halnya dan Kami anugerahkan semuanya 
(Itu) kepada Bani Israil” (Asy-Syuaraa*: 59) maka, 
auratsnaahaa* maknanya Kami berikan kepada mereka 
sebagai milik warisan. 47 ® 9 Misalnya kitab Taurat* seperti 
dinyatakan: 



O 

a I- 


n Dan telah Kami wariskan Taurat kepada Bani Israil” 
(Al-Mu’min: 53) 


2 ) Firman-Nya: 


A*jj yA 


“Dan Jadikanlah aku Termasuk orang-orang yang 
mempusakai surga yang penuh kenikmatan " (Asy- 
Syu’araa*: 85): Termasuk orang-orang yang menikmati 
surga dan kebahagiannya> sehingga hal itu menjadi 
keuntungan bagi mereka* sebagaimana orang-orang 
yang menikmati warisan di dunia. 4790 

3) Firman-Nya: 


Sjisi 

"Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud” (An-Naml; 
27: 16) maksudnya ialah Sulaiman menggantikan 
kedudukan Dawud dalam kenabian dan kerajaan 4791 

Mengenai ayat ini Qatadah mengatakan, Sulaiman 
mewarisi kenabian* kerajaan dan ilmu Dawud* 
serta diberi apa yang diberikan kepada Dawud. 


Tambahan yang diberikan Allah kepada Sulaiman 
ialah penundukan angin dan setan-setan. Sulaiman 
lebih besar kerajaannya dibanding Dawud* dan lebih 
pandai dalam menghukumi* sementara Dawud lebih 
kuat beribadah dibanding Sulaiman* di samping 
sangat mensyukuri nikmat Allah Tahla* 4792 

4) Firman-Nya: 


Uj oUj U yj 


*Dan Kami akan mewarisi apa yang ia katakan itu f 
dan ia akan datang kepada Kami dengan seorang 
diri " (Maryam: 80) Maka wa naritsuhu maayaquulu * 
maksudnya ialah Kami akan merampas perkataannya 
dengan kematiannya dan mengambilnya seperti 
pewaris mengambil warisannya. Maksud apa yang 
dikatakannya ialah indikasi dan manifestasinya* yaitu 
harta dan anak yang diberikan kepadanya di dunia. 4793 
Yakni* sesuai dengan kehendaknya; dan pengertain 
yang sama dapat ditemukan di dalam fixman-Nya: 



“Dan telah (memberi) kepada kami tempat ini sedang 
kami (diperkenankan) menempati tempat dalam surga 
di mana saja yang kami kehendakt ” (Az-Zumar: 74) 


Waariduha (US Jj) 

Firman-Nya: 

“Dan tidak seorangpun daripadamu melainkan menda- 
tangi nereka” (Thaaha: 71) 


Keterangan: 

Al-Wardy asalnya menuju ke tempat air* kemudian 
dipakai dalam hal lain* dikatakan: X*jjj oijj 

j *j! 5 ( sa Y a mendatangi tempat air itu). 4794 Dan 
untuk setiap yang digiring ke air disebut waarid* 79 * Di 
antaranya ialah Fir aun yang memasukkan kaumnya ke 
neraka, sebagaimana dinyatakan di dalam firman-Nya: 


* % s \\ J f *2 ^ ^ 11 ^ ^ 




“Ia (Firdun) berjalan di muka kaumnya di hari fdamat 
lalu memasukkan mereka ke dalam neraka . Neraka 
itu seburuk-buruk tempat yangdidatangi.” (Huud: 98) 


4788 Depag, Al-Quritn dan Terjemafmyat catatan bJd no. 970 him. 506 

4789 Tafiir Al-Maraghi* jilid 7 juz 19 him. 64 

4790 Ibid* jilid 7 juz 19 him. 73 

4791 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 126 


4792 /bid, jilid 7 juz 19 him. 127 

4793 Ibid* j did 6 juz 16 him. 80 

4794 Mu’jam Mufradat Alfaazhit Qur'an* him. 556 

4795 Ibid* him. 556 
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Adapun firman-Nya: 



“Dan tatkala ia sampai di sumber air negeri Madyan 
ia menjumpai di sana sekumpulan orang yang sedang 
meminumkan (temaknya)'.' (Al-Qashaash: 23) yakni sampai 
ke suatu tempat di mana mereka minum di dalamnya. 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa terkadang dipakai 
untuk arti “masuk ke suatu tempat” dan terkadang untuk 
arti “sampai kepadanya meski tidak masuk”, dan inilah yang 
dimaksudkan dal am ayat tersebut. 4796 

Adapun firman-Nya: 




"Dan Kami akan menghalau orang-orang yang 
durhaka ke neraka Jahannam dalam keadaan dahaga” 
(Maryam: 86) 

Maka Wirdan dalam ayat tersebut dimaksudkan 
dengan sambil berjalan kaki dengan hina, seakan mereka 
kambing yang digiring ke air* 7 * 7 

Wardatan (i *jj) 


Yaitu merah mawar. Yakni yang mereh merekah* 47 * 8 
Sebuah kata yang menyatakan keadaan bila langit terbdah. 
Sebagaimana firman-Nya: 


© oUoriS'sijj sfcltf ciiiT ty 


“(Maka apabila langit telah terbelah dan menjadi merah 
mawar seperti (kilapan) minyak)." (Ar-Rzhman: 37) 




"Dan tiada sehelai daunpun yanggugur melainkan Dia 
mengetahuinya ” (Al-An’am: 59) 

Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa kata adalah 
bentuk jamak, dan bentuk tunggalnya adalah 3j. Dan 
dikatakan, dJjj, berarti saya mengambil daun 

pepohonan* 4800 

Waariq (£jtj) 

Firman-Nya: 


3 XoJjto 


iji ^i^^ 


"Maka suruhlah salah seorang di antara kamu pergi ke 
kata dengan membawa uangperak mu ini " (Al-Kahfi: 
19) Baca: Al-Kahfi (Ashhaabul Kahfi) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
ialah Perak, baik yang sudah dicetak ataupun belum. 4801 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa dan (dengan di-kasrah- 

* $ 

kan) berarti dirham ( ad-daraahim ). Dan dikatakan, J 
Sjj seperti halnya kata j 


Wuriya (gjjj) yatawaara (jljs,) 

Firman-Nya: 


“la menyembunyikan dirinya dart orang banyak, 
disebabkan buruknya berita yang sampai kepadanya * 
(An-Nahl: 59) 


Al-Wariid 

Firman-Nya: 



*Dan Kami lebih dekat kepadanya dari pada urat 
lehernya” (Qaaf: 16) 


Keterangan: 

Al-Wariid ialah urat yang menghubungkan limpa dan 
jantung sebagai tempat mengalirnya darah. 4799 

Waraq 


Firman-Nya: 


Keterangan: 

Yatawaara pada ayat tersebut maknanya menyem¬ 
bunyikan diri. Telah menjadi adat mereka pada masa 
jahiliyah untuk menyembunyikan diri ketika nampak 
tanda-tanda istrinya akan melahirkan. Jika diberi tahu 
bahwa istrinya melahirkan seoang anak laki-laki, maka 
ia merasa gembira, tetapi jika diberi tahu bahwa istrinya 
melahirkan anak perempuan, maka ia berduka cita dan 
tetap menyembunyikan diri selama beberapa hari, untuk 
mengatur rencana apa yang akan diperbuat selanjutnya. 4803 
Dan dikatakan, CSjj> yang berarti sesuatu yang 

ditutup-tutupi. 4 * 04 Seperti peristiwayang menimpa Adam 
dan Hawa agar menampakkan auratnya. 


4796 Asy-Syaukani, Path Al-Qadtir, jilid 4 him* 165 

4797 Tafiir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him. 82; Mu jam Mufradaat Alfaazh 
Al Qur'an , him* 556 

4798 Mujam Mufradat Atfaazhil Qur'an, him. 557 

4799 Ibid, him. 557 


4800 Ar-Raghib, Op * Cit, him. 557 

4801 To^rAi-AfdnighrjjilidSjuzlS him* 124 

4802 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him* 557 

4803 Tafrir Al-Maraghi, jilid5juz I4hlm. 95 

4804 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 117; Mu jam Mufradaat Alfaazh AbQur’an, him. 
557 
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&J-.J u SiS v4 

(^) LfcjpLC- 


“Maka setan membisikkan pikiran jahatkepada kedua- 
nya untuk menampakkan kepctda keduanya apa yang 
tertutup dart mereka yaitu auratnya* (Al-Araaf: 20) 


Waazirah (rjjlj) 

Firman-Nya: 



*" * 2 ^ * > z> 

JJJ VJ'Jjy 



*Dan seorangyang berdosa tidak dapat memikul dosa 
orang lain* (Al-lsrzdLi 15) 


Keterangan: 

Al- Wizr, Kesalahan dan dosa. Dari kata-kata itu orang 
mengatakan* wazara-yaziru-waaziran wa waaziratun> 
u jiwa yang berdosa^ 805 


Firman-Nya: 


5 'jjj && f>: Sty ^ jfr y 


“Barangsiapa berpaling dart pada Al qur'an Maka 
Sesungguhnya ia akan memikul dosa yang besar di hart 
kiamat ” (Thaaha: 100)* Maka al-wizr ialah beban berat, 
maksudnya siksaan yang memberati orang yang memikul- 
nya, 4 * 06 Begitu juga firman-Nya: 


orang lain* (Al-Arfam: 164)* Kata adalah bentuk 
mufrad (tunggal), dan bentuk jamaknya artinya 
beban yang berat* Dikatakan, bila membebani 
punggungnya* 4808 

Berikut makna kata wizr dan wazar yang tertera di 
sejumlah ayat: 

1 ) Wizr dengan makna mutsqalah, "beban dosa". 
Firman-Nya: 



© Z£i 6 &’)'} 


“Dan orang yang berdosa tidak akan memikul dosa 
orang lain , Dan jika orang yang berat dosanya 
memanggil orang lain untuk memikulnya itu tiadalah 
akan dipikulkan untuknya sedikitpun meskipun (yang 
dipanggil itu) kaum kerabatnyal 3 (Fathir: 18) 

2) Wazar , yang berarti tempat berlindung (abhishaan), 
Seperti bunyi ayat: 



(Al-Qiyaamah; 11) yakni, La wazara berarti la hishnun 
(tidak ada perlindungan). 4809 Kata > “tempat 

* 3- * 

berlindung” Makna ini berasal dari ^U)l Yakni 
gunung yang tak tertembus* Di antaranya ucapan 
Tharfah: 



iilpUkijj 


“Dan Kami telah menghilangkan daripadamu bebanmu* 
(Alam Nasyrah: 2) 


Sedangkan firman-Nya: 



0 9 I 

y 'j'jj' 


"Beban-beban dart perhiasan kaum itu* (Thaaha: 
87); maka auzaar sebagai kata yang bernuansa sejarah 
dimaksudkan bahwa mereka disuruh membawa perhiasan 
dari emas kepunyaan orang-orang Mesir, lalu oleh Samiri 
dianjurkan agar perhiasan itu dilemparkan ke dalam api 
yang telah dinyalakan dalam suatu lubang untuk dijadikan 
patting berbentuk anak lembu* 4807 


Firman-Nya: 



“Dan seorangyang berdosa tidak akan memikul dosa 


y»j%yj>iVisy£ 


n Demi umurmu r seorang pemuda tidaklah 
mempunyai tempat berlindung dari kematianyang 
menimpanya yang juga mentmpa orang tua*, 4 * 10 


3) auzaar , alat-alat perang, Misalnya: 



“Atau menerima tebusan sampai perang berhenti* 
(Muhammad: 4) 


Dikatakan bahwa dapat juga diartikan dengan 
"alat-alat perang dan barang-barang berat lainnya” seperti 
senjata dan kendaraan* Al-Asya mengatakan: 



4805 jilid 5 juz 15 him. 21 

4806 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 147 

4807 Depag, At-Qurbn dan Terjemahnya, catatan kaki no. 939 him* 486 


4808 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 88 

4809 Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 219 

4810 Ibid ,jilid 10 juz 30him* 145; FathM*Qadiir, jilid Shim* 337 
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ttf a 'J o hp' J K k*"* i / 

w *■> y&j* O^ J 

!S *5 '> jJt £ 0^3 


"AJtti telah mempersiapkan beban-beban perang, yaitu 
tombak-tombak yangpanjang, kuda-kuda jantan. 
Danjuga rajutan-rajutan Dawud bertakhtakan 
menikam (baju-baju perang) yang diserahkart 
bersama kabilah serombottgan demi serombongan”. 


Kemudian kata wizr dan auzaar pengertiannya 
menurut agama berarti “dosa”, seakan-akan karena 
beratnya bagi si pemikul dosa, maka ia seperti beban yang 
memberati punggungnya. 48 " 


Waziir (%jj) 

Al-Waziir, kata Az-Zujaj adalah orang yang diminta 
bantuan pikirannya. 4812 Misalnya Musa 8S3 yang mem- 
punyai pembantu dalam melaksanakan tugas keagamaan- 
nya berupa Harun, seperti dinyatakan: 



"Dan Kami telah menjadikan Harun saudaranya, 
menyertai ia sebagai wazir (pembantu)." (Al-Furqaan: 
35) 


Wazana Cj'jj) 
FirmanNya: 


jjlK | 


"Dan timbanglahdengan timbanganyanglurus.”(Asy- 
Syu’araa’: 183) 

Keterangan: 

Dikatakan: Ojj. “menimbang”. Adapun firman- 


Nya: 


0 djjj* Jf <y? U*? 


“Dan Kami tumbuhkan padanya segala sesuatu 
menurut ukuran.” (Al-Hijr: 19) maka mauzuun maksudnya 
ditentukan dengan ukuran sesuai dengan hikmah dan 
maslahat. 4813 Al- Wazn adalah mengetahui ukuran sesuatu. 
Dikatakan: iijj J, “saya mengetahui ukurannya” 

Secara umum al-wazn ialah sesuatu yang digunakan 


ukuran keadilan dengan timbangan. 4814 Baca: Al-Miizaan 


Wasathan UUij) 

Firman-Nya: 


Jp 


“Dan demikian (pula) Kami telah menjadikan kamu 
(umat Islam), umat yang add dan pilihan agar kamu 
menjadi saksi atas (perbuatan) numusia.” (Al-Baqarah: 
143) 

Keterangan 

Al-Wasth-. adil dan bersifat tengah-tengah. Lebih 
dari itu dikatakan ifraathi (berlebih-lebihan). Dan jika 
kurang dari itu dinamakaan tafriith atau taqshiir (terlalu 
mengekang atau sempit). Kedua sifat terakhir ini sangat 
dicela. Di antara tiga sifat tersebut, yang paling mulia 
adalah sifot wasath (pertengahan). Artinya, tidak terlalu 
berlebihan, tidak keterlaluan, dan tidak mengekang. Hal 
ini seperti dikatan oleh penyair: 



Vi of 




“Jangantah bertebih-lebihan dalam suatu hat 
tetapi ambtUah pertengahan di antara keduanya 
karena tepi dari dua ujung itu adalah 
sesuatu yang tercela , 48J5 


Az-Zujaz mengatakan bahwa kata wasathan mem- 
punyai dua arti, yakni *adlan wa khiyaaran (adil dan 
tengah-tengah). Kedua lafazh tersebut berbeda tapi 
mempunyai makna yang sama yakni, adil adalah ditengah- 
tengah dan di tengah-tengah berarti adil. 4 * 16 Di antaranya 
ialah JiiJM Shalat wustha. Sebagaimana tertera di 
dalam firman-Nya; Peliharalah shalatmu dan (peliharalah) 
shalat wustha ♦ Dan berdirilah (dalam shalatmu) dengan 
khusus*. (Al-Baqarah: 238) 

Bahwa penyebutan shalat wustha setelah disebutkan 
lafazh shalat secara umum berarti menunjukkan peng- 
khususan dan pentingnya penjagaan dan perawatan shalat 
wustha. Dan salat wustha adalah salat yang di tengah- 
tengah dan yang paling utama. Baca: *Adil 

Adapun firman-Nya: 


4S11 Taftir Al-Maraghi, jilid 3 juz S him. 91 

4812 Ibid jilid 7 juz 19 him, 15 

4813 Tafsir Ai-Maiaghi, jilid 5 juz 14 him. 12 


4814 Ar-Raghib, Op Cit, him. 559 

4815 Ibid, jUldl juz 2 him. 4 

4816 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 7 him. 431 tttaddah ^ j 
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“Dan menyerbu ke tengah-tengah kumpulart musuh ” 
(Al-'Aadiyat: 5)> maka> Wdsaf/ma atau tawassathna, 
Dikatakan, j^Slt JUj, apabila engkau berada di 

tengah-tengah kaum, 4817 

Wasi'a <£jj) Al-Muusi' (^->0 

Firman-Nya: 


o\!ij julivj 

”Da/i lartgit itu Kami bangun dengan kekuasaan (Kami) 

dan sesungguhnya Kami benar-benar meluaskannya." 

(Adz-Dzaariyaat: 47) 

Keterangan: 

La Muusiuun maksudnya ialah benar-benar mem- 
punyai kemampuan untuk menciptakan langit dan 
menciptakan benda-benda lainnya. Berasal dari kata 
al-wusu yang berarti “tenaga” 4 * 18 Dan laa adalah huruf 
taukid (menguatkan) 

Di dd\am Mu jam dijelaskan bahwa dengan di- 

dhammah-km mim- nya dan dikasrahkan sj/i-nya adalah 
bentuk istmfaHl (pelaku), maknanya al-ghaniyy (yang 
kaya). 4319 Asy-Syaukani menjelaskan bahwa la-muusfuun 
maknanya ialah Kami-lah yang mempunyai keleluasaan 
menciptakan makhluq dan menciptakan makhluk lainnya, 
dan Kami tidak pemah mengalami kelemahan (lelah, 
capek). Ada yang mengatakan la-muus’iuun maknaya 
la-qaadiruun, dari al-wusu dengan makna ath-thaaqah 
wa al-qudrah (kemampuan, kesanggupan, kekuasaan). 
Al-Jauhari mengatakan: ji-jH yakni menjadi orang 
yang mempunyai keleluasaan dan kekayaan.* M Seperti 
dinyatakan: 








"Kursi Allah meliputi langit dan bumi dan Allah tidak 
merasa berat memelihara keduanya? (Al-Baqarah: 
255), Baca: Wasa f a 
Begitu juga firman-Nya: 


Jr 


4817 T^r^MmVti;)ilidlDjuz3Dhlm + 221-222 

4818 Ibid, jilid 9 juz 27 him. Si Shahiih Al-Bukhari, jllid 3 him. 199 

4819 Mu jam Lughah Puqaha\ him. 438 

4820 Asy-Syaukani, Path AI-Qadiir, Ot. Ke-3 Daar Al-Fikr (1973M/1393H), 
jilid 5 him. 91 


(Al-Baqarah: 256) Maka> al-muusi* maksudnya ialah 
yang mempunyai keluasan harta* pangkat>dan kekayaan, 4821 


Wus'aha 

Firman-Nya: 


liiijSii 






“Seseorang tidak dibebani melainkan menurut kadar 
kesanggupannya? (Al-Baqarah: 233) 


Keterangan 

Imam Al-Maraghi menjelaskan Al-wus’u (luas) lawan 
dari adh-dhayyiqu(sempit)> Artinya batas kemampuan, 
yaitu tidak melebihi kemampuan yang ada. Adapun ath- 
thaaqah pengertiannya ialah akhir derajat kemampuan. 
Dan tidak ada sesudah itu selain al-ajaazut-taam yang 
berarti tidak mampu. 4822 Selanjutnya, beliau menjelaskan 
bahwa kata ialah apa yang dilakukan oleh manusia 
ketika dalam keadaan lapang dan mudah, bukan ketika 
dalam keadaan sempit dan mudah. 4323 


Arti secara umum untuk kata wasa a dinyatakan di 
dalam Firman-Nya: Sb Siit : Dan jika 

keduanya berterai, maka Allah akan memberi kecukupan 
kepada masing-masing dari limpahan karunia-Nya. (An- 
Nisaa*: 129) 


Adapun dua sifat Allah M yang berdampingan dalam 
satu ayat, di antaranya: 

1 ) lJLJJ : Maha Luas Karunia-Nya dan Maha 
Bijaksana. Yakni, berkenaan dengan bersikap adil 
bagi suami yang mempunyai istri yang lebih dari satu. 
(An-Nisaa*: 129) 

2) Yang Maha Luas dan Maha Mengetahui. 
Yakni, penegasan kekuasaan-Nya sebagai pemilik arah 
timur dan bar at. (Al-Baqarah: 115) 

3) £?\j> seperti dinyatakan:r^LJl ^\} dijj oi) : 
Sesungguhnya Tuhanmu Maha Luas ampunan- 
Nya. Sebagaimana firman-Nya: (yaitu) orang yang 
menjauhi dosa-dosa besar dan perbuatan keji selain dart 
kesalahan-kesalahan kecil . Dan ia lebih mengetahui 
(tentang keadaan)mu ketika Dia menjadikan kamu 
dari tanah dan ketika kamu masihjanm dalam perut 
ibumu; makajanganlah kamu mengatakan dirimu suci. 
Dialah Yang paling Mengetahui orang yang bertakwa. 
(An-Najm: 32) 


YJasaqa (J 

Firman-Nya: 


4821 Tafoir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 196 

4822 Ibid, jilid I juz 2 him. 184 

4823 Ibid, jilid 2 juz S him. 169 


790 ■ AL-ALFAAZH; Baku Pintar Memahami Kata-kata dalam At-Qur'an 



^ jy«j 

“Dan dengan malam dan apa yang diselubunginya” 
(Al-Insyiqaaq: 17) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
menghimpun dan mengumpulkan. Dikatakan, 3 

0 $ 

j j3> artinya "mengumpulkan hingga benar-benar 
dikumpulkan” Misalnya; { y^\ : Dan dengan bulan 

apabila ia jadi purnama* (Al-Insyiqaaq: 18) 

Dikatakan pula ibil mustausiqah (aU£L!* JjJ)> artinya 
unta yang sedang berkumpul. Penyair mengatakan: 


# libUU- UJ o\ 
tiU 

“Sesungguhnya kami memiliki unta-unta 
dewasa yang sudah terkumpul tetapi tidak 
ada yang menggembalakannya”, 4 * 24 

Al-Wasiilah 

Firman-Nya: 



*La)\ di \£z\j 


n Dan carilah jalan yang mendekatkan dirt kepada- 
Nya” (Al-Maa-idah: 35) 

Keterangan 

Kata wasiilah pada ayat tersebut penyebutannya 
+ dengan bentuk mufrad (tunggal), yang artinya satu 
wasilah, dan bentuk jamaknya wasaa'il (J^Uj)* “banyak 
jalan”. Maka maksud al-wasiilah pada ayat tersebut adalah 
Muhammad ^ adalah satu-satunya jalan yang dapat 
1 mendekatkan diri kepada Allah, 4 * 25 Artinya Muhammad 


4824 Tafsir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 93; Mu*jam Mufradaat Al/aazh 
Al-Qur’an, him. 560; Imam Al-Bukhari meriwayatkan bahwa wasaqa 
adalah kumpulan dari makhJuk melata (jamah min daabbah), Lihai, 
Shahiih jilid 3 him. 223 

t 4825 Kata wasiilah tersebut berdasarkan sebuah riwayat yang berbunyi: 


iS Jiw ;IjGU ^ fa M fl»' $ fill 

ijjjt viOi ii2s oi .j* 


SuJ&y 

Dari Jabir bin Abdullah bahwa Rasulullah ShallaUahu Aiuihi wa 
SaUam bersabda: “Barangsiapa mengucapkan ketika mendengar 
suara panggilan (adzan): “Ya AUah Tuhan yang yang mengajak 
dengan sempurna (panggilan) salat (suatu kewajiban) yang tetap 
yang dibawa oleh Muhammad sebagai yang memiliki jalan dan 
keutamaan dan posisikan ia di tempat yang tetpujl yang telah Engkau 
janjikan kepadanya, (maka) ia boleh mendapat syafaatku pada hari 
kiamatrUmdatul Qaarii Syarh Shahiih Al-Bukhari juz 5 him. 182 
hadis no. 614 t bab ad-dua ‘indan nidaa; menurut hadis tersebut 
terdapat kata Muhammadan al-wasiilah. Dan al-wasiilah tersebut 
adalah badal (pengganti), sedangkan syarat badal adalah adanya unsur 
*$ederajat”, “kesetaraarf. Yakni Nabi ££ mencapai derajat tersebut dan 


layak menduduki posisi al-wasiilah lantaran sederajat 
dengan adanya pangkat kenabian dan kerasulannya. 
Menurut Ar-Raghib> al-wasiilah ialah menghubungkan 
sesuatu dengan permohonan yang sungguh-sungguh, dan 
ia lebih khusus dari pada al-washiilah (dengan memakai 
shad f yakni perantara) karena abwasiilah menggabungkan 
makna kesungguhan. 

Hakikat al-wasiilah kepada Allah ialah memelihara 
jalan menuju kepada-Nya dengan bekal ilmu dan 
ibadah dan menjaga keutamaan-keutamaan syariatnya 
seperti mendekatkan diri kepada-Nya. Sedang al-waasil 
ialah orang yang bersungguh-sungguh menuju Allah. 4 * 2 * 
sebagaimana tertera di dalam firman-Nya: 





“Orang-orang yang mereka seru itu r mereka sendiri 
mencari jalan kepada Tuhan, Siapa di antara mereka 
yang lebih dekat (kepada Allah) dan mengharapkan 
rahmat-Nya dan takut azab-Nya.” (Al-Israa: 57) 


Waszvasa 

Firman-Nya: 


u uii 

\rJ-4j u jisj 

jt o&Ii \Sj4d ot s^JLrt & 




u Maka setan membisikkan pikiran jahat kepada 
keduanya untuk Menampakkan kepada keduanya 
apa yang tertutup dart mereka Yaitu auratnya dan 
setan berkata: "Tuhan kamu tidak melarangmu dan 
mendekati pohon im r melainkan supaya kamu berdua 
tidak menjadt Malaikat atau tidak menjadt orang - 
orang yang kekal (dalam surgay\ (Al-Araf: 20) 

Keterangan: 

Al-Waswasah arti asalnya adalah "suara 

perlahan yang berulang-ulang”> dari kata ini maka suara 
perhiasan dinamakan juga Adapun waswasah 

yang muncul dari setan terhadap manusia adalah bisikan 
bunxk yang mereka dapati dalam jiwa mereka, sehingga 


berhak menjadt al-wasiilah. Baca: Imam Akhdlori, llmu balaghah 
(Terjemah fauhar Maknun: [bnu Maanl Bayan dan BadV; alih bahasa: 
H. Moch Anwar, cet Ke-1 tahun 1982> FT Al-Ma'arif-BaudungJ 
4826 Mu jam Mttfradaat Alfaazh Al-Qurdn, him. 560-561 
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memandang baik hal-hal yang membahayakan baik 
terhadap tubuh ataupun ruh mereka.*® 27 

Imam Al-Maraghi menjelaskan* bahwa setan meng- 
goda keduanya supaya memandang baik terhadap sesuatu 
yang membahayakan bagi keduanya (Adam dan Hawa), 
dan membuat keduanya memandang buruk apabila 
melihat apa-apa yang lebih suka mereka tutupi> dan agar 
jangan terlihat dalam keadaan terbuka.** 2 * 

Waashiban (OlJ) 

Firman-Nya: 



“Dan kepunyaan-Nya-lah segala apayangada di langit 
dan di bumi, dan untuk-Nya-lah ketaatan itu setama- 
lamanya? (An-Nahl: 52) 

Keterangan: 

Al-Washiib ialah yang kekal, 4 ® 2 * Dikatakan: 

yakni j (tetap> melekat, langgeng> 
terus-menerus, tak henti-henti) seperti halnya kata 
dan jSi\ jp berarti 4^3 (kontinu). 4 ® 30 
Tarkib ayat di atas adalah tarkib hashr, yang memberi 
pengertian menghabiskan semua perkara> yang berupa 
didahulukannya huruf jar lam pada kata lahu, dan 
disebutkan secara berulang, sebagaimana susunan ayat 
-dU j yang artinya “hanya* Maksud ayat 

di atas adalah apa yang ada di langit dan di bumi hanya 
tunduk dan hanya milik-Nya. A* Hassan menjelaskan 
bahwa waashib maksudnya Dia-lah yang wajib ditaati 
dengan tetap.*® 31 Sedangkan kata yang raenyifati azab 
dinyatakan dengan 4-^3 4'^ : Siksaan yang kekak 
(Ash-ShafFaat: 9) yakni, azab yang diperuntukkan bagi 
setan yang durhaka (syaithaanin maarid), yang berusaha 
mendengar-dengarkan pembicaraan para malaikab (ayat 
ke-7,8)* 


Washiid (-Cf j) 


Firman-Nya: 


4^ JL,U 


*Dan anjing mereka mengunjurkan kedua lengannya 


4827 Ibid, jilid 3 juz 8 Mm. 117 

4828 Ibid, jilid 3 juz 8 him. 119 

4829 Tapir ATMaraghi, jilid 5 juz 14 him. 91; Mu jam A tupadaat Alfaazh 
ATQur'ar i> him. 561 

4830 Tartib Qamus Ai-Muhiith, juz 4 bab wawu him. 618 maddah 

4831 A. Hassan., Tapir Al-Furqan, Catalan kaki no 1769 him. 511; Imam 
Asy-Syaukani menjelaskan bahwa a$-Suday, Abu Shalih dan Al-Kalbi 
berkata: waashib adalah kef akutan yang sampai ke hati (jantung). Dan 
terambil dari d-woshbyang berarti al-maradhu (sakit). Path Al-Qadiir 
jilid 4 him. 387-388 


di mukapintugua” (Al-Kahfi: 18) 

Keterangan: 

Al-Washitd: depan pintu gua. 4 * 32 Maka bunyi ayat: 
wa kalbuhum baasithun dziraaaihi bil-washiiid, maksud¬ 
nya anjing mereka menjulurkan kedua tangannya di 
atas tanah dalam keadaan terbuka* tidak merapat di 
halaman gua. Demikianlah sebagaimaan tafsiran yang 
diriwayatkan dari Ibnu Abbas. Sementara itu, ada pula 
yang mengatakan bahwa yang dimaksud al-washiid adalah 
pintu. Sebagaimana ungkapan syair: 


m u } Li H jUaS i 

jp- 4* cr 

“Di negeri luas lapang 
Yang tak pernah tertutup pintunya, 
Bagiku sedangkan kebaikanku di sana. 
Diakui semua orang” 4 * 33 

Washiilatin 

Firman-Nya: 




AUah sekaH-kati tidak pernah mensyariatkan adanya 
bahiirahy saatbah wasiilah dan haam . (Al-Maa’idah: 
103) 

Keterangan: 

Washiilah (tk^j) adalah Seekor domba betina 
melahirkan anak kembar yang terdiri dari jantan dan 
betina, maka yang jantan itu disebut washiilah, tidak 
disembelih dan diserahkan kepada berhala. 4834 

Washshalnaa 

Firman-Nya: 




“Dan sesungguhnya telah Kami turunkan berturut- 
turutperkataan ini (AT Quran) kepada mereka agar 
mereka mendapat pelajaran. w (Al-Qashaash: 51) 


Keterangan 

Washshala berarti “menghubungkan” (menjadikannya 
bersambung). At-Taushiil adalah kata dalam bentuk 


4832 Tapir Al-Maraghi,yAid 5 juz 15 him. 124; AT Washiid adalah al-finaa\ 

jamaknya adalah J*bjj dan dikatakan ai-washitd adalah aT 

baabu (pintu). Lihat ShaHiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 157 

4833 Ibid, jilid 5 juz 14 him. 129; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 562 

4834 Depag, Al-Qur’an dan Terjemahnya, catatan kaki no. 451 him. 180 
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masdar dari j-ijl jJ>j) adalah menghubungkan 

sebagian potongan-potongan tali dengan sebagian yang 
lain. Makna ini ditegaskan oleh penyair: 


• jcu Ufy. jii 


"Kdfafaifi/ah kepada barti Marwan, 
mengapa tanggungjawabku masih saja 
disambung dengan tali yang lemah”* 4 * 35 
Maksudnya di sini ialah diturunkannya Al-Qur’an 
secara bertahap dan terpisah-pisah, yang sebagiannya 
bersambung dengan sebagian yang lain. 


Washaa (J^j) 

Firman-Nya; 


Oj im 'ii 

0jiUJ ^\j ,U=J 


*Dan Ibrahim telah mewastatkan ucapan itu kepada 
anak-anaknya , demikian pula Ya'qub . (Ibrahim 
berfcata); "Hai anak-artakkii/ Sestmggn/mya Allah 
telah memtlih agama ini bagimu , maka janganlah 
karnu mati kecuali dalam memeluk agama Islam"? 
(Al-Baqarah; 132) 

Keterangan: 

Al-Washiyyah adalah menyerahkan kepada yang lain 
yang dengannya ia melakukan (pesan)nya disertai dengan 
nasihat, diambil dari ucapan mereka, <1^1 \} yakni 

tumbuh-tumbuhan yang terus-menerus bersambung. 4836 
Sedang at-taushiyah sifatnya menunjukkan kepada orang 
Iain hal yang baik dan bermanfaat baginya secara lisan 
atau perbuatan sebagai amal kebajikan dalam masalah 
agama atau dunia. 4637 
Adapun firman-Nya: 


^ ^ ij 


© X&-Y& 4 ^ rfr'iYi 


“Dan orang-orang yang akan meninggal dunia di 
antara kamu dan meninggalkan istri, hendaklah 


4835 Ibidi jilid 7juz 20 him. 67; Mu'jam MufradaatAlfaazhAl-Qufan t him. 
562 

4636 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an* him. 562 

4637 Tafsir Al-MaraghU jilid 1 juz t him. 218 


Berwasiat untuk istri-istrinya, (yaitu) diberi nqfkah 
hingga setahun lamanya dan tidak disuruh pindah 
(dart rumahnya)? (Al-Baqarah: 240) 

Maka, washiyyatan liazwaajihim maksudnya ialah 
Allah menjadikan wasiat itu sebagai penghibur (mata) 
bagai para istri yang ditinggal 4838 Sedangkan firman- 
Nya: lb Jib IJitjSj (Al-Ashr: 3), maka, wa 

tawaashau bil haqqi maksudnya ialah saling member! 
nasehat antar sesama kepada suatu keutamaan dan 
kebaikannya tidak diragukan lagi. 483 * Dan, wa tawaashau 
bish shabri: saling mewasiatkan antar sesama kepada sikap 
sabar. 4840 Dikatakan: apabila sebagian mereka 

memberikan nasehatnya kepada sebagian yang lain. 4841 

Selanjutnya kata washaya, yang berarti “memerintah- 
kan” “mewajibkan" “menetapkan” dimuat dibeberapa 
tempat, antara lain; 

1 ) Firman-Nya: 




“Dia telah mensyariatkan bagi kamu tentang agama 
yang telah diwasiatkan-Nya kepada Nuh” {Asy-Syuura: 
13) 


2) Firman-Nya: 



“Dan apayang telah Kami wasiatkan kepada Ibrahim , 
Musa dan Isa yaitu: tegakkanlah agama dan janganlah 
kamu berpecah belah tentangnya ” (Asy-Syuura: 13) 

3) Firman-Nya: 


o? 


® U\jS\ J 


*Dan sungguh Kami telah memerintahkan kepada 
orang-orangyang diberi Kttab sebelum kamu dan (juga) 
kepada kamu; bertakwalah kepada Allah ” (An-Nisaa": 
131) 


4) Firman-Nya: 

jij jp Uij jii\ Jj '&■ glfc Ulijj 


4838 Ibid, jiiid 1 juz 2 him. 204 

4639 I6£4> jilid lOjuz 30 him. 234 

4640 Ibid t jilid 10 ju x 30 him. 234; Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al- Qur'an, 
him. 562 

4841 Mujam Mufradaat Alfaazh Al- Qur'an, him. 562 
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“Dan Kami perintahkan kepada manusia (berbuat 
baik) kepada dua orang ibu-bapaknya; ibunya 
telab mengandungnya datum keadaan lemah yang 
bertambah-tambah dan menyapihnya dalam dua 
tahun ” (Luqman: 14) dan (Al-Ahqaaf: 15) 

5) Firman-Nya: 


U ‘J>jj 

“Dan Kami wajibkan manusia (berbuat) kebaikan 
kepada kedua orang ibu-bapaknya, n (Al-Ankabuut: 8) 

6 ) Firman-Nya: 


\Xv &\ si all*! ^ f\ 


“Apakah kamu menyaksikan di waktu Allah menetapkan 
ini bagimu ” (Al-An’aam.: 144) 


7) Firman-Nya: 


jU=*U>j 


“Demikian itu yang diperintahkan Tuhanmu kepadanut 
(Al-Ariam: 151,152,153) 


Adapun washaya yang berarti wasiat* dinyatakan di 
dalam firman-Nya: 



“Lalu mereka tidak kuasa membuat suatu wasiatpun 
dan tidak (pula) dapat kembali kepada keluarganya” 
(Yaasiin: 50) 


Sedangkan berarti orang yang berwasiat. 
Sebagaimana firman-Nya: 


“Orangyang berwasiat itu, berlaku berat sebelah” (Al- 
Baqarah: 182) 


Wudhi'a (g?j) Maudhuu'ah 

Firman-Nya: 


jaUi ^ J U ^3£ 0JA? irf 

0 # 3 ^ ^3 ^ 


*Darc di/etofcfom/a/i lalu kamu akan melihat 
orang-orang yang bersalah ketakutan terhadap apa 
yang (tertulis) di dalamnya , dan mereka berkata: 


’Aduhai celaka kami r kitab apakah ini yang tidak 
meninggalkan yang kecil dan tidak (pula) yang besar, 
metainkan ia mencatat settittanya *(Al-Kahfi: 49) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa wudhi al- 
kitaab dalam ayat tersebut maksudnya adalah kitab setiap 
orang diletakkan pada tangan masing-masing, ketika 
dihisab. 4 * 42 Dan dinyatakan, j 
yakni cepat jalannya (asra’u fit siirihi). Dan bSU 
berarti merendahkannya (adzaUahu), Dan dikatakan: 

silt lul, yakni Allah merendahklan orang-orang yang 
takabbun Dan U-ij } i\yd\ berarti perempuan 
yang telah melahirkan. 4843 

Wudhidl-kitaab berarti diberikan buku catatan, 
seperti firman-Nya: 


0 *<3W3 £^33 


"Dan diberikanlah buku (perhitungan perbuatan 
masing-masing) dan didatangkanlah para nabi dan 
saksi-saksC (Az-Zumar: 69) 


Firman-Nya: 


“Yaitu orang-orang Yahudk mereka mengubah perkataan 
dart tempat- tempatnya? (An-Nisaa*: 46) dan (Al- 
Maa’idah: 13) 


Maksud yuharrifuunalkalima \an mawaadhtihU ialah 
mengubah arti kata-kata, tempat atau menambah dan 
mengurangi. 4 * 44 Sedang adalah bentuk jamak, dan 
bentuk mufradnya Artinya tempat, Baca: harrafa> 
tahriif 

Adapun firman-Nya: 



“Dan gelas-gelas yang terletak (didekatnya)” (Al- 
Ghaasyiyah: 14) 

Maka maksud maudhuu’ah pada ayat tersebut ialah 
disediakan bagi para peminumnya, 4845 

Sedangkan Firman-Nya: 


\yui>yij -fc. % U < J= t i iji> ■) 


• ' * > 




4842 Titfcir Al-Maraghu jilid 5 juz 15 him, 155 

4843 Mu jam AI- Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1039 

4844 Depag, Al-Qutan dan Terjemahnya y catatan kaki na 407 him. 160 

4845 Tafsir Al-Maraghi t jilid 10 juz 30 him* 133; Ar-Raghib. Op. Ot.> him. 
562 
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“Jika mereka berangkat bersama-sama kamu, ntscaya 
mereka tidak menambah kamu selain dart kerusakan 
belakay dan tentu mereka akart bergegas-gegas tnaju ke 
muka dt celah-celah barisanmu, untuk mertgadakart 
kekacauan di antaramu * (At-Taubah; 47) 

Maka, Audhauu dalam ayat tersebut, dikatakan, 
berarti seseorang melompat dengan cepat; dan 
iii *.\j> berarti mengendarai kendaraannya dengan cepat 4 * 46 

Wath'an Tatha'uuhum 

Firman-Nya: 


* 



lebih tepat Arti sdengkapnya berbunyi; Sesungguhnya 
bangun di waktu malam adalah lebih tepat (untuk 
khusuk) dan bacaan di waktu itu lebih berkesan? (Al- 
Muzammil: 6) 


Keterangan: 

Wathan artinya “cocok dan sesuai” Ini berasal dari 
perkatan mereka, apabila aku cocok 

dengan si Fulan dalam hal itu* 4847 Dan di antara firman- 
Nya: 




“Dan mengharamkannya pada tahun yang lain > agar 
mereka dapat meme$uaikan(mencocokkan) dengan 
bilangan yang Allah mengharamkannya? (At-Taubah: 
37) 


Di dalam Mu y jam dijelaskan bahwa yij, dengan di- 
fathah-kan wawu-nya dan di-sufctm-kan f/ia'-nya adalah 
masdar dari y?j,yakni menginjaknya ( daasahu )* 

Dan juga berarti memasukkan kemaluan ke farji bagian 
depan atau pun di belakang baik untuk manusia maupun 
binatang* Di antaranya dikatakan: J*A\ j 
(memasukkan kemaluan melalui lubang depan dan 
belakang)* 4 ® 4 * 

Sedangkan firman-Nya: 


* i A* + * t 

pj-tf ^ £- =**.*>* 0 . "* piyJL o' 

“Bahwa kamu akan membunuh mereka yang menyebab- 
kan kamu ditimpa kesusahan tanpa pengetahuanmu? 
(Al-Fath: 25) 



4846 Ibid> jilid 4 juz 10 him. 130 

4847 lbid t jilid 10 juz 29 him, 110; Ar-Raghib, Op. Gt> him* 563 

4848 Mu Jam Lughah Al-Futjaha\ him. 476-477 


Imam Al-Maraghi mejelaskan bahwa Al-wath-u 
artinya memendamkan, sedang yang dimaksud dalam 
ayat tersebut ialah pembinasaan* Menurut riwayat, Nabi 
pernah berdoa: "Ya Allah, keraskanlah pembinasaanmu 
terhadap kaum Mudhar” 4 * 49 

Watharan (1 jtj) 

Firman-Nya: 


© 13 KJ m % 


n Maka tatkala Zaid telah mengakhiri kepertuan 
terhadap istrinya (menceraikannya), kami kawinkan 
kamu dengan dia ” (Al-Ahzab: 37) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-wathar ialah keinginan dan 
hajat yang terpenting. 4 * 50 


Mawaathin 

Firman-Nya: 


4 &\ iSJ 


“Sesungguhnya Allah telah menolongkamu (haipara 
mu minin) di medan peperangan yang banyak? (At- 
Taubah: 25) 


Keterangan: 

Al-Mawaathiin adalah bentuk jamak dari yaitu 
tempat menetap dan bermukim manusia, seperti negeri* 
Yang dimaksud di sini ialah berbagai peristiwa dalam 
peperangan, 4 * 51 


Wa'd (jlpJ) Mau'idan <Up>) 

Firman-Nya: 


4 \JL5 JUi [Ajpil 

*■>'. 9* . 

».Oo» -XC- 


OJ j)£~ JSj 


“Mereka membunuh unta itu, maka berkata Shaleh: 
"Bersukarialah kamu sekatian di rumahmu sdama tiga 
hari, itu adalah janji yang tidak dapat didustakan." 
(Huud: 65) 

Keterangan: 

Al-Wa’d adalah berita yang sudah tertentu waktunya 
(janji). Jadi, seolah yang berjanji itu berkata kepada orang 
yang menerima janji itu pada waktunya. Kalau ia benar- 
benar menunaikan, maka ia adalah orang yang benar. 4 * 52 


4849 Tii^ir Al-Maraghi> jilid 9 juz 27 him. 137 

4850 Mu'jam Mufradaat Alfaazh AbQuran> him* 563 

4851 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 85 

4852 Ibid, jilid 4 juz 12 him. 55 
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Adapun firman-Nya: 


0^5 ^ j4 j5 


“Bahkan kamu mengatakan bahwa kami sekali-kalt 
tidak akan menetapkan bagi kamu waktu (memenuhi) 
perjanjianT (Al-Kahfi: 48) Maka, Mauidan, dimaksudkan 
saat ketika Kami menunaikan apa yang Kami janjikan, 
yaitu kebangkitan dengan peristiwa yang mengikutmya, 4 * 5 * 
Begitu juga mau’id, yang berarti hari kiamat* 4854 
Sebagaimana firman-Nya: 


uiif 3 d sk} 


"Dan (pettduduk) negeri itu telah Kami binasakan 
ketika mereka berbuat zalim, dan telah Kami tetapkan 
waktu tertentu bagi kebinasaan mereka ” (Al-Kahfi: 59) 

Al-Wad adalah janji khusus tentang kebaikan atau 
mencakup keburukan dan kebaikan, dan inilah yang 
benar. Sedangkan al-waiid, ialah janji khusus mengenai 
kejahatan atau keburukan* Adapun disebutkannya apa 
yang diberikannya kepada penduduk neraka sebagai 
wad, boleh jadi merupakan ejekan, atau karena terdapat 
keserupaan, yaitu sam-sama janji* 4 * 55 Sedangkan firman- 
Nya: 



“Mereka berkata: "Kapankah janji itu akan datang, 
jika kamu sekalian adalah orang-orang yang benar?* (Al- 
Anbiyaa: 38) Maka, aUwadu artinya janji* Maksudnya, 
bangkitnya kiamat 485 * Begitu juga al-wa'dul haqq , berarti 
janji yang benar* Maksudnya, hari kiamat 4857 Sepertiyang 
tertera di dalam firman-Nya: 



' Dan telah dekatlah kedatangan janji yang benar (hari 
berbangkit), Maka tiba-tiba terbelalklah mata orang- 
orang yang kafir (mereka berkata): *AduhaU celakalah 
Kami t Sesungguhnya Kami adalah dalam kelalaian 


4853 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 155 

4854 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 165 

4355 Ibid t jilid 3 juz 8 him* 150s Mu jam Mufradat Alfaazhit Quran* him. 
563 

4856 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 32 

4857 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 68 


tentang ini r bahkan Kami adalah orang-orang yang 
zhalim\ (Al-Anbiyaa*: 97) 

Adapun al-wadul ha$an , maksudnya janji yang baik> 
yaitu pemberian Taurat yang mengandung petunjuk dan 
cahaya* 4858 Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 


\lJ dl 

jusst llii {J=4j ^ 

& jo' j £4 ft 


* ^ 

“Kemudian Musa kembali kepada kaumnya dengan 
marah dan bersedih hath berkata Musa: "Hai kaumku , 
Bukankah Tuhanmu telah menjanjikan kepadamu 
suatu janji yangbaik? Maka Apakah terasalama masa 
yang berlalu itu bagimu atau kamu menghendaki agar 
kemurkaan dart Tuhanmu menimpamu , dan kamu 
melanggar perjanjianmu dengan aku ?" (Thaaha: 86) 





Al-Waa'zhiina Ya'izhukum 

Firman-Nya: 

ChJLcJI U-JlC- tjltl 


*Mereka menjawab: "Adalah sama saja bagi kami f 
apakah kamu memberi nasihat atau tidak memberi 
nasihaC (Asy-Syu'araa’: 136) 

Keterangan: 

Di dalam Mujam dijelaskan bahwa dengan di- 
fathah-kzn dan di -sukun adalah masdar dari yakni 
wJuiJt i! ^ (perkataan yang melunakkan 

kalbu dengan menyampaikan janji dan ancaman)* Dan 
juga berarti peringatan agar mencegahnya dari kejahatan 
dengan mengingatkan akan janji pahala dan mengingatkan 
akan ancaman berupa siksa* 4859 Seperti firman-Nya: 


yfc 'M ‘o\ 

j :jfj jfcillj .ILUK jc. &ij 4jiif 

*Sesungguhnya Allah menyuruh (kamu) Berlaku adil 


4858 Ibid, jilid 6 juz 16 him* 137 

4859 Mujam Lughah AJ-Fuqaha\ him. 477; Tafsir al-Maraghi ,jilid 7 juz 19 
him. 85 
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dan berbuat kebajikan, memberi kepada kaum kerabat, 
dan Allah metarangdariperbuatan keji, kemungkaran 
dan permusuhan. Dia memberipengajaran kepadamu 
agarkamu dapat mengambil pelajaran " (An-Nahl: 90) 
Maka al-wa'zh , berarti pengingatan akan kebaikan 
dengan memberikan nasehat dan petunjuk. 48 * 0 

Waa'iyah j) 

Firman-Nya: 



“Telingan yang mau mendengar? (Al-Haaqqah; 12) 
Keterangan: 

Waa'iyah maksudnya ialah mau mendengarkan 
akibat buruk orang-orang yang mendustakan hari kiamat> 
sebagaimana firmannya: Hari Kiamat r apakah hari kiamat 
itu? Dan tahukah kamu apakah hari kiamat itu ? Kaum 
Tsamud dan kaum 'Ad telah mendustakan hari kiamat 
Adapun kaum Tsamud > maka mereka telah dibinasakan 
dengan kejadian yang luar biasa. Adapun kaum Ad, 
maka mereka telah dibinasakan dengan angin yangsangat 
dingin lagi kencang, yang Allah menimpakan angin itu 
kepada mereka selama tujuh malam dan delapan hari 
terus menerus; maka kamu Uhat kaum Ad pada waktu 
itu matt bergelimpangan seakan-akan mereka tunggal- 
tunggal pohon korma yang telah lapuk, Maka kamu tidak 
melihat seorang pun yang tinggal di antara mereka * Dan 
telah datang Firaun dan orang-orang yang sebelumnya dan 
penduduk negeri yang dijungkir balikkan karena kesalah 
yang besar . Maka masing-masing mereka mendurhakai 
rasul Tuhan mereka, lalu Allah menyiksa mereka dengan 
siksaan yang sangat keras. (Al-Haaqqah: 1-10) 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa al-way adalah menjaga 
berita (pembitaraan) dan yang seumpamanya. 4861 Az- 
Zamakhsyari menjelaskan bahwa waa’iyah adalah segala 
sesuatu yang dengannya diri Anda akan terpelihara, 
dan bila sesuatu tersebut selain diri Anda yang dapat 
memeliharanya maka dikatakan Seperti ucapan 
Anda: 4 ijSti (meletakkan sesuatu pada 

ujungnya). 4 ® 62 

Dan firman-Nya: 



“Serta mengumputkan (harta benda) lalu menyimpan- 
rtya*(Al-Maaarij: 18) Maksudnya adalah ia mengum- 


pulkan harta dan lalu menempatkannya dalam 
wadah. 4863 


Wt'Wttttj) 

Firman-Nya: 




“Maka mulailah Yusuf memerikasa karung-karung 
mereka sebelum (memeriksa) karung saudaranya 
sendiri. (Yusuf: 76) 

Keterangan: 

t\cj , artinya karung, tempat barang disimpan di 
dalamnya. Sedangbentuk jamaknya ialah au’iyah 
Berasal dari jjl, apabila menyimpannya, dan tempat 

menyimpanya disebut al-wiaa ’. 4 * 64 


Wafdan (uij) 

Firman-Nya: 


© ixlj jr-yH ji j5 


“Ingatlah (ketika) hari Kami mengumpulkan orang- 
orang yang takwa kepada Tuhan YangMaha Pemurah 
sebagai perutusan yang terhormat ” (Maryam: 85) 


Keterangan: 

Dikatakan: Aijfr adalah kata dalam bentuk 

jamak dari liyaitu kaum yang datang menghadap raja 
untuk melaksanakan kebutuhan. Maksudnya iatah> mereka 
datang secara terhormat dan mulia dengan berkendaraan 4865 


Wifaaqan (IStij) 

Firman-Nya: 


if ^ 

“Sebagai balasan yang setimpaV (An-Naba’: 26) 

Keterangan 

Yakni, setimpal dengan amal perbuatannya. Diriwayat- 
kan oleh Abdullah bin Humaid, Ibnu Jarir, dan Ibnu 
Mundzir, dari Abdullah bin Amru, ia berkata: "Tidak ada 
ayat Al-Quran yan£ diturunkan mengenaipara penghuni 
neraka yang iebih keras dari padanya , yaitu firman Allah 
« 


"Karena itu rasakanlah , dan kami sekali-kali tidak 


4860 Tafsir Al-Moraghi, jilid 5 juz 14 him, 129; Ar-Raghib, Op. Ct&, him. 
564 

4861 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 565 

4862 Al-Kasysyaaf. ju 2 4 him. 151 


4863 Taftir Al-Maraghi, jilid 10 ju z 29 him. 66 

4864 Mujam Lughah At-Fuqaha\ him. 477 

4865 Ibidy jilid 6 ju z 16 him. 82; Ar-Raghib, Op. Cit, him. 565 
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tzkan memberi kepadamu selain daripada azab* 4866 

Wajfaa <jj) 

Firman-Nya: 


© jp \)\&J 


“(yaiiu) orang-orang yang apabila menerima takaran 
dart oranglain mereka minta dipenuhi (Al-Muthaffifiin: 
2 ) 


Keterangan 

Yastaufuun dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
meminta atau mengambil ketepatan dan kesempurnaan 
penakaran . 48 * 7 Seperti halnya dalam menyifati balasan 
dinyatakan: 



“Kemudian akan diberi balasan kepadanya dengan 
pembalasan yang paling sempurna” (An-Najm; 41) 


Begitu juga firman-Nya: 



“Masing-masing diri di ben balasan yang sempurna 
terhadap apa yang telah dtkerjakannya, sedang mereka 
sedikitpun tidakdianiaya” (Al-Baqarah: 281) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa menurut 
lughat adalah akhlak yang mulya, luhur dan tinggi terambil 
dan perkalaanmerelra:j*iJlJi>ap^ilaber^ 

Adapun firman-Nya: 


& 

“Dan lembaran-lembaran Ibrahim yang selatu 
menyempurnakan janji?” (An-Najm: 37) 

Ayat tersebut berkenaan dengan diri Ibrahim 
Perihal ayat tersebut> Al-Kalbi menjelaskan beberapa 
penafsirannya, antara lain: sempurna ketaatannya kepada 
Allah berupa penyembelihan terhadap putranya (Isma’il 
as); sempurna dalam menyampaikan risalah Tuhannya; 
sempurna dalam syariat-syarfat Islam; sempurna dalam 
kalimat-kalimat (al-kalimaat) yang dengannya Allah 
menjadikannya sebagai ujian dan cobaan kepadanya . 48 * 9 


Waqaba (£ 3 $) 

Firman-Nya: 


& * 

u Dan dart kejahatan malam apabila telah gelap gulita. 
“ (Al-Falaq: 3) 

Keterangan: 

Waqaba ialah gelapnya menyelimuti seluruhnya. 
Dikatakan, matahari tenggelam , 4870 Yakni 

apabila masukpada tiap*tiap sesuatu dan menjadi gelap, WJ 

Al-Waquud -Al-Mauquudah (ijij£j 1 ) 

Firman-Nya: 


U \jM tsil 



“Perumpamaan mereka adalah seperti orang yang 
menyalakan apt , maka setelah api itu menerangi 
sekelilingnya” (Al-Baqarah: 17) 


Keterangan: 

Istauqada naara artinya meminta atau mencari api 
untuk diambil manfaat nyalanya> baik pencariannya 
dilakukan sendiri maupun oleh orang lain . 4872 Dikatakan: 

IjJjj iSyJ olij* dan al-waquud ialah kayu 

bakar yang dipergunakan untuk berdiang dan dapat 
menghasilkan panas (al-lahab) m * 


Sedang firman-Nya: 




“Peltharalah dtrimu dart nerakayangbahan bakarnya 
manusia dan batu” (Al-Baqarah: 24) dinyatakan bahwa 
adalah setiap benda yang menimbulkan 
daya bakar sampai pada batas panasnya . 4874 Seperti al- 
waquud , “kayu bakar”, sebagaimana dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


oli 

“Yang berapi (dinyatakan dengan) kayu bakar” (Al- 
Buruuj; 85: 5) 

Sedang yang tertera di dalam firman-Nya: 


4866 Tafsir Path Al-Qadir (terjemah^j did 12 him. 27,28 

4867 Tafsir APMaraghi> jilid 10 juz 30 him. 71; Mu jam Mufradaat Aifaazh 
Al-Qurhn, him. 565 

4868 Ibnu Manzhur Op, Ctt. y jilid 15 him, 399 maddah I Jj 

4869 At-Tashiil li- £ Uluum At-Tatiziih juz 2 him. 384 


4870 Taftir At-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. 267; Ar-Raghib, Op. Cif, T him. 
566 

4871 Al-Bukhari, jilid 3 him, 235 

4872 Tafsiir Al-Maraghi/)ii6 1 juz 1 him. 57; Ar-Raghib ( Op. Cit. t him. 566 

4873 Ar-Raghib» Op. CiL> him, 566 

4874 Af u'jam Al-WasHth* juz 2 bab wawu him, 1048 
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“Yaitu apt yang disediakan Allah yang dinyalakan ” 
(AI-Humazah: 6) yakni api Allah. Di antaranya dikatakan: 

i jij t yakni (angin yang meniupkan hawa yang 
sangat pan as), dan mar ah, gusar. 4875 


Waqrati (1 Jj) Waqaaran OJISj) 

Firman-Nya: 

3 ,J 8j4 flQJ o' (Jp 


"Dan Kami adakan tutupan di atas hati mereka dan 
sumbatan di telinga mereka t agar mereka tidak dapat 
memahaminya” (Al-Israa’; 46) 

Keterangan; 

Al-Waqr ialah sumbat atau benda padat dalam telinga 
yang menghalangi pendengaran. 4876 Dikatakan* *il\ oyj 
jgSj ^ (telinganya tersumbat). Dan al-waqr juga berarti 
beban muatan yang di atas punggung khimar dan bigal 
seperti halnya muatan yang ada pada unta. 4877 Begitu juga, 
firman-Nya: 


fe&i di 

‘'Dan Kami adakan sumbatan di telinganya” (Ah 
Anam: 25) 

Firman-Nya: 


"Dan awanyang mengandunghujan” (Adz-Dzaariyat: 
2) Maka, al-wiqr artinya beban unta. Sedang jamaknya 
adalah (beban-beban yang berat). Dan al-haamilaat 
wiqran, pada ayat tersebut maksudnya angin-angin yang 
mengangkut yang sarat dengan uap.* 878 
Adapun firman-Nya: 



"Dan menguatkan (agama)Nya” (Al-Fath; 9) Maksud- 
nya, kamu mengagungkannya, 4879 
Begitu juga firman-Nya: 


4875 Ar-Raghib, Op, Of*, him. 566 

4876 Tapir AI-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 52; Imam Al-Bukhari menjdaskan 
bahwa waqnttt adalah shamamun (pekak, lull). Adapun al-wiqrada\$h 
at-himl (beban* sumbatan). Lihat, Shahiih Al-Bukhari, Kitab Tapiir 
Al-Qurhn t jilid 3 him. 131 

4877 Ar-Raghib. Op, Cit t him. 567 

4878 Tapir AbMaraghi, jilid 9 juz 26 him. 173 

4879 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 89 


Ijlij jjl j^=J li 


“Mengapa kamu tidak percaya akan kebesaran Allah?" 
(Nuh: 13), yakni Waqaaran dimaksudkan dengan 
keagungan dan kebesaran-Nya. 4 " 0 


Waqa'a (£3j) 

Firman-Nya: 


Ay^JJ dl' <J>\ 4* O'? £- 0 ^ 0*3 

© di»T jp jijd ^53 & 4 S>: p 


"Dan barangsiapa keluar dart rumahnya dengan 
maksud berjihad kepada Allah dan Rasul-Nya, 
kemudian kematiannya menimpanya (sebelum sampai 
ke tempat yang dituju), maka sungguh telah Allah tetap 
pahalanya di sisi Allah”( An-Nisaa’; 100) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menyatakan, al-wuquu* adalah tetapnya 
sesuatu dan jatuhnya {tsubuutusy-syaV wa suquuihuhu). 
Dikatakan £3$ (burung itu benar-benar jatuh). 

Dan al-waaqVah tidak dikatakan melainkan tentang 
sesuatu yang dayat dan sesuatu yang dibenci. 4881 

Adapun jp yang tertera pada ayat di atas, 

maknanya ialah wajib atas Allah memberinya pahala. 
Sedang, Waqad dan wajaba, adalah dua kata yang punya 
makna sarna* yakni “wajib” 4882 Baca: wajaba 

Begitu juga firman-Nya: 


A HTs fjJ ^ jjsiT g \Su 
i \j>t jaSif S' j?ji\ 


0 Oyiy 

“Dan apabila Perkataan telah jatuh atas mereka, Kami 
keluarkan sejenis binatangmelata dart burnt yang akan 
mengatakan kepada mereka , bahwa Sesungguhnya 
manusia dahulu tidak yakin kepada ayat-ayat Kami ” 
(An-Naml: 82) yakni* apabila telah tampak tanda- 
tanda kiamat sebagaimana yang telah ditetapkan. 

Dan firman-Nya: 


> .y 


0 Q jdU'w M pi Uj JJaI' £jjj 

"Dan jatuhlah Perkataan (azab) atas mereka disebabkan 


4880 ibid, jilid 10 juz 29 him. 81 

4881 Mu*jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'att, him. 567 

4882 Tapir Al-Maraghi t jilid 2 juz 5 him. 131); Mu J jam Mufradaat Alfaazh 
Al-Qur'an, him. 567 
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kezaliman mereka, maka mereka tidak dapat berkata 
(apa-apa)! 3 (An-Naml; 85) yakni, wajib mendapatkan 
azab yang dijanjikan karena kezalimannya : 4833 

Adapun firman-Nya; 


0 fjpft 


“Maka aku bersumpah dengan tempat beredarnya 
bintang-bintang? (Al-Waaqiah; 75), yakni bi mawaaqi'un 
nujuum maksudnya ialah dengan ketetapan apa yang ada 
dalam Al-Qur’an* Ada yang mengatakan dengan tempat 
jatuhnya bintang-bintang dilangit 4684 


Adapun firman-Nya: 




pi piSl 5 *£i jtSJl by\%J 


*Dan orang-orangyang berdosa melihat neraka, Maka 
mereka meyakini, bahwa mereka akanjatuh ke dalamnya 
dart mereka tidak menemukan tempat berpating dan 
ptfd 0 nyfl/*(Al-Kahfi: 53) Maka, Muwaaqi f uhaa maksudnya 
ialah orang-orang yang masuk dan terjerumus ke dalam 
neraka . 4885 


Sedangkan kata jjjljl berarti benar-benar terjadi, 
pasti terjadi Dan lam yang ada pada kata waqah adalah 
lam taukid , yakni menguatkan tentang kejadian hari 
pembalasan (ad-diin), dan membantah mukhatab yang 
masih ragu terhadapnya* Seperti dinyatakan di dalam 
firman-Nya: 


<0 & 


“Dan sesungguhnya hari pembalasan itu pasti terjadi” 
(Adz-Dzaariyaat: 6 ) 


Wuqifuu (Ijkj) Mauqufuuna (5ji yy) 

Firman-Nya; 

% ij l&fc yus JSJI % 

0 b&y^ J? 


“Danjika kamu (Muhammad) melihat ketika mereka 
dihadapkan ke neraka, lalu mereka berkata: "Kiranya 
kami dikembalikan (ke dunia) dan tidak mendustakan 
ayat-ayat Tuhan kami, serta menjadi orang-orangyang 


4883 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 567 

4884 Tafsir Al-Mamghi, jilid 9 juz 27 him. 149; scdang* mawaaqi'dzn mauqi’ 
adalah satu artL Lihat, Shahtih Al-Bukhari, jilid 3 him. 205 

4885 Ibid, jilid 5 juz 15 him. 160 


berimari*, (tentulah kamu melihat suatu peristiwayang 
mengharukan)!’ (Al-Ariaam: 27) 


Keterangan: 


Dikatakan, jp j jp t-Sjji 


mengetahui dengan jelas. Sedangkan, tif jp JJJU 
Uij: menahan dirinya, seperti menahan barang-barang 
kebutuhan terhadap orang-orang fakir * 4886 Di dalam 
Mujam disebutkan bahwa UjSj - yakni berdiri setelah 


duduk. Dan juga berarti berhenti setelah berjalan. Dan 
4 jLj yakni menghadapi permasalahan. Dan 
dikatakan: oSli U jp 5 ^ berarti memahaminya 
dan menerangkannya . 4887 


Berikut ini kata waqafa dan tashrif (perubahan bentuk 
kata)nya yang dimuat di beberapa ayat, di antaranya 

1) Waqafa berarti "menahan" Seperti firman-Nya: 




“Dan tahanlah mereka (di tempat perhentian) karena 
sesungguhnya mereka akan ditanya ” (Ash-ShafFaat: 
24) 


2) Waqafa berarti "menghadap" Seperti firman-Nya: 



"Dan (alangkah hebatnya) kalau kamu lihat ketika 
orang-orang yang zalim itu dihadapkan kepada 
Tuhannya”( Saba': 31) 


Waaqin (Jtj) 

Firman-Nya: 


4 ills. $ 


“Bagi mereka azab dalam kehidupan dunia dan sesung¬ 
guhnya azab akhirat adalah lebih keras dan tak ada 
bagi mereka seorangpelindungpun dari (azab) Allah!' 
(Ar-Rad: 34) 

Keterangan: 

AUWaaqii : Penjaga (al-haajizh)**** Ungkapan 
penggalan ayat ^ ^ ^ Uj, di atas dalam susunan 

kalam Arab menunjukkan pengertian lit hashr (pembatas). 
Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa dikatakan: j Ui) jilt t\*j 
iSSj* yakni (memeliharanya). Dan *\j$\ j 

4886 Ibid t jilid 3 juz 7 him* 100; lihat juga, Mu jam Mufradaat Aifaazh 
Al-Qurhn, hhn + 567 

4887 Mujam Al- Wasiith, juz 2 bab wawu him. 1051 

4888 Tafsir Al-Aiaraghi, jilid 5 juz 13 him. 102 
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kstylj j adalah setiap sesuatu yang 

menjadi perhatian Anda* Semua itu bersurober dari iili} 
(Anda memberikan pemeliharaannya terhadap 
sesuatu), 4 ** 9 Maka menjadikan dirinya sebagai hal yang 
layak diperhatikan dan sekaligus upaya memeliharanya 
diungkapkan: 

Adapun firman-Nya: 


aiiT jiioj dsl o*i 

e 5^1 fi 


“Dan barang siapayang taat kepada Allah dan Rasul- 
Nya dan takut kepada Allah dan bertakwa kepada-Nya, 
Maka mereka adalah orang- orangyang mendapat ketnena- 
ngan ” (An-Nuur: 52); maka Yattaqhi maksudnya ialah 
bertakwa kepada-Nya dalam sisa-sisa umurnya. 4 ® 90 

Sedangkan makna-makna yang tumbuh dari kata 
waqaa dan perubahan bentuk kata-katanya, antara lain: 


1) Firman-Nya: 




, A 

b\ 


“Maka Apakah orang-orang yang menoleh dengan 
mukanya menghindari azabyangburukpada hart Idamat 
(sama dengan orang mukmin yang tidak kena azab)?” 
(Az-Zumar: 24) Mujahid berkata; Yattaqiy biwajhihi 
maksudnya yujarru alaa wajhihin-naari (menarik 
mukanya dari api neraka), 4891 Diungkapkan dengan kata 
wajhun, "wajah" sebagai anggota tubuh yang terhormat 
adalah untuk mewakili secara keseluruhan dari diri 
manusia. Karena manusia apabila bertemu dengan 
sesuatu yang menakutkan maka ia menghadapi terlebih 
dahulu dengan tangannya* Namun tangan dalam keadaan 
terbelenggu maka merekapun membentengi neraka 
dengan wajahnya* 


2) Firman-Nya; 




“Adapun orangyang memberikan (hartanya dijalan 
Allah) dan bertakwa ” (Al-Lail: 5) maka, Itaaqaa berarti 
menjauhi kejelekan dan tidak pemah menyakiti orang 
lain.' 1 ®” 

3) Firman-Nya: 

0 Li cZj i <a£ 


Kitab (Al-Qur’an) ini tidak ada keraguan padanya; 
petunjuk bagi mereka yang bertaqwa. (Al-Baqarah: 2) 
Maka, ahnuttaqiin, bentuk tunggalnya adalah muttaqi 
berasal dari masdar ittaqaa . 

Di dalam bahasa Arab dikatakan: j£l (ia 

menjadikan tameng sebagai penghalang antara 
dirinya dengan orang yang akan mencelakakannya). 
Jadi, seolah-olah orang muttaqin itu menjadi taat 
terhadap perintah-perintah Allah dan menjauhi 
larangan-larangan-Nya sebagai tameng bagi dirinya 
terhadap siksaan Allah Sc.*® 5 Di antara ciri muttaqiin, 
sebagaimana dinyatakan: (Yaitu) orang-orang yang 
takut akan (azab) Tuhan mereka, sedang mereka tidak 
melihat-Nya, dan mereka merasa takut akan (tibanya) 
hart kiamat. (Al-Anbiyaa’: 49) 

Asal kata taqwa menurut lughat ialah qillatul-kalaam 
a1 »), “sedikit bicara”, demikian yang diceritakan 
oleh Ibnu Faris. 4 ** 4 

4) *U5: Siasat memelihara diri. Dan dikatakan rajulun 
tiqnun berarti seseorang yang mahir dalam beberapa 
perkara. 4 ® 95 Seperti firman-Nya: 


O' aj 4 ^ dv 


* i ****** 


"Barangsiapa berbuat demikian, niscaya lepaslah 
ia dari pertolongan Allah kecuali karena (siasat) 
memelihara diri dari sesuatu yang ditakuti. “(Ali 
'Imraan: 28) 


5) Firman-Nya: 




“Dan janganlah kamu menukarkan ayat-ayat-Ku 
dengan harga yang rendah, dan hanya kepada Akulah 
kamu harus bertakwa * (Al-Baqarah: 42) 

Berkenaan dengan ayat tersebut, Ibnu ‘Atiyah 
membedakan antara \yz\ dan IjJiJl, maka ilipl selalu 
disertai dengan janji yang menggairahkan ( wa’iidun 
baaligh ). 4M6 


6 ) Firman-Nya: 




r» 





4889 Lisaatt Al-Arab t jilid 15 him, 402 maddah \ 4 j 

4890 Tafoir Al-Maraghi* jilid 6 juz 18 Kim, 120 

4891 Shahiih At-Bukhari > jilid 3 Kim, 186 

4892 TafsirAl-MaraghK jilid 10 juz 30 him. 175 


4893 Ibidt jilid 1 juz 1 him, 40 

4894 Tafcir Al-Qurtubi, jilid 1 juz 1 him, 112 

4895 Tafstr At-MaraghU jilid 7 juz 20 him. 21 

4896 Muharrar Al- Wajitz, juz 1 him. 272 
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(An-Naml: 88) ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
adalah *i£ y yakni midaaratul-lnsaani Mukhaafatus 
Syarrihi, artinya benteng yang dimiliki oleh seseorang 
dalam menanggutangi masuknya kejahatan pada 
dirinya, 4897 

7) Firman-Nya: 


djll 


Dan rasa Mas A^hattyattgmem&zib/ff dart sisi Kami 
dan kesuaan (dan dosa). dan ia adalah seorang yang 
bertakwa” (Maryam: 18) Maka, Taqtyyan berarti 
orang yang taat kepada perintah Tuhannya dan 
menjauhi apa yang dilarangnya, 4898 


8 ) Firman-Nya: 



“Berbekallah, dan Sesungguhnya Sebaih-baik bekal 
adalah takwa dan bertakwalah kepada-Ku Hai 
orang-orang yang berakal? (Al-Baqarah: 197) maka, 
At-taqwaa berarti sesuatu yang dilakukan untuk 
mencegah kemurkaan Allah berupa amal-amal 
kebaikan, dan menjauhkan dari perbuatan maksiat 
dan mungkar. 48 * 9 

9) Firman-Nya: 


%\z uju, % aiii ju: J 


“Daging-daging unta dan darahnya itu sekali-kali tidak 
dapat mencapai (keridahan) Allah tetapi ketakwaan 
dari kamulah yang dapat mencapainya” (Al-Hajj: 37) 

Adapun adalah bentuk isim masdar* Dalam 
satu riwayat disebutkan, bahwa 'Umar bin Al-Khaththab 
pernah bertanya kepada Ubay bin Ka’ab mengenai 
taqwa, Namun Ubay balik bertanya, “tidak pernahkah 
anda melewati satu jalan yang penuh duri?” 'Umar 
menjawab”Ya> aku pernah” Tanya Ubay lagi, “Apa yang 
anda lakukan?” 'Umar menjawab, “Saya waspada dan 
bersungguh-sungguh” Lalu, kata Ubay bin Ka’ab: Ttulah 
taqwa. 4900 


4897 Shafwah At-Tafaasiir, jilid I him, 194 

4898 Tafitr Ai-Maragh^ jilid 6 juz 16 him. 38 

4899 Ibid > jilid 1 juz 2 him, 99 

4900 Ibnu Katsir (ringjcasan), jilid 1 him, 39 


Wakaza (£j) 

Firman-Nya: 

ox- 

“Lain Musa meninjunya, dan matilah musuhnya itu ” 
(Al-Qashash: 15) 

Keterangan: 

Al-Wakz ialah memukul dan mendorong dengan 
kepalan tangan (meninju) 4901 

Wakiitan (% fj) 

Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya jika Kami menghendakU niscayaa 
Kami lenyapkan apa yang telah Kami wahyukan 
kepadamu? dan dengan pelenyapan itu ,, kamu tidak 
akan mendapatkan seorang pembela pun terhadap 
Kami" (Al-Israa’: 86) 

Keterangan 

Wakiilan ialah orang yang mengharuskan dikembali- 
kannya wahyu, setelah ia dilenyapkan; sebagaimana 
seorang wakil mengharuskan dikembalikannya sesuatu 
yang dia serahi mengurusnya, 4902 Imam Al-Maraghi 
menjelskan bahwa berarti yakni ahkafitl 

bi arzaaqil-*ubbaadi: Yang menanggung rizki para 
hambanya. Sedangkan istilah al-mutawakkil alallaahi, 
artinya orang yang mengerti bahwasanya hanya Allah- 
lah yang mencukupi rezekinya dan pekara orang yang 
bersangkutan, lalu ia menyandarkan hanya kepada-Nya 
semata serta tidak meminta pelindung selain-Nya, 4903 

Tentang tawakkal, Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
ia tawakkal kepada Allah yang di dasarkan kepada dua 
tempat, di antamya; pertama, Tempat cintanya. Yakni 
menempatkan rasa cinta hanya tertuju kepada Allah 
sebagai wadah pengabdian. Misalnya, 


v p & jjl Sii-j u4 ij 



"Sesungguhnya Allah menyukai orang-orang yang 
bertawakkal” (Ali ‘Imraan: 159) 


4901 Ibid. him. 568 

4902 Tafcir A!-Maraghi, jilid 5 juz 15 him. 90 

4903 Ibid, jilid 2 juz 4 him. 11U Ar-Raghib, Op. Cit.. him. 569; di 

dalam Mu’jam dinyatakan: - jHlLJlij, yakni -L... 

(menyerahkan kepada-Nya), Dan j jp yakni j 

It Si} (h^fp^gang dan me mp ercayakan nya). Mu jam Al- Wdsiith* juz 
2 bab wawu him, 1054 
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Kedua, memiliki rasa jaminan dal am lindungan dan 
rahmat-Nya. Misalnya firman-Nya: 




“Cukuplah Allah menjadi penolong kami dan Allah 
sebaik-baik penolong.” (Ali ‘Imraan: 173) 4904 

Waliijah 

Firman-Nya: 

y&\ Qjj 4 $ M $ 5 


“Ttdakkah kamu memperhatikan, bahwa sesungguhnya 
Allah memasukkan malam ke dalam slang dan 
memasukkan slang ke dalam malam " (Luqman: 29) 


Keterangan: 

Asy-Syaukani menjelaskan bahwaj^ ^ * maksud- 
nya sebagaian menyandarkan kepada sebagaian yang lain* 
Lalu salah satunya berkurang dari lainnya* 4 * 05 Yuuliju 
artinya memasukkan* Makna yang dimaksud ialah bahwa 
Allah menambahkan malam kepada slang dan siang 
kepada malam, sehingga satu keadaan dari pada keduanya 
berbeda sesuai dengan penambahan atau pengurangan 
waktu yang terjadi padanya* 4 * 06 

Adapun waliijatal wuluuj ialah memasukkan, yang 
dimasukkan bertambahnya waktu siang datang malam 
hail dan sebaliknya, berdasarkan tempat-tempat terbit dan 
tenggelamnya matahari di sebagian besar negara-negara 
(di dunia)* 4 * 07 

Sedangkan firman-Nya: 


j jiii Ji Siii 

0i\J-i 


"Dan tidak (pula) mereka masuk surga, hingga unta 
masuk ke lubangjarum" (Al-A’raaf: 40) 

Maka pada ayat tersebut maksudnya ialah 
sesuatu yang masuk ke dalam suatu kaum, sedangkan 
ia bukan dari padanya atau dari mereka. Seperti ad- 
daakhilah, berarti yang masuk; bisa digunakan dalam 
bentuk tunggal dan jamak. Dan waliijah yang tertera di 
dalam firman-Nya: 


ij % dii oji ji ij-M: pj 


4904 Shafwah At* Tqfaasiir, jilid 1 him* 243 

4905 Path Al- Qadiir jilid 4 him * 343 

4906 Tafsir Al-Maraghi> jilid 7 juz 21 him* 95 

4907 Mujam Mufradat Alfaazh APQurdn, him* 569 



“Dan tidak mengambil menjadi teman yang setia 
selain Allah, Rasul-Nya dan orang-orang yang beriman. 
(At-Taubah: 16) Maksudnya ialah para sekutu yang buruk 
dari kalangan munafik. 4908 

Watidan OjJJ) 

Firman-Nya: 

y * 

"Dia tidak beranak dan tidak diperanakkan." (Al- 
Ikhlas: 3) 

Keterangan: 

Menurut tinjauan ilmu balaghah, termasuk al- 
jinasun naqis, karena terdapat perubahan syakal (harakat) 
dan sebagian huruf-hurufnya. 4909 Imam Al-Maraghi 
menjelaskan walad adalah anak, sedangkan ibn adalah 
anak cucu. Anak merupakan kesenangan dan sekaligus 
kebutuhan di waktu tua bagi orangtuanya. Selain itu, 
anak dapat mengabadikan kemasyhuran, sebagaimana 
dikatakan: 


is • i}S jp d ^ 


OlSic ail JdJi. 

“Banyak ayah menjadi mulya , karena anak 
keturunannya yang mulya. Sebagaimana bant 
adam menjadi mulya karena Rasulullah”, mo 


Sedang al-waalidayya yang tertera di dalam firman- 
Nya: 




*Ya Tuhanku! ampunilah Aku , ibu bapakku t orang 
yang masuk ke rumahKu dengan beriman ” (Nuh: 28) 
Maksudnya ialah Lamik bin Matusyalikh dan ibunya 
Syamkha’ bind Anusy keduanya adalah orang mukmin* 4 * 11 


Firman-Nya: 



“Dan kewajiban ayah memberi Makan dan pakaian 
kepada Para ibu dengan cara ma'ruf™ (Al-Baqarah: 233) 


4908 Tafiir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him* 70; Shahiih At-Bukhari, jilid 3 
him. 137 

4909 Shafwaatut- Tafaasiin j ilid 3 him. 622 

4910 Tafitr al-Maraghit jilid 3 juz 6 Mm, 23 

4911 Ai-Kasysyaaf juz 4 him * i 65 
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Maka, al-ma uluudu lahu maksudnya ialah orangtualeiakl 4912 

Al-Walad digunakan dalam arti mufrad dan jamak. 
Artinya anak. Dan terkadang dijamakkan pula, seperti 
atau Sj )j atau (wawu dan hamzah masing-masing 

memakai kasrah)* 913 Dan IjLJ ) artinya waktu masih kanak- 
kanak. misalnya: 


Sp pi j\5 

Fir’aun berkata• “Bukankan kami telah mengasuhmu 
di antara (keluarga) kami, waktu kamu masih kanak- 
kanak.” (Asy-Syuaraa’: 18) 


Al-Watiyy (^0 

Firman-Nya; 


KrsPi fit 

© J'3 Cr? 


*Dan apabila Allah menghendaki keburukan terhadap 
sesuatu kaum> maka tak ada yang dapat menolaknya; 
dan sekali-kali tak ada pehndung bagi mereka selain 
Dia ” (Ar- Rad: 11) 


Keterangan: 

Maksud ayat di atas adalah mereka tidak mempunyai 
-selain Allah seorang yang dapat menolong mereka, 
sehingga mendatangkan manfaat dan menolak mudarat 
Betapa indahnya kata-kata mutiara seorang Arab Badui 
yang melihat berhala dikencingi musang, sehingga ia naik 
pitam lalu memegang dan memecahkannya berkeping- 
keping; 


$ * 


4JU&1 cJt &> 


“Apakah dinamakan tuhan, jika kepalanya 
dikencingi dua ekor musang; padahal telah 
menjadi hina siapa yang dikencingi musang”* 914 

Selanjunya kata waliy dan segala bentuk mempunyai 
beberapa makna dan pengertian yang dituju, sesuai 
dengan konteks ayat, antara lain: 

1 ) Firman-Nya: 


ppp js (355 

pp P pp s pifyi j>sj “pp & 


4912 Tafsir al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 184; Mu'jam Mufradat Alfaazhil 
Qur’an, him. 569 

4913 Ibid* jilid4juz 11 him. 135 

4914 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 79 


\sJ cit! ^jSf uk.! u ZLj j*c> \1J3jC 


“Dan (ingatlah) hari diwaktu Allah menghimpunkan 
mereka semuanya (dan Allah berfirman): n Hat 
golongan jin, Sesungguhnya kamu telah banyak 
menyesatkan manusia", lalu berkatalah kawan-kawan 
meraka dart golongan manusia ; ”Ya Tuhan Kami , 
Sesungguhnya sebahagian darxpada Kami telah dapat 
kesenangan dart sebahagian (yang lain)dan Kami telah 
sampai kepada waktu yang telah Engkau tentukan bagi 
kami\ (Al-An’aam: 128) Maka, Auliyaa’uhum dalam 
ayat tersebut ialah wali-wali jin. Maksudnya, orang 
yang menganggap jin sebagai pemimpin mereka. 
Yaitu orang-orang yang patuh kepada bangsa jin 
terhadap bisikan mereka atau khurafat-khurafat dan 
praduga-praduga (awhaam) yang disampaikan kepada 
mereka. 4915 


2) Firman-Nya: 


rgt. SP Pji & dyj' -^- 4 - Jjj 

GJj (iXijJ yA (J 


“Dan sesungguhnya aku khawatir terhadap mawaliku 
sepeninggalku, sedang istriku adalah seorang yang 
mandul , maka anugerahilah aku dart sisi Engkau 
seorangputra” (Maryam: 5) Maka, Al-Mawaatiy 
maksudnya ialah mereka adalah jamaah dari seorang. 4916 
Dan Waliyyan ialah anak kandung. 4917 

3) Firman-Nya: 


oip\ 3j 

“Dan Allah menjadi wall orang-orang yang bertakwa” 
(Al-Jaatsiyah: 19) 

Maka al-waliyy , adalah salah satu dari asma Allah yang 
berarti Maha Penolong (An-Naashir), Dan juga berarti 
yang mengelola urusan-urusan dunia seisinya dan 
juga urusan para makhluk ada dalam Kekuasan-Nya. 
Dan juga berarti Dia-lah yang memiliki segala sesuatu 
dan yang menjalankannya. 4918 Begitujuga Seperti pada 
firman-Nya: 




j£i\j >u ej} dii 1 js 


4915 Ibid, Jilid 3 juz 8 him. 27 

4916 Ibid, jilid 6 juz 16 him. 33 

4917 Ibid , jilid 6 juz 16 him. 33 

4918 Ibnu Manzhur, Op. Cit, jilid 15 him. 406-407 maddah > J j 
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“Katakanlah: "Apakah dkan aku jadikan pelindung 
selain dari Allah yang menjadikan langit dan bumi, 
Padahal Dia memberi Makan dan tidak memberi 
nudum?" (Al-An’aam: 14) 

4) Firman-Nya: 




”Maka kamu menjadi kawan bagi setan.” Arti selengkap- 
nya, berbunyi: “Wahai bapakku , sesungguhnya aku 
khawatir kamu akan ditimpa azab dari Tuhan yang 
Maha Pemurah, Maka kamu menjadi kawan bagi setan 
(Maryam: 45), dan al-waliyyu pada ayat tersebut 
maksudnya ialah setan. Yakni, setan sebagai penolong. 
Dikatakan: J-'ty berarti yang berkuasa bertindak 

terhadap suatu urusan. 4919 

5) Al-Waliyyu berarti “pemimpin”. Sebagaimana firman- 
Nya: 




“Dan barangsiapa yamg disesatkan-Nya, maka kamu 
tidak akan mendapatkan seorang pemimpinpun yang 
dapat memberi petunjuk kepadanya." (Al-Kahfi: 17) 

6 ) Al- Waliyyu berarti “pengganti” Sebagaimana firman- 
Nya: 


© jdyX juyc & 


“Di antara ahli waris yang berhak yang lebih dekat 
lepada orangyang meninggai (mengajukan tuntutan) 
untuk menggantikannya.” (Al-Maa-idah: 110) 


Adapun adalah asdiqaa'u wa ahbaa dan bentuk 
mufradnya adalah waliyy, yakni teman setia. 4920 Atau 
al-waliy, sebagai al-qarin wa al-Shaadiq, artinya teman 
setia. Diambil dari perkataan, yakni, dJU 


4 *: Saya mengurus urusan si fulan, atau saya bertanggung 
jawab terhadap urusan si Fulan. Di antara contohnya, 
yakni seorang (lembaga) yang dipercaya mengurus 
keperluan orang-orang muslim sebagai suatu amanat 
baginya. 4921 Seperti pada firman-Nya: 


OjZk itJJI i£j-k£- \jAdrC3 ^ 



"Janganlah kamu mengambil musuh-Ku dan musuhmu 
menjadi teman-teman setia yang kamu sampaikan 


4919 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 84; Mu jam MttfiwJaat Alfaazh 
Al-Qur’an* him, 570 

4920 Shafwah At-Tafaastin jilid 3 him, 360 

4921 Ash-Shabuni^T^irAi-AWbm.jilid lhlm.91 


kepada mereka (berita-berita Muhammad), karena 
rasa kasih sayang" (Mumtahanah: 1) 

Kata td-waliyy terkadang dinisbahkan kepada Allah 
dan terkadang kepada selain-Nya, baik kepada setan atau 
dinisbahkan kepada manusia (penolong, pemimpin, atau 
yang mewarisi). Sedang, al-waliyy, berarti Allah (sebagai 
pelindung). Sebagaimana firman-Nya: 

"Dan Allah adalah Pdindungsemua orang-orang yang 
beriman." Arti selengkapnya: "Sesungguhnya orang 
yang paling dekat kepada Ibrahim ialah orang-orang 
yang mengikutinya dan Nabi ini (Muhammad), serta 
orang-orang yang beriman (kepada Muhammad), 
dan Allah adalah Pdindung semtta orang-orang yang 
beriman." (Ali ‘Imraan: 68) 


Wallaa (jj) 

Firman-Nya: 


(Jji 







'Van dari mana saja kamu ke luar f maka palingkanlah 
wajahmu ke arah MasjidU Haram; sesungguhnya 
ketentuan itu benar-benar sesuatu yang hak dari 
Twhanmu* "(Al-Baqarah: 149) 


Keterangan: 

NuwaUiha pa da ayat di atas maksudnya memerintahkan 
kamu untuk menghadap. 4922 Sedangkan, muwaUiihOy 
sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 


j* hrj 


“Dan bag) tiap-tiap umat ada kiblatnya (sendiri) yang 
iamenghadap kepadanya.” (Al-Baqarah: 148) Berarti arah 
tempat menghadap, yakni Ka’bah. 


Adapun firman-Nya: 



“Sesungguhnya kekuasaanNya (syaitan) banyalah atas 
orang-orang yang mengambilnya Jadi pemimpin dan atas 
orang-orang yang mempersekutukannya dengan Allah” 
(An-Nahl: 100) Maka, at-tawalla : ketaatan. Dikatakan 
’&)y, berarti saya menantinya; dan *Qy, berarti saya 


4922 Tafcir Al-Maraght, jilid 1 juz 2 him. 12 
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berpaling dari padanya, 4923 Begitu juga firman-Nya: 


isJU && 

0 13U jJaili 


"Pergi/aJi denga/i fmemframij surdtJcu ini , /a/u 
jafu/ikari kepada mereka, kemudian berpalinglah dari 
mereka, lalu perhatikanlah apa yang mereka bicarakan w 
(An-Naml: 28) Maka> tawalla .anhum maksudnya ialah 
menghindarlah dari mereka ke tempat yang dekat seraya 
menyembunyikan dirt, agar kamu dapat mendengar apa 
yang mereka bicarakan 4924 

Sedangkan Fatawalla Firauna berarti Fir aun mening- 
galkan majelis. 492 * Seperti firman-Nya: 





“Maka Fir'aun mettinggalkan (tempat itu), lalu meng- 
atur tipu dayanya, kemudian ia datang.” (Thaaha: 60) 


Walyata latthaf (<lik&)3) 

Firman-Nya: 


“Maka dirikanlah shalat karena Tuhctnmu dan 
berkorbantah." (Al-Kautsar: 2) 

Keterangan: 

An-Nahru secara khusus diperuntukkan bagi 

unta, yakni tempat penyembelihan pada sapi betina dan 
kambing. 492 * Az-Zamakhsyari menjelaskan bahwa an- 
nahr adalah nahrul badan (pengorbanan raga)* Ada yang 
mengatakan bahwa an-nahr maksudnya adalah shalat 
id dan berqurban (kmM). 4,929 Baca: Qaraba, Mansakan 

Al-Wahhaab (itfjH) 

Firman-Nya: 



“Dan karuniakanlah kepada kami rahmat dari sisi 
Engkau * (Alt 'Imraan: 8) 

Keterangan: 

AUHibah ialah menjadikan kepemilikan Anda untuk 
orang lain tanpa ada gantL Dikatakan, K* 

(saya memberikan hadiah kepadanya). 4930 Dan juga berarti 
anugerah* Seperti firman-Nya: 


aiiit 


“Maka hendafdah dia membawa makan untukmu, dan 
hendaklah ia berlaku lemah-lembut dan janganlah 
sekali-kali menceritakan halmu kepada seseorang” 
(Al-Kahfi: 19) 

Keterangan: 

Ibnu Manzhur menjelaskan, maka dikatakan: 

J* yakni d (menemaninya). 4926 Dan, J&3 
t apabila menemani dengan ramah(penuh 

persahabatan). Dan dikatakan iul U&i , yakni 
menyampaikan sesuatu yang disukai dengan penuh 
keramahan (persahabatan).. 4927 


WanharCj^\j) 

Firman-Nya; 




4923 Ibid, jilid 5juz 14 him. 139 

4924 JMd*jilid7jui 19 him, 133 

4925 Jbi^,jUid6juzl6hlm. 123; didalamAfujKim disebutbp,bahwa5ji 

artinya meninggalkannya (adbarahu), dan Jji, artinya 
menolongnya (nasharahu), dan berarti menjadikan ny a sebagai 
penolong (ittakhadzahu waHyyan). Mu jam Ai-WasHth , jilld 2 bab 
warn* him, 1057 

4926 Ibnu Manzhur, Op. Ou jilid 9 him, 314 maddah olj 

4927 Ibid> jilid 9 him. 316 maddah J 


OybuJ (jUwi a! 

"Dan Kami anugerahkan kepada Ibrahim> Ishaq, dan 
Ydqub> dan Kamijadikan kenabian dan Al-Kitab pada 
keturunannya ” (Al-Ankabut: 27) 

Dan p$\; Maha Pemberi. (Shaad: 9) yakni, Allah 9t . 

Wahhaajan (U-Uj) 

Firman-Nya: 

£1*3 £i>- uki3 

"Dan kami jadikan pelita yang amat terang” (An- 
Naba': 13) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-wahaj ialah sampainya sinar 
dan panas dari api> begitu juga al-wahjaan.* 9yi Dan Al- 
wahhaaj ialah sesuatu yang gemerlapan. Maksudnya, 
adalah matahari. 4932 


Wahnan 4 ala wahnin (^3 j* &j) 

Firman-Nya: 


492$ Shafwah At-Tttfaasttr, jilid 3 him, 611 

4929 Ai*Ka$jxyaaf t }\iz4h\m. 291 

4930 Mu f jam Mufradaat Alfaazh Al-Qurbn, him, 572 

4931 Ibid, him. 572; menurut Al-Bukhari, wahhajanx Mudhii’att (yang 
bersinar). Lihat, Shahiih Al-Bukhari* jilid 3 him. 221 

4932 Tafeir Ai-Marttghi, jilid 10 juz 30 him, 4 
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jij jp i&j ui &> 


“Ibunya telah mengandungnya dalam keadaan letnah 
yang bertambah-tambah" (Luqman: 14) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa Wahnan, 
adalah bentuk isim masdar dari kata jij yang berarti 
dha’fin (lemah), dan adalah adh-dhaj. Az-Zujaj 
mengatakan, wahnan ‘ala wahnin, berarti dha’fan ‘ala 
dha’fin (lemah di atas kelemahan, atau puncak kelemahan). 

Maksud dari ayat tersebut, bahwa Allah menetapkan 
bagi perempuan yang mengandung mengalami rasa 
lemah (beban berat), dan secara berangsur semakin berat 
hingga pada masa puncaknya di saat melahirkan. Hal 
in dikarenakan bayi yang berada dalam kandungannya 
mengalami penambahan daging sehingga terasa berat. 
Kemudian, bagi ibu yang mengandungnya kondisinya 
pun semakin lemah. Maka, ini merupakan asal mula bagi 
seorang perempuan bahwa ia itu adalah lemah kondisinya, 
lalu disusul dengan masa-masa mengandung yang berarti 
makin memperlemah kondisinya. 4933 

Dan kata wahana menyifati Nabi Zakaria dijelaskan 
di dalam firman-Nya: 




Ia berkata "Ya Tuhanku, Sesungguhnya tulangku telah 
lemah dan kepalaku telah ditumbuhi uban? (Maryam: 
4) yakni, Wahnal ! azhmu ; tulang menjadi lemah dan 
lunak karena tua, karena ia telah beru$ia 75 atau 80 
tahun* 4934 


Waahiyah (Zjfij) 

Firman-Nya: 




*Dan terbelalah langit, karena pada hart itu langit 
menjadi lemah” (Al-Haaqqah: 16) Baca: As-Samaa* 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
rapuhnya kulit dan pakaian dan yang sama keduanya dan 
di antaranya dikatakan: VJjUj (wadah 

awan itu lemah menampung air hujan)/ 93S Sedangkan, 


4933 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam f ydid 2hlm + 232 

4934 TafsirAl-Maraghi jilid 6 juz 16 him* 33; Ar-Raghib, Op. Ctt., him* 572 

4935 Mu Jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 572; al-Kasysyaaf, juz 4 
him. 151 


Lemah kekuatannya. Misalnya ucapan pendendang: 

\* isj 

“Biarkantahjalan bagi orang-orangyang lemah 
tiidakpunya minum, biarkanpula orangyang 
airnya ditumpahkan di tanah padangpasir”.***' 

Waika'ana (cMhj) 

Firman-Nya: 

s-ULi !*■■ »* ■ * 


M 


“Aduhai, benartah Allah melapangkan rezeki bagi 
siapa yang Dia kehendaki dari hamba-hamba-Nya,” 
(Al-Qashash: 82) 

Keterangan: 

Way adalah kalimat yang dinyatakan sebagai ungkapan 
penyesalan dan kekaguman. Anda mengatakan, 
aula^j . 4937 


Wail (JJj) 

Firman-Nya: 


i. *3lf iiAy j % 


“Berkatalah orang-orang yang dianugeraht ilmu: 
"Kecelakaan yang besarlah bagimu, pahala Allah 
adalah lebih baik bagi orang-orang yang beriman dan 
beramal shaleh” (Al-Qashash: 80) 


Keterangan: 

Wait, makna asalnya adalah mendoakan kebinasaan, 
Kemudian, digunakan dalam arti meninggalkan apa 
yang tidak disukai 493 ® A/- Wait adalah kebinasaan. Sedang 
firman-Nya: 








“Dan mereka berkata: "Aduhai celaka kami, kitab 
Apakah ini yang tidak meninggalkan yang kecil dan 


4936 Ta/sir Al-Mawghi, jilid 10 juz 29 him 12 

4937 Ar-Raghib, Op Gt , him. 572 

493$ Tafeir al-Maraghk jilid 7 juz 20 him. 96 
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tidak (pula) yang besar, melainkan ia mencatat semua- 
nya ” (Al-Kahfi: 49) Yaa wailatana > maksudnya “Hai 
kebinasaan, datanglah, karena inilah saatnya kamu 
datang” 4939 
Firman-Nya: 



® 


“Istrinya berkata: “Sungguh mengherankan t Apakah 
aku akart melahirkan anak Padahal aku adalah seorang 
perempuan tua, dan ini suamikupun dalam Keadaan yang 
sudah tua pulaV (Huud: 72) Yaa wailatanaa, asaltiya 
yaa waila> yakni kata-kata yang diucapkan seseorang 
ketika mengalami sesuatu yang penting. Seperti musibah, 
kesedihan atau hal yang memalukan, sebagai ungkapan 
kagum> tidak setuju atau mengeluh. 4940 

Pada Surat Al-Baqarah terdapat pengulangan kata wail 
dalam satu ayat, yang bunyinya: 


^ ^ lii 

^ ^ y 

' J Z " \ C s ^ 9 \ 2 

'-r? (4J J tJJ ^ (4* 


41 Maka kecelakaan yang besarlah bagi orang-orang 
yang menulis Al-Kitab dengan tangan mereka sendiri , lalu 
dikatakannya; "Ini dart Allah”, (dengan maksud) untuk 
memperoleh Keuntungan yang sedikit dengan perbuatan 
itu . Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka, akibat 
apayangditulis oleh tangan mereka sendiri, dan kecelakaan 
yang besarlah bagi mereka , akibat apa yang mereka 
kerjakan” (Al-Baqarah: 79)Yakni kata yang ditujukan 
terhadap orang-orang yang menulis Al-Kitab dengan 
tangan mereka sendiri* lalu dikatakan: “Ini dari Allah" 
(dengan maksud) untuk memperoleh keuntungan yang 
sedikit dengan perbuatan itu. 

Sedangkan keberanian (secara sengaja) mereka 
dengan mengadakan kedustaan lantaran meyakini bahwa 
mereka tinggal di neraka hanya beberapa hari saja, tidak 
lama, (ayat ke-80) 

4939 Ibid* jilid 5 juz 15 him. 155; Ar-Raghib, Op. Cit., him. 573; asy- 
Syaukani menjelaskan di dalam kitab tafsiraya bahwa az-Zujaj 
mengatakan bahwa wail adalah kalimat yang diucapkan seseorang di 
saat mendapatkap kecelakaan* petaka. Al-Farra* mengatakan bahwa 
asalnya adalah ULj U. Dan dengan makna al-hazn(kesedihan). 
Fathul Qadiir* jilid 4 him. 390 

4940 Tapir al-Maragh jilid 4 juz 12 him. 58 


Selanjutnya kata wail, di muat di beberapa tempat, 

antara lain: 

1. Ditujukan kepada orang-orang kafir, yakni mereka 
yang beranggapan bahwa penciptaan langit dan bumi 
tanpa mengandung hikmah. (Maryam: 27) 

2. Ditujukan kepada orang-orang yang keras hatinya, 
yakni mereka itu adalah yang tidak mau menerima 
agama Islam. (Az-Zumar: 22) 

3. Ditujukan kepada orang-orang musyrik* yakni yang 
tidak percaya tentang adanya utusan Tuhan (rasul), 
dan mereka tidak meyakini akan keesaan Tuhan. 
(Fushshilat: 6) 

4. Ditujukan kepada orang-orang zalim, yakni memper- 
selisihkan Isa yang memherikan keterangan 
tentang adanya hari kiamat.(Az-Zukhruf: 61, 65) 

5. Ditujukan kepada affaak dan atsiim > yakni mereka 
yang mendengarkan ayat-ayat Allah namun tetap 
dalam kesombongan nya> seakan-akan belum pernah 
mendengarnya; dan bila dibacakannya kembali ayat- 
ayat Allah mereka mengolok-olok.(Al-Jaatsiyah: 7-9) 
Baca: Affaak , Atsiim 

6. Ditujukan kepada Al-Mukadzdzibiin (parapendusta)> 
yakni mereka yang bermain-main dalam kehatilan. 
(Ath-Thuur: 12-13) 

7. Ditujukan kepada orang-orang yang tidak mengingat 
proses kelahirannya, saat ditempatkannya di dalam 
tempat yang kokoh (rahim) hingga ditentukan bentuk 
kejadiannya. (Al-Mursalaat: 19-23); dan pada surat 
ini kata wail di muat secara berselang hingga pada 
ayat ke 50. dan pada akhir ayat dalam penutup Surat 
Al-Mursalaat tersebut ditekankan bahwa letak wail 
nya adalah karena mereka tidak percaya Al-Qur*an 
sebagai Al-Hadiits (yang memuat cerita kejadian umat 
sebelumnya). 

8. Ditujukan kepada orang-orang yang curang> yakni 
mereka apabila menerima takaran dari orang lain* 
mereka minta dilebihkan; dan apabila menakar untuk 
orang lain mereka menguranginya. (Al-Muthaffifiin: 
1*3) 

9. Ditujukan kepada humazah dan lumazah ; dan mereka 
juga mengumpulkan harta dan menghitung-hitung, 
dan mengira bahwa hartanya dalam mengekalkan 
hidupnya. (Al-Humazah: 1-3) 

10. Ditujukan kepada orang-orang yang shalat, yakni 
mereka yang lalai dari shalatnya; mereka yang berbuat 
riya, dan enggan memberikan pertolongan dengan 
barang-barang yang berguna.(Al-Maa’un: 4-7) 
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11. Ditujukan kepada orang-orang yang menyifati Allah 
dengan sifat-sifat yang tidak layak bagi-Nya. (Al- 
Anbiyaa: 18) 

Baca: Subhaanallaah, Washafa 
Firman-Nya: 


"Don merefo? berkata: “Aduhai celakalah kita!*Inilah 
/ian'pembaiasan* A (Ash-Shafl&at: 20) yakni, hari keputusan 
^jj) yang selalu mereka dustakan,(ayat ke-21) 

Begitu juga, Wailakum yang tertera di dalam Surat 
Thaaha ayat 61* berarti w Celakalah kalian ff . 4941 Yang 
ditujukan kepada Firaun yang mengada-adakan kedustaan 
kepada Allah, 


Begitu juga orang yang berkata kepada kedua orang- 
tuanya yang menyeru untuk beriman terhadap hari 
kebangkitan dan menganggap adanya hari kebangkitan 
adalah cerita orang terdahulu* dinyatakan di dalam 
firman-Nya; 


lii U jjki 4i\ i£-j h\ Jr-'i il&j 

© ojfi' ^ 


*Celakalah kamu, berimanlaht Sesungguhnya janji 
Allah adaUtha benar * Lalu ia berkata: “Ini tidak lain 
hanyanlah dongengan orang-orang dahulu belaktf. 
(Al-Ahqaaf: 17) 

Firman-Nya: 


© jif/i ji 


“Maka kecelakaan yang besarlah bagi mereka yang 
telah membatu hatinya untuk mengingat Allah." (Az- 
Zumar: 22) maksudnya adalah Abu Jahal dan para 
pengikutnya dar kafir Quraisy. 4942 


Ibnu Athiyah menjelaskan bahwa wail, maknanya 
kebinasaan, kesedihan, dan hancurnya kulit (ats-tsabuur 
wal hazn wasy syiqaaqul aduum). Diriwayatkan dari 
Ibnu Mas’ud dan lainnya, bahwasanya lembah di dalam 
jahannam dinamakan wailan. 4 * 43 


Aulaa laka (dU jjb 

Firman-Nya: 


4941 Ibid, Jilid6juz 16 him. 123 

4942 An-Nukatu wal 'Uyuun *ala Tafeir al-Maawardi> jilid 5 him, 122 

4943 Ibnu ‘Athiyah, al-Muharrar al- Wajitz, juz 15 him, 352 



“Kecelakaanlah bagimu dan kecelakaanlah bagimu, 
Kemudian kecelakaanlah bagimu, dan kecelakaanlah 
bagimu ," (Al-Qiyaamah: 34-35) 

Keterangan: 

Aula laka artinya celakalah kau, Yakni* doa terhadapnya 
bahwa apa yang dibencinya telah dekat. Sedang ialah 
kecelakaan itu lebih pantas bagimu dari pada orang lain, 
Kecelakaan pertama menunjukkan doa terhadapnya, 
bahwa apa yang dibencinya telah dekat* dan kecelakaan 
kedua menunjukkan doa terhadapnya* bahwa ia lebih dekat 
kepada kecelakaan itu dari pada orang lain, 4944 

Di dalam Kitab At-TashiU dinyatakan* bahwa j)i 
dti merupakan kalimat yang maknanya tahdid 
(ancaman) dan doa kebinasaan, Sebagian ahli tafsir 
berpendapat* bahwa aulaa lahum y maknanya lebih berhak 
dan lebih pantas kebinasaan buat mereka (ahaqqa ajdara 
bthim ), 494S 


Firman-Nya: 

J>£ fvji 4 u-i jSlj 

oydf & && h/M 


*Dan disebutkan di dalamnya (perintah) perang, kamu 
lihat orang-orang yang ada penyakit di dalam hatinya 
memandang kepadamu seperti pandangan orang yang 
pingsan karena takut matt * dan kecelakaanlah bagi 
mereka” (Muhammad: 20) 

Maka* ^ jjb kecelakaan besarlah bagi mereka, 
berasal dari yang berarti al-qarb (dekat), Sedang yang 
dimaksud adalah doa atas kebinasaan mereka* yakni agar 
mereka didekati oleh sesuatu yang tidak disukai. 4946 

Di antara tarkib (susunan kalimat) yang biasa 
dipergunakan oleh orang-orang Arab (sunannul Arab) 
bahwa pengulangan suatu kalam dimaksudkan dengan 
"besarnya perhatian” terhadapnya. 4947 Di antaranya adalah 
jjU dU sebagaimana ayat di atas; begitu juga. 


4944 Tafsir Al-Maraghi y }i\\d 10 juz 29 him. 1 S3 

4945 Shafwak At-Tafaasiir > Jilid 3 him. 211 

4946 Tafsir At-Maraghi Jilid 9 juz 26 him. 64 

4947 Lihat, Tsa'alabi, Fiqh Al-Lughah wa Sin Al-ArabiyyaK Qismuts- 
Tsaaniy, him. 273-274 
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P 

ed ^ \yjSp_ M ms. & iii C})Ju 

4 Jyj ’r*& && 14 4 J^^Js 


0 li* 

“Maka keceiakaan yang besarlah bagi orang-orang 
yang menulis Al kitab dengan tangan mereka senditi* lalu 
dikatakannya; "Ini dart Allah** (dengan maksud) untuk 
memperoleh Keuntungan yang sedikit dengan perbuatan 
itu .. Maka keceiakaan yang besarlah bagi mereka* akibat 
apayangditulis oleh tangan mereka sendiri* dan keceiakaan 
yang besarlah bagi mereka , akibat apa yang mereka 
kerjakan” {Al-Baqarah: 79), yang pengulangannya ti^a 
(3) kali dalam satu ayat (baca: wail); begitu juga £}\ 

U4u}, yang terdapat pada Surat Ar- Rahmaan yang 
dimuat secara beruntun (ayat 13,16,18,21,23,25,28,30, 
32, 34, 36,38,40,42,45,47,49,51,53, 55, 57,59,61,63, 
65,67,69,71,73,75,77); begitu juga: 




"Karena Sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada 
kemudahan* sesungguhnya sesudah kesulitan itu ada 
kemudahan” (Alam Nasyrah: 5-6) 


Begitu juga: 






“Janganlah begitu , kelak kamu akatt mengetahui 
(akibat perbuatanmu itu), dan janganlah begitu* kelak 
kamu akan mengetahui Janganlah begitu , jika kamu 
mengetahui dengan pengetahuan yang yaking (At- 
Takaatsur: 3-5) 


a - -W 
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Ha’ (j>) 


Haa'uum 

Firman Allah $6: 



“Adapun orang-orang yang diberikan kepadanya 
kitabnya dari sebelah kanannya, maka ta berkata: 
‘'Ambillah, bacalah kitabku (ini)”.” (Al-Haaqqah: 19) 
Keterangan: 

adalah suatu kalimat yang bermakna mengambil 
(al-ukhdz), berbeda dengan oU, yakni berikanlah! (a’thi), 
dan dikatakan: 1>jU j Ujli j fjli. 49 * 8 


Habaa’ttO*) 

Firman-Nya: 


bf^ 




yang freferfraMgan * (Al-Furqan: 23) 
Keterangan: 

Ha&ahn Mun&atefadn adalah gambaran hancurnya 
alam semesta* berupa digoncangkannya burnt dan 
dihancurkannya gunung-gunung bila kiamat tiba. 
Sebagaimana firman-Nya: 


o jui-f *2} o 0-3 oiyif oi-3 111 


“Apabila burnt digoncangkan sedasyat-dasyatnya, 
dan gunung-gunung dihancurluluhkan sehancur- 
hancurnya, makajadilah ia debu yang beterbangan.” 
(Al-Waaqi’ah: 4-6) 

Al-Habaau, menurut Ar-Raghib berarti ialah yang 
lembut dan apa yang beterbangan di udara dan hanya akan 
tampak jika terkena sinar matahari, seperti abu. 4M * 


Haddart (lli) 


Firman-Nya: 


> 9-t V 5 ^ ^ 



4948 Ar-Raghib Al-Asfahani, Mu jam Mufraduat Alfaazh Al-Qurkn, him. 
533 

4949 Ar-Raghib, Op. Cif., him. 534; lihat, Tafoir AUMaraght. jilid 7 juz 19 
him. 4 


> * > a 1 


S iii juil >3 


“Hampi-hampir langit pecah karena ucapan itu> dan 
burnt belah, dan gunung-gunung runtuh? (Maryam: 90) 

Keterangan: 

Al-Hadd maksudnya dalam ayat tersebut ialah runtuh- 
nya suatu kejadian, dan jatuhnya sesuatu yang berat 
Sedang at-haddah sendiri ialah suara yang muncul saat 
kejadiannya. 4950 


Hadama (^u) 

Firman-Nya: 


^ yjj 


0 

"Dan sekiranya Allah tidak menolak (keganasan) 
sebagian manusia dengan sebagian yang lain, tentulah 
tetah dirobohkan biara-biara Nasrani, gereja-gereja” 
(Al-Haj): 40) 


Keterangan: 

Al-Hadm ialah runtuhnya bangunan (isqaathul 
binaa*)* Dikatakan* tlii ii>ji (saya benar-benar telah 
meruntuhkannya). 4951 


Hudan (^oi) 

Firman-Nya: 


% ^ M 4 ^ u? 



Dan di antara manusia ada orang-orang yang memban- 
tah tentang AUah tanpa ilmu pengetahuan, tanpa 
petunjuk dan tanpa kitab (wahyu) yang bercahaya , 
(Al-Hajj: 8) 

Keterangan: 

AUHudaa yang dimaksudkan di dalam ayat tersebut 
adalah pembuktian dan penelitian yang benar> yang 
mengantarkan kepada tercapainya pengetahuan. 4952 

Berikut maksud kata abhudaa dan hudan yang tertera 
di beberapa tempat: 

1) Firman-Nya: 


4950 Ar-Raghib, Op, Cit, him. 535 

4951 Ibid, him, 535 

4952 7fr/sir Ai-Maraghi, jilid 6 juz 17 him. 91 
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"Ha* manasm, Seswnggw/mya te/af* datang kepadamu 
pelajaran dan Tuhanmu dan penyembuh bagi penyakit - 
penyakit (yangberada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orang yang beriman ” (Yunus: 57) 
Maka hudan adalah keterangan tentang kebenaran 
yang menyelamatkan seseorang dari kesesatan. Dalam 
soal kepercayaan, keterangan ini disampaikan dengan 
memberikan hujjah dan bukti-bukti, sedang dalam 
soal amaliah dengan memberikan keterangan tentang 
maslahat dan hikmahnya. 4953 


2) Firman-Nya; 


<->U3 j4jj 


“Ketnudian Tuhannya memilihnya maka Dia menerima 
taubatnya dan rnemberinyapetunjuk" (Thaaha: 122) 
Maka hadaa, berarti memberi petunjuk untuk tetap 
bertaubat. 4954 


3) Firman-Nya; 


p c>\s ^ 

0 


"Dan Sesungguhnya aku Maha Pengampun bagi orang 
yang bertaubat, beriman> beramat saleh f kemudian 
tetap di jalan yang benar” (Thaaha: 82) Maka, 
Ihtada ialah terus menerus mengikuti petunjuk dan 
beristiqamah. 4955 

4) Firman-Nya: 



0 


“Mereka Itulah yang tetap mendapat petunjuk dart 
Tuhan mereka , dan merekalah orang-orang yang 
fcerunfun^tAl-Baqarah: 5) Maka* *ataa hudan adalah 
ungkapan yang mengandung pengertian 'tetapnya 
petunjuk yang melekat di hati merekal Sama halnya 
dengan seorang penunggang kuda yang bertengger di 
atas punggung kuda. Di dalam bahasa Arab dikatakan: 

CSjy "yang menurut hawa nafsunya” Dikatakan 

4953 Ibid, jilid 4 ju z 11 him, 122 

4954 Ibid t } ilid 6 juz 16 him. 1 57; di dalam Mu jam dinyatakan: - SU , 

Artinya ^ 4*^ (taubat dan kembali kepada kebenaran). 

Dan isimjaib nyaiAjk, dan jamaknya Mu'jam Al- Wa$iith t ju z 

2 bab ha 1 him. 978 1 

4955 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 134 


pula: yakni ‘menjadikan kesesatan 

sebagai kendaraanny a” 4956 

5) Firman-Nya: 


& UJjilU 5 J. 


>>z 


oi 




"Sesungguhnya orang-orang yang Menyembunyikan 
apa yang telah Kami turunkan berupa keterangan- 
keterangan (yang jetas) dan petunjuk, setelah Kami 
menerangkannya kepada manusia dalam Al-Kitab * 
(Al-Baqarah: 159) Maka, al-hudaa : Bimbingan dan 
tuntunan yang terdapat di dalam Taurat. 4957 

6) Firman-Nya; 




Dia menurunkan Al kitab (Al Quran) kepadamu 
dengan sebenarnya; membenarkan kitab yang 
telah diturunkan sebelumnya dan menurunkan 
Taurat dan Injil. (Al-ATaaa: 3) rnaka,^ hadaa ialah 
memberi petunjuk dan pengertian tentang bagaimana 
memanfaatkan apa yang telah diciptakan untuknya. 4958 

7) Firman-Nya: 

"Sesungguhnya kamu hanyalah seorang pemberi 
peringatan; dan bagi tiap-tiap kaum ada orang yang 
memberi petunjuk. " (Ar-Rad: 7) Maka al-haadii 
maksudnya ialah pemimpin yang membimbing 
manusia ke jalan yang benar seperti para nabi, orang- 
orang bijaksana, dan para mujahkL 4959 

8) Firman-Nya: 


44 flit fi=4> df- j ^.$3 

^ jf' 

0 


(Al-Israa’: 84) Maka, ahdaa sabiilaa ialah lebih benar 
dan lurus jalannya. 49 *’ 0 

9) Firman-Nya: 





4956 Ibid, jilid I juz 1 him. 45 

4957 Ibidy jilid 1 juz 2 him. 29 
495$ Ibidy jilid 10 juz 30 him. 120 

4959 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 69 

4960 Ibidy jilid 5 juz 15 him. 81 
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"Musa menjawab: "Lemparkanlah (lebih dahulu)!" 
Maka tatkala mereka melemparkan , mereka menyitlap 
mata orang dan menjadikan orang banyak itu 
takut, serta mereka mendatangkan sihir yang besar 
(menakjubkan)” (Al-A’raaf: 100) maka, Hadaakussabbk 
hadaahu Has sabiil, hadaahu lis sabiil, “menunjuki dia 
kepada jalan dan menerangkannya kepadanya” 4 * 61 
10) Firman-Nya: 


i jj ai 4 isl 

lil 


*Dan tetapkanlah untuk Kami kebajikan di dunia 
ini dan di akhirat; Sesungguhnya Kami kembati 
(bertaubat) kepada Engkau" (Al-A’raaf: 156) maka, 
dikatakan, Haada yahuudu atau tahawwada ialah 
bertaubat dan kembali kepada kebenaran* Sedangkan 
pelakunya dinamakan haaHd dan qawmun huud* 962 
Dan Hud dalam ayat tersebut, raaknanya tibnan 
(sebagai penjelasan) adalah lughat IbranL 4%3 
11) Firman-Nya: 


j? fiks usiii ^ & fisf 

" SbjkSi 


“Maka tidakkah menjadi petunjuk bagi mereka (kattm 
musyrikin) berapa banyaknya Kami membinasakan 
umat-umat sebelum mereka, Padabal mereka berjalan 
(di bekas-bekas) tempat tinggal umat-umat itu?" 
(Ihaaha: 128) maka, afalam yahdi lahum, maksudnya, 
apakah tidak memberikan pelajaran dengan jelas 
kepada mereka. 4 ** 4 

Al-Hudaa adalah adalah dalil petunjuk (ad-dilaalah) 
secara halus untuk menggapai sesuatu yang dicarinya. 4 * 65 
Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-hudaa 
(petunjuk), ada dua macam: Pertama, petunjuk ke arah 
keh aikan dan kebahagiaan. Petunjuk ini datang dari Allah; 
kedua, petunjuk melalui tuntunan dan bimbingan ke arah 
yang baik. Ini datang dari Nabi. 4 *** 

Al-Hidaayah t asalnya memberi petunjuk dengan 
lemah lembut. Dan bentuknya adakalanya berupa 
syari’at. Yakni, dengan cara menerangkan syariat itu 


4961 Arid, jilid 3juz9hlm, 14 

4962 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 77 

4963 Lihat, A 2 *Zarkasyi, AI-Burhan fit Vluum AJ-Qurhrt y juz 1 him, 288 

4964 Ibtd t jilid 6 juz 16 him. 163 

4965 Mu Jam Al- Wasiith, juz 2 bab ha' him. 978 

4966 Tafsir Al-Maraghh jilid 1 juz 3 him. 47 


sejelas-jelasnya kepada seluruh umat manusia. Dan 
adakalanya berupa taufik (bimbingan), sehingga orang 
mau meiaksanakan sunnah agama dan berpegang teguh 
padanya. 49 * 7 


Haadtya (L*U) 

Firman-Nya: 





“Dan seperti itulah Kami adakan bagi tiap-tiap nabi r 
musuh dari orang-orang yang berdosa. Dan cukuplah 
Tuhanmu menjadi pemberi petunjuk dan penolong!* 
(Al-Furqaan: 31) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa adalah 

salah satu dari asma Allah yang menurut Ibnu Al-Atsir 
bahwa Dia-lah yang memberikan kekuatan penglihatan 
batin ( bashsharahu ) kepada para hamba-Nya dan yang 
memberikan pengenalan dan pengetahuan secara detail, 
jelas menuju jalan-Nya sehingga melekatkan keyakinan 
akan rububiyah- Nya. 4968 

Sedangkan artinya orang-orang yang 

mendapatkan petunjuk. Berasal dari yang 

menunjukkan proses usaha memperoleh petunjuk, seperti 
yang disebutkan di beberapa tempat dengan kriteria 
antara lain: 


1) Orang-orang yang tidak menjadikan tuhan-tuhan 
selain Allah sebagai sesembahannya, yakni orang- 
orang yang mengikuti hawa nafsunya. (Al-An’am: 56) 

2) Orang-orang yang tidak mengikuti kebanyakan 
manusia di mukabumi, karena mereka tidak mengikuti 
selain berprasangka dalam beragama. (Al- An’am: 117) 

3) Orang yang menyeru manusia dengan cara hikmah 
dan mengandung pelajaran yang baik, dan membantah 
dengan cara yang baik pula. (An-Nahl: 125) 

4) Ahlu Kitab yang beriman terhadap Al-Qur’an. Dan 
orang yang berpaling dari perkataan yang sia-sia, 
(Al-Qashash: 53, 55> 56) 

5) , Dan Orang-orang yang memakmurkan masjid-masjid 

Allah, yakni mereka yang beriman kepada Allah 
dan hari kemudian, serta tetap mendirikan shalat, 
menunaikan zakat, dan tidak takut selain kepada 
Allah. (At-Taubah: 18) 


4967 Ibid , jilid 4 juz 11 him. 95 

4968 Ibnu Manzhur, Op, CiL, jilid 15 him. 353 maddah \ > * 
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6 ) Orang-orang yang sabar: Orang-orang yang sabar, 
yakrti orangyang meminta tolong kepada Allah 
agar diberikannya kesabaran dengan bentuk salat 
sebagai sararta dalam berhubungan antara Khalik 
dan makhluk-Nya. Dan orangyang tidak mempunyai 
keyakinan bahwa orang yang gugur di jalan Allah 
sebagai orangyang mati. (Al-Baqarah: 157) 

Kata muhtaduun mempunyai dua makna* malcna 
bahasa dan makna syara* Maka makna secara bahasa 
berarti yang terpimpin* meski sesat sekalipun* Sedang 
makna syara’ adalah yang terpimpin di jalan yang lurus, 
jalan para nabi dan rasul-Nya sebagaimana yang dijelaskan 
oleh Rasyid Ridha* tangkisan orang-orang musyrikin 
yang menyembah malaikat: Dan mereka berkata: “jikatau 
Allah Yang Maha Pemurah menghendaki tentulah kamu 
tidak menyembah mereka(malaikat)? Mereka tidakpunya 
pengetahuan sedikitpun tentang itu selain menduga-duga. 
Atau adakah Kami memberikan sebuah kitab kepada 
mereka sebelum al-Qur’an lain mereka berpegang pada 
kitab itu f Bahkan mereka berkata: "Sesungguhnya kami 
mendapati bapak-bapak kami menganut suatu agama , dan 
sesungguhnya kami orang-orang yang mendapatpentunjuk 
dengan (mengikuti) jejak mereka ”.( Az-Zukhruf;: 20-23) 

Padahal kategori orang-orang yang menyembah 
adalah mereka yang tunduk (muslim): Aku hanya 
diperintah untuk menyembah Tuhan negeri ini (Makkah) 
Yang telah menjadikannya suci dan kepunyaan-Nya-lah 
segala sesuatu, dan aku diperintah supaya aku termasuk 
orang-orang yang berserah dirt (An-Naml: 91-92), 4969 

Kesimpulan yang dapat dipetik adalah bahwa 
pemegang hak sepenuhnya tentang petunjuk ada di tangan 
Allah 




“Bukanlah kewajibanmu menjadikan mereka mendapat 
petunjuk akan tetapi Atlah-lah yang memberipetunjuk 
kepada siapa yang dikehendaki Dan apa saja dari 
harta yang kamu nafkahkan maka pahalanya itu untuk 
kamu sendirl Dan janganlah kamu membelanjakan 


4969 Lihat Sayyid Muhammad Ridha, Al-Wahyut Al-Muhamadiy, 
penerjemah: Josef CD*, Cetakan Pertama, tahun 1983, PT Dunia 
Pustaka-Jakarta* Mm* 427 


sesuatu melainkan karma mencari keridaan Aliah.” 
(Al-Baqarah: 272) 

Al-HadyitfX it) 

Talah binatang (unta, lembu, kambing* dan biri- 
biri) yang dibawa ke Ka bah untuk mendekatkan diri 
kepada Allah* disembelih di tanah Haram dan dagingnya 
dibagikan kepada fakir miskin dalam rangka ibadah 
haji * 4970 Kata ini tertera di dalam Surat Al-Maa’idah: 98; 
Al-Baqarah: 196, dan Al-Fath: 25* 

Di dalam Surat Al-Baqarah ayat 196 dijelaskan* 
bahwa al-hady ditujukan untuk mufrad dan jamak* 
Artinya adalah sesuatu yang dihadiahkan oleh orang yang 
melakukan haji atau umrah kepada Baitul Haram, berupa 
ternak yang disembelih* kemudian dagingnya dibagikan 
kepada kaum fakir miskin * 4971 Baca mansakan 


Haraban (by*) 

Firman-Nya: 


£ *■ 


oij J’j'i ' 4 at ji oi USE ci3 

M Dan sesungguhnya kami mengetahui , bahwa kami 
sekalt-kali tidak akan dapat melepaskan dirt (dari 
kekuasaan) Allah di muka bumi dan sekali-kali tidak 
akan dapat melepaskan diri dengan larL” (Al-Jin: 12 ) 
Keterangan: 

Haraban maksudnya mereka lari ke langit * 4972 Di 
dalam Mu’jam dinyatakan:Cu^i j ^ 

(lari)* Dan vjil yakni oUbJSll 4 ii. (bergegas- 
gegas pergi meninggalkan dalam keadaan ketakutan)* 
Dan tSU yakni ji yiii (menggoncangnya 
untuk lari). 4 * 7 * 

Huzuwan 

Firman-Nya: 

jl fimjk iilt Oj jli ^ 

jil Sjcl jli \jji tUM yiil^ ij£JS 

0 Cy? 0)1 


4970 Depag* Al-Qurdn dan Terjemahnya, catatao kaki na 391 him, 156 

4971 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 95 

4972 Ibid t jilid 10 juz 29 him. 98 

4973 Atu*jam Al-Wa$iith t juz 2 bob ha* him* 980 
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Dan (ingatlah), ketika Musa berkata kepada kaumnya: 
“Sesungguhnya Allah menyuruh kamu menyembelih 
seekor sapi betina * Mereka berkata: “Apakah kamu 
hertdak menjadikan kami buah ejekan?” Musa 
menjawab: tt Aku berllndung kepada AUah agar tidak 
menjadi salah seorang dart orang-orang yang jahil”. 
(Al-Baqarah: 67) 

Keterangan: 

Al-Istihzaa ialah mengejek Asal katanya memberi 
pengertian ringan atau cepat, Dikatakan, 
apabila a unta itu membawa lari dengan cepat” 4974 Seperti 
firman-Nya: 


0 


£\ % uai \p\% iiij 


"Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang 
beriman, mereka mengatakan: "Kami telah berimari\ 
dan bila mereka kembali kepada syaitan-syaitan 
mereka y mereka mengatakan: "Sesungguhnya Kami 
sependirian dengan kamu f Kami hanyalah berolok- 
oloL" (Al-Baqarah: 14) 

Sedang huzuwaa, berarti memperolok-olok ayat- 
ayat-Nya dengan berpaling dari-Nya serta meremehkan 
dan tidak mau memelihara hukum-hukum-Nya* 
Penyebabnya ialah, meremehkan hak-hak kaum wanita 
dan mengabaikan mereka, 4975 seperti firman-Nya: 




jLZ id dU'S jid 

©? 3 ji 


J + \ I'S- 


' 3 '> 


"Apabila kamu mentalak htruistrimu , lalu mereka 
mendekati akhir iddahnya f Maka rujukilah mereka 
dengan cara yang ma'ruf atau ceraikanlah mereka 
dengan cara yang ma'ruf (pula), janganlah kamu 
rujuki mereka untuk memberi kemudharatan, 
karena dengan demikian kamu Menganiaya mereka . 
Barangsiapa berbuat demikian, Maka sungguh ia telah 

4974 Ibid) jilid I juz 1 him, 55 

4975 Ibid, jilid 1 juz 2 him, 177 


berbuat zalim terhadap dirinya sendiri, janganlah 
kamujadikan hukum-hukum Allah permainan? (Al- 
Baqarah: 231) 

Adapun Orang yang mengolok- olok, Di 

antaranya ialah mereka yang beranggapan adanya tuhan 
selain Allah* Seperti yang tertera di dalam firman-Nya: 
Sesungguhnya Kami memelihara kamu dart pada orang- 
orangyang mengolokdok kamu, (yaitu) orang-orangyang 
menganggap adanya tuhan yang lain di samping Allah ; 
maka mereka kelak akan mengetahui akibatnya , (Al-Hijr: 
95-96) 

Imam Al-Qurtubi menjelaskan bahwa 
maksudnya mendustakan dakwah yang diserukan 
kepadanya. Dan ada yang mengatakan bahwa 
maksudnya saahiruun (ejekan), dan ialah as-sihriyah 

wa al-laib (mengejek dan mempermainkan)* Dikatakan: 
Vy£+\j k> dan asal al-istihzaa 1 adalah al-intiqaam 
(membalas, balas dendam). 4976 

Hazza (>i) 

Firman-Nya: 


ddi Ksd litij53*3 


w Dan goyanglah pangkalpohon karma itu ke arahrnu, 
niscaya pohon itu akan menggugurkan pohon korma 
yang masak kepadamuT (Maryam: 25) 

Keterangan: 

Al-Hazz ialah menggerakkan sesuatu dengan keras 
atau tidak dengan keras* 4977 Dan di dalam tumbuh- 
tumbuhan dinyatakan ihtazzat, yakni tumbuh -1umbuhan 
yang bergerak. 497 * Seperti yang tertera di dalam firman- 
Nya: 



“Hiduplah bumi ini dan suburlah dan menumbuhkan 
berbagai maeam tumbuh-tumbuhan” (Al-Hajj: 5) 


Al-Hazl (j*J) 

Firman-Nya: 




4976 Tafoir Al-Qurtubu jilid 1 juz 1 him* 145 

4977 Tafiir Al-Maraghi t jilid 6 juz 16 him, 44 

4978 Ibid, jilid 6 juz 17 him* S7; Mu 'jam Mufradaat Alfaazh A\- Qufan, him. 
540 
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*Dart sekali-kali bukanlah dia sertda gurau” (Ath- 
Thaariq: 13-14) 

Keterangan: 

Al-Hazl ialah setiap kalam (pembicaraan) yang tidak 
dapat menghasilkan sesuatu dan tidak ada keindahan yang 
hal ini serupa dengan senda gurau, 4979 Yakni maknanya 
tidak dimaksudkan dengan lafazhnya> tidak ada makna 
hakikat dan makna majaznya, lawannya al-jadd (sungguh- 
sungguh). 4980 Ayat tersebut hendak menerangkan bahwa 
Al-Quran dengan berita orang-orang terdahulu dan 
peristiwa yang akan datang bukanlah sendau gurau. 


Hazama 

Firman-Nya: 






“Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 
dengan iztn Allah dan (dalam peperangan itu) Daud 
membunuh jalut? (Al-Baqarah: 251) 


Keterangan; 

Asal al-hazm ialah memetik sesuatu yang kering 
hingga remuk seperti remukan yang telah usang. Dan 
(buah semangka yang runtuh* berserakan 
isinya). Dan di antaranya, al-haziimah , yakni ungkapan 
yang menjelaskan sesuatu remuk dan pecah, 4981 


Al-Hasyim (^1-tjJl) 

Firman-Nya; 





“Sesungguhnya Kami menimpakan atas mereka satu 
suara yang keras mengguntun maka jadilah mereka 
seperti rumput-rumputyang kering (yang dikumpulkan 
oleh) yangpunya kandang binatang (Al-Qamar: 31) 
Keterangan: 

+ 

Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa jihikih 
adalah pohon kering yang dibuat oleh seseorang sebagai 
kandang binatang* lalu berguguran darinya beberapa bagian 
dari kandang tersebut dan tercerai berai ketika dibuat 49 * 2 
Menurut ar-Raghib, al-hasymu ialah memecahkan sesuatu 

4979 Ar-Raghib, Op. C/f., him. 541 

4980 Lihat, Al-Jurjani, Kitab At- Ta’riiftutt, bab yd him. 2S9 

4981 Ar-Raghib, Op. Cit.* him, 541 

4982 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 27 him. 90; lihat, Ar-Raghib, Op. Cft» 
him. 541 


yang lunak(menumbuk) seperti tumbuh-tumbuhan 498 * Dan 
dinyatakan juga dalam Surat Al-Kahfi: 






"Kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi kering 

yang diterbangkan oleh angin ” (Al-Kahfi; 46) Maka 

dikatakan hasyma Uzhaamahu (kering tulangnya)> 

* 

dan di antaranya hasyamtul hubza (j*i-l c-Hi) s *saya 
mengeringkan roti” 4984 


Hadhman (££*) 

Firman-Nya: 





“Dan barangsiapa mengerjakan amal-amal saleh dan 
ia dalam keadaan beriman f maka tidak khawatir 
akan perlakuan yang tidak adil dan tidak (pula) akan 
pengurangan hak-haknya” (Uiaaha: 112) 

Keterangan: 

Al-Hadhm : Pengurangan 4985 Dikatakan: £ 

(pemurah dengan barang yang ada ditangannya sehingga 
tidak ada yang tersisa), Jamaknya jLii, 498 * Sedangkan 
ialah yang matang dan lembut 4987 Seperti firman - 

Nya: 




“Dan tanam-tanaman dan pohon-pohon kormayang 
mayangnya lembut” (Asy-Syu’araa’: 148) 


Haluu'an (U^Ai) 

Firman-Nya: 


Uyi jii 'o\d$ 'b\ 

“Sesunguhnya manusia didptakan bersifat keluh kesah 
lagi kikir!’ (Al-Maaarij: 19) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ialah 
cepat bersedih dikala ditimpa hal-hal yang tidak disukai, 
dan cepat menggenggam tangan (bakhil) manakala 
mendapatkan suatu kebaikan (sirdtul huzni Hnda massal- 

4983 Ar-RaghiK Op. Cit, him. 541 

4984 Ibid. him. 541 

4985 Tafsir Al-Maraghi* jilid 6 j uz 16 him. 151 

4986 Mujam Al- Wasiith, juz 2 bab hd him. 988 

4987 TafoirAI-Afaragtu>}iiid7}uz 19him. 89; Ar-Raghib, Op. Git him. 541 
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makruhi wa sir'atul-murii Hnda massal-khairi ). Kata ini 
diambil dari ucapan mereka, latf, bila unta itu sangat 
cepat jalannya (idza kaanat atiatus stiri )* Muhammad 
Ibnu Thahir menanyakan kepada Salab tentang al-halu> 
maka Sa'lab menjawab, ' kata ini telah ditafsirkan oleh 
Allah sendiri, dan tidak ada penafsiran yang lebih jelas 
dari penafsiran Allah” 4958 


seakan-akan kata tersebut diucapkan ^ JU ji> 

yakni menyegajanya lalu keduanya disusun semacam itu. 4992 

Haamidatan (iJuU) 

Firman-Nya: 


Al-Haalikiina 


Firman-Nya: 




"la mengatakan: “Aku telah menghabiskan harta yang 
banyakT. *(A1-Balad: 6) 


Keterangan: 

Maksud ahlaktu ada ayat tersebut ialah “boros, dan 
membelanjakannya terhadap hal-hal yang tak berguna” 
Dandikatakan: yakni (menjual ternaknya). 4959 


Halaka, yang tertera di dalam Surat Al-Haaqqah ayat 
29 dUi) maknanya, telah batal. 4990 

Sedang Minal haalikiin, yang tertera di dalam Surat 
Yusuf ayat 85(jt lJLIjj 

6 j^)-yakni termasuk orang-orang yang mati. 4991 


Halumma (^Ji£) 

Firman-Nya: 


osUsiij sill 

© -lii VijtS bh 


“Sesunggw/mya A Hah mengetahui orang-orang yang 
menghalang-halangi di antara kamu dan orang- 
orang yang berkata kepada saudara-saudaranya: 
"Marilah kepada kamu "Dan mereka tidak mendatangi 
peperangan melainkan sebentar (Al-Ahzab: 18) 


Keterangan: 

Halumma adalah kata doa terhadap sesuatu, dan di 
dalamnya terdapat dua pendapat, bahwa asalnya pU, dari 
perkataan mereka, c-ld, yakni saya memperbaikinya, 

lalu dibuang ah/-nya maka dikatakan halumma. Dan ada 
juga yang berpendapat bahwa asalnya ialah >p Ji, yang 


4988 Tqfetr Al+Moraghi, jiild 9 juz 29 him. 69 

4989 Mu jam Al-Wa$iith„ juz 2 bab ha' him. 991; kata al-maal, di atas 
diterjemahkan dengan temak, karena temak adalah harta bendayang 
sangat diandalkan bagsa Arab. Lihat Kamus Al-Munawwjr, him. 1513 

4990 Tafiir AUMantghi, jilid 10 juz 29 him. 58 

4991 Ibid, jilid 5 juz 13 him. 29 


“ Dan kamu lihat bumi itu kering” (AI-Hajj: 5) 
Keterangan: 

Haamidah ialah mati dan kering; dan 4^ artinya 
pakaian yang lapuk, 4993 Sadangkan ardhun haamidah 
ialah bumi yang tidak terdapat tumbuh- tumbuhan> dan 
nabaatun haamidah berarti tumbuh-tumbuhanyang 
kering (yoabis). 4 * 94 

Hamaza Cyk) 

Firman-Nya: 

“Kecelakaanlah bagi setiap pengumpat lagi pencela” 
(Al-Humazah: 1) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaska bahwa asal 
katanya adalah yang artinya “mematahkan” 
Dikatakan, \^S jki, artinya ia memecahkannya. 4995 Adapun 
untuk perkataan *jJ adalah orangyangmenghina 

kehormatan orang lain dan menampakkan kejelekannya 
dengan maksud menjelek-jelekkan perbuatannya. Di 
samping itu, ia merasa bangga dengan jatuhnya martabat 
orang yang dijelek-j elekkannya, Sedang kata jJ sendiri 
asal katanya adalah menusuk (ath-tha'nu). Dikatakan: ijJ 
L, artinya ia menusuknya dengan tombak (thaanahu). 
Seorang penyair, Ziyad Al-A'jam mengatakan dalam salah 
satu bait syairnya: 



kki & \i\ 


"Jika engkau bertemu denganku dari kejauhan nampak 
kamu tersenyum-senyum , tetapijika akusudah lewat 
engkau senang mengumpat dan mencaciku”, 4996 


4992 Ar-Raghibk Op. Ctu, him. 543; hhatjuga As-Suyuthi, al-Itqaanfi *Uhiumil 
Quran, juz 2 him. 254 

4993 TbJSrtr AI-Mamfou jilid 6 juz 17 him. 87 

4994 Mu’jam Mujradaat Alfaazh AUQuran, him. 543 

4995 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 237; Mu'jam Mufradat Alfaazhil Qurhn , 
hlm.544 

4996 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 237 
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Menurut Mujahid dan ‘AthaJ al-humaz adalah orang 
yang mengumpat dan mencaci seseorang dihadapannya. 
Sedang ablumaz ialah seseorang yang mengumpat orang 
lain dari belakang, jika orang yang diumpat berada di 
hadapannya* Dalam pengertian yang sama Hisan ibnu 
Tsabit mengatakan dalam sebuah bait syairnya: 



> 4 ^ ^ 


i-u 





“Kuumpat dirimu dihadapanku, sehingga kamu 
tunduk merendahkan dirt karena bait-bait syair yang 
menyala-nyala bagaikan apt (mentbakar hati)* 4997 


Firman-Nya: 


A, Li jlLfc 


“Yangbanyak mencela, yang kianke mart menghambur 
^ifwjft*(Al-Qalam: 11) 


Berkenaaan dengan ayat tersebut, lbnu Zaid berkata; 
Al-Hammaaz adalah yang mencela manusia dengan 
tangannya dan memukulnya. Sedangkan aULummaaz 
adalah mencela manusia dengan melalui lisan saja. 4998 


Firman-Nya: 



“Dan Katakanlah: r, Ya Tuhanku aku berlindungkepada 
Engkau dart bisikan-bisikan setan " (Al-Mu’minuun: 
97) maka Hamazaat maksudnya bisikan-bisikan yang 
menghasut agar menentang apa yang Kami perintahkan. 
Bentuk jamak dari hamzah. Makna asal aUhamz ialah 
mematuk dan mendorong dengan tangan atau lainnya. 
Dari sini lahir kata mihmaazur-raa’id, yang berarati 
besi yang diletakkan di tumit seseorang untuk mematuk 
binatang kendaraan agar lebih berlari cepat. 4999 


Hamsan (ll£) 


Firman-Nya: 





4997 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 237 

4998 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 18 him. 151; Ibnu Taimiyah menjdaskan 
bahwa Al-hamzu lebih kuat dari al-lamzu balk berkaitan dengan 
perkataan maupun sikap yang tertuang melalui perbuatan. Dan di 
autaranya, ai-hatnzu berarti teriakan yang keluar dari kerongkongan 
seperti halnya muntah,Lihat, Ibnu Taimiyah, Tafeir at-Kabir, juz 6 
him. 87 

4999 Tafsir AJ-Maraghi t jilid 6 juz 18 him. 52 


“Pada hart itu manusia (menuju kepada suara) penyeru 
dengan tidak berbelok-belok; dan merendahlah semua 
suara kepada Tuhan YangMaha Pemurah, maka kamu 
tidak mendengar kecuali bisikan saja” (Thaaha: 108) 
Keterangan: 

Al-Hams artinya bi$ikan(s/mur khafiyy)* 000 Dan* 
fiN JuX b berarti menginjakkan kakiknya dengan suara 
perlahan. 5001 


Hamma (jU) 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya wanita itu telah bermaksud (melakukan 
perbuatan itu) dengan Yusuf, dan Yusuf pun bermaksud 
(melakukan pula) dengan wanita itu!* (Yusuf: 24) 


Keterangan: 


Al-Hamm adalah dorongan (keyakinan) hati untuk 
berbuat sesuatu sebelum melakukan kebaikan atau pun 
keburukan. 5002 Di dalam Mu'jam disebutkan bahwa 
hammu> dengan di-fathah-kan dan di-tasydid adalah 
masdar jamaknya yakni sesuatu yang mendorong 

berpikir dan mencari kepastian jiwa namun bukan untuk 
menentramkan. 5003 Misalnya> cemas> seperti firman-Nya; 






“Sedang segolongan lagi telah dicemaskan oleh dirt 
mereka sendiri; mereka menyangka tidak benar terhadap 
Allah seperti sangkaanjahiHyah?( Ali'Imraan: 154) 


Hazvaa 

Firman-Nya: 




“Maka pemahkah kamu melihat orang yang menjadikan 
hawa nafsunya sebagai tuhannya ?” (Al-Jaatsiyah: 23) 
Keterangan: 

At-Hawaa adalah kecenderungan jiwa kepada 
syahwat, dikatakan demikian karena ia mengantarkan 
pelakunya dalam hal dunia sampai pada setiap yang 


5000 Ibid, jilid 6 juz 16 him, 151; Mu’jrnn Mufradat Alfaazhtl Qur’an, him, 
544 

5001 Ar-Raghib, Op. Ot t him. 544 

5002 Kttab At-Tatti/oat, bab ya* him* 259 

5003 Mu’jam Lughah Al-Fuqaha\ him, 466 
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membingungkan, dan dalam hal akhirat mengantarkannya 
kepada neraka haawiyah , SW4 Sisi lain* dengan 
dipanjangkan bacaannya ialah apa yang membentang 
antara langit dan bumi, jamaknya dan segala yang 
terdapat celah dinamakan hawaa > * 5005 

Begitu juga Hawaa berarti "kecenderungan menuruti 
nafsu’: 




“Dan siapakah yang lebih sesat dart pada orangyang 
mengikuti hawa nafsunya dengan tidak mcndapat 
petunjuk dari AUah sedikitpun ” (Al-Qashash: 50) 


Dan sebagai bentuk kata kerja hawaa (-^ 3 * 
berarti “rindu” seperti dinyatakan: 



"Ya Tuhan Kami (yang demikian itu) agar mereka 
mendirikan shalat, Maka Jadikanlah hati sebagian 
manusia cenderung kepada mereka * (Ibrahim: 37) 
maka* dikatakan Tahwii ilaihim yakni, segera datang 
kepada mereka dengan rasa rindu dan cinta . 5006 


Hanii'an (l££) 

Firman-Nya: 




“(kepada mereka dikatakan); ,f Makan dan minumlah 
dengan sedap disebabkan amalyangtelah kamu kerjakan 
pada hari-hari yang telah lalu"” (Al-Haaqqah: 24) 
Keterangan: 

Hannan maksudnya tanpa kesulitan dan kekeruhan 
{hi laa tanqiish walaa kadr X 50 * 7 
Firman-Nya: 


*(Makanan) yang sedap lagi baik akibatnya ” (An- 
Nisaa’: 3) Yakni, gambaran mengenai mahar dari suami 
yang dikembalikan oleh istrinya maka hal itu dihukumi 
halal dalam bentuk makanan yang statusnya sedap* enak 
dimakan* yang tidak mengandung akibat buruk. 

Firman-Nya: 


@6 


»■*. f i i 




“Makan dan minumlah dengan enak sebagai balasan 
dari apa yang telah kamu kerjakan . "Yakni, makanan 
yang diperuntukkan bagi penduduk surga. (Ath- 
Thuur: 19) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, adalah 

makanan yang dimakan oleh seseorang* sedang ia tidak 
mendapatkan kesulitan padanya dan tidak berakibat sakit 
ataupun kekenyangan.dan asalnya diperuntukkan bagi 
makanan* dikatakan hanii-uth-thdoarnfa huwahanibun 


Haarin (jU) 

* 

Firman-Nya: 



0 4 

Maka Apakah orang-orangyang mendirikan mesjidnya 
di atas dasar taqwa kepada Allah dan keridhaan - 
(Nya) itu yang baik> ataukah orang-orang yang 
mendirikan bangunannya di tepi jurang yang runtuh, 
lalu bangunannya itujatuh bersama-sama dengan Dia 
ke dalam neraka Jahannam * (At-Taubah: 109) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam dinyatakan :) \jfi - iyi*} jU 
\jjyk t artinya terjatuh (tahaddama), dan terpeleset setelah 
tegak berdiri di tempatnya . 5009 


i & * I £ r 

lio y* UoJJ* 


5004 Ar-Raghih, Op. CiU Uni. 545 

5005 Mukhtaar Ash-Shihh<u&, him. 702 maddah* \ j *; Ibnu Manzhur 

menjelaskan bahwa JaI bentuk tung«alnya dan setiap 
yang kosong disebut Maka firman-Nya: (Ibrahim: 

43) maka dikatakan: jL*) ^ ^ (bahwa tidak pernah terlintas di 
hati mereka untuk memahami). Abu Al-Haitsam berkata: mereka 
tidak memikirkan kedasyatan haii kiamat Lihat, Lwwnjl/-^ra5,jilid 
15 him. 370 maddah \ j » 

5006 Tafsir Ai-Maragfai,}i\\d5 juz 13 him. 158 

5007 /bwJ,jitidl0juz29hlm,56 


Huunin (jyl) 
Firman-Nya: 


*'Apakah ia akan memeliharattya dengan menanggung 


5008 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 22; Ar-Raghib, Op. Cit. t him* 544; Mukhtaar 
Ash-Shihhaahy him. 700, maddah l 4 « 

5009 Mu *jam At- Wastith, just 2 bab ha* him* 999 
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kehinaan ataukah akart menguburkannya ke dalam 
tanah (hidup-hidup)? (An-Nahl: 59) 

Keterangan: 

Menurut Al-Maraghi huutiin dalam ayat di atas, 
artinya "kehinaan” Kata juga berarti "kehalusan” 
dan "kelembutan” Al-Huun adalah kata yang menyifati 
sesuatu* Misalnya sifat ibaadur rahmaan dinyatakan: 


© J?ji\ & 


M Orang-orang yang berjalan di atas bumi dengan 
rendah hati” (Al-Furqaan: 63) Maksudnya> ‘mereka 
berjalan dengan tenang dan sopan, tidak menghentakkan 
kakinya dengan sombong* 5010 

Dan sebagai katakerja, misalnya ahaanan, menunjuk- 
kan keadaan hinanya seseorang, seperti dinyatakan: 


jfyj -did jjJj &z\ u iMuij 




Adapun bila Tuhannya mengujinya lain membatasi 
rezekinyamakaiaberkata: ^Tuhankumenghinakanku\ 
(Al-Fajr: 16) 

Sedang dalam menyifati azab, dinyatakan: 

“Azab yang sangat menghinakan ” (Al-An’am: 93)* 
Baca: Zhatama 


Hawaa ' (i \>) 
Firman-Nya: 


• r S} r 


3 


“Mereka datang bergegas-gegas memenuhi panggilan 
dengan mengangkat kepalanya, sedang mata mereka 
tidak berkedip-kedip dan hati mereka kosong* 
(Ibrahim: 43) 


Keterangan: 

Hawaa* pada ayat tersebut maksudnya kosong 
dari berpikir dan memahami, karena sangat bingung 
dan tercengang. Kepada orang yang pengecut dan 
dungu dikatakan, qalb hawaa* (ilji yakni ia tidak 
mempunyai kekuatan dan tidak berpikir* Kata Hasan 
ketika mengajak Abu Sufyan bin Harb: 


5010 Taisir Al-Maraghi, jilid 7juz 19 Him* 35 





5* 4Jl Jji dife 


“Ingatlah sampaikan kepada Abu Sufyan pesanku, 
bahwa engkau keropos, kosong melompong*, 501 * 


Haawiyah (&jU) 
Firman-Nya: 



“Apt yang menyala-nyala ” (Al-Qaari’ah: 9) 
Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa fcjU ialah 
neraka yang apinya berkobar dan sangat panas* Sedangkan 
ummu haawiyah adalah tempat kembalinya orang yang 
beramal jelek, Tempat ini merupakan jurang yang paling 
dalam, yakni neraka jahannam tempat orang-orang sesat 
dicampakkan* ‘Umaiyah bin Ash-Shalat bersyair: 


$ uSl j tl 

>|aif t/0 t ^ tO \ C' * 

4*3 J U4*^ 


"Bumi itu adalah tempat kita berpijak 
dan tempat kita kembali 

Di dalamnya terdapat kuburan, dan di 
permukaannya tempat kita dilahirkan* 5012 


Hayyi'Lana (0^) 

Firman-Nya: 


llij lil yij 


“Dan sempumakanlah bagi kami petunjuk yang lurus 
dalam urusan ini”(Al-Kahfi: 10) 


Keterangan: 

Hayyi artinya mudahkanlah (yn&sir)* 5013 Kata hayyi* 
adalah isim fi*H yang maknanya perintah i^amrf yakni 
(percepatlah, segerakanlah), yang dikaitkannya 
dengan kesempurnaan pembicaraan, Dikatakan: 

(cepatlah kemari hai lelaki), 3014 


Hai'ah <&i) 

Firman-Nya: 


5011 Taftir Al-Maraghi, )Aid 5 13 him* 163 

5012 bid, jilid 10 juz 30 him* 227 

5013 iy,)ilid5)uzl5hlm* 

5014 Mufam Al-Wasiith, juz 2 bab Jw'hlm. 1005 
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“Berbentuk burung? (Ali ‘Imraan: 49) 

Keterangan: 

Di dalam Kamus disebutkan; ill* j yakni 

iifcU, "bentuk yang tampak nyata "* 5015 Selanjutnya 
kata Ul*, mempunyai beberapa arti, di antaranya: a) 
bentuk, rupa (syakl); b) tata cara, metode (kayfiyyah); 
c) keadaan, kondisi, situasi (haal); d) bentuk sesuatu 
dan tata caranya (shurratusy syat tva hai'atuhu ); dan e) 
kumpulan manusia (jama'ah minan mws )* 5016 AUHafah 
ialah keadaan yang terjadi padanya secara hissi (gambaran> 
abstraksi) atau yang dapat dipikirkan oleh akal {maquulah) 
dan terpampang secara jelas di depan mata, tetapi secara 
mahsus lebih banyak digunakan * 5017 Dan haVah pada ayat 
di atas adalah salah satu keadaan yang memuat mukjizat 
Nabi Isa yakni bentuk burung. Hai’ah sebagai suatu 
bentuk konkret adalah tata cara yang telah diabstaksikan 
dan didesain sedemikian rupa menurut objek yang 
dikehendaki* 


Haatuu (tJ;U) 

Firman-Nya: 



“Tunjukkanlah bukti kebenaranmu!, jika kalian orang- 
orang yang benar, ; M (Al-Baqarah: 111) 


Keterangan: 

Dikatakan> Ujlij oU. Al-Farra* mengatakan 
bahwa dddi, bukanlah termasuk perkatan mereka, dan 
hanya saja perkataan-perkataan tersebut kerap diperguna- 
kan* Beliau mengatakan dan tidak pula dikatakan: ol^SS* 
Al-Khalil mengatakan dan adalah masdar 

dari kata haati ♦ 50l ° Sedangkan asalnya dihilangkan 

dhammah karena dirasa berat pengucapannya, kemudian 
dihilangkan yd- nya karena bertemu dengan dua sukun t 
dan menjadi bentuk tunggal serta mudzakkar o\i, 
seperti kata dan mu’annasnya seperti d * 11 

menurut Imam Al-Baghawi asal haatu ialah ^(dengan 
dihilangkan huruf ha- nya), yang artinya hendaklah 


mereka membuktikan argumennya ! 5020 Yakni> membuang 
ha tanbih, yang sifatnya menggugah mereka untuk 
membuktikan dengan berdasarkan keilmuan dan 
daiin dari Allah atas klaim mereka, bukan berdasarkan 
persangkaan* 

Imam Ar-Raghib menyatakan bahwa uslub ayat 
tersebut merupakan tantangan sekaligus membongkar 
kebohongan terhadap anggapan orang Yahudi yang 
mengatakan: "Sekali-kati tidak akart masuk surga kecuali 
orang-orang Yahudi atau Nasrani V 021 

Al-Hiim (^i() 

Firman-Nya: 



u Maka kamu minum seperti unta yang sangat haus 
minum " (Al-Waaqfah; 55) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-huyaam ialah rasa lapar yang 
diambil dari unta karena kehausan lalu dipakai sebagai 
perumpamaan tentang kecintaan yang sangat terhadap 
sesuatu * 5022 Adalah gambaran penduduk neraka yang 
meminum air panas yang tersedia di dalamnya* Dan 
itulah hidangan untuk mereka pada hari pembalasan* 
Sebagaimana yang dijelaskan pada ayat ke-56 

Unta tersebut tidak kenyang-kenyang lantaran 
penyakit yang dideritanya* Maksudnya, minum kalian itu 
tidak seperti biasanya tetapi seperti minumnya unta yang 
sangat kehausan yang tak kenyang-kenyang minum air* 
Bentuk tunggalnya ialah ahiimun dan mdannats- 
nya haimad (UlU)* 5023 

Hayyin 

Firman-Nya: 

“Hal itu adalah mudah bagiku” (Maryam: 9) 
Keterangan: 

Dikatakan: yakni (mudah)* 

Dan isim fdil- nya j o&i, dan jamaknya JlSjil Dan 
dikatakan: {ft yakni ft 


5015 Ahmmad bin Muhammad bin AJi Al- Muqriy A1 - Faitumi (w* 770 H), 
Al-Misbah Al-Munir, nuz 2 him. 645, Door Al-Fikr tth 

5016 Qamus Al-Faristyyalu him. 817, uh/t.p 

5017 Mu’jarrt Mufradaat Alfaazh At-Qurbtt, him* 546 

5018 Jbrd, him* 546 

5019 Tafsir AI- Qurtubt, jilid 1 juz 2 him. 52 


5020 Til/sir Al-Bagfwwi, juz 1 him* 69 

5021 Mufam Mufradat Atfdazh Ai-Qwrhn* him. 546 

5022 Mu*jam Mufradat Atfmzh Al-Qur'an* him* 546; Fath Al-Qadiir, jilid 
Shim 145 

5023 Tafrir Fath Al-Qadir (terjemah), jilid 11 him* 35 
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(berdirilah di dekatku dan beristirahatlah), 502 * Yakni 
gambaran sesuatu yang mudah bagi Allah untuk 
menjadikan anak meski kondisi orang tuanya keadaan 
mandul, seperti yang di alami oleh Nabi Zakaria* Hal ini 
terungkap di dalam firman-Nya: Zakaria berkata: "Ya 
Tuhanku, bagaimana akan ada anak bagiku, padahal 
istriku adalah seorang yang mandul dan aku (sendiri) 
sesuttgguhnya sudah mencapai umur yang sangat tua" 
Tuhan berfirman: "Demikianlah*. Tuhan berfirman: u Hal 
itu adalah mudah bagi-Ku; dan sesungguhnya telah Aku 
ciptakan kamu sebelum itu t padahal kamu (di waktu itu) 
belum ada sama $ekali'\ (Maryam; 8-9) 

Sedang firman-Nya: 

"Dan kamu menganggapnya suatu yang ringan saja. 

Padahal di sisi AUah adalah besar” (An-Nuur: 15) 

Maksudnya, berita bohong itu* sebagaimana yang 
tersebut dalam ayat 12 dan 13 dalam Surat An-Nur ini, 
mengenai tuduhan dengan tidak mendatangkan empat 
orang saksi bukanlah perkara yang ringan* namun perkara 
yang besar di sisi Allah, 





Haihaata 

Firman-Nya: 


© by&? UJ olfci 


7 auhtjauhsekali (dari kebenarart) apayang diancamkan 
kepada kamu itu ” (Al-Mukminun: 36) 

Keterangan: 

Haihaat adalah kalimat yang dipergunakan untuk 
menjauhkan sesuatu* Dikatakan: \Slilij olili olili , 5025 
Adalah bentuk isim fiHl (bentuknya kalimat isim namun 
ia juga sebagai kata kerja, fi il) yang maknanya ibdd 
(jauhkanlah). 50 * 

Sedangkan firman-Nya; 


©eUdJi djuj ed&j 


"Dan ia (Zulaikhah) menutup pintu-pintu, seraya 
berkata: “Marilah ke sini”, (Yusuf: 23) maka Haitu taka 
dalam ayat tersebut maksudnya aku berteriak kepada 
Anda ( tahayydtu laka). Dan dikatakan c4+?j 
apabila mengatakan haita laka, 5027 


to 4 


5024 Mu’jam Al-wasiitht juz 2 bab foi' him, 1000 


5025 Ar-Raghib, Op. Gt., Mm. 546 

5026 Mu jam Al-Wasiith, juz2bab ha’ him. 1003 

5027 Ibid, Mm. 546 
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Ya’ (i£) 


Ya'uusan 

Firman Allah 


^13 o* 

0>j Cr? ^ £jj o# 

0 o^ji3t Sl| 4^11 


"Hrti anak-anakku, pergilah kamu, maka carilah berita 
tentang Yusuf dan saudaranya dan janganlah kamu 
berputus asa dart rahmat Allah Sesungguhnya tiada 
berputus asa dart rahmat Allah melainkan orang-orang 
kafir* (Yusuf: 87) 

Keterangan: 


AZ-Yasialah hilangnya semangat (putus asa). Dikatakan 
scpcrti halnya kata dan 

Kata putus di antaranya menggambarkan sebuah 
kondisi seseorang, baik putus asa, misalnya ^ N 
4&\ Atau putus dalam arti yang lain misalnya wanita 
yang tidak haid lagi dinyatakan: Makna ya’isa* "putus", 
misalnya: 


i w Perempuan-perempuan yang tidak haid lagi 

(monopause) n (Ath-Thalaaq: 4) 

Imam Al-Maragi menjelaskan di dalam kitab tafsimya 
I bahwa Ya'uusan (LlyJ) yang tertera pada ayat di atas 
adalah keadaan yang sangat berputus asa dan pesimis 
terhadap rahmat Allah. 302 * Yakni, gambaran umum 
tentang kondisi susah yang menimpa manusia; dan ayat 
J yang lain juga menyatakan: 



“Dan apabila ditimpa kesusahan ntscaya ia berputus 
asa!' (Al-Israa’: 83) 

Makna putus asa dinayatakan juga di ayat yang lain: 




502$ Tafsir AhMaraghi>jilid 5juz 15 him. 81; Mu'jam Mufradat Alfaazh Al- 
Qur’an, him, 574; Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa al-yas lawan dari 
ar-raja' (harapan). Lisaan Al-'Arah, jilid 6 him. 260 maddah ^ a 


n Pada hari ini orang-orang kafir telah putus asa untuk 
(mengalahkan) agama kamu ” (Al-MaaHdah: 3) 

Imam Ar-Razi menjelaskan bahwa ayisa dan juga 
ya’isa keduanya dalam bab fahima dan di antaranya 

dengan tidak dibaca pajang atif- nya seperti dan 
begitu pula kata dengan di-tasydid-kzn ya*- nya, yakni, 

Yang artinya “keputusasaan” 3029 Bahwa al-aasaa: 
kesedihan yang amat sangat. 5030 

Adapun firman-Nya: 


^ ? 


y ji^T % c>\ % 

UL* 4S j: sj jir ji J>p\ 

j J\-p\i pit 


a 


“Dan sekiranya ada suatu bacaan (kitab suci) yang 
dengan bacaan itugunung-gunung dapat digoncangkan 
atau burnt jadi terbelah atau oleh karenanya orang- 
orang yang sudah mati dapat berbicara, (tentu 
Al-Qur'an itulah ia J. Sebenarnya segala itu adalah 
kepunyaan Allah . Maka tidakkah orang-orang yang 
beriman itu mengetahui bahwa seandaxnya Allah 
menghendaki (semua manusia beriman), tentu Allah 
memberi petunjuk kepada manusia semuanyaT (Ar- 
Rad: 31) 

Kata Yai'sa adalah bahasa Hawazin yang artinya 
"mengetahui". 3031 Dikatakan maknanya apakah mereka 
tidak mengetahui dan tidak menginginkan. 5032 Imam 
Al-Bukhari menjelaskan di dalam kitab sahihnya bahwa 
maknanya lam yatabayyan (belum jelaskah). 5033 


Yabasan (\ZZ) 

Firman-Nya: 


olliU 

* i * 




“Dan tujuh gandum yang hijau dan tujuh bulirlainnya 
yang kering” (Yusuf: 43) 


5029 Mukhtaar Ash-Shihhaah t him. 35, maddah ^ ^ \; begitu pula, Aasaa: 
(Al-A’raaf: 93) ialah ahzam. Lihal, Sfuthiih Al-Bukhari, jilid 3 him, 133 

5030 Tapir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him. 8 

5031 ibid, jilid 5 juz 13 him. 102 

5032 Ar-Raghib* Op. Cit., him. 574 

5033 SbaWifr Al-Bukhari, jilid 3 him, 150 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahamt Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 823 


Keterangan: 

Dikatakan, dan al-yabs keringnya 

tumbuh-tumbuhan dan keadaannya yang berair lalu 
mengering* 5 * 34 Sedang, Yabasan yang tertera pada ayat 
tersebut ialah jalan yang kering dan tidak berair* 5035 dan 
tertera pula di dalam firman-Nya: 


^4 


“Maka buatkanlah untuk mereka jalan kering di laut” 
(Ihaaha: 77) 


Y atirakum 

Firman-Nya: 

f * ■ W * i ^ 

' ^ja o>j 

“Dan Allah pun bersamamu dan Dia sekali-kali 

tidak akan mengurangi pahala amal-amatmu”. 

(Muhammad: 35) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa lanyatirukum 
amaalakum , berasal dari perkataan> jijll opj : Anda 
membunuh seseorang dari warga orang itu, seperti 
anak atau saudaranya, atau kawannya, atau kamu 
merampas hartanya dan melenyapkannya. Jadi disia- 
siakannya amalan seseorang yang dilakukan oleh seorang 
pembunuh, yang berarti menyia-nyiakan sesuatu yang 
berharga, yakni jiwa dan harga benda. 5036 




Yatafakkaruu (I 

Firman-Nya: 



“Apakah (mereka latai) dan tidak memikirkan bahwa 
teman mereka (Muhammad) tidak berpenyakit gilaT 
(Al-AYaaf: 184) 

Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib> aUfikrah ialah kuatnya cara 
untuk mengetahui terhadap sesuatu yang maklum. Dan 
tafakkur ialah mengolah kekuatan berpikir sesuai dengan 
pandangan akal dan hal itu hanya dimiliki oleh manusia, 
bukan hewan* 5037 


5034 Ibid, him* 574 

5035 Tafsir Al-Maraghi, )ilid 6 juz 16 him* 133; Ar-Raghib> Op* Ot him. 
574 

5036 Ibid, jilid 9 juz 26 him. 73 

5037 Ar-ftaghib, Op. Ctt . h him. 3% 


Secara umum objek tafakkur adalah ciptaan Allah, 
diantaranya memikirkan ciptaan Allah dalam keadaan 
berdiri* duduk, dan berbaring bahwa ciptaan-Nya bukan 
sesuatu yang sia-sia. Yang selanjutnya menumbuhkan 
sikap tidak menyia-nyiakan hidup agar terhindar dari 
azab neraka: 



“( yaitu) orang-orang yang mengingat Allah sambit 
berdiri atau duduk atau dalam keadan berbaring dan 
mereka memikirkan tentang penciptaan langit dan 
bumi (seraya berkata): "Ya Tuhan Kami , Tiadalah 
Engkau menciptakan ini dengan sia-sia , Maha suci 
Engkau, Maka peliharalah Kami dari siksa neraka? 
(Ali Imran: 191) 

Selanjutnya, objek yang dijadikan tafakkur adalah 
tentang kejadian masing-masing diri manusia, misainya: 



Mengapa mereka tidak memikirkan kejadian diri 
mereka ? 

Dan tampilan ayat lengkapnya: 


5Ij 

* ' 

0 0?^" Cj? 

“Dan mengapa mereka tidak memikirkan tentang 
(kejadian) diri mereka ? Allah tidak menjadikan 
langit dan bumi dan apa yangada diantara keduanya 
melainkan dengan (tujuan) yang benar dan waktuyang 
ditentukan, Dan sesungguhnya kebanyakan di antara 
manusia benar-benar ingkarakan Pertemuan dengan 
Tuhannya”( Ar-Ruum: 8) 


Yatafayya'u 

Firman-Nya: 


JAdjIj 


“Yang bayangannya berbotak-balik ke kanart dan ke 
kiri." (An-Nahl: 48) 
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Keterangan: 

Yataffayau, berasal dari kata al-fai*u. dikatakan: 
JkM, berarti bayang-bayang kembali setelah 
disimakan oleh cahaya matahari. 503 * 


Yattaqi 

Firman-Nya: 


© u 'jiji oyiu. jJj 


“Afdfca Apdfca/i orang-ora/ig ya«g menoleh dengan 
mukanya menghindari azab yang buruk pada hart 
kiamat (sama dengan orang mukmin yang tidak kena 
azab)? dan dikatakan kepada orang-orang yang zalim: 
"Rasakanlah olehmu Balasan apa yang telah kamu 
ketjakan"? (Az-Zumar: 24) 


Keterangan 


Mujahid berkata; Yattaqiy biwajhihi maksudnya 
yujarru 4 ataa wajhihin-naari (menarik mukanya dari api 
neraka). 5039 Diungkapkan dengan kata wajhun , Vajah" 
sebagai anggota tubuh yang terhormat adalah untuk 
mewakili secara keseluruhan dari dirt manusia. Karena 
manusia apabila bertemu dengan sesuatu yang menakutkan 
maka ia menghadapi terlebih dahulu dengan tangannya. 
Lantaran tangannya dalam keadaan terbelenggu maka 
mereka pun membentengi neraka dengan menyodorkan 
wajahnya. 5040 Dan dalam susunannya terdapat bentuk 
khabar yang dibuang, dan khabar tersebut diperkirakan; 


Ayat di atas adalah jenis istifliam inkariy. Yakni> 
mengingkari adanya keserupaan antara yang aman sentosa 
dari azab akhirat dengan yang diseret mukanya ke api 
neraka. Redaksi ayat di atas semakna dengan yang tertera 
di dalam Surat Fushshilat ayat 40: 


(5 C.K xk p 4 & jd 

£ 

© 


“Sesungguhnya orang-orang yang mengingkari ayat- 
ayat Kamu mereka tidak tersembunyi dari kami Maka 
Apakah orang-orang yang dilemparkan ke dalam 


5038 Tapir AUMaraghi, jilid 5 juz 14 him. 87 

5039 Shahiih Al-Bukhari, }i\id 3 him. 186 

5040 Kitab At-Tashiil U r (Jlum At-TanziiL juz 2 him. 268 

5041 Bath Al-Bayanfi Maqaashid AUQur tort* juz 2 him. 108 


neraka lebih baiK ataukah orang-orang yang datang 
dengan aman sentosa pada hart kiamat? 

Ungkapan takhyir (memilih) dengan huruf am, "atau" 
tidak dmaksudkan perintah memilih, namun mengetuk 
kesadaran dengan bertafakkur agar terhindar dari api 
neraka. 


Yatamaththaa 

Firman*Nya: 




“Kemudian ia pergi kepada ahlinya dengan berlagak 
sombong” (Al-Qiyaamah: 33) 


Keterangan: 

Yakni> membentangkan punggungnya, dan al- 
mathiyyah ialah sesuatu yang berada di atas punggung 
unta. 5042 


Yatiiman (\£0 

Firman-Nya: 




%nak yatim yang ada hubungan kekerabatan ” (Al- 
Balad: 15) 

Keterangan: 

Al-Yutm dan al-yatiim ialah al-infiraad wa al-fard 
(sendiri)> atau faqdut-abb (kehilangan ayah). 5043 Ar- 
Raghib menjelaska bahwa al-yutm adalah putusnya anak 
dari ayahnya sebelum masa baligh dan terjadi pula pada 
seluruh hewan sebelum mendapatkan ibunya. 5044 


V ad 6$ 

Firman-Nya: 


iiis & cUdf 0 elidf fjlrf 

jjjj lyt j&J 

<aS$if Halits ji 


5042 Mu'jam Mufradat Alfoazhil Qur'an, him. 490; AMCasysyaaf, juz 4 him. 
193 

5043 TartibQamusal-Muhiith, juz4bab ya him. 670maddahj 

5044 Ar-Raghib, Op. Cit., him. 575; al-Jurjani menjelaskan bahwa al-yatiim 
adalah yang ditlnggal mali oleh ayahnya karena ayahnya adalah yang 
membiayainya(menanggungb«ban hidupnya), bukan ibunya. Sedang 
pada hewan maka al-yatiim adalah yang ditlnggal sendirian oleh 
induknya(ibunya) karena $u$u dan makan dari ibunya. Lihat, Kitab 
at-TcCriifaat, bab ya him. 258 
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“Katakanlah: "Wahai Tuhan Yang mempunyai 
kerajaan, Engkau berikan kerajaan kepada orang 
yang Engkau kehendaki dan Engkau cabut kerajaan 
dart orang yang Engkau kehendaki Engkau muliakan 
orang yang Engkau kehendaki dan Engkau hinakan 
orang yang Engkau kehendaki. Di tangan Engkaulah 
segala kebajikan. Sesungguhnya Engkau Maha Kuasa 
atas segala sesuatu” (Ali "Imraan; 26) 

Keterangan; 

Bi yadikal khair dalam ayat tersebut ialah dengan 
kekuasaan-Mu yang tidak bisa ditakar kemampuaimya. 5045 

Al-Yad adalah bagian dari anggota badan kita (tangan), 
yang asalnya oleh karena itu mereka mengatakan 
jamaknya dengan -ol dan dikatakan yadtyy seperti 
halnya kata i ibd dan abiid! iX Di dalam Kamus dijelaskan 
bahwa al-yad artinya telapak tangan (al-kaff), atau dari 
ujung jari hingga pundak / tv Seperti firman-Nya; 


5 ^ 4 $ f\ 


"Atau ia mempunyai tangan yang dengan itu ia dapat 
memegang dengan keros! 7 (Al-Araaf: 195) 


Begitu juga firman-Nya: 


j-ism 

"Dan Dia menahan tangan manusia dari (membina- 
sakanjmu" (Al-Fath: 20) 

Berikut ini maksud yang dikandung oleh kata yadun 
dan perubahan bentuknya (tasrif), antara lain: 

1) Firman-Nya: 


(Shaad: 17) mak&al-aidu dalam ayat tersebut menurut 
Ibnu Abbas adalah al-quwwah fil *ibaadah (kuat dalam 
menjalankan ibadah). 504 * 

2) Firman-Nya: 


o o o' 






kecualijika istri-istrimu itu memaafkan atau dimaaf- 
kan oleh orang yang memegang ikatan nikah, dan 
pemaafan kamu itu lebih dekat kepada takwa* 
(Al-Baqarah: 237) Maka, bi yadihi *uqdatun nikaah 
maksudnya ialah suami pertamayang berhakmenikahi 
kembali atau melepaskannya* 5049 

3) Firman-Nya: 


♦ t ^ * * ' + ' 1 1 * \* * * & * 


“Sampai mereka membayarjizyah dengan patuh sedang 
mereka dalam Keadaan tunduk” (At-Taubah: 29) Maka 
al-yadd berarti kelapangan dan kesanggupan, 5050 

4) Yad berarti milik ( at-milk )> seperti firman-Nya: 





“Katakanlah: “Sesungguhnya karunia itu di tangan 
Allah, ” (Ali ‘lmraan; 73) 

4) Firraan-Nya: 


oiu. u ot && u u jil 


^ ^ 


\5> SU jZs* ilj 

“Bersabarlah atas segala apa yang mereka katakan; 
dan ingatlah hamba Kami Daud yang mempunyai 
kekuatan; Sesungguhnya ia amat taat (kepada Tuhan)” 


5045 Taftir AbMaraghi, jilid 1 juz 3 him. 130; lbnu Manzhur menjelaskan 

bahwa Ibnui Arab! memberikan makna seputar kata yadun t antara 
lain: kenikmatan (Jlilh); kekuatan kehendak hak 

milik {(iUJl); mengatur, menguasai (jUiliJl); taat (*£1^1); kelompok 

makan (j£=Sll), misalnya: Jju yakni jf(makanlah); 
menyesal (f j&N)> dan dikatakan: £ Jj£L*, yakni fu 'a* {apabila 

m^nyesal); bantuan* pertolongan (OkiJt), mencegah kezaliman 
ili); memberikan keselamatan, kesejahteraan 
menanggung, menjamin dan dikatakan kepada 

orang yang terkena hukuman: dS ju •o>(ini adalah tanggungan 
anda), Lisaan Al-Aroab, jilid 15 him. 423 maddah i 

5046 Ar-Raghib, Op. Ot, him. 575 

5047 Tartib Qamus Ai-Muhiith, juz 4 bab ya him. 671 maddah s 




if S- 

^I 


Allah berfirman: "Hat iblis, Apakah yang menghalangi 
kamu sujud kepada yang telah Ku-ciptakan dengan 
kedua tangan-Ku” (Shaad;: 71)Perihal ayat tersebut, 
Al-Kalbi menjelaskan bahwa kata bi yadayya adalah 
bentuk musyabahah(penyerupaan) yang menuntut 
adanya keimanan (al-iimaan) dan menerima secara 
pasrah (at-tasliim), dan yang mengetahui hakekatnya 
ialah Allah. Al-Qadhi Abu Bakar bin Ath-Thayyib 
mengatakan bahwa kata iijft j j adalah sifat- 
sifat tambahan yang tetap lekat pada-Nya (zaaidah ala 
shtfaatil-muqarrarah)** 1 Az-Zamakhsyari mencerita- 
kan bahwa makna cJ IU . ialah Aku (Allah) 

504S Shahiih Al-Bukhara jilid 3 him, 186 

5049 Taftir Al-Maraghi, |ilid 1 juz 2 him. 196; Ar-Raghib. Op. Cit him. 
575 

5050 Ibid* jilid 4 juz 10 him. 91 

5051 At-Tashiii it Vluum At-Tanztih juz 2 him, 260 
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menciptakan tanpa adanya perantara (khalaqtu bi 
ghairi waasithah)* 5052 Ibnu Athiyah menjelaskan 
bahwa di dalam atsar dijelaskan bahwa di antara yang 
diciptakan oleh Allah ffl dengan tangan-Nya adalah 
al-arsy* Adam+jannatu *adn, dan al-qalam. Sedangkan 
semua makhluk-Nya diciptakan dengan menggunakan 
ungkapan “kun” Dan bila benar berarti hal tersebut 
menunjukkan mulya-Nya sekaligus sebagai tanbih 
(penggugah), 5053 

Selanjutnya, sejumlah ayat yang memuatnya antara 
lain: Firman-Nya: 



© 


"Hai orang-orang yang beriman janganlah kamu 
mendahului Allah dan Rasul-Nya!* (Al-Hujuraat: 1); 
Firman-Nya: 


t> -ifr <M 


“Dia tidak lain hanyalah memberi peringatan sebetum 
menghadapi azab yang keros!* (Saba’: 46); 


Firman-Nya: 


o *{ i*: ^ l 

dLUt Jo 

“Tangan Allah di atas tangan mereka” (Al-Fath: 10); 
Firman-Nya: 


dj Oj&j -pir, 

* * *+ * V 


“Dan ingatlah hamba-hamba Kami: Ibrahim* Ishaq dan 
Ya'qub yang mempunyai perbuatan-perbuatan yang 
besardan ihnuyang tinggi” (Shaad: 45) 


Yadu'u (^Ju) 

Firman-Nya: 

“Kulak orang yang menghardtk anak yatim " (Al- 
Maa’un: 2) 


5052 At-Kasysyaafi juz 3 him* 3834 

5053 Ibnu Aihiyah, Al-Muharrar Al-Wajtiz* juz 12 him . 488 


Keterangan: 

Menurut Muj ahid, yadu - *u berarti yadfa u *an haqqihi 
(menghalangi haknya), Dikatakan> dari cJlpS> maka yadu*- 
*uuna (6^1 Jb) berarti yadfauuna (ju) 5054 

Yudniina (u*jS) 

Firman-Nya: 



“Hendaklah mereka mengulurkan jtlbabnya ke seluruh 
tubuh ” (Al-Ahzab: 59) 

Keterangan; 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa o&Jb adalah 
menurunkan dan mengendorkan (yasdilunna wa 
yurkhiina ), Asal katanya adalah , yakni at-taqriib 

(dekat), Dikatakan kepada seorang istri bila melepaskan 
baju suaminya, dengan ungkapan: Jf d&y 

Maksudnya, turunkanlah bajumu ke wajahmu, 5055 

Yastaftuunaka Tastaftiyaani 

Firman-Nya: 






"Dan mereka mintafatwa kepadamu tentangpara 
wanita . Katakanlah: Allah memberi fatwa kepadamu 
tentang mereka "(An-Nisaa*: 127) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
maknanya menjelaskan kepada kalian apa yang menjadi 
kesulitan kalian* Dikatakan: j } *\&\ JUjk yakni, 
saya menta’birkan (menjelaskan) mimpinya* 5056 Sedangkan 
firman-Nya: 


“Bertlah aku pertimbangan dalam urusanku (ini)." 
(An-Naml: 32) 


Aftuunii maksudnya berilah aku sumbangan pendapat 
kalian tentang apa yang terjadi* 5057 Istafia, “bertanya” dan 
OLiiLli adalah dua orang yang menanyakan, Misalnya: 


5054 Shahith At-Bukhari, jilid 3 him. 232 

5055 Ash-Shabuni, Tafsir Al-Ahkam, jilid 2 him. 374 

5056 jilid 2 juz 5 him. 169 

5057 Ibid* jilid 7 juz 19 him* 136 
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JcZS A*i 

rt Telah diputuskan perkara yang kamu berdua 
menanyakan kepadaku ” (Yusufi 41); begitu juga ungkapan 
jjtjjUiLls: Tanyakanlah kepada mereka. Yakni> khithab 
yang ditujukan kepada orang-orang musyrik Makkah 
tentang ciptaan yang lebih kokoh, sebagaimana firman- 
Nya: "Maka tanyakanlah kepada orang musyrik Makkah: 
"Apakah mereka yang lebik kokoh kejadiannya ataukah apa 
yang telah kami ciptakan ini?” sesungguhnya Kami telah 
menciptakan mereka dart tanah Hat ” (Ash-Shaffaat: 11 ) 

Yakni ustub (gaya bahasa) yang menunjukkan tentang 
lemahnya mereka> yang berarti minimnya pengetahuan 
mereka. Uslub yang $ama tertera di dalam firman-Nya: 



oiyt &J, 


"Tanyakanlah ya Muhammad kepada mereka (orang- 
orang kafir Makkah): "Apakah untuk Tuhanmu anak- 
artak perempuan dan untuk mereka anak laki-laki, 
atau apakah Kami menciptakan malaikat-malaikat 
berupa perempuan dan mereka menyaksikan(nya)?” 
(Ash-Shaffaat: 149) 


Yakni uslub yang menandakan adanya kedustaan 
mereka dalam menetapkan perkara ketuhanan tanpa 
di dasari pengetahuan yang benar. Fatwa dimaksudkan 
memberi jawaban secara benar berdasarkan penggahan 
secara cermat dengan bekal keilmuan, dalil dan bukti 
nyata. Istafta (menanyakan dan meminta fatwa) artinya 
si penanya ingin membuktikan jawaban secara jujur dan 
sebenarnya. 

Yastankifu (Lifx* 1j) Istankafuu (I j&zZA) 

Firman-Nya: 


435 \Z£ o' £—3f J 


n Al-Masih sekali-kali tidak enggan menjadi hamba bagt 
Allah” (An-Nisaa’:172) 


Keterangan: 

Ar-Raghib menjelaskan bahwa aMsfm&aa/adalah 
enggan melaknkan sesuatu dan sombong* 505 * Dikatakan, 
iL* yakni, aku memandang hal itu 

sebagai sesuatu yang rendah (meremehkan ). 5059 Dan di 
dalam Mu'jam dinyatakan juga: 


5058 Ibid, ftlid 4 fuz 6 him. 28 

5059 Mufradaat Alfaazh Al-Quran, him. 527 


ili 5 yakni menahannya {anifahu 

wa imtana’a )* Dan dikatakan: JlJUt ^ yakni 

menghalanginya untuk bersikap takabur , 5060 Seperti 
dinyatakan: 



“Adapun orang-orangyangenggan dan menyombongkan 
diri , Maka Allah akan menyiksa mereka dengan 
siksaan yang pedth ” (An-Nisaa r : 173) 


Yttsraa 

Firman-Nya: 






“Maka Kami kelak akan menyiapkan baginya jalan 
yang mudah ” (Al-Lail: 7) 

Keterangan: 

Lil yusraa pada ayat tersebut maksudnya ialah 
kepada budi pekerti yang bisa mengantarkannya ke arah 
kemudahan dan kelapangan serta kepada kenikmatan yang 
akan diraihnya , 5061 Yakni, kelapangan tersebut diberikan 
Allah terhadap mereka yang memberikan (hartanya di 
jalan Allah) dan bertaqwa, serta yang membenarkan adanya 
pahala yang terbaik (surga). (Al-Lail: 5 - 6 ) 

Al-Yusraa adalah lawan dari al-*usraa 

“sulit”, Dan dikatakan, berarti 

tasahhala (memudahkan). Dan di antaranya dikatakan, 
Iji" ^ 0^433 .y \ “perempuan tersebut telah 

memberi kemudahan dan mempersiapkannya begini ” 5062 
Kata yassara “memudahkan” di antaranya bahasa arab 
adalah alat yang mudah memahami Al-Qur’an: 


"Maka sesungguhnya telah Kami mudahkan Al-Quran 
itu dengan bahasamu (Maryam: 97); sedang ucapan 
yang dapat dipahami dan dimengerti dinyatakan: 

+ Ucapan yang pantos. Arti selengkapnya: "Jika kamu 
berpaling dari mereka untuk memperoleh rahmat dari 
Tuhanmu yang kamu harapkan , maka katakanlah kepada 
mereka ucapan yang pantos” (Al-Israa’: 28). Baca: Qaulan 


5060 Mutant AI- Wa$iith t )\XL 2 bab nun him. 953 

5061 Tafoir Al-Maraghit jilid 10 juz 30 him. 175 

5062 MtCjam Mafiiadaat Alfaazh Al-Qurhtt, him. 576 


828 m AL-ALFAAZH; Bufctt Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 



Begitu pula firman-Nya: 


>' 1 s it 5 i 

p* 


"Kemudian Dia memudahkan jalannya.” (‘Abasa: 20) 
Maka, Yassarahu, dalam ayat tersebut maksudnya ialah 
memudahkan baginya menempuh jalan baik dan jahat. 5063 


Adapun firman-Nya: 


3 


“Dan yang demikian itu adalah ntudah fang) Allah.” (Al- 
Ahzaab: 19) S064 Yasiir, “mudah” yakni, gugurnya (pahala) 
amal mereka adalah mudah bagi Allah, dikarenakan 1) 
bakhildalamkebaikan(ii-1 jpS^if), 2)selalumencela 
(rasul-Nya) dengan lidah yang tajam ($li*- jlJl* pj^U), 
karena sejatinya mereka tidak beriman p). 

Kata yasiir, “mudah” disamping dipergunkan oleh 
Allah, juga dipergunakan oleh manusia. Misalnya 
ungkapan: yang tertera pada ayat: 


JyA dlJi Jt*> js? 


"Dan Kami akan mendapat tambahan sukatan 
(gandum) seberat beban seekor unta. itu adalah sukatan 
yang mudah (bagi raja Mesir). * (Yusuf: 65) 

Adapun Yasiir berarti “singkat”, “sejenak”, yang 
menunjukkan pengertian waktu, misalnya: 




■Dan mereka tiada akan bertangguh untuk murtad 
itu melainkan dalam waktu yang singkat saja" (Al- 
Ahzaab: 14) 

Dan maisarah (iJ^O, "waktu lapang”: 




“Dan jika (orang berutang itu) dalam kesukaran, 
maka berilah tangguh sampai ia berkelapangan" (Al- 
Baqarah: 280) 

Alat yang mudah di dalam permainan disebut Al- 
Maisir ( J-. ‘ : -U ), menurut Imam Al-Maraghi al-maisir, 
“judi” Asal katanya diambil dari al-yusr yang berarti 
mudah atau gampang. Sebab, pekerjaan ini tidak ada 


5063 Ibid, jilid 10 juz 30 Mm. 43; Mu’jam Mufrttdaat Alfanzh At-Qur’an, 
Mm. 576 

5064 Tapir At-MaraghU jilid 5juz 13 him, 14 


masyaqatdankesusahannya. 5065 (Al-Baqarah: 219) Baca: 
Al-Maisir 


Yasthuun (CijkZS) 

Firman-Nya: 


oJZ 


“ Hampir-hampir mereka menyerang orang-orangyang 
membacakan ayat-ayat Kami di hadapan mereka .” 
(Al-Hajj: 72) 

Keterangan: 

Yasthuun adalah yafruthuun (mereka mencerai- 
beraikan) dari as-sathwah, dan dikatakan o jl hlj o^lLIa. 5066 
Sedang, Yasthuun dalam ayat tersebut ialah menyerang 
mereka karena sangat marah. 5067 Yakni, karena sangat 
jengkelnya kepada orang-orang mukmin yang membaca¬ 
kan Al-Qur’an itu, hampir-hampir saja mereka melompat, 
menyerang, menghantamkan tangan dan melontarkan 
kata-kata buruk kepada mereka. 506 * 


Yasuumunakum (p&jjtjZS) 

Firman-Nya: 

Jli $ p*# ib 

<a wtiiiT 


"Dan (ingatlah) ketika Kami selamatkan kamu dari 
(Fir'aun) dan pengikut-pengikutnya; mereka menimpa- 
kan kepadamu siksaan yang seberat-beratnya,” (Al- 
Baqarah: 49) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Wasaamah 
pada ayat tersebut maknanya membebankan kepadanya 
atau menimpakan kepadanya. 506 * 


Yushhabuna 

Firman-Nya: 



5065 Ibidt jilid 1 juz 2 him, 138 

5066 Shaftirft Al-Bukharu jilid 3 him. 165 

5067 Tafsir Al-Maraghi, jilid 6 juz 17 him, 143 

5068 Ibid, jilid 6 juz 17 him, 143 

5069 Tafoir Al-Maraghi, jilid 1 jU2 1 him, 112 
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* Tuhan-tuhan itu tidak sanggup menolottgdiri mereka 
dan tidak (pula) mereka dilindungt dari (azab) Kami." 
(Al-Anbiyaa’: 43). 

Keterangan: 

Yushhabuun maknanya dilindungi dari azab Kami. 
Orang Arab mengatakan, dl) berarti 

aku sebagai pelindungmu dari si fulan. 5070 

t ^ iZ 

Yashshadda'un 

Firman-Nya: 


- * y < 

^ ^ y 4 ^ 


“Pada fcdri itu mereka terpisah-pisah” (Ar-Ruum: 43) 


Keterangan: 


Yashshaddauun maknanya Yatafarraquun (tercerai- 
berai). 5071 Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwao^l^> 
menurut asalnya adalah q£ .ua-J, lalu huruf to’diganti 
dengan shad karena makhraj (tempat keluarnya huruf) 
saling berdekatan> kemudian huruf shad yang pertama 
diidhgham-kan pada huruf shad kedua, sehingga 
menjadi yashshaddaun, artinya “yang bercerai berai” 
atau “berpisah-pisah” Pengertian seperti ini sebagaimana 
diungkapkan oleh Al-Mutammim bin Nuwairah, dengan 
mengatakan: 


$ jy ji jiaii 

m ui> 

U &J o-i d p.U5il 


“fanganlah kamu berdua menjadi teman minum 
judzaimah, selama beberapa tahun, sehingga 
ada yang mengatakan bahwa kami tidak akan 
berpisah . Makajadilah kami seolah-olah aku 
dan Malik karena terlalu lama berkumpul, tidak 
pemah tidur bersama dalam satu malam” m2 

5070 Tafiir Al-Matnghi, Jilid 6 juz 17, him. 35; Di dalam Mu jam disebutkan 

bahwa artinya (orang yang menemani), dan juga 

berarti JyjJ! dULi (yang memiliki sesuatu), dan juga berarti Jp 

(tetap berdirit penjaga), misaJnya firman Allah Mi 

is^Sujt Nij&i u } 

"Dan tiada Kami jadikan penjaga neraka itu mdainkan dari malaikat.* 
(Al-Mudat$tsir: 30), lalu dipakai dart hal orang yang cenderung ke 
suatu madzhah, misalnya aihhab Abu Hanifah, ashhab Imam A$y- 
Syafi'l.dan bentukjamaknya vlulj Mu’jam Al-Wasilth, Juz 

1 bab shad him. 507; untuk keterangan ayat 74 Surat Al-Mudatstsir, 
silahkan baca: Malaikat ! 

5071 Shahirh Al-BukharU jiJid 3 him. 177 

5072 Tafsiir Al-Maraghi, jilid 10 juz 30 him. IQ. adapun Judzaimah, nama 


Firman-Nya: 






“Maka sampaikanlah olehmu segala apayangdiperin - 
tahkan ” (Al-Hijr: 94) Maksudnya berterang-teranglah 
dalam menyampaikan apa yang diperintahkan kepadamu. 
Berasal dari shada’a btl hujjah berarti 

menyampaikan hujjah dengan terang-terangan* 5073 


Yashdifuuna 

Firman-Nya: 


0 & Uj 


“Ketak Kami akan memberi balasan kepada orang-orang 
yang berpaling dari ayat-ayat Kami dengan siksaan 
yang buruk, disebabkan mereka selalu berpaling, (Al- 
Ariam; 157) 


Keterangan: 

Di dalam Kamus Al-Bisri halaman 404 dinyatakan: 
uii - dan ilt s “berpaling”; sedang 

55iiS t “memalingkan, membelokkan” 


Yudhaahi'uuna 

Firman-Nya: 



“Mereka rneniru perkataan orang-orang kafir yang 
terdahulu" (At-Taubah: 31) 


Keterangan: 

Yudhahiuuna: yusyaakiluuna (ojiftii), "mereka 
meniru” Dikatakan asalnya (mencela, mencaci), dan 
yang dibacakan dengannya. Dan adalah perempuan 

yang tidak haid dan jamaknya dhuhan (jt^). 5074 Arti 
selengkapnya ayat tersebut berbunyi: “Orang-orang yang 
yahudi berkata: "Uzair itu putra Allah” dan orang Nasrani 
berkata : “Al-Masih itu putra Allah". Demikian itulah ucapan 
mereka dengan mulut mereka, mereka rneniru perkataan 
orang-orang kafir yang terdahulu. Dilaknati Allah-lah 


tengkapnya Judzaimah Al-Abarasy, seorang raja di negeri Al-Hairah, 
Beliau memiliki dua teman minum khamn yakni Malik dan *Uqail, 
sehingga keduanya dijadikan sebagai peribabasa yang menunjukkan 
lamanya ber-munadamah (teman se minum). Dan keduanya menjadi 
teman minum Judzaimah sdama 40 tahun). Ibid 

5073 Ibid, j ilid 5 juz 14 him. 44 

5074 Mu'jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 308; di dalam Mu jam 
disebutkan UliLi* berarti tasyaabababu (menirunya), berbuat seperti 
perbualan (orang) terdahulu. Mu’jam Al-Washthjuz 1 babdhathlm, 
545 
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mereka; bagaimarta mereka sampai berpaling?” (At-Taubah: 
31) 

Yaththawwafa 

Firman-Nya: 




*Tidak ada dosa baginya melakukan sa’i antara 
keduanya” (Al-Baqarah: 158) 


{ ~r^i 'j 


“Dan hendaklah mereka menyempurnakan nazar- 
nazar mereka dan hendaklah mereka melakukan 
melakukan thawaf sekeliling rumah yang tua itu 
(Baitullah)" (Al-Hajj: 29) 


Keterangan: 

Kata yaththawwafu asal katanya ialah 0^1, artinya 
melakukan tawaf berkali-kali. Tawaf adalah sal ah 
satu rukun ibadah haji yang dikenal di dalam Kitab, 
pengertiannya adalah mengelilingi Kabah sebanyak tujuh 
kali. 5075 


Yu'uun 

Firman-Nya: 




“Padahal Allah mengetahui apayang mereka sembunyi- 
kan (dalam halt mereka)” (Al-Insyiqaaq: 23) 


Keterangan: 

Yuu’uun maksudnya ialah hal-hal yang disembunyikan 
dalam hati berupa kedengkian, kezaliman, keingkaran 
dan sikap berpaling. 5076 Maqatil berkata: “mereka 
menyembunyikan amal-amal mereka” 5 * 77 

Ya'ba (fc«p 

Firman Allah M: 


e fMti 4j1 3 


“(Katakaniah kepadaorang-orangmusyrik): “Tufumku 
tidak mengindahkan kamu , melainkan kalau ada 
ibadatmu” (Al-Furqan: 77) 


5075 Tafiir Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 26 

5076 Ibid* |ilid 10 juz 30 him. 93 

5077 Fath Al-Qadiir t )iiid 5 him. 409 


Keterangan: 

Dikatakan, lit U> berarti aku tidak memper- 
dulikannya; berasal dari kata *^1 ( al f ab r ) yakni ats-tsiql 
(berat) seakan-akan ia berkata tidak jelas lagi timbangan 
dan ukuran yang dimilikinya, Ada pula yang mengatakan 
dari (mempersiapkan nya dengan baik) seakan- 

akan ia dikatakan tidak ada yang tersisa buat kalian 
andaikata tidak ada permohonan* 5 ® 7 ® Maksud ayat di atas 
adalah karena faktor kemusyrikan ibadah seseorang tidak 
ada nilainya dihadapan Tuhan, tidak dicatat, karena tidak 
ada keimanan* Karena keimanan adalah syarat utama 
diterimanya amal seseorang. 

Yafturuun 

Firman-Nya: 




“Mereka selalu bertasbih matam dan siang tanpa henti- 
hentinya ” (Al-Anbiya’: 20) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa ’jdu, artinya 
“diringankan” Berasal dari perkataan orang, ilp 
jj-1, artinya demam itu agak sedikit reda. 5079 Sedangkaan 
Laayaftaruun pada ayat tersebut maknanya mereka tidak 
lemah dan tidak pernah berhenti. 508 ® Yakni, kata yang 
menerangkan bentuk pemujaan dan pentasbihan yang 
dilakukan oleh para malaikat, yang terus menerus tanpa 
henti. Dan pada ayat lain kata yufattar , yang berkaitan 
dengan azab: 


(*"*J f 4' C ' * 

“Tidak diringankan azab itu bagi mereka dan mereka 
di dalamrtya berputusasa” (Az-Zukhrauf: 75),yakni kata 
yang menerangkan azab yang diterima oleh orang-orang 
yang sengaja berbuat dosa ( mujrimiin ), dan mereka kekal 
di neraka jahanam. 

Yufaqqihuufiddiin jIjficp 

Firman-Nya: 


5078 Ar-Raghib Ai-Asfahani, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Qur'an, him. 

330; al- £ ib* (dengan kasrah) berarti al-himl (beban). Lihat, Mukhtaar 
Ash-Shihhaah, him. 407 maddah \ ^ P^lihat, Prof. DR, H, Mahmud 
Yunus, Kamus Arab-Indonesia, Get. Hida Karya Agung, Jakarta. 

Tahun 1411H/1990 M him. 252; Dan dikatakan: . 

Yakni, memptrsiapkannya {hayya ahu). Dan, ialah 

prajurit yang berada di pos-posnya dan siap bertempur Mu jam Al- 
Wasiith, juz 2 bab *ain him, 579 

5079 Ibid, jllid 9 juz 25 him, 109 

5080 Ibidy jilid 6 juz 17 him. 14; Mu’jam Mufradaat Aifaazhil Qurfrn, him. 
384 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur'an 


m 831 




hj^j &$ 4 U&d ^ f & M3* J' 

0 0JJ^4 ffr^i !5 *?d ^1 p+*y 


"Tidak pantas bagi orang mukmin untuk pergi 
(berperang) semuanya, mengapa tidak ada (Kelompok) 
yang memperdalam pengetahuan agama agar dapat 
memberi peringatan kepada kaumnya ketika kembali 
kepada kaumnya agar mereka berhati-hati " (At* 
Taubah: 123) 


Keterangan; 

Ai-Fiqh ialah mengetahui dan memahami sesuatu. 
Menurut ar-Raghib al-fiqhu , ialah mencapai pengetahuan 
abstrak dengan menggunakan pengetahuan konkrit. 
Kata alfiqh banyak dipergunakan oleh Al-Qur*an 
di beberapa tempat untuk arti “pemahaman secara 
mendetail dan pengetahuan yang mendalam sehingga 
terwujudlah dampaknya, yaitu mendatangkan manfaat dan 
melenyapkan sisi yang berbahaya, yang wujud bahayanya 
berupa kehampaan jiwa. Oleh karenanya tidaklah 
berlebihan manakala Al-Qur’an menilai dan menem- 
patkan orang kafir maupun orang munafik tidak mencapai 
fiqh ini> karena mereka tidak mencapai hakikat yang 
menjadi tujuan suatu ilmu, akibat kehilangan pemahaman 
yang mendalam. Sehingga tidak mendapatkan manfaat* 
meskipun ilmunya sangat mantap di hatinya. 5081 

Sebuah ungkapan menyatakan: 



"Tiap-tiap sesuatu itu memiliki tiangdan tiang agama 
(Islam) ini adalab al-fiqh" 


Yakni, munculnya pemahaman secara benar terhadap 
agama menandakan seseorang lepas dari jerat setan. 


Selanjutnya* hakikat dari pemahaman agama (alfiqh 
fid diin) bahwasanya pemahaman yang berpangkal di 
dalam hati lalu tampak nyata melalui lisannya (fatwa, 
pendapat, buah pikirannya), kemudian menumbuhkan 
amal yang merefieksikan kekhawatiran diri dan rasa 
takwa (auratsatil khasyah wa at-taqway). Sedangkan 
mempelajari bab demi bab dari sebuah pengetahuan yang 
berporoskan mencari mated dunia ( money oriented) dan 
bersikap sembrono (asal-asalan) berarti seseorang telah 


5081 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 112; Mujam Mufradaat Alfaazhil Quran, him. 
398 


dinyatakan keluar dari lingkaran martabat keutamaan* 
Karena alfiqh hanya berjalan di lidah dan tidak meresap 
di dalam hati sanubarinya. Sahabat Nabi Ali bin Abi 
Thalib pernah berpesan: "Yang aku khawatirkan 
tentang diri kalian adalah kemunafikan karena menjadi 
ulama lisan " 

Terdapat tiga ejaan untuk kata alfiqh > bahwasanya 
iik dengan di-dftamma/i-kan qaf nya berarti UiJI jL* \*\ 
Jj, "manakala ia menjadi paham dan mempunyai 
keberanian”. Kemudian kata U*, dengan difathahkan 
qaf-nyb berarti JJ»'apabila pemahaman 
seseorang lebih cepat dari pemahaman orang lain", dan 
kata dengan di-ko^ro/j-kan qaf-nya berarti paham 
Maksudnya, bahwasanya seseorang yang tidak paham 


kaidah-kaidah Islam yang dapat menyampaikan kepada 
persoalan-persoalan secara detail yang menyebabkan 
seseorang terhalang dari lingkaran kebaikan. 5082 

Contohpenggunaaankata/igfe* dinyatakan dengan 
Ij+zk* , "mereka tidak dapat memahaminya" adalah: 


3 

<*) ill jii Ji 


“Dan siapakah yang lebih zalim daripada orang yang 
telah diperingatkan dengan ayat-ayat Tuhannya lalu Dia 
berpaling dari padanya dan melupakan apa yang telah 
dikerjakan oleh kedua tangannya? Sesungguhnya Kami 
telah meletakkan tutupan di atas hati mereka, (sehingga 
mereka tidak) memahaminya, dan (kami letakkan pula) 
sumbatan di telinga mereka; dan Kendatipun kamu 
menyeru mereka kepada petunjuk, niscaya mereka tidak 
akan mendapatpetunjuk selama-lamanya? (Al-Kahfi: 57* 
58). Yakni* ketidakfahaman mereka disebabkan kezaliman. 
Dan bentuk kezaliman tersebut di antaranya: 

1) Berpaling dari ayat-ayat Allah (Al-Qur’an) dan 
enggan beristighfar)dengan dosa-dosa yang pernah 
diperbuatnya 


0 




5082 Lihat, catatan kaki kitab TUJch/ah Al-AJdiwadzi, juz 4 him. 455; bab: 
man yuridillaahu bihi khairan yufaqqihu fid diin. 
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“Lalu Dia berpalingdari padanya dan melupakan apa 
yang telah dikerjakan oteh kedua tangannya ?” 

2) Hatinya tidak tertarik memahami ayat-ayat-Nya. 


a aj (jl 


“Hati mereka, (sehingga mereka tidak) memahaminya" 
3) Tidak ada usaha mempergunakan telinganya untuk 
menyimak ayat-ayat Allah. 

rti'ii'* jj 

■Dan (kami letakkanpula) sumbatan di telinga mereka." 

Al-Yaquut (ojidl) 


Firman-Nya: 


6v^| 5 ojyi 


“Seakan-akan bidadari itu permatayaqutdan marjan* 
(Ar-Rahman: 5$) 


Keterangan; 

Di dalam kamus al-bisri halaman 791 disebutkan 
bahwa Yaquut adalah , *jenis batu mulia* 

At-Yaqiin 

Firman-Nya: 


OUJ ^ jjiiuj OUI jjiiu, oJj 


ULriji f* Vj 


"Dan mere/cd ya/ig beriman kepada Kitab (Al-Qur'an) 
yang telah diturunkan kepadamu dan Kitab-kitabyang 
telah diturunkan sebelummu, serta mereka yakin akan 
adanya (kehidupan) akhirat” (Al-Baqarah: 4) 


Keterangan: 

AI-Yaqitn ialah membenarkan secara pasti tanpa 
keraguan atau syak di dalamnya. Yakni terhadap Allah 
dan hari akhir bisa diketahui dalam diri seseorang melalui 
tingkah perbuatannya. 5083 


5083 Tafiir APMaraghi* jilid I juz 1 him. 44; Al-Jurjani menjelaskan bahwa 
ai-yaqtin menu rat lughat adalah ilmu yang tidak ada keraguan 
besertanya> dan menurut istilah ialah beri'tiqad terhadap sesiiatu 
bahwasanya ia adalah begini yang disertai dengan keyakinan 
bahwasanya sesuatu itu tidak mungkin kecuaii begin! karena sesuai 
dengan kejadian yang tidak mungkin raeleseL Selanjutnya, beliau 
membagi keyakinan tersebut dengan beberapa batasannya; pertama, 
jenis keyakinan yang yang masih diselimuti zham dan kedua 
mengeluarkan zhan\ ketiga mengeluarkan ketidaktahuan; keempat 
mengeluarkan keyakinan muqattid yang dipegangU dan menurut ahli 
hakikat adalah melihat dengan mata yang disertai dengan kekuatan 
imsrn, bukan dengan hujjah dan bukti {burhaan), Lihat, At- 
Tariijfaat , bab ynhlm. 259 


Di dalam Mu jam dijelaskan bahwa dengan di- 

fathah-kan lalu di-kasrah adalah ntasdar yakni ilmu 
yang tidak disertai keraguan ( al-‘ilmtdladzi la syakkun 
maahu). Dan juga berarti keyakinan yang menghunjam 
kuat. Di antaranya menyaksikan dengan yakin (asy- 
syahadatu dial yaqiin)?** Terdapat tingkatan kata yakin, 
di dalam haasyiyah Ash-shawiy dijelaskan 3 tingkat 
keyakinan, antara lain: 

1) Cc&H pj? ialah mengetahui sesuatu tanpa menyak- 
sikannya, 2) 0 ^ ialah mengetahui sesuatu disertai 

"" t j| 

dengan ilmunya dan menyaksikannya> dan 3) gixJl 
ialah menyaksikan disertai dengan merabahnya dan 
menyentuhnya. 5085 Lihat Surat At-Takatsur 
Adapun firman-Nya: 



*Dan adalah Kami mendustakan hari pembalasan r 
hingga datang kepada Kami kematian * (Al-Mudatstsir: 
46-47) maka, hatta ataanal yaqiin maksudnya ialah al- 
maut (kematian) seperti halnya: 



Dan sembahlah Tuhanmu sampai datang kepadamu 
yang diyakini (ajal). (Al-Hijr: 99), yakni al-maut. 
Demikian menurut para ahli tafsir Dikatakan demikian 
karena ia merupakan perkara yang diyakini dan tidak 
diragukan, 5086 Ibnu ‘Athiyah mengatakan bahwasanya 
yakin yang mereka kehendaki adalah apa yang mereka 
dustalcan pada waktu hidup di dunia* Lalu mereka menjadi 
yakin setelah matinya, jelasnya s mereka mendustakan 
tentang adanya keyakinan kembali kepada Allah dan 
hari akhir 5087 

Sedangkan firman-Nya: 


“Dan mereka mengingkarinya karena kezaliman dan 
kesombongan (mereka) padahal hati mereka meyakim 
(kebenaran)nya? (An-Naml: 14) Maka, istaiqantahaa 
anfusahum* maknanya bahwa mereka mengetahui secara 
yakin bahwa ia benar-benar berasal dari Allah, 5088 Maksud- 


5084 Mu jam Lughah Al-Fuqaha\ him, 484 

5085 Haasyiyah Ash-Shaawiy *.ala Tafiir Jahlain, juz 6 him. 469 

5086 Tafiir At-Maraghi* jilid 5 juz 14 him, 44 

5087 Asy-Syaukani* Path Al-Qadiir t jilid 5 him. 333; At-Tashil fi “uluum 
At-Tanziitjuz 2 him, 510; AbMuharrar Al- Wajiiz, juz 15 him, 196-197 

5088 TafiirAl-Maraghi t jilid?)VZ 19him. 121 



0 l4JLaj1 


AL*ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam AI-Qur'an 


• 833 




nya mereka tolak dan ingkari ayat-ayat Allah (mukjizat) 
yang dibawa oleh nabi-nabi-Nya itu dengan cara aniaya 
dan sombong sedang hati mereka membenarkannya. 5089 

Yuqshiruuna 

Firman-Nya 




“Dan teman-teman mereka (orang-orang kafir dan 
fa$ik) membantu setan-setan dalam menyesatkan dan 
mereka tidak henti-hentinya” (Al-A'raaf: 202) 


Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa al-iqshaar 
sama artinya dengan at-taqshiir (memendekkan). 
Maksudnya “meninggalkan” seperti kata orang* jp y£\ 
M ia meninggalkan perkara itu dan mencegah diri dari 
padanya, sekalipun ia mampu melakukannya” 5090 


Yaqthiin (<jU»k) 

Firman-Nya: 


Oiki: & dp U&lj 

a Dan Kami tumbuhkan untuk ia sebatang pohon dari 

jenis /oiw” (Ash-Shaffaat: 146) 

Keterangan: 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa oJkL> ialah 
labu manis yang sekarang banyak dikenak Ada juga yang 
mengatakan ‘pisang’ Karena daun-daun pisang memang 
lebar. 5091 


Yakla-ukum 

Firman-Nya: 

o* 

*Siapakah yang dapat memelihara kamu di waktu 
malam dan siang hart selain Allah Yang Maha 
Pemurah?”* (Al-Anbiyaa*: 42) 

Keterangan: 

Yakla’ukumy menurut Ibnu Abbas adalah memelihara 
dan menjaga kalian. 5092 Disebutkan di dalam Mu*jam> 

yakni taakhkhara (menagguhkan).J ^ 
gif. Dan iUf t&i #f> yakni hafizhahu 

5089 A. Hassan, Tafiir Al-Furqcut, catatan kakl no. 2743 him. 738 

5090 Ibid, jilid 3 juz 9 Kim. 149 

5091 Tafcir Al-Maraghi, jftUl 8 juz 23 him. 82 

5092 Tafsir Ai-MaraghU jilid 6 juz 17 him. 35 



(memeliharanya). Dan dikatakan: 6^ *Slt, yakni 

raaahum (jLitj), “memelihara mereka" 50 * 1 

Yaltafit (±J&) 

Firman-Nya: 



Mil 




“Sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan 
pengikut-pengikutmu di akhir malam danjanganlah 
ada seorangpun di antara kamu yang tertinggal kecuali 
isfrimu ” (Huud: 81) 

Keterangan: 

Htafata adalah mengempitkan betis dengan betis di 
saat maut datang. 5094 Seperti firman-Nya: 


3^1^ tiLlil cJiSllJ 

“Dan bertaut betis (kiri) dan betis (kanan)” (Al- 
Qiyamah: 29). Sedang yaltafit yang tertera pada ayat 
tersebut maknanya “tertinggal” Ada pula mufasir menter- 
jemahkannya dengan “menoleh ke belakang” 5095 Dan 
juga berarti berpaling(mengikuti jejak nenek moyang 
terdahulu, dan mengindahkan seruan agama yang haq. 
Seperti yang tertera di dalam Firman-Nya: 


# a } 


© &UI; lip tfSilsJ IjJlS 


"Mereka berkata: "Apakah kamu datang kepada kami 
untuk memalingkan kami dari apa yang kami dapati 
nenek moyang kami mengerjakannya ” (Yunus: 78) 


Yalitkum 


Firman-Nya: 


lS4*,fi=dUit 


“Din tidak akan mengurangi sedikitpun (pahala) 
amalanmu * (Al-Hujuraat: 14) 


Keterangan: 

Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa 
sebagaimana orang Arab mengatakan:^-^ , artinya 
H ia tidak menguranginya” Al-Ashmu’i menceritakan dari 
Ummu Hisyam As-Saluliyah: 


5093 Mujam AI- Wasiith, juz 2 bob kafhlm. 793 

5094 Ai-Kasy$yaaf,juz 4 hbn. 193 

5095 Depag, Al-Qwrlm dan Terjemahnya, catatan kaki no. 732 him. 339 
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bagi Allah yang tidak diluputkan, tidak pula 
dikurangi dan tidak pula ditulikan oleh suara-suara ! 5096 

Begitu juga firman-Nya: 




“Dan Kami tiada mengurangi sedikitpun dart pahala 
amal mereka, * (Ath-Thuur: 21) Maka> Altanaahum 
maknaya naqashnaahum (Kami kurangi mereka ). 50 * 7 


Yalhatsu 

Firman-Nya; 


oi vKSf 


“Maka perumpamaannya seperti anjing jika kamu 
menghalaunya diulurkannya Hdahnya dan jika kamu 
membiarkannya ia mengulurkan lidahnya (juga).” 
(Al-A’raaf: 176) 

Keterangan: 

Al-Jauhari mengatakan bahwa i 4 ill(huruf lam di- 
fathah-kzn) dan i* 4 Ut (huruf lam di-dhammaft-kan), 
adalah menjulur-julurkan lidah karena capek atau 
kehausan. 50 ** Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
kondisi tersebut berlaku juga untuk selain anjing, 
dikarenakan sangat letih dan kepayahan, atau karena 
kehausan. Sedang untuk anjing sama saja, kepayahan atau 
tidak, haus ataupun tidak, ia tetap menjulurkan lidahnya . 50911 
Baca: Al-KaBm 


Yamhaqu ( 

Firman-Nya: 


cJi jJJl Sji3 1511 Al 


“Allah memusnahkan riba dan menyuburkan sedekah” 
(Al-Baqarah: 276) 


Keterangan: 

Dinyatakan; tit - < 53 *. Yakni berkurang dan 

merusaknya. Dan dikatakan: JiiJl aul yakni hilang 
keberkahannya . 5100 Dan di antaranya perkataan: ^ 

yakni akhir bulan qamariyah, karena hilal sudah 
hilang dari pandangan, hampir tak terlihat Dikatakan; iiS, 
yakni berkurang dan hilang keberkahannya {inqashaahu 
wa adzhaba barakatuhu )* Kata ini berkaitan dengan riba. 
Maksudnya, Allah menjanjikan hilangnya keberkahan 
orang yang melakukan praktik riba . 5101 

Yumahhish 

Firman-Nya: 


e &S3 frWpn && AT 


"AgarAllah membersihkan orang-orang yang beriman 
(dari do$a mereka) dan membinasakan orang-orang 
kafir!" (Alilmraan: 141) 


Keterangan: 

Dinyatakan: artinya lari (haraba )* 1G2 Sedang 

adalah "membersihkan diri dari segala aib’ Dan 
ungkapan, j&\\* yilft artinya ia telah menyucikan 
emas dari barang-barang yang mencampurinya. Begitu 
juga perkataan, ^ yang artinya 

“mudah-mudahan Allah meniucikan orang-orang yang 
bertaubat dari dosa-dosa mereka *! 5103 


Adapun firman-Nya; 


“Dan membersihkan apa yang ada datum hatimu” 
Yakni membersihkan sangkaan-sangkaan yang tidak 
benar, sangkaan jahiliyah. (Ali ‘Imraan: 154) 

Al-Yammi (fjl) 

Firman-Nya: 


4 jJtasjlU Uia5j\j 


“Kemudian Kami menghukum mereka, maka Kami 
tenggelamkan mereka di taut (Al-A’raaf: 135) 


5096 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 145; Shafwaatvt-Tafaasiin jilid 
3 him, 236 

5097 S/to/mTi Al-Bukhari, jilid 3 Urn. 199 

5098 Ibnu Manzhur, Op. Cif.„ jilid 2 him, 1S4 maddah • J 

5099 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 9 him, 106 


5100 Mufam al-washth, juz 2 bab mim him. 856 

5101 Ash-Shabuni, Tafsir Ahkam, jilid 1 him. 383-384; lihat juga, Tafsir 
Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 63 

5102 Mujfaw juz 2 bab mint him. 855 

5103 Tafsir Al-Maraghi, jilid 2 juz 4 him. 67 
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Keterangan: 

Al-Yamm: laut, yang dimaksud pada ayat tersebut 
adalah Laut Merah, tempat matinya Fir aun dan bala 
tentaranya* AbYammu menurut bahasa Mesir kebetulan 
sesuai dengan bahasa Arab, termasuk sekian banyak kata 
sinonimnyay menunjukkan bahwa kedua umat itu berasal 
dari satu keturunan. 5104 Al-Yammu maknanya al-bahru 
(laut) adalah lughat bangsa Qibti* 5105 Sedangkan frman- 
Nya: 

jdi 4 

"Dan apabila kamu khawatir terhadapnya rnaka 
jatuhkanlah ia ke sungai (Nil)” (Al-Qashaash: 7) Maka, 
Al-Yamm berarti "sungai Nil” 510 * Yakni, tempat Nabi 
Musa dihanyutkan di dalamnya* 

Al-Yamiin 

Firman-Nya: 






“Dan langitdigulung dengan tangan kanan-Nya” (Az- 
Zumar: 67) 


48) maka al-yamiin wasy syamaa-il maksudnya dua 
samping sesuatu yang lebat, seperti gunung, pepohonan 
dan sebagainya. 5109 Dan firman-Nya: 



“Dan lemparkanlah apayang ada ditangan kananmu, 
niscaya ia akan mention apa yang mereka perbuat” 
(Thaaha; 69) maka, Maafii yamiinika maksudnya ialah 
tongkat* Disembunyikannya makna itu dengan maksud 
mengagungkan perkaranya* 5110 


Sedangkan kata yamtn dan aymaan yang berarti 
"sumpah” adalah: 




“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpahmu 
yang tidak dimaksud (untuk bersumpah), tetapi Allah 
menghukum kamu disebabkan (sumpahmu) yang disengaja 
(untuk bersumpah) oleh hatimu ” (Al-fiaqarah: 225) maka, 
al-aymaan maksudnya ialah, "segala hal yang dijadikan 
bahan sumpah” 5111 Dan firman-Nya: 


Keterangan: 

Menurut Ar-Raghib, al-yamiin asalnya adalah anggota 
badan (tangan manusia) dan dipergunakan dalam sifat 
Allah, 5107 Sedang maksud biyamiinihi dalam ayat tersebut 
ialah dengan kekuasaan-Nya* 510 ® 

Al-Yamm* dalam pengertian "arah, posisi” (kanan, 
kiri), di dalam Kamus Al-Bisri halaman 791 dinyatakan: 
JijliI ^ 3 "lelaki itu datang dari arah kanan” Dan di 

dalam Al-Qur’an misalnya: 


ips & &\ jU. u flji 

@ j&j M jjUlifj yjJf j. 


“Dan Apakah mereka tidak memperhatikan segala 
sesuatu yang telah diciptakan Allah yang bayangannya 
berbolak-balik ke kanan dan ke kiri dalam Keadaan sujud 
kepada Altai i, sedang mereka berendah dirit” (An-Nah: 


5104 Ibid, jilid 3 juz 9 him. 45 

5105 ATBurhanfii 4 Uluwn ATQurdn, juz 1 him* 288 

5106 Tafsir at-Maraghi, jilid 7 juz 20 him* 36 

5107 Mu’jam Mufradat Alfttazhil Qurdn, him* 577; menurut al-Jurjani, 
al-yamiin menurut lughat adalah d^wwah(kekuatan), dan menurut 
syara' adalah menguatkan satu dari dua ufung khabar dengan 
menyebut Allah taala, atau dengan menggantungkan nama-Nya. 
Lihat, Kftot at-Tariifaat, babytt’hlm* 259 

5108 Tafsir al-Maraghi, jUid 8 juz 24 him* 28 




“Janganlah kamu jadikan noma Allah dalam sumpah¬ 
mu sebagai penghalang untuk berbuat kebaikan? (Al- 
Baqarah; 224) 

Adapun firman-Nya: 


$5 fid ^ 


<$) 


£r*i 


yf\ iLi* u, 


r- 


“Allah tidak menghukum kamu disebabkan sumpah- 
sumpahmu yang tidak dimaksud (untuk bersumpah)* 
tetapi Dia menghukum kamu disebabkan sumpah -sumpah 
yang kamu sengaja." (Al-Maa'idah: 89); menurut Imam 
Al-Marghi, al-laghwfil Yamiin yang tertera pada ayat 
tersebut ialah perkataan seseorang secara tidak disengaja 
di dalam pembicaraan, seperti, "Tidak! Demi Allah,” atau 
“Tentu! Demi Allah” 5112 Sedangkan bi maa dqadtumul 
aymaan: disebabkan kalian telah membulatkan tekad 
dan menyengaja untuk bersumpah* Makna asal dari 


5109 I&idJilid 5 juz 14 him* 87 
5U0 I&f'dji|id6juz 16 him* 126 

5111 Ibid, jilid 1 juz 2 him. 160 

5112 /&idj Slid 3 juz 7 him* 14 
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kata al-aqd adalah lawan kata dari at-hallu?membuk&. 
Sebab itu 'aqdul aymaan, berarti menguatkan sumpah- 
sumpah dengan adanya kesengajaan dan tujuan 
yang benar. Sedangkan ta’qiidul aymaan berarti lebih 
menguatkannya . 9119 

Adapun, At-Yamiin dan al-maymanah yang berarti 
“golongan, kelompok kanan” misalnya: 


"Golongan kanan ” (Al-Muddatstsir: 39); begitu juga 
firman-Nya: 




Goiongan kanan, yakni orang-orang mufcmin. (Al- 
Balad: 18) (Al-Waaqiah: 8 ) maksud golongan kanan ialah 
golongan yang menuju kebahagiaan. Karena senantiasa 
berwasiat dengan kesabaran dan penuh kasih sayang: 


\^j iyag \pi zjA&'dSpi 



© cf-ydl 


“Dan Dia (tidak pula) Termasuk orang-orang yang 
beriman dan soling berpesan untuk bersabar dan soling 
berpesan untuk berkasih sayang. Mereka (orang-orang yang 
beriman dan sating berpesan itu) adalah golongan kanan " 
(Al-Balad: 17-18) dan, al-maymanah ialah jalan selamat 
menuju kebahagiaan . 9114 


Yanbuu'an 

Firman-Nya: 



"Dan mereka berkata: "Kami sekati-kati tidak percaya 
kepadamu hingga kamu memancarkan mata air dari 
burnt untuk kamt” (Al-Israa’: 90) 

Keterangan 

Al-Yanbuu ’ ialah mata air (sumber) yang tidak kering 
airnya . 9119 

Y unzifuuna 

Firman-Nya: 


511} Ibid, jilid3 juz 7 him. 14 

5114 Ibid, jilid 10 juz 30 Mm. 161 

5115 Arid, Jilid 5 juz 15 hlm.93 


“Mereka tidak pening karenanya dan tidakpukt mabuk” 
(Al-Waaqiah: 19) 


Keterangan: 

Bunyi ayat Laa yunzafuuna ‘anhaa, artinya mereka 
tidak hilang akalnya karena mabuk. Orang mengatakan, 
peminum itu hilang akalnya. Sedang orang 
yang mabuk disebut dan Dan dinyatakan 

pula di dalam firman-Nya: 


l«rf 


“Tidak ada dalam khamer itu alkohol dan mereka tidak 
mabuk karenanya (Ash-Shaffaat: 47) 


Yan'ihi (a-l*) 

Firman-Nya: 




® 




if 


*Dan (perhatikan pulalah) kematangannya. Sesung - 
guhnya pada yang demikian itu ada tanda-tanda 
(kekuasaan Allah) bagi orang-orang yang beriman * 
(Al-An*aam: 99) 


Keterangan: 

Dikatakan, (£) \o\Z\ dJditj tfjy i)& 1, 

am}*) 04 b (buah itu menjadi matang ). 9117 Ayat di atas 
hendak menunjukkan tentang tanda kekuasaan Allah 
tentang matangnya buah di pepohonan bagi orang-orang 
yang beriman. 


Yan'iqu 

Firman-Nya: 


c_ 


“Pengembala yang memanggil binatang yang tidak 
mendengar selain panggilan dan seruan saja .* (Al- 
Baqarah: 171) 


Keterangan: 

Di dalam Mu’jam dinyatakan :) 

ISbu ) Uu*;, artinya meneriaki dan membentak (shaaha 


5116 Ibid, jilid 9 juz 27 him. 135 

5117 Mu'jam Mufradmt Atfaazh Al-Qur’an* him* 578 




AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata daUmt Al-Qur an 


m 837 



biha wa zajaraha) , 51l *Dan suara yang dikeluarkan oleh 
binatang dinyatakan: 


Yunfau (!^) 

Firman-Nya: 




'Atau dibuang dari rtegeri (tempat kediamannya).* 

(Al-Maa’idah: 33) 

Keterangan: 

Di dalam Mujam dinyatakan: llii - artinya 

menjauhkannya (nahaahu wa ab’adahu ), Dikatakan: 
liVi yakni (mengeluarkannya 

dari negerinya) > yakni mengustrnya. 5120 Sedang An-nafyu 
fit ardhi J JiJJt), “dibuang ke suatu negeri” yang 

tertera pada ayat di atas maksudnya, dipindahkan ke 
suatu negeri atau daerah tempat pengacau itu melakukan 
kerusakan. 5121 Merupakan hukuman yang dijatuhkan 
kepada perusuh. Arti selengkapnya: Sesungguhnya 
pembalasan terhadap orang-orang yang memerangi Allah 
dan Rasul-Nya dan membuat kerusakan di muka burnt , 
hanyatah mereka dibunuh atau disalib, atau dipotong 
tangan dan kaki mereka dengan bertimbal balik, atau 
dibuang dari negeri (tempat kediamannyaf Yangdemikian 
itu (sebagai) suatu penghinaan untuk mereka di dunia, 
dan di akhirat mereka beroleh siksaan yang be$ar 3 (Al- 
Maa’idah: 33) 


Yanqushuukum 

Firman-Nya: 



“Kecuali orang-orang musyrikin yang kamu telah 
mengadakan perjanjian (dengan mereka) dan mereka 
tidak mengurangi sesuatupun (dari isi perjanjian) mu 
dan tidak (pula) mereka membantu seseorang yang 
memusuht kamu* (At-Taubah: 4) 

Keterangan; 

Menurut Ar-Raghib> an-naqshu ialah mengurang 
keberuntungan, dan an-nuqshaan adalah bentul masdar- 


nya, dan O&Z (saya menguranginya), 5122 Sedang, 

Tsumma lam yanqushuukum syaian dalam ayat tersebut 
maksudnya ialah kemudian mereka tidak mengurangi 
sedikitpun dari persyaratan perjanjian, sehingga tidak 
membunuh seorang pun di antara kalian dan tidak pula 
membahayakan kalian* 5123 


Yanqandhdhu (J^) 

Firman-Nya: 

* ** 

"Binding rumah yang hampir roboh? (Al-Kahfi: 78) 


Keterangan: 

An yanqadha pada ayat tersebut ialah roboh dengan 
segera* Dalam pembicaraan, sering perbuatan manusia 
(makhluk berakal) disandarkan pada makhluk lain, seperti 
dikatakan: 


• ’Ay. 

tea 


"Lembing menghendaki dada Abu Bard, 
sebagai pembalasan qisas dari bant 
UqaiV* 5124 Baca khtdhir (istm c alam) 


Yahiiju (£*?) 

Firman-Nya: 




“Tanaman-tanamannya mengagungkan para petani; 
kemudian tanaman itu menjadi keringf (Al-Hadiid: 
20 ) 


Keterangan: 

Dikatakan, yakni sayuran (kubis) itu 

menguning dan masak, 5125 


Yahja'uuna Coytex) 

Firman-Nya: 


^ jS' & ii* 


“Mereka sedikit sekali tidur di waktu malam * (Adz- 
Dzaariyaat: 17) 


5118 Mujam Al-Wasiith, juz 2 bab nun him. 934 

5119 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qurhrt, him. 520; Tafsir Al-Maraghi, 
jilid 1 juz 2 him. 45 

5120 Ibid, juz 2 bab nun him. 943 

5121 Tafiir At+Maraghi, jilid 2 juz 6 him. 104 


5122 Mu Jam Mufradaat Atfaazh Ai-Qurdn, him* 525 

5123 Tafsir Al-Maraghi, jilid 4 juz 10 him. 52 

5124 ibid, jilid 6 juz 16 him. 4 

5125 Ibid, him. 546 
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Keterangan: 

Al-Hujuu 1 adalah tidur di waktu malam* 

Sedang tidur yang ringan disebut al-hijaa* (^d^JV)* 5126 Di 
dalam Kamus disebutkan: dan artinya 

“tidur” 5127 Baca: Tahajjud 

Yuhra'uuna 

Firman-Nya: 

J* 3 6j<v4i 

0 oli^JLSf 

Van datanglah kepadanya kaumnya dengan bergegas - 
gegos* Dan sejak dahutu mereka selatu melakukan 
perbuatan-perbuatan keji” (Huud: 78) 

Keterangan: 

Di dalam Mu jam dikatakan: ^JsS £3*> apabila 
ia melepaskan lemparannya dengan cepat. 512 * Huria dan 
uhri’a> dalam bentuk mabnt lil mafuul ialah terdorong 
untuk tergesa-gesa. Dan menurut Al-Kisal, aM/ira'hanya 
bisa diartikan bergegas disertai dengan gemetar karena 
dingin atau marah atau demam atau syahwat 5129 

Yakni mempercepat jalannya dan ingin segera 
mengetahui tamu Nabi Luth tersebut* Dan pada ayat lain, 
dinyatakan: 


*: > + * > a lit 

“Lalu mereka sangat tergesa-gesa mengikuti jejak 
orang-orang tua mereka itu. (Ash-Shaffaat: 70)* Maksud 
bergegas di sini, adalah terus-menerus menyambung 
keyakinan mereka untuk tetap mengikuti apa yang dahulu 
nenek moyang mereka lakukan dan pegang teguh, bukan 
bergegas-gegas dalam arti jalan kaki dengan cepat 5130 

Yahimuun ( 

Firman-Nya: 



& Of 4 y 

“Ttdakkah kamu lihat bahwa mereka mengembara di 
tiap-tiap lembah.’X Asy-Syuard 225) 


5126 Tafcir A 1-Maraghi, j ilid 9 juz 26 him, 173; Mu Jam MufradttAt Alfaazh 
Al-Qur J an t him* 535 

5127 Kamus al-Murtawwir, him* 1490 

5128 Mu jam Mufradat Aljbuxzhil Qur'an, him* 540 

5129 Tafsir Al-Maraghi jilid 4 juz 12 him* 63 

5130 J&id, jilid 8 juz 23 him, 62 


Keterangan: 

Kata bj-t: maksudnya ialah mereka berjalan seperti 
berjalannya binatang, kebingungan, tidak menuju kepada 
sesuatu pun* 5131 Di dalam Mu’jam dijelaskan bahwa, 
dUli j Uli - oSti, yakni, keluar di tempatnya dan tidak 
mengetahui arah manayangakan dituju* Da/i tsim fa’il- nya 
adalah jamaknya j 

Yuuza'uuna 

Firman-Nya: 


(4^ 

*Dan dihimpunkan untuk Sulaiman tentaranya dart 
jin t manusia dan burungledu mereka itu diatur dengan 
tertib (dalam barisan)” (An-Naml: 17) 





Keterangan: 

Yuuza’uun yang pertama di antara mereka ditahan* 
agar bertemu dengan yang terakhir di antara mereka, 
sehingga mereka bersatu dan tidak seorang pun di antara 
mereka ada yang tertinggaL 5133 
Adapun firman-Nya: 


0 oy^jd 


a Dan (ingatlah) hari (ketika) Kami kumpulkan dari 
tiap-tiap umatsegolongan orang-orangyang mendustakan 
ayat-ayat Kami, Mu mereka dibagi-bagi (dalam kelompok- 
kebmpok) * (An-Naml: 83) Maka, yuuza'uun dalam ayat 
tersebut maksudnya bahwa yang pertama dan terakhir 
di antara mereka ditahan* sehingga mereka bertemu dan 
bersatu di dalam suasana mendapatcelaan dan interogasl 5134 
Sedangkan firman-Nya: 






"Dan (ingatlah) hari (ketika) musuh-musuh Allah 
digiring ke dalam neraka lalu mereka dikumpulkan 
(semuanya ) ” (Fushshilat: 19) maka, adalah 


5131 Ibid, jilid? juz 19him* 112; Ar-Raghib, Op. Gt, him* 546 

5132 Mu’jam Al-Wasiith t juz 2 bab wawu him. 1004; Atau juga berarti 
mendapatkan berbagai ragam al-kaiam {pandangan, pendapal) baik 
dalam bentuk pujian atau celaan sedangkan ia sendiri tidak dapat 
menguasainya (memilih mana yang diambtl dan dijadikan sebagai 
pegangan, bingung)* Ibid 

5133 Ibid, jilid 7 juz 19 him, 126 

5134 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 21 
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orang yang awal di antara mereka ditahan supaya 
bertemu dengan orang-orang yang akhir di antara 
mereka, karena terlalu banyaknya jumlahnya* Yakni> 
berasal dari kata-kata, Saya menahan dia. 5l3S 

Yuufidhun Coy^iy) 

Firman-Nya: 



O* fji 


‘Yyuifa) pada Aan mereka keluar dari kubur dengan 
cepat seakan-akan mereka pergi dengan segera kepada 
berhala-berhah (sewaktu di dunia)!* (Al-Ma'arij; 43) 


Keterangan: 

Al-Ifaadh adalah bersegera ( al-israa ). Asalnya adalah 
melawan orang yang telah diusir sebagai kinayah bagi 
orang yang melakukan penyuapan kepadanya, sedang 
bentuk jamaknya adalah 

Al-Yaum (fjil) 

Firman-Nya: 


Jp 

. * * _ X- < 


“Di hari ini kami dibalas dengan siksaan yang sangat 
menghinakan karena kamu seUdu mengatakan terhadap 
Allah (perkataan) yang tidak benar* (Al-Arfaam: 93) 

Keterangan: 

Al-Yaum (£yi), adalah waktu yang istimewa, lain 
dari yang lain> karena peristiwa yang terjadi padanya. 
Sebagaimana keistemewaan hari-hari yang dikenal, yakni 
dengan adanya terang, gelap dan sebagaimana hari-hari 
yang dialami bang&a Arab karena terjadinya peperangan 
dan permusuhan padanya. Sedangkan al-yaum yang 
terdapat pada ayat di atas adalah hari kiamat* di mana pada 
hari itu Allah membangkitkan manusia untuk menjalani 
hisab dan menerima balasan. 5137 

Berikut ini pengertian dan makna seputar kata yaum 
yang tertera di beberapa ayat: 

1) Firman-Nya: 


5135 Ibidt jilid8 juz24him. IIS 

5136 Mu *jam Mufradaat Alfaazh Al- Qur’ant him. 565 

5137 Tafsir At-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 192; Ar-Raghib, Op. Cit. t him. 
578 




u Pada hari ini telah aku sempurnakan untukmu 
agamamuT (Al-Maa’idah: 3) 


Al-Yaum, pada ayat tersebut, maksudnya “masa”. 
Yakni masa haji wada*, haji terakhir yang dilakukan 
oleh Nabi Muhammad i^ 5t2S 


2) Firman-Nya: 




rt Bergembiralah orang-orang yang beriman " (Ar- 
Ruum: 4) Yakni* di hari kemenangan bangsa Romawi 
; dan firman-Nya: 




“Pada hari ini orang-orang kafir telah putus asa untuk 
(mengalahkan) agamamu ” (Al-Maa’ida: 4) maka 
yaum dimaksudlcan suatu peristiwa besar, menyangkut 
kemenangan suatu agama. 


3) Firman-Nya: 




r>: ^ 




Nj i 

i /‘VI 


41 Dan tanyakanlah kepada Bani Israil tentang negeri 
yang terletak di dekat hut ketika mereka melanggar 
aturan pada hari Sabtu, di waktu datang kepada 
mereka ikan-ikan (yang berada di sekitar) mereka 
terapung-apung di permukaan air f dan di hari-hari 
yang bukan Sabtu, ikan-ikan itu tidak datang kepada 
mereka T (Al-Araaf; 163) 


Maka, Yauma sabtihim ialah penghormatan 
mereka pada hari sabtu* Orang mengatakan, 

, “orang Yahudi menghormati hari Sabtu 
dengan tidak bekerja pada hari itu, karena khusus 
untuk beribadah” 513 * 


4) Yaumu hunain (J£*- fjJJ): peranghunain. (At-Taubah: 
25) Baca: Hunain 

5) Firman-Nya: 



5138 Depag* Af-Qurim dan Terjemahnya, catatan kaki no, 397 him-157 

5139 Tafsir Al-Maraghi> jilid 3 juz 9 him. 92 
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“Lalu dikumpulkanlah ahli-ahlt sihirpada waktu yang 
ditetapkan di hariyang ma 'lum!* (Asy-Syuaraa: 38) 
Maka, al-yaumul-maluum ialah hari perhiasan yang 
dibatasi oleh Musa di dalam perkataannya: “Wahai 
untuk pertemuan kami dengan kalian itu ialah hari 
raya dan hendaklah dikumpulkan manusia pada waktu 
matahari sepenggalang naik* (Thaaha: 59) 514 ® 


6) Firman-Nya: 

(S- O&yM pje ^5 


“Apa yang Kami turunkan kepada hamba Kami 
(Muhammad) di hari Furqaan, yaitu di hari bertemunya 
dua pasukan." (Al-Anfaal: 41) Maka, Yaumulfurqaan 
ialah hari ketika Allah memisahkan antara keimanan 
dan kekufuran, yaitu hari terjadinya peristiwa Badar, 
ketika dua golongan (mukminin dengan musyrikin) 
bertemu, di dalam peperangan. Peristiwa ini terjadi 
pada tanggal 17 Ramadhan. 5141 

7) Firman-Nya: 


0 J k-jj Olfyidf 3 


“Dan (inilah) suatu permakluman daripada AUah dan 
Rasul-Nya kepada umat manusiapada hari haji akbar 
bahwa sesungguhnya AUah dan Rasul-Nya berlepas dtri 
dart orang-orang musyrikinT (At-Taubah: 3) Maka, 
Yaumul hajjtl akbaar ialah hari qurban, yakni pada 
hari segala kewajiban haji selesai dan orang-orang 
yang menunaikan ibadah haji berkumpul pada hari 
itu untuk menyempumakan manasiknya, 5142 

8) Firman-Nya: 


© &\ls\ 


"Dan senantiasalah orang-orang kafir itu berada 
dalam keragu- raguan terhadap Al-Qur'an, hingga 
datangkepada tnereka saat (kematiannya) dengan tiba- 
tiba atau datangkepada mereka azab hari kiamat. (Al- 
Hajj: 55) maka, Yaumun aqiim ialah hari yang berbeda 


dengan seluruh hari lainnya, tidak ada bandingannya 
dalam hal kedasyatannya. Maksudnya ialah masa 
perang yang sangat hebat. Dan dijadikannya hari 
kedatangan azab sebagai ‘hari yang sangat dasyat’, 
karena orang-orang yang berperang dinamakan anak- 
anak medan perang'. Apabila mereka terbunuh, maka 
hari ini dinamakan yaumun dqiim, hari yang sangat 
dasyat. 5145 

9) Firman-Nya: 


J.& -jiZ ob J 15 




*Berkata Musa: "Waktu untuk pertemuan (kami 
dengan) kamu itu ialah di hari raya dan hendaklah 
dikumpulkan manusia pada waktu matahari 
sepenggalahan naik ". (Thaaha: 59) Maka, Yaumuz 
zinaa adalah hari raya mereka. 1144 

10) Firman-Nya: 


ji S- ^ Cr® 

0 (£ jt ilz ^ & 


“(Dialah) yang Media Tinggi derajat-Nya, yang mem- 
punyai 'Arsy, yang mengutus Jibril dengan (membawa) 
perintah-Nya kepada siapa yang dikehendaki-Nya di 
antara hamba-hamba-Nya, supaya Dia memperingat- 
kan (manusia) tentanghari Pertemuan (hari kiamat),’' 
(Al-Mu’min: 15) maka, Yaumut talaaq adalah nama 
lain dari yawmul-qiyamah. Dikatakan demikian, 
karena pada hari itu Al-Khaliq berhadapan dengan 
para mahluk ciptaannya (manusia, jin, malaikat dan 
mahluk lain) dalam upaya mempertanggung jawabkan 


cAtroh tv»rKi toton nv4 -avat cplanii ittiva fiiiplafilrATV 


"(yaitu) hari (ketika) mereka keluar (dari kubur); tiada 
suatupun dari keadaan mereka yang tersembunyi bag) 
Allah. (Lain Allah berfirman): "Kepunyaan siapakah 
kerajaan pada hari ini?" Kepunyaan AUah YangMaha 
Esa lagi Maha Mengalahkan " (Mu’min: 16) 

11) Firman-Nya: 


4 >j iiiT ii fed} 


5140 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 58 

5141 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 6 

5142 Ibid > jilid 4 juz 10 him. 52 


5143 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 127 

5144 Ibid, jilid 6 ju 2 16 him. 120 

5145 Ibid, jilid S juz 24 him. 50 
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“Berilah mereka peringatan dengan hari yang dekat 
(hari kiamat yaitu) ketika hati (menyesak) sampai di 
kerongkongan dengan menahan kesedthan. omng-orang 
yang zalim tidak mempunyai teman setia seorangpun 
dan tidak (pula) mempunyai seorangpemberi syafaat 
yang diterima syafaatnya ” (Al-Mu'min: 18) Maka, 
yaumul azifah ialah hari yang dekat kedatangannya. 
Dinamakan demikian karena dekatnya. Dikatakan, 
azafas safar, artinya qarb (perjalan tersebut dekat dan 
akan sampai pada tujuannya).* 14 * 

12) Finnan-Nya: 


0 fy_ Ju-i & pfej 


“Hai kaumku, Sesungguhnya aku khawatir terhadapmu 
akan siksaan hari panggil-memanggil? (Al-Mu’min: 
32) Maka, yaumut Tanaad adalah yaumul qiyamah 
itu sendiri. Dinamakan yaumut Tanaad , karena pada 
saat itu orang-orang saling menyeru, memanggil 
antara satu dengan yang lainnya untuk mendapatkan 
pertolongan dan saling memberi pertolongan. 
Umayyah bin Ash-Shalat mengatakan: 


jiiudoj 


'Allah menyebar makhluk-Nya di muka bumi karena 
Dia telah menghamparkannya, Makhluk-makhluk 
itu menjadi penghuni burnt sampai hari kiamat 33 . 5147 


Dan ayat selanjutnya menjelaskan, “(yaitu) hari 
(ketika) kamu (lari) berpaling ke belakang, tidak ada 
bagimu seorangpun yang menyelamatkan kamu dari 
(azab) Allah, dan siapa yang disesatkan Allah, niscaya 
tidak ada baginya seorangpun yang akan memberi 
petunjuk " (Al-Mu J min: 33) 


13) Firman-Nya: 



n (Ingatlah) hari (ketika) Kami menghantam mereka 
dengan hantaman yang keras . Sesungguhnya Kami 


5146 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 56 

5147 Ibid, jilid 8 juz 24 him. 66 


adalah pemberi balasan? (Ad-Dukhan: 16) yakni, hari 
yang menerangkan keadaan sebenarnya pada saat 
kiamat. 

14) Firman-Nya: 





“Sesungguhnya Kami menolong rasuUrasul Kami dan 
orang-orang yang beriman dalam kehidupan dunia 
dan pada hari berdirinya saksi-saksi (hari kiamat)” 
(Mu J min: 51) 





Maka, yauma yaquumul asyhaad ialah hari kiamat. 
Asyhad(A+z\) adalah kata jamak, dan mufradnya 
dengan makna syaahadu, artinya baling memberi 
kesaksian*. 514 * Dan ayat selanjutnya menjelaskan: 
(yaitu) hari yang tiada berguna bagi orang-orang zalim 
permintaan maafnya dan bagi merekalah laknat dan 
bagi merekalah tempat tinggalyang buruk (Mumin: 
52) 


15) Yaumul khuruuj , menurut Ibnu Abbas adalah hari 
keluar dari kubur. 514 * Sebagaimana yang tertera di 
dalam firman-Nya: 




“(Yaitu) pada hari mereka mendengar terlakan dengan 
sebenar-benarnya , itulah hari keluar (dari kubur)) 3 
(Qaaf: 42) 


16) Firman-Nya: 


5^ j *oi3\ pj 51 


“Sesungguhnya Hari Keputusan adalah suatu waktu 
yang ditetapkan ” (An-Naba*: 17) Maka, Yaumul 
fasht ialah hari kiamat. Dinamakan demikian karena 
pada hari itu Allah 3&. Mengadili semua makhluk- 
Nya dengan cara bijaksana. 5150 Dan ayat selanjutnya 
menjelaskan: M Yaitu hari (yangpada waktu itu) ditiup 
sangkakala Mu kamu datangberkelompok-kelompok! 3 
(An-Naba*: 18) 


17) Firman-Nya: 


5148 Ibid, jilid 3 juz 7 Kim. 204 

5149 Shahtih Al-Bukhari t jilid 3 him. 198 

5150 Tapir Al-htaraght, jilid 10 juz 30 him. IQ 
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“Dan hari yang dijanjikan ” (Al-Buruuj: 2) Maka, 
maksud aUyaumul mauuud ialah hari kiamat Sebab 
Allah telah menjanjikan terjadinya hari itu* 5151 

18) Firman-Nya: 


~ < l3tl t * *C 't* 

fji 

“(Sesungguhnya kamu akan dibangkitkan) pada hari 
ketika tiupan pertama menggoncang alarn * (An- 
Naaziaat: 6) yakni bagian dari keadaan yang meng- 
gambarkan kejadian kiamat. Baca: Raajifah 

19) Firman-Nya: 

cJjji £ jj 

"Sampai hari ($uatu) waktu yang telah ditentukan." 
(Al-Hijr: 38) Maka, Yaumul-waqtil ma'luum ialah 
waktu tiupan pertama, ketika seluruh makhluk mati, 
sebagaiamana diriwayatkan oleh Ibnu Abbas. 5 ] 52 

20) Firman-Nya: 


22) Firman-Nya: 




* v « 

. , I » i 

i ji j*i fje 


“(yaitu) hari seseorang lari dari saudaranya. dari ibu 
dan bapaknyOy dari isteri dan anak-anaknya? (Abasa: 
34-36) yakni, hari yang masing-masing orang sibuk 
dengan dirinya sendiri. 

23) Firman-Nya: 


eojO? 


“Dan (ingatlah) hari (di waktu) Allah menyeru mereka, 
seraya berkata: n Di manakah sekutu-sekutu-Ku yang 
dahulu kamu katakan?” (Al-Qashash: 74) yakni, hari 
dimintai pertanggung jawaban antara sesembahan 
selain Allah. 


24) Firman-Nya: 


jiii 4 ^ ii (£ -fiyxb 

0 ^ 


"Dan berilah mereka peringatan tentanghari penyesalan, 
(yaitu) ketika segala perkara telah diputus. Dan mereka 
dalam kelalaian dan mereka tidak (pula) berimanT 
(Maryam: 39) Maka, Yaumul hasrah ialah hari kiamat, 
ketika manusia menyesal atas kelengahannya terhadap 
Allah m*™ 


21) Firman-Nya: 


> * > 

*Dan (ingatlah) pada hari (yang ketika itu) kami 
perjalankan gun ung-gunung? Arti selengkapnya: “Dan 
(ingatlah) pada hari (yang ketika itu) kami peijahnkan 
gunung-gunung* Dan kamu akan hhat bumi itu datar 
dan Kami kumpulkan seluruh manusia t dan tidak 
Kami tinggalkan seorangpun dari mereka” (Al-Kahfi; 
47) yakni, gambaran kiamat dengan dijalankannya 
gunung-gunung. 


5151 Ibid* jilid 10 j uz 30 him, 97 

5152 jilid Sjuz 14 him. 20 

5153 Ibid> jilid 6 juz 16 him. 50 


N yis jjtl jijlf Alii 


*(Ingatlah) 3 hari di waktu AUah mengumpulkan para 
rasul, lalu Allah bertanya (kepada mereka): "Apa 
jawaban kaummu terhadap (seruan) mu?" Para rasul 
menjawab: 'Tidak ada pengetahuan kami (tentangitu); 
sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yangghaib". (Al-Maa’idah: 109) yakni> keadaan yang 
menggaxnbarkan pertanggung jawaban antara para 
rasul dan pengikutnya. 

25) Firman-Nya: 


til o'-* cP < - A -* £=, d 


“Pada hari betis disingkapkan dan mereka dipanggil 
untuk bersujud; maka mereka tidak kuasa” (Ai-Qalam: 
42) Maka, yauma yuksyafu *an saaqin , maknanya 
tentang kesulitan akhirat, demikian kata Al-Hasan; 
kedua, bahwa as-saaq adalah al-ghithaa (tutupan), 
demikianlah kata Ar-Rabi’; ketiga, maknanya ialah 
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kesusahan dan kesempitan, detnikian kata Ibnu 
Abbas; keempat, maknanya iaiah pertanggungjawaban 
dalam menghadapi hari akhir dan lenyapnya dnnia. 
Adh-Dhahhak berkata, bahwa yang demikian itu 
karena pada saat itu meiupakan awal mula munculnya 
berbagai kesusahan. 5154 

Yakni, ungkapan dasyatnya perkara saat kiamat untuk 
menjalani hisab dan balasan amal. Dikatakan, 
jU. bila perkara yang terjadi di dalamnya sangat 
dasyat. 5155 # 


5154 Lihatt An-Nukat wa At- 4 Uyuun Tafik At-AiaawardK )uz 6 hint 70- 71 

5155 Haatsiyah Ash-Shaawiy *alaa Tafek faUdaitu jui 6 hint 230 
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Alif(l) 


Allah ( 4)0 


Adalah him atam , khusus ditujukan kepada yang 
wajib disembah secara benar, Nama ini tidakboleh untuk 
selain Allah* Pada masa jahiliyah, jika bangsa Arab ditanya 
mengenai siapakah yang menciptakan langit dan bumi, 
mereka menjawab “Allah” Dan jika mereka ditanya apakah 
tuhan latta dan ‘ uzza dapat menciptakan sesuatu seperti 
Allah, mereka akan menjawab “Tidak” Adapun untuk kata 
ilaah adalah him (nama) yang ditujukan terhadap setiap 
sesembahan yang haq maupun yang batil, kemudian kata 
ilaah banyak digunakan untuk sesembahan yang haq. 5156 
Allah adalah pengetahuan yang menunjukkan atas Tuhan 
yang sebenamya (haqq) dengan dilalah yang mencakup 
makna-makna asma'ul husna seluruhnya, 5157 Sembilan 
puluh sembilan nama yang dikenal dengan asmaa *ul 
husna mempunyai kekuatan hukum secara mutlak; laisa 
kamitslihi syai un> “tidak sama dengan makhluk-Nya” 

Beberapa kata dan dhamir yang disandarkan dan 
merujuk pada Allah, antara lain: 

1) Kata “Allah” sendiri* Misalnya: 


Aj g- \ y* y* y^j 

% JS )fo\ & J>ji\ 


“Dan sesungguhnya jika kamu menanyakan kepada 
mereka: 'Siapakah yang menurunkan air dari langit 
lalu menghidupkan dengan air itu bumi sesudah 
matinyaV Tentu mereka akan menjawab: “Allah*. 
Katakanlah: "Segalapuji bagi Allah”, tetapi kebanyakan 
mereka tidakmemahamt (nya)” (Al-Ankabuut: 63) 


2) Kata Ilaah waahid (idhafah)* Misalnya: 



“Sekali-kali tidak ada Tuhan melainkan Tuhan yang 
Esa” (Al-Maa’idah: 73) yakni menolak pandangan 
Allah itu tiga. 

3) Kata Rabb dengan di-idhafah-kan , Misalnya: vj 
yJuJ1 adalah Tuhan yang memelihara dua tempat 
terbitnya matahari, yaitu tempat terbitnya di musim 
panas dan di musim dingin* Sedangkan 

5156 Ahmad Musthafa Al-Maraghi, Tafair Al-Maraghi, jilid 1 juz 1 him. 
27-28 

5157 Al-Juijani, Kttab At-Ta*Tiifaat t bab alifhhn. 34 


yang tertera di dalam Surat Ar-Rahman ayat 17 Ar- 
Rahmaan ayat adalah "Tuhan pemelihara dua tempat 
terbenamnya matahari di musim panas dan di musim 
dingin’ 5158 ; Baca: Rabb 

4) Dhamir (kata ganti) dengan lafazh huwa (yt). 
Kedudukannya sebagai taukid (penguat). Misalnya: 

“Allah, tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) 
melainkan Dia Yang Hidup kekal lagi terus menerus 
mengurusi (makhluk-Nya)” (Al-Baqarah: 255) 



. 4 


^=**3 3 * ^ 


“Tidak ada Tuhan (yang berhak disembah) melainkan 
Dia yang menghidupkan dan Yang Mematikan Tuhan 
kalian dan Tuhan nenek moyang kalian!" (Ad-Dukhan: 
*) 




“Dan Dia-lah YangMaha Perkasa atas hamba-hamba- 
NyaT (Al-Anaam: 61) 

Begitu pula firman-Nya: 


3*3 -A*- cA (3^i cA 3* j oi 

© flit 


“Sesungguhnya Tuhanmu f Dia-lah yang lebih 
mengetahui tentang orang-orangyang tersesatjalannya 
dan Dia lebih mengetahui tentang orang-orang yang 
mendapatkan petunjuk.” (Al- Anaam: 117) 

5) Dhamir dengan lafazh anta (oil)- Misalnya: 



“Sesungguhnya Engkau-lah yang mengetahui perkara 
yang ghaib ” Arti selengkapnya: (Ingatlah), hari di 
waktu Allah mengumpulkan para rasul, lalu Allah 
bertanya (kepada mereka): “Apa jawaban kaumu 
terhadap seruan kamu?”. Para rasul menjawab: “Tidak 
ada pengetahuan kami (tentang itu); sesungguhnya 
Engkau lah yang mengetahui perkara yang ghaib ” 
(Al-Maa’idah: 109) 


6) Dhamir dengan lafazh anaa; 




5158 Al-Maraghij Op. Cit., jilid 9 juz 27 him. 110 
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“Sesutigguhnya Aku-lah (Allah) Pencipta manusia dart 
tanah ” (Shaad: 71) 

Dan firman-Nya: 


^ ^ ‘ u 5 


v Dan kami tidak mengutus seorang rasul pun sebelum 
kamu, melainkan Kami wahyukan kepadanya ; 
“Bahwasanya tidak ada Tuhan melainkan Aku f maka 
sembahlah olehmu sekalian akan Aku \ (Al-Anbiyaa*: 
25) 

Kemudian di antara sejumlah lafazh dengan bentuk 
masdar yang disandarkan secara langsung dengan kata 
Allah antara lain: 


1) Sunnatullah, yakni pengulangan kejadian atas 
perbuatannya berupa penumpasan dan perbaikan 

2) Khatqullaah , yakni ciptaan Allah mencakup 
sunnatullah, penciptaan agama untuk hambanya, 
penciptaan manusia. 

3) ShibghataUah, yakni celupan Allah berupa agama Islam 
yang sarat dengan tauhidnya, tidak mempersekutukn 
Allah, sebagai pemisah dari agama-agama selainnya, 
Yahudi dan Nasrani (kristen). 

4) Sabiitittah, jalan yang diridhai Allah, yang selalu 
meniti di jalan-Nya, tidak membelok dan lurus 
berpegang teguh dengannya, di antaranya menuntut 
ilmu sebagai sarana menghamba kepada-Nya. 

5) Baitultah, yakni rumah Allah (Ka*bah) yang didirikan 
oleh Ibrahim ^ bersama anaknya Ismail ^ yang 
berasaskan tauhid> yakni membersihkan segala bentuk 
pemujaan batil (kemusyrikan) disekitar rumah-Nya. 
Sebaliknya, berfungsi sebagai tempat shalat dan i’tikaf. 

6) NaaqathaUah , yakni unta Allah sebagai mukgizat yang 
diturunkan Allah kepada Nabi Shaleh Sebagai 
ujian kepada kaumnya dalam meraih keimanan atas 
keberadaan unta-Nya. 

7) Wajhuttah , yakni bentuk pengabdian semata-mata 
ingin mendapat ridha-Nya, dengan meniadakan 
penyembahan nafsu, dan berjalan di atas jalan-Nya. 

8) Abdullah, yakni perjanjian Allah kepada para 
hambanya, berupa penyembahan hanya kepadanya, 
mentaati hukum semata-mata terdorong oleh 
kebesaran-Nya karena Dia telah menyusunnya dengan 
ilmu-Nya. 

9) Yadullal i, yakni kekuatan (pertolongan) Allah meliputi 
mereka yang berpegang dengan Al-Qur’an dan 


berpedoman dengan sunnah nabi-Nya, meski seorang 
diri. 

10) Shun’attah , yakni perbuatan Allah M berkenaan 
dengan segala kejadian yang dilakukan-Nya, tanpa 
ada yang membatasi gerak-Nya. 

11) Idznillah , yakni sebuah lisensi seorang hamba untuk 
dapat berbuat sesuai kehendak-Nya. Dan idznillah 
hanya berlaku terhadap para utusan-Nya, para nabi 
dan rasul Tuhan. 

12) Makarullah, yakni bentuk balas dendam Alah 
terhadap para pembuat makar. Dan Dia adalah 
sebaik-baik pembuat makar. 

13) Sya’aa’irillah > yakni bentuk peragaan agama yang 
dipraktikkan oleh para nabi, dengannya agama 
Allah tersebar dengan tata cara yang diatur-Nya. 
Diantaranya berkurban pada idul adha dan manasik 
hajh 

14) Dzikrullah , yakni ingat kepada Allah; bila merujuk 
kepada manusia maksudnya bentuk dzikir, shalat, 
berdoa, dan bentuk pelaksanaan ritual di dalamnya; 
dan bila merujuk kepada Allah maksudnya adalah 
Al-Quran dan segala panggilan yang mengajak pada 
keselamatan. 

15) KalimatuUahi yakni ketetapan Allah baik berupa ayat- 
ayat-Nya yang tertulis maupun yang tak tertulis (alam 
raya) yang merujuk atas kebesaran-Nya 

16) Fithratallah, yakni ciptaan Allah berupa fitrah 
manusia menerima kebenaran. 


Ibrahim (£1*!^) 

Firman-Nya: 




,T Kami abadikan untuk Ibrahim (pujian yang baik) di 
kalangan orang-orang yang datang kemudian ." (Ash- 
Shaffaat; 108) 


Keterangan: 

Ibrahim nama lengkapnya adalah Ibrahim bin Tarikh 
(250) bin Nahur (148) bin Sarugh (230) bin Raghu (239) 
bin Faligh (439) bin Abir (464) bin Syalih (433) bin 
Arfakhzyad (438) bin Saam (600) bin Nuh 3E^. 5159 

Ada yang mengatakan bahwa kata Ibrahiim berasal 
dari dua kata aba, “bapak” dan rahiim , “penyayang” Maka 
Ibrahim berdasarkan dua kata tersebut berarti “bapak 


5159 Lihat, Ibnu Katsir, Qishash Al-Anbiyaa 7 (edisi Indonesia), him. 157; 
Ibnu Katsir, Bidaayah wa an-Nihaayah t Tahqiqi Dr Ahmad Abu 
Hakim dan Dr All Najib 'Athawiy, Daar Al-Kutub ivo Al-Vntiyah, 
Beirut-Libanon, jilid 1 him. 132 
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yang penyayang” Al-Quran sendiri memberi sebutan lain 
perihal beliau. Awwaahun halint, “yang iba serta lembut 
hatinya” juga lekat kepada pribadinya; mengingat Ibrahim 
yang pernah mendoakan bapaknya yang musyrik, 
meski akhirnya, beliau dilarang mendoakannya. Begitu 
juga sebutan khaliilullah, “kekasih Allah* yang demikian 
itu lantaran ketabahannya menghadapi cobaan berupa 
perintah menyembelih putranya, Ismail dan beliau 
juga disebut haniif, lantaran Ibrahim tidak cenderung 

kepada agama Yahudi dan tidak juga condong kepada 
agama Nasrani> serta Ibrahim bukan termasuk orang- 
orang musyrik* Begitu juga sebutan uswatun hasanah, 
“teladan yang baik” 

1 -I ^ i 

£ ^ -t * — 1 i * C^jP 

*Sesungguhnya telah ada suri t aulada n yang batk bagimu 
pada Ibrahim!' (Al-Mumtahanah: 4). Kemudian lewat 
bunyi ayat; 







'Sesungguhnya Ibrahim adalah seorang imam yang 
dijadikan teladan lagi patuh kepada Allah dan hanif" 
(An-Nahl: 120) sebagai bapak ummat ini (Tauhid)* Di 
mana kata al-ummah yang tertera pada ayat di atas adalah 
“jamaah yang banyak* yang ditujukan terhadap Ibrahim 
maka Ibrahim & disebut ummat, dikatakan demikian 
karena ia memiliki segala keutamaan dan kesempurnaan 
yang apabila diceraiberaikan akan sebanding dengan 
satu umat (kumpulan manusia)* Ketika memuji Harun 
Al-Rasyid* Abu Nuwas berkata: 


J j 



“Tidaklah mustahil bagi Allah untuk 
menyatukan atam ini pada satu orangV m 


Secara umum, kata Al-Ummah dimaksudkan 
dengan sekelompok manusia yang terdiri di antara 
individu-mdividu atau ikatan tertentu, atau kepentingan 
yang sama atau peraturan yang sama. 5161 Baca: khatil, 
awwaahun, Haniif, Ummat 


Berikut ini rentetan beberapa peristiwa penting yang 
dilalui oleh Ibrahim: 


1) Pencarian Tuhan yang sebenarnya disembah; 

“Ketika malam telah menjadi getap, ia (Ibrahim) 
melihat bintang (lalu) ia berkata: “Inikah Tuhanku*, 

5160 Al-Maraghi, Qp.Cit. t jilid 5 juz 14 him. 157 

5161 Ibid t jilid 3 juz 9 him, 88 


Tetapi tatkala bintang itu tenggelam ia berkata: 
“Saya tidak suka kepada yang tenggelam*, Kemudian 
tatkala ia melihat bulan terbit ia berkata: “Inikah 
Tuhanku**, Tetapi tatkala bulan itu terbenam ia 
berkata: “Sesungguhnya jika Tuhanku tidak memberi 
petunjuk kepadaku, pastilah aku termasik orang-orang 
yang se$at*\ Kemudian tatkala dia melihat matahari 
terbit ia berkata: “Inilah Tuhanku f inilah yang lebih 
besar*, maka tatkala matahari itu terbenam ia berkata: 
“Hat kaumku, sesungguhnya aku berlepas diri dari apa 
yang kamu persekutukan*\ (Al-An’aam;: 76-78) 

2) Penyembelihan yang dilakukan Ibrahim terhadap 
putranya> Isma’il sebagai bukti kesabaran: 

“Maka Kami beri ia kabar gembira dengan seorang 
anak yang amat saban Maka tatkala anak itu sampai 
(pada umur sanggup) berusaha bersama-sama 
Ibrahim, Ibrahim berkata: "Hai anakku sesungguhnya 
aku melihat dalam mimpi bahwa aku menyembelihmu. 
Maka fiktrkanlah apa pendapatmu!" Ia menjawab: 
"Hai bapakku, kerjakanlah apa yang diperintahkan 
kepadamu; insya Allah kamu akan mendapatiku 
termasuk orang-orang yang sabar", Tatkala keduanya 
telah berserah dirt dan Ibrahim membanngkan 
anaknya atas pelipis (nya), (nyatalah kesabaran 
keduanya)* Dan Kami panggillah ia: "Hai Ibrahim, 
sesungguhnya kamu telah membenarkan mimpi itu", 
sesungguhnya demtkianlah Kami memberi balasan 
kepada orang-orang yang berbuat baik. Sesungguhnya 
ini benar-benar suatu ujian yang nyata * Sesungguhnya 
ini benar-benar suatu ujian yang nyata* (Ash-Shaffaat: 
101-108) 

3) Permohonan Nabi Ibrahim %£& untuk dijauhkan 
anak cucunya dari penyembahan berhala di sekitar 
Baitullah, dan pemberian rasa aman di tempat 
tersebut, 

Dan (ingatlah), ketika Ibrahim berkata: "Ya Tuhanku , 
jadikanlah negeri ini (Makkah), negeri yang aman, 
dan jauhkanlah aku beserta anak cucuku daripada 
menyembah berhala-berhala - Ya Tuhan-ku, 
sesungguhnya berhala-berhala itu telah menyesatkan 
kebanyakan daripada manusia, maka barangsiapayang 
mengikutiku, maka sesungguhnya orang itu termasuk 
golonganku f dan barangsiapa yang mendurhakai aku , 
maka sesungguhnya Engkau, Maha Pengampun lagi 
Maha Penyayang* Ya Tuhan kami, sesungguhnya aku 
telah menempatkan sebahagtan keturunanku di lembah 
yang tidak mempunyai tanam-tanaman di dekat rumah 
Engkau (Baitullah) yang dihormati, ya Tuhan kami 
(yang demikian itu) agar mereka mendirikan shalat, 
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maka jadikanlah hati sebagian manusia cenderung 
kepada mereka dan beri rezekilah mereka dart buah- 
buahatty mudah-mudahan mereka bersyukur ; Ya Tuhan 
kamu sesungguhnya Engkau mengetahui apayangkami 
sembunyikan dan apa yang kami lahirkan; dan tidak 
ada sesuatupunyang tersembunyi bagi AUah, baikyang 
ada di bumi maupun yang ada di langit* Segala puji 
bagi Allah yang telah menganugerahkan kepadaku di 
hart tua (ku) Ismail dan Ishaq* Sesungguhnya Tuhanku, 
benar-benar Maha Mendengar (memperkenankan) 
doa. Ya Tuhanku, jadikanlah aku dan anak cucuku 
orang-orang yang tetap mendirikan shalat, ya Tuhan 
kami, perkenankanlah doaku , Ya Tuhan kami, beri 
ampunlah aku dan kedua ibu bapakku dan sekalian 
orang-orang mukmin pada hati terjadinya hisab (hari 
kiamat)\ (Ibrahim: 35-41) 

4) Dialog Ibrahim dengan ayahnya, dan hukuman yang 
dijatuhkan kepada Ibrahim. Peristiwa ini mengandung 
pelajaran berharga bagi j uni dakwah* di antaranyatata 
cara berdialog yang dapat diterima oleh lawan bicara 
{mukhatab) dalam melancarkan misi tauhidnya* Dan 
Ibrahim di dalam Al-Qur’an dieebut sebagai awaahun 
haaliim, yang lembut hatinya. 

(Ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: "Patung-patung apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?"Mereka menjawab: 
"Kami mendapati bapak-bapak kami menyembahnya " 
(Ingatlah), ketika Ibrahim berkata kepada bapaknya 
dan kaumnya: "Patung-patung apakah ini yang kamu 
tekun beribadat kepadanya?" Mereka menjawab: 
"Kami mendapati bapak-bapak kami menyembahnya " 
Ibrahim berkata: "Sebertamya Tuhan kamu ialah Tuhan 
langit dan burnt yang telah menciptakannya; dan aku 
termasuk orang-orang yang dapat memberikan bukti 
atasyangdemikian itu " Ibrahim berkata: "Sebenamya 
Tuhan kamu ialah Tuhan langit dan bumi yang telah 
menciptakannya; dan aku termasuk orang-orangyang 
dapat memberikan bukti atas yang demikian itu\ 
Maka Ibrahim membuat berhala-berhala itu hancur 
berpotong-potong kecuali yang terbesar (induk) dari 
patung-patung yang lain; agar mereka kembali (untuk 
bertanya) kepadanya* Mereka berkata: "Siapakah 
yang melakukan perbuatan ini terhadap tuhan - 
tuhan kami, sesungguhnya dia termasuk orang-orang 
yang zalim " Mereka berkata: "Kami dengar ada 
seorang pemuda yang mencela berhala-berhala ini 
yang bernama Ibrahim " Mereka berkata: "(Kalau 
demikian) bawalah dia dengan cara yang dapat dilihat 
orang banyak, agar mereka menyaksikan "* Mereka 


bertanya: "Apakah kamu, yang melakukan perbuatan 
ini terhadap tuhan-tuhan kami, hai Ibrahim?"Ibrahim 
menjawab: "Sebenarnya patungyang besar itulah yang 
melakukannya, maka tanyakanlah kepada berhala 
itu,jika mereka dapat berbicara"* Maka mereka telah 
kembali kepada kesadaran mereka dan lalu berkata: 
"Sesungguhnya kamu sekalian adalah orang-orangyang 
menganiaya (dirt sendiri)" kemudian kepala mereka 
jadi tertunduk (lalu berkata): "Sesungguhnya kamu 
(hai Ibrahim) telah mengetahui bahwa berhala-berhala 
itu tidak dapat berbicara " Ibrahim berkata: "Maka 
mengapakah kamu menyembah selain Allah sesuatu 
yang tidak dapat memberi manfa 1 at sedikitpun dan 
tidak (pula) memberi mudharat kepada kamu?" Ah 
(celakalah) kamu dan apa yang kamu sembah selain 
Allah* Maka apakah kamu tidak memahami? Mereka 
berkata ; "Bakarlah dia dan bantulah tuhan-tuhan 
kamtiyjika kamu benar-benar hendak bertindakKami 
berfirman: "Hai api menjadi dinginlah f dan menjadi 
keselamatanlah bagi Ibrahimmereka hendak berbuat 
makar terhadap Ibrahim, maka Kami menjadikan 
mereka itu orang-orang yang paling merugL (Al- 
Anbiyaa': 52-70) 

Ibrahim bersama Ismail mempunyai peninggalan 
yang terns diabadikan bagi generasi sesudahnya. Di 
antaranya Kabah dan sumur zam-zam. Begitu juga bentuk 
upacara di dalamnya, di antaranya ibadah penyembelihan 
hewan Qurban. 

Ibliis (J^i) 

Firman-Nya: (Ingatlah) ketika Tuhanmu berfirman 
kepada malaikat: "Sesungguhnya Aku akan menciptakan 
manusia dari tanah ". Maka apabila telah Kusempurnakan 
kejadiannya dan Kutiupkan kepadanya roh (ciptaan) 
Ku; maka hendaklah kamu tersungkur dengan bersujud 
kepadanya " Lalu seluruh malaikat itu bersujud semuanya* 
kecuali iblis; ia menyombongkan dirt dan adalah dia 
termasuk orang-orang yang kafir : Allah berfirman: "Hai 
iblis, apakah yang menghalangi kamu sujud kepada yang 
telah Ku-ciptakan dengan kedua tangan-Ku. Apakah kamu 
menyombongkan diri ataukah kamu (merasa) termasuk 
orang-orang yang (lebih) tinggi?"* Iblis berkata: "Aku 
tebih baik dartpadanya, karena Engkau ciptakan aku dari 
apU sedangkan ia Engkau ciptakan dart tanah " Allah 
berfirman: "Maka keluarlah kamu dari surga; sesungguhnya 
kamu adalah orang yang terkutuk, sesungguhnya kutukan- 
Ku tetap atasmu sampai hari pembalasan " Iblis berkata: 
"Ya Tuhanku, beri tangguhlah aku sampai hart mereka 
dtbangkitkan". Allah berfirman: "Sesungguhnya kamu 
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termasuk orang-orangyang diberi tangguh, sampai kepada 
hart yang telah ditentukan waktunya (hart kiamat) T \ 
Iblis menjawab: "Demi kekuasaan Engkau aku akan 
menyesatkan mereka semuanya , kecuali hamba-hamba-Mu 
yang mukhlts di antara mereka * Allah berfirman: "Maka 
yang benar (adalah sumpah-Ku) dan hanya kebenaran 
itulah yang Ku-katakan \ Sesungguhnya Aku pasti akan 
memenuhi neraka jlahannam dengan jenis kamu dan 
dengan orang-orangyang mengikuti kamu di antara mereka 
kesemuanya * (Shaad: 71-85) 

Keterangan: 

Kata Iblis berasal dari bahasa Yunani, diabolos, 
“pemfitnah”, karena juga berarti “tipu daya”* 5163 Dan 
berkata Ibnu Mas’ud dan Ibnu Abbas dan sejnmlah 
para sahabat dan Said bin Al-Musayyab dan yang lain 
berkata, bahwa Iblis adalah pemimpin para malaikat yang 
berada di langit dunia* Ibnu Abbas mengatakan namanya 
'AzaaziiL Dan di dalam riwayat dari Al-Harits An-Naqas 
berkata, kuniyahnya adalah Abu Kardus* Menurut Ibnu 
Abbas ia adalah golongan dari malaikat yang disebut 
dengan jin yang kedudukannya sebagai pemegang kunci 
perbendaharaan kebun-kebun (khazzaanul jinaan) yang 
paling mulia, banyak ilmunya serta tekun beribadah, dan 
ia memiliki empat sayap lalu Allah mengubahnya dengan 
setan yang terkutuk (syaithaan rajiiman)z m 

Sedang firman-Nya: Dan sesungguhnya Kami telah 
menciptakan kamu , lalu Kami membentuk rupa kamu, 
kemudian Kami berfirman kepada malaikat-malaikat ; 
"Sujudlah kamu kepada Adam " lalu mereka sujud 
melainkan Iblis, ia tidaklah termasuk dalam golongan yang 
sujud * (Al-Araaf; 11) 

Menurut Hasan Al-Basri bahwa Iblis adalah yang 
pertama kali mengadakan qiyas (perbandingan)* Dan 
Muhammad bin Sirin berkata, bahwa yang pertama 
kali mengadakan qiyas adalah Iblis, dan tidak ada yang 
menyembah matahari dan bulan selain dengan jalan qiyas* 5164 

Ayat di atas memberikan bukti bahwa Iblis melakukan 
qiyas dalam mentaati perintah Allah yang menurut 
Ibnu Jarir maknanya berarti Iblis membandingkan antara 
dirinya dengan Adam dan melihat dirinya lebih mulya dari 
Adam sehingga ia enggan sujud kepadanya* 5165 

Firman-Nya: Dan (ingatlah) ketika Kami berfirman 
kepada para malaikat : "Sujudlah kamu kepada Adam", 
maka sujudlah mereka kecuali Iblis * Ia adalah dari golongan 
jin, maka ia mendurhakai perintah Tuhannya* Patutkah 
kamu mengambil ia dan turunan-turunannya sebagai 

5162 Ensiklopedi Islam (Ringkas), him. 144 

5163 Ibnu Katsin Bldaayah wa An-Nihaayah,)\\\d 1 him. 67 

5164 Ibid , jilid 1 him* 66 

5165 Ibid, jilid 1 him. 66 


pemimpin selain daripada-Ku, sedang mereka adalah 
musuhmu? Amat buruklah tbits itu sebagai pengganti 
(Allah) bagi orang-orangyangzalim. (Al-Kahfi; 18: 50) 

Pada ayat tersebut Iblis merupakan pengganti 
generasi yang buruk* Di samping Iblis mempunyai misi 
di dunia memperbanyak pengikutnya dari kalangan 
manusia untuk memenuhi neraka jahanam. Iblis juga 
memiliki anak cucu, menurut kriteria yang ditetapkan 
oleh Mujahid, terdapat lima anak cucu Iblis, yakni: 1) 
Zalanbur > jenis Iblis yang menemani seseorang ketika di 
pasar; 2) Tsabrun , jenis Iblis yang menemani seseorang 
manakala mendapatkan musibah; 3) Maswath, jenis Iblis 
yang menemani seseorang dengan cara membawakan 
berita*berita lalu dilemparkannya berita-berita tersebut 
pada mulut seseorang, sehingga yang bersangkutan tidak 
mengenal lagi asal-usulnya; 4) Al-Awar f jenis Iblis yang 
menemani seseorang di saat menjalankan Riba; 5) Daasim , 
jenis Iblis yang menemani seseorang di saat seseorang 
memasuki suatu rum ah dengan tidak mengucapkan sal am 
dan menyebut asma Allah* 5166 

Ahmad (jc£l) 

Ibnu Duraid menjelaskan bahwa nama-nama Ahmad, 
Yuhmad, dan Muhammad sudah ada pada masa Jahiliyah, 
Misalnya Muhammad bin Hambal Al-Juufi Asy-Syaa J ir 
yang hidup sezaman dengan Amru Qais bin Hujr* 
Lalu ia diberi nama SuwaiHr* Begitu pula, Muhammad 
bin Bilal bin Uhaihah bin Al-Julaah* Uhaihah adalah 
suami Salmah binti Amru bin Labib An-Najjariyah* 
Lalu Uhaihah menceraikan istrinya, Salmah, kemudian 
Salmah dinikahkan oleh Hasyim bin Abdul Manaf, dan 
dari pasangan keduanya lahirlah Abdul Muththalib 
bin Hasyim* Maka Salmah menjadi nenek bagi Nabi 
Muhammad ^* 5167 Begitu pula kata Ahmad, di antaranya 
ialah Ahmad bin Tsumamah bin Jad’aan dari suku Thayyi’; 
dan Ahmad bin Dumamah bin Bakiil dari suku Hamdan, 
dan Ahmad bin Zaid bin Khidaasy dari suku Sakaasik* 5163 

Adapun nama Muhammad terambil dari al-hamd 
yakni wazan mufadlun (jiii) dan merupakan nama yang 
tetap melekat padanya karena banyaknya perilaku terpuji 
yang dihasilkannya* 5169 

Sisilsilah Muhammad di dalam kitab-kitab sejarah 
dinyatakan: Abdullah bin Abdul Muththalib 5170 bin 

5166 ZaadAl-Masiirfi 'Ilm At-Tajsiir , jilid 5 him* 108 

5167 Ibnu Duraid, Abu Bakar Muhammad bin Salam, Al-Isytiqaaq, Al- 
Maktabah At-Tijaari , Beirut (tt)> him* 9 

5163 Ibid, him, 9*10 

5169 Ibid, him* $; Ithat Surat Ash-Shaffayat 6 

5170 Abdul Muththalib nama aslinya adalah Amir dan mendapat sebutan 

Syaibatul Hamdi * karena banyaknya pujian oraitg kep&danya, Ada 
juga yang mengatakan namanya Karen pada waktu ia 

dilahirkan terdapat rambut putih di tengah-tengah kepalanya, yang 
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Hasyim 5171 bin Abdul Manaf bin Qushay bin Kilab 5172 bin 
Murrah bin Kaab bin Lu’ay bin Ghalib bin Fihr bin Malik 
bin An-Nadhr bin Kinanah bin Khuzaimah bin Mudrikah 
bin Ilyas bin Mudar bin Nizar bin Ma’ad bin Adnan. 5175 

Masa-masa kelahiran Muhammad di dalam buku- 
buku sejarah dijelaskan, 

Di saat hari ketujuh dilahirkannya, seekor domba 
disembelih !Abdul Muththalib sebagai ungkapan 
rasa syukurnya kepada AUah. Sejumlah orang 
diundartg ke pesta-pesta. Perayaan yang besar itu 
dihadiri oleh kebanyakan orang Quraisy, ia menamai 
cucunya Muhammad . Ketika ditanya mengapa ia 
menamakannya demikian padahal nama itu jarang 
dipakai orang Arab, ia menjawab: “Saya berharap ia 
terpuji di surga maupun di burnt” 5t74 

Tentang nama Ahmad dan Muhammad* sebagaimana 
dalam catatan sejarah, adalah karena ibunda Nabi sudah 
menamainya Ahmad sebelum kakeknya menamai 
Muhammad* 5175 


Muhammad sebagai seorang nabi dan rasul, beliau 
dapat dikategorikan sebagai berikut: 


I) Muhammad sebagai pembawa kebenaran, dan darinya 
wajib diimani* Seperti dinyatakan: 


’r*u & Ji' ^ 


“Dan mereka beriman kepada apa yang diturunkan 
kepada Muhammad dan Itulah yang haq dari Tuhan 
mereka, Allah menghapuskan kesalahan-kesalahan 
mereka dan memperbaikt Keadaan mereka ” 
(Muhammad: 2) 


2) Muhammad sebagai penutup para nabi (khaatamun 
nabiyyiin). Seperti dinyatakan: " Muhammad itu 


menurut kebiasaan Quraisy, sebagai orang yang cerdas, orang bijak, 
dan termasuk orang yang kata-katanya dihormati dan dianat oleh 
semua orang. Lihat, Imam Adz-Dzahabi* AI-Hahzh Al-Mu'arrikh 
Muhammad bin Ahmad bin Utsman, As-5»rah An-Nabawiyah 
(Sejarah Kehidupan Muhammad penerjemah: Alt Murtadha, 
Pustaka Nun Semarang, catatan kaki no* 3 him* l 

5171 Hasyim nama aslinya Amr Al-Ala. Ia dijuluki Hasyim (pemecah) 
karena ketika kota Makkah diJanda kelaparan, yang saat itu ia 
bertanggungpawab untuk menjamu jamaah ha|L Maka ia pergi ke 
negeri Syam untuk membeli bahan pangan seperti gandum* Ketika 
musim haji tiba ia membuat makanan yang dikenal oleh orang Arab 
Tsarid, semacam roti yang dtkeping-kepingkan kemudian diseduh 
dengan kuah dagtng 1 dan disuguhkan kepada para jama’ah haji* Saat 
itu la disebut Hasyim* ibid* catatan kaki no. 5 him* 3 

5172 Ibnu Kilab nama aslinya Hakim, karena kegemarannya berburu 
dengan anjing, maka ia dijuluki * Kilab" [bid catatan kaki no* 8 him* 4 

5173 Ai-Risalah y Sejarah Kehidupan Rasulullah Saw, him* 69j Ai-Kaamitfi 
Af TbriWt, jilid 2 him* 1,21* 

5174 Jafar Subhani menukil dari Sirah Al-Halabi, juz I him* 93; lihat. At- 
Risalah, Sejarah Kehidupan Rasulullah him. 101 

5175 JaTar Subhani * Ar-Risalah f Sejarah Kehidupan Rasulullah him. 102 


bukanlah bapak dari seorang laki-laki di antara kamu, 
tetapi dia adalah Rasulullah dan penutup para nabi- 
nabi. Dan adalah Allah Maha Mengetahui segala 
sesuatu * (Al-Ahzaab; 40) 

3) Muhammad sebagai mushaddiqan lima qablahu > 
“yang membenarkan syariat para Nabi terdahulu” 

4) Muhammad sebagai syarat diterimanya amal 
perbuatan seseorang karena beriman kepadanya, 
sebagaimana tersebut dalam surat Muhammad: 
Dan orang-orang yang beriman kepada Allah dan 
mengerjakan amal-amal shaleh serta beriman (pula) 
kepada apa-apa yang diturunkan kepada Muhammad 
dan itulah yang hak dart Tuhan mereka, Allah 
menghapuskan kesalahan-kesalahan mereka dan 
memperbaikt keadaan mereka * (Muhammad: 2) 

5) Muhammad ditetapkan sebagai salah seorang nabi 
dan rasul Tuhan yang bergelar ulul itzmi (j£iJ1 J)f)> d 
yang mempunyai keteguhan hati” 

“Dan bersabarlah kamu seperti orang-orang yang 
mempunyai keteguhan hati dart rasul-rasul telah 
bersabar dan janganlah kamu meminta disegerakan 
(azab) bagi mereka * Pada hari mereka melihat azab 
yang diancatnkan kepada mereka (merasa) seolah-olah 
tidak tinggal (di dunia) melainkan sesaat pada siang 
hari * (Inilah)suatu pelajaran yang cukup, maka tidak 
dibinasakan melainkan kaum yangfastk* (Al-Ahqaaf: 
35) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa Uulul Azmi 
adalah yang mempunyai keteguhan dan kesabaran. 
Mujahid mengatakan, mereka adalah lima orang, 
sebagaimana yang termuat dalam nazham , yang 
berbunyi: 


mLA\ fclii 




* * > £ 
I'M \ \ 


fi Z'i fi * A i ^ > 


“Ulul Azmi adalah Nuh t Al-Khalil (Ibrahim) yang 
terpuji, Musa, Tsa f dan Al-Habib Muhammad 

Sehubungan dengan persoalan pahala dan dosa, 
Muhammad Rasyid Ridha menjelaskan bahwa ajaran 
pokok yang bawa oleh para nabi dan rasul Tuhan, 
termasuk Nabi Muhammad dapat disimpulkan 
bahwa seseorang tidak akan memikul dosa orang lain, 
tidak akan bisa membebaskan dosa orang lain dengan 
jalan penebusan; seseorang tidak akan mendapat 
apa-apa selain dari hasil usahanya sendiri* Lihat Surat 
An-Najm ayat 39-41 


5176 Tafsir Al-Maraghi, j ilid 9 juz 26 him* 38 
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Pokok yang merangkum hal ini adalah> 


© Vijjii liijjU © Uj 


^ ^y> JJ&j © j j-4 ^3 


JlS 


“Da« jtVa serfa penyempurnaannya (ciptaannya), 
maka Allah mengilhamkan kepada jiwa itu (jalan) 
kefasikan dart ketakwaannya. sesungguhnya beruntung- 
lah orangyang menyucikanjiwa itu, dan sesungguhnya 
merugilah orang yang mengotorinya ” (Asy-Syams: 
7-10) Artinya Allah M menjadikan jiwa manusia dan 
menyempurnakannya dengan memberi perasaan 
dan akaL Dia menjadikannya-karena intuisi fitrah 
dan nalurinya- sebagai sesuatu yang berpotensi 
untuk jahat yang bisa mengotori jiwa itu, berpotensi 
pula untuk baik yang dapat menyelamatkan dan 
mengangkatnya, 5177 


orang-orang yang benar!” Mereka menjawab: ,T Maha 
Suci Engkau, tidak ada yang kami ketahui selain 
dart apa yang telah Engkau ajarkan kepada kami; 
sesungguhnya Engkaulah Yang Maha Mengetahui 
lagt Maha Bijaksana. Allah berfirman: "Hat Adam, 
beritahukanlah kepada mereka nama-nama benda 
ini". Maka setelah diberitahukannya kepada mereka 
nama-nama benda itu, Allah berfirman : "Bukankah 
sudah Ku katakan kepadamu > bahwa sesungguhnya 
Aku mengetahui rahasia langit dan bumi dan 
mengetahui apa yang kamu lahirkan dan apa yang 
kamu sembunyikan ?" Dan (ingatlah) ketika Kami 
berfirman kepada para malaikat : "Sujudlah kamu 
kepada Adam,"maka sujudlah mereka kecuali Iblis; ia 
enggan dan takabur dan adalah ia termasuk golongan 
orang-orang yang kafir (Al-Baqarah: 30-34) 

Baca: Khalifah 


Aadam (fSi) 

Adalah manusia pertama dan merupakan moyang 
umat manusia (abul bashar). Selurxih silsalah nasab bangsa 
Arab kembali kepada para nabi, dan akhirnya nasab 
mereka bersatu pada Adam* Adam diciptakan dari tanah 
dengan kehendak-Nya. 5178 Dan dinamakan Adam larttaran 
diciptakan dari permukaan tanah, adiimul ardhi. sm 

Berikut sekilas perihal kisah Adam yang tertera 
di dalam Al-Qurian: 

Ingatlah ketika Tuhanmu berfirman kepada para 
malaikat : "Sesungguhnya Aku hendak menjadikan 
seorang khalifah di muka bumi". Mereka berkata: 
"Mengapa Engkau hendak menjadikan (khalifah) di 
bumi itu orangyang akan membuatkerusakan padanya 
dan menumpahkan darah, padahal kami senantiasa 
bertasbih dengan memuji Engkau dan mensucikan 
Engkau?" Tuhan berfirman: "Sesungguhnya Aku 
mengetahui apa yang tidak kamu ketahui " Dan Dia 
mengajarkan kepada Adam nama-nama (benda - 
benda) seluruhnya, kemudtan mengemukakannya 
kepada para Malaikat lalu berfirman: "Sebutkanlah 
kepada-Ku nama benda-benda itujika kamu memang 


Idriis(JJj >}) 

Firman-Nya: 







“Dan (ingatlah kisah) Ismail, Idris t dan Dzulkifii. 
Semua mereka termasuk orang-orang yang saban Kami 
telah memasukkan mereka ke dalam rahmat Kami . 
Sesungguhnya mereka termasuk orang-orang yang 
shaleh? (Al-Anbiyaa 1 : 85-86) 


Keterangan: 

Menurut Ibnu Katsir bahwa Idris adalah Khanukh, 
dan masih senasab dengan Rasulullah demikian 
yang dikatakan oleh ahli nasab* 5JS0 Ia adalah anak Adam 
yang pertama kali diberi hak kenabian setelah Adam 
dan Syits 51 ® 1 , Ibnu Ishaq menyebutkan bahwa Idris 
adalah orang yang pertama kali menulis dengan pena, 
Bersama bapaknya, Adam, ia telah hidup selama tiga 
ratus delapan puluh tahun. 51 * 2 Dan dinamakan Idris karena 
banyak mempelajari kitab Allah dan sunanul islaam 
(aturan-aturan keislaman). Dan diturunkan kepadanya 
30 Shahifah. Dan ia orang yang pertama kali menambal 


5177 Rasyid Ridha, A/- Wahy Al-Muhammadiy, him. 290,291: "mengotori” 
terjemahan dari dassaaha* asal maknanya adalah akhfaaha 
(menyembunyikan dengan sangat, dengan menguburnya dalam 
tanah), Di sini kata itu digunakan sebagai kebalikan arti zakkaaha. 
Apabila arti zakkaaha itu adalah thahharaha, “membersihkannya” 
(laiu memunculkan dan mengangkat tinggj-tinggi kedudukannya). 
maka arti dassaaha mestinya danasaha, “mengotorinya” (dengan 
mengubur dalam-dalam, seakan-akan keistimewaan atau ciri khas 
kemanusiaanya), seolah-olah ia bukan jiwa yang berbicara, Ibid , 
catatan kaki no, 1: Baca: Dassaafm 

5178 Emikbpedi Islam (Ringkas), him. 11 

5179 Al-Kaamilfi At-Tarikh, jilid 1 him, 28 


5180 Ibnu Katsir, Qishash At-Anbiyaa 1 , him. 76 

5181 Syits, secara etimologis berarti “pemberian Allah”, Adam member! 
nama tersebut untuk putranya, karena karunia yang diberikan Allah 
*azza wa Jolla kepadanya setelah terbunuhnya Habil. Lihat, Ibnu Katsir 
Qrs/tas/wf Anbiyaa f (edisi Indonesia), him. 73: Wahabbin Munabbih 
mengatakan bahwa Syits adalah yang mendirikan Ka bah yang terbuat 
dari tanah liat {ath-lhiin) dan bebatuan ( al-htjaarah ), Dan di sinilah 
terdapat kemah milik Adam yang telah Allah tempatkan ketika terusir 
dari surga, Allah menurunkan kepada Syits bin Adam lima puluh 
shahifah, Lihat, Al-Maharif t him, 12-13 

5182 Ibnu Katsir, Qishashul Anbiyaa\ him. 76 
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baju dan memakainya. 5183 

Sifat-sifat lain dan Nabi Idris $9, di antaranya dinyata- 
kan:" Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka, 
kisah) Idris (yang tersebut) di dalam Al Qur'an. Sesung- 
guhnya ia adalah seorang yang sangat membenarkan dan 
seorangtiabi. Dan Kami telah mengangkatnya ke martabat 
yang tinggi(makaanan aliyyan)!’ (Maryam: 56-57) 

Azar(jj\) 

Di dalam kitab-kitab sejarah dijelaskan bahwa 
Azar menduduki posisi penting di kalangan familinya, 
karena ia selain terpelajar dan seorang seniman, ia juga 
ahli astrologi. 5184 Di istana Namrud kata-katanya sangat 
berpengaruh, dan kesimpulan-kesimpulan astrologinya 
diterima semua penghuni istana. 5185 

Ishaaq ( 

Istrinya bernama Rifqa binti Batuwail, dari hasil 
pernikahannya Allah memberi karunia berupa dua anak 
kembar, yang bernama ‘Ishan dan Yaqub. Di mana postur 
‘Ishan lebih besar dari Yaqub, yang saat itu umur Ishaq 
menginjak 60 tahun. Kemudian 'Ishan bin Ishaq menikah 
dengan Niswah binti ‘Amah Ismad kemudian lahirlah Ar- 
Ruum bin ‘Ishan. 

Adapun Ya'qub bin Ishaq, yakni Isra’il, menikah 
dengan anak perempuan saudaranya yang bernama Laya 
binti Laban bin Batuwail, lalu dari hasil perkawinan 
tersebut lahirlah Rubail dan inilah anak yang 

paling besar. Selanjutnya lahir pula Syam’un, Lawiy, 
Yahudza, Zabalun, Lasyhar (ada yang mengatakan 
Yasyhar). Kemudian menikah dengan Rahil dan 

dari perkawinan ini lahirlah Yusuf dan Bunyamin. Yusuf 
dan Bunyamin yang tetap berbahasa Arab, dan dari Laya 

5183 Lihat, Al-Mabarif, him. 13 

5184 Astrologi Ulah ilmu perbmtangan yang dipakai untuk meramal dan 
mengetahui nasib orang; nupum. Komus Besar Bahasa Indonesia, Balai 
Pustaka, Edisi Ketiga> Jakarta 2001, him. 73 entri astrologi 

5185 Menukil penjelasan JaYar Subham dalam kitabnya Ar-Risalah, 
bahwa kata dalam bahasa Arab biasanya digunakan dalam art! 
“ayah" terkadang kata ini juga di gunakan dalam leksikon Arab dan 
terminolog Al~Quran dalam arti “paman". Misalnya: 

“Tuh&n nenek moyartgmu > Ibrahim, Ismail dan Ishaq, (yaitu) Tuhan 
yangMaha Esa", (Al-Baqarah: 133) ayat tersebut maksudnya, bahwa 
tak diragukan Lag! Isma'il adalah paman Yaqub, bukan ayahnya, karena 
Ya'qub adalah putia Ishaq yang saudara Isma il. Walaupun demikian, 
putra-putra Ya'qub memanggilnya “ayah Ya'qub" yakni aba yaqub. 
Karena kata ini mengandung dua makna, maka pada ayat-ayat yang 
berhubungan dengan diajaknya Azar fee jalan yang benar oleh Ibrahim 
ip, boleh Jadi yang dimaksud dengannya lalah “paman" Dan bdeh 
jadi pula Ibrahim memanggilnya “ayah" Karena ia telah bertindak 
sebagal wall baginya dalam waktu yang panjang, dan Ibrahim 
memandangnya (Azar) sebagai ayahnya. Subhani, JaYar, Ar-Risalah, 
Sejarah Kehtdupan RasuluUah alih bahasa; Muhammad Hasyim 
dan Meth Kiereha, PT, Lentera* Cet. Pertama (Muharram 1416 H/Juni 
1996 M)> him, 59 


lahir dua orang dari keempat anaknya berbahasa Suryani, 
yakni: Daan (jb), Naftali (Jbii), Jaada(^U-) dan Asyar 
Dan anak-anak Ya’qub seluruhnyaberjumlah dua 
belas orang. 51,6 

Isra'iil ( 

Isra’il adalah nama julukan untuk Nabi Ya’qub 
bin Ishaq bin Ibrahim. Artinya adalah pilihan Allah 
(shafallaah). Ada pula yang mengartikan sebagai pemuka 
atau mujahid. (Al-Baqarah: 40) 5187 

Ibnu Manzhur menukil dari kitab at-tahdziib, beliau 
menjelaskan bahwa Yaqub bin Ishaq adalah seorang yang 
kuat perkasa, maka datanglah seorang rajakepadanya dan 
berkata: bantinglah aku, maka Ya’qub pun membantingnya. 
Maka sang raja menyebutnya Kata adalah salah 

satu dari asma Allah azza wa jalla sebagaimana bahasa 
yang berlaku dikalangan mereka, yakni Suryani dan 
Ibrani, dan ^,1 artinya Hi (kuat), dan dengannya Yaqub 
dinamakan dan ketika diserap ke dalam bahasa 

Arab (mu’arrab) menjadi Menurut Al-Kalbi bahwa 

setiap isim dalam bahasa Arab yang diakhiri dengan kata 
ill atau iii maksudnya disandarkan kepada Allah 'azza wa 
jalla, yang mengandung unsur rubuubiyah (ketuhanan) 
seperti: jySU j dan seperti halnya 

kata alll j anl He-. 5188 

Isma'il (j^fcij) 

Ismail adalah putra tertua Nabi Ibrahim dari istrinya 
Hajar. Ia sezaman dengan seorang Nabi yang hidup di 
Arabia utara yang bernama Ishaq. 5189 Para nabi adalah 
penerima wahyu, begitu pula Isma’il sebagaimana 
firman-Nya: Sesungguhnya Kami telah memberikan wahyu 
kepadamu sebagaimana Kami telah memberikan wahyu 
kepada Nuh dan nabi-nabi yang kemudiannya, dan Kami 
telah memberikan wahyu (pula) kepada Ibrahim, Isma'il, 
ishaq, Ya'qub, dan anak cucunya, 'Isa, Ayyub, Yunus, 
Harun, dan Stdaiman. Dan Kami berikan Zabur kepada 
Dawud. (An-Nisaa’: 163) 

Menurut Al-Qur'an Isma’il juga termasuk hamba 
pilihan (al-akhyaar). Sebagaimana firman-Nya: “Dan 
ingatlah akan Ismail, Ilyasa' dan Zulkifli. Semuanya 
termasuk orang-orang yang paling baik.” (Shaad: 48) 

Dan pada ayat yang lain kepribadian beliau, dinyatakan 
dengan shaadiqul wa’di (yang benar janjinya): “Dan 
ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka) kisah 
Ismail (yang tersebut) di dalam Al-Qur'an. Sesungguhnya 

5186 Al-Kamilfi At-Tarikh, jilid 1 Mm. 127 

5187 Tafsir Al-Maraghi, jilid I Juz 1 him, 98 

5188 Lihat, lbnu Manzhur, Lisam Al-Arab, jilid 11 him. 26,40 maddah J i 

5189 EnsikhpetH Islam (Ringkas), him. 176 
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ia adalah seorang yang benar janjinya, dan dia adalah 
seorang rasul dan nabi* Dan ia menyuruh ahlxnya untuk 
bersembahyang dan menunaikan zakat, dan ia adalah 
seorang yang diridhai disist Tuhannya” (Maryam: 54-55) 

Ismail adalah cikal bakal generasi keturunan Arab, 
yang berujung dengan lahirnya seorang nabi, Muhammad 
bin Abdullah* Di dalam kitab-kitab sejarah disebutkan 
bahwa kota Makkah dahulunya sudah ada pemerintahan* 
Di antara para suku yang pernah berkuasa adalah 
suku-suku Amaliqah, yaitu sebelum Ismail dilahirkan* 
Kemudian datanglah ke Makkah suku-suku Jurhum, dan 
mereka menetap di Makkah, bersama dengan suku-suku 
Amaliqah, Akan tetapi suku Jurhum dapat mengalahkan 
dan mengusir suku-suku Amaliqah* Di masa Jurhum 
berkuasa itulah datang ke Makkah* Ismail terdidik dalam 
lingkungan Jurhum, lalu kawin dengan salah seorang 
putri Jurhum* 5190 Yang menurut Ibnu Al-Atsir istrinya 
bemama As-Sayyidah binti Mudhadh AhJurhumiy, Dan 
dan perkawinan tersebut lahirlah 12 anak-anaknya: Nabit 
Qidar (jLd), Adzil Misya (Lia>), Masma* 
(*-****), Thumya (LJ?)> Rama (Uj), Maasya (^U), 
Adzar (jM), Qathur Qafis Qidaman 

Dan masa hidup Isma’il mencapai + 137 
tahun* Kemudian dari Nabit dan Qidar inilah yang Allah 
sebarkan di tanah Arab* Dan Allah $f mengutusnya ke 
Amaliq dan Kabilah-kabilah Yaman. 5191 

Selanjutnya, karena suku-suku Jurhum hidup 
mewah dan berlebihan, maka pemimpin suku-suku 
Jurhum, Mudhadhin bin Amr Al-Jurhumi meninggalkan 
kota Makkah, dan ikut pula anak-anak Isma’il, lalu 
berpindahlah kekuasaan tersebut ke tangan Khuza’ah, 
270 SM* 

Kemudian datang pula Quraisy ke Makkah, lalu 
pemimpinnya, Qushai dapat merebut kekuasaan dari 
Khuza’ah, 440 M, dan dari Qushai inilah yang mengatur 
urusan ka bah, di antaranya: 

As-Siqaayah (menyediakan air minum) 
Ar-Rifaadhah (menyediakan makanan) 

AULiwa* (bendera), Yakni menyeru untuk berperang 
dengan memasang bendera di atas tombak di muka 
pimpinan laskar* 

Al-Hijaabah. Yakni menjaga Ka’bah, dan memegang 
anakkuncinya* Demikian kekuasaan Quraisy tersebut 

hintnra cplfiritna 5192 


5190 Prof Dr* Sya’alabi, Sejarah dan Kebudayaan Islam* alih bahasa: Prof. 
Dr H* Mukhtar Yahya> jilid 1 him. 43, Cet ke-6, Jumadil Awal 1424 
H/ Juli 2003 M, Pustaka Al-Husna Baru-Jakarta 

5191 Al-Kamilfi At-Tarikh, jilid 1 him. 125 

5192 Ibid, him. 44 


* 

llyaasiin (jwt Jp 

Para ahli tafsir mengatakan, bahwa yang dimaksud 
ilyaasiin ialah Nabi Ilyas Dan orang-orang yang 
beriman kepadanya dalam rangka menggalang satu 
kekuatan, sebagaimanaperkataan mereka, al-muhallab wa 
qaumuhu dengan perkataan al-muhaUabuun 
yakni kelompokyang gemar mengejek* 5193 (Ash-Shaffaat: 
130) 


Berasal dari kata Yunani, yang artinya pengajaran baru 
(at-ta’Mmul jadiid) atau berita gembira {al-bisyaarah). 
Menurut keyakinan kaum Nasrani, injil adalah empat 
buah kitab yang terhimpun menjadi keempat bagian 
injil* Kitab ini merupakan ringkasan tentang perjalanan 
hidup Tsa Al-Masiih, dan sedikit tentang sejarah dan 
ajaran-ajarannya* Tetapi tidak ada sanad (para rawi 
yang dijadikan sandaran) pun secara bersambung 
yang sampai kepada Tsa* Mereka berbeda berpendapat 
mengenai sejarah penulisannya, hingga banyak pendapat 
yang simpang siur, Kitab perjanjian baru dimaksudkan 
untuk kitab-kitab tersebut, yang disertai dengan hasil 
penyamaran para Hawari dan Risalah Paulus, Petrus, 
Yuhana, Matius dan lain sebagainya* Sedang Injil menurut 
Al-Qur J an adalah apa yang diwahyukan Allah kepada 
Rasul-Nya, yakni Tsa, yang di dalamnya terdapat berita 
gembira mengenai kedatangan nabi Muhammad yang 
berfungsi sebagai penyempurna syariat yang dibawa 
Tsa* 5194 sebagaimana yang tertera di dalam firman- 
Nya: Dan (ingatlah juga peristiwa) ketika Nabi Isa bin 
Maryam berkata: "Wahai Bani Israil , sesungguhnya aku 
ini Pesuruh Allah kepada kamu f mengesahkan kebenaran 
Kitab yang diturunkan sebelumku, yaitu Kitab Taurat, dan 
memberikan berita gembira dengan kedatangan seorang 
Rasul yang akan datang kemudian daripadaku - bemama: 
Ahmad " Maka ketika ia datang kepada mereka membawa 
keterangan-keterangan yang jelas nyata t mereka berkata: 
tT Ini ialah sihir yang jelas nyataV (Ash-Shaff: 6) 


Ayyuh 

Firman-Nya: 


“Dart (sebutkanlah peristiwa) Nabi Ayyub f ketika ia 
berdoa merayu kepada Tuhannya dengan berkata: 


5193 Ash-Shabuni, Shafwaah At-Tafaasiir* jilid 3 him* 43 

5194 Tafiir At-Maraghi, jilid 1 juz 3 him. 92 
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"Sesungguhnya aku dxtimpa penyakit, sedangEngkaulah 
sajayanglebih mengasihani daripada segala (yang lain) 
yang mengasihani (Al-Anbiyaa*: 83) 

Keterangan 

Ayyub adalah seorang nabi yang dalam Injil disebut 
Job, 5195 Dia adalah Ayyub bin Amwas. Allah telah 
memilihnya sebagai rasul, melapangkan dunianya, dan 
memberinya keluarga serta harta benda yang banyak. 
Kemudian Allah mengujinya dengan kematian anak- 
anaknya akibat rumahnya runtuh, kehilangan harta, dan 
menderita sakit fisik selama 18 tahun, ketia ia berusia 
70 tahun. Kemudian Allah memberinya anak-anak yang 
jumlah mereka berlipat ganda dari sebelumnya, dan 
melenyapkan penyakit yang dideritanya. 5196 # 


5195 Enstkhpedt Islam (Ringkas), him. 43. 

5196 Al-Maraghi, Op, CiL t jilid 6 juz17 him. 60. 

Ibnu Qutaibah menerangkan bahwa Ayyub adalah Ayyub bin Shaush 
bin Rawai'il, sedang ayahuya adalah orang yang beriman kepada 
Ibrahim pada saat Ibrahim dibakar. Dan Ayyub hidup pada zaman 
Yaqub bin Ishaq bin Ibrahim, la masih keturunn Ibrahim as., dan 
mempunyai anak pcrempuan yang bemama Ilya', dan ia-lah yang 
memukulnya dengan seikat rumput kering {adh-dhightsu)+ Lihat, Ibnu 
Qutaibah, al-Maaarifi him. 25; Qishashul-AnbiyaoXedisi Indonesia), 
him. 307 


Ba’ (^j) 


Baabil (JX) 

Kata tak dapat ditasn/karena bentuk Ajam, dan 
Baabil artinya "bumi yang kerap turun hujan”(gaf/ir«« 
minal ardhi).* ]97 Dinamakan baabil karena rancau 
bahasanya dan berpencaran(/i tabalbala alsinah) setelah 
runtuhnya dinasti Namrudz. 519 ® Baabil adalah Babilonia, 
sebutan untuk wilayah Mesopotamia. Baca: Haarut 

Ba'al (J^) 

Firman-Nya: 




“Patutkah kamu menyembah ba*l dan kamu tinggalkan 
sebaik-baik pencipta” (Ash-Shaffaat: 125) 
Keterangan: 

Menurut Imam Al-Qurtubi, Jju adalah nama berhala 
yang senantiasa mereka sembah, oleh karena itu, kota 
mereka dinamakan Maksudnya, patutkah mereka 

menyeru Tuhan (rabb) yang mereka ada-adakan sendiri, 
dan meninggalkan yang terlebih baik dari sesembahan 
yang pernah dikatakan oleh mereka sendiri sebagai 
Khaaliq (Pencipta), yakni Allah, sebagai Thhan kalian 
dan juga Tuhan yang telah dianut oleh nenek moyang 
kalian dahulu?. 5199 


Baitl adalah jenis berhala yang dapat menyuburkan 
tanaman dan membuahkan hasil yang banyak; golongan 
yang menyembah baht adalah golongan hani’ 5200 . 


Bakkah (i>S) 

Bakkah adalah salah satu nama kota Makkah yang 
huruf ba* nya diganti dengan huruf mim, Yang demikian 
itu banyak dipakai oleh pembicaraan orang Arab. Mereka 
menanggapi hal itu sebagai kebiasaan yang yang selalu 
dipakai dalam pembicaraan. 5201 Ibnul Yazidi menjelaskan 
di dalam kitab tafsirnya bahwa sebagian ahli tafsir 


5197 Tafsir AkQurthubU jilid 1 juz 2 him. 37 

5198 Al-Baghawi, AJ-Imam Abi Muhammad APHusdn bin Mas'ud Al- 
Farra H Asy-$yafn, Tafsir Al-Baghawi Al-Musamma MaUaltm At~Tatiziil? 
4 Jilid, Get. K<-1, Daar Al-Kutub Al- ’Hmiyaht Beirut-Libanon tahun 
1414 H/1993 M, juz I him. 64 

5199 Ash-Shabuni, Shafwuat At-Tafoasiir, jilid 3 him. 43; Imam As-Suyuti 
menjelaskan bahwa setiap kata ba’l disebutkan di dalam Qur'an, 
maka maksudnya ialah oz-zau/tsuami) kecuali ataduuna ba'lan, 
sebagaimana ayat di alas, yang berarti berhala(ush-s/wH4VM). Al-Itqam 
fi * Uhtumil Al-Qur’arit juz 2 him. 32 

5200 Prof. KH. M. Taib Thahir Abdul Munlm, Ilmu Kalam, Get. Ke - 7 
(1996); Widajaya Jakarta, hal. 66. 

5201 Tafsir At-Maraghi , jilid 2 Juz 4 him. 11 
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mengatakan sesungguhnya tempat melakukan thawaf 
adalah bakkah karena sebagian manusia dengan sebagian 
yang lainnya berada daiam keadaan berdesak-desakan. 
Sedangkan nama kotanya adalah Makkah dan dikatakan 
bakkah terambil dari yakni berdesak- 

desakan.* 202 

Bilqis (J42L) 

Bilqis adalah ratu negeri Saba, sebuah kerajaan di 
Arabia Selatan di masa pra-Islam. 5203 Dan suaminya 
bernama Amr. 5204 Baca: Arab 


Al-Biya'Cgfo 

Adalah kata daiam bentuk jamak dari yaitu 
tempat ibadah orang Nasrani (gereja). 5205 Selanjutnya 
untuk kata shawamu masaajtd, shalawaat , baca Surat Al- 
Hajj ayat 40.# 


Ta(o) 


Tubbaa' (££) 

Adalah jamak dari Tababi'ah. Mereka adalah raja-raja 
Yaman* 5206 Gelar ini serupa dengan gelar Fir*aun yang 
berarti Raja bagi orang-orang Mesir kuno. Raja-raja Saba* 
dan Raidan dari tahun 115 SM-275 SM* Sedang angkatan 
yang kedua adalah raja-raja Saba* Radian, Hadramaut, 
dan Asy-Syihr dari tahun 275-525 M. Yang pertama di 
antara mereka adalah Syimrabir’isy, sedang yang terakhir 
ialah Dzu Nuwas, kemudian Dza Jadan. Dan di antara 
mereka adalah Dzul Qumain atau Ifriqsy yang disebut 
dengan Ash-Sha’ab. Dan sesudah itu adalah Amr suami 
Bilqis, kemudian anaknya yaitu Abu Bakar, kemudian Dzu 
Nuwas. Sedang yang terkenal di antara raja-raja itu ada tiga 
yaitu; Syimrabirisy Dzul Qarnain, dan Asad Abu Karb. 5207 
Kata ini tertera di daiam finnan-Nya: 



Apakah mereka (kaum musyrikm) yang lebih baik 
ataukah kaum Tubba 1 dan orang orang yang sebetum 
mereka . Kami telah membinasakan mereka karena 
sesungguhnya mereka adalah orang-orang yang 
berdosa * (Ad-Dukhaan: 37) 


5202 Ghariib Al-Quran wa Tafotiruhu, him. 43 

5203 Ensikbpedi Islam (Ringkas), him. 60 

5204 Tafeir Al-Maraghi, jllid 9 juz 25 him. 130 

5205 Jfrid,jilid6juzl7hlm* 116; katagereja adalah bahasaPortugis, Igreja, 
atau bahasa Yunani, Exclesia* "yang terkeluar“ Maksudnya jamaah 
nasrani dipanggUkduardaridunia untuk menjadimiliklhbaiiUhat 
Ahamad, Drs. R Abu, Sejarah Agatw, Cetakan kecmpat, Agustus 
1991* CV. Ramadhani-Solo, him. 137 


At-Tauraat (Sljj^Jl) 


cz o5 UJ \sx^i ji 1 L idfr jjs 


Berasal dari bahasa Ibrani, artinya syariat. Menurut 
orang-orang Yahudi, Taurat ini terdiri atas lima Kitab, 
dan mereka berkeyakinan bahwa penulisnya adalah 
Nabi Musa, sedang lima kitab tersebut adalah; Kitab 
Kejadian, Kitab Keluaran, Kitab Lawiyytin, dan Kitab 
Tatsniyatul l$tiraa\ Adapun bagi kaum Nasrani, mereka 
menamakannya lima kitab tersebut dengan “Perjanjian 
lama” ( al-ahdul atiiq) di mana ruang isinya ialah kitab- 
kitab para nabi, sejarah para penguasa dan para raja dari 
kalangan bani Isra’il sebelum "Isa kalangan Nasrani 


5206 Tfefrfat’: raja-raja Yaman. Masing-masing dari mereka disebut tubba, 
dan dinamakan demikian karena ia mengikuti raj any a. Begitu pula 
bayangan {azh-zhill) disebut tubba' karena mengikuti matahari. Uhat> 
Shahiih Al-Bukhari, jilid 3 him. 191 

5207 Tqfsir Al-Mara$tu jllid 9 juz 25 him* 130 
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juga menamakan kitab-kitab tersebut dengan “Perjanjian 
Barn* yang dihimpun menjadi satu yang dikenal dengan 
“Injii”* 205 

Selanjutnya, dijelaskan seputar isi pesan-pesan yang 
disebutkan dalam kitab Taurat. Di dalam Kitab Tatsniyatul 
Istiraa\ dijelaskan: “Tatkala Musa selesai menulis kitab- 
kitab Taurat dalam satu kitab yang sempurna, Musa 
memerintahkan kepada Lahwiyyin, yakni para pemangku 
Tabut Injil Tuhan> seraya bersabda: 

“Ambillah Taurat ini olehmu dan letakkanlah di 
sebelah janji Rabb Tuhanmu, supaya di sana ada 
saksi buat kalian. Sebab aku tahu kondisi kalian 
setelah aku wafat akan merusak dan menyimpang 
darijalan yang aku wasiatkan kepada kamu dan pada 
hari-hari terakhir kalian akan tertimpa malapetaka 
karena kamu melakukan kejahatan di hadapan 
Tuhan > hingga membuat Allah murka karena ulah 
tanganmu . Hendaklah kalian mewasiatkan kepada 
anak-anakmu agar tetap menjaga dan mengamalkan 
kalimat-kalimat Taurat ini, sebab kalimat-kalimat 
tersebut bukanlah sesuatu yang batil Bahkan di situlah 
letak kehidupanmu. Dengan demikian hari-harimu 
semakian panjang di dunia ini. Kalian saat ini sedang 
melakukan penyeberangan ke negeri Yordania dalam 
upaya mem ilikinya*. 


5208 Ibid* jtlid 1 juz 3 him. 92 

5209 iHdjilid 1 juz3 him. 91-92 


Tsa(O) 


Tsamuud ( a ^£ 2 ) 

Firman-Nya: 

"Dan kaum Tsamud yang memotong batu-batu besar 
di lembah {Al-Fajr: 9) 

Keterangan: 

Tsamud adalah salah satu kabilah Arab al-Baidah, 
keturunan dari Kasir bin Iram bin Syam. Rumah tinggal 
mereka di batu-batu besar antara Syam dan Hijaz. 5210 
Tsamud adalah kabilah dari perkampungan Arab yang 
tidak diketahui kabamya melainkan yang telah diceritakan 
olehAl-Qur’an. S2il Baca: Shalikm 


5210 Taftir al-Maraghi, jiJid 10 juz 30 him. 143; Abu $u J ud menjelaskan 
bahwa Tsamud adalah kabilah Arab, dan peinberian nama lersebut 
diambtl dari nama moyang mereka yang tertua, yakni Tsamud bin 'Abir 
bin Iram bin Syam, Dan dikatakan bahwa mereka menamakannya 
demikian dari lota ats-tsamad yakni air yang sedikit (al-num*ul qaBl). 
Sedang Shalih hkthis-sakjn adalah bin tJbaid bin Aasifbin Maasij bin 
( Ubaid bin Jadir bin Tsamud Tafsir Abu Su'ud Maktabah Ar-Riyadh 
Al-Hadiitsah -Riyadh, ju z 3 him. 02 

5211 /fa'd jilid lOjuz 30 him. 106 
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Jim(£) 


faaluut 

Adalah panglima terkenal bangsa Palestina, yang 
menjadi musuh bebuyutan bangsa Bani Israel, 5212 Allah 
menjelaskan keadaannya: 


M jvS jjlii ojiu; Jii Uii 

$ ^ 

p »>*j o^ 3 *** 0* 3 A4 

I -* 1* E »■ ' \Ti - • 

JjjjJlJ 3* p$^ 

ojh% f^ 3 T td ssu; V ijtI ^ ijisii 

^ M\J& ,4:1 j\i 4^3 

3Mj 4>ii dJj 5*i 



Maka tatkala Thalut keluar membawa tentaranya, ia 
berkata; "Sesungguhttya Allah akan menguji kamu 
dengan suatu sungai Maka siapa di antara kamu 
meminum airnya> bukanlah ia pengikutku. Dan 
barangsiapa tiada meminumnya y kecuali menceduk 
seceduk tangan, maka ia adalah pengikutku. "Kemudian 
mereka meminumnya kecuali beberapa orangdi antara 
mereka . Maka tatkala Thalut dan orang-orang yang 
beriman bersama ia telah menyeberangi sungai Uu f 
orang-orang yang telah minum berkata: H Tak ada 
kesanggupan kami pada hart ini untuk melawan Jalut 
dan tentaranya /' Orang-orang yang meyakini bahwa 
mereka akan menemui Allah berkata:”Berapa banyak 
terjadi golongan yang sedikit dapat mengalahkan 
golongan yang banyak dengan izin Allah. Dan Allah 
beserta orang-orang yang sabar * (Al-Baqarah: 249) 


Al-Jibt (cJtf) 

Firman-Nya: 




“Mereka percaya kepada yang disembah selaitt Allah 
dan Thagut” (An-Nisaa’: 51) 


5212 Ibid, jilld 1 }uz 2 him. 220 


Keterangan: 

* ^ 

Makna asal adalah sesuatu yang hina yang 
tidak mengandung kebaikan; maksudnya di sini ialah 
angan-angan, khurafat, dan kebohongan. 5213 Ibnul 
Yazidi menjelaskan bahwa al-Jibt, ialah kalimat yang 
dipergunakan untuk berhala, tukang sihir, dukun, dan 
sejenisnya. S2H 

JibriiK Jfe) 

Di dalam Al-Qur'an, nama Jibril disebut dengan 
ruuhul quds sebagaimana yang terjadi saat menemui 
Maryam; dan disebut juga dengan ruuhul amiin yang 
kaitannya dengan penurunan wahyu (Al-Qur an) ke dada 
Muhammad. Secara umum, Jibril adalah malaikat yang 
bertugas menyampaikan wahyu. Sebagai utusan Allah* 
maka memusuhi Jibril sama dengan memusuhi Allah. 
Seperti dinyatakan: 


<iys dp 5^ & J3 

^3^3 ^1*3 ow 4 Siii 4M g% 

3^ J^4?3 J 


Katakanlah: Barangsiapa yang menjadi musuh Jibrik 
maka Jibril itu telah menurunkannya (Al-Quran) ke 
dalam hatimu dengan seizin Allah; membenarkan apa 
(kitab-kitab) yang sebelumnya dan menjadi petunjuk 
serta berita gembira bagi orang-orang yang beriman . 
Barangsiapa yang menjadi musuh Allah , malaikat- 
malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya> Jibril dan Mikaik maka 
sesungguhnya Allah adalah musuh orang-orang kafir 
(Al-Baqarah; 97-98) 

Selanjutnya peran Jibril adalah memberi tahu saat- 
saat kritis yang dialami para nabi dan rasul Tuhan. 
Misalnya kepada Ibrahim dan Luth dan kepada 
Maryam yang menyerupai seorang laki-laki sebagai tanda 
kekuasaan Allah. 


Al-Jahiitn 

AUJahiim artinya neraka jahim. Tempat ini dihuni 
oleh meraka mempunyai kriteria yang disebutkan di 
dalam Surat Asy-SyuaraaJ sebagai berikut: 

5213 Ibid, jilid 2 juz 5 him. 62 

5214 Ghariibtd-Qurittt wa Tafsiiruhu t him. 49; lihat juga* Mu jam Mufradat 
Alfaazhil Qur J an> him, 83 
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L Orang-orang yang melampaui batas yakni 

mereka yang menyembah berhala* sedangkan berhala- 
berhala tersebut tidak dapat menolongnyau(ayat 92- 
93) 

2 . Iblis dan bala tentaranya. (ayat 95) 


Al-Jannaat 

Adalah taman-taman dan kebun anggur yang 
lebat pohonnya* karena kebun seperti itu menutupi 
tanah di bawahnya dan membuatnya tidak kelihatan* 5215 
Sebagaimana firman-Nya: 





C&% Oj&j 







i &\ ^ij 


fji 



^ “Dflfi Dia-lah yang menjadikan kebttn-kebun yang 

berjunjung dan yang tidak berjunjung pohon korma> 
tanam-tanaman yang bermacam-macam buahnya> 
zaitun dan delirna yang setupa (bentuk dan warnanyafi 
i dan tidak sama (rasanya). Makanlah dari buahnya 

(yang bermacam-macam itu) bila dia berbuah, dan 
tunaikanlah haknya di hari memetik hasilnya (dengan 
dikeluarkan zakatnya); dan janganlah kamu berlebih- 
\ lebihan. Sesungguhnya Allah tidak menyukai orang- 

orang yang berlebih-tebihan” (Al-Arfaam: 141) 


Al-Jinn (j|t) 

[in adalah makhluk yang diciptakan dari api yang 
sangat panas (min naaris samuum) (Al-Hijr; 27)* 
Imam Ai-Maraghi menjelaskan bahwa Jinn adalah kata 
yang berbentuk jamak, dan bentuk tunggalnya janiyy ; 
sebagaimana kata mum dan ruumiy , artinya jin* 5216 Orang 
Arab mengatakan, bahwa seluruh penyakit gila disebabkan 
oleh jin* Mereka mengatakan janna fulaan (si fulan 
disentuh(dirasuki) jin), lalu jin membawa pergi akalnya* 
Mereka (Orang-orang Arab) juga mengatakan, bahwa jin 
menampakkan diri di padang gersang yang jauh terpencil, 
yang tampak dengan aneka warna, lalu membawa akal 
orang yang melihatnya ke suatu tempat yang tak diketahui 
hingga binasa, maka untuk yang berwarna-wami itulah 
yang mereka sebut dengan hantu* 5217 

5215 Tafsir Ai-Maraghi, jilid 3 juz 8 him, 49 

5216 Ibid, jiJid 9 juz 27 him, 93 

5217 Ibid, jilid 3 juz 7 him* 164 


Ats-Tsa’alabi mengemukakan riwayat yang bersumber 
dari Abi Utsman Al-Jaahith> bahwa orang Arab 
menggolongkan jin dengan beberapa tingkatan. Menurut 
mereka (orang Arab) bahwa jin yang bertempat pada 
diri manusia, mereka menamakannya 'aamir, jamaknya 
‘ ummaar * Yakni* bila jin tersebut hinggap pada anak-anak, 
mereka menyebutnya arwaahi bila jin tersebut jahat dan 
sangat mengganggu, mereka menyebutnya setan; bila 
jin tersebut godaannya melebihi godan setan, mereka 
menyebutnya maarid; bila jin tersebut godaannya melebihi 
maaridy mereka menyebutnya 7/Wit; bila jenis jin tersebut 
bersih dan baik, mereka menyebutnya malak (malaikat). 5218 

Jahannam (plff) 

Di dalam Kamus dinyatakan bahwa -seperti 
halnya kata lit, yakni (jauh dan yang 

paling bawah dari sesuatu), dan dengannya dinamakan 
jahannam, naudzu billahi min dzalik, “kami berlindung 
diri kepada Allah agar dijauhkan dari hal-hal demikian” 52 ' 9 
Jahannam adalah nama neraka yang mempunyai tujuh 
pintu ( sab f atu abwaabin ), dengan bagiannya masing- 
masing. (Al-Hijr: 44) 

Di sejumlah ayat disebutkan mereka yang kategori 
mendiami neraka jahanam, sebagai berikut: 

1) Iblis dan para pengikutnya. Baca: Iblis 

2) Tempat kembali orang-orang munafik baik laki-laki 
maupun perempuan; mereka adalah orang-orang yang 
dilaknat, dan mereka kekal di dalamnya* (At-Taubah: 
68 ) 

3) Al-Mujrimuun (orang yang sengaja berdosa). Seperti 
dinyatakan: “Dan Kami akan menghalau orang-orang 
yang durhaka ke neraka Jahannam dalam keadaan 
dahaga * (Maryam: 86). Baca: Jarama> Mujrimuun 

4) Mendahului perihal perkara-pergara gaib, misalnya 
pemyataan: Maka apakah kamu telah melihat orang 
yang kafir kepada ayat-ayat Kami dan ia mengatakan: 


Ibnu Qutaibah di dalam kilabnya, Al-Ma'aarifi menyebutkan bahwa 
jin adalah penduduk bum! sebelum Adam diciptakan lalu segolongan 
mereka kufiir serta menumpahkan darah* Lalu Allah memermtahkan 
tentara dari golongan malaikat dari langitdunia, di antara mereka 
adalah Iblis sebagai ptmimpin pasukannya. Lalu pasukan di bawah 
bendera Iblis tersebut berhasil mengusirnya untuk turun ke bumi 
maka terusirlah jin-jin tersebut* hal ini yang diperkuat oleh firman- 
Nya: 




"Dan Kami telah menciptakan jin sebehtm (Adam) dari api yang sangat 
panasT (Al-Hujuraat: 27) (Lihat* Ibnu Qutaibah, Abu Muhammad 
Abdullah bin Muslim Ad-Dinawariy> Al-Mafoarif> Daarul-Kutub f 
Beirut-Lebanon; him* 10); lihat juga* Ibnu Katsir* Al-Bidayah waAn- 
Nitowyafr* jilid 1 him. 67 

5218 Fiqh Al-Lughah wa Sirr AU 'Arabiyyah, bab 17 fasak jfir Tartiib Al-Jjin* 
him, 155 

5219 Tartib Qamus AFMuhtith, juz 1 bab pm him* 550 maddah ^ ^ 
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"Pasti aku akan diberi harta dart anak " Adakah ia 
melihat yang ghaib atau ia telah membuat perjanjian 
di sisi Tuhan Yang Maha Pemurah?, sekali-kali tidak, 
Kami akan menulis apa yang ia katakan, dan benar - 
benar Kami akan memperpanjang azab untuknya, 
(Maryam: 77-79) 

5) Mengambil sesembahan selain Allah: Dan mereka 
telah mengambil sembahan-sembahan selain Allah , 
agar sembahan-sembahan itu menjadi pelindung bagi 
mereka. Sekali-kali tidak, Kelak mereka (sembahan- 
sembahan) itu akan mengingkari penyembahan 
(pengikut-pengikutnya) terhadapnya> dan mereka 
(sembahan-sembahan) itu akan menjadi musuh bagi 
mereka. Tidakkah kamu lihat y bahwasanya Kami telah 
mengirim setan-setan itu kepada orang-orang kafir 
untuk menghasung mereka berbuat maksiat dengan 
sungguh-sungguh ?" (Maryam;: 81-83) 

6) Para penyembah setan, seperti dinyatakan: Bukankah 
Aku telah memerintahkan kepadamu hat Bani Adam 
supaya kamu tidak menyembah setan? Sesungguhnya 
setan itu adalah musuh yang nyata bagi kamu " dan 
hendaklah kamu menyembah-Ku * Inilah jalan yang 
lurus . Sesungguhnya syaitan itu telah menyesatkan 
sebagian besardi antaramu. Maka apakah kamu tidak 
memikirkan ? Inilah Jahannam yang dahulu kamu 
diancam (dengannya), Masuktah ke dalamnya pada 
hari ini disebabkan kamu dahulu mengingkarinya , 
(Yasin: 60-64)0 


Ha’ (£> 

Al-Hijr ( jiil) 

Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya penduduk-penduduk kota Al Hijr 
telah mendustakan rasul-rasuV* (Al-Hijr: 80) 

Keterangan: 

Al-Hijr adalah sebuah lembah yang terletak antara 
Madinah dan Syam, yang dahulu mereka diami. Setiap 
tempat yang diliputi oleh batu-batu dinamakan hijr. Maka 
kita dapati nama hijrul ka'bah. Sedang Ashhaabul hijr y 
mereka adalah Tsamud* 5220 Baca: Tsamud, Shalih.0 


5220 Tafeir al-Maraghi, jilid 5 juz 14 him. 30 
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Kha(£) 


Al-Khadir (jJvLjl) 

Firman-Nya: 


iiLUij \Sjjs. i£%. %\^ & 

<$> deftly 


"Seorang hamba di antara hamba-hamba Kami, yang 
telah Kami berikan kepadanya rahmatdari sisi Kami, 
dan yang telah Kami ajarkan kepadanya ilmu dari sisi 
Kami." (Al-Kahfi: 65) 

Keterangan: 

Menurut ahli tafsir kata 'abdan (hamba) pada ayat 
tersebut maksudnya ialah Khidhir, dan dimaksudkan 
dengan rahmat di sini ialah wahyu dan kenabian. 
Sedangkan yang dimaksud dengan ilmu ialah ilmu yang 
gaib. 5 “‘ Yakni indikasi ayat maa lam tuhiithu bihi khubran 
(belum mempunyai pengetahuan yang cukup tentang yang 
hendak dilakukannya). 

Tentang namanya. Imam al-Maraghi menjelaskan 
bahwa al-khadhir (dengan harakat fathah dan kasrah pada 
huruf kha\ sedang dhat memakai kasrah atau sukun ). 
Jadi bisa dibaca al-khadhir atau al-khadhr atau al-khidhir 
atau al-khidhur) adalah julukan guru Nabi Musa yang 
bernama Balya bin Malkan. 5222 Menurut catatan lain, 
Khidhir , “orang-orang hijau” adalah sebutan terhadap 
orang memberi petuah. 

Adapun misi utama Khidhir ialah menanamkan 
kesabaran kepada Musa fKS* dengan tidak boleh bertanya 
dan peristiwa tersebut semuanya dijelaskan di dalam Surat 
Al-Kahfi: 

1) Melubangi perahu. Seperti dinyatakan: Maka 
berjalanlah keduanya, hingga tatkala keduanya 
menaiki perahu lalu Khidhr melobanginya. Musa 
berkata: "Mengapa kamu mehbangi perahu itu yang 
akibatnya kamu menenggelamkan penumpangnya ?" 
Sesungguhnya kamu tdah berbuat sesuatu kesalahan 
yangbesar. (ayatke-7I) 


2) Membunuh pemuda Seperti dinyatakan: Maka 
berjalanlah keduanya; hingga tatkala keduanya 
berjumpa dengan seorang anak, maka Khidhr 
membunuhnya. Musa berkata: "Mengapa kamu bunuh 
jiwayang bersih, bukan karena dia membunuh orang 
lain? Sesungguhnya kamu telah melakukan suatuyang 
mungkar".(ayat ke-74) 

3) Menegakkan din d in g bangunan tanpa upah. Seperti 
dinyatakan: Maka keduanya berjaian; hingga tatkala 
keduanya sampai kepada penduduk suatu negeri, 
mereka minta dijamu kepada penduduk negeri itu 
tetapipenduduk negeri itu tidak mau menjamu mereka, 
kemudian keduanya mendapatkan dalam negeri itu 
dinding rumah yang hampir roboh, maka Khidhr 
menegakkan dinding itu. Musa berkata: "Jikalau kamu 
mau, niscaya kamu mengambil upah untuk itu ".(ayat 
ke-77) 

Kemudian, jawaban dari tiga poin sebagai ujian 
dalam menempuh kesabaran yang ditujukan kepada Musa 
di atas dikemukakan oleh ayat berikut ini: Adapun 
bahtera itu adalah kepunyaan orang-orang miskin yang 
beketja di lout, dan aku bertujuan merusakkan bahtera itu, 
karena di hadapan mereka ada seorang raja yang merampas 
tiap-tiap bahtera. Dan adapun anak itu maka kedua orang 
tuanya adalah orang-orang mukmin, dan kami khawatir 
bahwa dia akan mendorongkedua orang tuanya itu kepada 
kesesatan dan kekafiran. Dan kami menghendaki, supaya 
Tuhan mereka mengganti bagi mereka dengan anak lain 
yang tebih baik kesuciarmya dari anaknya itu dan lebih 
dalam kasih sayangnya (kepada ibu bapaknya). Adapun 
dinding rumah itu adalah kepunyaan dua orang anakyatim 
di kota itu, dan di bawahnya ada harta benda simpanan 
bagi mereka berdua, sedang ayahnya adalah seorang 
yang shaleh, maka Tuhanmu menghendaki agar supaya 
mereka sampai kepada kedewasaannya dan mengduarkan 
simpanannya itu, sebagai rahmat dari Tuhanmu; dan 
bukanlah aku melakukannya itu menurut kemattanku 
sendiri. Demikian itu adalah tujuan perbuatan-perbuatan 
yang kamu tidak dapat sabar terhadapnya". (Al-Kahfi: 
79-82)# 


5221 Depag, Al-Qurkn dan Terjemahnya, catatan Kaki no, SS6 him, 454 

5222 Tafsir Ai-Mamghi,}1]id 5juz 15 him, 172 
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Dal (a) 


Daazvud 6jlS) 

Firman Allah 3i; 



“Dan Kami berikan Zaburkepada Dawud *(An-Nisaa’: 

163) 

Keterangan: 

Dawud adalah seorang raja dan seorang nabi yang 
menerima wahyu Allah* Kitab Zabun Dan firman-Nya: 

“Maka Kami telah memberikan pengertian kepada 
Sulaiman tentang hukum (yang lebih tepat); dan kepada 
masmg-masing mereka telah Kami berikan Hikmah dan 
UmuZ (Al-Anbiyaa*: 79) Menurut riwayat Ibnu Abbas 
bahwa sekelompok kambing telah merusak tanaman di 
waktu malam. Maka yang empunya tanaman mengadukan 
hal tersebut kepada Dawud Nabi Dawud memutuskan 
bahwa kambing-kambing itu harus diserahkan kepada 
yang empunya tanaman sebagai ganti tanaman-tanaman 
yang rusak. Tetapi Nabi Sulaiman memutuskan supaya 
kambing-kambing itu diserahkan sementara kepada yang 
empunya tanaman untuk diambil manfaatnya, Dan orang- 
orang yang empunya kambing diharuskan mengganti 
tanaman itu dengan tanaman-tanaman yang barm Apabila 
tanaman yang baru itu telah dapat diambil hasilnya* 
mereka yang mempunyai kambing itu boleh mengambil 
kambingnya kembali Keputusan Nabi Sulaiman itu adalah 
keputusan yang tepat 5223 



Dawud dipandang sebagai penemu perlengkapan 
baju besi. 522 * beliau adalah seorang pengembala kambing* 
yang mempunyai tujuh saudara* dan beliau yang paling 
kecil di antara mereka, 5225 Dawud memiliki tentara yang 
disebut Thalut, yang berhasil mengalahkan tentara Jalut* 
dan diberikannya kerajaan dan hikmah. Hal ini terungkap 
di dalam firman-Nya: 




\Zj yu ojKi \yyj> i 

0 \ jp 15^1 3 \&\£\ 




Mereka (tentara Thalut) mengalahkan tentara Jalut 
dengan izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud 
membunuh Jalut * kemudian Allah memberikan 
kepadanya (Dawud) pemerintahan dan hikmah, 
(sesudah meninggatnya Thalut) dan mengajarkan 
kepadanya apa yang dikehendakt-Nya. (Al-Baqarah: 
250)9 


5224 E/w/JUb/wdi Islam (Ringkas), him. 73; seperti dinyatakan: Dan telah 
Kami ajarkan kepada Dawud membuat baju untuk kamu, guna 
memelihara kamu dalam peperanganmu; Maka hendaklah kamu 
bersyukuT (kepada Allah), (Al-Anbiya': SO) 

5225 Ttrfsir At-Maraghk jilid I juz 2 him. 220 

Ibnu Katsir menerangkan bahwa nama fengkap Dawud adalah Dawud 
bin Isya bin Uwaid bin Abir bin Salamun bin Nakhsun bin Uwainadib 
bin tram bin Hash run bin Farsh bin Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim. Ia 

- seorang hamba, nabi, sekaligus khalifah Allah di bum! Baitul Maqdis. 

5223 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya , catatan kaki no. 867 him. 504-505 Lihat* Qishash Al-Anbiyaa f (edlsi Indonesia), him. 534 
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Dzal (i) 


Dzul-Qamaift (jyjiJlji) 

Firman-Nya: 

Mereka akan bertanya kepadamu (Muhammad) 
tentang Dzulqarnain. Katakanlah: "Aku akan bacakan 
kepadamu cerita tentangnya ". Sesungguhnya Kami 
telah memberi kekuasaan kepadanya di (muka) burnt, 
dan Kami telah memberikan kepadanya jalan (untuk 
mencapai) segala sesuatu, maka ia pun menempuh 
suatu jalan. Hingga apabila ia telah sampai ke tempat 
terbenam matahari, ia melihat matahari terbenam 
di dalam laut yang bertumpur hitam f dan ia menda- 
pati di situ segolongan umat Kami berkata ; "Hai 
Dzulqarnain t kamu boleh menyiksa atau boleh berbuat 
kebaikan terhadap mereka". Berkata Dzulqarnain: 
"Adapun orang yang aniaya, maka kami kelak akan 
mengazabnya, kemudian ia dikembalikan kepada 
Tuhannya, lalu Tuhan mengazabnya dengan azabyang 
tidak ada taranya. Adapun orang-orang yang beriman 
dan beramal saleh, maka baginya pahala yang terbaik 
sebagai balasan, dan akan kami titahkan kepadanya 
(perintah)yangmudah dart perintah-perintah kami". 
Kemudian ia menempuh jalan (yang lain). Kemudian 
ia menempuh jalan (yang lain), demikiantah. Dan 
sesungguhnya ilmu Kami meliputi segala apayang ada 
padanya. Kemudian dia menempuh suatu jalan (yang 
lain lagi), Hingga apabila ia telah sampai di antara dua 
buahgunung dia mendapati di hadapan kedua bukit Hu 
suatu kaum yang hampir tidak mengerti pembicaraan. 
Mereka berkata: "Hai Dzulqarnain, sesungguhnya 
Yajuj dan Majuj itu orang-orangyang membuat 
kerusakan di muka bumi, maka dapatkah kami 
memberikan sesuatu pembayaran kepadamu, supaya 
kamu membuat dinding antara kami dan mereka?” 
Dzulqarnain berkata: "Apayang telah dikuasakan oleh 
Tuhanku kepadaku terhadapnya adalah lebih baik } 
maka tolonglah aku dengan kekuatan (manusia dan 
alat-alat), agar aku membuatkan dinding antara kamu 
dan mereka, berilah aku potongan-potongan besi" 
Hingga apabila besi itu telah soma rata dengan kedua 
(puncak) gunungitu, berkatalah Dzulqarnain: Tiuptah 
(apt itu) fi . Hingga apabila besi itu sudah menjadi 
(merah seperti) api, diapun berkata: "Berilah aku 
tembaga (yangmendidih) agar kutuangkan ke atas besi 
panas itu". Maka mereka tidak bisa mendakinya dan 
mereka tidak bisa (pula) melobanginya. Dzulqarnain 
berkata: "Int (dinding) adalah rahmat dart Tuhanku, 


maka apabila sudah datangjanji Tuhanku Dia akan 
menjadikannya hancur luluh; dan janji Tuhanku itu 
adalah benar " (Al-Kahfi: 83-98) 

Keterangan: 

Dzul Qurnain berarti “yang punya dua tanduk* 
Kebanyakan ulama dan sejarawan berpendapat, bahwa 
ia adalah Iskandar bin Fylbas Ar-Rumi, murid Aristoteles 
filosof yang disebut “guru pertama” yang filsafatnya 
tersebar di tengah-tengah umat Islam. Ia hidup lebih 
kurang 330 tahun S.M.; seorang penduduk Macedonia; 
memerangi Persia, dan mengalahkan raja Dara serta 
memperistri putrinya. Kemudian ia melanjutkan 
perjalanannya ke India dan berperang di sana; selanjutnya 
memerintah Mesir dan membangun Iskandariyah. 

Abu Ar-Raihan Al-Bairuni, seorang astronomi 
meriwayatkan dalam bukunya, Al-Atsar Al-Baqiyah Anil 
Quran AUKhaaliyahm bahwa ia berasal dari Himyar, dan 
namanya adalah Abu Bakar bin Ifriqisy, Dan membawa bala 
tentaranya ke tepi laut tengah melewati Ttmisia, Maroko dan 
lain-lain. Dia mendirikan kota Afrika, sehingga benua itu 
secara keseluruhan terkenal dengan namanya. Dialah orang 
yang dibanggakan oleh salah seorang penyair Himyar: 

Zuqamain, kakekku, adalah seorang mustim. Dia 
raja, seluruh raja tunduk dan sujud kepadanya. 

Dia telah berkelana dari timur sampai barat 
mencari jalan menuju tercapai kerajaan dari 
seorang mulia yang memberi petunjuk. Maka ia 
mtihat tempat kembali matahari ketika terbenam 
di sumber air yang bertumpur hitam. 

Dinamakan Zulqarnain* karena ia telah mencapai 
dua tanduk matahari. Bukti yang menunjukkan bahwa 
ia seorang Himyari ialah, bahwa aUazwa (orang yang 
namanya menggunakan zu) hanya dikenal di negeri 
Himyar* bukan di Yunani, yaitu Daulah Himyariyyah 
yang memerintah sejak 115 S.M. sampai 552 S.M., dinasti 
kedua dari padanya. Para rajanya disebut Tababiyah 
(bentuk tunggal dari Tubba *). 5226 

Dzul Kifli (JifJt j*) 

Firman-Nya; 



"Dan (ingatlah kisah) Ismail r Idris dan DzulkiflL 
Semua mereka termasuk orang-orang yang sabar!* 
(Al-Anbiyaa'; 85) 


5226 Ti^irjiJid 6 juz 16 him. 12-13 
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Keterangan: 

Para ulama berbeda pendapat mengenai kisahnya* 
Ada yang berpendapat -dan ini mayoritas- bahwa ia 
adalah seorang nabi, putra Ayyub yang diangkat 
untuk menjadi nabi setelah ayahnya, dan diberi nama 
Dzul Kifli. Ia diperintah Allah untuk menyeru manusia 
untuk mentauhidkan-Nya, dan bermukim di Syam selama 
hayatnya* Abu Musa al-As/ari dan Mujahid berpendapat* 
dia bukan seorang nabi, melainkan seorang hamba yang 
shalih yang diangkat menjadi khalifah oleh Alyasa dengan 
syarat ia melakukan shaum (puasa) selama siang hari, 
bangun malam dan tidak mar ah* Lalu, dia mengerjakan 
persyaratan itu. 5227 

Dzun Nuun (oJJI 

Firman-Nya: 




0 piUJ 0 

0 iiislU 


Dan sesungguhnya Nabi Yunus adalah dart rasul- 
rasul (Kami) yang diutus. (Ingatkanlah peristiwa) 
ketika ia melarikan diri ke kapal yang penuh sarat 
(Dengan satu keadaan yang memaksa) maka dia pun 
turut mengundt, lain menjadilah ia dari orang-orang 
yang kalah yang digelunsurkan (kelautl Setelah itu ia 
ditelan oleh ikan besar, sedang ia berhak ditempelak. 
Maka kalaulah ia bukan dari orang-orang yang 
sentiasa mengingati Allah (dengan zikir dan tasbih), 
Tentulah ia akan tinggaldi dalamperutikan itu hingga 
ke hari manusia dibangkitkan keluardari kubur. (Ash- 
Shaffaat: 139-144) 

Keterangan: 

Dzun nuun artinya sahabat ikan (Yunus), yang di 
dalam bibel dinamakan Yonah, karena menurut ayat di 
atas ia ditelan oleh ikan. Lantaran kaumnya tidak mau 
menerima ajaran-ajarannya, maka Nabi Yunus berlayar 
meninggalkan mereka dengan marah, karena ia sangka 
dengan langkah yang ditempuhnya ia bisa lapang dada. 
Nun adalah huruf ziyadah, dan nun juga berarti (al-huut) 
jamaknya 5228 # 


5227 Ibid , jitid 6 juz 17 him* 63; Ibnu Qutaibah menerangkan bahwa 
ia seorang dari Ban! Isra'il yang diutus ke «eorang raja yang 
memerintah negeri Kan'an* Dan ia menulis sebuah kitab untuk 
menjelaskan kebenaran tentang Allah lalu raja tersebut beriman lalu 
dinamkaan dzal-kifli dengan kifaalah (yang berarti yang memberi 
jaminan)* LihzUAl-Maaarif, him* 33; Ibnu Katsir menjelaskan bahwa 
Dzul Kifli bukanlah seorang nabi, tetapi seorang yang shalih, ia 
mengerjakan salat setiap hari seratus kali, Dan ia menjamin sanggup 
mengerjakannya salat seratus kali dalam sehari, sebingga ia diberi 
nama Dzul-KifU Lihat, Qw/ins/ud Anfoyolfedisi Indonesia 1 ), him* 317 


5228 TartHb Qamus al-Muhiith* juz 4 bab nun him* 465 ma&dah ± 


864 ■ Al-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 



Ra’O) 


Ar-Rass (J*pO 

Firman-Nya: 


(j£r' '■r^^b fsj* (J* p<*t 3 cu f a - > 


*Sebelum mereka telah mendustakatt (pula) kaum Nuh 
dart pettduduk Rass dan Tsamud. (Qaaf: 12) 


Keterangan: 

Ar-Rass ialah sumur yang belum dibangun dan belum 
dipagari, sedang ashhabur-Rassi, adalah kaum yang 
kepada mereka diutusnya Nabi Syu’aib 3SSi SJi * Sedang, 
bentuk jamaknya adalah rasas. Kata Abu Ubaidah, 
dimaksudkan dengan penduduk Rass seperti yang 
dil cata kan oleh Qatadah ialah penduduk suatu negeri di 
Yamamah, disebut ar-rass walfalaj, yang membunuh para 
nabi mereka lalu mereka binasa adalah sisa-sisa kaum 
Tsamud dan kaum Nabi Shaleh. MJ# Sebagaimana yang 
diceritakan dalam firman-Nya: "Dan (Kami binasakan) 
kaum 'Aad dan Tsamud dan penduduk Rass dan banyak 
(lagi) generasi-generasi di antara kaum-kaum tersebut." 
(Al-Furqaan: 38) 


Ar-Ruum (fjjjt) 

Firman-Nya: 


C ^ ^ | ^ > t h " * ^ ^ ^ * "l * “ 

ojkAj*. m •*** Je 3 


“Alif loam Miim. Telah dikakthkan battgsa Romawi , di 
negeri yang terdekat dan mereka sesudah dikalahkan itu 
akan menang dalam beberapa tahun(Iagi). Bagi Allah- 
lah urusan sebelum dan sesudah (mereka menang). Dan 
di hart (kemenangan bangsa Romawi) itu bergiranglah 
orang-orang berimanf (Ar-Ruum: 1-4) 


Keterangan: 

Ar-Ruum adalah nama suatu bangsa yang besar, 
keturunan Rum bin ‘Ais bin Ishaq bin Ibrahim 
demikianlah menurut para ahli nasab Arab. 5 * 31 Sebagai 
nama suatu negara ar-Ruum ialah negara Romawi 
Timur yang berpusat di Konstatinopel. Sebuah negara 
yang berpenduduk Kristen; ia terletak di negeri yang 


5229 Tafsir Al-Maraghi, jilid 9 juz 26 him. 156 

5230 Ibid* jilid 7 juz 19 him. 15 

5231 Ibid, jilid 7 juz 21 him. 27 


terdekat (Wha/ ardh)> yakni terdekat ke negeri Arab, yakni 
Syria dan Palestina sewaktu menjadi jajahan kerajaan 
Romawi Timur. Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa 
adnal ardh adalah kawasan yang dekat dengan negara 
Romawi. Penilaian dekat di sini dipandang dan penduduk 
negeri Mekah, yang khitab ayat ini ditujukan kepada 
mereka. 5232 

Di dalam kitab-kitab tafsir disebutkan bahwa kedua 
bangsa ini, Romawi dan Persia, saling melakukan 
peperangan, Ketika tersiar berita kekalahan bangsa 
Romawi oleh bangsa Persia, maka kaum musyrik Mekkah 
menyambutnya dengan penuh kegembiraan karena 
berpihak kepada kaum musyrikin Persia. Sebaliknya, kaum 
muslimin berduka cita atas kekalahan tersebut. Kemudian 
turunlah ayat tersebut di atas yang menerangkan bahwa 
bangsa Romawi sesudah menderita kekalahan akan 
mendapat kemenangan dalam masa-masa beberapa 
tahun saja {bidhm siniina ). 5233 Beberapa tahun sesudah 
itu, menanglah bangsa Romawi dan kalahlah bangsa 
Persia. Atas kejadian tersebut nyatalah kebenaran nabi 
Muhammad sebagai nabi dan rasul dan kebenaran 
Al-Qur 5 an sebagai firman Allah. 5234 (Ar-Ruum: 2) 

Ramadhaan 

Ramadhan adalah bulan diturunkannya Al-Quran 
dan dimulainya puasa sebagai puasa wajib. Imam As- 
Suyuthi menukil kitab ash-shihhaah, dinyatakan bahwa 
mereka member! nama-nama bulan dari bahasa terdahulu 
yang mereka beri nama sesuai dengan peristiwa yang 
terjadi di dalamnya; maka bulan Ramadhan sesuai dengan 
hari-hari panas terik. 5235 Ibnu Manzhur menjelaskan 
bahwa berarti sangat panas (syiddatul- 

harr). Dan ar~ramadhu adalah masdar dari ucapan anda, 
UUJ apabila terbakar (terkelupas) telapak 

kakinya disebabkan sangat panasnya* Dan syahrur- 
ramadhaan terambil dari J&'ji Jiaj, apabila panas 

tenggorokannya karena sangat kehausan. 5236 # 


5232 Tafsir AUMaraghi, jilid 7 juz 21 him. 27 

5233 Di da]am Mu jam dijelaskan bahwa ija^, di-Jtosrahdean ba dan di- 
)itf#Mh*kannya, adalah jumlah antarrtiga hingga sepuluh. Mu 1 jam 
Lughah ALFuqahaa\ Arabiy Engtifiy Afransiy , him. 38 

5234 Depag, Al-Mubin, At-Qurkn dan Terjemahnya, catatan kaki no. 
1163,1164, him. 641, CV. Syifo-Semarang 

5235 Lihat, As-Suyuthi, At-Muzhir fi Vluum AI-Lughah wa Artwaa'iha, 
jilid 1 him. 220; dan selanjutnya, Imam As-Suyuthi menyebutkan 
nama nama bulan pada masa jahiliyah, antara lain; 1), al-mu’Utmir 
dengan nama Muharram; 2), Shafar dengan nama ttaajir; 3),Rabii*td 
Awwal dengan nama Khawwaan dan mereka mengatakan Khuwwan 
(dengan duSurnimahkan); 4), Rabii'ulAakhir> dengan nama Wabshaam 
5) Jumaadit Uula dengan nama oI-Hatim•> 6), Jumaadti Aakhir dengan 
nama Rabba ; 7), Rajab, dengan nama ALAsham; 8), Sydbaan dengan 
nama dadih 9), Ramadhan dengan nama Naatiq; 10), Syawwal dengan 
nama Wdih 11), Dzul Qatiah dengan nama Wartah; dan 12), DzuX 
Hijjah dengan nama Burak. Ibid, jilid 1 him. 219 

5236 Lisaan Al-'Amb, jilid 7 him. 160,162 maddah ^ ^ j 
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Zay(j) 


Az-Zubuur (j}$b 

Artinya adalah kitab-kitab. Bentuk tunggalnya ialah 
zubrah , seperti shuhuf dan shafltah , 5237 Atau berarti 
“catatan”, seperti orang Arab mengatakan, 
berarti “saya memberikan catatan terhadap kitab itu" seperti 
firman-Nya: 

4 tK 

segala seswafwya/igfe/d/i merefca perbuat tercatat 
dalam buku-buku catatan? (Al-Qamar: S2) 5m 

Adapun kata zabuur yang merujuk kepada kitab yang 
diturunkan kepada hamba-Nya yang saleh> dinyatakan: 



uban> dan aku betum pernah kecewa dalam berdoa 
kepada Engkau> ya Tuhanku. Dan sesungguhnya aku 
khawatir terhadap mawaliku sepeninggalku, sedang 
istriku adalah seorang yang mandul maka anugerahilah 
aku dart sisi Engkau seorang putra? (Maryam: 2-5) 


ZaidO£) 

Firman-Nya: 


4 * C^ij 5 4 * 

&4S j 4^1 

of jd &\j jasrf J&j u 


J >$if S' 5 * 4 ^ ^ 



“Dan sunggiito te/aft Kami tulis di dalam Zabursesudah 
(Kami tulis dalam) Lauh Mahfuzh, bahwasanya bumi 
ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang saleh.” (Al- 
Anbiyaa: 105) 


Zakaria QfiJfj) 

Kata Zakariyya (bisa di-mod-kan dan bisa juga 
tidak) ialah salah seorang putra Sulaiman bin Dawud 
30. la seorang tukang kayu. 5239 Keadaan Zakaria sendiri 
diceritakan di dalam firman-Nya: 


<sx h axz 

jzitj jp jusdf j*j 446 # © Cii i'Ui 
415 0 eii 46 &iJ flj c*a 413 1 ' 

445 4^1463 ^ Jjj ^ yy\ dJi. 


“(Yang dibacakan ini adalah) penjelasan tentang 
rahmat Tuhan kamu kepada hamba-Nya, Zakaria, 
yaitu tatkala ia berdoa kepada Tuhannya dengan suara 
yang lembut. la berkata ; "Ya Tuhanku, sesungguhnya 
tulangku telah lemah dan kepalaku telah ditumbuhi 


5237 Tafoir Al-Mamghi, jilid 7 juz 19 him* 103 

5238 Ibid* jilid 5 juz 14 him. 87 

5239 Ibid> jilid 6 juz 16 him. 32 


£> 5 ' 4 Xyj*' o&effi Jp ^ 

0 yut a 4^)1 y\ \J£>J lil 


Dan (ingatlah), ketika kamu berkata kepada orang yang 
Allah telah melimpahkan nikmat kepadanya dan kamu 
(juga) telah memberi nikmat kepadanya: "Tahanlah 
terus istkrimu dan bertakwalah kepada Allah " sedang 
kamu menyembunytkan di dalam hatimuapayang Allah 
akan menyatakannya, dan kamu takut kepada manusia, 
sedang Allah-lah yanglebih berhak untuk kamu takuti . 
Maka tatkala Zaid telah mengakhtri kepertuan terhadap 
istrinya (menceraikannya) t Kami kawinkan kamu 
dengan ia supaya tidak ada keberatan bagi orang mu f min 
untuk (mengawini) istri-istri anak-anak angkat mereka, 
apabila anak-anak angkat itu telah menyelesaikan 
keperluannya dartpada istrinya . Dan adalah ketetapan 
Allah itu pasti terjadu (Al-Ahzaab: 37) 

Keterangan: 

Zaid adalah putra Haritsah, anggota klan Kalb> 300 
km di utara Madinah* dekat Dammat Al-Jandal (sekarang: 
At-Jawj), kebanyakan anggota klan ini beragama Kristen. 
Menurut cerita, ibunya sedang membawanya pulang dari 
perjalanan* ketika mendadak mereka dipergok penyamun 
gurun. Zaid berubah menjadi budak dan diperjualbelikan. 
Di pekan raya Okadz, keponakan Khadijah, Hakim bin 
Hizam, membelinya* Ketika ia melihat Muhammad suka 
bercakap-cakap dengan Zaid dan berkata-kata sambil 
bercerita gembira, Khadijah menghadiahkannya kepada 
suaminya, kemudian membebaskannya. 5240 


5240 H. Fuad Hashem. Sejarah Kehidupan Rasulullah Kurun Makkah, 
Mizan-Bandung, Get. Ke-I V Diulhijjah 1415/Mei 1995, him. 133 
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Perihal ayat di atas, Prof. Dr. Mahmud Yunus 
menjelaskan bahwa Zaid adalah hamba sahaya Nabi 
yang telah dimerdekakan dan diambilnya menjadi anak 
angkat (tabannaa). Kemudian dikawinkannya dengan 
Zainab, anak bibinya (saudara bapaknya). Pada suatu 
hari berkata Zaid kepada Nabi: “Saya bermaksud hendak 
menceraikan istri saya, Zainab, karena ia seorang yang 
berbangsa mulia, sedang saya berbangsa kurang” Sahut 
Nabi: “Peganglah istrimu, jangan diceraikan dan takutlah 
kepada Allah” Nabi menyembunyikan keinginannya 
kepada Zainab dalam hatinya, jika Zainab diceraikan, 
Allah menyuruh beliau menikah dengan anak bibinya. 
Allah melahirkan apa yang ada dalam hati nabi, kemudian 
Zaid menceraikan Zainab, setelah bergaul beberapa bulan 
dengannya. Setelah habis iddahnya, nikahlah Nabi dengan 
Zainab, bekas istri anak angkatnya. Dan peristiwa ini 
menjadi keterangan tentang bolehnya mengawini bekas 
anak angkatnya.” 5241 # 


5241 Yunus, Prof Dr. Mahmud, Tafrir AUQuranul Karim> him. 61$ 


Sin (u*) 


Saba' (tCi) 

Yaitu Saba’ bin Yasyhub bin Yarub bin Qatan, bapak 
qabilah di Yaman. 5242 Firman-Nya: 


£4 p U. diii jlii ^ ji- SSXi 

Oji & ' .'1 6® 


Cf fiia & dSi 

© ojZ* 'i J- 4 1 ' 


Maka tidak lama kemudian (datanglah hud-hud), 
lalu ia berkata: "Abu telah mengetahui sesuatu yang 
kamu belum mengetahuinya; dan kubawa kepadamu 
dart negeri Saba suatu berita penting yang diyakini, 
Sesungguhnya aku menjumpat seorang wanita yang 
memerintah mereka , dan dia dianugerahi segala 
sesuatu serta mempunyai singgasana yang besar .: Aku 
mendapati dia dan kaumnya menyembah matahari, 
selain Allah; dan syaitan telah menjadikan mereka 
memandang indah perbuatan-perbuatan mereka 
lalu menghalangi mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapatpetunjuk, (An-Naml: 22-24) Baca; 
Balqis 


Sijjiin (3£,> 

Nama sebuah kitab (catatan) yang di dalamnya tertulis 
perbutan orang-orang melewati batas* 52 " 3 Sebagaimana 
firman-Nya: 


Uj © at*?* 




Sekali-kali jangan curang, karena sesungguhnya kitab 
orangyang durhaka tersimpan dalam sijjin. Tahukah, 
kamu apakah sijjin itu? (Ialah) kitab yang berttdis. 


5242 Tafiir Al-Maraghi> jilid 7 ju2 19 him. 130 

5243 lbid> jilid 10 juz 30 him. 74 
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Kecelakaan yang besarlah pada hari itu bagi orang- 
orangyang mendustakan, (yaitu) orang-orang yang 
mendustakan haripembalasan. (Al-Muthaffifiin: 7-11) 


Saqar (jii) 

Firman-Nya: 


-- - * i • i_ 


<iJUu,U 


“Apa yang menyebabkan kamu rnasuk neraka saqar” 
(Al-Mudatstsir: 42) 


Keterangan: 

Al-Qurthubi mengatakan kata saqar berasal dari IsjL. 
iLi-^1 j j-'.lH (matahari membakar kulitnya), 

dan 3 yakni jo-lA (hari yang sangat 

panas). SM4 Dan secara umum dengan sifat tersebut 
kata saqar ditetjemahkan dengan “neraka saqar”, dan 
menurut ayat ke 29 bahwa neraka saqar dinyatakan 

"pembakar kulit manusia ” Dan para penghuninya 
tercantum pada ayat ke 43, 44, 45, 46 dari Surat Al- 
Mudatstsir; dan pada ayat ke 48 dinyatakan bahwa syafaat 
tidak berguna bagi mereka, dan kategori mereka itu antara 
lain: 

Orang-orang yang tidak mengerjakan shalat 
Orang-orang yang tidak memberi makan orang 
miskin 

Orang-orang yang selalu membicarakan hal-halyang 
batil 

Orang-orang yang mendustakan hari pembalasan 


Sulaiman (o£Li) 

Firman-Nya: 




Ulli JUj S,jlS 5CU. &JJJ 

$ tii Si* 




"Dan Sulaiman telah mewarisi Dawud dan berkata, 
”hai manusia sekalian , kami telah diberi pengertian 
tentangsuara burung dan kami diberi segala sesuatu. 
Sesungguhnya ini benar-benar suatu karunia yang 
nyata * (An-Naml: 16) 

Keterangan: 

Adapun yang dimaksud mewarisi dalam ayat tersebut 
adalah masalah kenabian dan kerajaan, bukan dalam 


5244 Tafoir Al-Qurtubi, jilid 9 juz 17 him. 96 


harta kekayaan, karena Dawud memiliki anak lain selain 
Sulaiman. Selain itu karena telah ditegaskan dalam hadis- 
hadis shahih yang diriwayatkan dari beberapa sahabat 
bahwa Rasulullah bersabda: “ Kami mewariskan apa 
yang kami tinggalkan, melainkan semuanya itu adalah 
sedekah”. 

Adapun nama lengkap Sulaiman, sebagaimana yang 
dikpmulrakan oleh Al-Hafizh bin Asakir adalah Sulaiman 
bin Dawud bin Isya bin Uwaid bin Abir bin Salamun bin 
Nakhsyun bin Amina Idab bin Iram bin Hashrun bin 
Faridh bin Yahudza bin Yaiqub bin Ishaqbin Ibrahim SfiS. 5245 

Samiriyy ( 

Kata samiriyy, menurut arti katanya dapat dilihat pada 
Surat Al-Mu’minun, 



*Dengan menyombongkan diri terhadap Al Quran itu 
dan mengucapkan perkataan-perkataan keji terhadapnya 
di waktu kamu bercakap-cakap di malam hari “ (Al- 
Mu’minuun: 67). Saamiran pada ayat tersebut maksudnya 
mereka bercakap-cakap di malam hari dengan menjelek- 
jelekkan dan mencela Al-Quran. 5246 Imam Al-Bukhari 
menjelaskan di dalam kitab shahih-ny& bahwa Saamiran, 
dari as-samru dan al-jamii ’ adalah (orang-orang 

yang mengobrol), sedang as-saamir di sini maksudnya 
adalah tempatberkumpul (maudhiHl-jam’i ). 5147 

Sedang kata Samiriyy adalah nisbah (sandaran) 
yang banyak melakukan kata-kata keji; ia sebagai nama 
pengikut Musa 85B yang membangkang dan meng- 
adakan sesembahan pedet (anak sapi) emas (al-'i/l). 
Sebagaimana firman-Nya: Berkata Musa: “Apakah yang 
mendorongmu berbuat demikian) hoi Samiri?” Samiri 
menjawab: “Aku mengetahui sesuatu yang mereka tidak 
dtketahuinya, maka aku ambil segenggam dari jejak Rasul 
kdu aku melempaxkannya, S24S dan demikianlah nafsuku 
membujukku ”, (Thaaha: 95-96) 


5245 Lihat, Qtshash Af-An^^edisi Indonesia), him. 549 

5246 Tafsir Al-Maraghi t jilid 6 juz 18 hint 36 

5247 Shahih AJ-Bitkhari, jilid 3 him. 166 

5248 Firman-Nya: 

4 : : ti r * 

Maka aku (Samiri) ambil segenggap dari jejak rasul lalu aku 
mekmparkanrty^, .. (Thaaha: 96) 

Maka, JjiJ)) ^31 Dari jejak rasul di sini ialah ajaran-ajarannya. 
Menurut faham ini Samiri mengambil sebagian dari ajaran-ajaran 
Musa kemudian dilemparkannya ajaran-ajaran itu sehingga ia 
menjadi sesat Menurut sebagian ahli tafsir yang lain, yang dimaksud 
dengan "jejak rasul" itu ialah jejak telapak kuda Jibril SfiSl artinya 
Samiri mengambil segumpal tan ah dari jejak itu lalu dilemparkannya 
ke dalam logam yang sedang dihancurkan sehingga logam itu 
berbentuk anak sapi yang mengehiarkan suara. Depag, Al-Quran dan 
Terjemahnya, catatan kaki, no. 941 him. 487 


J\ 


868 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Qur an 



Atas ulahnya memalingkan Bani Isra’il dengan 
menyembah pedet emas, hukuman yang diterima ialah: 
Berkata Musa: “Pergilah kamu, maka sesungguhnya 
bagimu di dalam kehidupan dunia ini (hanya dapat) 
mengatakan: *Janganlah menyentuh aku ” Dan sesungguh¬ 
nya bagimu hukuman (di akhirat) yang kamu sekali-kali 
tidak menghidarinya, dan lihatlah tuhanmu itu yang 
kamu tetap menyebahnya. Sesungguhnya kami akan 
membakamya, kemudian kami sungguh-sungguh akan 
menghamburkannya ke laut (berupa abuyangberserakan). 
(Thaaha: 97) 

Sutvaa’(t\j£) 

Suwi'adalah nama berhala yang dijadikan sesembahan 
suku Hudzail. Sebagaimana riwayat Al-Bukhari yang 
bersumber dari Ibnu Abbas. 

Patung-patung yang ada pada zaman Nabi Nuh SS* 
adalah patung-patung yang disembah pula di Kalangan 
bangsa Arab setelah itu. Adapun wud adalah berhala yang 
disembah oleh suku Kalb di Dawmatul Jandal. Adapun 
suwaa* adalah sesembahan suku Hudzail. Adapun yaguts 
adalah sesembahan suku Murad, kemudian berpindah 
ke Bani Ghatif, di lereng bukit yang terletak di kota 
Saba’. Adapun ya’uq adalah sesembahan suku Hamdan. 
Sedangkan nasr ter dapat pada suku Himyar, yang 
merupakan sesembahan keluarga dzi Kila’. Padahal semua 
itu adalah nama orang-orang yang shaleh di zaman Nabi 
Nuh setelah mereka mati, setan membisikkan kepada 
kaum orang-orang shaleh supaya dibuatkan patung- 
patung mereka di tempat-tempat pertemuan mereka dan 
menamai patung-patung mereka dengan nama-nama 
mereka, lalu mereka melakukannya. Namun patung- 
patung itu belum disembah sampai orang-orang yang telah 
menjadikan patung-patung itu mati dan ilmu telah hilang 
dari Kalangan mereka, maka di kala itulah penyembahan 
terhadap patung-patung itu dimulai. 514 ’# 


5249 Keterangan di atas terdapat di dalam Shahth Al-Bukhari, yang 
berbunyi: Telah menceritahn kepada kami Ibrahim bin Musa, telah 
mengkhabarkan kepada kami Hisyam dari Ibnu Juraih dan Atha* 
berkata dari Ibnu Abbas RadhiyaUaahu 'atthumar. ,.,, Lihat, Shahtih 
Al-Bukhari Kitab Tafciir Al-Quran, bab Wuddan waia Suwaa 1 wala 
Yaghuutswa Yauuq, Hadis no, 4920, jilid 3 him, 217 


Syien (^) 


Asy-Syaithaan (pUa l Ut) 

Asy-Syaithaan adalah pribadi yang melencarkan tipu 
daya, berasal dari bahasa Hebrew, 5250 Secara umum, Asy- 
Syaithaan ialah segala sesuatu yang bersikap kepala batu 
dan membangkang. 5251 Yang kerap mendapat sebutan 
mariid (yang terlempar) dan rajiim (yang terlaknat), Setan 
adalah jenis jin yang berkepribadian buruk dan merusak* 
Maka sekelompok manusia yang berkepribadian setan 
dapat ditemukan di dalam ayat-ayat-Nya: 


C >£ * s' \ ^ ^ i I * 1 < 1 ^ "" t A * 1 

[JjjtJL > \J>j pAjAi (ibj JJ 


“Dan Demikianlah Kamijadikan bagi tiap-tiap Nabi 
itu musuh, Yaitu setan-setan (dari jenis) manusia dan 
(dan jenis) jin, sebagian mereka membisikkan kepada 
sebahagtanyanglain perkataan-perkataanyang indah- 
indah untuk menipu (manusia). Jikalau Tuhanmu 
menghendaki, niscaya mereka tidak mengerjakannya, 
Maka tinggalkanlah mereka dan apayang mereka ada- 
adakan * (Al-Ariaam: 112) Baca: Jin 


Asy-Syi'ra 

Firman-Nya: 


^ iSj iJpl t 1>j y* 


■Dan bahwasanya Dia-lah Tuhan (yang memiliki) 
bintang syi ' ra." (An-Najm: 49) 

Keterangan: 

Asy-syi’ra adalah asy-syi’ral- ‘ubuur, nama sebuah 
bintang yang cemerlang, yang disebut pula mirzamul 
jauza’ (tali bintang jauza’).“ 52 Bintang ini disembah 
oleh sekelompok bangsa Arab. SIS3 Imam Ash-Shabuni 
menjelaskan bahwa adalah bintang-bintang yang 

bersinar yang muncul setelah bintang Gemini dalam 


5250 Glasse, Cyril, Ensikhpedi Islam (Ringka$)> pengantar: Prof* Huston 
Smith, Raja Gmfindo t Jakarta tt, him, 144 

5251 Tafcir Al-NUiragki> jilid I juz 1 him, 55 

5252 Rabbusy syira: mnzaamul jauzaa (Yang Memelihara bintang syira). 
Lihat, Shahth Al-Bukhari, jilid 3 him. 200 

5253 Tafcir Ai-Maraghi , Jilid 9 juz 27 him, 62 
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keadaan yang sangat panas. 5254 

Di dalam kitab-kitab sejarah disebutkan bahwa 
bangsa Arab, sebelum datangnya Islam, selain penyem- 
buhan bintang syiW di atas, agama yang pernah masuk 
adalah: 

Agama Yahudi. Agama ini dipeluk oleh Dzun Nuwas 
(raja Yaman), dan penduduk Yatsrib, Khaibar, Wadil 
Qura. Baca: Ashabul Ukhdud 

Agama Masehi (agama Nasrani). Kebanyakan 
pemeluk agama ini adalah warga Syiria, Mesir Habsyi. 
Dan di antaranya ialah raja Hiraqlus. 

Agama Watsani (berhala). Mereka adalah para 
penyembah berhala; mereka keluar dan tidak betah 
dengan agama Yahudi, lantaran tidak pernah sama 
derajatnya dalam pandangan pendeta-pendeta 
mereka, sebab yang lain adalah perbedaan ras 
(keturunan), ras Yahudi dan ras Arab, di mana ras 
Yahudi memandang Yahudi adalah lebih mulia dari 
pada ras Arab, begitu juga agama masehi, mereka 
(orang Arab) ketika memegang agama ini terlalu 
banyak keruwetan dan simpang siur, sehingga 
bangsa Arab sukar memahaminya, dan begitu juga 
perselisihan yangkerap ditimbulkannya. Oleh karena 
itu, alternatif dalam beribadah adalah menyembah 
berhala, 5255 

Adapun sebab lain tentang penyembuhan batu sebagai 
berhala, Ibnu Al-Kalbi menyatakan: yang menyebabkan 
akhirnya menyembah berhala dan batu ialah; orang- 
orang yang meninggalkan kota Makkah selalu membawa 
sebuah batu, dari tanah Haram, Ka’bah, dengan maksud 
menghormatinya, dan untuk memperlihatkan cinta 
mereka kepada Mekkah. 525 * 

Syu'aib (<1 

* 

Syu'aib namanya ialah Yatsrum bin Dhai'un bin 
Anga bin Tsabit bin Madyan bin Ibrahim, Ada juga yang 
menyatakan bahwa Syuaib bin Mikyal dari anak Madyan. 
Qatadah mengatakan: Syuaib diutus untuk dua umat: 
Aikah dan Madyan. 5257 

Selanjutnya kisah Syua’ib ini dimuat pula dalam 
Surat Asy-Syu'araa* (26) ayat 176-190: “(Demikian juga) 
penduduk "Aikah'* telah mendustakan Rasul-rasul (yang 
diutus kepada mereka ). Ketika Nabi Syuaib berkata kepada 
mereka : "Hendaknya kamu mematuhi perintah Allah dan 
menjauhi larangan-Nya . 'Oleh itu, takutlah kamu akan 

5254 Shafivah At-Tafaasiin jilid 3 him. 278) 

5255 Lihat, Prof. Dr, SyaaJabi. Sejarah dan Kebudayaan Islam, jilid 1 him. 
59 

5256 Ibid, him. 56 

5257 AUKamilfi At-Tarikh, jilid 1 him. 84 


(kemurkaan) Allah , dan taatlah kepadaku, "Dan aku 
tidak meminta kepada kamu upah mengenai apa yang 
aku sampaikan (dari Tuhanku); balasanku hanyalah 
terserah kepada Allah Tuhan sekalian alam . "Hendaklah 
kamu menyempurnakan sukatan, dan janganlah kamu 
menjadi golongan yang merugikan orang lain . "Dan 
timbanglah dengan neraca yang betul timbangannya . 
"Dan janganlah kamu mengurangi hak-hak orang banyak t 
dan janganlah kamu merajalela melakukan kerusakan di 
bumu "Dan (sebaliknya) berbaktilah kepada Allah yang 
telah menciptakan kamu dan umat-umatyang telah lain " 
Mereka menjawab: "Sesungguhnya engkau ini (hai Syuaib) 
hanyalah salah seorang dari golongan yang kena sihir: 
"Dan engkau hanyalah seorang manusia seperti kami; dan 
sesungguhnya kamifikir engkau ini dari orang-orangyang 
dusta , Oleh itu t turunlah atas kami kepingan-kepingan 
(yang membinasakan) dari langit , jika betul engkau dari 
orang-orang yang benarl " Nabi Syuaib berkata: "Tuhanku 
lebih mengetahui akan apa yang kamu lakukan". Maka 
mereka tetapjuga mendustakannya, lalu mereka ditimpa 
azab siksa hart awan mendung; sesungguhnya kejadian 
itu adalah merupakan azab siksa hart yang amat besar - 
(huru-haranya. Sesungguhnya peristiwa yang demikian, 
mengandungi satu tanda (yang membuktikan kekuasaan 
Allah); dan dalam hal itu, kebanyakan mereka tidak juga 
mau beriman * 

Dan dimuat pula dalam Surat Al-Ankabuut: 
*Dan (Kami utus) kepada penduduk Madyan saudara 
mereka: Nabi Syuaib; lalu ia berkata: "Wahai kaumku, 
sembahlah kamu akan Allah f dan kerjakanlah amal soleh 
dengan mengharapkan pahala akhirat, dan janganlah 
kamu melakukan kerusakan di burnt", Maka mereka 
mendustakannya , lalu mereka dibinasakan oleh gempa 
bumi, serta menjadilah mereka mayaUmayat yang 
tersungkurdi tempat tinggal masing-masing. (Al-Ankabuut: 
36-37) 

Selanjutnya pernikahan Nabi Syu'aib dinyatakan: 
“Berkatalah ia (Syu 'aib): "Sesungguhnya aku bermaksud 
menikahkan kamu dengan salah seorang dari kedua anakku 
ini, atas dasar bahwa kamu bekerja denganku delapan 
tahun dan jika kamu cukupkan seputuh tahun maka itu 
adalah (suatu kebaikan) dart kamu ” (Al-Qashash: 27) 

SyamuaiVSamuel ( 

Firman-Nya: 




4 Kii isJ ii:i ft 0 yu 
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“Ingatlah ketika mereka (Bant Israel) berkata kepada 
nabi mereka: “Angkatlah kepada kami seorang raja , 
supaya kami berperang (di bawah pimpinannya) di 
jalan Allah * (Al-Baqarah: 246) 

Keterangan: 

Lafazh Syamuail/Samuel tidak terdapat di dalam 
Al-Qur'an, namun sebagai tafsiran dari bunyi ayat: Jl* 
jLJ) (Al-Baqarah: 247) Begitulah yang dikatakan 
oleh Muhammad bin Ishaq dari Wahb bin Munabbih. 525 * 
Syamuail adalah Syamuail bin Baaliy bin Alqamah bin 
Maajib bin Amarashaa bin Azarya bin Shafiyah bin 
Alqamah bin Abi Yaasyif bin Qaarun bin Yushhir bin 
Qaahits bin Laawiy bin Ya'qub bin Ishaq bin Ibrahim 
Al-Khaliil Selanjutnya, tentang kisah Syamuail, 
Wahab bin Munabbih dan ulama lainnya menjelaskan 
bahwa Bani Israil setelah Musa ^ masih memegang 
teguh Taurat pada rentang waktu yang panjang, Setelah 
itu> mereka mengada-adakan hal-hal baru> sehingga ada 
sebagian mereka menyembah berhala, Dan ada juga di 
antara generasi para nabi yang tetap menyuruh perbuatan 
maruf dan mencegah kemungkaran, dan yang masih 
berpegang teguh dengan Taurat sampai dengan tibanya 
suatu masa yang mereka bebas melakukan sekehendak 
mereka sendiri, Lalu terjadilah pertempuran di antara 
mereka* Allah mengalahkan musuh-musuh mereka, 
yang banyak menjelajah dan merampas negeri-negeri 
dan tidak ada yang sanggup menandinginya, Meski pada 
saat itu di sisi mereka terdapat Taurat dan Tabut yang 
memuat tentang zaman lampau, Dan menjadi warisan bagi 
generasi sesudah mereka tentang orang-orang terdahulu 
hingga masa kenabian Musa Al-Kalum Namun 
keberadaan Taurat dan Tabut tidak menambah mereka 
selain kesesatan, sehingga memunculkan sebagian para 
raja yang melakukan perampasan dan berhasil mengambil 
Taurat dari tangan-tangan mereka saat peperangan, dan 
tidak ada yang tersisa melainkan sedikit, Maka terputuslah 
kenabian dari kabilah keturunan mereka, dan tak ada 
yang tersisa dari kabilah Laawiy, yang ditengarai menjadi 
bibit para nabi selain seorang perempuan yang tengah 
mengandung sedang telah ditinggal mati suaminya dalam 
peperangan, Mereka menyelamatkan perempuan tersebut 
ke suatu rumah dan menjaganya, dengan harapan kelak 
Allah memberikan karunia kepadanya, Maka perempuan 
tersebut tak henti-hentinya bermunajat kepada Allah 
untuk dikaruniai seorang anak, lalu Allah mengabulkan 
permintaannya dan lahirlah seorang anak yang diberi 
nama Syamuail (Samuel), 5259 # 

5258 Nabiy yang dimaksud di sini ialati salah seorang nabi Israel yang 
dikenal dengan Samuel Tapir At-Mataghk jilid 1 jui 2 him, 214 

5259 Ibnu Katsir, Abu Fida' Al-Hafizh Ai-Qursyiy ad-Dimasyq, Tapir 
Al-QuranuTAzhiim, tahqiq: Mahmud Hasan, Doer Ar-Rusyad Al- 
Hadiitsah (U), jilid 1 him. 371; Tapir Ai-Ikqrhawi t juz 1 him, 169 


Shad (^) 


Ash-Shabi'iin 

Firman-Nya: 


ijiii ijliii && o! 



“Sesungguhnya orang-orang yang beriman , orang- 
orang YahudU orang-orang ShaabVnn, orang-orang 
Nasrani, orang-orang Majust dan orang-orang musyrik, 
Allah akan memberi keputusan di antara mereka pada 
hart kiamat Sesungguhnya Allah menyaksikan segala 
sesuatu” (Al-Hajj: 17) 

Keterangan: 

Ash-Shabun adalah suatu kaum yang menyembah 
malaikat, shalat menghadap kiblat, dan membaca zabur 
Diterangkan di dalam Al-Milal wa Al-Nihaal, karya Asy- 
Syahrastani, kaum Sabi’ah ada pada masa Ibrahim 
lawan mereka disebut al-hunafa\ dan pokok madzhab 
mereka ialah pengagungan terhadap bintang-bintang, baik 
yang beredar maupun yang tetap, 5260 

Pokok agama meraka adalah bahwa jalan menyembah 
Allah harus mempunyai perantara yang tidak berupa 
manusia tetapi berupa rohani, Sebab rohani itu lebih suci 
dan lebih dekat kepada Tuhan, seperti jin, malaikat dan 
sebagainya. Pokok ajaran shabiin tersebut berlawanan 
dengan hunafa ' yang dipeluk oleh Ibrahaim $@1, bahwa 
jalan menyembah Allah harus dengan perantara berupa 
manusia, dengan derajat kesudan yang lebih dari sekadar 
alam rohani, Dengan ketinggiannya itu ia menerima 
wahyu dari Allah 9& S261 Berdasarkan ayat: 


ai s* Js 


“Sesungguhnya aku ini hanyalah seorang manusia 
seperti kamu , yang diwahyukan kepadaku: *Sesungguh¬ 
nya Tuhan kamu ialah Tuhan YangMaha Esa\ (Ah 
Kahfi: 110) 


5260 Tapir at-Maragku jilid 6 juz 17 him, 98 

5261 Prof, KR M, Taib Thahir Abdul Mun’m limu Katem, Cet.-7, (1986), 
Widjaya Jakarta, him. 65, 
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Selanjutnya sebagai wasilah* dinyatakan: 



"Dart carilah jalan yang mendekatkan diri kepada- 
Nyar (Al-Maa’idah: 35) 

Artinya Muhammad layak menduduki posisi 
al-wasiilah lantaran sederajat dengan adanya pangkat 
kenabian dan kerasulannya* Hakikat al-wasiilah kepada 
Allah ialah memelihara jalan menuju kepada-Nya 
dengan bekal ilmu dan ibadah dan menjaga keutamaan- 
keutamaan syarfatnya seperti mendekatkan diri kepada- 
Nya* Sedang aUwaasil ialah orang yang bersungguh- 
sungguh menuju Allah* 3262 $ebagaimana tertera di dalam 
firman-Nya: 




“Orang-orang yang mereka seru itu> mereka sendiri 
mencari jalan kepada Tuhan, Siapa di antara mereka 
yang lebih dekat (kepada Allah) dan mengharapkan 
rahmat-Nya dan takut azab-Nya.” (Al-Israa’: 57) 


Shaleh (£JU>) 

Firman-Nya: Dan (Kami telah mengutus) kepada 

kaum Tsamud saudara mereka, Shaleh, la berkata: *Hai 

kaumku, sembahlah Allah f sekali-kaU tidak ada Tuhan 

bagimu selain-Nya , Sesungguhnya telah datang bukti 

yang nyata kepadamu dart Tuhanmu , Unfa betina Allah 

ini menjadi tanda bagimu, maka biarkanlah ia makan di 

burnt Allah, danjanganlah kamu mengganggunya dengan 

gangguan apapun, (yang karenanya) kamu akan ditimpa 

siksa yangpedih” Dan ingatlah olehmu di waktu Tuhan 

menjadikan kamu pengganti-pengganti (yang berkuasa) 

sesudah kaum c Ad dan membertkan tempat bagimu di 

burnt Kamu dirikan istana-istana yang datar dan kamu 

pahat gunung-gunungnya untuk dijadikan rumah; maka 

ingatlah nikmat-nikmat Allah dan janganlah kamu 

merajalela di muka bumi membuat kerusakan. Pemuka- 

pemuka yang menyombongkan diri di antara kaumnya 

berkata kepada orang-orang yang dianggap lemah yang 

telah beriman di antara mereka: “Tahukah kamu bahwa 

Shaleh diutus (menjadi ra$ul) oleh Tuhannya?”, Mereka 

menjawab: “Sesungguhnya kami beriman kepada wahyu, 

yang Shaleh diutu s untuk menyampaikannya \ Orang-orang 
5262 Mujam Mufradaat Alfaazh Al-QurUn, him* 560-561 


yang menyombongkan diri berkata: Sesungguhnya kami 
adalah orang yang tidak percaya kepada apa yang kamu 
imani M * Kemudian mereka sembelih unta betina itu, dan 
mereka berlaku angkuh terhadap perintah Tuhan * Dan 
mereka berkata: “Hat Shaleh, datangkanlah apayangkamu 
ancamkan kepada kamijika kamu termasuk orang-orang 
yang diutus”. (Al-AYaf: 73-77) 

Keterangan: 

Shaleh adalah Nabi kaum Tsamud* Mereka adalah nama 
sebuah kabilah terkenal* bernama “Tsamud" Nama ini 
diambil dari nama kakek mereka* Tsamud* saudara Judais* 
Keduanya adalah Atsir bin Iram bin Sam bin Nuh, Mereka 
adalah bangsa Arab asli yang tinggal di bebatuan antara 
Hijaz dan Tabuk* 5365 

Shaleh adalah bahasa Arab, “pencipta keda- 
maian" Adapun orang yang ditugasi membunuh unta itu 
adalah Qidar bin Salif bin Jundah. Ada yang mengata- 
kan* bahwa ia adalah anak haram, hasil perzinaan yang 
terjadi di tempat tidur Salif Ia adalah anak seorang yang 
bernama Shiban* 5264 


Ash-Shafaa wal-Marwah 

Ash-Shafaa wat Marwah adalah dua gunung yang 
berada di lembah Makkah* Perjalanan antara dua bukit 
tersebut diperkirakan 760 hasta. 5265 Shafaa dan Marwah 
adalah bagian dari syfar Allah bagi yang melakukan 
ibadah haji, sebagaimana dinyatakan: 


djJ ^ # sjy3\j \xM d\ 

© jyt *$\x alii yss 


Sesungguhnya Shafaa dan Marwah adalah sebagian 
dari syiar Allah * Maka barangsiapa yang beribadah 
haji ke Baitullah atau berumrah, maka tidak ada 
dosa baginya mengerjakan sai antara keduanya , 
Dan barangsiapa yang mengerjakan suatu kebajikan 
dengan kerelaan hath maka sesungguhnya Allah Maha 
Mensyukuri kebaikan lagi Maha Mengetahui” (Al- 
Baqarah: 158) 

Imam Al-Baghawi menjelaskan bahwa Shafa dan 
Marwah keduanya pada masa jahiliyah terdapat dua 
patung, yakni Isaaf di bukit Shafa dan patung NaaHlah 

di bukit Marwah . Keduanya dipergunakan thawaf pada 

5263 Ihnu Katsir, Qishash At-Anlriyaa*, him* 138 

5264 Ibid, him. 147 

5265 Tafsir At-Maraghi, jllid 1 juz 2 him* 26 
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saat itu; kemudiaan datang Islam yang menegaskan akan 
kebolehan melakukan sai di tempat tersebut 5266 

Ash-Shawaami' (^1^)0 

Shawaami’ adalah bentuk jamak dari shaumaah, 
yaitu tempat ibadah para pendeta di padang pasir, yakni 
Biara. 5267 (Al-Hajj: 40)# 


5266 Tqfstr Al-Baghawi, juz 1 him. 91; lihat juga Tqfstrlbnu Katsk t jilld 1 
him. 248 

5267 AkMaraghi, Op. Of., jilid 6 juz 17 him.116 


Hia’ (J») 

Thur Siinaa'(£-M jj?) 

Bukit Tur tempat Musa bermunajat kepada Tuhannya; 
juga dinamakan Tur smm, 526> Dan lembahnya disebut 
lembah thuwa, tempat Musa mendapat wahyu, berupa 
sepuluh perintah Tuhan (tens commandement )♦ Baca: 
Thuwa 

Ath-Thaaghuut (o jiujl) 

Menurut Abu Su’ud, Ath-Thaaghuut ialah setan yang 
dinyatakan dengan sighat mubalaghah (mempunyai arti 
“sangaO* 5269 la terambil dari ath-thughyaan, yang artinya 
“melewati batas” maksudnya “apa saja yang disembah 
selain Allah baik berupa patung> manusia maupun 
bebatuan. 5270 Baca: thagaa 

Thaaluut 

1haaluut ialah nama julukan seorang raja. Dikatakan 
demikian> karena orangnya sangat tinggL Dalam 
perjanjian Lama Kitab Samuel diceritakan: “la berdiri di 
antara rakyat (Bani Isra il)> dan temyata ia paling tinggi 
dari kesemuanya* dari pundak ke atasnya” 5271 Thalut adalah 
pasukan Dawud dan Dawud yang berhasil membunuh 
Jaaluuk (Al-Baqarah: 246-251) Baca: JaaluuL& 


5268 M,jilid6juz 18 him. 13 

5269 Shafwah At-Tafaasik jilid 3 him. 74 

5270 Ibid, jilid 3 him. 69 

5271 Tafsk Al-Maraghi, jilid 1 juz 2 him. 214 
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‘Ain (JO 


'Arafaat (oli/) 

Firman-Nya: 


o< \JZ; J 

M ijjS'iii oi iiii -i=5j 


u£ ‘fj=ai US' yj^i^ fl>-l jiiJI ii 

© osftitf OiJ *fUJ 04 


-U£^ 


me/yWi sa/a/t, karnu mertcari limpah kurnia 
dari Tuhan kamu (dengan meneruskan perniagaan 
ketika mengerjakan Haji), Kemudian apabila kamu 
bertolak turun dari padartg Arafah (menuju ke 
Muzdali/ah) maka sebutlah nama Allah (dengan 
doa"talbiah Tl dan tasbih) di tempatMasydr Al-Haraam 
(di Muzdalifah)> dan ingatlah kepada Allah dengan 
menyebutnya sebagaimana la telah memberikan 
petunjuk hidayah kepadamu; dan sesungguhnya kamu 
sebelum itu adalah darigolongan orang-orang yang 
salahjalan ibadatnya * (Al-Baqarah: 198) 


Keterangan 

4 Arafah artinya mauqif (tempat berhenti) orang-orang 
yang melakukan ibadah haji guna melakukan manasik 
haji. Dinamakan 4 Arafah karena di sini orang saling kenal- 
mengenal satu sama lainnya, dan 4 Arafah juga diartikan 
nama hari di mana orang-orang melakukan ibadah haji 
berdiam di dalamnya, yaitu tanggal sembilan Zulhijjah* 5272 


'AadO*) 

Aad adalah nama bapak terbesar dari suku bangsa* 
Suku bangsa diungkapkan, jika ia agung karena nama 
bapak atau anak-anak fulan atau keluarga fulan* 52731 Aad 
merupakan salah satu generasi bangsa Arab Al-Ba’idah, 
Mereka mengatakan sebagai anak cucu 4 Iwas bin Iram bin 
Sam bin Nuh ^ dikenal pula dengan julukan kaum Iram* 5274 
Sebagaimana firman-Nya: 




Apakah kamu tidak memperhatikan bagaimana 
Tuhanmu berbuat terhadap kaum Aad?* (yaitu) 
penduduk Iram yang mempunyai bangunan-bangunan 


yang tinggi. (Al-Fajr: 6-7) 
Adapun firman-Nya; 




“Dan bahwasanya Dm telah membinasakan kaum Aad 
yang pertama” (An-Najm: 50) Maka, Aad al-uula adalah 
Ad pertama, yaitu kaum nabi Hud* Mereka adalah anak 
cucu Ad bin Imran bin Auf bin Syam bin Nuh> sedang 
Aada Al-Ukhraa t adalah Aad, yaitu adalah anak cucu Ad 
yang pertama* 5275 


4 Adn (gj£) 

Firman-nya: 


^ <sj- ^ 

O^J Jr? 


"Mereka itulah (orang-orang yang) bagi mereka surga 
Adn f mengalir sungai-sungai di bawahnya; dalam 
surga itu mereka dihiast dengan gelang emas " (Al- 
Kahfi: 31) 


Keterangan: 

, ^ y I 

Orang mengatakan: 135 gSUlIL berarti ia 
menetap di tempat itu* Dan dari kata-kata ini timbullah 
kata-kata al-madin > "tempat pertambangan” karena di 
tempat pertambanganlah tinggal barang-barang seperti 
batu-batu permata dan lainnya. Sedang istilah di dalam 
Al-Qur'an adalah Jannah 4 adn* yang berarti surga-surga 
tempat tinggal dan bermukim* 5276 


Al-‘Uzza (Jy&) 

Al- Vzza adalah satu di antara jenis patung (berhala) 
yang disembah orang-orang musyrik yang berjumlah 
hampir 360 patung* Adapun berhala yang paling besar 
dan agung telah dihancurkan oleh Rasulullah $$g* ketika 
peristiwa Fathu Makkah* Di antara berhala png masyhur 
adalah Latta , 1 Vzza* dan Manat Pada waktu Fathu 
Makkah Rasulullah ^j|* Mengirim Khalid bin Walid 
menghancurkan berhala ‘Uzza* seraya mengatakan: 

"Wahai r Uzza kami mengufurimu dan tidak menyuci - 
kanmu* sesungguhnya aku telah melihat bahwasanya 
Allah menghinakanmu V 277 


'IfnUlSy^) 

Ifrit adalah salah satu golongan jin yang cerdik, 


5272 JHd, jilid 1 juz2hlm. 101 

5273 Ibid, jilid 7 juz 19 him. 86 

5274 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 142 


5275 /frid* jilid 9 juz 27 him* 62 

5276 /toU jilid 5 juz 15 him* 140; Shahih abBukhari, jilid 3 him, 137 

5277 Shafwwh At-Tafaasiir* jilid 3 him* 281 
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dan pada zaman Sulaiman ia di antara jin yang 
mengajukan kepadanya untuk membawa singgasana Bilqis 
ke hadapannya> seperti dinyatakan: 


ijl Ul y* Co jit* jli 

$ sJ 4* o> M 2 


Berkata *Ifrit (yang cerdik) dari gohngan jin: "Aku 
akan datang kepadamu dengan membawa singgasana 
itu kepadamu sebelum kamu berdiri dari tempat 
dudukmu; sesungguhnya aku benar-benar kuat lagi 
dapat dipermya . (An-Naml: 39) 


'Ifrit dari jenis manusia ialah orang yang buruk, 
berbuat makar dan jahat kepada kawannya; dan ifrit dari 
jenis syetan ialah hantu. 527 * Baca: firm 


*Imraan 

Firman-Nya: 


J1 ij slil oi 

0 jp 


"Sesungguhnya Allah telah memilih Nabi Adam , 
da?i Nab? Nu/i* da?i jt/ga keluarga Nabi Ibrahim dan 
keluarga Imran, melebihi segala umat (yang ada pada 
zaman mereka masing-masing)” (All 'Imraan: 33) 

Dan pada ayat selanjutnya dijelaskan: 


jUdU Oji: yj ovf oip oJii ii 


(Tn^afJaft) ketika istri Imran berkata:" Tuhanku! 
Sesungguhnya aku nazarkan kepadaMu anak yang 
ada dalam kandunganku sebagai seorang yang bebas 
(dari segala urusan dunia untuk berkhidmat kepada- 
Mu $emata-mata) t maka terimalah nazarku; sesung¬ 
guhnya Engkaulah YangMaha Mendengar t lagi Maha 
Mengetahul iT (All 'Imraan: 35) 


'Uzair 

Firman-Nya: 


iS^Si cJ \Sj 4il oJ\i3 


5278 Al-Maraghi, Op. Cit., jilid 7 juz 19 him. 139 




b^k V (4Jy difc di' &i 

if %\ ^ Oy 


Dan oran^-oratt# Yahudt berkata: "Uzair ialah 
anak Allah" dan orang-orang Nasrani berkata: "Al- 
Masih ialah anak Allah " Demikianlah perkataan 
mereka dengan mulut mereka sendirU (iaitu) mereka 
menyamai perkataan orang-orang kafir dahulu; semoga 
Allah binasakan mereka . Bagaimanakah ??ierefoj boteh 
berpaling dari kebenaran ? (At-Taubah: 30) 

Keterangan: 

la adalah orang yang oleh ahli Kitab dinamakan Izran* 
nasabnya berakhir sampai Azar bin Harun 3^ 5279 

Imam Al-Maraghi menjelaskan di dalam tafsirnya* 
bahwa 'Uzair adalah seorang pendeta Yahudi dan penulis 
terkenal yang menetap di Babilonia sekitar 457 SM. Ia 
mendirikan perpnstakaan besar> mengumpulkan bagian- 
bagian kitab suci (Taurat)* memasukkan huruf Caledonia* 
menggantikan huruf-huruf Ibrani Kuno, dan menyusun 
kitab-kitab besar tentang peristiwa ( sifrut ayyam ). Secara 
garis besar* masanya merupakan musim semi bag! agama 
Yahudi. Ia patut disebut sebagai “penyebar syariat Yahudi” 
Ia telah menghidupkannya kembali setelah sekian lama 
dilupakan orang. Atas dasar inilah, kalangan Yahudi 
menyucikannya* dan sebagian mereka di Madinah 
menjulukinya dengan “anak AUah M (/(mH#aah). 5280 

Telah masyhur dikalangan para ahli sejarah* hingga 
ahli sejarah dari Ahli Kitab* bahwa Taurat yang dltulis 
oleh Musa dan diletakkan di dalam atau di samping 
Tabut telah hilang sebelum masa Sulaiman Ketika ia 
membuka Tabut itu* yang didapatinya dua buah lauh yang 
bertuliskan sepuluh wasiat 

Dalam biografi Izran yang dimuat dalam Encyclopedia 
Britanica, dikatakan bahwa ia tidak hanya mengembalikan 
syariat yang dibakar saja* tetapi juga mengulang seluruh 
kitab Ibrani yang telah rusak, dan mengulang 70 kitab 
suci bukan undang-undang (Abu Kuraif), Penulis biografi 
ini mengatakan, jika dongeng khusus tentang Izran ini 
ditulis oleh para ahli sejarah dengan penanya sendiri tanpa 


5279 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 97 

5280 Ibid, jilid 4 juz 10 him. 97 

Ibnu Qutaibah menerangkan bahwa 'Uzair adalah seorang yang 
menegakkan kitab Taurat untuk bani Israeli setdah terbakar dan tak 
dikenali lagi, ketika ia kembali ke Syam maka segolongan dari orang- 
orang Yahudi berkata ia adalah anak Allah (Ibttuitoah) dan seorang 
yang banyak bermunajat lahi Allah menghapus namanya dari deretan 
para nabi. Lihat Al-Maharif, him. 29 
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merujuk kepada kitab lain> maka para penulis zaman 
sekarang berpendapat bahwa dongeng tentang Izran telah 
dibuat-buat oleh para rawi itu* 52 * 1 

AWAziiz 

j* 4 . ^ 

Imrdatul ‘Aziiz (jjjiJI : istri penguasa. Yakni, 
Zulaikha (Yusuf: 30, 51). Pada masa Yusuf SSSi, sebutan 
penguasa saat itu adalah A l-Malik, sedangkan bagi para 
menterinya dinyatakan Al-'Aziiz. Kemudian pada masa 
Musa tel, sebutan tersebut berganti dengan Fir’aun. 
Demikian menurut Imam Suheili (w. 138 H.) sebagaimana 
yang dilaporkan oleh Ibnu Katsir. 5282 

‘Abasa (jiSd): Yang bermuka masam, yakni sahabat 
nabi yang buta, Umar bin Umi Maktum. Di dalam kitab 
tafsir dijelaskan bahwa ia pemah datang kepada Rasulullah 
SAW meminta ajaran-ajaran tentang Islam; lalu Rasulullah 
SAW bermuka masam dan berpaling dari padanya, karena 
beliau )$jj sedang menghadapi pembesar Quraisy dengan 
harapan agar para pembesar tersebut masuk Islam. Maka 
turunlah surat ini sebagai tegutan kepada rasulllah |j|. S2SJ 

'Isa (>4.) 

Di dalam Al-Qur'an bahwa Al-Masiih, Isa 
disebut dengan wajiihan fid dtmya wal aakhirah (seorang 
terkemuka di dunia dan di akhirat), begitu juga sebutan 
al-muqarrabiin “orang-orang yang didekatkan" 

(Ali ‘Imraan: 45) Yakni ‘Isa putra Maryam, dan salah 
satu makna qarb dimaksudkan dengan “penghormatan 
kedudukannya” {al-huzhwah). 52m 

Isa #2=1 adalah putra Maryam. Seorang nabi dan 
rasul Tuhan yang diutus kepada Bani Isra il. Terdapat 
beberapa keajaiban tentang kehadiran Isa ifi@, mulai 
dari proses mengandungnya, kelahirannya hingga 
munculnya perdebatan yang membedakan antara 
yang sesat dan mendapat petunjuk. Peristiwa tersebut 
sangat mengundang kekaguman di kalangan pengikut 
Injil, Nasrani dan pengikut Taurat, Yahudi, lantaran 
kelahirannya tanpa seorang ayah, dinyatakan di dalam 
Surat Maryam ayat 16-37: 

Dan ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam Al-Qur'an, 
yaitu ketika ia menjauhkan diri dari keluarganya 
ke suatu tempat di sebelah timur, Dan ceritakanlah 
(kisah) Maryam di dedam Al Qur'an, yaitu ketika ia 
menjauhkan diri dari keluarganya ke suatu tempat 
di sebelah timur, Maryam berkata: "Sesungguhnya 
aku berlindung daripadamu kepada Tuhan Yang 

5281 Ibid, jilld 4 juz 10 him. 98 

5282 Ibnu Katsir, Al-Bid&yoh wa An-Nihmtyah, juz 1 him* 277 

5283 Depag, Al-Qur'an dan Terjemahnya? catatan kaki no* 1555 him. 1024 

5284 Mu jam Mufrndaat Atfaazh Al-Qur'an, him* 414 


Media Pemurah, jika kamu seorang yang bertakwa". 
Ia (Jibril) berkata: "Sesungguhnya aku ini hanyalah 
seorang utusan Tuhanmu, untuk memberimu seorang 
anak laki-laki yang suciJibril berkata: "Demikianlah 
. Tuhanmu berfirman: “Hal itu adalah mudah bagi- 
Ku; dan agar dapat Kami menjadikannya suatu tanda 
bagi manusia dan sebagai rahmat dari Kami; dan hal 
itu adalah suatu perkara yang sudah diputuskan." 
Maka Maryam mengandungnya, lalu ia menyisihkan 
diri dengan kandungannya itu ke tempat yang jauh. 
Maka retsa sakit akan melahirkan anak memaksa ia 
(bersandar) pada pangkal pohon kurma, ia berkata: 
"Aduhai, alangkah baiknya aku mati sebelum ini, 
dan aku menjadi sesuatu yang tidak berarti, lagi 
dilupakan". Maka Jibril menyerunya dari tempat yang 
rendah: "Janganlah kamu bersedih hati, sesungguhnya 
Tuhanmu telah menjadikan anaksungai di bawahmu. 
Dangoyanglah pangkal pohon kurma itu ke arahmu, 
niscaya pohon itu akan menggugurkan buah kurma 
yang masak kepadamu. Maka makan, minum dan 
bersenang hatilah kamu. Jika kamu melihat seorang 
manusia, maka katakanlah: "Sesungguhnya aku telah 
bernazarberpuasa untuk Tuhan Yang Maha Pemurah, 
maka aku tidak akan berbicara dengan seorang 
manusiapun pada hari ini”. Maka Maryam membawa 
anak Uu kepada kaumnya dengan menggendongnya . 
Kaumnya berkata: "Hai Maryam, sesungguhnya 
kamu telah melakukan sesuatu yang amat mtmgkar. 
Hai saudara perempuan Harun, ayahmu sekali-kali 
bukanlah seorang yang jahat dan ibumu sekali-kali 
bukanlah seorangpezina", maka Maryam menunjuk 
kepada anaknya. Mereka berkata: "Bagaimana kami 
akan berbicara dengan anak kecil yang masih dalam 
ayunan?" Berkata Isa: "Sesungguhnya aku ini hamba 
Allah. Dia memberiku Al-Kitab (Injil) dan Dia 
menjadikan aku seorang nabi. dan Dia menjadikan aku 
seorang yang diberkati di mana saja aku berada, dan 
Dia memerintahkan kepadaku (mendirikan) shalat dan 
(menunatkan) zakat selama aku hidup; dan berbakti 
kepada ibuku, dan Dia tidak menjadikan aku seorang 
yang sombong lagi celaka. Dan kesejahteraan semoga 
dilimpahkan kepadaku, pada hari aku dilahirkan, pada 
hari aku meninggal dan pada hari aku dibangkitkan 
hidup kembali". Itulah Isa putra Maryam, yang 
mengatakan perkataan yang benar, yang mereka 
berbantah-bantahan tentang kebenarannya. Tidak 
layak bagi Allah mempunyai anak, Maha Suci Dia. 
Apabila Dia telah menetapkan sesuatu, maka Dia 
hanya berkata kepadanya: "Jadilah", tnakajadilah ia. 
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Sesungguhnya Allah adalah Tuhanku dan Tuhanmu , 
maka sembahlah Dia oleh kamu sekalian . Ini adalah 
jalanyanglurus. Maka berselisihlah golongan-golongan 
(yang ada) di antara mereka* Maka kecelakaanlah 
bagi orang-orang kafir pada waktu menyaksikan hari 
yang besan 

Selanjutnya, Isa disebut juga dengan ghulaaman 
zakiyyan > "anak yang suri” buat menolak anggapan atau 
tuduhan kaum Yahudi bahwa Isa itu anak zina. 528S 

Kelahiran Isa tanpa bapak adalah mudah bagi Allah 
karena Adam dan Hawa pun terlahir tanpa ibu dan bapak 
Kedatangan Isa >& sebagai suatu tanda kekuasaan Kami, 
sebagai sesuatu yang luar biasa dan juga sebagai rahmat. 
Dikatakan sebagai rahmat karena seorang nabi yang 
menunjukkan hukum-hukum Allah berarti rahmat bagi 
manusia. 5286 

Isa ^Sebagai nabi dan rasul Tuhan> sebagaimana 
para rasul lainnya, dalam misinya hanya menyeruh 
menyembah Allah dan meniadakan penyembuhan 
selain-Nya. Dan inilah asli agama Nasrani sebagai 
agama samawi, Oleh karena klaim trinitas, Isa 
telah membantahnya, sebagaimana tersebut di dalam 
firman-Nya: “Dan ingatlah ketika Allah berfirman: 
hai Isa putra Maryam> apakah kamu berkata kepada 
manusia; Jadikanlah aku dan ibuku tuhan setain Allah? 
Isa menjawab: Maha Suci Engkau* tidaklah patut bagiku 
menyatakan apa yang bukan menjadi hakku, jika aku 
pernah mengatakan tentu Engkau telah mengetahui”(A\- 
Maa’idah: 116)# 


i 


5285 A, Tapir al-Furqan t catatan kaki no. 2057 him. 579 

5286 Ibid , catatan kaki no. 2060 him, 579 


Fa’ (ci) 


Al-Firdaus 

Dalam bahasa Romawi berarti “taman” As-Sudi 
mengatakan, dalam bahasa Nabti ia berarti “kurma” yang 
asalnya adalah al-firdas* 2 * 7 (Al-Kahfi: 107) 

Sedangkan kata al-firdaus di dalam Surat Al-Mu 1 min 
gun ayat 1 hingga 11 adalah nama surga yang ditujukan 
kepada mereka yang dalam kehidupan dunianya mampu 
melaksanakan amalan-amalan berikut: 

Mukmin 

Mereka yang khusu* dalam shalat 
Mereka yang mengeluarkan zakat 
Mereka yang menjaga kemaluannya 
Mereka yang menjaga amanat dan janjinya 
Mereka yang memelihara shalatnya 


Fir'aun 


Firman-Nya: 



“Dan sesungguhnya Kami telah menghukum (Fir'aun 
dan) kaumnya dengan (mendatangkan) musim 
kemarau yangpanjang dan kekurangan buah-buahan , 
supaya mereka mengambil pelaja ran "(Al-A J raaf: 130) 


Keterangan 

Aalufiritun: kaum Fir’aun, orang-orang dekat dan 
pembantu-pembantunya dalam mengurusi negara, yakni 
para pemuka kaumnya. Pada asalnya kata-kata ini hanya 
digunakan untuk menyebut orang-orang tertentu yang 
mempunyai hubungan kekerabatan sangat dekat dengan 
seseorang* misalnya dalam Surat Ali Imraan ayat 33. 
Atau kata-kata tersebut (aalu) untuk arti bersekutu dan 
mengikuti pendapat kaumnya. 5388 Sebagaimana yang 
tertera di dalam firman-Nya; Kepada mereka dinampakkan 
neraka pada pagi dan petang, dan pada hari terjadmya 
Kiamat (Dikatakan kepada malaikat): "Masukkanlah 
Fir'aun dan kaumnya ke dalam azab yang sangat keras'\ 
(AUMu’min: 46) 


Fir’aun adalah gelar bagi raja-raja Mesir seperti halnya 
panggilan kaisar bagi raja-raja Romawi dan kisra bagi raja 


5287 Tapir Al-Maraghi> jilid 6 juz 16 him. 24 
528S Ibid, jilid 3 juz 9 him. 40 
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Persia* Dan pendapat yang terkuat menurut kebanyakan 
ahli sejarah mengenai Mesir kuno* bahwa Fir’aun yang 
bermusuhan dengan Nabi Musa adalah raja Minfatah* 
Dia juga mendapat gelar keturunan Dewa Ra (matahari)* 52 ** 
Dan istrinya ( imraatahu ) bernama Asiyah binti Muzaahim 
bin ‘Ubaid bin Ar-Rayyan bin Al-Walid* Dan ia seorang 
perempuan yang teguh mempertahankan imannya di 
hadapan Firaun, suaminya* Hingga ia diseret dan diikat 
pada empat tiang lalu disiksa hingga meninggal dunia. 
Dan di akhir hanyatnya Asiyah sempat berdoa: 








"Ya Rabbkut bangunkanlah untukku sebuah runtah 
di sisi-Mu dalam firdaus, dan selamatkanlah aku dart 
Fir T aun danperbuatannya, dan selamatkanlah aku dart 
kaum yang zaliml* (At-Tahriim: 1l) 52 * 0 
Di samping Asiyah* di istana Fir aun terdapat 
juga Masyithah, seorang perempuan yang berkerja 
sebagai pembantu kerajaan Fir’aun pun tak iuput dari 
kekejamamannya. Hanya karena mengucapkan bismillah 
^4) ketika sisir jatuh dari rambut anak perempuan 
Fir’aun yang diasuhnya, kemudian ia dan anaknya 
dimasukkan ke Tanur y kuali yang mendidih, hingga 
meninggal dunia. 

Di dalam Al-Qur’an, Fir’aun adalah pribadi yang 
disifati dalin dan al-mutakabbir. Yang demikian itu karena 
kesewenang'Wenangannya dan pengakuannya untuk 
disembah, dan meniadakan Allah: * Fir aun berkata: 
"Sungguh jika kamu menyembah Tuhan selain akity benar- 
benar aku akan menjadtkan kamu salah seorang yang 
dipenjarakan (Asy-Syuaraa: 29) 


Dan dalam Surat An-Naazi’at dinyatakan: " Dan 
perkataan Firaun kepada kaumnya, “Akulah Tuhanmu 
yang paling tinggi!' (An-Naazi’at: 23) 

Al-Furqaan 

Firman-Nya: 



S3 


JJ \"$s 


*Dan sesungguhnya telah Kami berikan kepada 
Musa dan Harun Kitab Taurat dan penerangan serta 
pengajaran bagi orang-orang yang bertakwa ” (Al- 
Anbiyaa': 48) Baca; Al-Quran 

Keterangan; 

Al-Furqaan pada ayat tersebut maksudnya ialah 
Taurat; dinamakan juga ad-diyaa’ (cahaya) dan al- 
mauizhah (peringatan), Dinamakan al-furqaan y karena ia 
membedakan antara yang hak dan yang batil; dinamakan 
adh-dhiyaa\ karena ia menerangi jalan lurus bagi orang- 
orang yang bertakwa; dan dinamakan al-mauHzhah 
karena ia mengandung pengajaran bagi orang-orang yang 
menempuh jalan keselamatan* 5291 # 


5289 Ibid > jilid 3 juz 9 him* 21; menurut Ar-Razi, Firaun adalah laqab 
(gelar) terhadap AFWalid bin Mushab, raja Mesir* Dam setiap yang 
sewetiang-wenang disebut firaun. Lihat* Mukhtaar Ash-Shihhaah, 
him* 500> ttutddah, o Pj 

5290 Tafsir M-Baghawi/)\uAh\m. 339; Lihat sdengkapnya dalam Al-Kamil __ 

fi At-Tarikh t jilid 1 him* 169 5291 Tafoir Ai-Maraghi, Jilid 6 juz 17 him. 40 
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Qaf (J) 


Qaaruun (Sjj'j) 

Firman-Nya; 

Qarun berkata: "Sesungguhnya aku hanya diberi harta 
itu f karena ilmu yang ada padaku\ Dan apakah ia 
tidak mengetahuU bahwasanya Allah sungguh telah 
membinasakan umat-umatsebelumnyayanglebih kuat 
daripadanya, dan lebih banyak mengumpulkan hartal 
Dan tidaklah perlu ditanya kepada orang-orang yang 
berdosa tentang dosa-dosa mereka. Maka keluarlah 
Karun kepada kaumnya dalam kemegahannya * 
Berkatalah orang-orang yang menghendaki kehidupan 
duma: "Moga-moga kiranya kita mempunyai seperti 
apayang telah diberikan kepada Qarun; sesungguhnya 
ia benar-benar mempunyai keberuntungan yangbesar " 
(Al-Qashash: 78-79) 

Keterangan: 

Qarun termasuk kalangan Earn Israel, karena ia adalah 
putra Imran bin Kahts bin Lawai bin Ya<jub 

Qarun juga dinamai Al-Munawwir dinamakan 
demikian karena kerupawanannya* Dia seorang dari 
kalangan Bani Israil yang paling hafal dan fasih membaca 
Taurat, tetapi ia menjadi munafik sebagaimana halnya 
samiri* Qarun mengatakan; “Sekiranya kenabian diper- 
untukkan bagi Musa, dan tempat penyembelihan serta 
kurban diperuntukkan bagi Harun, lantas apa yang 
diperuntukkan bagi saya?* 5292 

AUQur'aan (£7^SJ() 

Al-Qur'an diturunkan dari Tuhan semesta alam; 
ia dibawa turun oleh Ruuhul Amitn (Jibril) ke dada 
Muhammad agar dengannya dapat memberi peringatan; 
ia diturunkan dengan bahasa Arab yang jelas 0 arabiyyun 
mubiin ); kebaradaanya sudah pernah tersebut pada kitab- 
kitab terdahulu* (Asy-Syuaraa*: 192-196), yang disusun 
berdasarkan ilmu-Nya* 

Az-Zarkasyi mengutip penjelasan Al-Qadhi Abu Al- 
Maali Aziz bin Abdul Malik rahimahullah > yang termuat di 
dalam Al-Burhaan* 29 ** menjelaskan tentang makna-makna 
seputar Al-Quran, antara lain: 

L Kitaaban , yang makna asalnya adalah aUjaamV 
(mengumpulkan), dan dinamakan kitaaban karena 
Al-Qur’an mengumpulkan huruf-hurufnya* Atau 
karena ia mengumpulkan berbagai macam kisah, 

5292 Ibid, jilid 7 juz 20 him. 92 

5293 Lihat> Az-Zarka$yi, At-Burhan fi Vluum Ai-Qurim, juz 1 him. 273-279 


ayat-ayat hukum, dan khabar-khabar dengan gaya 
pemaparan tersendiri. Dan al-maktuub juga disebut 
al-kitaab adalah bentuk lain dari sudut majazi (kata 
kiasan). Misalnya: 

"Pada kitab yang terpelihara (Lauhul Mahfuzh)” (Al- 
Waaqiah: 78), yang maksudnya ialah lauh mahfuuzh 
(lempengan yang terjaga). 

2. Qur'aanan. Misalnya: 




“Sesungguhnya ia adalah bacaan yang mulia” (Al- 
Waaqi’ah; 77) 

Terdapat perbedaan pendapat tentang pengambilan 
istilah tersebut, Sekelompok ulama mengatakan, <4 A1- 
Qur an adalah istilah yang tidak dapat diambilkan 
dari nama sesuatu yang selainnya, karena ia adalah 
nama tersendiri bagi kalamullaah * Ar-Raghib Al- 
Asfahani mengatakan, “Tidaklah dinamakan untuk 
yang terkumpul sebagai Al-Qur’an dan tidak juga 
untuk setiap yang terkumpul dinamakan Al-Quran* 
Barangkali yang dimakasudkan adalah secara l urf 
(istilah menurut kebiasaan) karena lazimnya nama 
tersebut dipergunakan, Kemudian kata beliau, 
bahwa dinamakan Qur’anan, karena keberadaanya 
menghimpun semua intisari kitab-kitab yang pernah 
diturunkan terdahulu, Ada pula yang mengatakan, 
karena Al-Qur’an mencakup berbagai disiplin 
ilmu yang kesemuanya mempunyai makna-makna 
tersendiri* 5294 Sebagaimana firman-Nya: 


“Tiadalah Kami alpakan sesuatupun di dalam Al- 
Kitab” (Al-An’aam: 38) 

3. Kalaaman, Misalnya: 

Ji- 5] \j\^\ & 1^1 Olj 


e . I 


5 J&u uui ^ 


“Danjika seorang di antara orang-orang musyrikin itu 
memintaperiindungan kepadamu* maka lindungilah ia 
supaya ia sempat mendengar firman Allah f kemudian 
antarkanlah ia ke tempat yang aman baginya ” (At- 
Taubah: 6) Maka, dinamakan kalaaman karena ia 
terambil dari at-ta y tsiir (memberi kesan), Dikatakan, 


5294 Lihat, Mu jam Mufradaat Alfaazh At-Qurhn* him. 414 
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kalaamahu, apabila ia memberi kesan menyakitkan. 
Maka Al-Qur an dinamakan kalaaman karena ia 
memberi kesan di hati pendengar akan pengertian, 
dan faedah yang dapat dipetik darinya. 

4. Nuuratty Misalnya: 


5. 



“Dan telah Kami turunkan kepadamu cahaya yang 
terangbenderang (Al-Qur <in)”An-Nisaa*: 174) Maka, 
dinamakan matron karena ia menyingkap hal-hal yang 
pelik yang berada dan antara sesuatu yang halal dan 
yang haram. 


Hudan > Misalnya: 


^ * <* > H ^ * * 


“Menjadipetunjuk dan rahmat bagi orang-orangyang 
berbuat kebaikan” (Luqman: 3) Maka, dinamakan 
hudan karena di dalamnya mengandung dalil- 
dalil dan bukti-bukti yang tak terbantahkan yang 
mengarahkan kepada al-haq, sekaligus pembeda 
antara yang haq dan yang batik 

6 * Rahmatan, dinamakan demikian karena Al-Qur'an 
membawa pesan kasih sayang. Lihat ayat di atas. 
Misalnya: 




“Katakanlah; 'Dengan kurnia Allah dan rahmat-Nya t 
hendaklah dengan itu mereka bergembira. Kurnia Allah 
dan rahmat-Nya itu adalah lebih baik dart apa yang 
mereka kumpulkan\ (Yunus: 58) Yakni> Al-Qur'an 
mengandung unsur rahmat atau kasih sayang dari 
Allah . 


7. 


Furqaanan , Misalnya: 

Ojfe jp jp ^ jI 



“Maha Suci Allah yang telah menurunkan Al - 
Furqaan (Al-Qur'an) kepada hamba-Nya 3 agar ia 
menjadt pemberi peringatan kepada seluruh alam” 
(Al-Furqaan: 1) Yakni, wujud pembeda karena ia 
disampaikan sebagai nadziir (peringatan). 

8 . Syifaan t “penawar* Misalnya: 




9. 


© \j\SJ~ - jl yy -jj 


"Dan Kami turunkan dari Al-Qur T an suatu yang 
menjadi penawar dan rahmat bagi orang-orang yang 
beriman dan Al-Qur an itu tidaklah menambah kepada 
orang-orangyang zatim selain kerugian” (Ablsraa: 82) 


MauHzhah , “pelajaran” Misalnya: 


© b&gti&jj ^1*3 jjJuiit 4 ukl 4 j 


“Hai manusia r sesungguhnya telah datang kepadamu 
pelajaran dari Tuhanmu danpenyembuh bagi penyakit- 
penyakit (yang berada) dalam dada dan petunjuk serta 
rahmat bagi orang-orangyang beriman? (Yunus: 57) 

10. Dzikran^ Misalnya: 




0 A ZAp i \3&J 


“Dan Al-Qur'an ini adalah suatu kitab (peringatan) 
yang mempunyai berkah yang telah Kami turunkan . 
Maka mengapakah kamu mengingkarinyaV (Al- 
Anbiyaa: 50) Maka, dinamakan dzikran karena di 
dalamnya memuat ancaman dan peringatan tentang 
khabar-khabar umat terdahulu yang hal itu juga 
sebagai sumber utama penyebutan kata dzikran , yang 
berarti asy-syarf (kemuliaan). Sebagaimaan firman- 
Nya: 


05jiii5 


“Sesungguhnya telah Kami turunkan kepada kamu 
sebuah kitab yang di dalamnya terdapat sebab- 
sebab kemuliaan bagimu , Maka apakah kamu tiada 
memahaminya ?” (Al-Anbiyaa': 10) 

1 L Kariiman, Misalnya: 


“Sesungguhnya Al-Qur an ini adalah bacaan yang 
sangat mulia ” (AbWaaqfah: 77) 

12. Hikmahy Misalnya: 


* 

J 


Sill 




“Itulah suatu hikmah yangsempuma maka peringatan- 
peringatan itu tiada berguna (bagi mereka)” (Al- 
Qamar: 5) 
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13. Muhaiminan, “batu ujian”. Misalnya: 

£ Z & 4 dd\Wpj 
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“Dan Kami telah turunkan kepadamu Al-Qur r an 
dengart membawa kebenaran, membenarkan apa 
yang sebelumnya, Yaitu kitab-kitab (yang diturunkan 
sebelumnya) dan batu ujian terhadap kitab-kitab yang 
lain itu; maka putuskanlah perkara mereka menurut 
apa yang Allah turunkan? (Al-Maa’idah: 48) Yakni, 
batu ujian terhadap kitab-kitab terdahulu. 

14. Mubaarakan, tf dengan penuh berkah” Misalnya: 








“Ini adalah sebuah kitab yang Kami turunkan kepadamu 
penuh dengan berkah supaya mereka memperhatikan 
ayat-ayatnya dan supaya mendapat pelajaran orang- 
orangyangmempunyai pikiran? (Shaad: 29) 


15, Hablan, Misalnya: 



“Dan berpeganglah kamu semuanya kepada tali 
(agama) Allah, dan janganlah kamu bercerai berai? 
(Ali ‘Imraan: 103) 


16. Ash-Shiraathal Mustaqiim, Misalnya: 


V', ii» % 
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“Dan bahwa (yang Kamiperintahkan) ini adalah jalan- 
Ku yang lurus, maka ikutilah dia; dan janganlah kamu 
mengikuti jalan-jalan (yang lain), karena jalan-jalan 
itu mencerai-beraikan kamu dari jalan-Nya . Yang 
demikian itu diperintahkan Allah kepadamu agar 
kamu bertakwa ? (Al-Arfaam: 153) 


17. Al-Qayyiim, Misalnya: 



ILji, ct 


“Sebagai bimbingan yang lurus, untuk memperingatkan 


akan siksaan yang sangat pedih dari sisi Allah ? (Al- 
Kahfi: 2) Yakni, lurus dan tidak terdapat di dalamnya 
kebengkokan. Sebagaimana dinyatakan oleh ayat 
sebelumnya: "Segala puji bagi Allah yang telah 
menurunkan kepada hamba-Nya Al-Kitab (Al-Qur f an) 
dan Dia tidak mengadakan kebengkokan di dalamnya? 
(Al-Kahfi: 1) 

18, Fashlan, Misalnya: 


“Sesungguhnya Al-Qur f an itu benar-benarfirman yang 
memisahkan antara yang hak dan yang bathil? (Ath- 
Thaariq: 13) Yakni, yang mampu memisahkan antara 
yang hak dan yang batil, bukan gurauan. Seperti 
yang dijelaskan oleh ayat setelahnya: “Dan sekali-kali 
bukanlah ia semia gwra«.*( Ath-Thaariq: 14) 

19. An-Naba*ul Azhiim , Misalnya: 





“Tentang apakah mereka saling bertanya-tanya? 
Tentang berita yang besar? (An-Nabaa 1 : 1-2) 

20. Ahsanul Hadiits, Misalnya: 



> J-\ jjs Sill 




“Allah telah menurunkan perkataan yang paling baik 
(yaitu) AUQur'an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) 
tagi berulang-ulang gemetar karenanya kulit orang- 
orangyang takut kepada Tuhannya, kemudian menjadi 
tenang kulit dan hati mereka di waktu mengingat Allah? 
(Az-Zumar: 23) 


21. Tamilian, Misalnya: 


0 o&*l£3i 4*3 ^13 


“Dan sesungguhnya Al-Qur'an ini benar-benar 
diturunkan oleh Tuhan semesta alam? (Asy-Syu'araa*: 
192) Yakni, diturunkan secara berangsur-angsur, 
yang dibawa oleh fibril &g£n sebagaimana dijelaskan 
ayat setelahnya: 7a dibawa turun oleh Ar-RuhulAmin 
(fibril)? (Asy-Syu’araa': 193) 


22. Ruuhan, Misalnya: 
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“Dan demikianlah Kami wahyukan kepadamu wahyu 
(Al-Qur'an) dengan perintah Kami " (Asy-Syuura; 52) 

23, Wahyan* Misalnya: 


ife-SlT fJji js 
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“Kdtafom/oA fftai Afuftammad); ' r Se5W«^gw/ittya aku 
hanya memberi peringatan kepada kamu sekaiian 
dengan wahyu dan tiadalah orang-orang yang tuli 
mendengar seruan* apabila mereka diberiperingatan'' 
(Al-Anbiyaa J : 45) 

24. Tsahu minal MatsaanU Misalnya: 


(UaiJI \j J&Ji ^ JLsJj 


"Dan sesunggu/inya Kami telah berikan kepadamu 
tujuh ayat yangdibaea berulang-ulang dan AUQuran 
yang agung* (Al-Hijr: 87) 

25, "Arabiyyan* "berbahasa Arab”, Misalnya: 


S> &r 63 I*? 


"(Td/a/i) A/-Qur an dalam bahasa Arab yang tidak ada 
kebengkokan (didalamnya)supaya mereka bertakwa” 
(Az-Zumar: 28) 


26, Qaulan, Misalnya: 


S fiid JjaK jtfS uiij isJj 


"Dan sesunggu/mya te/afr Kami turunkan berturut- 
turuf perfcafaan ini (A/ Qur'anJ kepada mereka agar 
mereka mendapat pelajaran” (Al-Qashash: 51) 


27, Bashaa'ir* Misalnya: 


itu sebagai peraturan (yang benar) dalam bahasa 
Arab , Dan seandainya kamu mengikuti hawa nafsu 
mereka setelah datangpengetahuan kepadamu* maka 
sekali-kati tidak adapelindungdanpemehhara bagimu 
terhadap (siksa) Allah* (Ar-Rad; 37) 

29, Haqqan t Misalnya: 


9 
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"Sesungguhnya ini adalah kisah yang benar* dan tak 
ada Tuhan (yang berhak disembah) selain Allah; dan 
sesungguhnya Allah , Dta-lah YangMaha Perkasa lagi 
Maha Bijaksana? (Ali ‘Imraan; 62) Yakni, kisah-kisah 
yang ada dalam Al-Qur’an adalah benar ( haqq ). 


30, Al-Haadiy* Misalnya: 




“Sesungguhnya Al-Qur'an ini memberikan petunjuk 
kepada (jatan)yang lebih lurus* (Al-Israa*: 9) 


31, Tadzktrah "peringatan” Misalnya: 


\-k 


“Sekali-kali tidak demikian halnya , Sesungguhnya Al- 
Qur'an itu adalah peringatan ” (Al-Mudatstsir; 74:54) 

32* Al-'Urwatul Wutsqaa , "buhul tali yang kokoh” 
Misalnya: 


& 4ii ji 
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"A/-Qur'an ini ada/aft pedoman fcagi manusia, 
petunpifc dan rahmat bagi kaum yang meyakinu (Al- 
Jaatsiyah: 20) 


28- liman* Misalnya: 

6Jd\ jJj A&y\ auasj 

4jbl L* pLfcjl \Ja Aaj 

“Dun demikianlah Kami telah menurunkan Al-Qur'an 


“Dan barangsiapa yang menyerahkan dirinya kepada 
Allah sedang dia orang yang berbuat kebaikan* maka 
sesungguhnya ia telah berpegang kepada buhul tali yang 
kokoh Dan hanya kepada Allah-lah kesudahan segala 
urusan,” (Luqman: 22) 

33, Mutasyaabihan* "yang serupa”, Misalnya: 


^ *Tf J \ * ** t i 





“Al-Qur'an yang serupa (mutu ayat-ayatnya) lagi 
berulang-ulang* gemetar karenanya kulit orang-orang 
yang takut kepada Tuhannya? (Az-Zumar: 23) 
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34. Quranul Hakiim, “bacaan yang bijaksana" Misalnya: 

pSii 0^13 

“Demi Al Quran yangpemth hikmah ” (Yasin: 2) 

35. Dzidz Dzikriy “yang mempunya peringatan” Misalnya: 


0 cSj u 


“Shaady demi Al-Quranyang mempunyai keagungan” 
(Shad: 1) 

36. Shidqam “yang membenarkan”. Misalnya: 


h" . 


VIS' 
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"Ye/a/i sempurnalah kalimat Tuhanmu (Al-Quran) 
sebagai kalimat yang benar dan adit Tidak ada yang 
dapat mengubah-ubah kalimat-kalimat-Nya? (Ab 
Anaam: 115) yakni, benar dan ‘adlan, adil. 

37. Iimaanan> “yang menitikberatkan pada keimanan”. 
Misalnya: 


\j^\l o' uSfuy 


“Ifr Tuhan kami> sesungguhnya kami mendengar (seruan) 
yang menyeru kepada iman (yaitu): ,r Berimanlah kamu 
kepada Tuhan-mu"> maka kamipun beriman” (Ali 
'Imraan: 193) 


38. Amran t “perkara yang besar” sebagaimana firman* 
Nya: 


^= 4 ^' < 3 & 
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“Itulah perintah Allah yang diturunkan kepada kamu; 
dan barangsiapa yang bertakwa kepada-Nya niscaya 
Dia akan menghapus kesalahan-kesalahan dan akan 
melipatgandakan pahala baginya” (Ath-Thalak: 5) 


39. Bushraa, “kabar gembira” Misalnya: 


0 <£^ 

“Untuk menjadi petunjuk dan berita gembira untuk 
orang-orangyang beriman” (An-Naml: 2) 

40. Majtidan> “yang mulia” Misalnya: 



“Bahkan yang didustakan mereka itu ialah Al-Qur'an 
yang muIuL*(AbBuruuj: 21) 

41. Zabuuran, “bentuk Catalan" Misalnya: 




“Dan sungguh telah Kami tulis di dalam Zabur sesudah 
(Kami tulis dalam) Lauh Mahfuzh, bakwasanya bumi 
ini dipusakai hamba-hamba-Ku yang shaleh” (Al- 
Anbiyaa*:105) 

42. Mubiinan f “yang nyata" Misalnya: 



0 ojjdt <-^3' dSM sh 5' 

u Alif> loam, raa . Iniadalah ayaUayatkitab (Al-Quran) 
yang nyata (dari Allah)” (Yusuf: 1) 

43. Basyiiran wa Nadziiram ”kabar gembira dan ancaman”. 
Misalnya: 


% t f C iC i* * C ^ L^> . ^ 


“Yang membawa berita gembira dan yang 
membawa peringatan t tetapi kebanyakan mereka 
berpaling (daripadanya); maka mereka tidak (mau) 
mendengarkan” (Fushshilat: 4) 

44. Qashasham “memuat kisah-kisah" Misalnya: 


0Jd£ JJ& ^ 
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“Kami mencerifakafi fcisa/i yang paling baik dengan 
mewahyukan Al-Quran ini kepadamu, sesungguhnya 
kamu sebelum ini termasuk orang-orangyang belum 
mengetahui” (Yusuf: 3) 

45. Shuhufy Afafcarrama/i, Marfuu’ah, dan Muthahharah . 
Misalnya: 



Uj 
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“Di dalam kitab-kitab yang dimuliakan* yang ditinggi- 
kan lagi disucikan ” (Abasa: 13-14) 

Adapun firman-Nya: 


^ t ^ ^ v » 
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“Diri/can/a/i sfta/uf dart sesudah matahari tergelincir 
sampai gelap malam dan (dirikantah pula shalat) 
subuh. Sesungguhnya shalat subuh itu disaksikan 
(oleh malaikat)™ (Al-Israa': 78) maka, Qurdanalfajr 
maksudnya ialah shalat subuh. S29S 


Quraisy (Jt'j) 

Quraisy adalah nama salah satu kabilah Arab, anak 
dari An-Nadhr bin Kinanah, 5296 Quraisy adalah sebuah 
nama suku di Makkah. Berasal dari akar kata qarasya 
(menggigit) yang juga dapat diartikan dengan ikan hiu, 
yakni ikan yang menggigit, yang sering dipakai simbol 
oleh suku tersebut. Kata quraisy merupakan bentuk 
kata yang mengandung pengertian peremehan 5297 yakni 
hiu kecil yang merupakan nama panggilan bagi Fihr, 
nenek moyang suku ini yang mempunyai nama lain An- 
Nadhar. 529& % 


5295 Tafsir Al-Maraghi, jilid 5 juz 15 him* 81 

5296 J&id>jilidlOjuz30hlm.245 

5297 Perihal akar kata lafazh Quraisy, Az-Zamakhsyari menjelaskan 
bahwa kata qarsyu dari al-quruusy apabila keberadaannya kuat dan 
mengalahkan yakni sebuah hewan yang besar {daabah 'azhtimah) 
dari hewan-hewan laut yang dikenal dengan al-bahhaaruim dan aku 
mendengar sifatnya yang luar biasa dari yang lain satu dari mereka 
dan ditasfcg/nr(dikecilkan, unsur peremehan)nya dan dinamakan 
Quraisy. Lihat Az-Zamakhsyari, Asaas Al-Balaaghah, him. 502 

5298 Ensiktopedi Islam (Ringkas), him, 335 


Kaf(iJ) 


Al-Ka'bah 

Firman-Nya: 





Allah telah menjadikan KribaK rumahsuci itu sebagai 
pusat (peribadatan dan urusan dunia) bagi manusia!' 
(Al-Maa’idah: 97) 


Keterangan: 

Maksudnya, Ka bah dan sekitarnya menjadi tempat 
yang aman bagi manusia untuk mengerjakan urusan- 
urusannya yang berhugungan duniawi dan ukhrawi, 
dan pusat bagi amalan hajk Dengan adanya Ka’bah itu 
kehidupan manusia menjadi kokoh. 5299 Al-Ka'bah adalah 
rumah yang berbentuk kubus atau persegi panjang. 5300 

Ka’bah sebagai peninggalan ritual Ibrahim dan Isma’il 
pernah mendapat ancaman dari tentara Abraha, Di 
dalam kitab sejarah disebutkan bahwa Abdul Muththalib 
(kakek Nabi 3§§) pernah memohon kepada Allah agar 
diselamatkannya Kabah: 

“Ya Allah! Kami tidak melekatkan iman kami kepada 
siapapun selain Engkau, untuk selamat dari kejahatan 
dan bencana. 


“Ya Tuhan! Tahanlah mereka dari rumah suci-Mu t 
merusak Ka'bah adalah musuh-Mu, 

“Wahat Pemberi rezekil Putuskan tangan mereka agar 
tidak mencemari rumah-Mu t 


" Bagaimanapun , keselamatan rumah-Mu adalah 
tanggungjawab-Mu, 

“Jangan biarkan datangnya hari ketika salib menjadi 
jaya atasnya dan penduduk negeri-negeri mereka 
merebut negeri-Mu dan menguasainya’* 5301 


Al-Kautsar 

Firman-Nya: 




“Sesungguhnya Kami telah memberikan kepadamu 
nikmat yangbanyak? (Al-Kautsar: 1) 

Keterangan: 

Al-Kautsar adalah sesuatu yang tak terhitung banyak- 
nya, Dikatakan kepada seseorang yang jika pulang dari 


5299 Depag, Al-Qur'an dan TerjemahnyOj catatan kaki* no. 444 him* 178 

5300 Tafsir Al-Maraghi, jilid 3 juz 7 him. 34 

5301 Ar-Risalah, Sejarah Kehidupan Rasulullah ^ him. 35; Sirah Ibu Hisyam, 
jilid 1 him. 43 
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bepergian, M bimaa aaba ibnuka ?” Artinya, “apa yang 
dibawa oleh anakmu?” ia akan menjawab, ataa bil kautsar, 
yakni ia kembali dengan membawa sesuatu yang banyak 
memberi, dengan mengatakan, ia adalah al-kautsar 
(seorang yang dermawan). Seorang penyair bernama 
Kumaid Al-Asadi mengatakan: 


j • s-5" tfk jjp cujI j 
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*Hai Ibnu Marwan, kau adalah orangyattg banyak 
memberi dan baik hati, dan ayahtnu, dulu , adalah 
anak orang-orang cerdik dan banyak memberi. 5302 

Al-Kautsar adalah bina mubalaghah dari ij&S\, yang 
maknanya> antara lain : 1) telaga Nabi 2) kebaikan 
yang banyak yang telah diberikan Allah kepadanya dalam 
kehidupan dunia dan akhirat, demikian yang dikatakan 
oleh Ibnu Abbas dan diikuti oleh Sa’id bin Jubair, Jika 
dikatakan bahwa al-kautsar adalah sungai yang berada di 
surga, sebagai bagian dari kebaikan yang diberikan oleh 
Allah kepadanya, maka maknanya dipakai secara umum; 
3) bahwa al-kautsar adalah Al-Qur'an ; 4) al-kautsar 
adalah banyaknya sahabat dan pengikutnya; 5) al-kautsar 
adalah at-tauhid; 6) al-kautsar adalah asy-syafaa’ah ; dan 
7) al-kautsar adalah cahaya (an-nuur) yang disemayamkan 
oleh Allah ke dalam hatinya, dan tidak ada keraguan 
bahwa Allah telah memberikan segala sesuatu kepadanya. 
Menurut Al-Kalbi, yang benar adalah al-kautsar berarti 
al-haudh (telaga), sebagaimana hadis shahih: Tahukah 
kamu apa itu al-kautsar? Ia adalah sungai yang telah 
disediakan oleh Allah kepadanya (Muhammad ; ia 
adalah telaga yang letaknya berdekatan dengan sederetan 
bi n tang-bint ang di langit. 5303 

Al-Kautsar adalah bilangan yang tak mungkin 
dianggap kecil, dan keberadaannya tidak mungkin 
diremehkan. Bahwa apa yang dianggap banyak, meltmpah 
oleh manusia adalah sedikit, kecil dalam pandangan Allah 
dan tak berharga (misalnya tsaman qaltila, terhadap 
mereka yang memperjualbelikan hukum-hukum Allah), 

Sedangkan perwujudan dari kenikmatan yang banyak 
adalah bersyukur, yakni ikhlas dalam beribadah: ”Dan 
sesungguhnya shalatku, ibadahku, hidupku, dan matiku 
hanyalah untuk Allah, Tuhan semesta alam, tiada sekutu 
bagi-Nya. Demikianlah yang diperintahkan kepadaku dan 
aku adalah yangpertama-tama menyerahkan dirt? (Al- 
Arfaam: 162-163), 5304 # 


5302 Tafeir Al-Maraghi T jilid 10 juz 30 him. 253 

5303 At-Tashil it ‘Uluum At-Tanztit juz 2 him. 616 

5304 Tapir Al-Maraght, jilid 9 juz 2$ him. 444 


Lam (J) 


Al-Laataa (^*111). Baca: Suwa 
Luqman {j|^l) 

Firman-Nya :"Dan sesungguhnya Kami telah memberi 
kepada Luqman, hikmah kebijaksanaan , (serta Kami 
perintahkan kepadanya): Bersyukurlah kepada Allah 
(akan segala nikmat-Nya kepadamu )" Dan sesiapa yang 
bersyukur maka faedahnya itu hanyalah terpulang kepada 
dirinya sendiri, dan sesiapa yang tidak bersyukur (maka 
tidaklah menjadi hal kepada Allah), kerana sesungguhnya 
Allah Maha Kayo, lagi Maka Terpuji Dan (ingatlah) ketika 
Luqman berkata kepada anaknya , semasa ia memberi 
nasihat kepadanya:" Wahai anak kesayanganku, janganlah 
engkau mempersekutukan Allah (dengan sesuatu yang lain), 
sesungguhnya perbuatan syirik itu adalah satu kezaliman 
yang besar\ Dan Kami wajibkan manusia berbuat baik 
kepada kedua ibu bapaknya; ibunya telah mengandungnya 
dengan menanggung kelemahan demi kelemahan (dari 
awal mengandung hingga akhir menyusunya), dan 
tempah menceraikan susunya ialah dalam masa dua 
tahun; (dengan yang demikian) bersyukurlah kepadaKu 
dan kepada kedua ibu bapakmu; dan (ingatlah), kepada 
Akulahjua tempat kembali (untuk menerima balasan), 
Dan jika mereka berdua mendesakmu supaya engkau 
mempersekutukan denganKu sesuatu yang engkau - dengan 
pikiran sehatmu - tidak mengetahui sungguh adanya maka 
janganlah engkau taat kepada mereka; dan bergaulah 
dengan mereka di dunia dengan cara yang baik , Dan 
turutlah jalan orang-orang yang rujuk kembali kepada-Ku 
(dengan tauhid dan amal-amal yang shaleh). Kemudian 
kepada Akulah tempat kembali kamu semuanya, maka 
Aku akan menerangkan kepada kamu segala yang kamu 
telah kerjakan * (Luqman menasihati anaknya dengan 
berkata): "Wahai anak kesayanganku, sesungguhnya jika 
ada sesuatu perkara (yang baik atauyang buruk) sekalipun 
seberat bijih sawi, serta ia tersembunyi di dalam batu besar 
atau di langit atau pun di burnt , sudah tetap akan dibawa 
oleh Allah (untuk dihakimi dan dibalasNya); kerana 
sesungguhnya Allah Maha Halus pengetahuan-Nya; lagi 
Amat Mellputi akan segala yang tersembunyi "Wahai anak 
kesayanganku , dirtkanlah shalat, dan suruhlah berbuat 
kebaikan, serta laranglah daripada melakukan perbuatan 
yang mungkar, dan bersabarlah atas segala bala bencana 
yang menimpamu, Sesungguhnya yang demikian itu adalah 
dart perkara-perkara yang dikehendaki diambtl berat 
melakukannya , (Luqman: 12-19) 
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Keterangan: 

Luqman adalah seorang tukang kayn yang berkulit 
hitam. Dia warga Mesir yang berpenampilan sederhana. 
Allah telah menganugerahkan hikmah dan pangkat 
kenabian padanya. Pada ayat tersebut Luqman menyebut 
anaknya dengan bunayya, yang berati “anak kesayangan”. 
Dan di dalam kitab tafsir anak Luqman tersebut bernama 
Tsaaran GjIj ^)* 5305 Ada juga yang mengatakan Matskam , 
ada juga yang mengatakan Anhm. Dikatakan bahwa anak 
dan istrinya termasuk orang-orang kafir* maka keduanya 
senantiasa dihormati apabila keduanya Islam. 5306 kata 
Luqman sendiri dalam bahasa Arab dari kata laqama* 
“menelan”, sedangkan nun pada kata adalan nun 
wiqayah . Seperti halnya kata burhaan > dari kata baraha 
yakni putih mengkilap. Maka kata-kata luqman 
(dengan nun nya) hanya ditujukan buat pribadi yang 
banyak menelan asam garam. Maka sesuai dengan 
namanya Luqman disebut juga dengan at-hakiim, “yang 
bijaksana” Sejumlah perkataan bijak Luqman* antara lain: 


u Hai manusia, sesungguhnya dunia ini lautan 
yang dalam, dan sesungguhnya banyak manusia 
yang tenggelam di dalamnya, maka jadikanlah 
perahumu di dunia ini untuk bertakwa kepada 
Allah yang muatannya berupa keimanan, 
sedang layarnya ialah bertawakkal kepada-Nya. 
Barangkali saja kamu dapat selamat (tidak 
tenggelam di dalam nya), akan tetapi aku tidak 
yakxn kalian dapat selamat”. 

Perkataan lainnya ialah: 

“Barangstapa yang dapat menasihati dirinya 
sendiri, maka pemeliharaan Allah pasti didapat- 
kannya. Barangsiapa yang dapat menyadarkan 
orang lain akan dirinya sendiri niscaya Allah 
menambahkan kemuliaan baginya. Hina dalam 
rangka ketaatan kepada Allah lebih baik dari 
pada membanggakan dirt dalam kemaksiatan”. 


“Hat anakku, janganlah kamu berstkap terlalu 
manis karenanya kamu pasti ditelan, dan 
janganlah kamu terlalu pahit, karenaya kamu 
dimuntahkan. Hai anakku, jika kamu hendak 
menjadikan seseorang sebagai teman maka 
buatlah dia marah kepadamu sebelum itu, maka 
bita dia ternyata bersikap pemaaf terhadap 
dirimu, maka jadikanlah dia sebagai saudara, 
dan bila ia tidak mau memaafkan, maka berhati- 
hatilah terhadapnya”* 307 


Lahab(C^) 

Al-Lahab adalah idhthiraamun naar QlSJl 
artinya nyala api. 530 ® Dan perkataan, 44k yang 
menyala ketika api berkobar. 550 * Dan, Abu Lahab adalah 
salah seorang paman Nabi. Nama aslinya adalah Abdul 
‘Uzza bin Abdul Muththalib. 5310 

Lath <i)J) 

Luth namanya adalah Ibnu Akhi Ibrahim, demikian 
kata fbnu Abbas. 5311 Firman-Nya: 


Urf 12% Jl vzjj 


u Dan Kami selamatkan Ibrahim dan Luth ke sebuah 
negeriyang Kami telah memberkahmya untuk sekalian 
manusia " (Al-Anbiyaa*: 71) 

Menurut Ar-Raghib, Luth adalah isim alam dan 
terambil dari UJj USjJ JSjIj (sesuatu itu 

telah melekat di hatiku). Dan ucapan mereka oSte » 
apabila si fiilan menciptakan kegaduhan seperti perbuatan 
yang dilakukan kaum Nabi Luth. 5312 # 


5305 Tafsir Al-Qurtubi, jilid 7 juz 14 him. 43; Haasiyah Ash-Shaawiy \da 
Tafsir Jalat&in* juz 5 him. $ 

5306 Haasiyah Ash-Shaawiy ‘ala Tafsir Jalalain, juz 5 him. 8 


5307 Tafsir Al-Maraghu jllid 7 juz 21 him. 78 

5308 Mujam Mufradaat Aifaazh Al-Qurhtt, him. 475 

5309 Tafsir AUMaraghi, jilid 10 juz 30 him. 261 

5310 Ibid, jilid 10 juz 30 him. 261 

5311 Ibid, jilid 6 juz 17 him. 52 

5312 Ar-Raghib* Mu*jam Mufradjtat Aifaazh Al-Qur’art, him. 476 
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Mim(f) 


Al-Majuusi 

Majusi, sebagaimana dikatakan oleh Qatadah* mereka 
adalah kaum yang menyembah matahari> bulan, dan 
apt 5 * 13 Di dalam buku Sejarah Agama dijelaskan bahwa 
Majusi dimaksudkan dengan agama Zoroaster> agama 
yang dipeluk oleh bangsa Persia* dengan pembawanya 
Zarathustra, yang lahir 660 SM* dengan kitab sucinya 
Zebdawesta dengan bahasa Zend (bahasa bahasa persia 
kuno), Selanjutnya, lantaran bahasa ash (zend) tersebut 
sulit dipahami pemeluknya* maka pada masa dinasti 
Bani Sasan (Sasanid Dinasti, 218-635 M) diterjemahkan 
ke dalam bahasa Pahlewi (bahasa Persia Pertengahan). 
Kemudian oleh kaumnya kitab tersebut dinamakan 
Zebdawesta, “Undang-undang yang dibubuhi tafsir” 5314 
(Al-Hajj: 17) 

Al-Madiinah (3&i£Jt) 

Firman-Nya: "Dan di bandar (tempat tinggal kaum 
Thamud) itu , ada sembilan orang yang semata-mata 
melakukan kerusakan di burnt (dengan berbagaUbagai 
maksiat) dan tidak melakukan kebaikansedikitpun” (An- 
Naml: 48) 

Keterangan 

Al-Madiinah atau madiinah artinya “kota” “negeri” 
Adapun al-madiinah yang dimaksud di sini ialah kota 
Hijr* 5315 Adapun firman-Nya 

jit ili-j 


“(Surat) ini adalah (sebagian dart) ayat-ayat Al-Kitab 
(yang sempurna), Yaitu (ayat-ayat) Al-Quran yang 
memberi penjelasan "(Al-Hijr: 67) Maka, Al-Madiinah 
dalam ayat tersebut maksudnya ialah negeri Sadzum 
(Sodom), yaitu kota kaum Luth. 5316 
Sedang, AbMadiinah dalam Surat Al-Qashash ayat 15 

OH - Jp' 

*. \ii) maksudnya, negeri Mesir. 5317 


Madyan (jiis) 

Firman-Nya: 


W**-- ellj 

4 ^ % > 4 f jijjSf \feVj M 



Dan (Kami utuskan) kepada penduduk Madyan 
saudara mereka: Nabi Syuaib; lalu ia berkata; "Wahai 
kaumku, sembahlah kamu akan Allah dan kerjakanlah 
amal Shaleh dengan mengharapkan pahala akhirat, 
danjanganlah kamu melakukan kerusakan di bumi f \ 
(Al-Ankabuut: 36) 

Keterangan: 

Madyan adalah Induk kabilah. 531 * Dan* Maa-u Madyan, 
maksudnya ialah sumur tempat mereka meminumkan 
ternaknya. 5319 Sebagaimana firman-Nya: w Dan ketika 
ia sampai di telaga air negeri Madyan * ia dapati di situ 
sekumputan orang-orang lelaki sedang memberi minum 
(binatang ternak masing-masing), dan ia juga dapati di 
sebelah mereka dua perempuan yang sedang menahan 
kambing-kambingnya. dia bertanya ; "Apa hot kamu berdua?" 
Mereka menjawab: "Kami tidak memberi minum (kambing- 
kambing kami) sehingga pengembala-pengembala itu 
membawa balik binatang ternak masing-masing; dan bapa 
kamiseorangyang terlalu tua umumya'\ (Al-Qashash: 23) 


Al-Marwah Jt) Baca: Shafaa 


Maryam 

Menurut bahasa Ibrani* Maryam artinya “pelayan 
Tuhan” (khaadimur rabb)P 20 Dikatakan demikian karena 
ia telah bemazar jika mempunyai anak akan diserahkan 
ke Baltul Maqdis untukberkhidmat. 3321 Baca: c lsa 


Maarut (oju) Baca Harut, Malakaini 

Masjid (Is^La): tempat peribadatan orang-orang 
beriman pada waktu itu* Mereka adalah orang-orang 
Nasrani, menurut riwayat yang masyhur 5332 Sebagaimana 
yang tertera di dalam firman-Nya: 


* * * 


j\5 fe j Ijijl IjiUi 

fete. jfeki fe& 5J1 


5313 TafsirAt-Mantghu jilid 6 juz 17 him. 98 

5314 Drs. H. Abu Ahmad, Sejarah Agatna, Cetakan tempat!, Agustus, 1991* 
CV, Ramadhani-Solo* him* 43, 45 

5315 Tofeir Al-Maraghi, j did 7 juz 19 him* 146 

5316 Ibidt jilid 5 juz 14 him. 29 

5317 Ibid* jilid 7 Juz 20 him. 42 


5318 Ibid, jilid 7 juz 20 him, 139 

5319 Ibtd t jilid 7 juz 20 him. 47 

5320 Ibid, jilid 1 juz 3 him* 142 

5321 Ibid , jilid 1 juz 1 him, 66 

5322 Ibid * jilid 5 juz 15 him, 130 
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“Orang-orang itu berkata: "Dirikanlah sebuah bangunan 
di atas (gua) mereka, Tuhan mereka tebih mengetahui 
tentang mereka "* Orang-orang yang berkuasa atas 
urusan mereka berkata: "Sesungguhnya kami akan 
mendirikan sebuah rumah peribadatan di atasnya 
(Al-Kahfi: 21) 


Adapun Al-Masaajid adalah bentuk jamak dari masjid, 
yaitu tempat sujud* Kemudian menjadi nama bagi rumah, 
hanya Allah semata yang disembah, sebagaimana firman - 
Nya: 



"Dan sesungguhnya masjid-masjid itu adalah 
kepunyaan Allah. Maka>janganlah kalian menyembah 
seorang pun di dalamnya di samping (menyembah) 
Allah “ (Al-Jin: 18) 5323 


Al-Masiih (g^JI) 

Al-Masih adalah kata yang dWarab-kmimuitrrab, kata 
serapan) yang berasal dari Bahasa Ibrani* Makna asalnya 
ialah "orang yang mencintai keteguhan”(md5» Jc/nm)* 
Begitu juga kata ‘Isa, yang biasa berdampingan dengan 
kata al-masiih, berasal dari Bahasa Ibrani, Yasuu\ Adapun 
untuk kata al-masiih (tidak menggunakan kha') terdapat 
dua makna: 1)> al-masiih berarti ‘Isa bin Maryam* Dan 
dinamakan demikian dengan beberapa alasan, yang di 
antaranya iatah karena memiliki beberapa kelebihan 
dengan bentuk menyembuhkan orang sakit dengan cara 
mengusapnya, sehingga serta merta penyakit pasien hilang 
(sembuh); atau karena Allah memberkatinya dengan rupa 
tampan* 2), al-masiih berarti dajjaal Dikatakan demikian 
karena ia mirip dengan al-masiih secara lafazh* 

Menurut Abu ‘Ubaidah, al-masiih adalah orang yang 
buta matanya yang karenanya dinamakan Dajjal* 5324 


Mausa 

Firman-Nya: 


5323 Ibid jilid 4 juz 10 him. 72; terhadap perbedaan bentuk kata 
(dengan di-fawmfi-kanjdan (dengan di-ybfftafi-kan), Imam 
Al-Qurtubi menjelaskan bahwa menurut Al-Farra^ setiap penyebutan 
wazan/ab/a yafhlu seperti dakhala yadkhutu maka m&f'ul- nya di- 
fathah-km baik berupa isim maupun masdar, dan tidak dibedakan 
peletakan harakatfitthah- nya, seperti dakhala ymtkhuiu madkhalan, 
kecuali huruf-huruf yang memuat nama-nama (al-ast$aa) yang 
telah jetap di-kqsrah-kan jam^i'd-nya, di antaranya: 

< 3 j }uli , t , 3 Sedangkan kata Is *adalah dahi 

se'seorang ketika dipergunakan secara ter us menerus bersujud 
(jabhatur rajut hiina yushiibahu nadabas sujuud). Li hat, Tapir Al- 
Qurtubiy jilid 1 juz 2 him, 53 penjelasan di atas diambil dari Surat 
At-Taubah ayat 17* 

5324 Imam Abi Abdullah Syamsuddin Muhammad bin Abi Al-Fatah Al- 
Hambali AL-Ba’li, Al-Mathla’ *alaa Abwaah Al-Miqnaa\ Maktabah 
Al-Islaamiyah* Beirut (Tahun 1385 H/1965 M) ( him* 83-84 


& A, Sy 4 

<S> ei Vj 


“Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka), 
kisah Musa di dalam Al-Kitab (Al-Qur f an) ink 
Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan seorang 
rasul dan nabi ” (Maryam: 51) Maka, mukhlashan 
berarti seorang yang dipilih* 5325 
Firman-Nya: Kemudian Kami utus Musa sesudah 
rasul-rasul itu dengan membawa ayat-ayat Kami kepada 
Fir'aun dan pemuka-pemuka kaumnya, lain mereka 
mengingkari ayat-ayat itu * Maka perhatikanlah bagaimana 
akibat orang-orang yang membuat kerusakan * Dan Musa 
berkata: "Hai Fir'aun, sesungguhnya aku ini adalah seorang 
utusan dari Tuhan semesta alam> wajib atasku tidak 
mengatakan sesuatu terhadap Allah kecuali yang hak * 
Sesungguhnya aku datang kepadamu dengan membawa 
bukti yang nyata dari Tuhanmu, maka lepaskanlah Bani 
Israil (pergi) bersama aku " (Al-AYaaf: 103-105) 
Keterangan: 

Musa, yang dimaksud dalam ayat tersebut adalah 
Musa bin ‘Imran* Oleh ahli kitab ayah Musa itu dipanggil 
Amran* Tokoh dalam kisah ini disebut Musa, karena masa 
kecilnya ia dilempar antara air dan pohon* Air dalam 
bahasa Qibti adalah Mu > sedangkan pohon adalah Sa * 

Adapun kata Fir’aun itu sendiri sebenarnya gelar bagi 
raja-raja Mesir, seperti halnya panggilan kaisar bagi raja- 
raja Romawi dan kisra bagi raja Persia* Dan pendapat yang 
terkuat menurut kebanyakan ahli sejarah mengenai Mesir 
kuno, bahwa Fir aun yang bermusuhan dengan Nabi Musa 
adalah raja Minfatah* Dia juga mendapat gelar keturunan 
Dewa Ra (matahari)* 5326 

Kedudukan Musa di dalam Al-Quran adalah 
sebagai berikut: 

1) Seorang yang dipilih (musthafaa). Seperti dinyatakan; 
“Dan ceritakanlah (hai Muhammad kepada mereka), 
kisah Musa di dalam Al-Kitab (Al-Qur f an) ini * 
Sesungguhnya ia adalah seorang yang dipilih dan 
seorang rasul dan nabi. Dan Kami telah memanggilnya 
dari sebelah kanan gunung Thur dan Kami telah 
mendekatkannya kepada Kami di waktu ia munajat 
(kepada Kami).” (Maryam: 51-53) 

2) Pelayan bagi kaumnya* Seperti dinyatakan: “Dan 
(ingatlah), ketika Kami berfirman: “masuklah kamu 
ke negeri ini (Baitul Maqdis), dan makanlah dari 


5325 Tapir Al-Maraghi, jilid 6 juz 16 him* 60 

5326 Ibid, jilid 3 juz 9 him, 21 
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hasil buminya* yang banyak lagi enak di mana yang 
kamu sukai , dan masukilah pintu gerbangnya sambil 
bersujud. Dan katakanlab : “Bebaskanlah kami dari 
dosa ”, niscaya Kami ampuni kesalahan-kesalahanmu , 
Dan Kami kelak akan menambah (pemberian 
kami) kepada orang-orang yang berbuat baik . Lain 
orang-orang yang zalim mengganti perintah dengan 
(mengerjakan) yang tidak diperintahkan kepada 
mereka , Sebab itu Kami timpakan atas orang-orang 
yang zalim itu siksa dari langit , karena mereka 
berbuat fasik. Dan (ingatlah) ketika Musa memohon 
air untuk kaumnya , lalu Kami berfirman; “Pukullah 
batu itu dengan tongkatmu”, Lalu memancarlah dart 
padanya dua belas mata air Sungguh tiap-tiap suku 
telah mengetahui tempat minumnya (masing-masing), 
makan dan minumlah rezeki (yang diberikan) Allah , 
danjanganlah kamu berkeliaran di muka bumi dengan 
berbuat kerusakan ” (Al-Baqarah: 58-60) 

3) Dapat berbicara secara lansung dengan Tuhannya. 
Seperti dinyatakan: 

^ &\ fa 

*Dan Allah telah berbicara kepada Musa dengan 
langsung” (An-Nisaa*: 163) 

4) Janji Allah M kepada Musa $0 untuk memberi Taurat 
yang iamanya empat puluh malam* (Al-Baqarah: 51) 

Allah berbicara langsung dengan Nabi Musa $0 
merupakan keistimewaan untuknya dan karenanya 
ia disebut: “ Kalimullah ” sedang rasul-rasul yang lain 
mendapat wahyu dari Allah dengan perantaraan Jibril* 
Dalam pada itu Nabi Muhammad pernah berbicara 
langsung dengan Allah pada malam hari di waktu miYaj* 5327 

Mishran 

Firman-Nya: 


para rajanya* Kata mishr yang tertera di dalam Qur'an 
merupakan istilah yang mengacu pada Mesir kuno, 
dengan berbagai kebudayaan dan peradabannya. 

Secara singkat Mesir kuno mempunyai agama dengan 
berbagai bentuk pemujaan sebagai berikut: 

Pemujaan terhadap para dewa, yakni: Dewa Ra, “dewa 
matahari”; Su, “dewa angin”; Tifnit, “dewa udara”; Jib, 
“dewa bumi”; Nut, “dewa sungai Nil”; Isis, “dewa kemarau”; 
Niftis, “dewa tandus” 

Sedangkan bentuk pemujaannya antara lain: a) 
pemujaan terhadap para raja dan mummi (pengawetan). 
Yakni, mereka memuja para raja semasa hidup dan 
berlanjut kematiannya dengan mumminya; b) pemujaan 
terhadap berhala, patung. Misalnya patung yang berkepala 
hewan dan bertumbuh manusia, Spinx; c) pemujaan 
terhadap binatang* Misalnya lembu, yang dikenal dengan 
Apis; d) pemujaan terhadap kekuatan alam. Yakni, bangsa 
Mesir kuno menyembah matahari dan sungai Nil, lantaran 
keduanya yang memberi kehidupan Matahari yang 
terus bersinar, dan dengan gersangnya daratan mesir, 
sungai Nil menyegarkannya* 5330 

Makkah (*£*) Baca: Bakkah, Ismail 


Mikaala (JlfO); Malaiktit Mikail 
Firman-Nya: 




Barangsiapa memusuhi Allah (dengan mengingkari 
segala petunjuk dan perintahNya, memusuhi malmkat- 
malaikat-Nya, rasul-rasul-Nya, dan (memusuhi) 
malaikat Jibril dan Mikail, (maka ia akan disiksa oleh 
Allah) kerana sesungguhnya Allah adalah musuh bagi 
orang-orang kafir. (Al-Baqarah: 98) 


“Pergilah kalian ke suatu koto!’ (Al-Baqarah: 61) 
Keterangan: 

Mesir adalah nama untuk setiap negeri yang dibatasi 
(mahduud). Dikatakan, VJii yakni aku mendirikan 

temboknya. 5328 

Di dalam sejarah disebutkan bahwa mesir adalah 
tempat kelahiran para nabi, sekahgus penyebaran dakwah- 
nya. Dan di situ pula munculnya berbagai kerajaan dengan 

5327 Depag, Al-Qur’an <Un Terjemahnya, cataUn kaki, no. 381 him, 151 

5328 Mu jam Mufradaat Aifaazh AbQur’an, him. 489 


Al-Malaa'ikah (S&pmJ) 

Menurut orang Arab malak ialah jenis jin yang bersih 
dan baik,” 31 Di dalam Al~Qur*an disebutkan bahwa 
malaikat dapat berwujud manusia berjenis kelamin laki- 
laki, yang mendatangi hamba pilihan-Nya. Di antaranya: 


5329 Mishran dalam ayat tersebut adalah negeri yang gersang, lantaran 
kurangnya curah hu^an, dan di -tasrif untuk memudahkannya. Oleh 
karenanya dikatakan tiaaqah mashuur adalah unta yang lambat keluar 
air suaunya, (sebagaimana Mesir zaman dahulu yang lambat turun 
hujannya). Mu’jam Mufradaat Aifaazh AbQurhn, him, 489 

5330 Drs. H, Abu Ahmad, Sejarah Agama , him. 38 

5331 Tsa'alabi, Fiqh Al-Lugjtah wa Sin Al- Arabiyyah t bab 17 fiasal vfii Tartiib 
Af-/m,hlm. 155 
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1* Datang kepada Maryam sebagai utusan Tuhan untuk 
member! anak yang suci, seperti dinyatakan: 


uut & il ^ < r s£s\ j £l\j 

Cx? djjitls 0 llSJ-w Gll£i 

tf. \yz VjS jLsS Uijj u^fukjU 
® ® cifc ^ ^ ^ jjij fefUi j\S 


ceritakanlah (kisah) Maryam di dalam Al-Quran , 
yaifw toftfca to menjauhkan dirt dart keluarganya ke 
suatu tempat disebelah timun maka ia mengadakan 
tabir (yang melindunginya) dart mereka; lalu kami 
mengutus rub Kami kepadanya, tnaka ia menjelma di 
hadaparmya (dalam bentuk) manusiayangsempuma. 
Maryam berkata : Sesungguhnya aku bertindung 
kepadamu kepada Tuhan Yang maha Pemurah, jika 
kamu seorang yang bertakwa * Ia (Jtbril) berkata: 
Sesungguhnya aku ini hanyalah seorang utusan Allah, 
untuk memberimu seorang anak laki-laki yang suei " 
(Maryam: 16-19) 

2. Datang kepada Luth memberi tahu turunnya 
azabj seperti dinyatakan: a Para utusan itu berkata: 
Sesungguhnya kami adalah utusan Tuhanmu , sekali- 
kali mereka tidak akan dapat mengganggumu, 
sebab itu pergilah dengan membawa keluarga dan 
pengikut-pengikutmu di akhir malam dan janganlah 
ada seorang di antara kamu yang tertinggal, kecuali 
istrimu. Sesungguhnya dla akan ditimpa azab yang 
menimpa mereka karena sesungguhnya saatjatuhnya 
azab kepada mereka ialah di waktu subuh; bukankah 
subuh sudah dekat?”> (Huud; 81) 


Secara khusus kata malaikat ditujukan kepada penjaga 
neraka> yang diantaranya dinyatakan dengan ashaabun- 
naar, seperti bunyi ayat: 


VI ,1111 


* I* * 


llliiiU} 


(Al-Mudatstsir: 31), ialah maka maksud ashaabun 
naar adalah penjaga nereka. 

Abdullah Yusuf Ali di dalam kitab tafsirnya menjelas- 
kan bahwa ayat tersebut berbicara perihal angelology 
(ilmu atau teori tentang dunia malaikat), yang di dalam 
Perjanjian Baru terdapat hubungan malaikat dengan api. 


Di dalam Kitab Wahyu IXJI, terdapat ungkapan "malaikat 
jurang maut", yang dalam bahasa Ibrani disebut Abadon, 
sedangkan dalam bahasa Yunani disebut Apollon*** 2 

Terkadang penyebutan malaikat dinyatakan dengan 
tugasnya, seperti kata al-multaqiyaan dan al-multaqiyaat: 


JUijf & ys^f ■i'rf&J' M l\ 


“(yaitu) ketika dua orang malaikat mencatat amal 
perbuatannya, seorang duduk di sebetah tcanan dan 
yang lain duduk di sebelah kiri!* (Qaaf: 17) 

Sedang oUaJJJU: “(Malaikat-malaikat) yang 
menyampaikan wahyu ” (Al-Mursalaat: 5) Maksudnya, 
yang menyampaikan ilmu dan hikmah kepada para nabi. 5 ** 

Al-Malakaini 

Firman-Nya: Mereka (membelakangkan Kitab Allah) 
dan mengikut ajaran-ajaran sihir yang dibacakan oleh 
puak-puak Syaitan dalam masa pemerintahan Nabi 
Sulaiman, padahal Nabi Sulaiman tidak mengamalkan 
sihir yang menyebabkan kekufuran itu r akan tetapi puak- 
puak Setan itulah yang kafir (dengan amalan sihirnya); 
kerana merekalah yang mengajarkan manusta ilmu sihir 
dan apayang diturunkan kepada dua malaikat: Harut dan 
Maruty di negeri Babil (Babylon), sedang mereka berdua 
tidak mengajar seseorang pun melainkan setelah mereka 
menasihatinya dengan berkata : "'Sesungguhnya kami 
ini hanyalah cubaan (untuk menguji imanmu), oleh itu 
janganlah engkau menjadi kafir (dengan mempelajarinya)" 
Dalam pada itu ada juga orang-orang mempelajari dari 
mereka berdua: ilmu sihir yang boleh menceraikan antara 
seorang suami dengan isterinya, padahal mereka tidak akan 
dapat sama sekali memberi mudarat (atau membahayakan) 
dengan sihir itu seseorang pun melainkan dengan izin 
Allah , Dan sebenarnya mereka mempelajari perkara yang 


5332 Di dalam kepustakaan agama ahli Kitab (Yahudi dan Nasrani) ayat 
tersebut antara tain ditujukan kepada mereka. Kaum Essence, suatu 
kelompok Yahudi dengan gagasan rohani yang kentaJ sekali, yang 
barangkali nabi Isa sendiri juga dari Sana, mempunyai kepustakaan 
yang luas mengenai angelology, dan juga di dalam Midras, sebagai 
aliran penafsiran Kitab Taurat dan penjelasan yang bersifat mistik, 
banyak sekali yang membicarakan tentang malaikat. Lihat, Abdullah 
Yusuf All, The Teory Quran, Text t Translation and Commentary 
(Qur'an Terjemah dan Tafsirnya), Catalan kaki no. 5794, him. 1528, 
Pustaka Firdaus, Alih bahasa: Ali Audah, Cet ke-1 Februari 1995 ^ 

5333 Tafstr AfMtyyght, jilid 10 juz 29 him. 178; At-Taaliyaati adalah JUl, 

yakni artinya “yang membacakan*. Imam Asy-Syaukani 

menjela&an bahwa at-taaliyaatidz dzikray adalah malaikat yang 
membacakan Al-Quran. Sebagaiaman yang dikatakan oleh Ibnu 
Mas'ud, Ibnu Abbas, Al-Ha$an, Mujahid, Ibnu Zubair, dan As-Sudi. 
Fath At- Qadiir, jilid 4 him. 386 
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hanya membahayahm mereka dan tidak memberi manfaat 
kepada mereka, Dan demi sesungguhnya mereka (kaum 
Yahudi itu) telah pun mengetahui bahawa sesiapa yang 
memilih ilmu sihir itu tidaklah lagi mendapat bahagian 
yang baik di akhirat Demi sesungguhnya amat buruknya 
apa yang mereka pitih untukdiri mereka, kalaulah mereka 
mengetahui, (Al-Baqarah: 102) 

Keterangan: 

Al-Malakaini dalam ayat tersebut ialah dua orang 
laki-laki yang penuh kharisma, disegani dan dihormati 
oleh semua orang. 5334 Di dalam kata malakaini ini terdapat 
dua qira’at Dibaca fathah lam- nya dan kasrah lam- nya. 
Artinya ialah dua orang laki-laki Keduanya diserupakan 
sebagai malaikat adakalanya karena mereka memiliki sifat- 
sifat terpuji hingga mereka seperti malaikat. Terkadang 
diartikan sebagai raja karena mereka tidak membutuhkan 
pertolongan orang lain, sebagaimana layaknya orang kaya 
yang dijuluki sebagai raja. 5335 

Baca; Suwaa’& 


5334 Ibid* jilid 1 juz 1 him. 178 

5335 Ibid , jilid 1 juz 1 him 181 


Nun(0) 

Nasr baca suwaa'; Nuh 

Nashrani Istilah Nashrani berasal dari nama 

kota Nazareth, sebuah kota kecil yang terletak di sebuah 
bukit. Dalam bahasa Arab disebut nashtrah, dan Nazareth 
disebut juga dengan kota putih, lantaran rumah-rumah 
penduduknya membangunnya dengan mempergunakan 
batu-batu putih. Nashrani disebut juga dengan agama 
Kristen, diambil dari nabinya Yesus Kristus, sebuah gelar 
kehormatan keagamaan buat Yesus dari Nazareth. Kristus 
adalah bahasa Yunani, dan dalam bahasa Ibrani disebut 
Messiah, “yang diurapi” Sebuah istilah yang bermula dari 
kebiasaan bangsa Isra’il kuno yang tidak memahkotakan 
raja-rajanya, tetapi mengurapinya. 5336 

Nuh (£>') 

Firman-Nya: Sesungguhnya Kami telah mengutus 
Nuh kepada kaumnya (dengan memerintahkan): "Berilah 
kaummu peringatan sebelum datang kepadanya azab yang 
pedih". Nuh berkata: "Hai kaumku, sesungguhnya aku 
adalah pemberiperingatan yang menjelaskan kepada kamu, 
(yaitu) sembahlah olehmu Allah, bertakwalah kepada-Nya 
dan ta'atlah kepadaku, niscaya Allah akan mengampuni 
sebagtan dosa-dosamu dan menangguhkan kamu sampai 
kepada waktu yang ditentukan. Sesungguhnya ketetapan 
Allah apabila telah datang tidak dapat ditangguhkan, 
kalau kamu mengetahui". Nuh berkata: "Ya Tuhanku 
sesungguhnya aku telah menyeru kaumku malam dan 
siang, maka seruanku itu hanyalah menambah mereka 
lari (dari kebenaran). Dan sesungguhnya setiap kali aku 
menyeru mereka (kepada iman) agarEngkau mengampuni 
mereka, mereka memasukkan anak jari mereka ke dalam 
telinganya dan menutupkan bajunya (ke mukanya) dan 
mereka tetap (mengingkari) dan menyombongkan dirt 
dengan sangat. Kemudian sesungguhnya aku telah menyeru 
mereka (kepada iman) dengan cam terang-terangan, 
kemudian sesungguhnya aku (menyeru) mereka (lagi) 
dengan terang-terangan dan dengan diam-diam, maka 
aku katakan kepada mereka: "Mohonlah ampun kepada 
Tuhanmu, sesungguhnya Dia adalah Maha Pengampun--, 
niscaya Dia akan mengirtmkan hujan kepadamu dengan 
lebat, dan membanyakkan harta dan anak-anakmu, dan 
mengadakan untukmu kebun-kebun dan mengadakan 
(pula didalamnya) untukmu sungai-sungai. Mengapa 
kamu tidak percaya akan kebesaran Allah? Padahal Dia 

5336 Lihat Drs. H. Abu Ahmad, Sejarah Agama , him. 126 
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sesungguhnya telah menciptakan kamu dalam beberapa 
tingkatan kejadian. Tidakkah kamu perhatikan bagaimana 
Allah telah menciptakan tujuh langit bertingkat-tingkat? 
Dan Allah menciptakan padanya bulan sebagai cahaya 
dan menjadikan matahari sebagai pelita? Dan Allah 
menumbuhkan kamu dari tanah dengan sebaik-baiknya, 
kemudian Dia mengembalikan kamu ke dalam tanah dan 
mengeluarkan kamu (daripadanya pada hari kiamat) 
dengan sebenar-benarnya. Dan Allah menjadikan bumi 
untukmu sebagai hamparan, supaya kamu menjalani 
jalan-jalan yang luas di bumi ituNuh berkata: "Ya 
TuhankUy sesungguhnya mereka telah mendurhakai-ku t 
dan telah mengikuti orang-orang yang harta dan anak- 
anaknya tidak menambah kepadanya melainkan kerugjan 
belaka, dan melakukan tipu-daya yang amat be$ar'\ Dan 
mereka berkata : "Jangan sekali-kali kamu meninggaikan 
(penyembahan) tuhan-tuhan kamu dan jangan pula sekali- 
kali kamu meninggaikan (penyembahan) wadd, dan jangan 
pula suwaa \ yaghuts, ya'uq dan nasr\ Dan sesudahnya 
mereka telah menyesatkan kebanyakan (manusia); dan 
janganlah Engkau tambahkan bagi orang-orang yang zalim 
itu selain kesesatan. Disebabkan kesalahan-kesalahan 
mereka, mereka ditenggelamkan lalu dtmasukkan ke 
neraka, maka mereka tidak mendapat penolong-penolong 
bagi mereka selain dari Allah . Nuh berkata: ,f Ya Tuhanku, 
janganlah Engkau biarkan seorangpun di antara orang- 
orang kafir itu ttnggal di atas burnt Sesungguhnya jika 
Engkau biarkan mereka tinggal , niscaya mereka akan 
menyesatkan hamba-hamba-Mu, dan mereka tidak akan 
melahirkan selain anak yang berbuat ma 4 siat lagi sangat 
kafir Ya Tuhanku! Ampumlah aku, ibu bapakku , orang 
yang masuk ke rumahku dengan beriman dan semua orang 
yang beriman laki-laki dan perempuan * Dan janganlah 
Engkau tambahkan bagi orang-orang yang zalim itu selain 
kebinasaan". (Nuh: 1-28) 

Keterangan: 

Nuh, nama lengkapnya ialah Nuh bin Lamik bin 
Matwasyalah bin Khanukh (Idris) bin Mahlail bin 
Qanin bin Anwasy bin Syits bin Adam Alaihissalaam . S337 
Sedangkan istrinya (imradtahu) bernama WaaTlah, dan 
menurut Maqatil, Waali’ah. 533 ® Ar-Raghib menjelaskan 
bahwa adalah kata masdar dari yakni, berteriak 
yang disertai ratapan (shaaha bi awiilin). Dikatakan 

(kerabat dekatnya meratap). Asal kata an-nuuh 
adalah kumpulan wanita yang meratap (ijtimaaun-ni$aa* 

5337 Ibnu Katsir, Qwfotffru/ AnbiyaaXterjetwth), Pustaka Azzam, Get Ke- 

6(juni 2003), him. 79 

5338 Al-Baghawi,Al-Imam AbiMuhammadal-HuseinbinMasudAJ-Farra h 

Asy-Syafi’iy, Tafsir Al-Baghawi Al-Musamma MaaaUitti At-Tanziil, 

Daar Al-Fskr, Beirut-Lebanon, Get. Ke-I (1993M/1414H), juz4hlm. 
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fil manaahah), yang banyak menyebut-nyebut kebaikan. 
Dan termasuk dalam pengertian yang sama adalah ar- 
riihun-naihaK yakni angin ribut 5339 

Adapun penafsiran ayat, “bahwasanya manusia itu 
(dahulunya) adalah umatyangsatu lalu mereka menjadi 
terpecah-belah“ Imam Ath-Thabari menjelaskan sebuah 
riwayat, yang berbunyi: Telah bercerita kepada kami 
Muhammad bin Basyar, ia berkata: telah bercerita kepada 
kami Abu Dawud> ia berkata: telah bercerita kepada kami 
Hammam, dari Qatadah dari Ikrimah, dari Ibnu Abbas, 
ia berkata: Sesungguhnya jarak kehidupan antara Nuh dan 
Adam adalah sepuluh kurun, mereka semua berpijak pada 
syariat yang haq, lalu timbullah perselisihan, Kemudian 
Allah mengutus para nabi pemberi kabar gembira dan 
ancaman? m 

Menurut Ibnu Qutaibah bahwa Nuh adalah nabi 
pertama yang diutus oleh Allah setelah Idris S^i 5341 Imam 
Ath-Thabari menjelaskan bahwa Nuh adalah nabi pertama 
kali yang diutus Allah. Sebagaimana riwayat berikut: telah 
bercerita kepada kami Al-Hasan bin Yahya> ia berkata: 
telah bercerita kepada kami Ar-Razzaq, ia berkata: telah 
khabarkan kepada kami Ma’mar, dari Qatadah, bahwa 
firman Allah "Bahwasanya manusia itu (dahulunya) 
adalah umat yang satu lalu mereka menjadi terpecah- 
belah..“ ia mengatakan, mereka semuanya adalah orang- 
orang yang mendapat petunjuk, lalu mereka berselisih. 
Kemudian Allah mengutus para nabi yang memberikan 
khabar gembira dan ancaman. 5342 

Nuh bersama rombongannya telah selamat dari banjir 
bandang, seperti diceritakan: Allah berfirman: “Hat Nuh, 
turunlah dengan selamat sejahtera danpenuh keberkahan 
dari Kami atas kamu dan atas umat-umat yang mukmin 
dari orang-orang yang bersamamu akan tetapi ada 
beberapa golongan yang akan Kami senangkan mereka, 
kemudia akan mengenai mereka azab yang pedih dari 
kami”. (Huud: 48) dan untuk peristiwa banjir bandang 
lihat ayat 25-47.# 


5339 Mu*jam Mufradaat Atfaazh Al-Qur*an, him. 529-560 

5340 Ath-Thabari, Muhammad bln Jarir bin Ztyad bin Khalid bin Katsir Abu 
Ja h far At-Thaboiiat, Tarikh Al-Umatn wa AFMuluk wa At-Akhbarun, 
Daarul Fikir tt> jilid 1 him, 168 

5341 Ibnu Qutaibah, Al-Mafoariif, him. 13 

5342 Ath-Thabari, Op. Cit. 7 jilid 1 him. 168 
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mereka melihat keshalehan Maryam* 5144 (Maryam: 2S) 


HaO*) 

Al-Hudhud 

Burung hud-hud* Al-Hudhud adalah salah satu 
anugerah Allah yang diberikan kepada Nabi Sulaiman 
sebagai pembawa surat yang menghubungkan antara 
Nabi Sulaiman dan ratu Balqis di negeri Saba! Kata 
hud-hud ini hanya dimuat di dalam Surat An-Naml ayat 
21-24, dalam bentuk terjemahan, dinyatakan: 

Dan dia memerikasa burung-burung lalu berkata: 
“Mengapa aku tidak melihat hud-hud , apakah 
dia termasuk yang tidak hadir. Sesungguhnya aku 
benar-benar akan mengazabnya dengan azab yang 
keras, atau benar-benar ; menyembelihnya kecuali 
dia benar-benar dia datang kepadaku dengan alasan 
yang terang. Maka tidak lama kemudian (datanglah 
hud-hud) f lalu ia berkata: “Aku telah mengetahui 
sesuatu yang kamu belum mengetahuinya; dan kubawa 
kepadamu dari negeri Saba* suatu berita penting 
yang diyakini, sesungguhnya aku menjumpai seorang 
wanita yang memerintah mereka, dan ia dianugerahi 
segala sesuatu serta mempunyai singgasana yang 
besan Aku mendapati dia dan kaumnya menyembah 
matahari, selain Allah; dan setan telah menjadikan 
dia memandang indah perbuatan-perbuatan mereka 
lalu menghatang mereka dari jalan (Allah), sehingga 
mereka tidak dapat petunjuk. (An-Naml;: 21-24) 

Harun (Si 

Firman-Nya: “Pergilah kepada Firaun , sesungguhnya ia 
telah melampaui batas "* Nabi Musa berdoa dengan berkata: 
“Wahai Tuhanku, lapangkanlah bagiku , dadaku; *Dan 
mudahkanlah bagiku t tugasku;*Dan lepaskanlahsimpulan 
dari Udahkuy “Supay a mereka paham perkataanku; “Dan 
jadikanlah bagiku, seorangpenyokong dari keluargaku. *la 
itu Harun saudaraku ; “Kuatkanlah dengan sokongannya, 
pendirianku, “Dan jadikanlah dia turut campur 
bertanggungjawab dalam urusanku , ('Thaaha: 25-32) 

Keterangan: 

Di dalam Injil dan kalangan masyarakat eropa dikenal 
dengan Aaron, saudara laki-laki Musa* 5143 Harun adalah 
putra Musa Dikatakan, ia adalah seorang laki-laki 
shaleh dari bani Israel* Saudara perempuan berdasarkan 
makna ini berarti penyerupaan, Mereka menyerupakan 
Maryam dengan Harun sebagai ejekan, atau karena dahulu 

5343 Ensiklopedi Islam (Ringkas)* him. 125 


Haarut (ojjU) 

Firman-Nya: “Dan mereka mengikuti apayangdibaca 
oleh setan-setan pada masa kerajaan Sulaiman (dan 
mereka mengatakan bahwa Sulaiman itu mengerjakan 
$ihir) t padahal Sulaiman tidak kafir (tidak mengerjakan 
sihir), hanya setan-setan itulah yang kafir (mengerjakan 
sihir). Mereka mengajarkan sihir kepada manusia dan 
apa yang diturunkan kepada dua orang malaikat di 
negeri Babil (Babylon) yaitu Harut dan Marut, sedang 
keduanya tidak mengajarkan (sesuatu) kepada seorangpun 
sebelum mengatakan : 'Sesungguhnya kami hanya cobaan 
(bagimu), sebab itu janganlah kamu kafir*'. Maka mereka 
mempelajari dari kedua malaikat itu apa yang dengan sihir 
itu > mereka dapat menceraikan antara seorang (suami) 
dengan isterinya. Dan mereka itu (ahlt sihir) tidak memberi 
mudharat dengan sihirnya kepada seorangpun kecuali 
dengan izin Allah. Dan mereka mempelajari sesuatu 
yang memberi mudharat kepadanya dan tidak memberi 
manfaaL Demi, sesungguhnya mereka telah meyakini 
bahwa barangsiapa yangmenukarnya (kitab Allah) dengan 
sihir itu t tiadalah baginya keuntungan di akhirat dan amat 
jahatlah perbuatan mereka menjual dirinya dengan sihir, 
kalau mereka mengetahui (Al-Baqarah: 102) 

Keterangan: 

Harut dan Marut, keduanya merupakan malaikat 
yang mengajarkan ilmu sihir kepada manusia di negeri 
Babil (Babylon), sebutan untuk wilayah Mesopotamia) 
sehingga manusia mampu menceraikan pasangan suami 
istri dengan ilmu sihir tersebut 5345 

Huud CyA 

Di dalam Lisaan Al-Arab dijelaskan bahwa kata huud 
adalah al-haud * Yang berarti at-taubah (bertaubat), berasal 
dari kata j yakni bertaubat dan kembali 

kepada kebenaran (taaba wa rajah Hal haqq), dan bentuk 
isim jail (pelaku)nya adalah haid (l^i)* 5346 Hud adalah 
nama seorang nabi yang diperintahkan kepada bangsa 
Arab sebelum zaman Islam* 5347 Nama lengkapnya. Hud bin 
Shalikh bin Arfakhsyadz bin Sam bin Nuh Ada juga 
yang mengatakan bahwa Hud adalah Abin bin Shalikh bin 
Arfakhsyadz bin Sam bin Nuh* Selain itu, ada juga yang 
mengatakan bahwa ia adalah putra Abdullah bin Rihbah 
Al-Jarud bin Aad bin Aush bin Asrm bin Sam bin Nuh 

Demikian disebutkan oleh Ibnu Jarir* 534 * 

5344 Tafsir At-Maraghi, jilid 6 JU2 16 him. 46 

5345 Ensiklopedi Islam (Ringjcas), him. 127 

5346 (bnu Mansur, Lisaan Al-Arab, jilid 3 him. 439 maddah * $» 

5347 Ensiklopedi Islam (Ringkas)* him. 137 

5348 Lihat, Ibnu Katsir, Qtshashui AnbtyaaXedlsi Indonesia), him. 118 
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Hud berasal dari sebuah kabilah yang diberi nama 
Aad bin Aush bin Sam bin Nuh. Mereka itu adalah bangsa 
Arab yang tinggal di bukit-bukit pasir yang terletak di 
sebelah kanan antara Aman dan Hadramaut. Sebuah 
daerah yang menjorok ke laut yang diberi nama “Asy- 
Syahr” Dan mereka mempunyai sebuah lembah yang 
diberi nama Mughits. 5349 

Haamaan (jUU) 

Haamaan adalah mentri Fir’aun. 5350 Keberadaanya 
tertera di dalam firman-Nya: *Dan Firhun berkata: Ya 
Human t buatkanlah bagiku sebuah bangunan yang tinggi 
supaya aku dapat melihat Tuhan Musa dan sesungguhnya 
aku memandangnya seorang pendusta” (Al-Mu min: 36)# 


Ya’ ((J) 


Yahya 

Firman-Nya: 


4 3*3 J&giLJi S5S& 

a&T $ M $ 


0 \Sl^J 


Kemudian Malaikat (fibril) memanggil Zakaria , 
sedang ia tengah berdiri melakukan shalat di mihrab 
(katanya): '‘Sesungguhnya Allah menggembirakan 
kamu dengan kelahiran (seorang putramu) Yahya , 
yang membenarkan kalimat (yangdatang) dari Allah> 
menjadt ikutan, menahan dirt (dari hawa nafsu) dan 
seorang Nabi termasuk keturunan orang-orang shaleh," 
(Ali ‘Imraan: 39) 


Keterangan: 

Tentang Yahya, Al-Qur’an menyebutnya dengan 
lam nafal lahu min qablu samiyyan , *yang sebelumnya 
Kami belum pernah menciptakan orang yang serupa 
dengannya” (Maryam: 7), yang menurut Said bin Jubair 
dan AthaC maksudnya kami belum pernah memberi nama 
yang sama dan serupa kepadanya, Seperti halnya bunyi 
ayat> - & £1*3 Ji (Maryam: 65) yakni semisalnya. 
Maknanya, bahwa ia (Yahya) tidak ada bandingannya, 
karena ia belum pernah berbuat maksiat dan tidak pula 
tertuduh maksiat ( tahimmu-ma’ashiyah ). 5351 

Imam Al-Maraght menjelaskan bahwa kata Yahya 
di-arab-kan dari Yohanna (Yohanes). Dalam Injil Matius 
disebutkan, bahwa kelak ia dipanggil dengan nama 
Yohanes, si pembaptis, karena pekerjaannya adalah 
tukang 'membaptis* orang-orang di zamannya* Adapun 
dalam bahasa Arab nama Yahya berasal dari suku kata 
al-hayaat Atas dasar ini seorang penyair dalam risa (bela 
sungkawanya) mengatakan: 


: 




5349 Lihat, lbnu Katsir, Indonesia), him. 11S -- 

5350 Ibid+hkti. 383 5351 Tapir AUB&gjhawU jui 3 him. 158 
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i( Ku namai ia Yahya, supaya tetap hidup, tetapi terhadap 
suatu perkara (matt) yang telah ditentukan Allah 
terhadap manusia, tidaklah bisa mengelakkan dirinya”. 5 * 52 

Adapun firman-Nya: 

“Dart Kami berikan padanya hikmah selagt ia masih 
kanak-kartak " (Maryam: 12) 

Kata shabiyyan adalah lelaki yang telah baligh 
namun masih kekanak-kanaan* 5353 Imam Al-Baghawi 
menjelaskan bahwa shabiyyan pada ayat tersebut ialah 
lelaki yang umurnya 30 tahun* Atas dasar penafsiran 
tersebut sebagaian ulama salaf mengatakan, “barangsiapa 
mampu membaca Al-Qur’an sebelum usianya mengtnjak 
SO tahun, maka ia termasuk yang diberi hikmah pada 
masa-masa tersebut**^ 


Yaasin 

Tentang kata yaasiin, ada yang berpendapat bahwa 
Yaasin maknanyayou /nsoan(wahai manusia)* Sedangyang 
benar ia adalah nama huruf rafcajf/Vfhuruf permulaan> 
pembuka) yang terdapat di awal-awal surat* 5355 Menurut 
Ibnu Katsir menjelaskan bahwa yang dimaksud dengan 
Yasin adalah penduduk suatu negeri, Dan Mayoritas 
ulama salaf maupun khalaf, negeri tersebut bernama 
Anthakiyah* Demikian yang diriwayatkan Ibnu Ishaq 
yang diperolehnya dari Ibnu Abbas> Ka'ab Al-Akhbar, 
dan Wahab bin Munabbih, di mana mereka berkata: 
“Negeri tersebut mempunyai seorang raja yang bernama 
Anthiochos bin Anthiochos, seorang penyembah 
berhala" 535 * 


Ya'juj dan Ma'juj 

Firman-Nya: 


yx og y\i 
o' ^ <4 



Mereka berkata:”Hat Dzulqamain, sesungguhnya Ya’juj 
dan Majuj itu orartg-orangyang membuat kerusakan di 


5352 Tafoir Al-Mamghk jilid 1 juz 3 him, 148 

5353 Mu jam Mufradtutt Alfaazh Al-Qur'an, him* 232 

5354 Taftir Al-Baghawt, juz 3 him* 159 

5355 Lihat, Mujam Mufradaat Alfaazh Al-Qur’an, him, 574 

5356 Lihat Qishashul Attbiyaa 1 (edisi Indonesia), him. 323-324 


muka burnt, maka dapatkah kami memberikan sesuatu 
pembayaran kepadamu, supaya kamu membuat dinding 
antara kami dan mereka?” (Al-Kahfi: 94) 

Keterangan: 

Ya'juj adalah Tartar dan Ma’juj adalah Mongol Mereka 
berasal dari satu bapak yang bernama Turk, dan bertempat 
tinggal di bagian utara Asia* Negara mereka memanjang 
dari Tibet dan cina sampai ke laut baku utara; di barat 
sampai negeri Tbrkistan, 5357 

Ya'quub 

Ya'qub adalah putra Ishaq bin Ibrahim ia bergelar 
Israel yang berarti hamba Allah* 


Al-Yahudiy 

Firman-Nya: 

jUiii iSX oi & $ 06 

m 'J jU iit 

ijiii jUSt aU'jtys u ^ 




Di antara Ahli Kitab ada orang yang jika kamu 
mempercayakan kepadanya harta yang banyak, 
dikembalikannya kepadamu; dan di antara mereka 
ada orangyangjika kamu mempercayakan kepadanya 
satu Dinar, tidak dikembalikannya padamu, kecuali 
jika kamu selalu menagihnya. Yang demikian itu 
lantaran mereka mengatakan : "Tidak ada dosa bagi 
kami terhadap orang-orang umml Mereka berkata 
dusta terhadap Allah, padahal mereka mengetahuL 
(All Imran: 75) 

Keterangan: 

Al-Yahuud, adalah Yahuda salah satu anak Ya'qub 
#$fl* Sedang bentuk tunggalnya Dari keturunan 

Ya'qub inilah terlahir beberapa nabi dari kalangan Bani 
Isra’il Oleh karena itu pangkat kenabian> menurutnya, 
tidak layak diturunkan kepada selain ras Isra'il Oleh 
karenanya banyak ayat yang menyebutkan penolakan 


5357 Tqfsir At-MaraghU jilid 6 juz 16 him, 13 

5358 Mapna Al-Lughah Arabiyyah, Mu jam Mufradaat Alfaazh Al-Quran, 
Get 3, tahun 1390 H/1970 M, Al-Hafah Al-Mishriyah Al-Almmah, 
jilid 2 him. 378 
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kalangan Yahudi terhadap kenabian Muhammad dengan 
kata baghyan (kebencian), hasadan (iri hati) lantaran 
Muhammad ^ dari kalangan Arab Quraisy. 

Wujud dari perasaan ras yang tinggi yang dimiliki 
kalangan Yahudi ini berimbas pelecehan kepada agama 
selain Yahudi, di antaranya berkaitan dengan ayat di 
atas, Muhammad Quthb menjelaskan bahwa orang- 
orang Yahudi sama sekali tidak melepaskan kebendan 
mereka terhadap al-ummiyyuun atau al-ummiyyiin . Hal 
itu lantarang mereka adalah bangsa Allah yang terpilih, 
sedangkan bangsa-bangsa lain merupakan “anjing- 
anjing” manusia yang hanya patut dikalahkan dengan 
kelemahan, permusuhan dan penghancuran. Balas 
dendam yang mereka lakukan terhadap orang-orang 
Kristen di Eropa adalah balas dendam klasik-yakni, 
balas dendam atas penindasan mengerikan yang mereka 
terima di bawah pemerintahan orang-orang Romawi 
Kristen, dan penghinaan yang menimpa mereka di setiap 
masyarakat masehi. Penghinaan yang dicerminkan oleh 
novel pengarang GNOA karya Shakes Peare, seperti halnya 
pementasan novel Air Raksa Merah karya Rcozy. Yang 
kisahnya sebagai berikut: 

Orang Kristen membutuhkan harta , untuk itu 
ia pinjam kepada orang Yahudi . Kendatipun 
demikian t ia hams menghinakan orang yang 
menghutanginya. Untuk itu ia tidak sudi 
menerimanya dengan tangannya harta yang ia 
pinjam itu> tidak mau menyentuhnya . Harta itu 
diletakkan jauh dari dirinya bagaikan barang 
yangdibuang dan berkata kepada orang Yahudi 
(yang menghutangi) sembari memerintah dengan 
galak : “Letakkan, wahai babi> barang itu dengan 
menjauh dan berpaltnglah dari wajahku M . 

Jika orang Yahudi yang menghutangi itu telah 
menjauh beberapa langka secara amat terhina, 
maka “tuan* si orang Kristen itu mendekat untuk 
mengambil harta benda yang dihutangnya dari 
si Yahudif 

Penghinaan yang tak terlupakaan dari ingatan 
orang Yahudi/ 359 

Orang-orang Yahudi dan orang-orang Nasrani 
dinyatakan dengan ahlu kitab. Agama Yahudi tidak 
terpisahkan dengan ketokohan Musa bin Imran. Karena 
dari sanalah asal muasal Musa as. 

5359 Quthb, Muhammad, At-Tathawwur wa ai-Tsabat fi Hayaa^lU 
Easyariyah(Evolusi moral), alih bahasa: Drs. Yudian Wahyudi Asmin 
dan Drs. Mar wan, al-Ikhlas-Surabaya, Get, Ke-I (1995), him. 41 


Di dalam buku-buku sejarah dijelaskan bahwa 
agama Yahudi mempunyai sepuluh perintah (ten 
commandements\ yang berisikan asas keyakinan ( aqidah ) 
beserta asas-asas kebaktian (syaridt). Sepuluh perintah 
itu diterima Musa dari Yahuwa (Allah Yang Maha Esa) 
sewaktu munajat di atas bukit Sinai. Adapun sepuluh 
perintah itu termuat di dalam Kitab Keluaran, 20: 1-117 
dan di dalam Kitab Ulangan ( Deoteronomy ) 1,5: 1-21 
yang kesimpulan isinya, antara lain: Jangan memuja ilah 
lainnya di luar Yahuwa; jangan membikin patungmaupun 
ukiran; jangan menyebut noma Yahuwa dengan sia-sia; 
muliakan hari sabat (sabtu); hormati ibu-bapak; jangan 
membunuh; jangan berzina; jangan mencuri; jangan 
melakukan kesaksian dusta; jangan menginjak hak orang 
lain tanpa hak/ 3 * 0 

Perihal tabiat jahat orang-orang Yahudi yang lain 
adalah tahriif t “suka merubah ketetapan hukum” 
Mohammad Abduh menyatakan: “Barangsiapa yang ingin 
mengetahui apa yang dilakukan oleh mereka terhadap 
kitabnya, maka hendaklah ia melihat apa yang mereka 
pegang sekarang. Maka akan tampak dihadapannya 
dengan jelas bahwa kitab suci yang mereka pegang itu 
sama seperti buku karangan biasa yang membicarakan 
masalah-masalah akidah dan hukum-hukum agama. 
Dengan pengertian lain bahwa keaslian kitab tersebut 
telah hilang karena telah dirubah oleh tangan-tangan 
mereka. Kitab tersebut kini sudah tidak asli lagi-isinya 
sengaja dibuat sedemikian rupa untuk menipu dan 
merusak agama mereka sendiri, lalu dikatakan ini dari 
Tuhan, padahal mereka menyelewengkan pengikutnya 

5360 Keterangan di atas dinukil dari Joesoef Syuaib, Agama-Agama Besar 
diDuniOt Pustaka AJ-Husna, Kebon Sirih Barat 1/39, Get. Ke-I; 1983, 
him. 272; selanjutnya beliau menjelaskan tentang sekte-sekte dalam 
agama Yahudi antara lain; 1 .Saduki. Sekte ini dipimpin oleh imam- 
imam be$ar(High Priest) di Jarusalem dan berpengaruh di lapisan 
atas, kaum terpelajar Yahudi maupun kaum bangsawan Yahudi. Hal 
itu disebabkan mereka lebih menitikberatkan pertimbangannya 
pada soal-soal politik; 2. Phurisi. Sekte ini mempunyai pengikut 
pada lapisan rakyat di bawah pimpinan rabbi-rabbi dan sangat ketat 
berpegang pada syariat Taurat Musa. Nama sekte tersebut bermakna 
pihak ‘'yang memisahkan diri”, teguh mempertahankan adat istiadat 
Yahudi terhadap tantangan zaman. Sekte ini masih memepercayai 
hari kebangkitan, neraka dan surga, hidup kekal pada hari kemudian, 
dan kedatangan kerajaan al-Masih tnenjelang hari kebinasaan alam 
semesta; 3 Zealot adalah pecahan dari sekte phorisi karena tidak puas 
akan sikap yang terlampau pasif terhadap perjuangan kebebasan 
nasional Dalam seluruh keyakinannya dan kepercayaannya sekte ini 
bersamaan dengan sekte phorisi kecuali dalam satu hal saja, yaitu sikap 
agresif memperjuangkan kebebasan nasional; 4, Khasidin adalah pihak 
yang menyerahkan hidupnya sepenuhnya untuk beribadah dalam 
bentuk berkhalwat di tempat-tempat asing, seperti halnya dengan 
aliran-aliran sufi di dalam Islam, yang mencari “penghiburan" atas 
penderitaan lahiriyah itu dengan menenggelamkan diri pada aliran 
mistik. Nama sekte ini bermakna M Puak yang suci” di dalam bahasa 
Grik dinyatakan sekte Essene$(pihak yang suci). Ibid, lihat him. 303- 
304 
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dari Kitabullah yang sebenamya dan menyesatkan dari 
petunjuk yang benar; perkataan seperti ini hanya akan 
dilakukan oleh pribadi-pribadi yang mempunyai sifat-sifat 
berikut: Bahwa seseorang yang membangkang dari agama 
dan bertujuan merusak serta menyesatkan pemeluk- 
pemeluknya, dalam menjalankan niat busuknya ini ia akan 
menghiasi dirinya dengan pakaian agama dan berpura- 
pura menjadi ahU kebajikan agar mendapat kepercayaan 
dari orang banyak> sekalipun hak*katnya ia menipu. Dan 
adakalanya dilakukan oleh pribadi-pribadi yang sengaja 
mereka-reka penakwilan dengan tujuan memudahkan 
manusia untuk menyeleweng dari syariat agama, yang 
mana dengan perubahan ini ia akan mendapatkan imbalan 
harta atau kedudukan.” 5361 # 


5361 Dikutip dari Tafcir al-Maraghi* jilid 1 juz2 him. 272 


AL-ALFAAZH; Buku Pintar Memahami Kata-kata dalam Al-Quran 


m 897 



Lafazh Sinonim 
(Mutaraadif) 


f . t; > • i -A 

,1 


.a' 


>jj >>- r J >v J' 


4. 


T^; ? * " f ^ • 

i$Uj > >A-^3 


Kesimpulan: 


Tabel lafazh Mutaraadif 


Makna 

Keterangan 

Lari 

Abaqa, melarikan diri dari tugas Tuhannya, Dan shcfada 
(tush’idtum): 

Jp M 

“Ingatlah ketika kamu lari dan tidak seorangpun yang menoleh? 
(An-Nisaa*: 153) 

Sedangkan nufuuran, "lari ' dimaksudkan dengan lari dari 
sesuatu dan lari kepada sesuatu. Contoh yang yang pertama 
ialah firman-Nya: 

\jji Sti Uj 4 iijj 

“Dan Sesungguhnya dalam Al-Qur’an ini Kami telah ulang- 
ulangt (peringatan -peringatan)> agar mereka selalu ingat dan 
ulangan peringatan itu tidak lain hanyalah menambah mereka 
lari (dari kebenaran)? (Al-Israa*: 41) sedang contoh yang kedua 
ialah lari ke medan pertempuran. 

Tahiid, “lari” misalnya: 

L^- ii* cJiff l> 

" Dan datanglah sakratul maut dengan sebenar-benamya. Itulah 
yang kamu selalu lari dari padanya? (Qaf: 19) 

Tahiid dimaksudkan dengan menyimpang dan berpaling. 
Yakni, sakratul maut sebagai hal yang ditakuti dan dihindari. 

Berpaling, 

mengingkari 

Abaa t “enggan” makna lainnya: berpaling (tawallaa)> yakni 
yang enggan sejatinya berpaling; 2) menolak ( imtinaa*): orang 
yang enggan adalah yang menolak kemudian merintangi; 3) 
menolak, menutupi (kufrut i)> yakni menolak dan menutupi 
dirinya tatkala kebenaran menghampirinya; 4) menentang 
CIshyaan ), yakni yang enggan secara sengaja maupun 
tidak berarti melakukan penentangan; 5) pecah (syaqqun): 
keengganan cenderung memisahkan diri sebagai kelompok 
yang menentang. 

Datang 

Ataa bi dan jaah bi biasa digunakan dengan maksud datang 
orangnya beserta sesuatu yang dibawa, di antaranya sebagai bukti 
dan penjelasan untuk memperkuat sesuatu (misi) yang dibawa; 
sebagai ajang pembuktian akan kebenaran dan keseriusannya 
yang dibawa oleh para rasul 

Berita* cerita 

Kata Hadits, “berita” “khabar”, yakni khabar yang bersumber 
dari keterangan nabi-nabi terdahulu* termasuk Muhammad 
Adapun ahsanul hadits maksudnya adalah Al-Qur’an 
yang memuat berita-berita terdahulu (qishsbah). Dan naba > 
misalnya: Dalam Surat Al-Qashas ayat 3: 

“Kami membacakan kepadamu sebagian dari kisah Musa dan 
Firaun dengan benar untuk orang-orangyangberiman” 

Baca: Al-Qurhn y Al-Hadits 
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1 


Dosa 


Kata A/-Hmft dalam Surat Shaad ayat 44 merujuk kepada 
perbuatan Ayyub yang melanggar sumpah bila tidak 
memukul dengan mmput saat dia diasingkan karena sakit yang 
menahun, sedangkan kata M al-hintsul azhim w pengertiannya 
merujuk kepada dosa besar yakni menyekutukan Allah (Al- 
Waaqiah :46); 

Hauban, misalnya: 




"Dan jangan kamu makan harta mereka bersama hartamu . 
Sesw/iggu/wya findakaH-firafokart (mefmfcar dan memafeanj 
adalah dosa yang besar” (An-Nisaa’t 2) 

Al-Huub artinya dosa (di-ifrm). Diriwayatkan oleh Thalaq 
Ummi Ayyub dengan kata (kesukaran), dan dinamakan 
demikian karena dosa merupakan penghalang, terambil dari 
ucapan mereka, j \3Ji- 5 \Jji- Dan asalnya ialah hawaba 

(4^-) untuk mer intangi unta. 

Janafan , Firman-Nya: 


L*, } t 


* 

"(Akarc fetapi) barangsiopa yang khawatir terhadap orang 
yang berwasiat itu , berlaku beraf sebe/aA atau berbuat dosa” 
(Al-Baqarah: 182) 

Ar-Raghib menyatakan bahwa asal adalah mailun fil 
hukmU melanggar hokum. Atau af-jana/juga berarti kesalahan 
atau dosa. 


? i/< t t* > * 0* ' $ * t 


Maskawin. 


A;r dan juga fcAaraay yang berarti “upah M > di antaranya 
ditujukan kepada para penyeru ke jalan Tuhan adalah syarat 
seseorang untuk layak diikuti lantaran mereka tidak meminta 
upah, imbalan, dan hanya semata-mata menyerunya dengan 
ikhlas, karena mereka mendapat petunjuk. Dan pengertian ajr 
yang lain adalah pahalaamaT seseorang yang nantinya diberikan 
Allah kepada para pelakunya di dunia, berupa suiga dan segala 
kenikmatannya.. Selebihnya kata ajr> atau ujrah dan shaduqat, 
ataupun mahr t secara khusus ditujukan kepada pemberian dari 
suami kepada istrinya sebagai suatu kewajiban. Sedang kharaaj> 
yang juga berarti “upah” merujuk kepada para penyampai risalah 
agama. Baca: Kharaaj 




Kematian 


Maui disebut ajal lantaran ia adalah sesuatu yang sudah 
ditetapkan, tidak dapat dimajukan dan dimundurkan. 




Hari akhir 


Semuanya merujuk kepada pengertian akhirat sebagai hari 
pembalasan, hari perhitungan amal, hari yang memisahkan 
antara penduduk surga dan neraka, yang berseri-seri dan yang 
bermuka muram. Itulah hari akhirat dan tidak ada lagi hari 
setelah itu 
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9. 

* o * 

Hilang, raib, 
lenyap 

10 . 


Gangguan, 

penyakit 

11 * 

At 0 .£ < A 

s* 

Dekat 

12 . 


Sedih, merana 

13. 


Contoh > 
perbandingan 


Aafiliin: Menerangkan keadaan matahari dan bulan yang 
terns menghilang, tidak eksis, saat jiwa Ibrahim mencari 
Tuhan (Allah 9&) yang berhak disembah. Sedang zahuuqa , 
damigha (yadmaghu) secara khusus merujuk kepada pengetian 
‘lenyapnya kebatilarf. Sedangkan kdtayurduuna tertera seperti 
dalam firman-Nya: 

1*4^ (►mVS® jo 

137. dan Demikianlah pemimpin-pemimpin mereka 
telah menjadikan kebanyakan dari orang-orang musyrik 
itu memandang baik membunuh anak-anak mereka untuk 
membinasakan mereka dan untuk mengaburkan bag! mereka 
agama-Nya. 

(Al-An'aam: 137) Maka, Yurduuna maksudnya ialah 
menghancurkan mereka dengan cara menyesatkan. 


Yauuduhu: Terasa berat, dan kaitannya dengan afal Allah 
berarti kebalikannya> bahwa Allah tidak merasa berat dan 
kesulitan menjaga langit dan bumi. dan Ishrutt: 'Aduti . Dan 
dikatakan berat karena berupa perjanjian* Sedang $ha<tda t 
azab misalnya azab yang berat dinyatakan dengan Uw ttie 
(Al-Jinn: 17) Baca: Tsiql 


Zulfa> mengehendaki dekatnya sesuatu melalui perantara, 
misalnya para dewa, atau patung sebagai media dalam benbadah 
yang dilakukan oleh kaum jahiliyah; sedang dunuww* menyifati 
dunia karena dekatnya. Kemudian kata azifa adalah menerangkan 
kiamat karena dekatnya (qarb)> begitu juga dengan kata qaraba 
atau iqtarafxL Dari sini muncul kata taqarrub dan kata qurbaanan> 
“jenis pendekatan kepada Allah melalui amalan ibadah* di 
antaranya penyembelihan hewan temak kurban pada saat 'Idul 
Adha; dan aqrab maknanya a$ra\ “lebih cepat” misalnya: 

vjil jt j^\ Si ifri^Ji uj 

"Dan tidaklah kejadiatt kiamat itu f melainkan seperti sekejap 
mata atau lebih cepat (lagi)“ (An-Nahl: 77) 


Asafy sedih bercampur marah. Aasif adalah kata yang 
bernuansa sejarah tentang keadaan Ya'qub #3. di saat susah 
memikirkan nasib anaknya* Bunyamin. 

Sedangkan kata al-hasrah ialah "kesedihan atas sesuatu yang 
telah berlalu. Seolah-olah, orang yang sedih ikut tergerogoti 
oleh kuatnya keletihan yang teramat sangat” Baca: Al-Hasrah 


Kata mwah adalah istilah bernuansa syara’ yang berarti 
“contoh* “teladan” bagi para Nabi dan Rasul Tuhan, di antara¬ 
nya Ibrahim $3, Muhammad Sedang qudwah > “ikutan* 
(baik iurus ataupun bengkok). Baca: Qudwah 
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GjS* 

Bakhil, kikir 

Asyihah: Kikir bagi diri dan orang lain* Sedangkan hasad 
masuk dalam kategori bakhil, lantaran hasad menghendaki 
harta orang lain berpindah kepadanya. 

Begitu juga qatuuran* misalnya: 

\jjs 

*Dan adalah manusia itu sangat kikir (Ablsraa*: 100) 


Pokok, dasar 
pondasi 

Kata asaas secara khusus merujuk kepada pengertian wujud 
suatu bangunan, misalnya masjid. Sedang kata ashl, merujuk 
kepada dahan atau pohon. 

.Jiijfi ZiLi, XjA-j , AfcUit-, 

!UiU»iu4 

Kelompok, 

golongan 

Afwaaja* menerangkan masuknya masyarakat kepada 
tatanan Islam; sedang zumaraa , menjelaskan masuknya 
penghuni surga dan neraka. Sedangkan Syt’ah secara khusus 
ditujukan kepada kelompok yang memecah belah agama 
dengan beberapa bagian sebagai ciri terhadap orang-orang 
musyrik, Baca: Syi’ah* \Thaa*ifah f Qabiilah 

,5^1.Jjjfi ,jysf 

Berdusta, 

mengada-ada 

Az-Zuur firman-Nya: 

jJjfi Jy 

"Danjauhilah perkataann dustiC (Al-Hajj: 30) 

Az-Zuur ialah iJZyS\} 4*^1 > “kebohongan” “kepalsuan” 
Dan jj^\ juga berarti -cut b “mempersekutukan Allah”. 

Az-Zuur Al-kadziba f amaaniy aqaawiil dan iftiraa* semuanya 
merujuk kepada pengertian “mengada-ada” dan “prasangka" 
“berdusta” Baca: Iftiraa \ Buhtaan 

r t\^\ ,^yi\ ,£! 

Keluarga, saudara 

Baca: Akh t Arhoam, Qiraabah 

Oy^'A >( 153 ^) 

Mengejek, 

mentertawakan, 

meremehkan 

Al-Istihzaa * ialah mengejek. Asal katanya memberi penger¬ 
tian ringan atau cepat. Dikatakan, apabila “unta itu 

membawa lari dengan cepat” Seperti firman-Nya: 

ijil ji \y± % &ii ytf \p\i ^J\\Ji 1S13 

"Dan bila mereka berjumpa dengan orang-orang yang beriman* 
mereka mengatakan: 'Kami telah beriman". dan bila mereka 
kembali kepada syaitan-syaxtan mereka* mereka mengatakan: 
"Sesungguhnya Kami sependirian dengan kamu t Kami hanyalah 
berotok-o/ok."(Al-Baqarah: 14) 

jii jL^Uaii Uj > t_> 

Berselisih, 

berdebat 

Khathaba* firmanNya; 

a Dan Dia mengalahkan aku dalam perdebatan " (Shad: 23) 
Maksudnya mengalahkan dalam perdebatan. Kata azza pada ayat 
tersebut sama dengan ghalaba yang berarti mengalahkan dalam 
perdebatan. Dalam perkataan orang Arab 1 dziz berarti orang yang 
menang atau sanggup mengalahkan. Baca: Nazair fadala. 
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£"• " * * X i 

(jtj, ojii-fu 5 yr^' 


Pecah, retak* 
terbelah 


Akal, pikiran>hati 


Infithar, misalnya pecahnya langit pada saat had kiamat; begitu 
juga dengan kata Furuuj yakni syuquq wa shuduu, artinya pecah 
dan keretakan, dan termasuk kata yang berbentuk jamak* sedang 
bentukmi^rod-nyaadalah£>yakni a$y-$yaqq wa at-jutuuq(£U\ 
j)> “pecah,” “retak”. Misalnya: 

c^>-y iUJlJl 

“Dan apabHa langit telah dtbekth? (Al-Mursalaat 9) maka jurijat> 
ialah retak dan pecah* Yakni terbelah; begitu juga dengan kata 
ba$$Qy misalnya: 

“Dan gunung-gunung dihancuriuluhkan sehancur-hancumya!* 
(Al-Waaqi’ah: 5) 

Menumt Al-Farr a* bassa adalah sesuatu menjadi seperti tepung 
(ad-daqiiq), yang lembut). Baca: Basso* 


Baik *aqak qalb,fuhd> hijr, bashttrah dan nuha, semua merujuk 
kepada pengertian memaksimalkan penggunaan sebagai 
wadah petunjuk* Untuk kata Albaab sebagai jamak dari Lubbun 
merujuk kepada pengertian yang berakal misalnya Uulul Albaab 
Nuhaat firman-Nya: 

J&\ JoCS \£j\j \j£ 

"Makanlah dan gembalakanlah binatang-binatwgmu. Sesung- 
guhnya pada yang demihan itu> terdapat tanda-tanda kekuasaan 
Allah bagi orang-orangyang berakal” (Thaaha: 54) 

Maka* An-nuhaa adalah kata bentuk jamak dari nuhyah (4iiX 
yaituakal Dinamakan demikian, karena ia mencegah pemiliknya 
dari melakukan kejahatan* 


22 , 


Menghitung 

Kata vuJ-1 dan otuJd. "menghitung” juga dimaksud- 
kan dengan penggunaan bilangan dalam benda dan waktu* 
Misalnya: 

a Agar kamu mengetahui bilangan tahun dan hitunganya ” 
(Yunus: 5), Baca: Hashaa^ Adda 

23. 

*J\ ,>511,^1 

?• > i-w 

Masa, waktu 

Al-Amad, adalah bentuk mufrad, artinya liljsU j fcfe 

(ghaayatusy sya* wa muntahaahu )> “batas sesuatu” sedang 
bentuk jamaknya adalah liT* Seperti firman-Nya: 

IjL* I 4 S 5 

“Kalau sekiranya antara ia dan hari ini ada masa yangjauh” 
(Ali Tmraan: 30) 

Baca: Ad-Dahr, Him, 

24* 

ft? JSu.i 

Kemiskinan, 

kekurangan* 

kemelaratan 

*iilah, “miskin” misalnya: & pi*- olj 

aLL*: Jika kamu khawatir menjadi miskin, maka Allah nanti 
akan memberikan kekayaan bagimu dari karunia-Nya, (At- 
Taubah: 29) 

Imam ash-$habuni menjelaskan bahwa, Jllf, adalah al-faqru 
wa faaqatu (kefakiran), 

Dikatakan; jk, yakni* apabila ia menjadi fakir* Dan 

perkataan: jkt, apabila ia menjadi orang yang selalu 

dalam kekurangan (shahibul-'iyaal). Baca: Imlaaq, lilah 
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25. 

,2^i ,:u& 

* 9 * * ; * i; 

jCbJ ,0 

Malapetaka. 

kesengsaraan> 

kebinasaan 

26. 

J4 

Menyebarkan, 

menaburkan 

27. 


Menjaga* 

merawat* 

memelihara 

28. 


Curang 

29. 

(— Si > t,7 

Bukti nyata 

30. 

j* M 

Unta 


Untuk kata mushibahy mencakup kebaikan dan keburukan; 
sedangkan kata fitnah secara umum dipergunakan untuk kata 
mushibah; secara asal kata fitnah dimaksudkan menyaring baik 
buruknya amaliah seseorang. 

Baca: Suhqan, Abbat, Tadmtir 


Al-Batsts makna asalnya ialah menaburkan dan mencerai 
beraikan sesuatu, seperti angin membuat debu bertebaran; 
kemudian digunakan dalam arti + memperlihatkan kesedihan 
atau kegembiraan yang tersimpan dalam hati’Sedang adzada » 
“menyebarkan” Baca: Dzaaa 


Kala-a, firman-Nya: 

“Siapakah yang dapat memetihara kamu di waktu malam dan 
siang hart selatn Allah Yang Malta Pemurah?"'> (Al-Anbiyaa: 42) 
YakUCukumy menurut Ibnu Abbas adalah memelihara dan 
menjaga kalian. Disebutkan di dalam Mu’jam: j 
j iVf, yakni hafizhahu (memeliharanya). 

Dan dikatakan: yakni raaahum , "memelihara 

mereka” Baca Al-hafizha, Ahaatha 


Kata tathfiif adalah bentuk masdar 5 dan pelaku (/a't/)nya 
muthaffifiin(S*+&) secara khusus berkenaan dengan ^ 
kecurangan menakar yang dilakukan oleh umat Nabi Syua’ib. 
Begitu juga yahiifit, "curang* misalnya: 

4^j fife ot ft 

“Ataukah (karena) takut kalau-kalau Allah dan RasuUnya 
berlaku zalim kepada mereka? 9 (An-Nuur: 50) 

Yahtifu: berbuat zalim (yazhttmu). Al-Haif adalah curang 
dalam hal hukum dan condong kepada salah seorang yang 
ditakuti. Dikatakan: yakni saya menjadikannya 

berada pihaknya. 




Aayat , Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa ZA wazaijnya 
demikian menurut Al-KhaliL Dan asal adalah dengan 
di-Jathah-kan tmww-nya,. Imam Al-Maragi menjelaskan bahwa 
AjI artinya l£A£> yakni tan da. Dikatakan demikian karena ia 
merupakan dalil yang menunjukkan adanya Allah. Abu Al- 
Itahiyah mengatakan: 

V5 Jk 

"Dan pada tiap-tiap sesuatu *terdapat tanda 
yang menunjukkan bahwa Dia itu E$a'\ 

Baca: Burhaan, hujjah 


Baca: Jamal , Ibil, Naaqah 
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32. 

33. 

34. 

35. 

36. 


0 >0^ 

Menyangka, 

mengira 

Firman-Nya: 

j* \Jt a&J#\ o! f\ 

*Atau kamu mengira bahwa orang-orang yang mendiami gua 
dan (yang mempunyai) raqimitu, mereka Termasuk tanda-tanda 
kekuasaan Kami yang mengherankan? (Al-Kahfi: 9) 

Maka hasibta y artinya *bahkan apakah kamu mengira.. ” Pada 
zahir firman ini ditujukan kepada Nabi 3g| f sedang maksudnya 
ialah ditujukan juga kepada yang lain. 

QadoarOy “menakar* misalnya: 

\fi ^? 5 * * ^ 

0 ^ joy 

16* (yaitu) kaca-kaca (yang terbuat) dari perak yang telah 
diukur mereka dengan sebatk-batknya. (Al-Insaan: 16) Maka> 
Qaddaruuhaa taqdiiran maksudnya ialah para pemberi minum 
memperkirakannya sesuai dengan selera peminumnya 

Baca: Zhanna, Qaddara 

Sui 

Tiba-tiba, 

sekonyong 

-konyong, 

mendadak 

Ketiga kata tersebut menyifati tentang datangnya siksa 
secara mendadak Yakni,sebuahkejadiantanpaada perkiraan 
sebelumnya 


Kota,negeri, 
desa. kampung 

Baik baldah, aUmadiinah, dan al-qaryah merujuk kepada 
suatu tempat yang dihuni oleh kaum dari para utusan Tuhan, 
misalnya Mi$hr> Tubba\ Tsamud, dan seterusnya 

,Sl> 

Balasan> ganjaran 

Di dalam Al-Quran kata jazad digunakan dengan ungkapan: 
tflij “balasan yang sempumd\ Baca: ajr, tsawab 

c|s.4ifc 

>u *^ > 

Berperang 

Peperang disebut dengan bison karena ia (berperang) adalah 
perkara yang dibenci (makruh) dan menyengsarakan* 

4 fl 

!?^e f li ; ; 11 ^ f "t 

jJ^A^ j j*=»j JU^ >J_»J“ 

sombong, angkuh 

fakhuun hot mutad, dan bathn *utuwwan t “kesombongan”di 
antaranya: 1) membanggakan hartabenda, 2) membanggakan 
ilmu pengetahuan, 3) membanggakan anak, 4) membangga¬ 
kan kedudukan, dan 5) bangga dengan banyaknya pengikut 
Sehingga menjadi angkuh. 

Sedang hamiyyah ‘angkuh, misalnya hamiyyatul jahiiyyah, 
keangkuhan seperti jaman jahiliyah* Yakni keangkuhan yang 
tidak pada tempatnya, karena tidak didukung dengan adanya 
dalil dan bukti (Al-Fath: 26). 

> j-yj *>-* * jS *3jS 

S£ 

Meninggalkan, 

menelantarkan, 

membiarkan. 

Ya*ba bi> “dibiarkan” “ditelantarkan” Di antaranya adalah 
ibadah orang musyrik dinyatakan: 

“Tuhanku tidak mengindahkan kamu* melainkan kalau ada 
ibodutm«. tt (Al-Furqan; 77); 

Qalaa , merujuk kepada Muhammad bahwa keber- 

adaannya tidaklah dibiarkan percuma, disia-siakan. Baca: 
Qalaa 

Kata arsala, “membiarkan” dikatakan: artinyaiiJJSl 

j (membiarkannya), dan firman-Nya: 

\Sl liii 
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"Biarkanlah dia pergi bersama kami besok pagi? (Yusuf: 12) 
Khadzuulan , “dibiarkan” misalnya: 


*Dan adalah setan itu tidak mau menohng manusia? (Al- 
Furqan: 29) Maka, khadzuulan dalam ayat tersebut, berarti 
yang banyak menelantarkan (katsiiral khadzlaan). 

Yad’u, misalnya: 


“Maka btarlah ia memanggil gotongannya (untuk menolong- 
nya)T (Al-Alaq: 17) 

Makna membiarkan pengertiannya mencakup kata baradun, 
“berlepas diri” yakni “tak bertanggung jawab”, misalnya: 


U &Zj \}\jj \Jd\ 5J1 ^ \jj\ ^>J\ fyj it 


“(yaitu) ketika orang-orang yang diikuti itu berlepas dirt dari 
orang-orangyang mengikutinya, dan mereka melihat stksa; dan 
(ketika) segala hubungan antara mereka terputussama sekali” 
(Al-Baqarah: 166) 

Bertaubat 

Kata taaba, begitu juga awwaab, dilakukan oleh semua 
manusia, tidak terlepas perbuatan para nabi, misalnya Adam 
Dan Allah disebut at-tawwaab r “Penerima taubat” Yakni, 
Dia menerima taubat para hamba-Nya betapapun besar 
dosanya. Baca: Awwaab 

Kembali 

Di dalam Mu’jam dinyatakan: *(533 UJJ - &\j artinya 

(kembali). 

Irtadda berarti raja’a (kembali). Dikatakan: (&ji j jq3! 

dj? ^ 0* ^31 J *^1?) kafir setelah memeluk 

Islam. Dan firman-Nya: 


jp ft# £ & u aus j\J 

“Musa berkata: "Inilah tempat yang kita cart, lalu keduanya 
kembali , mengikuti jejak mereka semula ” (Al-Kahfi: 65) 


Memisahkan 


Di dalam Kamus disebutkan: jlilj j ySs -jU, yakni ^ j 'n X'J 
•J& , “terpisah”. Yakni, yang batil meninggalkan cm-drinya 
dengan jelas; begitu juga yang haq menandaskan kriteria dan 
bekasnya secara nyata. Oleh karena itu jelasnya persoalan batil 
dan yang haq, di ayat lain Allah menjelaskan: 

“Supaya Allah memisahkan golongan yang buruk dari yang 
baik.” (Al-Anfaal: 37) Baca: Thalaq, Farraqa 
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41. 

!i i * « i * ^ ^ 

j CJJ >0^ > j*= 

Menentang, 

berpaling, 

merintangL 

Shadda yang berarti menghalangi dapat dilihat dibeberapa 
ayat, diantaranya: a) menghalangi orang untuk datang ke 
masjidil haram dinyatakan dengan: 

“Padahal mereka menghalangi orang untuk (mendatangi) 
Masjidilharam" (Al-Anfaal: 34); b) menghalangi orang dari 
jalan petunjuk (membengkokkan), misalnya; 

f£l \ jlfe fl 

;ii*i 

"Afertgapfl Awma (A/i/n Kitab) menghalang- halangi dart jalan 
Allah orang-orang yang telah beriman, kamu menghendakinya 
menjadi bengjkok* padahal kamu menyaksikan?” (All Imraan: 
99) 

42, 


Boros* foya-foya 

Tabdzir dan itraaf ( istmfall- nya, mutrafun, "Vang berlebihan”) 
hanya dilakukan oleh mereka yang tidak mengerti agama, Di 
antaranya para pembesar suatu kaum; dan mereka termasuk 
di jalan setan. 

43, 

y S*^ ’i-5J >*^"*-* 

Silf 

Sempurna, 

lengkap, 

keseluruhan, utuh 

wifaaqa dan maufuur biasa berdampingan dengan kata 
jaza\ "balasan” Keduanya dimaksudkan dengan balasan yang 
sempurna, Sedang kaafatan > "keseluruhan” misalnya masuk 
Islam secara keseluruhan, yang berarti menandakan kesempur- 
naannya. 

44, 

4^,U42 

Menuangkan, 

mencurahkan 

Shabba, "menuangkan” misalnya 

Bahwa *UJ1 adalah mengalirkannya dari atas, Dikatakan 
**<*• Seperti firman-Nya: 

iji itat \!f 

"Sesungguhnya Kami benar-benar telah mencurahkart air 
(dari langit ),” ('Abasa: 25); sedang shabba dal am pengertian 
"menyiksa” adalah; 

(< Tuhanmu menimpakan kepada mereka cemeti azab” (Al- 
Fajr: 13) 

45. 


Membaca 

Talaa dimaksudkan dengan membaca dan mengikuti apa 
yang dibaca, Baca; Qaraa 


46, 

,^*0^ ,d45 

Melekat, tetap 

Kata laashtq, waazhib, Uzaaman dan tsabata r semuanya 
menunjukkan arti tetap, melekat, Sedang kata jaamidah secara 
khusus merujuk kepada gunung, "yang tetap” “tak bergerak” 
Begitu juga dengan mustaqamm* "tetap”, yang menjelaskan 
jalannya matahari, misalnya: 




jijis \i yz^s ^ J- JzJz \j 
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“Dan matahari berjalan di tempat peredarannya* Demikianlah 
ketetapan yangMaha Perkasa lagi Maha mengetahuL (Yasin: 38) 

Mustaqarrar adalah tidak keluar dari tempat peredarannya> 
yakni tetap dan tidak akan melenceng atau berpindah* Baca: 
Khalidiin 

47* 


Relebihan, 

anugerah 

Kata Fadht mencakup "kenabiant Sedang nafilah > “tambahan” 
secara khusus merujuk pada suatu amalan ibadah, begitu juga 
dengan kata tathawwu\ Misalnya tentang melebihkan pemba- 
yaran fidyah, sebagai bentuk yang diizinkan agama* Sedangkan 
kata ziyaadahy terkadang disebut az-zaad > "perbekalan” 
yang dimaksud adalah bekal takwa> misalnya az-zaad dalam 
pelaksanaan manasik haji* Baca: Az-Zaad, Fidyah, Tathawwu 

48* 

,^33? 

Batas, dinding 
pemisah 

Secara khusus kata barzakhy “pemisah” di samping alam 
kubur, juga terpakai pengertiannya kepada air tawar dan asin 
yang ada pada laut* Yang berarti kedua jenis air tersebut tidak 
dapat bercampun 

Al-Ajdaats adalah kata jamak dari yakni al-qabr 

(kuburan). 

49* 

y Jl 

Mengutus, 

mendatangkan, 

mengirim 

Ataa. Ar-Raghib menjelaskan bahwa artinya memberi, 

berasal dari yakni "datang dengan mudah". Kemudian 

kata digunakan untuk sesuatu yang datang dengan membawa 
sesuatu berupa benda, perintah dan pemikiran. Seperti bunyi 
ayat: 

oj J 1 Uy 

“Apa yang diberikan Rasul kepadatnu maka terimalah/\ (Al- 
Hasyr: 7) Baca: Rasata, Baatsa 

50* 


Mai as 

Qadiduurty Firman-Nya: 

4.33 ^jy.1 &i JM 

0 Allah melebihkan orang-orang yang berjihad dengan harta 
benda dan atas orang-orang yang duduk satu derajat” (An- 
Nisaa’: 94) 

At-Qu’uud la wan dari at-qiyaam (berdiri)> dan JjJtiJi 
dinyatakan untuk berulangnya duduk dan menerangkan 

tentang “keadaan orang yang duduk”* terkadang menjadi 

kata jamak dari idi* Sedang al-maqhd adalah tempat duduk 
jamaknya Vli (maqaa’td). 

Sedang ipliU (maqaida lil qitcd) adalah kinayah (sindi- 

ran) tentang keadaan yang diam ditempatnya yang menjelaskan 
perihal kemalasan* 

Dhayyaa, “menyia-nyiakan” kesempatan melakukan kebaikm 
Misalnya shalat Baik kata qadtduun dan dhayyaa pangkalnya 
adalah kemalasan, kusaala * Baca: Dhayyaa 
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51. 




Bengkolc 

Menyimpang 


7w<y, firman-Nya: 


^ £3? ^ CS~X^ 5j*^e 


"Pada hart itu manusia mengikuti (menuju kepada suara) 
penyeru dengan tidak berbebk-bebk! f (Thaaha: 108) maksudnya 
ialah tidak bengkok dalam seruannya, ia tidak cenderung 
kepada segolongan manusia dengan meninggalkan segolongan 
yang lain, tetapi memperdengarkan seruannya kepada seluruh 
manusia. 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa adalah 
"menyimpang darijalan lurus dalam hal-hal yang maknawi 
(abstrak), seperti agama dan perkataan” 

Naakibuun, Firman-Nya: 




“Dart sesungguhnya orang-orangyang tidak beriman kepada 
negeri akhirat benar-benar menyimpang darijalan yang lurus!* 
(Al-Muminuun: 74) 

La naakibuun ialah menyimpang dari jalan yang lurus. 
Dikatakan; ^ berarti ia menyimpang dari jalan. 
Baca: Zhalla, Ghayy 


52. 

!;t. -- 

Berbuat, beramal, 
berusaha, 
melaksanakan 

‘amala, iktasaba,faala dan sa!aa semuanya menunjukkan arti 
berbuat, beramal; begitu juga kata Yaqtarif, misalnya: 

\4*j a hzs. 

“Dan siapa yang mengerjakan kebaikan akan Kami 
tambahkan bagtnya kebaikan pada kebaikannya itu!* (Asy- 
Syuura: 23) 

Lihat juga, Dikatakan, JtJl artinya ialah menda- 

patkan harta sedang iqtaradz-dzanba , berarti melakukan dosa. 
Sedangkan Orang-orang yang mengerjakan, Seperti 

dinyatakan: “Dan (juga) agar hati kecil orang-orang yang tidak 
beriman kepada kehidupan akhirat cenderung kepada bisikan 
itu, mereka merasa senang kepadanya dan supaya mereka 
mengerjakan apa yang mereka (setan) kerjakam (Al-Anaam: 
113) 

53, 


Mengalahkan, 

menundukkan 

Tsaqafa, misalnya: 

^ * * i * t 1 1 *' * t 

“Dan bunuhlah mereka di mana saja kamujumpai mereka, 
dan usirlah mereka dari tempat mereka telah mengusir kamu 
(Mafcfca/iJ^tAl-Baqarah; 2:191) 

Dikatakan: berarti mengalahkannya (zkafira bihi). 

Begitu juga kata zhafara, ghalaba, baca zhqfara f ghalaba, 
hazamay “mengalahkan” misalnya: 

ijIS j=3 3 41$ o% 

“Mereka (tentara lhalut) mengalahkan tentara Jalut dengan 
izin Allah dan (dalam peperangan itu) Dawud membunuh jalutT 
(Al-Baqarah: 251) 

Baca: Hazama 
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55* 


56* 


57* 


58, 



Serupa, setara, 
sebanding 

Yudhahi-uuna: yusyaakiluuna (o^U*), " mereka mertiru ”* 
Firman-Nya: 

jy in 'j^= oJ JjS 

“Mereka meniru perkataan orang-orang kafir yang terdahulu” 
(At-Taubah: 31) 

Musytabihaaty misabya; 

jeLiii \+liS 5o* 

“Dan kebun-kebun anggur ; dan (Kami fce/uarftattpidd ) zaifwn 
dan d#*ma yang serupa dan yang tfda/; serupa” (Al-Anaam: 99), 
Ungkapan^liliji^jli^lli maksudnya serupa dalam sebagian 
sifatnya dan tidak serupa dengan sebagian lainnya* 

Kufuwan f firman-Nya: 

“ Dan tidak ada seorangpun yangsetara dengan Dia” (Al- 
Ikhlash: 4); Imam Ash-Shabuni menjelaskan bahwa al-kufu 
(iUiS^JO adalah (bandingan, keserupaan)* 

,5^ Jiit .jjU- 

Menciptakan > 
mengadakan* 
membuat, 
mewujudkan 

Ansya-dy firman-Nya: 

LjijI 

“Dan Dia-lah yang menjadikan kebun-kebun yang berjunjung 
dan yang tidak berjunjung* (Al-Anaam: 141) 

Al-Insyaa* ialah mengadakan makhluk hidup dan mengasuh- 
nya* Juga mengadakan sesuatu yang menjadi sempuma secara 
berangsur-angsur* Seperti mengadakan awan, perkampungan 
dan rambut. Baca: Kawwana 

^ i 

Mengangkat* naik 

Kata irtaqaa, “naik 1 berkenaan dengan naiknya amal seseorang 
ke langit* begitu juga dengan kata shaitda , "naik” misalnya: 

infill iii5 

“Kepada-Nyalah naik perkataan-perkatan yang baik" (Fathir: 
10) 

* * , > * 

f^}s? >L r^ 

Berkilau, bersinar 

Kata mudkit'y siraaj dan tsaqiiby “sinar” menerangkan tentang 
benda-benda angkasa* 

> “ srf f' 1 * t c * *** 

Takut 

Untuk kata khasyaK "takut 4 *: 

&\ &S- & Jijie UJ Ol5 

"Dan diantaranya sungguh ada yang meluncur jatuhy karena 
takut kepada Allah " (Al-Baqarah: 7) 

Menu rut Ar-Raghib, bahwa al-khasyyah adalah ketakutan 
yang timbul karena kebesaran/keagungan yang kebanyakan 
muncul karena didukung oleh pengetahuan (al-Hlm) akan 
sesuatu yang menimbulkan ketakutan padanya* Firman-nya; 
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59. 


t ^ - - - ,A 

>S 

Memerintah, 


mengharuskan, 


menyuruh 


Kata wajabQy kutiba,famdha f dan qadha> semuanya menun- 
jukkan wajibnya sesuatu untuk diterima dan diamalkan sebagai 
suatu ketetapan secara mutlak. Baca: wajaba* faradha 


60. 


Suami 

Balutty firman-Nya: 

"Dan janganlah menampakkan perhiasannyoy kecuali kepada 
suami mereka/' (An-Nuur: 31) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa JJy adalah £(suami). 

6L 

wife As ,>4^ 

Rezeki, 

kenikmatan 

Kata khair terkadang dimaksudkan dengan al-maal, “harta 
benda” sebagai bentuk kenikmatan dan rezeki. 

Firman-Nya: 

&\ i5jS 

"Kamupahatgunung-gunungnya untuk kamujadikan rumah; 
maka ingatlah nikmat-nikmat Allah!* (Al-AVaaf: 74) 
Aata-atlaahi berarti Nikmat-nikmat Allah ( nVamillaah ). 
Aalaa adalah kata yang berbentuk jarnak* sedang bentuk 
mufradnya dan Yl* 

62. 

< « < * * * *' ivi * if 

j ’j j 0_J j s l 

Shalat 

Ash-Shalahy asalnya sesuatu yang tetap, at-laazim. Kemudian 
Islam menerj emahkan dengan jenis ibadah yang di dalamnya 
terdapat takbir (sebagai pembuka) ruku’ sujud dan salam 
(sebagai penutup) sebagai hal yang pokok. Baca: Shalah 

63. 


Mengusir, 

mengeluarkan 

Misalnya: 

“(yaitu) orang-orangyang telah diusir dart kampung halaman 
mereka / (Al-Hajj: 40); dan pelakunya disebut mukhraj, “yang 
terusir” Begitu juga Adam dan Hawa, ihbith minha> “kelmrlah 
kalian berdua dari surga/ (Al-A'raafi 12) 

64. 

> £*> JjJjT 

Laknat, kutukan, 
vonis 

Kuunu misalnya: 

> j ^ I ^ ^ > l Kt* 

Kami katakan kepadanya: "Jadilah kamu kera yang hina” 
(Al-A’raaf: 166) 

Begitu juga dengan kata thaba’a. 

jp 

“Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orangyang 
melampaui batas/ (Yunus: 74) 

Rajama (rajiim ) misalnya bunyi ayat: 

Allah berfirman; "Keluarlah darisurga, karena sesungguhnya 
kamu terkutuk”. (Al-Hijr: 34) 

Pengertiannya ialah dikutuk dan diusir dari setiap kebaikan 
serta kemuliaan. 

Qutila : 
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U jsi 

“Binasalah manusia , alangkah amat sangat kekafirannya” 
(Abasa: 17) 

Menurut Ibnu ‘Abbas babwa "setiap lafazh qutita yang 
disebutkan di dalam Al-Quran maka maknanya (terlaknat, 

dilaknat)” 

Bahlahy firman-Nya: 

<jp aAlt <UsJ jo 

“Kemudian mari/afe kite bermu&ahato/t kepada Allah dan 
kita minta supaya laknat Allah ditimpokan kepada orang-orang 
yangdusta” (Ali‘Imran: 61) 

Ibnu Manzhur menjelaskan bahwa Jyi adalah (laknat). 

Dinyatakan bahwa adalah doa yang mengandung laknat. 
Dikatakan, U; “Kenapa gerangan Allah melaknatnya?” 

Baca: Luma, TTtoirafrlbmi Manzhur menjelaskan bahwa jyi 
adalah i&ri (laknat). Dinyatakan bahwa adalah doa yang 
mengandung laknat. Dikatakan, U: “Kenapa gerangan 
Allah melaknatnya?" 

Baca: Luina, Thaba'a 


TUnduk, pasrah, 
menyerah 


Ar-Razi menjelaskan bahwa ahkhudhuu* adalah tenang dan 
rendah dirt (at-tuma’ninah wat tawadhdhu*). Dikatakan, khadhaa 
dengan di-fathah-kan dhat-nya ada dua bacaan, yakni 
kEudhuuan dan ikhtadhaa. 

Sedang ikhtadhaatnii ilaihil haajjah (iidjU C\\ 

“kebutuhan itu telah menundukkan diriku” Baca: Khusyu 












67* 

AS -ii 

Agama 

Dinyatakan: j yakni jS j (tunduk dan 

merendah diri)* Ad-Diin dalam ayat tersebut ialah ketaatan* 
Menurut Ar-Raghib, ad-diin adalah kata yang difungsikan 
untuk ketaatan dan balasan (ath-thaa’ah wa al-jazaa*) lalu 
dipinjam untuk arti syariith. Ad-Diin seperti al-millah tetapi 
ia dimaksudkan untuk memaparkan tentang ketaatan dan 
kepatuhan terhadap syariat* 

Nusukj dinyatakan: 

j aSijUi SU ’fi uiii ii\ $i 

Sp& & 

“Bagi tiap-tiap umat telah Kami tetapkan syariat tertentu yang 
mereka lakukan, Makajangalah sekali-kali mereka membantah 
kamu dalam urusan (syariat) ini dan serulah hepada agama 
Tuhanmu ” (Al-Hajj: 67) lihat juga ayat ke-34* 

68. 


Beruntungjaya 

Aflaha bentuk i$im fa’il-nya adalah muflih, ‘yang yang 
menang lantaran beriman kepada Allah M* 

Baca: Faaza* Falaha (aflaha) 

69* 

,ji£ >oj*^ 
&JS\ 

Lalai, sembrono, 
lengah, terpedaya 

Ketiganya o44 dimaksudkan Al-Qur’an sebagai 

"lengahnya seorang hamba terhadap kewajiban ingat kepada 
Tuhannya! 

Dan laahiyah? misalnya: 

“Hati mereka dalam keadaan /a/di^tAl-Anbiyaa: 3) 
al-farthuy misalnya: 

li-i U£ji U jp 

“Alangkah besamya penyesalan kami terhadap kelalaian kami 
tentang kiamat itu! M (AI-Arfaam: 31) 

70* 

Vic. (U ^i 

Menunggu, 

menanti 

Untuk kata ‘tddah dimaksudkan dengan saat-saat menung¬ 
gu bagi perempuan yang dicerai atau ditinggal mati suaminya* 
Namun makna lain dari ‘iddah juga berarti “mengganti" Baca: 
Nazhara, Rabasha, 'Iddah 

71* 

1ft, 

Bergoncang 

Ketiganya zalzalah, radhifak dan dakkan, “goncangan dasyat” 
menerangkan tentang keadaan kiamat* Baca: AUZilzaal 


72* 


Panas 

Hamiim dan haamiyah secara khusus menyifati tentang 
panasnya keadaan neraka* Sedang kata samuum di samping 
menyifati azab neraka, pjllM (Ath-Thuur: 27), juga 

menjelaskan tentang api, asal mula didptakannya jin: 




“Dan Kami telah menciptakan jin sebelum (Adam) dari api 
yangsangat panas”(AI-Hijr; 27), yakni api yang teramat panas, 
yang membunuh dan masuk ke dalam tulang sumsum* 

Baca: Samuum 
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73. 


Siasat, strategi 

Ketiganya merujuk pada bentuk penentangan terhadap 
Allah; begitu juga dengan khadzaa, misalnya: 

ijiit 5d^'3 *&' 

“Atferefca meriipw A/ta/i dan orang-orang yang beriman * (Al- 
Baqarah: 9) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan bahwa artinya “t^nan”. 

Yakni memberi ekspresi kepada orang lain yang bertentangan 
dengan dirinya, sedang maksud sebenarnya terpendam dalam 
hati dengan tujuan agar orang lain tidak mengerti tujuan 
sebenarnya. Asal kata ini, terambil dari perkataan orang-orang 
Arab, yakni jika biawak (dhabb) bersembunyi di 

dalam liangnya. Dikatakan pula, maksudnya ia 

(biawak) memberi dugaan kepada pemburu seolah-olah biawak 
itu menyerahkan diri kepadanya (kepada si pemburu). Tetapi 
kenyataannya, biawak tersebut melarikan diri melalui lubang 
lain. 

74. 

,UU; 

Taat, setia 

Tukhbitu, “tunduk* misalnya: 

Ow->il3 A> AjI 

^Bahwasanya Al-Qur r an itulah yanghak dart Tuhanmu talu 
mereka beriman dan tunduk hati mereka "(Al-Hajj: 54) 

Dan al-mukhbitUn (isimfdil) adalah orang-orang yang tunduk 
dan khusyu; berasal dari kata akhbatar rajuuU yang berarti 
seseorang yang berjalan di dataran yang tenang. Kemudian 
dipinjam untuk arti tunduk dan tawadhdhu. Begitu juga firman- 
Nya: 

alii eLijI j 

Merendahkan diri kepada Tuhan mereka , mereka itulah 
penghuni-penghunisurga” (Huud: 23) 

75. 

Sc-Ui 

Rela, puas 

Dua kata tersebut, ridha dan qana’ah adalah induk dari 
sifat terpuji yang dapat menghilangkan segala keruwetan dan 
siksa batin seseorang, hingga muncul kaidah: wardhaa bima 
qasamallaahu laka takun aghnan-naas y “hendaklah engkau 
tetap ridha dengan apayang diberikan Allah saat ini agar engkau 
menjadi orang yang paling kaya” Firman-Nya: 

AjUL>* LLjU Aj aj V Cx*J 

Cj Ilf- 

“Barangsiapa menyembah tuhan yang tain di samping 
Allah , padahal tidak ada suatu dalil pun baginya tentang itu t 
maka sesungguhnya perhitungannya di sisi Tuhannya, ” (Ah 
Muminuun: 117) 

Hisaaban (t*ujr) dalam ayat tersebut artinya yang cukup 
memuaskan. Dikatakan, ^ yang artinya: Si 

fulan telah memberikan sebuah hadiah yang memuaskan 
| diriku. 


AL'ALFAAZH; Buku Pintar Memahamt Kata-kata dalam Al-Qur'an ■ 913 















76. 


Jauh 

Band, “jauh” iawannya dekat (qariib). Kata sahiiq, misalnya: 

“Diferbawtgfawi angw tempat yang jauh " (AbHajj: 31) 

77. 

tl*j , llJii f Jaiu /f- 

Benci, marah, 
murka 

Sufcfcf misalnya: 

aft J55jJu»j^I» 

“Mereka mengikuti apa yang menimbulkan kemurkaan 
Allah” (Muhammad: 28) 

Baik ghadhab maupun sukht dari Allah dimaksudkan 
bahwa kemarahan Allah tidak muncul secara tiba-tiba> namun 
kemurkaan-Nya lan tar an tidak mentaati perintah-Nya dan 
menjauhi segala larangan-Nya. Baca: Ghadhab 

Selanjunya untuk kata maqtan, yang biasa tercatat daiam Al- 
Qur’an kabura maqtan, “kebencian yang amat besar” merujuk 
kepada pengertian mereka yang menyuruh orang lain berbuat 
baik sedang ia sendiri tidak melakukannya, demikianlah 
tabiat Yahudi, ahlu Kitab {ya'muruna bil ma'ruufwa tansauna 
anfusihim ). 

Kemudian untuk kata luina, “dilaknat” adalah mereka yang 
melampaui batas daiam agama; mereka menyekutukan Allah 
Si, menyebabkan mereka jauh dari rah mat Allah (bdiid min 
rahmatillah) Baca: luina 

Sedangkan kata murka diungkap dengan harb y berupa 
perang terhadap pelaku riba, misalnya: 

aj43)1 IjiiAS 

"Makajika kamu tidak mengerjakan (meninggalkan sisa 
riba), maka ketahuilah, bahwa Allah dan Rasul-Nya akan 
memerangimu” (Al-Baqarah: 279) 

Bi harbin minallaah daiam ayat tersebut maksudnya ialah 
mendapat kemurkaan dari Allah. Bi harbin mtnar rasuulihi : 
mendapat murka rasul-Nya. Baca: Harb. 

78. 


Melepas 

Keduanya merujuk pada lepasnya ikatan perkawinan. 
Adapun maksud tasriih bi-ihsaan r “pelepasan dengan cara 
yang baik” daiam ayat: 

“Talak (yang dapat dirujuki) dua kali, setelah itu boleh rujuk 
lagi dengan cara yang ma'ruf atau menceraikan dengan cara 
yang baik. M (Al-Baqarah: 229) 


79. 


S- . IT t-‘ #•* > 


Gembira, suka 
cita, ceria. 


Keduanya menggambarkan tentang penduduk surga yang 
bermuka ceria* misalnya wujuuhun yaumaidzin naadhirah, 
“wajah (orang mukmin) pada hari itu berseri-seri” (Al- 
Qiyaamah: 22) 


914 ■ AL-ALFAAZH; Buku Pitttar Memahamt Kata-kata daiam Ai-Qur'an 



















41 S '\A 

Terus-menerus, 
Selama-lamanya. 

Secara khusus kata sarmadan menerangkan tentang waktu 
malam (al-lail); sedang kata abadan dan waashib menerangkan 
tentang azab. Baca: Sarmadan 

(c^) 

Berjalan, berlalu, 
melewati 

Khusus untuk kata asraa dimaksudkan dengan "berjalan 
di malam hari’, seperti peristiwa perjalanan Nabi ^ sewaktu 
isra mi’raj. 

Begitu juga dengan saaha, “berjalan” misalnya: 

H Maka berjalanlah kalian (kaum musyrikin) di muka bumi 
selama empat bulan!* (At-Taubah: 2) 


Hamparan 

Keduanya merujuk kepada bumi sebagai hamparan, dan di 
situlah letak kehidupan. Untuk kata thahaa, misalnya: fhahaa 
al-makaan, “tempat itu telah terhampar luas* dan begitu juga 
kata hamparan merujuk kepada bumi, sebagai tempat hamparan. 
Baca: Thahaa^ Basatha 

Sedangkan untuk kata rahaba atau marhaban seperti orang 
Arab berkata ‘ill N, maksudnya bumi ini tidak menjadi luas 
bagimu. Maksudnya, tidak ada ucapan selamat dating kepada 
para perns ale 

Dan sathaha , misalnya: 

13 

“Dan bumi bagaimana dihamparkan” (Al-Ghaasyiyah: 20) 
Sathhul ardht maksudnya ialah meratakan dan menghampar- 
kan bumi sehingga bisa dihuni dan digunakan untuk berjalan 
di atasnya* Dan berarti menelentang. 


Bodoh, dungu, 
terbelakang. 

Secara khusus kata ummiy yang disandarkan kepada 
Rasulullah sifatnp tetap mengerjakan perintah-Nya berupa 
membacakan Al-Kitab, sedang ummiy yang merujuk kepada ahli 
kitab adalah bodoh, karena berdasarkan angan-angan kosong; 
sedang baadiy rayi sindiran kepada pengikut ajaran nabi Allah 
yang keluar dari para penentangnya. 

Baca: Ummiy 

jfc. 

Menguasai, 

merajai 

Secara khusus kata mushaithir, di dalam persoalan meng- 
amalkan agama adalah kekuasaan memberi petunjuk, maka 
Muhammad disindir dengan mushaithir, lasta dlaihim bi 
mushaithiTy maksudnya larangan mencampuri urusan Tuhan 
berupa yang memberi petunjuk. Kata arsata dengan art! 
‘menguasaf, dikatakan: berarti (menguasainya, 

mengatumya), seperti firman-Nya: 

$ Jp oaMdii ^4 ^ s ^ 

“Tdakkah kamu lihat t bahwasanya Kami telah mengirim 
setan-setan itu kepada orang-orang kafir untuk mendorong 
mereka berbuat maksiat dengan $ungguh-$ungguh? i \(Mztymi: 
83) Yakni setan menjadi pengatur jalan pikiran orang-orang 
kafir. 
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85* 


£ t *. is* 'i 


Arah> kiblat 


Wijhah dan syathrah, “arah” dimaksudkan dengan penger- 
tian l arah kiblat' Dan kiblat itu sendiri ialah berhadap-hadapan* 
Baca: Qiblah 


86* 


Masuk 

Salaka misalnya; 

JJLl (3 ^ ' — La 

"Apakah yang memasukkan kamu ke dalam Saqar (neraka)?" 
(Al-Mudatstsir: 42) 

Dan Firman-Nya: 

“(yaitu) orangyang memasuki apt yang besar (neraka).” (Al- 
A’Jaa: 12) 

87* 

>^S jjt) > 

Menghapus, 

menghilangkan 

Habitha* misalnya mati dalam keadaan murtad: 

fi jss\ 5 >^»j tidit 4 juJutl 

Oj-JVS- 

"Baremgsiapa yang murtad di antara kamu dart agamanya, 
lalu Dia mati dalam kekafiran, Maka mereka Itulah yangsia-sia 
amalannya di dunia dan di akhirat, dan mereka Itulah penghuni 
neraka , mereka kekal di dalamnya? (Al-Baqarah: 217) 

88* 

- Lf ■? " 1 

3*Xj*u* 

Mengetahui* 

melihat, 

menyaksikan 

Semuanya merujuk kepada kategori afalul yaqitn, “kata kerja 
yang bermakna tahu dan yakin” Di antaranya kata daraa f yang 
berarti “mengetahui dengan ilmu yang meyakinkan” Calima 
flma ftaqada), misalnya: wama adraakama sijiin, “Tahukah 
kamu apa itu sijjiri " begitu juga kata rdaa, yang pengertiannya 
tahu dan yakin Calima wa Vtaqada). Begitu juga dengan kata 
tabllam {fi’it amr , kata kerja perintah) yang berarti “ketahuilah 
dan yakinilah”! Baca: Daraa, Rada, Alima 

89* 


Melempar, 

menuduh 

Disamping mempunyai arti melempar sebagai makna haki- 
katnya> ketiga kata tersebut kerap juga dipergunakan dalam 
makna majaz* 'menuduh" Baca: Qadzafa , Ramy 

90* 

JyLlul 

perjanjiarL 

Al-Ahd dengan makna janji misalnya: 

&5 ^\dj &\ Cfj\ di 

u Sesungguhnya orang-orangyang menukar janji (nya dengan) 
Allah dan sumpah-sumpah mereka dengan harga yang sedikit” 
(Ali Imraan: 7) selanjutnya untuk kata < ahd t maknanya antara 
lain: a) wasiat, b) wahyu, c) nasihat yang baik* Baca: *Ahd, 
Mitsaaq t Uquud 
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Putus asa. 

Kata talks dan qanatha , pengertian putus asa merujuk 
kepada orang-orang yang berlumur dosa sebagai larangan 
mengambil tindakan putus asa lantaran masih terbukanya 
rahmat Allah, dan masih di dunia; sedangkan untuk kata 
ablasoy pengertiannya merujuk kepada mujrimuun yang sudah 
tertutup ampunannya lantaran kiamat, seperti dinyatakan: 

"Dan pada hart terjadinya kiamat , orang-orang yang berdosa 
terdiam berputus asa (Ar-Ruum: 12). Maka Yublisul mujrimuun 
maksudnya orang-orang yang berdosa diam seribu bahasa, dan 
mereka tidak mempunyai alasan lagi untuk mengelakkan diri. 
Baca: Qanatha, Taids 

92. 

iul 

Mengabdi, 

beribadah. 

Ibadah secara umum yang dilakukan makhluk, benda 
bemyawa atau yang tidak, mempunyai tata cara tersendiri yang 
telah di atur oleh Allah 3i. Maka bagi manusia, makhluk yang 
bemyawa, di antara bentuk ibadahnya adalah shalat, berdzikir, 
berdoa dan sebagainya, sebagaimana yang telah dituntun oleh 
Nabi-Nya, Muhammad jj|. 

Baca: Ibadah 

93. 

y JSU.I ,lb> 44* . ^ ,'^iS 

Merusak, 

menghancurkan* 

! Asaa-ta'tsau dan fasad> serta yuhltku “merusak* lawanya 
memperbaiki (shalaha). Yuhlik misalnya: 

suiit 44 N iiij jiljij 

"Dan merusak tanam-tanaman dan binatang ternak, dan 
Allah tidak menyukai kebinasaan * (Al~Baqarah: 205) Selain 
itu kata halaka juga berarti tt mati w . Baca: Halaka 

Sedang haradhan dimaksudkan dengan ‘penyakit yang tidak 
mengandung kebaikan dan yang tidak bisa disembuhkanl 
Baca: Haradhan 

Sedang ahaatha hi, “binasa* misalnya: 

*Dan harta kekayaannya dibinasakan y talu ia membolak- 
balikkan kedua tangannya (tanda menyesal) terhadap apayang 
ia telah belanjakan untuk itu “ (Al-Kahfi: 42); 

Maka, Uhiitha bi tsamarihi: dihancurkan hartanya. Orang 
mengatakan: <> M ia dikuasai dan dikalahkan oleh 

musuh* Kemudian, kata-kata ini digunakan pula untuk segala 
sesuatu yang berarti “membinasakan” 


94. 


Menyembelih. 

Baca: Dzabaha* Dzakaa 

95. 

tj*\-** 

_ h - | > 

Pergi, berkelana. 

Dzahaba, “pergi* adalah makna secara umum dari inthalaqa. 




saafarOt dharabafi, dan haajara . Baca: Saafara 
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97* 


98* 


99* 


100 * 


10L 



Rugi> bangkrut, 
pailit 

Khasira dan khusraan, "rugi” di antaranya tersebut dalam 
bunyi ayat: 

\2ftji ^ ft} 6U^ ^ 

^BaraNgsiopa yang menjadikan setan sebagai pelindung selatrt 
Allah , mafaj sesunggxdinya ia menderita kerugianyang nyata” 
(An-Nisaa’: 119) 

Maksudnya, "tersia-sianya apa yang menjadi fitrah yang 
sehat, yakni kepatuhannya kepada Allah”* Mereka rugi karena 
menjadikan wali selain Allah* 

Begitu juga kata kasad, misalnya: 

USU5" \j\Aj : dan pemiagaan yang kamu khawatiri 

kerugiannya* (At-Taubah: 24) 

Dikatakan: kerugian berdagang* 

yi£j£- 

Berbisik> 

berunding 

Najwaa, misalnya: 

iS5*SJ» Ijjifj jJLpl l>3U=i 

"Atfafca mereka berbantah-bantahan tentang urusan mereka di 
antaramereka, dan merka merahasiakanpercakapan (mereka)” 
(Thaha: 62) 

Maksudnya, mereka menyembunyikan bisikannya, tidak 
saiing berbisik di hadapan orang lain* Begitu juga hamsan* 
Baca: Hamsan 

r** £rrj t*& 

Paham, mengertL 

Ar-Raghib menafsirkan al-fiqh dengan ‘mencapai 
pengetahuan abstrak dengan menggunakan pengetahuan 
konkret** Begitu juga dengan orang munafik* mereka adalah 
golongan yang tidak pah am tentang perbendaharaan langit dan 
bumi itu milik Allah: 

H ^ 4ij 

“Dan kepunyaan Allah-lah perbendaharaan langit dan bumi, 
tetapi orang-orang munafik itu tidak memahami ” (: 7) 

Sedang Ar-Raastkhuun secara khusus merujuk kepada 
mereka yang menghindari perkara mutasyabihat, dan lebih 
meneedepankan iman* Baca: Al-Fiah 

<4 v^d 

Cinta* suka> 
gemar* 

Wuddan, “cinta” dan mawaddah, baling mencintai” antara 
suami istri* Baca: hubbun, raghiba 


Lemah, tak 
berdaya 

* ajaza , "lemah" dan perempuan yang tua dinyatakan 5 
Sedangkan kata ardzal t “lemah” menyifati umur seseorang> 
misalnya* ardzalil umur, “umur tua” yang menunjukkan 
lemahnya, pikun* 

* * ^ T * >* 

*Sr^ 1 >r^ *0"-^ 

Menyembunyikan, 

merahasiakan 

Al-Khubuy "tersembunyi” Misalnya: 

xj?y% o^i 4 ici-t £ J& Si 

Agar mereka tidak menyembah Allah Yang mengeluarkan apa 
yang terpendam di langit dan di bumi dan Yang mengetahui 
apa yang kamu sembunyikan dan apa yang kamu nyatakan ” 
(Al-Naml: An-Naml: 25) 
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Menurut Al-Maraghi> al-khab'u Lalah segala sesuatu yang 
tersembunyi, seperti hujan dan perkara-perkara gaib lainnya. 

Dan yadussuy misalnya: 

“Ataukah akan menguburkannya ke dalam tanah (hidup - 
hidup)r (An-Nahl: 59) 

Yadussu maksudnya, menyembunyikannya. Diantaranya 
mengubur bayi perempaun hidup-hidup, 

Baca: Katama 

102 . 


Bertanya 

Istafaa, “bertanya” misalnya: 

6 j£J1 Pj &>j\ 

“Tanyakanlah ya Muhammad kepada mereka (orang- 
orang kafir Makkah): “Apakah untuk Tuhanmu anak-anak 
peretnpuan dan untuk mereka anak laki-laki, atau apakah 
Kami menciptakan malaikat-malaikat berupa perempuan dan 
mereka menyaksikan(nya)? ” (Ash-Shaffaat: 149) 

103. 


Memilih 

Kata ikhtaar dan ishthafaa secara khusus diperuntukkan 
kepada para nabi dan rasul, yang beraiti terpilih; dan orangnya 
disebut musthafaa “pribadi yang terpilih” Baca: shafaa 

104. 


Celaka, binasa 

Gharaaman, “binasa” dalam menyifati azab, misalnya: 

Cit £>\ 

“Sesungguhnya azab (Jahannam) itu kebinasaan yangkekal" 
(Al-Furqan: 65) 

Gharaaman, “kebinasaan yang pasti (halakan)” 

105. 


Buruk, jahat, 
jelek, busuk 

As-Saua adalah al-masaa’atu wal huztiu wal alamu 

(kesengsaraan, kesedihan dan penderitaan), Menurut Al- 
Jauhari, hUJi 3 (dengan/af/m/i siVi-nya), yakni naqdhu 
surrahu, Sedangkan (dengan dhammah 5i«-nya)> artinya* 

kejahalan/kerusakan. Maka perkataan, V^Jl artinya wilayah 
yang rusak Maksudnya, karena ditimpa kekalahan, sehingga 
menimbulkan kesengsaraan. Oleh karena itu, bila di’fathah> 
maka ia berasal dari kUJl . 5169 

As-Sayyiah adalah hukuman yang mengakibatkan keburukan 
bagi penerimanya. Misalnya: 

6j V 1 6 0. 

ij Alii 

“Dia berkata: "Hoi kaumku mengapa kamu minta disegerakart 
keburukan sebelum (kamu minta) kebaikan? Hendaklah kamu 
meminta ampun kepada Allah, agar kamu mendapat rahmat". 
(An-Naml: 46) 

Baca: Al-Khabits, Asy-Syarr 


5369. Ibid.jilid 3 him. 217 
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106. 


Baik, layak 

Kecuali kata khair yang berarti “harta benda* sedang al- 
birr adalah induk kebaikan; kemudian kata ath-thayyib, sifat 
kebaikan baik merujuk kepada jenis makanan atau amal baik 
lainnya. Baca: Ma’ruuf* lhayyib 

107. 

t< ^xSi\ ,%J&\ .JSyt 

Merubah, 

mengganti, 

mengada-ada 

Kata Nasakh adalah mengganti syariat sebelumnya, misalnya 
syariat Nabi Musa dengan syariat Nabi Esa dari para nabi sesuai 
dengan keberadaan umatnya. Baca: Nasakh 

Adapun Al-Ikhtilaaq adalah kedustaan yang diada-adakan. 
Sebagaimana yang tertera di dalam firman-Nya: 

iSla.1 % life ol iU ' 4 &41 v 

“Kami tidak mendengar hal ini pada agama yang terakhir; ini 
(mengesakan Allah), tidak lain hanyalah (dusta) yang diada- 
adakan!* (Shaad: 7) 

108. 

iL- jii j 

Jalan, cara 

Firman-Nya: 

"Dan carilah jalan yang mendekatkan diri kepada-Nya“ 
(Al-Maaidah: 35) 

Kata wasiilah pada ayat tersebut penyebutannya dengan 
bentuk mufrad (tunggal), yang artinya satu wasilah , dan 
bentuk jamaknya wasaa’il (jAlj), "banyak jalan*. Maka 
maksud al-wasiilah pada ayat tersebut adalah Muhammad 
adalah satu-satunya jalan yang dapat mendekatkan diri 
kepada Allah. Artinya Muhammad ^ layak menduduki 
posisi al-wasiilah lantaran sederajat dengan adanya pangkat 
kenabian dan kerasulannya. Menurut Ar-Raghib al-wasiilah 
ialah menghubungkan sesuatu dengan permohonan yang 
sungguh-sungguh, dan ia lebih khusus dari pada at-washiilah 
(dengan memakai shad, yakni perantara) karena al-wasiilah 
menggabungkan makna kesungguhan. 

Hakikat al-wasiilah kepada Allah ialah memelihara 
jalan menuju kepada-Nya dengan bekal ilmu dan ibadah 
dan menjaga keutamaan-keutamaan syariat-Nya seperti 
mendekatkan diri kepada-Nya. Baca: Wasilah 

109. 

,%j x±,J±j 

juJi 

Siksa 

‘Rijs, misalnya: 

( i TT) bydJL lylf f\jirj 

"Sesungguhnya Kami akan menurunkan azab dari langit atas 
penduduk kota ini karena mereka berbuatfasik” (Al-Ankabuut 
34) juga berarti siksa yang mengejutkan orang yang dikenai 
azab itu, Kata ini berasal dari, yang berarti si 

fulan goncang.; begitu juga dengan kata rijs Adapun 
berarti “siksa* misalnya: 

V oJ Jp ^)\ ii)i JJSJ? 

Begitulah Allah menimpakan siksa kepada orang-orang yang 
tidak beriman. (Al-Ariaam: 125) 
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Maksudnya, mereka itu adalah orang-orang yang sesat 
sehingga dadanya sempit, seolah-olah ia sedang mendaki ke 
langit. Menurut A. Hassan, rijs dinyatakan dengan siksa karena 
sangat sempit di dadanya sehingga tidak ada buat kedudukan 
iman di hatinya* Baca: Shaada ( Yashsha- adu fis Samoa 1 ) 

Mihaah misalnya: 

“Dan mereka berbantah-bantahan tentangAllah, dan Dia-lah 
Tuhart Yang Maha Keros stksa-Nya ” (Ar-Ra’d: 13) 

Dan kata bathsy, misalnya: 

*Sesungguhnya azab Tuhanmu benar-benar keras ” (Al- 
Buruuj: 12) 

AUBatsy ialah mengambil dengan cara kasar dan keras. 
(menyerobot). Pengertian senada juga dijelaskan oleh Ash- 
Shabuni, yakni JLU artinya tnenghukum dengan keras 
dan memperlakukannya dengan cara bengis ( al-akhadzi hi 
syiddatin wal l anaJ ). 





Membunuh 

Basatha, “membunuh “ misalnya: 

OWl d U J&A itis di jJ 

“Sungguh kalau kamu menggerakkan tanganmu kepadaku 
untuk membunuhku, aku sekali-kali tidak akan menggerakkan 
tanganku kepadamu untuk membunuhmu ,» (Al-Maa J idah: 
28). Yakni ^ berarti mengulurkan tangan untuk 

membunuhnya. 

Qadhaa berarti “membunuh ', misalnya: 

pUalAM ^ IjJt aIJlc ^ksi 

"Lain Musa meninjunyo, dan mati/a/t musu/mya Musa 

frerkafa; 7m adalah perbuatan setan”(M- Qashash: 15) Maka, 
fa-qadhaa alaihi maksudnya ialah maka ia membunuhnya dan 
menghabisi nyawanya. 

Begitu juga membunuh disebut al-harb , “perang” karena 
dalam perang terdapat pembunuhan. Begitu juga dengan 
dharbarriqaab. Baca: Dharaba 

Sempit, sesak 

Qadara > berarti “menyempitkan” misalnya: 

jjjfe ^ &\ 

“Allah meluaskan rezeki dan menyempitkannya bagi siapa 

yang Dia kehendakL mereka bergembira dengan kehidupan di 

dunia”(Ar-Rad: 26) Maka, yaqdtr maknanya ialah menyempit | 
Begitu juga yang tertera pada ayat yang lain: 

t\3\i u* && o% 

*Dan orang yang disempitkan rezkinya hendaklah memberi 
nafkah dart harta yang diberikan Allah kepadanya “ (Ath- 
Thalaaq: 7); begitu juga kemarahan Yunus: 
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Musyawarah 


$ of £E5 C*l±i viS il 0>J' lSj 

odijl^ 

M Dan (mgaf/aA kisafc) Dzu/imui (Ytmtis), ketffca ia pergi 
dalam keadaan marah, lulu ia menyangka bahwa Kami tidak 
akan mempersempitnya (menyuliikannya), maka ia menyeru 
dalam keadaan yang sangat gelap” (Al-Anbiyaa: 87) Maka, 
Mughaadhiban maksudnya iatah marah kepada kaumnya 
karena mereka telah melampaui batas dalam penentangan 
dan kesombongan. 

Begitu juga dhanka y "sempit* merujuk kepada mereka yang 
berpaling dari peringatan Al-Qur'an. Baca: Dhanka 


Haaqa: menimpa dan turun Misalnya; 

“Rencana yang jahat itu tidak akan menimpa selain orang 
yang merencanakannya sendirC (Fathir: 43) 

Baca: Nazala 


Khardzaly misalnya: 

UjoI y* ali. jlilf S\j 

“Dan jika amalan itu seberat biji sawipunpasti kami menda- 
tangkan (pahala)nya” (Al-Anbiyaa: 47) 

Yakni, Khardzal artinya biji sawi, dan habbatin min 
khardzalin merupakan perumpamaan tentang kecilnya. 


Kaffara, “menghapus* di antaranya adalah istilah kaffarah t 
Imam al-Maraghi menjelaskan bahwa berasal dari 

artinya tutupan. Kemudian, di dalam istilah syara* 
menjadi nama segala perbuatan yang menutupi sebagian dosa 
dan hukuman. Sehingga dosa dan hukuman tidak lagi mem- 
punyai bekas yang karenanya seseorang dikenai hukuman, 
baik di dunia maupun di akhirat. Dan yamhu , misalnya 
yamhutlaahur riba wayurbt shadaqah y "Allah menghapus riba 
dan menyuburkan shadaqah” 

Qadhaa berarti “menghilangkan* misalnya: 

Kemudian, hendaklah mereka menghilangkan kotoran yang 
ada pada badan mereka ." (Al-Hajj: 29) Baca: Maha t Qadhaa 


Tanaazady “musyawarah” misalnya: 

“Maka mereka berbantah-bantahan tentang urusan mereka di 
antara mereka dan mereka merahasiakanpercakapan (mereka J * 
(Thaaha: 62) Maka, Fa tanaaza’uu maksudnya ialah Maka 
mereka berunding dan bermusyawarah. Baca: Najwah 
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116. 


Menunda 

An-Nasi\ “mengundur-ngundur” di antaranya dikatakan: 
j (mengundurkan dalam urusan jual beli). Dan 

dikatakan: *ii.l ^5 LLS1, artinya Mndfl/j-mwda/ia/r A/iah 

fnemmggw/ifam dalam ajalnya . 


117. 

,^.13 

Luas> lapang 

Makna dradha, ”luas” misalnya bunyi ayat: 

«(Surga) yang luasnya antara langit dan bumi »(Ali Imraan: 
133) 

Imam Al-Maraghi menjelaskan, bahwa yang dimaksud* 
adalah "gambaran mengenai luasnya” Orang Arab mengatakan, 
tentang lafazh 1 aridhatuttt yang dimaksud adalah M luas sekali” 

basatha berarti az-ziyaadah (tambahan). Maka, “Kedua 
tangan Allah terbuka” maksudnya Dia banyak members 
“Pemurah” Seperti yang tertera di dalam Firman-Nya; 

“(Tidak demikian), tetapi kedua tangan Allah terbuka ”(Al- 
Maaidah: 64) 

Dan di antara sifat Pemurah-Nya> dinyatakan dengan 
Yabsuthu, berarti “menyebarkan” atau “membentangkan” 
Misalnya: 

i j ^ujii 

"Allah, Dialah yang menghrim angin, lalu angin itu mengge- 
rakkan awan dan Allah membentangkannya di langit menurut 
yang dikehendaki-Nya ." (Ar-Ruum: 48) Baca: Basatha 


118. 


Segera, cepat 

Al-Bidaar f misalnya: 

o' cuo 'i'pi % 

u Dan janganlah kamu makan harta anak yatim lebih 
dart batas kepatutan dan (janganlah kamu) tergesa-gesa 
(membelanjakannya) sebelum mereka dewasa* (An-Nisaa: 5) 
Al-Bidar (jloJl) artinya bersegera dan cepat-cepat kepada 
sesuatu. Dikatakan; CJJ ijju 5 Jl OjJC, yakni M aku bersegera 
menuju kepadanya” 

Begitu juga dengan kata *ajal ; sedangkan kata sarii\ “cepat” 
misalnya innallaaha sariiul hisaab, “sesungguhnya Allah cepat 
hisabnya” (al-ayah). Sedang kata ‘ajal berkenaan dengan sifat 
manusia, ^tergesa-gesa” dalam meraih sesuatu yang beidampak 
keburukan. Dan arti cepat dari kata 4 ajal dapat ditujukan 
kepada sifat dunia, misalnya kata al- ‘aajilah, yakni ad-dunya. 
Baca: Sarii * Ajal 

1 

119. 


Berkata, berucap, j 
berbicara 

Baca: Takallama ^ 


J 
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120 * 


121 * 


122 * 



Gunung 

Ath-7huud “gunung” misalnya: 

“Maka terbelahlah lautan itu dan tiap-tiap belahan adalah 
seperti gunung yang besar (Asy-Syuaraa: 63) 

Ath-Thuud adalah al-jabal (gunung)* Demikian yang diri- 
wayatkan oleh Ibnu Abi Syaibah dan Ibnu Mundzir. 

Begitu juga dengan Ath-lhuur misalnya: 

“Dan (ingatlah), ketika Kami mengambil janfi dari kamu dan 
Kami angkatkan gunung (Tursina) di atasmu !* (Al-Baqarah; 63, 
93) 

Ath-Thuur yang dimaksud pada ayat tersebut ialah gunung yang 
terletak antara Mesir dan Madyan* (Maryam: 52) Sedangkan Ath- 
thuur sendiri maknanyajobo/ (gunung) adalah lughat SuryanL 


Menyentuh, 

meraba 

Di daiam Mu’jam disebutkan: \j\l> 3 iyiXS - jj^* Berarti 
menyentuhnya dengan mesra* Dan berarti 

”menggaulinya w * Begitu juga dengan kata laamasa * Baca: 
Laamasa 

Sedang Rafatsu, artinya mengeluarkan perkataan yang 
menimbulkan birahi yang tidak senonoh atau bersetubuh* Lalu 
dijadikan kinayah dari jima* (bersetubuh)* Misalnya: 

ajbi 

* Dihalalkan bagi kamu pada malam hari puasa bercampur 
dengan istrt-istrikamu* { Al-Baqarah: 187) 

bp>&r 

Menempati 

Tabawwa\ menempati* misalnya: 

JUaJJ ^ oj j& it} 

“Dan ingatlah, ketika kamu berangkat pada pagi hari dari 
(rumah) keluargamu akan menempatkan para mukmin pada 
beberapa tempat untuk berperang? (An-Nisaa : 121 ) 

Dikatakan; HyS 3 Hy^ : Aku telah menempati 

tempat tinggalnya* Asal lafazh adalah Si£l> yakni 

“menjadikannya sebagai tempat tinggal” Begitu juga dengan 
kata hilly misalnya: 

jj^Jt out} 

“Dan kamu (Muhammad) bertempat di kota Makkah ini ” 
(Al-Balad: 2 ) Yakni, berarti £tdi (boleh)* Seperti dikata¬ 
kan: U? j>- oSU, yakni & (yang boleh bermukim di 

dalamnya)* 

Maksudnya, engkau (Muhammad £|) daiam keadaan boleh 
bermukim dan menetap dikota ini* Seolah-olah kebolehannya 
ini merupakan salah satu penyebab dimuliakannya kota ini 
(Makkah) karena Rasulullah bermukim di sana* Maka suatu 
tempat akan menjadi terkenal dan terhormat oleh sebab 
kondisi manusia yang mendiaminya* 
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>\jL*X' Jtjjjjb 


Thtupan, 

Sumbatan. 

Ketiga kata tersebut: ghisyaawah t akinnah, dan wiqran , 
maknanya “tutupan” Seperti pada firman-Nya: 

“Danpenglihatan mereka ditutup” (Al-Baqarah: 7) 
Maksudnya, mereka tidak dapat memperhatikan ayat-ayat 
Al-Qur’an yang mereka dengar dan tidak dapat mengambil 
pelajaran dari tanda-tanda kebesaran Allah yang mereka lihat 
di cakrawala, di permukaan bumi dan pada diri mereka sendiri. 
Yakni kata ghisyawah berkaitan dengan pandangan; kata 
akinnah dan ghalf berkaitan dengan qalb; kemudian wiqran 
tutupan yang berkenaan dengan pendengaran. 

Cobaan> ujian 

Bala\ “ujian” misalnya: 

kjZJl :V£i u \%\ oulV' ^ 

(Al-Fajr: 15) maka, Ibtalaahu: Allah mengujinya dengan 
dilapangkan re 2 ekinya dan mengabulkan apa yang menjadi 
kebutuhannya. Begitu juga dengan kata fitnah dan imtihaan. 
Baca: Fitnah y Imtihaah (mumtahanah) 

hujan 

Al-Wadq (jSjS): al-mathar (hujan). Sebagaimana firman-Nya: 

“Maka kelihatan olehmu hujan keluar dart celah-celahnya” 
(An-Nuur; 43) 


Sedang as-samaa dengan makna "hujan 7 karena hujan turun 
dari langit menuju bumi lalu kembali lagi ke langit Dan sisi lain 
langit ( as-samaa *) didefinisikan dengan ‘sesuatu yang berada 
di atas kita* Baca: as-samaa y 

Baju } pakaian. 

Kata libaas, qamiish dan ats-tsiyaab, saraabil makna semua* 
nya sama, “pakaian” Sedangkan libaas kerap diper gun akan 
makna majaz> misalnya hunna libaasun lakum wa an turn 
libaasun lahunna > “istri-istri adalahpakain bagimu, dan kamu- 
pun pakaian bagi mereka” Sedangkan kata Qamiish merujuk 
kepada pakaian Yusuf 

Saraabil misalnya: pakaian penghuni neraka, sebagaimana 
tersebut dalam firman-Nya: 


0 jiiii (Uijij b? 

"Pakaian mereka adalah dari comm aspal dan muka mereka 
ditutup oleh apt neraka!* (Ibrahim: 50) 

Baca: Libaas 


Senda gurau* 
main-main* 
percuma. 


abatsan misalnya: 

by^y S U^l fiifj Ulf •:;...^l 

“Afaka, opakah faamn mengira, bahwa sesungguhnya Kami 
mendptakan kamu secara main-main (saja), dan bahwa kamu 
tidak akan dikembalikant (Al-Muminuun: 115) 

Dan la’iban misalnya: 

o&yi 14$ Uj ^15 ailli u&- Uj 

Dan tidaklah Kami ciptakan langit dan bumi dan segala yang 
ada di antara keduanya dengan bermain-main. (Al-Anbiyaa*: 16) 
Al-ta’bu ialah perbuatan yang tidak ditujukan untuk tujuan 
yang sebenamya (main-main) .Baca La'iban, Hazl Suday 
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Mudah, gampang 


pi\ 


( > i f * * *> ~ J t > 

\Xy y^y^r 



,UJl1 


Tempat 

perlindungan 


Hamidatan dan Hasyiim, “kering” kata haamidah menje- 
laskan tentang kondisi tanah yang kering, misalnya: 

;I^\i kSyj 

“Dan kamu lihat bumi itu kering" (Al-Hajj: 5) 

Sedang hasyiiman menyifati tentang tumbuh-tumbuhan, 
misalnya: 

“Kemudian tumbuh-tumbuhan itu menjadi kering yang 
diterbangkan oleh angin" (Al-Kahfi: 46) Maka> dikatakan, 
hasymaizhamahu (kering tulangnya) dan di antaranya 
hasyamtul hubza dJJJb), “saya mengeringkan roti” Begitu 

juga dengan yaabisaat atau yabasam misalnya: 

\j 

“Dan tujuhgandumyanghijau dan tujuh bulir lainnyayang 
kering" (Yusuf: 43) 

Dikatakan, fjl}\ j*Z t dan al-yab$ keringnya tumbuh- 
tumbuhan dan keadaannya yang berair lalu mengering. 


Hayyin t misalnya: 

“Hal itu adalah mudah bagiku” (Maryam: 9) 

Dikatakan: 6U, yakni (mudah). Begitu juga 

Yusraa. Baca: Yusraa 


Baca: Al-Kahfi 


Dan wajabat junuub y misalnya: 

\£*\j& ty S\'^> Zi\ p 

“Maka sebutlah olehmu narna Allah ketika kamu menyem- 
belihnya dalam keadaan berdiri (dan telah terikat). kemudian 
apabila telah roboh (mati) f Maka makanlah sebagiannya" (Al- 
Hajj; 36) Maka> Wajabat junubuha maknanya jatuh tubuhnya 
ke tanah. Maksudnya, nyawanya lenyap dan hilang geraknya. 
Begitu juga dengan ajal Baca: AjaL 


Firman-Nya: 

<i Sekali-kali mereka tidak akan menemukan tempat berlindung 
daripadanyaT (Al-Kahfi: 58) 

Mau il artinya tempat berlindung. Orang mengatakan: jlj 
li? jj (fulan berlindung kepada ini). 

Dikatakan bahwa adalah yang artinya “tempat 
kembali’’ Dikatakan: Vj'yj St j J1yakni, apabila ia 
kembali kepadanya. 

Al-Mtrshaad* misalnya: 

jliJJU fS£j oi 

“Sesungguhnya Tuhanmu benar-benar mengawasi” (Al-Fajr: 
14) 
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133. 


ITT 


25 [ f ’j \ 7 ^ ? *£ 

<&£>- >0j* 

us St 


Generasi 


Dzurriyyah , “anak cucu" “keturunan”, di antaranya para 
nabi, maka keturunan para nabi adalah sebuah generasi; begitu 
juga jibitlah; khatifah* baik generasi jahat atau generasi yang 
mendapat petunjuk; begitu juga dengan ummah. 

Kata khalifahy misalnya: 

Ui ,» tjljJ Jjb- JtAAau ^ 

"Maka datanglah sesudah mereka generasi (yang jahat) yang 
mewarisi Taurat, yang mengambil harta benda dunia yang 
rendah ini* (Al-A’raaf: 169) 

Baca: Khalifah, Jibillah, Ummah* Dzurriyyah* Qarn, 


134. 




Susah payah 


Kabad* “susah payah”; begitu juga Kurhan. Seperti gambaran 
perempuan yang melahirkan anak: 

\i$ ifisstih 

“Ibunya mengandungnya dengan susah payah, dan melahir- 
kannya dengan susah payah pula.” (Al-Ahqaaf: 15); sedang 
naashibah* “kepayahan” adalah kesusahan yang merujuk 
kepada orang yang beribadah namun ibadah yang dikerjakan 
tidak ada nilainya. 

Baca: Kabad* Naashibah 


135. 


4#\ 

viUl >4^1 JTjJaii , 


Ketentuan Allah, 
ketetapan Allah 


Sunnatullah* di antara bentuknya adalah ketetapan siksa bagi 
yang takabur dan pembuat makar: 

^ j&5i j?y& j \%&~\ 

ollJ ii oyjVi hxM 

iiii j^. 

“Kiarena /cesombongnn (mereka) di muka bumi dan karena 
rencana (mereka) yang jahat rencana yang jahat itu tidak akan 
menimpa selain orang yang merencanakannya sendiri . Ttadalah 
yang mereka nantt-nantikan melainkan (berlakunya) sunnah 
(Allah yang telah berlaku) kepada orang-orangyang terdahulu, 
Maka sekali-kali kamu tidak akan mendapat penggantian 
bagi sunnah Allah f dan sekali-kali tidak (pula) akan menemui 
penyimpangan bagi sunnah Allah itu ” (Fathir: 43) 


136. 




Anak 


Firman-Nya: 

“Bagaimana kami akan berbicara kepada anak kecil yang 
masth dalam ayunan?” (Maryam: 29). 

Ash-Shabiyy adalah orang yang belura mencapai usia baligh. 
Dan yakni dzuu shibyaan (masih memiliki sifat 

kekanak-kanaan). 


137. 




Takaran, 

timbangan, 

sukatan 


Al-Kayl firman-Nya: 

“Dan sempurnakanlah sukatan , apabila kamu menakar (Al- 
Israa*: 35) 

Naktal, orang Arab berkata, i3 djf, berarti kamu mem- 
berinya makanan; dan berarti kamu mengambil 

sukatan dari padanya, atau kamu mengurus sukatan dengan 
dirimu sendiri. 
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138. 

C&JSMiAyjJ 

Mencari 

Lamisa , "mencari” misalnya; 

Ijji \jLM j \y^j\ 

“Kembafflah kamu ke belakan dan carilah sendiri cahaya 
(untukmu)? (Al-Hadiid: 13) dikatakan: kLJZ j J kLd 

sej>erti halnya Q&s j dan makna yang sama adalah 

dan perkataan mereka: i^LL£ j mematai- 

matailah ia dengan kedua mata kalian lalu mereka pun memata- 
matainya. 

Dan kata ibtighaa* misalnya dikatakan: J! J&l, yakni 

sungguh-sungguh mencarinya (araada thalabahu), Seperti 
firman-Nya: 

ajul 

“Dan apa saja hartayang baikyang kamu nafkahkan (di jatan 
Allah) y maka pahalanya itu untuk kamu sendiri. dan janganlah 
kamu membelanjakan sesuatu melainkan karena mencari 
keridhaan Allah ” ( Al-Baqarah: 272) 

139. 

(ii-i 

Bimbang, sangsi, 
ragu-ragu. 

Labs, misalnya: 

^■^4" <4 J? 

“Sebenarnya mereka dalam keadaan ragu-ragu tentang 
penciptaanyangbaru?(Q aaf: 15) 

140, 

i . 

Lawan> musuh 

‘Aduww, "musuh” di antaranya para Nabi musuh bagi setan 
dan orang yang diliputi dosa (mujrimiin); begitu juga kata dhidd> 
misalnya: 

“Sekali-kali tidak , Kelak mereka (sembahan-sembahan) itu 
akan mengingjkari penyembahan (pengikut-pengikutnya) terha- 
dapnya, dan mereka (sembahan-sembahan) itu akan menjadi 
musuh bagi mereka? (Maryam; 83) 

141. 

9 * * 9 * ~ u 9 1 

,4jUaj 

in- 

Teman, kawan 

Kholiilan, misalnya: 

if}*! lit fl ^ jJujU 

“Kecelakaan besarlah bagiku; kiranya aku (dulu) tidak menja- 
dikan sifiilan sebagai teman akrab(ku)? n (Al-Furqaan: 28) 
Yakni, setan atau orang yang telah menyesatkannya di 
dunia. Menurut Ar-Raghib> oSli dan IlSli adalah dua kata 
kinayah tentang manusia, sedang ayat di atas menurut beliau 
adalah sebagai tanbih (penegasan) bahwa setiap manusia akan 
menyesali dirinya dan pengaruh teman-temannya karena tidak 
bisa melepaskan diri dari kebatilannya. 

142, 

p 4*^ y 

visf ,0>S^ Z>\sS*j&\ 

JJOmw4 

Lempengan 
yang terjaga. 

Ummul kitab, firman-Nya: 

y\2$3l f\ Uiej ILSa U ail 

“Allah menghapuskan apa yang Dia kehendaki dan menetapkan 
(apa yang Dia kehendaki) t dan di sisi-Nya-lah terdapat Ummul 
Kitab (Lauh Mahfuzh)? (Ar-Rad: 39) Sedang, ummul kitaab 
makna asalnya adalah ilmu Allah, Baca: Lauh Mahjuzh, Kitab 
Mubin. 
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B ahwa Al-Qur'an adalah kalam Allah yang suci, dan jauh dari pertentangan, di 
dalamnya terkandung berbagai macam bahasa dan dialek berbagai macam suku di 
mana ia diturunkan. Sebagai mukjizat, Al-Qur'an dalam pamaparannya kerap 
menyajikan gayanya yang khas; penyebutan banyak makna dengan ungkapan yang irit 
(jowoomi'ul kolaom) terbukti telah mampu menggugah seorang Umar bin Al-Khaththab yang 
berhati kasar untuk tersungkur sujud dan mengimani bacaan Al-Qur'an dengan izin-Nya. 

Sebuah rangkaian kata yang memiliki kekuatan yang belum pernah dikemukakan para jago 
syair di ranah Arab. Tak kalah pedasnya bila yang dihadapi merupakan ras yang cerdas, bani Israil, 
maka Al-Qur'an mengambil sikap dengan mematahkan sederet argumen para ahli kitab, untuk 
menyeret paksa mengakui kelemahan diri, dan mengembalikan ke jalur fitrah, dengannya ia 
masukdalam rahmat-Nya. 

Buku ini disajikan dengan sistematika penyusunan berdasarkan alfabetis, menyajikan 
pembahasan setiap entri kata berdasarkan asal-usul, definisi, sejarah, dan perubahan makna; 
kesemuanya adalah upaya merumuskan makna secara tepat demi sebuah kecerahan pikiran 
sesuai dengan kaidah penafsiran. Yakni tafsir ayat dengan ayat berwawaskan Sunanul Arab 
(kebiasaan bangsa Arab bertutur kata). 

Buku Al-Alfaazh, sebuah alternatif menata cara berpikir dewasa berinteraksi dengan kata- 
kata suci, Al-Qur'anul Karim. Selanjutnya, memperkenalkan para pembaca budiman menuju 
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